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FÖRSTA  KAPITLET. 


Hfirstainnlng,  barndom,  Hkolttd. 

(1806-   1822) 

österbottniska    folklynnet.     Snetlmanska    sidklen.      Kristian    Henrik 

Snellman.     Hans  giftermål,  hemmet  i  Stockholm,    f-tyltning  till 

Gamla  Karlehy.    Skoltid  i  (/led/torg. 

Landskapel  Österbottens  invånare  hafva  sedan  gammall  ge- 
nom flera  utmärkande  egendomligheter  skiJt  sig  frän  inbyggame 
i  det  öiriga  Finland.  Ett  eldigare  lynne,  en  lifligaie  företagsam liet, 
en  t  allmänliet  större  andlig  vakenhet  hafva  utgjort  för  dem 
beletknande  drag  och  röjt  sig  säväi  i  godt  som,  stundom,  äfven 
i  ondl.  Öfver  hela  värt  land  känner  man  österbotttiingens  arbet- 
samhcl  och  skicklighet  i  allehanda  slöjder,  men  äfven  tians  lynnes 
häftighec,  som  lätl  nog  urartar  till  obändigt  trots,  till  lust  för 
väldsamlieter  och  slagsmål.  Den  andliga  vakenheten  har  fram- 
tradt  sävai  i  praktiskt  hänseende  som  äfven  i  teoretiskt,  nämligen 
i  en  fallenhet  för  religiös  begrundning,  tivilken  gjort  Österbotten 
till  en  bördig  jordman  för  det  religiösa  se ktvä sendel,  säväl  i 
dess  bättre  som  dess  sämre  former.  Medveten  om  de  företräden, 
han  j  flera  afseenden  eger  framför  öfriga  landskapers  befolkning, 
besitter  ÖslerbottTilngen  en  stark  lokalpatriotism;  något  som  dock 
ej  hindrat  honom  att  I9tt  nog  lämna  fadern  etorfvan  för  att  pä 
andra  orter  tillgodog&ra  sin  arbetsskicklighet.  I  vira  dagar  har 
lusten  för  utvandring  lill  Amerika  tidigare  och  i  högre  grad  än  i 
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andra  delai  al  vM  land  -^pii  sig  ^Ilande  uti  Österbotten,  hvars 
invånare  i  emigiationRi-  tbkt  ej  blott  ett  medel  alt  förbättra  sitt 
materieläa  läge/UaiJ  ofta  nc^  äfven  tillfredsställelse  för  sin  lust 
alt  tära  kä^na'' världen  ocli  pröfva  nya  förhållanden.  Men  sällan 
lOrde  -  öStér^Mtningen  öfvergifva  fädernebygden  ulan  tanken  och 
Ähskan  att,  om  möjligly  négon  gäng  dit  ätervlnda. 
'  '  En  grundlig  kännare  af  värt  lands  etnografiska  förliällanden 
har  i  en  kort  formel,  som  naturligtvis  blott  närmelsevis  kan  gälla, 
betecknat  temperamentsolikheten  mellan  dessa  skilda  befolkningar 
sélunda.  all  Österbottningens  temperament  är  koleriskt,  lavastlän- 
dingens  flegmatiskt,  karelarens  sangviniskt  och  viborgsländingens 
melankoliskt  *) 

österbollens  natur,  ehuru  härd,  har  icke  van'1  del  lillräckligt 
alt  kvätva  all  möjlighei  till  välsland,  !  södra  delen  bar  jordbruket 
pä  de  stora,  fruktbara  slätterna,  1  norra  delen  fisket  i  de  väldiga 
eltvame.  samt  langs  hela  kusten  sjöfarten  lämnat  befolkningen 
utvägar  till  lönande  [Örv3r1.  Med  välståndet  hai  följt  hyfsning  och 
en  utvecklad  själfkansla,  hvilken  hos  allmogen  röjer  sig  i  dess 
föihåilandé  till  hL-rremannen  g^enom  en  viss  rättfram  Öppenhet,  som 
icke  är  lika  vanlig  i  andra  delar  af  landel.  Denna  själfkansla  har 
hos  allmogen  rotfästat  sig  sa  mycket  mera,  som  jordegendomen 
nästan  helt  och  hällel  vart  och  9r  i  dess  hinder.  Intet  adelsvälde 
har  egt  rum  i  Ösletbotten,  och  större  jordegarc  af  ståndspersons- 
klass  hafva  alltid  varit  sällsynta.  Äl  Ijienstemannen  och  prästen 
skänker  bonden  den  aktning,  dem  tiUkommei,  men  ovan  vid  att 
bdja  sig  under  herrars  välde  tal  han  icke  något,  som  har  aldrig 
sa  liten  släktskap  med  förttyck.  Det  våldsammaste  utbrott  ai  hat 
mot  herremanna  förtryck,  vär  hiätorie  känner,  klubbekrigel,  hade  sin 
utgångspunkt  och  förnämsta  härd  hos  Österbottens  bönder. 

Atl  inom  eti  sä  vidsträckt  område  skillnader  i  folkegendom- 
ligheter  måste  förekomma  är  själffallet,  i  synnerhet  som  beiolk- 
ningen  är  långt  iirän  homogen.  För  att  icke  tala  om  de,  ur  den 
finska  historiens  första  gryning  såsom  Norra  Finlands  urbehyggare 
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{tlilsclier  Bczichung,  1S49. 


framskymtatide,  henilighelsfulla  kvänema,  samt  lappartie,  hvilka 
säkerligen  lämnat  ett  icke  ringa  bidrag  till  Österboltens  nuvarande 
befolkitiitg,  hafva  landskapets  södra  ocli  vaslr^  delar  befolkats 
hufvudsakligen  af  lavaster.  de  norra  och  öslra  delarne  af  karelare 
och  savolaksate.  Därtill  kommer  Unga  kusten  från  och  med  Sideby 
i  söder  lill  och  med  Gamla  Karleby  i  norr  en  svensk  befolkning. 
som  alltid  hi)llit  sig  ganska  isolerad  från  den  finska.  Nordöster- 
boMningen  anses  framfQr  andra  landskapets  inbyggare  utmärka  sig 
(ÖT  liandelssinnr,  sydösterbottningen  för  slöjdkLmnighet,  men  älven 
föl  stridslystnad:  kajaniten  och  öfver  hufvud  de  inre  nejdernas 
fjtfolkning  för  tröghet  och  oböjhghet.  Icke  dess  minre  har  inverk- 
ningen af  de  gemensamma  iefnadsförhållandena,  af  den  int)ördes 
växelverkan  och  den  delvisa  blandning,  som  mellan  de  skilda 
loikelementen  lörekommit,  varit  betydande  nog  atl  trycka  en  viss 
gemensam  pjBgel  på  dem  alla.  Härtill  har  bidtagit  landskapets 
afskilda  läge  och  bristfailigheten  a!  dess  komtnunikationcr  med 
del  öfriga  landet,  hvarigenom  dess  befolkning  varit  i  betydlig  raån 
nödsakad  atl  sluta  sig  inom  sig  själf. 

S.imma  egenheter  som  hos  Österbottens  allmoge  återfinnas, 
om  an  modifierade  genom  bildningen,  till  stor  del  äfven  hos  dess 
ständspersonshlass.  Ä^lskaiide  sin  provins  hafva  de  frän  Öslerbotlen 
liärstammande  tjenstemännen  gärna  sökt  sig  en  verkningskrets 
inom  dess  gränser,  hviJket  ^^torl»g^'is  medverka*  till  att  bevara 
och  ytterligare  utbilda  de  provinsiella  egendomligheterna  hos  denna 
sainhällsklass.  Densamma  har  haft  att  uppvisa  ett  jämförelsevis 
stort  antal  af  sävSl  enskilda  personligheter,  utmärkta  gcnOm  intel- 
ligens, praktisk  duglighet  och  en  Skarpt  iilptäglad  individualitet, 
som  hela  familjer  och  slakter,  inom  hvilka  dessa  egenskaper  lytkts 
gi ,  i  arf.  En  mSngd  familjer,  af  hvilka  flere  medlemmar  med 
ramgång,  stundom  med  stor  uliniärkelse  i  Finland  elter  Sverige 
fiandhaft  beställningar  i  statens,  kyrkans  eller  skolans  Ijcnst,  eller 
verkat  för  vetenskapen,  vitterheten,  näringarna  och  handeln,  har 
ledl  sitt  ursprung  frän  Österbotten. 

Till  antalet  af  dessa  släkter  hör  den  Snellmanska.  Egande 
sitt  egentliga  stamhall  i  höga  norden,  har  den  utbredt  sig  ej  blott 
öfver  Österbotten   utan  hela  Finland,  och  är  i  denna  stund  mycket 
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talrik.  Redan  i  par  ärh  undra  den  hafva  medlemin^r  af  densamma 
egnat  sig  i  synnerhet  H  Ityrkans  tjenst.  men  äfven  al  civila  be- 
fattningar och  handel,  Exempel  pä  dugande  män  ibland  dem 
kunde  anföras  mänga;  vi  inskränka  oss  till  att  nämna  endast  nägra 
fi:  Johan  Niklas  Snellman,  docent  i  ekonomj  vid  Äbo  högskola 
i  slutet  af  1 700  talet,  sedan  kyrkoherde  i  Ny  Kaileby  otli  prost, 
intresserad  för  natural historia  samt  efterlämnade  betydliga  entomo- 
logiska Oc)i  botaniska  samlingari  därjåntle  i  besittning  af  ovanliga 
musikaliska  anlag.  Hans  broder  Henrik  S.,  teologie  professor  i 
Abo,  sedan  kyrkoherde  i  Vasa  och  Mustasaari,  var  känd  såsom 
pedagog,  giundlig  kännare  af  latinska  språket  oi:li  andlig  talare. 
En  tredje  broder  Jakob  S.  deltit^  i  Borgå  landtdag,  var  kand 
som  skicklig  ämbetsman  och  blef  vice  landshöfding  i  Nylands  län. 
Prof  Henrik  S:s  son  var  Frans  Henrik  S..  kyrkoherde  i  Helsing- 
fors och  deltagare  i  landtdagarna  1863—72;  Jakob  S:s  son  var 
John  Snellman,  senator,  sedermera  president  i  Viborgs  hofrätt. 
En  ocIj  annan  liar  röjt  poetiska  anlag.  Sara  Wacklin  i  sina 
.Hundrade  minnen  frän  Österbotten'  meddelar  ett  litet  ratt  täckt 
poem,  som  där  kallas  .kyrkoherden  Snellmans  visa,  med  den  vackra 
melodin,  som  han  också  själf  gjort".  Hvilken  bland  de  inänga 
„kyrko3ierdarnif  Snellman*  —  ty  de  äro  legio  —  som  varit  dess 
författare,  halva  vi  oss  icke  med  säkerhet  bekant,  men  måhända 
var  det  den  redan  nämnda  Ny  Karleby  prosten  Johan  Niklas  S 
I  alla  fall  har  fallenheten  för  praktiska  värJ  varit  långt  vanligare. 
1  Uleäborg  hafva  lefvat  flere  framstående  affärsmän  med  namnet 
Snellman,  bland  livilka  det  kan  vara  nog  att  här  erinra  om  kom- 
merserådet Johan  Vilhelm  Gerhardsson  Snellman,  som  i  Uleäborg 
grundade  ett  stort,  ännu  existerande  tiandelshiis  och  var  Uleäborgs 
5tad5  representant  i  Januartutskottet  1862  saml  vid  landldagen 
1867,  äfvensom  dennes  son,  kommerseridcl  Albert  Oskar  Snell- 
man, som  vid  fleie  af  väta  landtdagar  intagit  ett  aktadt  tum. 

Medkmmarne  af  denna  släkt  hafva  ansetts  utmärka  sig,  utom 
genom  drift  och  duglighet,  ,1fven  genom  liäflighel  i  lynnet.  Prof 
på  såväl  del  ena  som  del  andra  meddelar  Sara  Wacklin  i  sitt  re- 
dan näranda  arbete.     Dä  detta  måhända  icke  kan  förutsättas  vara 
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allmänl  kardt,  ätmmstone  blard  del  yngre  slälttet  af  läsare,  tflläta 
vi  oss  hit  att  därur  meddela  ett  par  betecknande  anekdoter. 

Bn  resande  hade  kört  omkuH  I  ett  laiitfsvägsdike  och  mäsle 
begifva  sig  till  närmaste  glrd  för  att  fa  den  sJodade  Mnan  lagad, 
H^n  fann  där  en  arbetsklädd  tnälare.  sysselsatt  med  att  la^-kera  en 
scliäs.  ,Kaii  ni  säga,  hvar  jag  skalJ  träffa  en  smed",  Iragade  den 
re&ande,  ,jag  har  kört  min  kärra  i  stycken*.  .Jag  förstår  mig 
pä  smedsycket',  svarade  mäJaren.  ,Det  var  en  god  sak; 
'"trtn  jag  mäste  äiven  vända -mig  till  en  sadelmakare,  ly  seldon 
och  allt  fordra  iständsättning."  .Jag  är  litet  sadelmakarc  också", 
blef  svaret.  „Herrn  är  kanske  vagnmakare  älven,  och  hjälper  mig 
att  fä  mitt  dkdon  i  stånd?"  .Jag  skall  göra  hvad  jag  kan.' 
.Herrn  liar  ménga  yrken",  sade  den  resande  (ör\'änad,  .är  bäde 
målare,  smed.  sadelmakare,  vagnmakare  ,  .  ,"  .Och  präst",  in- 
föll godmodigt  leende  målaren.  Följande  dagen  var  åkdontt  fär- 
digt, ly  prästen-målaren,  hvars  namn  var  Snellnian,  hade  hela 
natten  arbetat  på  dess  istindsättande.  —  En  annan  gång  hände 
sig  att  tvenne  resande  en  vinterdag  möttes  på  en  landsvag  i  Li- 
mingo,  där  ivA  slädar  hade  svårt  att  koinnia  förbi  hvarandra, 
emedan  vägen  gick  mellan  vallar  af  högt  uppkastad  snö.  Ingen- 
dera ville  ge  vika  tillräckligt,  och  slädarne  körde  ihop.  De  båda 
hetlefrade  resandena  rakade  i  en  stormande  ordväxling  och  liöllo 
redan  pa  att  komma  I  handgemäng,  da  den  ena  råkade  nämna, 
alt  han  hette  Snellman.  „Nä,  det  var  %et,  att  vi  på  delta  s3tt 
skulle  göra  b-ekantskap'.  sade  skrattande  den  andra.  ,  Mitt  namn 
ål  också  Snellman.*  Hvarpä  de  bada  släktingarne  i  all  vänskap 
reste  tillsammans  till  närmaste  gästgifvaregärd  för  att  dricka  bror- 
skhi  och  fröjda  äig  ät  den  på  etl  sa  ovanligt  sätt  inledda  t>ekant- 
skapen  '). 

Enligt  en  gammal  tradition  skulle  den  Snellmanska  släkten 
vara  af  genuint  finskt  ursprung  Och  härstamma  från  Idensalmi  i 
Norra  Savolaks,  därifrån  en  bondgosse  vid  namn  Wfrkkunen  i 
slutet  af  1600  talet  vunnit  inträde  ull  LHeåborgs  skola,  hvars 
reklot    gaf    honom    namnet    ..Snellman".    vare   sig  för  hans  goda 
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natitrgåfvor  eller  såsom  en  Öfversättning  af  hans  iirsprungliga 
namn  (virkkti  ^  l'fligi  kvick,  snäll).  Denna  inom  släkten  be- 
varade tradition  har  lillämpals  på  tullinspektorn  Johan  Snellman 
(t  1759};  men  senare  forskningar  hafva  gifvit  vid  handen,  att 
den  ätminstone  ej  i  allo  kan  hälla  streck,  ty  släkten,  hvars  ur- 
sprung är  ovJE^t,  kan  följas  ålminstone  ett  par  generationer  längre 
tillbaka*).  Dess  äldsta,  för  riarvarande  kinda  stamfader,  O/o/ Jöfls- 
son  SneHmatt.  omnätnttes  1663  såsom  skräddarmästare  i  Kristine- 
stad,  hvarest  han  en  längre  tid  vnit  arbetare  och  tK}r>>:aK,  och 
däriträn  han  sedan  flyttade  till  Nystad.  Rådman  därstädes  bedref 
han  handel,  skeppsrörelse  m.  m.  och  representerade  flert  finska 
städer  vid  riksdagen  i  Halmstad  I&78.  Han  egde  en  gård,  men 
råkade  sedan  i  fattigdom,  och  isynnerhet  under  hungeråren  pa 
1690  talet  synes  familjen  hafva  lidit  nÖd.  Stridslysten  till  lynnet 
var  han  invecklad  i  ständiga  tvister  med  borgerskapet  och  ma- 
gistraten. Hans  son  Hans  sSges  hafva  gjort  en  sjöresa  Ull  Pernau 
1674  och  var  senare  tullskrrfvare  i  Uleåtxirg.  Hans  hustrus  namn 
var  A\argarctha  Welonia.  Deras  son,  den  redan  nämnde  Johan 
S.,  var  föd  1688,  gifte  sig  med  .provinceinspektorens"  i  Vasa, 
Petter  Eneroths  dotter  Anna.  blef  tullinspektor  i  Uleäborg  1713, 
men  b^af  sig  liksom  andra  stadens  invänare  pä  flykten  under 
stora  ofreden,  1714.  Återkommen  fick  han,  i  anseende  till  sina 
smä  inkomster  och  sin  stora  familj,  tillstånd  alt^  vid  sidan  af  sin 
tjenst,  idka  en  liten  handel,  hvilken  icke  iärer  lyckats  illa,  emedan 
han  sedermera  sages  halva  egt  del  i  några  handelsfartyg.  Han 
Aog  i  Tervota,  däf  han  ai  begrafven.  —  Tullinspektom  Snell- 
man  hade  7  söner,  af  hvilka  fyra  btefvo  präster  Den  äldste 
Johan  utgaf  fOr  magistergraden  en  dtsputation  om  sin  hemstad, 
de  urbf  Utoo,  om  hvilket  arbete  Z.  Topelius  säger  att  del,  ehuru 
.omlöcknadt  af  antikvit eisvurmeriet,  likväl  ät  af  mycäten  lokal  föt- 
tjensl'**).  Han  blef  skollärare  i  Uleåborg,  men  dog  ung,  Det 
Sr    från    åt    3  Öfriga  bröder,   hvilkä  likaledes  blefvo  präster,   som 
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")  Z.  Topelius,  Om  östertmllen,  la!  hällct  d  9  nov  1841,  Iryckt 
i  JoukahaiRen  1,  s.  32.  Dbpulali>on«rt  titines  Ull  eH  del  översatt  c  geo- 
grafiska Iflreningens  tidskrift  191)1,  hit  A  n   5. 
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den  österbottniska  släkten  Snellman  härstammar,  Tvenne  hrÖdeT 
bltfvo  vi\mitndc  liandUnde  i  UIcäborg.  men  flyttade  sedan  Ull 
Leppävirta  i  Savolaks,  hvaresl  efterkommande  till  dem  ännu  skola 
lelva  såsom  bönder.  En  sjunde  broder  lärer  liafva  inträdt  i  svensk 
krigstjensl  och  dött  o^ift. 

En  af  tullinspektorn  Johan  Snelhnans  söner,  öerkard,  vat 
född  1724,  b!ef  stutlenl  i|  fJpsala  och  iilosofie  kandidat  i  Abo. 
prästvigdes  i  HernOsand  1748  och  biel  samma  år  kapelfan  I  Ter- 
vola,  ett  kapelf  till  Kemi.  Det  lorde  varit  under  ett  besök  hos 
denne  sin  son  som  tiiUinspeklorn  Snellman  afled.  Om  nämnde 
Gerhard  Johansson  S.  är  antecknad!  (i  förteckningen  öJver  döde 
och  begråtne  a  Tervola):  .denna  församlings  nitiske  lärare,  5om 
den  2  Martii  äi  176Ä  till  Consistorii  nöje  undergått  examen  paslo- 
ratc,  kapeltanen.  Herr  Candidaten  Gerhard  Johantils  Snellman,  dc^ 
af  gulsol  d.  2H  Martii  1771".  |-iaii  utgal  en  liten  skritt  med 
lilel:  .Beskcifning  ötvei  den  i  Kemi  socken,  Tervola  Capell, 
gångbara  skätlsiukan"  (ett  slags  boskapssjukdom),  tryckt  i  Stock- 
holm  1759*),  och  har  jimväl  författat  ett  finskt  begrafningskväde 
på  alexandriner  till  åminnelse  ai  Isaac  Ervast,  prost  i  Kemi,  tryckt 
i  ÄIk)  1  757.  Gerhard  Johansson  Snellman  var  tvenne  gänger  gift, 
torra  gängen  med  Elisabeth  Riöring,  och  tiade  flera  t>ani.  En  son 
i  föna  giftet  fiette  liksom  fadren  Gerhard,  föddes  1748.  blef  stu- 
dent i  Åbo  1763,  prästvigd  1771,  predikant  i  Piippola  1778, 
kapeUan  i  Törnava  kapell  af  Limingo  1797,  död  1803,  Han 
hade  i  äktenskap  med  Anna  Kristina  Ståhlberg  4  söner  och  3 
döttrar.  Den  andre  sonen  i  ordningen,  Kristian  Henrik,  fjlet  far 
till  den  man,  som  är  var  skildrings  egenlHga  föremal,  tänkaren, 
statsmannen  och  fosterlandsvännen  Johan   Vilhelm  Sneilman. 

Namnet  af  Kristian  Htnrik  Snellman  kommer  väl  i  Finlands 
häfder  att  kvarstå  endast  såsom  förbnndet  med  denne  hans  sons; 
men  ätven  sjillf  var  han  en  mindre  vanlig  personlighet.  Född 
den  28  december  1777  i  Piippola  i  Uleåborgs  län,  dÅ  prediko- 
gail    under   Siikajoki,   hade   han  i  ungdomen  till  lärare  sin  redan 
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nämnde  fadei,  kapellanen  Gerhard  Qerliardsson  Sneltman,  af  hvU- 
heii  han  erhöll  en  god  undervisning,  särskildl  i  lalin.  ocli  vann 
däTigenom  en  varaktig  karlek  till  sludief.  Han  genomgicit  Uleä- 
borgs  trivialskola  och  blef  student  i  Upsala,  d9r  vid  samma  tid 
äfven  fleie  andra  österbottn ingår  studerade,  t,  ex.  del  lofvande 
unga  skaldeämnet  Mikael  Choraeus.  Det  är  bekant,  att  de  öster- 
bottniska städarna  då  för  tiden  stodo  i  en  mycket  tifligare  för- 
bindelse med  Sverige  än  med  det  sydliga  Finland,  hvaraf  förkla- 
ras, att  sé  mängen  Österbottens  son  studerade  i  Upsala,  men  icke 
i  Åbo,  I  den  .Finska  nationens"  album  i  Upsala  iiniversitets- 
bibliotek  finner  tnati  Kristiati  Henfik  Siiellman  inskrlfven  som 
studerande  den  13  oktober  1796.  Han  ähörde  liär  föreläsningar 
i  latin,  fysik,  teologi  och  tOg  1.  o.  m.  lektioner  i  daris.  men  eg- 
nade  sig  i  synnerhel  ät  filosofi,  hvari  lian  åhöide  professoren 
Daniei  Boiihii  föreläsningar*).  Det  var  genom  denne  framstående 
lärare  som  den  Kantiska  filosofins  studium  först  infördes  i  Sverigt 
Den  lios  Snellman  väckta  kärleken  för  filosofisk  spekulation 
blef  varaktig,  oaktadt  hans  akademiska  bana  ganska  snar)  afbröts. 
Egendomligt  nog  förband  sig  nbmiigen  hos  honom  med  hågen 
för  rent  teoretiska  studier  en  brinnande  lust  för  sjöman slifvet. 
hvariöre  han,  efter  af  fadren  utverkadt  tillstand,  öfvergaf  universi- 
tetet för  att  i  stället  i  Stockholm  studera  navigation.  Efter  en 
därstädes  med  mycken  utmärkelse  aflagd  styrmans-  och  skeppare- 
examen  vann  S.  anställning  på  ell  fartyg,  fregaltsheppel  ^Patience" 
om  112  läster,  tillhörigl  tvenne  handlande  i  Gamla  Karleby, 
bröderna  ian  och  Anders  Kynt-zell,  hvilka  voro  hans  smdkusiner. 
Den  senare  förde  till  en  början  sjäif  befälet  pä  nämnda  fartyg, 
där  Snellman  var  styrman.  Senare  förde  den  sistnämnde  .Patience" 
under  mänga  år,  ända  till  1829,  hvarefter  han  fick  befälet  ä  fre- 
gatten .Juno"  samt  fortfor  att  göra  sjöresor  till  1834.  Och 
tyckes  kapten  Snellman  varit  skicklig  i  sitt  yrke,  att  sluta  däraf, 
att  hsn  aldrig,  un'deT  den]  länga  tid  han  förde  fartyg,  led  något 
nSmnvärdt    haveri.      Men    under    sina   sjöresor   fann   lian   tid   och 


*)   Kanslersembctets 
arkivet  i  Stockholm. 


Upsala    handlingar,    hvilka    förvnras    &   riks- 


ItUfälle  jämväl  till  läsning,  livarvid  Han,  hemmastadd  i  latinet  som 
han  var,  Mand  annat  skall  hafva  studerat  romerska  förfaltires 
Skrifter  pä  originalspråket*}. 

Under  vistelsen  i  Stockholm  för  studierna  pä  navigations- 
examen  gjorde  (eller  måhända  tömyade)  Snellman  bekantskfipen 
med  en  ung  tärna,  sOm  innan  kori  biet  hans  maka:  Maria  Magda- 
lena Röring.  Äfveii  hon  tillhörde  en  sedan  länge  i  Österbotten 
boiast  släkt  och  vai  född  i  Pyhäjoki  socken  af  Uleiborgs  län  "*). 
Fadren  var  kommissionslandltnätaren  Matts  Röring,  modren  hro- 
loededottren  Maria  Arvidsdolter  Bäck ;  af  hennes  bröder  blefvo 
tvenne  sedermera  handlande  i  Kuopio.  Fadren  afled  1781,  efter 
att  samma  år  hafva  blifvit  ^anmianvigd  med  sina  barns  mor.  En- 
kan  Ölvcrflyttade  sedermera  jämte  familj  till  Kempele.  Maria 
Magdalena  upptogs  som  fosterdotter  af  en  släkting  lill  fadren, 
handlande  i  Uleäborg.  som  afvenledes  hette  Matts  Röring.  samt 
dennes  hiislrii,  Anna  Kristina  Blom.  Hon  erhöll  undervisning  i 
en  pension  i  Stockholm,  dit  hon  torde  hafva  öfverresl  är  1798^'**), 
i  sällskap  med  en  sin  äldre  broder  NalhanaeL  Enligt  uppgift  af 
en  person,  som  i  sin  ungdom  känt  henne,  har  hon  varit  .ljuslett. 
seH|  bra  ut  samt  varit  lill  lynnet  bestämd  och  häftig'.  Hennes 
äktenskap  med  Kristian  Henrik  Snellman  ingicJfs  i  början  al  ärel 
1803.  De  nygifta  bosatte  sig  i  Stockholm  och  blefvo  inskrifna 
i  därvarande  linska  församling.  Bröderna  Kynlzell  liadt  affärer  pä 
Stockholm,  och  fartyget,  pa  hvilket  Sneälman  hade  anställning, 
pUgade  oflfl  dar  öfveivintra,  I  en  aflägsnafe  trakt  af  staden,  på 
Södermalm,  där  skeppare  då  liksom  senare  med  förkärlek  nedsatte 
sig,  sökte  sig  det  unga  paret  en  boning.  I  hömel  af  Tjärhofs- 
ocli  Östgöta-  (dä  Tullports-lgatotna  i  kvarteret  .Sturen  st5rre° 
kvarstår  ännu.  eller  slod  åtminslone  helt  nyss,  elt  föga  ansenligt 
trähus,    med    tegeltäckl,    brutet    lak    ocli    vindskupor    utAl    g<'ilan. 


*}  Sara  Wacklin.  Mundr^ide  Minneo- 

••)  Enligt  uppgift  i  Pyhäjoki  kyrkobok  var  hon  född  den  12  juli  1779, 

""I  Ulcähorgs  kommunionbok    meddelar,    alt  Maria   Röring  iörsla 

gängen    gätl    lill    naltv.irdcn  i  Uleäborg  den   30  juli   1797   samt  atl  hon 

uttog  fiyllningsbutyg  till  Stockholm  den  29  juni  1796. 
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Gården  är  stör  Och  rymUg,  beväXt  nted  hdga  pOppläi.  Det  var 
liär,  i  vindsvåningen,  till  hvilk^en  en  smal  och  brant  trälrappa  le- 
der, som  Kristian  HenriV  Snellman  ocli  hans  maka  tiadc  sitt  hiem. 


Häl   föddes  fleia   barn:    sönerna  Kristian   Gerhard   1803.   fahani 
\llht'lm   180t>  ocÉi  Karl  August  1810,  Ifvcnsom  döttrarnc  XflraWa 
Magdalena   180Ä,  död  redan  vid  2  års  ålder,  ocli  Maria  Emilia 
1812.      Der    yngsta    dottern    Anna    Kristina    föddes    1814  eJter 
Wraidrgrnes  återflyttning  till  Finland. 


—   U    - 


I 


Bröderna  Kristian  och  August  valde  bida  sjömansyrkci.  Den 
föne  rymde  ifran  sitt  (artyg  i  slutet  af  lH20-talet  |ocli  försvann 
sedan  i  obekanta  öden.  Den  senare  blef  sjökapten  och  dog  at 
lungsot  på  en  sjöresa  1844.  Systern  Maria  dog  i  Finland  1830, 
likaledes  af  Inngsol,  och  systern  Anna  Kristina  först  1895  såsom 
enka  efter  brukspatronen  Otto  von  Essen. 

Del  andr^  barnet  i  ordningen,  sonen  Johan  Vilhelm,  föddes 
den  12  maj  I  BOG,  enligt  sägen  ombord  ä  skeppet  ,Patience" 
frin  Gamla  Karleby.  medan  del  lig  lörtöjdt  pä  Stockholms  redd 
—  alitsa,  om  man  sa  vill.  pä  finskt  område.  Fartyget  hade  öf- 
vervintrat  i  Stoddiolm  och  afgick  kort  darpö  till  London.  Tva 
dagar  efter  gossens  iödelse  förrättades  dopel  af  magister  Mollerus, 
octi  voro,  enligt  kyikoboken,  vid  detta  tillfälle  närvarande  säsom 
dopvittnen:  vikluaiietiandlanden  Jonas  Leverin,  grosshandlaren  Carl 
Schuster,  fru  Leverfn,  demoiselle  Johanna  Leverin.  Flera  bland 
vittnena  voro  släktingar  lill  kapten  Snellmans  principals,  kommerse- 
ridel  Jan  Kyntzells  hustru  I  andra  giftet,  Annette  Cliristine  Levc- 
rin,  som  var  hemma  från  Stockholm, 

SJn^  äju  förstil  leinndäår  tillbragte  den  unge  Johan  Vilhelm, 
som  i  hemmet  vidkändes  namnet  Janne,  i  Sveriges  hufvudslad. 
Denna  sin  födelseort  bevarade  han  alltid  i  ett  kärt  minne.  .Barn- 
domshågkomster  hafva  gjort  mig  Sveriges  hLfvudstad  till  en  af  de 
angenämaste  orter',  säger  han  i  sitt  Litteraturbladfärg.  Ii848,  sid, 
20),  Pä  aidre  dagar  yttrade  han  en  gång,  i  anledning  dSraf  att 
man  beskyllt  honom  för  fiendskap  mot  Sverige;  .huru  skulle  jag 
kunna  hysa  fiendskap  mot  Sveri)je.  jag  som  grel  af  glädje,  dä 
jag  första  gängen  ätersäg  Stockholm  efter  del  }ag  som  barn  läni- 
at  det". 

I  inledningen  till  sin  roman  ..Kärlek  och  Kärlek*  berättar 
lian  utförligt  om  de  intryck  han  erfor  och  de  minnen  som  vak- 
nade vid  sistnämnda  tillfälle,  sommaren  1837.  .Tjugufyra  är", 
jer  han,  .hade  förgått  under  vällande  skiften,  sedan  mitt  öga 
Icädat  barndomshemmet,  frän  hvilkel  jag  skildes  sJn  år  efter  det 
jag  där  sett  dagens  ljus.  Ofördunkladt  stod  det  ännu  lör  milt 
minne,  och  hvad  barrets  blick  uppfattat  oredigt  och  osammsm- 
hängande,    del    hade    den    ofta    återvändande   tanken   pä  de  kära 


I 
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fö:emå!en  iitredt  och  sammanjämkat,  s.i  att  bilden  däråt  var  klar] 
octi  helgjuten.  Jag  älersäg  origin.i1et  til)  denna  bild,  dä  jag  enl 
sommarrnorgon  stod  pä  däcket  af  eti  ångfartyg,  som  med  taskaå 
vingslag  gick  uppför  Stockholms  ström.  Vi  svängde  kring  Wal- 
demars-udden, Se  där  slottet,  skeppsbron  och  slussen  —  min 
prosaiska  näsa  kände  genast  lukten  af  grönsakerna  i  gröna  gän- 
gen, och  i  mitt  öra  ljöd  tydligen:  ,svafvel stickor  hår,  två  knip- 
por för  en  vitten!"  Detta  är  Kasiellholmen?  Den  känner  jag  icke,  J 
—  Delta  Djurgårdsstaden?  Den  har  jag  ej  sett.  Men  väl  minnes 
jag,  vid  värdshusen  på  andra  sidan,  öldrickare  i  mängd  offi  en 
tiggare  pä  träben,  äi  hvUken  jag  hellre  gett  mina  bakelser,  än 
jag  3åg  min  följes  lagers  V  a  gifva  honom  bara  slantar  -  -  allt  detta 
på  första  maj.  Längre  bort  skulle  v3k  .Lagårdsgälel"  fintias,  där 
jag  midsommardagen  sett  soldatema  svärma  kring  en  Bacchus  pi 
tunnan  samt  en  af  dem,  klädd  i  schal  ocb  fruntimmershatt, 
dansa  inom  ringen  och  svängas  i  luften  från  de  öfrigas  starka 
arinar.  Men  här  till  vänster  Danviken  1  Har  ji^  ej  dSr,  brinnande 
al  skådelystnad  och  rysande  af  fasa,  genom  den  lialiöppna  par- 
len tittat  in  pä  därame?  Där  varivet.  där  min  ivennc  at  äldre 
broder  en  gång  föll  i  sjön,  och  jag,  liggande  pa  en  stock,  med 
fötter  och  armar  i  vattnet,  skrek  och  höll  i  honom,  tills  hjälp  kom. 
Där  bredvid  framskymtar  ju  det  gästvänljga  tak,  under  hvilkel 
spåren  af  olyckan  utplanades,  för  att  ej  vid  hemkomsten  därmed 
bedröfva  modershjärtat  —  ack.  det  har  redan  länge  icke  klappat 
af  fröjd,  icke  klappat  af  smärta  I  Där  Mosebackes  trädgård,  frän 
livars  terrass  vi  längtande  blickade  bort  ät  Blockliusudden,  för 
att  upptäcka  den  väntade  tremastaren  och  hemföra  det  glada  bud- 
skap, att  vår  fader  var  de  sina  nära.  Där  bakom  telegralen!  — 
nej,  det  var  ej  mer  samma  tom  af  korsvirke,  som  dä  var  upprest 
midt  pä  Tullportsgatan,  och  ifrån  hvais  fot  vi  stundom  vågade  en 
kälkfart  utför  backen,  en  läng  resa  ända  till  hemmets  port.  Där 
Katrina  kyrka,  hvars  juiotta  och  iirlaflan  i  taket  ännu  slät  för  min 
l]lick,  d«ss  tom,  i  hvars  kupol  jag  studerat  p.i  de  i  kopparbe- 
kiadnaden  inristade  namnen;  och  kring  dess  fot  finnes  vSl  ännu 
de  lysandi^  maskrosorna  mellan  graf$tenarne,   på  dessa  guiiimoma 
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[ined  pepparkat(Of,  och  bland  grafvarne   en  systers  —  det  Sr  nog 
1Öi  en  släklskapens  anätl  i  den  svenska  jorden  I 

. Hvatl  är  a] It  detta ?  Småsaker,  intet  annat !  Sädana  äro 
oftast  det  ena  maitniskohjärtats  kval  och  fröjder  för  det  andra. 
Ty  ehuru  mången  tror  sig  ensam  bära  sorgens  börda,  medan  alla 
andra  dansa  pa  rosor,  så  har  i  grunden  föremålet  iör  dessas 
glädje  i  hans  Ögon  lika  litet  värde,  som  anledningen  till  hans 
sorg  liar  betydenhet  i  deras.  Hvad  ar  detta?  frögar  läsaren. 
Det  är  småsaker,  som  i^joide  mina  Ägon  dunkla  och  hos  mig 
satle  hvarjc  fiber  i  darming.  där  jag  stod  lutad  mot  relingen." 

Karakteristisk  för  Johan  Vilhelm  Snellman  ^r,  f  ofvanstäende 

^tildra^,  berättelsen  om  huiu  han  räddade  sin  äldre  broder  Kristian 

frän  alt   drunkna.      Det  var   hans  f4>r&ta   kUnda   krafttag,    en  tidig 

yttring  al  den  raskliet  och  själsnärvaro,  som  alltid  utmärkte  honom. 

En  i  inledningen  till  den  nyssnämnda  romanen  förekommande 
beskrlfning  om  en  resa,  hvilken  föriattaren  vid  (5  ärs  ålder  Ull 
göra  till  nägon  egendom  i  trakten  af  Söderlelje,  afvensom  samman- 
ttäffandel  dHi  med  en  iiter]  kvinnlig  lekkamrat,  tyckes  äiven,  att 
döma  af  det  realistiska  i  teckningen,  grunda  sig  pä  ert  verkligt 
barndomsminne,  om  ocksä  författaren  begagnat  detsamma  som  cit 
motfv  i  sin  roman. 

Snellman  säger  fSaml.  arbeten  IX,  s.  539)  sig  hafva  haft 
ett  dunkelt  minne  af  att  han  med  tgna  ögon  sett  svenska  hären 
eller  delar  af  densamma  taga  ut  i  kriget  tnot  Napoleon  IS13. 
Sin  skolgång  b«gynte  han  redan  i  Slockliolm,  Han  berättar  liärom 
själi'):  ,1  Stockholm  funnos  i  detta  sekels  början  till  och  med 
Ireklassiga  sä  kallade  .kyrkskolor'.  Äfven  en  sädan  har  jag  — 
kuriöst  nog  —  bivfstat.'  Det  var  Katarina  Eörsamiings  kyrko- 
skola, belägen  ej  långt  frän  hans  Hem. 


Efter  Finlands  skilsm.a5sa  frSn  Sverige  framställde  sig  för 
mången,  som  förut  knappt  kommit  att  göra  sig  därför  närmare 
leda,  frågan,  hvilketdera  landet  han  egentligen  ville  räkna  som  sitt 


1  I   en  not  Ull]  en  artikel  i  n:o  297  af  .Morgonbladet'  fOr  1880 
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eget  Häraf  vallades,  som  bekant,  en  mängd  omflyttningar  frän 
ena  sidan  af  Bottniska  viken  till  den  andra,  de  flesta  frän  ösKr 
till  väster,  men  nägra  åfven  i  den  motsatta  riktningen.  Hos  ma- 
kame  Snellitian  vaknade,  enligt  hvad  deras  dolter,  enkefru  von 
Essen,  meddelat,  .längtan  till  del  finska  hemlandet  Och  de  enk- 
lare förhållandena  där",  och  de  ötveiSlyttade  till  GmnU  Kafleby  i 
bötjan  al  sommaren  1813.  Sä  återvanns  Johan  Vilhelm  Sncllinan 
för  sina  fäders  land.  Finne  var  han  genom  sin  börd  både  pä 
fäderne  och  möderne,  och  såsom  finne  betraktade  han  sig  alltid, 
trots  den  tillgifvenhet  han  hyste  för  sin  födelsestad.  Ocli  äfven 
om  sä  icke  vore.  skulle  Finland  hafva  rätt  att  räkna  honom  bland 
sina  söner  p3  grund  af  hans  lifsgäming,  äberopande  sig  pä  den 
tanke,  som  den  store  svenske  skalden  velal  uttrycka,  di  han  fragai: 


,Hvar  ar  väl  marvnetis  fosterbygd?  De  trakter 
Dar  slumpen  siallt  li.ins  v^ggu,  eller  de 
Dnr  han  har  olfml  ät  de  liOga  m.iktet, 
At  Ijiiitcis  makter,  livad  hnn  bast  kan  ge? 


^ 


Vid  ankomsten  till  Gamla  Karleby  hälsades  familjen  vinligt 
al  redaren  Anders  Kyntzell,  som,  efter  det  äldre  brödren  Jan 
öfverflytlal  lill|  Stockholm,  fortfor  med  affärsveiksamliet  i  Gamla 
Karleby.  Det  berättas  att  redaren  genast  hade  (Sst  sig  vid  den 
liflige,  näst  äldste  gossen  och  mycket  foat  sig  at  honom,  da  han, 
inbjuden  att  deltaga  i  middag$mälliden,  artigt  undskyllande  pa  sin 
Stockholm sdialekt  svarade;  .jag  tackar,  jag  har  redan  ätit  med 
henarne  i  skansen"  (d.  v.  s.  matroseme  1  skeppets  förrum).  Hand- 
landen och  radmannen,  sedan  kommerseråd^:!  Anders  Kyntzell  vsr 
därefter  hela  den  tid  han  lefde  (t  1S49)  ert  trogen  och  tjänst- 
villig vän  till   kapten  Snellman, 

Lifvet  i  de  små  österbottniska  kuststaderna  erbjöd  Vid  dentia 
tid  icke  så  få  tillfällen  till  intellektuell  bildning,  som  man  kunde 
förmoda.  Handel  och  sjöfart  slodo  i  ej  ringa  flor  samt  öfvade  sitt 
lifvande  och  väckande  inflytande.  Från  de  inre  delarna  af  Fin- 
land, norra  Savolaks  och  Karelen  gingo  handelsvägar  till  dessa 
stader,  ända  till  dess,  i  nyare  tider,  Saima  kanals  öppnande 
trafiken    in    pä   nya    banor.     Sä   långe   de   bottniska   städernas 


i  ledde  j 

las  se-         I 
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^^lalion  varit  inskränkt  uteslutande  ti!l  Stockholm,  hade  dtras  handel 
visseiligen  ej  förmått  höja  sig  tiU  någon  större  hetydenliel,  iiier 
efter  det  de  vid  riksdagen  J765  ethällit  stapelrätl  och  kunde  lata 
sina  fariyg  gå  fritt  öK'er  hela  världen,  vann  deras  handel  ett  nytt 
lif  Säsom  bekant  var  denna  viktiga  utsträckning  ai  de  bottniska 
stadernas  privilegier  till  väsentlig  del  en  frukl  af  den  patriotiska 
verksamheten  af  dåvarande  kapellanen  i  Neder  Wetil,  sedennera 
kytkoherden  i  Gamla  Karleby,  Anders  Chydenius,  hekanl  såsom  riks- 
dagsman samt  utmärkt  nalionalekonomisk  ocli  politisk  skriftställare. 

Sjöfarten,  som  därefter  underhöll  förbindelsen  med  stora 
världen  och  hemförde  dess  produkter,  skapade  välstånd  pd  äamma 
gång  den  riktade  tankarne  bortom  den  närmaste  omgfifningen  till 
allägsna  länder  Och  folk.  Liksom  i  andra  af  Finlands  sjöstäder 
bidrog  äfven  i  de  österbottniska  Napoleons  kontinentalsystem  all 
ytterligare  öka  välståndet.  Öfver  Finland  gick  nämligen  då  en 
stark  smyghandel,  hvarvid  kolonialvaror  och  engelska  manufakturer 
landsattes  i  Göteborg,  fördes  öfver  land  till  Stockholm  eller  Norr- 
köping, hårifr^n  öfver  Åland  och  genom  skärgården  till  de  finska 
hamname.  samt  vidare  österut.  .Flere  af  dessa  småstäder  sago 
vid  denna  tid  varor  till  ofantliga  vfirden  passera  sina  skrala  maga- 
siner.  och  från  den  daterar  sig  mången  god  förmögenhet,  frukten 
af  en  iötelagsamhel,  iivilken  själfva  del  oerhörda  tvänget  upp- 
ammat" ''-). 

Förbindelsen  med  Stockholm  fortfor,  afven  efter  det  denna 
stads  handelsmonopol  upphört,  alt  vara  lifUg.  måhända  lifligare  3n 
förr,  hvilkel  naturligtvis  inverkade  pä  sederna  och  åskådningssätten, 
J.  V.  Snellman  har  i  en  uppsats  „Land  och  folk  i  Österbotten*  **) 
lämnat  en  upplysande  skildring  ai  förhållandena  i  de  Öslerbott- 
nlska  kustsl3derna  i  hans  ungdom.  „Den  bildade  klassen  af  slads- 
invinarene",  säger  han,  ,är  mera  bjärt  svensk  iin  r  andra  stflder 
i   landet"  ***)    .    .    .     Till  Stockholm   exporterades   Ijdra,   sad  och 


*)  J.  V.  Snellman,  Litteraturblad  fSr  allm.  medborgerlig  bildning, 
1&48.  sid,   133. 

"1  Ingår  i  kalcndem  Josikahainen.  VI. 

***)  Denna  sals  galler  dock  mindre  de  nordOsleriiotlniska  stSderna. 
Uleäborg  och  Brahestad,  An  de  svdCsterbottniskn. 
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viktuaiier.  dätifrän  hamtadirs  kiamvaror.  de  Hesla  handlande  gjorde 
en  StotklioCnistesa  hvarje  sommar.  Dötlrarne  uppfostrades  i  pen- 
sionerna därstädes.  Dessa  förhållanden  verkade,  i  förening  med 
rihsdajjsbeslyren,  att  deltagandet  föt  Sveriges  politiska  och  all- 
männa ekonomiska  förhållanden,  ja  älven  tär  den  svenska  littera- 
turen, i  Österbotten  iortletde  ännu  långt  efter  1509.  hörbindel- 
sema  med  det  Öfriga  Finland  voro  däremot  ringa,  liksom  delta- 
gandet ffir  dess  allmänina  angelägenheter,  Den  politiska  dvala,. 
hvah  hela  landats  befolkning  efter  nämnda  lidptinkt  försjönk,  biet 
af  anf6rd  orsak  i  österboKen  djupare  fin  i  landets  sydligare  delar*. 
Sederna  i  nämnda  stader  voro  vid  den  tidpunkt,  hvarom  här 
är  fråga,  ännu  utmärkta  af  mycken  gammaldags  krusetlighct,  före- 
nad med  gästfrihet,  som  bevisades  i  synnerhet  genom  öfverflöd  t 
mät  och  dryck.  I  de  förmögnare  lian  dels  männens  hus  sägOs  alle- 
handa utländska  öK^erflödsvaror  och  rådde  en  ej  ringa  lyx.  Infly- 
tandet af  Gustaf  lll:s  hofseder  hade  äfveti  hit  spridt  niigon  för- 
fining. Och  hvad  som  bOr  skattas  än  hSgre  är,  att  i  dessa  städer 
vid  sidan  af  det  merkantila  intresset  fanns  äfven  en  ickt  ringa 
håg  i5r  allmänt  bildande  läsning-  ,Ja^  minnes  ännu  den  tid'. 
berättar  Snellman,  ,när  bland  öfriga  svenska  (idningai  Argus  ocli 
Minerva,  ja  Upsala  litteraturtidning  cirkulerade  i  en  flsterbottnisk 
småstad,  dar  äfvcn  ett  Unebibliutek  underhölls,  försedt  med  en 
ganska  rik  politisk,  historisk  och  poetisk  lilleratiir'.  Den  stad, 
som  här  åsyftas,  ar  Gamla  Karleby,  hvilket  denrta  tid  egde  ett 
ganska  väl  ffttsedt  bibliotek,  som  inrättats  är  1800  af  en  för 
ändamålet  bildad  förening.  Bland  sliftame  märkes  ortens  redan 
nämnde  kyrkoherde  prosten  Anders  Chydenius ").  Det  är  icke 
osannolikt,  att  denne  utmärkte  man,  hvars  skrifter  bara  vittne  om 
en  ande,  som  i  mänga  stycken  stod  framom  sin  tid,  utöfvat  ett  i 
intellektuelt  afseende  vMckande  inflytande  på  sin  onigifning.  Må- 
hända fär  afven  lånebibliotekets  grundläggning  hänföras  till  hans 
initiativ.     Böckerna  cirkulerade  i  bOrJan  bland  delegame,  som  se- 


*]  <jamlB  Karlehy  stad  vjir  denna  tid  predEkogäll  under  Gamla  Kar- 
leby landspaslnr^I,  Chydenius  var  alltsä  3fven  stadens  Icyrkolierde.  Han 
dog  är  1803. 
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(era  besl&Is,  att  firkulationen  skulle  upphöra  och  att  äfveii 
ra  skulk  fä  begagna  dem  ntol  erläggande  aE  en  afgitt.  Sjö- 
kapten Kristian  Henrik  Snellman  bcfinnes  under  nä^r^  år  (1815 
1823)  hafva  varit  dekgare  i  biblioteket.  Det  fortior  all  ega 
besiand  i  mera  än  ett  hälft  sekel,  men  (äkade  scdaa  i  lagervall. 
Säkeri  är  att  Joh.  Vilh.  Snellman  i  sin  un^^dom  träget'  anlitade 
detta  bibliolek  fÄr  alt  tillfredsställa  sin  vetgirighet*). 

Blott  ett  år  efter  flyttningen  till  Gamla  Karleby  hade  Stiell- 
man  olyckan  att  förtora  sin  mor,  som  atkd  den  18  juni  1814. 
få  dagar  efter  det  hon  gifvit  lifvel  ät  sitt  yngsta  barn,  dottren 
Anna  Kristina.  Modrens  inverkan  pä  den  vid  hennes  bortgäng 
endast  ii-arige  sonens  uppfostran  blef  således  tidigt  afbruten.  Sa 
mycket  varaktigare  och  djnpare  blef  däremot  inflytandet  af  lädren. 
Ännu  i  behäll  varande  boupptcckningshandlirigar  utvisa,  att  famil- 
jen vid  denna  tidpunkt  lefde  i  visserligen  enkla,  men  icke  egent- 
ligen loritiga  förhållanden,  ty  utom  nödigt  bohag  befinnes  boet 
inneliafva  nigot  kontanter  och  utestäende  (utJringar.  Efter  afkon- 
,  ningar  återstär  som  summa  invenlarii  1 .767;  95  rubel  silfver. 
Fadtens  inkomster  liade  således  räckt  till  att  ulan  skuidsällning 
försörja  familjen.  Jolian  Vilhelm  Snellman  har  alltså  franilefvat  de 
första  aren  at  sitt  Itf,  visst  icke  i  vällefnad  och  lyx,  men  ej  hel- 
ler i  tryckande  brist,  Senare  blefvo  dock  familjens  ekonomiska 
Jrhållandcn  sämre,  bvaraf  måhända  kan  slutas  atlJohan  Villielms 
moder  varit  en  driftig  ocli  duglig  kvinna,  som  förstått  att  Itålla 
siti  bus  vid  makt. 

Fadren  fortfor  att  gä  med  sitt  fartyg,  liufviidsakligen  pa 
London,  men  äfven  pa  Antwerpen,  Lissabon  öch  S:t  Ybes.  Där- 
jämte köpte  han  år  1 820  af  en  enkefriherrinna  Strömberg  ett 
hemman,  kalladt  Palo.  beläget  i  Alahännä,  icke  långt  ftån  Ny 
Karleby,  och  ingick  samma  är  nytt  äktenskap  med  Katarina  Sofia 
Ahla.  som  förestätt  hans  hushåll.  I  detta  gifte  hade  han  en  son 
Albert  född  1824.  och  en  dotter  Albertina  ffidd  1827,  som  ailed 
i  späd  älder. 


^  Uppgifterna  om   hibliolckct  i  Gamlii  Knrlcby  Sro  benSgel  med- 
delade .if  herr  rädni^nntn  C.  Ralint. 


( 
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Af  personer,  livitka  kflnt  kofferdikapt«n  Snellman,  skildras 
han  säsom  en  intelligent  och  bildad  man,  med  ,en  högt  str51- 
vsrde  ande*.  På  grund  af  sina  mångsidiga  )<un5ka[>er  och  erfa- 
renhetet  var  han  en  lådgifvare  för  sin  onigiining,  tillgänglig  och 
medddsam    mot   alla.     Bland  dem,  hvilkä  ännu    under  senare  lid 


^ 


Kristian  Henrik  Sncllm.in. 


Väl  erinrat  sig  lionöni,  var  skalden  Zac/tris  TopeUus,  med  hvars 
lar,  den  Itände  runosamlaten  och  j)rovinsia] läkaren  i  Ny  Katleby, 
Z.  Topelius  den  äldre,  kapten  Snellman  var  bekant  och  vän. 
Kapten  Snellman  hade,  enJigt  skaldens  berättelse,  .ofta  bevärdjgat 
den  unga  studenten  med  filosofiska  uttäggningar,  hvilka  denne 
föga  förstod".     Kapten  Snellman  var  en  god  talaie  och  innehade 
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den  i  synnerhei  i  Finland  sällsynta  talangen  att  kunna  ta!a  väl 
och  länge  utan  förbetedelse,  I  sällskapei  i  Ny  Karleby  plägade 
man  jpröfva  hans  förmåga  i  detla  afseende.  i  d«l  man  uppgaf 
ndgot  ämne,  nästan  hvilket  som  hälst,  tivarOfvtiT  Stiellman  sedan 
höli  ett  improviseradt  föredrag,  ofta  lika  underhållande  snm  vitt- 
nande om  ovanliga  kunskaper*). 

Det  var  i  synnerhet  religionsfilosoli,  som  intresserade  kapten 
Snelltnan.  Han  fördjupade  sig  i  studium  af  den  ryktbare  teosofen 
octi  and<:skÅd3rcn  Svedenborgs  skrifter  samt  uttänkte  ett  religions- 
filosofiskt system,  grundadt  pä  den  Svedenborgska  .kotrespon- 
densläran*,  enligt  hvilken  alla  ting  i  den  naturliga  världen  mot- 
svara eller  .korrespondera'  med  ting  i  den  andliga  ellet  himmelska 
världen.  Men  härom,  liksom  om  del  inilytande  fadrcii  utöEvade 
på  sonens  utveckling,  ik  vi  fiämdclcs  tillfälle  att  närmare  tala, 
och  ålerga  till  berättelsen  Om  den  senates  ungdomsöden. 


Johan  Vilhelm  Snellmans  tvenne  bröder,  Kristian  och  Au- 
gust, sattes  i  skolan  i  Gamla  Karleby,  Sj31f  erhöll  han  till  en 
början  privaturdeivisning  därstädes "")  sami  fördes  därpå  af  fadren 
i  början  af  år  I&16  till  Uleåborg  I6t  att  genomgå  dess  trivial- 
skola. Detina  förberedde  för  irtttäde  vid  universitetet,  hvilkcl 
däremot  ej  var  fallet  m*d  skolan  i  Gamla  Karleby.  Att  .Janne' 
ensam  sattes  i  den  förra  berodde  utan  tvifvel  därpå,  att  han  tidigt 
röjt  bättre  anlag  för  studier  3n  bröderna. 

Sin  skolstad  Uleäborg  bevarade  Snellman  sedan  alllid  i  kärt 
minne.  Naturen  är  dSr  mera  tilltalande  för  öga  och  sinne  an  kring 
Gamla  Karleby  med  dess  flacka  omgifningar  och  uppgrundade 
hafsstr änder,  hvilkas  otillgänglighet  föt  tartyg  tvungit  att  förlägga 
den  egentliga  hamnen  ett  godt  stycke  utom  staden.  Det  högnor- 
diska Uleäborg,   .dar  intet  äppelträd  våxei,  dar  intet  körsbär  mog- 


*)  Enligt  meddelande  af  rädinan  J.  \.  Lybcck  1  Ny  Karleby. 
■*1  Kommunionbokcn  1  Gamla  Karleby   utvisar,  att   lian  afven  bi- 
vlstflt  JasrorhOr-  därstädes  Aren  1S13  och  1814. 


i 
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nar.  och  frukllräden  utgöras  blott  si  rönn  och  hägg"  *).  fägnar 
visst  icke  ögat  med  nAgon  yppig  växtligheL  Men  den  stolta  älf- 
ven,  som  strax  nedanför  staden  kastar  sig  i  hafvet  genom  talrika 
forsande  grenar,  hvilka  omsluta  större  och  mindre  holmar  med 
skeppsvarf  och  ruinen  af  del  gamla  slottet,  erbjuder  ett  slorartadt 
skadespel.  Laxens  spräng  i  forsame,  Ijärbätiirne  som  komma  ned 
(ör  dem  och  segbme  ute  pä  fjäiden  förhöja  taflans  liflighel. 
Uleäbotg  var  vid  denna  tid  Österbottens  största  handelsstad,  om 
också  dess  befolkning  ej  uppgick  till  mer  3n  vid  pass  4,000 
personer. 

Snellman  ätnjöt  under  hela  stn  skoltid  förmanen  fä  bo  hos 
nära  anförvanter,  nämligen  hos  sin  faster  Anna  Jakobina,  född 
1780  och  gift  med]  färgaren  i  Uleåborg  Elias  Piponius.  Dessa 
hade  tva  söner:  Elias  och  Htmik  Gabriel,  samt  tre  döttrar,  biand 
hvilkOj  Maria,  som  1S49  blcf  gift  med  Elias  Lönnrot,  och  Jalco- 
bina,  sedermera  fru  Holm.  Sommarferierna  tillbragtc  den  unge 
Johan  Villielm  stundom  i  det  ej  långt  frän  Uieåbotg  belägna 
Frantsila  tiapell  hos  sin  äldre  faster  ElJsabetli  Magdalena  och 
hennes  man.  f.  d.  fanjunkaren  vid  Österbottens  ttgemente  Carl 
Georg  Montgomery.  Denne,  som  var  en  äldre  broder  till  finska 
krigels  liisforieskrifvare  Gustaf  Montgomciy,  deltog  liksom]  den 
senare  i  1808  års  krig  och  lefde  sedermera,  utan  att  inträda  i 
tjenst,  såsom]  en  på  sin  ort  aktad  man,,  å  ett  boställe,  Pardala,  i 
Frantsila.  Det  är  troligt,  att  Snellman  undci  sin  vistelse  i  detta 
hus  mer  än  en  gång  höide  f.  d.  fanjunkaren  förtälja  sina  krigiska 
minnen,  hvilket  ju  för  dessa  gamla  veteraner]  plägade  vara  den 
käraste  sysselsättning.  Måhända  hvila  de  episoder  frän  bnska 
kriget,  han  sedermera  inväft  i  nÄgra  al  sina  noveller,  på  erinrin- 
gar frän  dessa  berättelser. 

Angäende  Snellmans  vistelse  i  det  Piponiuska  huset  har 
författaren  haft  lyckan  erhålla  åtskilliga  meddelanden  af  intresse '^*^). 
Färgaremästaren  Elias  Piponius***),  heter  det  i  dessa  meddelanden. 


*)  S,  Wacklin.  Hundrade  irtlnRen. 

•*)  Af  enkefrai  JakoWn.i  Holm.  född  Piponliis. 

*•*)  Namnet  a(  PUppola,  hvarlfrän  slakten  hsrstamrnade 
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var  en  härd  ocli  häftig,  i  ynersla  mdtto  konservativ  man,  fflcn 
driftig  och  ordentlig.  Han  förtärde  aldrig  starka  drycker,  enligt 
ett  löfte  han  gifvit  sin  far,  hviilten  sagt  honom:  .Elias,  med  ditt 
lynne  mäste  du  akta  dig  för  dem,  du  blir  annars  olycklig'.  Äl- 
vtn  vid  högtidliga  tillfällen,  säsom  hans  döttrars  bröllop,  fylld«s 
därför  gubben  Piponii  glas  endast  med  klara  käilvattnel.  Sin 
dsikt  om  »ker  och  ling  såväl  i  detta  som  det  tillkotntnande  iifvet 
'plägade  han  sammanlatta  J  den  iatalistiska  satsen:  .tniEiin  puu 
kastuu,  siiheit  puu  inaaluu"  (sasotn  trädel  faller,  s^  blir  del  tig- 
ande). Gubben  Piponius  och  deri  unge  SnellmaTi  koitiino  icke 
väl  öfverens,  i  afsetnde  hvarå  meddelarinnan  erinrar  om  det  fin- 
ska ordspråket:  .ei  kaksr  kovaa  kiveä  hyviä  jauhoja  tec"  {tvä 
liarda  stenar  mala  icke  godt  mjöl).  Med  desto  större  aktning 
sås  dåiemot  Snellman  upp  till  sin  faster,  fru  Piponius,  som  var 
feligiöst  sinnad  saml  föröfrigt  en  begäfvad  och  kraftfull  kvinna, 
hvilken  i  motsats  till  sin  man  ansäg,  att  världen  går  och  bör  gä 
framät.  Hos  barnen  tålde  hon  intet  skrock,  mörkrädsla  eller  dylikt, 
Hos  familjen  Piponius  bodile  samtidigt  sex  skolgossar,  näm- 
ligen utom  de  tvä^  egna  sönerna  och  Johan  Vilhelm  ätmu  andra 
brorsöner  lill  fru  Piponius.  Demia  skara  förehadt  naturligtvis  en 
mängd  upptägr  men  fru  Piponius  visste  dock  att  styra  den.  Johan 
Vilhelm  med  sitt  häftiga  lynne  var  ständigt  i  gräl  med  sina  kam- 
latet.  Af  en  bland  dem  gjorde  han  narr  för  dennes  alltför  stora 
artighet;  ,du  tar  af  dig  mössan  till  och  med  för  hästame";  hvar- 
lill  den  andra  gråtande  skall  hafva  genmält:  jnte  tar  jag  af  mig 
THÖssatt  för  andra  hiistar  än  landshöfdingens'.  En  god  sida  tios 
Snellman  var,  att  han  garna  tog  den  af  andra  förtrycktes  parti. 
Däremot  tålde  han  ej  att  mati  beklagade  sig  öfvet  lärarne,  utan 
sade  ät  den.  som  så  gjorde:  läs  bättre,  så  gär  det  bättre.  Likaså 
uppmanade  han  till  lydnad  för  dem,  som  borde  åtlydas,  Och  då 
de  andra  häremoi  invände,  att  han  sjSIf  icke  alllid  iakttagit  lyd- 
nadt  plägade  han  svara;  ,när  har  du  sett  raig  vara  olydig  raot 
faster?    men  inte  behöfver  jag  lyda  alla  dumhuhud."  *) 


*)  Det  är  sOsti  skulle  mart  hjlr  i  silt  frö  finna  dcn  mäxinn.  hart  se- 
n^e  inskärpte  i  sin  .Lära  om  slaten':  att  rnedborgiirens  sancia  ftltiet 
beslår  i  lydnad  fOr  den  som  förnuftig  insedda  la^^cn. 


n 


~   22 

Han  läste  flitigt  och  var  ytterst  vetgirig,  hvilket,  så  länge 
han  var  mindre,  gjorde  honom  besvärlig  för  fastern,  som  alltid 
måste  berätta  honom  något.  Men  i  gengäld  hyste  han  fOr  fastern 
en  obegränsad  tillgifvenhet.  .För  faster  ville  jag  stå  på  glö- 
dande kol-,  sade  han.  Ännu  som  äldre  talade  han  med  rörelse 
om   .se  suuri  ätti-muori",  som  han  kallade  henne. 

Fru  Piponius  plägade  tillse,  att  hvar  och  en  fick  sköta  sin 
andel  af  sysslorna  i  liuset,  sådant  som  för  dem  kunde  lämpa  sig, 
och  gossarna  sattes  ofta  med  läxboken  i  hand  att  vagga  barnen 
medan  dessa  sofvo.  Snellman,  som  ej  tyckte  om  att  sålunda' bU 
hindrad  från  läsningen,  skall  en  gång  vid  ett  dylikt  tillfälle  blifvit 
otålig  och  knipit  barnet  i  foten,  så  att  det  vaknade  och  begynte 
gråta,  hvarigenom  han  fick  lämna  det  i  andra  händer,  ,0m  du 
blir  bra,  så  blir  du  en  mycket  duglig  karl,  men  i  motsatt  fall  blir 
du  en  riktig  bof.  ty  icke  blir  du  någon  medelmåtta",  sade  fastern. 

Efter  Uleåborgs  brand  i  maj  1822  flyttade  den  Piponiuska 
familjen  för  nägia  månader  på  landet  till  Haukipudas.  Här  hade 
man  sina  svårigheter  med  Snellman,  hvilken  retade  bondpojkarne, 
I  synnerhet  en  bland  dem  benämnd  ,Pirtti-Mikko',  och  därigenom 
råkade  i  allehanda  klammerier  och  äfventyr.  Stadsgården  var 
snart  åter  uppbyggd,  men  Snellman  lämnade  samma  är  Uleåborg 
för  att  inträda  vid  universitetet.  Äfven  senare  besökte  han  dock 
någon  gång  Piponiuska  huset,  sista  gången  såsom  rektor  i  Kuopio. 


Beträffande  Uleåborgs  trivialskola  har  Snellman  själf  lämnat 
en  liflig  skildring  af  densamma,  sådan  den  var  medan  han  tillhörde 
antalet  af  dess  elever,  en  skildring  så  mycket  läsvärdare  som  man 
af  densamma  får  en  ganska  klar  föreställning  om  den  lärda  sko- 
lans beskaffenhet  i  vårt  land  öfver  hufvud  vid  denna  tid,  då  öfriga 
trivialskolor  icke  mycket  torde  skilt  sig  från  den  Uleåborgska  *). 
Endast  katedralskolan  i  Åbo  ansågs   stå  högt  Öfver  dem  alla.     Vi 


*)  .En  gammal  skola'  af  J.  V.  Snellman  i  .Joukahafnen',  lift  VII. 
Jfr  /.  £.  StrOmborg's  skildring  af  Vasa  skola,  i  .Biogra^ska  anteckningar 
•  '    ■      sherg',  I,  s.  46. 


23   — 


ho  oss  icke  kunna  bätlie  ån  med  lians  egna  ord,  hvilka  dock  hSr 
Ålergih'as  i   ffiikortning.  berätta  dessa  skolnilnnen. 

Skolan  vai  vid  Snellmans  ankomst  piovisionelt  inrymd  i  ctl 
gammalt  hus.  högst  obekvämt  och  något  niskigl.  Men  snart  upp- 
växte, pä  en  bekväm  plats  vid  kyrkan,  eti  nytt.  rymligare  och 
efter  (Grhällandena  pT>'dligt  skolhus  aF  trä,  rödmåLadt  och  med  elt 
litet  klocktorn,  hvars  blcckbeslagna  kupol  t  solsträliime  kastade  sin 
glans  längt  utom  slad«n.  Dä  kejsar  Alexander  1  sommaTen  år 
1819  gjorde  sin  bekanta  eriksgata  genom  Finland,  hade  staden 
Uleiborg  ämat  gilva  en  kejsarbal  i  skolhuset,  hvilken  dock  ej 
synes  blifvit  af.  Men  husets  inre  väggar  blef\'o  af  denna  anled- 
ning öfverstrukiia  mod  limfärg  i  guld,  blått  och  hvjtl  i  de  sär- 
skilda salatne  .Det  var",  beiSttar  Snellinan,  , en  praktfull  anblick. 
da  man  härefter  första  gängen  tassade  in  i  sina  pjaxstöElar  med 
böckerna  under  annen*. 

Llseordningen  var  den  i  dåtidens  skolor  vanliga  med  tä  laro- 
Smnert,  al  hvilka  latinet  var  det  förnömsta.  .Fäderneslandets  hi- 
storia lästes  ur  Wålilin.  en  iörfallare  med  stor  svensk  patriotisk 
pathös,  men  som  naturligtvis  lämnade  Finland  i  mörket".  .Mycket", 
säger  Snellman,  .kan  utan  tvifvel  sägas  om  den  gamla  skolans 
brister;  men  del  torde  vara  ursäktligi.  att  den,  som  tillhör  dess 
alumner,  i  all  skyldig  ödmjukhet  wh  hemlighet  fasthäller  meningen, 
all  af  dessa  alumner  blifvit  folk  på  salt  och  vis".  Med  sitt  in- 
skränkta anlal  täroänmen.  sina  matlliga  kurser,  täta  repetitioner 
och  mycket  tillfälle  till  ölverläsning  pä  skolan  äfvensom  den  le- 
dighet, som  därigenom  vanns  för  lekar  och  kroppsöfningar  i  det 
fria,  hade  denna  skola,  enligt  Snellmans  tanke,  vissa]  företräden 
framför  den  moderna,  hvilken  i  värt  land  räknar  sin  tillvaro  från 
normalskolornas  inrättande,  ,Den  gamla  skolans- organisation  gjorde 
13xt)ördan  jäniföcelsevis  lätt.  Jag  vet  icke  atl  någon  gosses  sinne 
däraf  betungades,  icke  helltir  kände  jag  till  ögonsjukdomar,  nSr- 
synthel  m.  m.  Ett  par  glasögon  skulle  iöga  iått  sitta  kvar  på 
någons  n3sa".  —  Det  är  möjligt  att  Snellman,  säsom  ju  fallet 
ofta  är  med  de  gamle,  såg  sin  egen  skoltid  i  iitt  allt  för  mycket 
förskönande  ljus.  Men  onekligen  låg  en  fördel  ocli  en  lättnad 
för  eleverna  i  d-en  strängare  koncentrntjon   af  studienia,  som  den 


« 


gamla  skolans  ordjiing  medförde.  Lärdomsskolans  uppgift  är, 
såsom  Snellman  med  rätta  tramhåller,  icli€  att  lämna  en  under- 
visning, hvilkcn  skall  motsvara  alla  möjliga  s.  \i.  praktiska  b«hof, 
utan  framför  aLlt  att  meddela  lärjungen  l^^rtnäga  och  häg  att  ge- 
nom fortsatta  studier  törkofra  sitt  vetande.  Det  var  ur  denna 
synpunkt.  Snellman  bedömde  den  gamla  skolans  undervisning. 
.Den  lämnade',  säger  han.  .sjäSen  öppen  och  mottaglig  för  stu- 
dier con  amore.  Vetandets  värld  synles  mig  så  stor»  ett  obekant, 
lockande  land;  jag  visste  Snnu  sä  litet;  allt  var  så  tjusande  nytt. 
Detta  är  min  hägkomsl  irén  deti   tidens  intryck". 

Detta  begär  att  vidga  vetandet  utöfver  skolUxan,  Ihvilket  hos 
Snellman  KJfvelsutan  berodde  af  ursprungliga  anlag  och  tidiga 
väckelser  i  hemmet,  om  det  än  iick  ytterligare  näring  genom  skol- 
nndervisningens  art,  kunde  dock  under  själfva  läseteiminerna  icke 
fullt  göra  sig  gällande.  Ty  dels  hade  han  under  terminerna 
ringa  tillgång  lill  andra  ån  skolböcker,  dels  hindrades  extra  läs- 
ning —  icke  af  läxorna  men  af  lokarnc,  .Vid  föisla  vårdag 
börjades  fägeif ängsten,  först  snOsparfvar,  sedan  domherrar,  natt- 
vakor  och  hSmplingar  till  dussintal,  hvilka  efter  skedt  urval  senare 
äter  lössiapptes.  Sedan  vidtog  bollslagningeri,  hvarje  ledig  stund, 
förfärdigandet  af  videpipor  och  mälade  käppar  icke  till  fOrglOm- 
mandes,.  Sä  kom  simningen  och  vistelsen  på  småliolmarne  vid 
älfvens  utlopp,  där  ypperligt  tillfälle  fanns  att  placera  vattenkvar- 
nar ocli  lata  lekbäiar  gi  ntför  de  små  älfgrenarne.  På  hösten 
fanns  mindre  anledning  till  utflykter,  ondast  lingonplockning  och 
potatishötning  i  rieugnar,  ända  til!  dess  kölden  kom  med  isen 
och  snön,  m^id  kalken,  skidorrta  och  skrinnskorna,  för  hvilka  all- 
vens  Dödvatten  beredde  ständigt  nya  banor').  Dock  läste  jag; 
bibeln  framför  allt,  en  krislcns  resa  och  kvinnospcgeln  m.  fl.  gjamla 
skrifter.  Men  undei  vinlerfefierna  hade  jag  rik  tillgång  till  littera- 
tur och  kunde  i  synnerhet  fylla  bristerna  i  den  historiska  skol- 
lasningen  med  läsning  af  DippOlds  historiska  föreläsningar,  Ange- 


*)  Pi  lal  öm  kfoppsligs  idtaltcr  omtalade  Snellm.m  en  gärig,  huru- 
som lian  1  ungdomen,  bland  andts  kropp5Dfmng.1i,  plagal  idka  afvcn  den 
^11  lälii  en  häst  springa  liria  oi;h  dilniiidtf  sli  med  tötWina  på  dess  rygg. 
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linis  historiska  handbok  fOr  fnintimmer,  som  den  tiden  var  allmän 
i  kmiljenia,  äjvensoni  nägra  häften  af  1H:de  éthundrcidcts  krönika. 
Resebeskrilningarne  gäfvo  vetande  om  s&dra  hemisferens  kuster 
och  &ar,  men  de  europeiska  folkens  lif  förbiet  tills  vidare  i  Ualf- 
dunkel." 

.Men  kom  man  fiin  skolan  okunnig  i  något  ämne,  si  vai 
det  i  naturvetenskap.  Det  iir  ju  f&rskräckligtl  Ja,  men  man  kan 
ändock  hjälpa  sig  genom  lifvet  och  efter  hand  iteitaga  det  (ör- 
summade.  Sä  fick  jag  snart  nog  Liljeblads  flota  i  hand  och  kom 
mig  småningom  till  en  nätt  samling  af  inhemska  växter  -  -  dock 
alls  inga  kTyptogamer.  Nilssons  fauna,  däggdjuren,  var  ny  och 
bjöd  en  myckel  intressant  Itktyr,  om  man  blott  icke  brydde  sig 
om  dimensionerna  i  tumtal.  Eulers  bref  likaså  läste  man  med 
stort  nöje.  Jag  försökte  efter  hans  anvisning  g5ra  ett  eldsprutande 
berg,  ett  par  tum  högt,  men  —  det  misslyckades.  Litet  vatten 
skulle  pågjutas;  men  berget  bLef  småningom  genomvått,  utan 
eruption  och  eldft^nomen,  hvilket  svärligen  skulle  kunnat  astad- 
kommas  ens  med  tillhjälp  af  en  lunta."  —  Snellman  fortfor  allt 
framgent  att  vara  Intresserad  för  nalurvetenskap;  i  synnerhet  hyste 
han  hela  lifvet  igenom  ett  lifligl  intresse  för  geologin  och  med 
den  sammanhängande  frågor. 

Äfven  andra  bildande  inflyteber  än  själfva  skolundervisnin- 
gen saknades  icke  helt  och  hållet.  Sä  omtalar  Snellman  den 
Bonuvier'ska  vandrande  teatertruppens  gästbesök  i  Uleaborg,  vid 
hvilka  den  uppträdde  j  det  gamla,  under  Snellnians  tid  öfveigtfna 
skolhusets  stora  sal.  „  Oförgätliga  hö{jtids5lunder,  ehuru  lä  de 
voro",  skrifver  han.   , skänkte  diärföre  denna  sal  ät  skolungdomen. 

fiSäiskild  ingång  hade  konstnärerna  förskaffat  sig  genom  att  förse 
en  fönsteröppning  med  dörr  och  frän  den  leda  en  trappstege  ned 
till  gatan.  Och  som  åtminstone  den  manliga  delen  torde  haft 
sin    klädloge    i   etl   hus  midt  öfver,  sä  var  man  i  tillfälle  atl   här 

fsöka  ersätta  saknaden  at  en  plats  på  åskåda rehän ken  genom  att 
ii  se  en  skymt  af  maskeringen   och   kostymerna". 

Sina  iara:re  på  skolan  omtalar  Snellman  med  stor  pietet. 
Rektor  var  Johan  Höckert,  sedermera  kyrkoherde  i  Pedersö.  Han 
var    .en  iOr  Uleaborg  ovanligt  fin  världsman',   med  mycken  vär- 


—  26  — 


dighet  I,  sftt  s3tt  att  vara,  odi  upprätthöll  en  förträHlig  disdpHr 
utan  att  behölva  myckel  aniita  risel,  .Rektor  styide  hela  säll- 
skapet med  en  blick;  fÖr  den  blef  allt  orörligt  och  tyst  soni  mu- 
ren. Denna  respekt  utgjorde  hans  fägnad,  och  när  han  haft 
tillfälle  erfara  nigot  framstående  prof  därpä,  kunde  hans  klass 
vara  säker  atl  få  en  glad  litnme.  Han  var  da  sa  upprymd,  talade 
mycket,  och  man  hörde  honom  gärna,  ty  han  lade  sina  ord  vät, 
hvarlill  kom  atl  vid  sädana  tillfallen  lörhötandet  blef  en  bisak.* 
Konrektoi  var  Jakob  Ftosterus.  äfvcn  han  senare  kyrkoherde,  i 
Muhos.  .Han  var,  hvad  världs  manskapet  angick,  en  antipod  till 
rektor,  hade  lidigaie  namn  om  sig  atl  vata  en  sträng  lärare  och 
lämnade  riset  icke  obegagnad!,  men  var  outtröttligt  nitisk,  gud- 
fruktig,  (llrdlös,  i  botten  ten  och  hjärtegod,  Hans  säll  verkade 
dock,;  att  honom  speltes  månget  Euffens,  t.  ex.  några  krulkom 
inlades  i  Ijussaxame  o.  s.  v.  Men  när  alltför  öfverdådiga  eller 
till  sinnelag  dåliga  sujetter  försökte  att  med  gröfte  tilltag  hamnas 
någon  liden  motgång,  nedslc^os  sådana  försök  af  allmänna  rösten. 
Ehuru  hans  lärometoder  ingalunda  utgjorde  mönster,  Sr  det  dock 
säkert,  att  det  grundligaste  vetande,  vi  Iran  skolan  medförde,  liade 
V]  inhätntal  under  iians  ledning".  En  tredje  lärare  var  Simon 
Wilhelm'  Appcigren,  som  efter  Höckert  blef  skolans  rektor  och 
äfvcn  slutade  som  kyrkoherde,  nämligen  t  Gamla  Katleby.  .Hans 
lynne  var  gladt  och  skämtsamt  och  det  var  en  pina  att  blitva 
föremål  för  hans  gyckel*.  Tillsammans  med  en  dåvarande  kollega, 
A,  Nyman,  började  Appelgien  utgif\'andet  af  en  finsk  tidning, 
Oulun  Viikkosanomal,  och  skief  däri  med  en  stor  talang  och  i 
ett  vackert  språk,  Uleäbotgs  dialektens.  —  «Vid  åtanken  af  dessa 
mina  lärare*,  säger  Snellman,  .förebrår  jag  mig  att  hafva  delat 
vår  vanliga  tröghet  och  att  icke  med  ett  ord.  med  några  skrifna 
radei,  hafva  i  en  senare  tid  för  dem  uttryckt  den  lillgifna  tack- 
samhet, jag  aldrig  upphön  att  för  dem  hysa." 

.Oordningar  utom  skolan",  berättar  S.,  .förekommo  en  tid, 
då  på  högsta  klassen  sulo  öfver  tjuguåriga  lärJLingar,  som  råkat 
i  krig  med  stadens  drängar  och  annan  ungdom  af  samma  klass. 
Desse  hade  till  anlörare  en  enögd  hjälte,  som  allmänt 
.Klingspora'.  lättmarskalken  till  ära.     Slutet  blef  en  sträng 
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Itnt  kallades         ■ 
»träng  rann-  I 
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sakning   och    afstraffning.     Jag   hade  skickats  att  b^ra  en  knippe 
käppar  till  ett  skolgosskvarler,  där  kämpame  en  kväll  skulle  sam- 

'las,  och  Iffde  i  stor  fruktan  att  dragas  till  rätta  lör  denna  trans- 
port   —   men    fick    lyckligen   förblifva  i  min  obemärkihet.    Scd- 

.lighelen  hos  iin^tlomen  var,  sa  vidt  iag  Ttännec.  ladi-llös.  Vi 
stifLade  ett  sällskap,  som  livarje  lördag  samlades  och  dömde  sina 
ledamöter  till  böter  för  grotva  oid  mot  kamrater,  lör  svordom 
m.  in.,  jag  tror  v31  äfvcn  för  opassandt  uppförande  mot  ISrare. 
Af  de  mänga  styfrarne  och  skillinganie  samlades  en  kassa,  som 
användes  all  köpa  hvitt  franskl  vin,  hvilket  med  kringlor  därtill 
dracks  den  l:a  maj  ute  på  fallet  under  bollsla^ingen.  En  gång 
föranleddes  vi.  vid  slutet  af  den  sista  höstlermiii  vi  voro  pä  sko- 
1^1,  all  samlas  hos  en  redan  gammal  man  i  vär  afdelning,  för 
alt  dricka  punsch.  Utgången  är  lätt  gissad;  kalaset  blef  veder- 
värdigt i  åminnelse,  Pä  detta  afsteg  när  voro  vi  till  sista  stund 
verkliga  pojkar.  Några  litterära  öEningar  törckommo  icke.  Men 
eti  par  utmärkta  sagoberättare  funnes,  och  det  var  en  höglid  att 
höra  dem  föit3)ja  sagor,  så  långa,  alt  berättelsen  nägon  gång  upp- 
tog ett  par  livällar.  Värt  satnlalsspräk  var  finskan.  Men  vid  de 
nämnda  sällBkapssammankomsterna  skulle  man  tala  svensHa;  — 
eljest  böler." 

Sist  anförda  notis  är  betecknande  för  den  ställning,  det 
finska  Språket  ännu  den  tiden  intog.  I  Uleåborg  var  detta  språk 
kändt  af  alla  och  användes  olla  i  enskilda  umgänget,  äfven  mel- 
lan ståndspersoner  och  i  familjerna.  Sådant  skedde  af  vana  och 
bek\'ämlighel,  men  finska  språket  betraktades  dock  i  grunden  som 
ett  palois,  passande  egentligen  blott  för  dt  lägre  sanihällsklas- 
sema,  Skolmyndigheterna  sökte  därför,  samt  för  att  eleverna  Icke 
skulle  försumma  öfnlngen  i  undervisningsspråket  svenskan,  att 
stäfja  finskans  anviindning*). 


*)  All  sädani  egdc  niiu  under  \H:dc  seklet  är  bekant  bland  annat 
ur  F.  I.  partings  broskyr  .Kägra  grunddrag  till  Björneborgs  skolas  histo- 
ria* (1887).  Flcrfaldiga  gänger  inskärptes  vid  nämnda  skola,  att  eleverna, 
tivllkii  iippgifv^s  vid  siti  inträde  därstädes  till  stor  del  förstält  endast 
Snska,  borde  hindras  iinvanda  detta  sprSk  afvcn  i  umgänget  med  livar- 
[ftndra      1    ett   sholkollegii    pratokoll    af   den  20  npril  1760  läses;   .Säsom 
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Endast  långsamt  kunde  nya  äsikler  om  finska  spiikets  rätta 
stållning  och  betydelse  göra  sig  gällande.  I  nägra  bland  dem. 
som  utgått  från  Uleaborgs  trivialskola,  fick  detta  språk  nitiske 
bearbetare  och  vänner,  Uleäborgaren  Karl  Niklas  Keckraan,  som 
lämnat  skolan  någon  tid  innan  Snellman  där  inliädde,  vinnlade 
sig  vid  universitetet  om  finska  språkets  studium  och  tilthdrde  däi 
ett  sällskap  ai  noidösteTboitniska  studerande,  hvilka  tagit  till  upp- 
gift detta  språks  värd,  Han  biel.  s4som  bekant,  den  föfstt  iinske 
lektot  vid  värt  universiiel.  Tvenne  aJ  Stiellmans  skolkamrater, 
dem  han  särskildt  omtalar  i  sin  ofvan  anförda  skildring  af  Uleå- 
borgs  skola,  kommo  åiven  att  tillhöra  raden  af  (inska  litteraturens 
tidigaste  odlare.  Den  ene  var  lians  sidokamrat  Samuel  Gjstaf 
Berg,  född  1803  ocli  inskrifven  student  samma  dag  som  Snell- 
man. hlan  egnade  sig  M  juridik,  men  denna  bana  afbrOts  snart, 
emedan  han  hade  olyckan  att  iörlora  sin  syn.  Däiemol  liar  lian 
under  pseudonymen  .Kaltio"  skrifvit  finska  dikter,  som  ehuru  ta 
till  antaJet  aro  af  framstiende  varde.  Mest  bekant  bland  dem  är 
den  sköna  elegin  .Oma  maa',  som  i  all  sin  korthet  är  både  till 
innehall  och  form  en  pärla  i  den  unga  finska  litteraturen.  Hans 
poetiska  anlag  synas  dock  icke  hafva  framträdt  under  skoltiden, 
enär  Snellman  säger  sig  den  tiden  ännu  icke  hafva  känt  till  dem. 
Berg,  som  jämväl  var  musikaliskt  hegäfvad,  dog  1853  ^).  Den 
andre  kamraten  var  Klas  Johan  Kemell,  präst  och  död  ung,  redan 
1833.  Äfven  han  var  poetiskt  begäfvad  och  en  utmärkt  kännare 
af  finskan,  hvilket  han  bevisat  genom  öf\'ersattningaT  bäde  pavers 
och  prosa,    Anmärkningsvärd  är  i  synnerhet  hans  öfversattning  al 


finska  spräkct  bland  schal  e-iuigdamen  blifvit  mycket  gflngsc,  sä  i  an- 
seende 1111  den  skada  de  dämf  }iafva.  lilcf  beslutet  alt  lärarcne  tivar  i  sin 
stad  skulk  liafva  nogn  uppsikt  därofver,  att  en  sä  lastbar,  inritad  vana 
å  möjligaste  sStt  mätte  liärnmais"  (a.  o.  sid.  21).  All  färlan  anliCides  tat 
den  .lastbara  vanans-  bekflrnpande  torde  icke  kunna  betviflas.  LJngl  in 
på  nittonde  seklet  bibcliOII  ^ig  vid  skolorna  ett  i  hHf\'udsak  likartadt 
äskädningssatt.  hvarför  också  ännu  längl  cHcr  1809  svenska  sprifcel  fort- 
farit M  vinna  och  det  finska  alt  (tlrloia  terräng  inom  Finlands  grilnscr. 

•)  Angdendc   Berg,   se   LilteralurbLid   lör  altman  medb. 
1857  $ld.  262.  och  lidskritlcn  .Viriltaja'.  löOO.  N;o  1, 


edb.  bildning,         I 
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Thomas'  a  Kempis  bok  Om  KrisU  efterföljd,  om  hvilketi  af  sak- 
kunnige inlytjats.  alt  rfen  haM  en  stot  betydelse  för  lörbätlrandel 
af  språket  i  den  finska  [eligiösa  lilteiaturen,  såsom  varande  den 
första  skrift,  i  hvilken  ett  rent,  kärnfullt  folkspråk  koirimil  till  an- 
vändning pä  denna  litteraturs  område,  där  man  3nda  dittills  an- 
vänd! «lt  spiåk  uppfylldt  af  svetidsnief*). 

Plågan,  när  och  pa  hvad  sätt  SneJlman  lärde  känna  ocli 
intresseia  sig  för  del  finska  spriket,  är  icke  utan  vikt  för  vår 
nyare  titstoria.  Möjligen  har  lian  redan  i  Stocklinlm  höit  detta 
spräk  någon  gång  användas  i  hemmet  af  föräldrarne;  säkert  liörde 
han  det  i  Gamla  Karleby  stad,  som  ofta  besöktes  af  närboende 
finsk  allmoge,  öch  där  den  tjenande  klassen  til!  sIot^  de!  var 
finsk  **^),  Men  troligen  var  det  först  under  skoltiden,  lian  lör- 
värfvade  praktisk  färdigliel  i  dess  begagnande,  dels  i  Uteåborg, 
dels  i  Franlsila,  dels  i  lädernetiemniet,  som  efter  familjens  flytt- 
ning till  Palo  var  beläget  i  en  finsk  trakt.  Att  han  ännu  dfli- 
utöfver  skulle  under  skoltiden  —  t.  ex.  genom  inverkan  af  så- 
dana kamrater  sOm  Berg  och  Kemell,  —  fitt  något  s3rskildt  in- 
liesse  för  finska  sprékel,  Sr  icke  kändt.  I  sin  redan  nämnda 
uppsats  om  .en  gammal  skola"  gör  han  den  anmärkning,  att. 
ehutn  läsningen  i  allmänhet  ej  gjorde  lUrjungarne  stort  besväi. 
ritaritTän  dock  borde  undantagas  .en  och  annan  arm  finnpojke. 
som  måste  inplugga  allt  i  ett  spräk,  del  svenska,  af  hvilkel  lian 
icke  förstod  två  tjog  ord-"  Att  han  här  talar  om  egna  ialtttagelser 
torde  fi  tagas  för  gifvet.  Oafgjordt  mä  lämnas,  huruvida  han 
redan  i  skolan  begynie  reflektera  Öäver  det  orättvisa  i  dessa  för- 
hållanden- 1  alla  fall  hade  lian  gjort  erfarenheter,  hvilka  voro 
egnade  att  bekräfta  den  klagan  öfver  det  finska  språkets  tillbaka- 


*t  Biogra/fnen  Nimittirja.  Kemells  lelnadslecknlTig  af  J.  K(mhn). 
Ett  mycket  färdelakti^t  omdOmi:  »m  stiinmj]  skciftslälhrca  sprAk  hai  af\'cn 
utl.ilat^  af  prnttssor  Anders  Wilticlm  Ingrnan, 

"*)  I  Gamla  Karleby  hölls  under  Sncllmans  hamdom  Rnsk  jjiidstjtnst 

bvarje    sOndag.  numera  endas^l  Tivai  fjJiide.     A.  Warelitis  beräknar  (38491 

Gamla    Karleby    stads    (inska  bcEolkning  (ill  1.000  personer,     (iainla  Kar- 

kieby  landsfCJr&amling  har  svensk  befolkning,  mer  grannsocknen  Kelvi<i  finsk. 
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satta  ställning,  som  han  senare,  vid  universitetet,  ej  kunde  undgå 
att  förnimma. 

Natten  mellan  den  22  och  23  maj  1822  utbröt  i  Uleäborg 
en  eldsvåda,  som  under  en  stark  blåst  hastigt  spridde  sig  och 
inom  ett  dygn  lade  nästan  hela  staden  i  aska.  Branden  troddes 
varit  anstiftad  af  en  kvinna,  som  af  hämndlystnad  skulle  antändt 
en  vedtraf  på  en  färgares  gård.  Den  unge  Snellman  säges  vid 
denna  katastrof  ;hafva  utvecklat  stor  rådigbet,  i  det  han  räddade 
en  mängd  saker  i  en  källare  genom  att  låta  noga  täcka  till  ingån- 
gen. Händelsen  gjorde  tidigare  än  ämnadt  var  slut  på  skolgån- 
gen. Utan  att  hafva  behött  undergå  vanlig  abiturientexamen  er- 
höllo  Snellman  och  hans  klasskamrater  sina  betyg,  med  hvilka 
de  på  hösten  infunno  sig  i  lärdomsstaden  vid  Aura  för  att  för- 
värfva  den  akademiska  medborgarrätten  *). 

*)  Under  sommaren  1822  synes  Snellman  hafva  vistals  i  hemmet 
pä  Palo  och  därunder  första  gången  begått  nattvarden,  den  11  augusti. 
(Anteckn.  ur  kyrkoboken  i  Alaharma). 


ANDRA  KAPITLET. 

Student-åren. 

(1822  —  1831). 

Förhållanden  vid  universitetet.   Studier  pä  prästexamen.    På  kondition. 

Svedenborgianism.     Ungdomsvånskaper.    Ändrad  lefnadsplan.   Studier 

pä  filosofisk  grad.    Åbo  brand.    Ånyo  hemlärare.   Studentiskt  bohéme- 

lif.    Filosofiska  studier,'Jtandidatexamen.    Förhållande  till  fadren. 

Den  5  oktober  1822  inskrefs  Johan  Vilhelm  Snellman  i 
akademiens  matrikel  efter  att  för  filosofiska  fakultetens  dåvarande 
dekanus,  professorn  i  orientaliska  språk  H.  H.  Fattenborg,  hafva 
undergått  studentexamen.  Bland  de  tretton,  som  då  på  en  gång 
examinerades,  var  äfven  Johan  Ludvig  Runeberg,  hvilken  dock 
befinnes  inskrifven  i  universitetets  matrikel  redan  den  2  oktober. 
Snellman  erhöll  endast  vitsordet  »bonae  spel",  och  skall  exami- 
natom  gifvit  samma  vitsord  åt  alla  tretton,  utan  att  fästa  afseende 
därvid,  att  nägra  bland  examinanderna,  såsom  Runeberg  och  Snell- 
man, hade  haft  mycket  goda,  andra  däremot  underhaltiga  kun- 
skaper. Examinatoms  tillvägagående  hade  högeligen  förtrutit 
Runeberg  och  genast  gifvit  honom  en  dålig  tanke  om  professor 
Fattenborg*).  Att  Snellman  delade  samma  förtrytelse  är  troligt 
nog,  ehuru  ingenting  därom  finnes  meddeladt. 

Några  dagar  senare,  den  11  oktober,  inskrefs  såsom  student 
Elias  Lönnrot.     Sålunda   vunno   alla   dessa   tre,    från  ringa  hem 


*)  J.  E.  Strömborg.  Biografiska  anteckningar  om  J.  L.  Runct)erg,  11  s.  7. 
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utgångna  ynglingar,  hvillta  dock  af  FörsjTien  voro  bestämda  att 
lägga  <J«n  intellektuella  grundvalen  för  det  finska  folkets  franitida 
nationella  tillvaro,  pA  samma  tid  tillträde  till  universitetet.  Ännu 
en  fjärde  yngling,  som  sedermera  spelat  en  mycket  bemärkt  roll 
i  värt  offentliga  lif,  ehuru  af  annat  slag  än  de  nämndes,  och 
hvars  Icfnadsbana  sär&kildt  kom  alt  fiendtljgl  korsa  Snellmdns,  blef 
samma  år  student  I  Åbo.  Det  var  senatorssonen,  friherre  Ka- 
iimir  von  Kothen. 

Rektor  var  denna  tid  Jofian  Henrik  AvelJan,  proiessor  i  hi- 
storia och  bekant  för  sin  stora  tankspriddhet,  som  kom  lionom  ätt 
nigon  gång  t.  o,  m.  glömma  sitt  eget  namn.  Inspektor  för  öster- 
bottniska .nationen",  vid  livilken  Snellman  likasom  Runeberg  in- 
skrefs,  var  den  frejdade  vetenskapsmanneni  professorn  i  fysik 
Gustaf  Gabriel  HätistrOm.  kurator  filosofie  adjunkten  Fredrik 
Bergbom,  som  dock  redan  följande  ärd  lämnade  denna  befattning 
at  Joitan  Jakob  Tcngström.  då  för  tiden  vice  bibliotekarie  vid 
universitetet.  Högsta  tillsynen  ä  ort  och  staite  öfver  högskolans 
angelägenheter  liade  tidigare  tillhört  Abo  biskopen.  Men  sedan 
Jakob  Tengström,  är  1817,  samma  ar  han  vann  värdiglielen  af 
Finlands  ärkebiskop,  nedlagt  pro  kanslersbefattningen  och  densamma 
några  är  stått  obesatt,  utnämndes  den  gamle  gustavianen,  gene- 
ralen m.  m.,  grefve  Johan  Frrdrik  Aminoff  %\  1821  under  namn 
af   .vicekansler'  till  enahanda  befattning. 

Föihällandena  vid  universitetet  erbjödo  i  början  al  1820-talet 
icke  mänga  anlednmgar  till  glädje.  Man  Eefde  i  den  heliga  allian- 
sens och  Karlsbader-besUitens  reaktionära  tidsålder,  då  särskild! 
nntversitetcrna  mtsslroddes  såsom  härdar  för  den  politiska  jäsning, 
som  man  spirade  öfverallt,  afven  där  den  icke  förefanns.  Verkan 
af  denna  reaktionära  strömning  gjorde  sig  kännbar  äfven  i  Finland- 
Kejsar  Alexander,  bekymrad  öfver  de  tecken  till  politisk  opposi- 
tionsanda, som  framträdt  på  skilda  håll  i  Europa,  hade  allt  mer 
vändl  sig  från  de  jämförelsevis  fris!nna<!e  idécF,  lian  tidigare  hyl- 
lat, och  detta  inverkade  pä  hela  styrelsesättet,  äfven  i  vårt  Lind. 
Vicekanslern  grefve  Aminoff  hade  tillträd!  sin  befattning  med  att 
till  studenterna  liatla  ett  strängt  tal,  fullt  af  varningar  mot  tidens 
farliga   frihetsdrömmar.     Ej   heller   i    litterärt  och  vetenskapligt  af- 
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seende  voro  förhållandena  synnerligen  ljusa.  Den  dotnning.  som 
efter  föiändilngen  i  landets  politiska  ställning  inträdt  på  alla  om- 
läden.  hade  icke  minsl  gjon  sig  gällande  pä  dessa.  De  utiriärkte 
tnän.  som  vid  seklets  början  intogo  lärareplalser  vid  högskoUn, 
voro  döda  eller  liade  sisom  Jakob  TengstrÖm  öfvergått  lill  andra 
värf  Franzén  hade  .flugit  bott  med  sången  undan  storm  och 
höst".  Universilelel  hade  visserligen  ännu  bland  sina  lärare  att 
uppvisa  en  oc!i  annan  tramstäendc  personligiiet  såsom  Hällström 
cell  Israel  Hwasser,  men  del  slora  flertalet  höjde  sig  icke  Öfver 
nivän  af  en  mer  eller  mindre  aktningsvärd  medelmiåtta,  och  äfven 
de  hö^e  begäfvade  fOrmäddc  icke  bryta  verkan  af  de  i  allmän- 
het tryckande  (idsförhällandena.  Inflytelserikast  bland  medleni- 
mame  af  det  akademiska  samfundet  och  den  egentliga  typen  för 
då  rådande  honsistoriella  anda  var  professorn  i  .vältalighet  och 
skaldekonsf,  d,  v.  s.  i  romersk  litteralur.  kanslirådet  Johan  Fre- 
diik  Wallenius,  en  mäugläid  och  praktiskt  hlok  man  äfvensom 
skicklig  lärare,  men  tillika  härsklysten,  sjSlfkar,  sträf  och  pedan- 
tisk. I  egenskap  af  kritisk  granskare  af  akademiska  litterära  före- 
teelser utSfvade  det  fruktade  .kanalirädet",  säsom  han  företrädes- 
vis benämndes,  en  myndighet,  i  hviiken  lian  icke  lalle  något 
fntring.  Några  andta  alster  Sn  akademiska  dispulalioner  hade 
Finlands  inliemska  litleratiir,  under  den  första  liden  efter  skils- 
mässan från  Sverige,  knappast  atl  uppvisa. 

Likväl  vai  det  litterära  och  velenskapliga  intresset  icke  til- 
dödl.  Frukterna  al  Porthans  läida  mödoi  gingo  ej  förlorade,  den 
af  honom  väckta  vännen  för  finska  historien,  foinsangen  ocli  språ- 
ket försvann  ej  hos  hans  lärjungar.  Tvärtom  äiade  förändringen  i 
landets  politiska  läge  gifvit  dessa  forskningar  en  ny  vikt  och  be- 
tydelse, da  ju  i  den  siat,  som  grundats  vid  landtdagen  i  Borgå,  just 
del  finska  tolkelementet  var  det  numeriskt  vida  öfvervägande. 
Hos  en  och  annan  begynte  den  tanken  gry,  att  om  det  finska 
folkets  „upphöjelse  bland  nationemas  antal",  hvarom  kejsar  Alexan- 
der gitvil  försäkran,  skulle  varda  en  verklighet,  sådant  såsom  vill- 
kor erfordrade  en  högre  utveckling  af  del  finskt  naltonelta  elemen- 
tet i  landet,  dess  sptåk  och  dess  odling.  Men  denna  idé  behöfde 
(id  för  att  mogna,  sä  myckel  mer  som  man  till  en  tiörjan  knappt 
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vågade  ta^a  den   i  Borg:ä  garanterade  finska  staten  på  fullt  allvar 
eller  tro  pa  möjligheten  af  dess  bestånd - 

En  annan  andlig  väckelse  Icotn  utilrän.  Den  nyss  timade 
revolutionen  i  Tysklands  filosofi  och  vitterhet  liade  iche  blitvit 
ouppmarksammad  i  Åbo,  Och  med  an  allmännare  dellagande 
följdes  där  den  närmast  af  samma  revolution  "framkallade  striden  i 
Sverige  mellan  den  nya,  romantiska  skolan  och  den  gamla  franskt- 
akademiska.  Romantiken,  säväl  I  dess  tyska  som  svenska  föigre- 
ning,  kan  icke  fränkännas  förtjensten  att  hafva  förstätt  och  hyst 
intresse  för  folkdiktningen  i  dess  olika  nationella  skiftningar,  hvar- 
med  af  sig  sjäift  följde  intresset  för  (olkspråk,  folksed,  för  natio- 
nella e gendom] igheter  öfverhutvud.  Den  franskt-akademiska  skolan 
hade  djupt  föraktat  folkdikten;  kändt  är,  hvad  den  af  sitt  tide- 
hvarls  franska  bildning  genomlrängde  Fredrik  den  store  yttrade 
om  Niebelungeniied  tiäl  utgifvartn  af  detla  nationalepos,  Chr,  MOI- 
lef:  .enligt  min  dsikt  äro  dessa  saker  icke  värda  ett  skott  krut' I 
En  reaktion  till  det  bättre  hade  dock  begynt  redan  före  romanti- 
kens framlrädande;  Herder  är  dess  representant  i  Tyskland,  lik- 
som Porthan  i  Finland.  Men  den  romantiska  andan  var  gynnsam 
för  dessa  sträfvandens  vidare  fullföljande.  I  Tyskland  samlade 
tvenne  af  romantikens  ifrigaste  apostlar,  Clemens  Brentano  och 
Achim  von  Arnim,  de  sköna  folkvisor,  som  utgifvos  undertiteln: 
,Des  Knaben  Wunderhorn".  1  Sverige  har  man  visserligen  under 
benämningen  .götiska  skolan"  sammanfattat  dem.  hvilka  särskildt 
verkat  lör  att  bringa  det  nationella  till  heders  inom  litteraturen. 
Men  den  andliga  släktskapen  mellan  denna  skolas  koryféer,  en 
Geijer,  Ling,  A.  A.  Afzelius,  och  de  egentliga  romantikerna  med 
Alterbom   i  spetsen  3r  dock  omisskännelig. 

1  Åbo  vann  bland  den  tidens  .unge"  tornantiken  sina  an- 
hängare och  dess  diktkonst  sina  idkare,  tyvärr  dock  ingen  af 
rägon  högre  skal debeg^f ning.  Axel  Gabriel  Sjöströms,  poesi  här 
hel!  och  hållet  prägeln  af  en  svag  härmning.  En  längt  mera  be- 
tydande företeelse,  väl  icke  egentligen  som  skald,  men  som  per- 
sonlighet och  som  politisk  reformator,  var  Adoif  Ivar  Arwtdsson, 
Hans  diktning  är  typisk  i  det  afsecndet,  att  i  densamma  romantiken 
och  ifvein  för  det  nationella  ingått  den  allra  närmaste  förening. 
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En  litterär  krets,  som  liyllade  dessa  tendenser  och  snart 
äfven  sökte  verka  föT  deras  spridnirtg  bland  alhnänheti'n,  bildade 
sig  i  Abo  åt  I81Ö.  Dåvarande  adjunkten  i  romerska  liHeraturen 
Johan  Gabriel  Linsen,  en  man  med  fint  utbildad  smak  och  grund- 
lig kännedom  af  bäde  äldre  och  nyare  litteratur  $aml  inom  den 
senare  särskildl  at  den  lyska.  bland  hvars  skalder  han  i  synnerhet 
värderade  Go«th«  och  Jean  Paul,  var  själen  I  dertna  krets.  !  före- 
ning med  Sjöström  utgai  haix  aren  1817.  1818  den  poetiska 
kalendein  Aura,  hvari  ^tven  Arwidsson  offentliggjoide  dikter  i 
fosforistisk  anda.  Det  poetiska  innehållet  i  Aura  är  dock  ötver 
hufvud  svagt.  Anmärkningsvärdare  är  en  uppsats  af  J.  J.  Teng- 
slröm  på  prosa  ,0m  några  hinder  för  Finlands  Htteratnr  och  kul- 
tur", hvari  han  säsom  en  orsak  till  litteraturens  klena  skick  fram- 
håHer  de  svårigheter,  som  hänöra  af  folkets  tudelning  i  tvenne. 
genom  språk  åtskilda  nationella  grupper.  Han  anser  en  närmare 
sammanslutning  mellan  de  bildade  och  folkets  massa  vara  ett  vill- 
kor för  vår  litteraturs  uppblomstring  samt  fordrar  (6r  den  skull, 
att  finska  språket  göies  tillgängligt  för  den  svenska  talande  klas- 
sen, afvensom  att  de  ämbetsman,  hvilka  kornma  i  omedelbar  för- 
bindelse med  den  finska  befolkningen,  mä  vara  mäktiga  dess  språk. 
—    Äfven  ai  Ket^kmans  hand  finnas  bidrag  till  Aura*). 

Från  ar  1819  begynte  Linsen  med  understöd  af  Eilosofie 
adjunkten  Fredrik  Bergbom  och  andra  yngre  akademiker  utgifva 
tidskriften  Mnemosyne.  en  för  sin  tid  ganska  märklig  företeelse  i: 
våit  lands  bildningshäfder.  Dess  innehåll  ar  öfver  hufvud  litterärt, 
dock  förekomma  nägon  gäng  artiklar  äfven  i  praktiska  frågor,  t,  ex. 
om  vaccinationstvångel,  marknader  i  FinEand  o.  dyl.  I  sin  litte- 
rära kritik  står  Mnemosyne  i  hufvudsak  pä  den  nya  skolans  i 
Sverige  ståndpunkt.  ,De  sist  förflutna  decennieTna",  lieter  del  i 
henn«s  programartikel,  .har  litteraturen  fatt  ett  sa  förändradt  skick, 
och  så  många  åsikter  i  filosofi,  religion  och  skön  konst,  såsom 
utgörande  själfva  lifsprinciperna  i  den  inånskliga  bildningen,  upp- 


•)  G.  Lagtts.  Den  llnsk -svenska  litteraturens  utveckling.  II.  s.  101 
K.  C.  G.  Esttander,  A.  1  Ar*'ldssott  snm  vlllicr  författare  BiQgrafinert 
nimikirja. 
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liommit,  sirtdarde  mot  dem  som  i  den  senare  hälften  af  sistför- 
flutna  seklet  begynte  blifva  rådande,  sa  mänga  utmärkta  snillen 
af  största  inflytande  pä  sin  samtid  i  synnerhet  i  Tyskland  upp- 
stått, hvilka  hos  en  stor  del  af  Finlands  hildade  allmänhet  .  .  . 
knappast  till  namneti  3to  bekanta,  att  ett  större  deltagande  för 
litteraturen  nu  mer  än  någonsin  torde  kunna  anses  viktigt'.  LiJ*- 
som  den  nya  skolan  begär  äfven  Mnemosyne  ett  grundligare,  mera 
till  tingens  väsende  trängande  uppfattningssätt  än  hvad  upplys- 
ningstidelivaffvet  mäklat  åstadkomma,  hvilken  grundligare  uppfatt- 
ning möjliggjorts  genom  filosofins  nyss  timade  omskapnlng.  Upp- 
lysnings tidehvarfvets  malerialtsmi  dess  på  nyttans  princip  byggda 
moral  och  dess  förnedrande  af  poesin  till  en  tjenarinna  under 
främmande  syften  förkastas.  Den  i  Sverige  skedda  revolutionen 
i  vitteiheten  skSrskädas  i  flere  artiklar  och  betraktas  såsom  öfver 
hufvud  berättigad  och  nödvändig;  dock  gär  Mnemosync  i  sitt  för- 
svar fÖT  romanltkens  idéer  ingenstädes  till  ytterligheter,  utan  iakt- 
tager tvärtom  stor  hofsamhet. 

1  ölvcrenssiammelse  hilrmed  gör  sig  i  Mnemosyne  en  finskl 
nationell  tendens  gällande,  t  lalrika  artiklar  prisas  det  finska 
språkets  skönhet,  rikedom  och  bildbarliel,  påyrkas  för  detsamma 
Okade  rättigheter,  vidgad  användning,  och  anföras  bevis  för  möj- 
ligheten af  en  liögre  finsk  litteratur.  Därjämte  meddelas  Öfver- 
sättningar  af  finska  folkdiklei,  stundom  äfven  originalstycken  pä 
linska,  t.  ex.  en  längre  runo  i  anledning  af  kejsar  Alexanders  resa 
1819.  Med  tägnad  aninäles  den  samling  Sfversättningar  af  finsk 
folkpoesi.  Finnischc  Runen.  hvilken  den  tyske  litteratören  H.  R, 
von  Schröter  just  vid  denna  lid  (1819)  utgifvit  i  Upsala  med 
hiträde  a!  därstädes  vistande  finnar.  Tidskriftens  innehall  och 
skfifsätt  torde  emellertid  iörefallit  allmänheten  alltför  ISrda.  Och 
nekas  kan  icke,  att  dess  stundom  oändligen  utdragna  recensioner 
Och  litterära  polemiker  kunna  trötta  äfven  den  tålmodigaste  läsare. 
Mnemosyne  synes  därför  haft  att  kämpa  med  ekonomiska  svårig- 
heter, ocli  den  upphörde  med  år  1823,  väl  utan  att  hafva  åstad- 
kommit någon  större  omedelbar  verkan,  men  icke  utan  att  haf\-a 
utsätl  frön,  hvilka  i  en  framtid  buro  riklig  frukt, 

Mnemosyne  var  tcke  den  enda  tolken  för  de  finskt  nationella 
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sMtvandena.  Yrkamlet  rörande  en  litteratur  på  finska  fann  t.  o.  til. 
rifdan  praktiskt  förverkligande.  Univetsitctsadjunktcn  R.  von  Beckcr 
begynte  1820  utgifva  del  förtjensl fullt  reiligfratlc  allmogebladtl 
.Tunin  Viihkosanoraal".  med  hvilket  lidningslittetaturen  pä  finska 
spaket  kan  anses  egentligen  börja.  Och  utom  universitetet  hade 
Jakob  Juden  redan   tidigare  begynt  silt  populära  skriflställeri. 

De  makthafvande  tolererade  dessa  spraksltahanden,  emedan 
de  ansägo  dem  politiskt  ofarliga.  Men  man  sk)'ndade  sig  alt  in- 
gripa med  maktmedel,  så  snart  man  trodde  sig  upptäcka  spar  till 
[politisk  opposition.  Adolf  Ivar  Arwidssons  eldiga  själ  kunde  icke 
bekvima  sig  tilk  iakttagande  af  all  den  försiktigliel,  som  situatio- 
nen föreskref,  fifter  all  redan  förut  i  lldnltigen  ,Nya  Extra  Po- 
sten" i  Stockholm  bafva  anonymt  klandrat  de  I  Finland  radande 
förhållandena,  begynte  tian  1821  utgifva  , Åbo  Morgonblad",  hvaci 
ej  blott  de  finskt  nationella  syflena  förfäktades  med  en  dittills 
osedd  kraft  och  vllrme.  utan  desamma  ställdes  i  samband  med  vissa 
politiska  frihetsidéer,  Finlands  år  1809  förändrade  ställning  krälde, 
fiette  det,  en  lefvande  naiionaianda  såsom  det  nya  samhäUskickets 
grundval.  Då  Arwidsson  ytt«ili^are  liade  dristightleti  .iti  fötsvara 
tryckfriheten  och  beröra  äfven  andra  politiskt  clmtåligä  ämnen,  sä 
förbjöds  Morgonbladets  fortsatta  utgifvande,  hösten  1821.  Såsom 
ersättning  för  de  felande  numren  Jämnade  Arwidsson  sina  läsare 
ett  bihang.  kalladt  .Oskyldigt  higcnting'.  Det  var  i  Äbo  Mor- 
gonblad som  E.  G.  Ehrström  publicerade  sitt  radikala  finskliets- 
program,  enligt  hvilket  slåndspersonsklassen  skulle  iörfinskas,  finska 
språket  .fiån  nästa  höst*  bli  läroämne  i  skolorna,  en  finsk  pro- 
fessur inrättas  m,  m.  Arwidsson  försökte  att  i  Mnemosync  åter- 
upptaga sitt  skriftställen  genom  en  i  dess  februarihäfle  IS22  införd 
uppsats  under  rubrik  -Betraktelser".  „Finland",  heter  det  här, 
.bchöfde  lordom  endast  goda  ämbetsmän;  nu"  (efter  1809)  .har 
det  behof  af  statsmän*.  Vidare  klagas,  öfver  mängden  af  examens- 
ämnen vid  våra  skolor  —  i  synnerhet  språk,  .mer  eHer  mindie 
fieterogena  för  vårt  inhemska  stalsimlresse''.  (Här  anser  sig  redak- 
tionen försiktigtvis  bota  bifoga  en  reseiveiande  not).  Hos  ns^  ra- 
der .brist  på  allt  offenthgt  och  nationellt  intresse,  egoism  och 
maklighet". Vid  universitetet  härskar  matthet  och  afdomning. 
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.En  slapphetens  oc!i  slumrets  anda  har  med  förkrossande  vingar 
nedslagit  öfver  de  ilesta  un^a  sinrien  .  .  .  Vid  dessa  betraktelser 
borde  vi  (äsla  någon  upprnärksainiiet  äfver  vid  ämnena  för  lan- 
dets krigsbefäl.  Men  derais  antal  är  ringa  ...  de  äro  ock  Öfver 
hufvud  sig  lika  i  alla  länder  och  lätt  tecknade,  PIi.  snöid  rock. 
sällskapsbiidning  och  rikt  förråd  af  svordomar  —  och  målningen 
ar  färdig.'  .Vi  Iro  och  bekänna,  alt  vi  anse  det  föga  bevandt 
med  fosterlandet,  om  ej  folkel  omskapar  sig;  om  ej  en  ny  frisk 
ande  ingjules  hos  alla  dess  medlemmar.  Kärleken  lill  fäderne- 
bygden, dess  spräk  och  dess  ära  måste  nyvakna,  hvar  och  en 
medborgare  skall  lefva  endast  för  samtidens  väckande  ur  d&ds- 
siumrel." 

Denna  uppsats  framkallade  bos  höga  vederbörande  en  liflig 
förtrytelse,  hvartill  i  synnertiet  den  strof,  som  angick  militären, 
skall  haf\'a  bidragit.  Arwidsson  blef  såsom  bekant  ulan  dom  och 
rannsakning  berötvad  sin  docentur  i  historia,  utan  rättighet  att 
framdeles  aterfä  den.  Misströstande  om  möjligheten  att  vinna  sin 
bärgning  i  fäderneslandet  Öfverilyttade  Arvidsson  1823  till  Sverige. 
Sålunda  förlorade  universiletet  denna  unga  utmärkta  förmäga. 
Icke  utan  skäl  har  man  iämförl  Arwidsson  tned  en  för  tidig  vår- 
fågel, hvars  ankomst  bedrager  m^i  hoppet,  att  våren  redan  ä\ 
inne. 

An'idssOns  afsättning  hade  tilldragit  sig  blott  få  mänadet, 
innan  Snelltnait  inltädde  vid  universitetet .  Delt  var  icke  det  enda 
profvel  af  dåvarande  styrelses  grundsats  atl  genast  nedslå  hvarje 
Spiär  till  Opposition  mot  det  bestående  i  stat  som  kyrka.  Profes- 
sorn i  juridik  A.  E.  Afzelius,  född  svensk,  som  rakat  ådraga  sig 
d«  makthalvandes  ogunst,  miste  sin  tjenst  1822.*)  Professorn  i 
grekisk  litteratur  Johan  Bonsdorff  åtnjöt  sedan  1823  oafbruten 
tjenstledighet,  emedan  man  ansäg  honom  farlig  såsom  ungdomens 
lärare  bäde  i  politiskt  afseende  och  pi  grund  af  rationalistiska 
åsikter  i  religionen.  Alla  dessa  kraftätgärder  skulle  knappt  behölls 
för  att  nå  det  med  dem  isyftade  ändamålet;  så  tryckt  och  modlös 


Se  liaioin  Schybergson.  Ur  Finlands  konstUiillanella  historia  1809 
1863.  siild.  16.  17 
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var  i  själfva  veiket  den  allmänna  stämningen,  att  dt  ringa  llll- 
stymmelsema  till  en  opposition,  lämnade  äl  sig  själiva.  säkert  icke 
skulle   förmått  isladkocntna  nagia  t6r  slyrclsen   ledsamma   följder. 


»fe 


Hvad  den  akademiska  ungdomen  vidkommet,  var  väl  dess 
intresse  iöt  allmänna  angelägenheter  öfver  liufvud  ringa;  dock 
kunde  detta  väckas  till  HT  af  någon  gifven  anledning.  Så  1.  ex. 
da  ett  föislag  uppdykat,  att  studenterna  skulle  ställas  under  polis- 
kammaren  i  Åbo.  klagade  de  i  en  inlaga  al  1S17  öfver  det  in- 
trdng,  de  härigenom  komme  att  lida  i  sina  akademiska  privilegier. 
Slutet  häri  blef,  att  en  kejserlig  skrifvelsc  af  den  30  januari 
1819  föreskref,  att  hvad  som  förut,  enligt  akademiens  privilegier 
och  konstitutioner,  gUIlt  om  upptagandet  och  afdömandeC  af  m^l 
rörande  tjll  universitetet  hörande  personer  skulle  fortfarande  galla. 
Äfven  det  finska  spiäksträfvandet  vSckte  redan  nu  i  nägon  män 
ungdomens  deltagande,  hvilket  synes  däraf,  att  „störie  delen  af 
de  studerande-  den  2  mars  1821  till  konsistorium  inlämnade  en 
till  kansler  ställd  skrift  med  anhalUn  om  inrättande  af  en  lärare- 
beätällning  i  finska  språket  vid  tmiiversitetet.  Denna  skrift,  som 
utan  tvifvel  var  en  frukt  af  Mnemosynes  och  Arwfdssöns  verksam- 
het, behandlades  vid  särskilda  konsistorii  sammanträden,  men  blef 
refter  en  längre  tid  liggande  i  .rektors  portfölj",  Först  är 
1824  beslöt  konsistorium,  atl  den  skulle  lill  kansler  insändas. 
Sedan  konsistorium  ytterligare  1S2&  fftrordat  inrättandet  af  ett 
finskt  lektorat,  kom  detsamma  lill  slånd  genom  de  nya  statuterna  af 
1828*).  Att  den  studerande  ungdomen  fattal  sympati  for  Arwids- 
son  ocli  hans  strafvanden  framgår  äfven  dflraf,  att  studenterna. 
innan  han  pä  hösten  1823  afreste  från  Åbo  för  att  lämna  fäder- 
neslandet, anställde  en  afskedsfesl  till  hans  Sra. 

Lifvet  btand  studenterna  var  eljes  under  slutet  af  Äbo  tiden 
icke    synnerligen    prisvärdt.     Där    fanns    i  sederna  mycken  råhet, 


•)  Närmare  h8rom  i  Vfllvoja  1901,  n:o  A. 
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dryckens kapen  var  nt^  allmän,  och  slagsmål  mellan  studenter  och 
gesäller  liöide  till  ordningen  fÖr  dagen  ---  eller  natten.  Natur- 
ligtvis funnos  en  mängd  Hitige  och  sedlige  ynglingar,  men  äh'en 
bland  dessa  voro  de  icke  minga,  som  syftade  högre  Sn  till  en 
god  examen  ocli  andel  i  stålens  brödkaka.  Studentfester  liöllos 
med  officiella  tal,  men  utan  synnertigl  inneiiäll,  och  dricltandel 
förblef  vid  dessa  fester  alltid  hufvudsak.  Är  1824  klagade  rekior 
i  konsistorium  öfver  studenternas  dåliga  lit,  deras  dagdrifveri, 
besökande  af  värdshus  m.  m.  1  anledning  häraf  gjordes  i  kon- 
sistorium flera  förslag,  säsom  om  upplifvande  af  ett  gammalt  i 
glömska  fallet  påbud  om  stängande  af  krc^ar  och  värdshus  kl.  9 
e.  m.,  om  förbud  emoS  onödiga  kalaser,  äfvensom  om  de  stu- 
derandes indelning  i  klasser,  novitii,  juniores,  seniores,  med  olika 
rättigheter  i  natioasange lagenheter.  Sistnämnda  förslag,  som  väckte 
studenternas  slora  missnöje,  emedan  det  af  dem  betraktades  som 
en  AleigAng  till  den  gamla  förhatliga  pennalismen,  kom  icke  till 
Utförande  ''), 

R^Jrande  studentemas  i  Äbo  hvardagslit,  under  den  tid  han 
sj^U  tillhörde  deras  antal,  har  J.  V.  Snellman  en  gång  pä  sin 
ålderdom,  dä  han,  säsom  ofta  hände,  för  lyssnande  ungdom  fÖf- 
Uljde  sina  egna  ungdomsminnen,  meddelat  några  drag,  hvilka, 
efter  skriftlig  uppteckning  af  en  närvarande**),  här  anföras  såsom 
karakteriserande  de  dåvarande  studenternas  lelnadsvanoi. 

Allmän  sed  var  att  studenterna  stego  upp  klockan  4  om 
morgonen,  hvareftei  uppasserskan  kl.  5  eller  senast  6  infann  sig 
med  kaffet.  Till  sängs  gick  man  vanligen  kl.  10.  Olika  meto- 
der användes  för  alt  vakna.  Den  ene  fastband  sin  fol  vid  säng- 
karmen för  att  vakna,  nSr  han  om  morgonen  skulle  begynna  sparka. 
En  annan  hängde  sin  kucirklocka,  sådan  som  stiidenlema  allmilnt 
begagnade  pä  resor  till  och  från  hemmet,  vid  ett  snöre  med  en 
sålunda  kombinerad  inrättning,  att  öå  timvisaren  (minutvisaren 
var  borttagen)  kom  till  4,  den  stötte  undan  en  pinne,  hvilken 
måste  träffa  snöret  med  den  påföljd,  att  kuriiklockan  föll  i  golfvet 


*)  Consisloril  Acad.  protokoller. 

*•)  Numcffl  pfOfessoren  Eliel  AspcHn. 


och  vSekte  den  sofvande.  Eller  ock  placerades  en  mängd  Wreniål 
pä  bordet  pä  sädant  sätt,  att  de  genom  en  liknande  inTättnlng 
ramlade  i  gollvel  på  slaget  4.  Namnsdagarne  firades.  Dagens 
lijälte  mottog  besök  pä  förmiddagen,  (13r\'id  tiari  för  gratulanterna 
hade  framsatt  någon  salt  mal  samt  brännvin  och  öl.  Nägot  (Irande 
på  aftnarne  förekom  icke,  Nai  man  yick  på  värdshus,  skedde  det 
vanligen  i  skara,  och  då  beställde  man  sig  en  gemensam  sä  kal- 
lad  .tre  banko  bål'  (punsch). 

För  stiidentlifvel  voro  vidare  .grölaflnarne"  anmärknings- 
värda. I  Äbo  iumios  tvenne  grö^lslällen,  det  ena  förestods  af  en 
fru  Lindström,  det  andra  gick  under  namnet  .grötkällaren". 
Tvenne  ginger  i  veckan  serverades  gröt;  veckans  öfriga  aftnar  ät- 
nöjde  sig  mången  med  bröd  (ulan  smör),  rättika,  salt  och  mjölk. 
Jämte  gröten,  som  serverades  icke  portionsvis  utan  sä  mycket 
man  orkade  förtära,  fick  man  föt  en  ringa  belalning  älv*n 
köttstuhiing  med  potatis,  Trafiken  var  sä  stark,  att  de  som  komma 
senare  måste  vänta,  ocli  ofla  var  farstun  fylld  af  väntande,  ja  så- 
dana stodo  ända  ut  pä  gatan.  Studenterna  voro  glada  och  belåtna, 
då  de  för  billigt  pris  llngo  äta  sig  rnlHa.  Äfveo  i  Helsingfors 
(iinnos  en  tid  bortåt  sådana  grötmostrar.  En  sådan  var  I,  ex,  fru 
Kristin,  hvais  dotter  Gustava  blef  gift  med  sedermera  amiralen 
och  lotschefen  J,  Erikson. 

Alt  dock  lilvet  i  Åbo  på  1820  talet  kunde  förete,  äfven  för 
studenten,  mera  lysande  sidor  fin  dessa,  kan  slutas  bland  annat  af 
en  skildring,  som  Sngäi  i  Snellmans  novell  .Sä  går  det  till',  och 
som  torde  bero  pä  personliga  hågkotnster*)  .1  Åbo  gaf  teatern 
glädje  cndasl  under  ferierna"  (under  terminerna  voro  representa- 
tioner förbjudna).  .Men  i  stallet  fanns  dar  ett  societetshus,  hvars 
danslokal  förde  hela  stadens  elegans  tillsamman.  Dä  i  dess  sa- 
long spelborden  dukades  upp  innanför  pelarraden  i  rummets  ena 
anda,  dar  den  förnäma  världen  hade  sin  plats,  medan  man  dansade 
där  utanföre,  sä  kunde  en  student,  som  törsta  gängen  befann  sig 
pä  stället,  vat  nägol  spärra  upp  Ögonen.  När  i  samma  sal  gätvos 
konserter,    saknades  aldrig  en   nobel  konstens  gynnare,  som  med 


■}  J.  V.  Sneilman.  Samlade  arbeten,  U,  2.  sid.  660. 
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ett  högt  „bravo"  gaf  tecken  till  applädema.  Var  en  tömam  vå- 
ning någon  afton  eklärerad  och  genljöd  af  regementsmusik,  så 
tunnos  stundom  ända  lill  ttt  dussin  vagnar  radade  invid  hvarandra 
wtanföi  husets  portal.  Hvarken  sakngd^  vagnsdörrame  egarens 
vapen  —  om  icke  koitimetserådefiias  —  eller  lakejerna  ett  livré. 
Ja,  jag  kan  bedyra,  atl  jag  bland  de  senare  sett  verkliga  ,gull- 
byxoi",  sådana  som  embetsmänncn  i  Stockholm  bruka  dem  å 
högtidsdagar." 


Snellman  tiade  kominit  till  universitetet  med  redan  vSckt 
håg  för  vetande  och  sludier,  ulöfvet  examens-iaxan.  Dock  beslöt 
Iiai  sig  till  en  början  -  närmast  föranledd  af  fattigdomen  -— 
för  den  lefnadsbana,  som  snarast  tycktes  lofva  timlig  bärgning. 
Han  ämadc  blifva  präst.  Under  Gustaf  IV  Adolfs  regering  hade 
i  Abo.  senare  afven  i  Upsala  och  Lund.  vid  sidan  af  de  teolo- 
giska fakulteterna,  inrättats  seminarier  för  den  praktiska  prästbild- 
ningen, lill  hvilka  en  särskild  mindre  inträdesexamen  ertoidrades. 
Denna  examen  boide  alltså  af  Snellman  afiaggas.  Men  är  1813 
hade  en  förordning  blifvit  utfärdad,  föreskrifvande  rysk  examen 
vid  universitetet  för  blifvande  tjenstemän,  hvilken  skyldighet,  ända 
lill  18:24,  gällde  äfven  blifvande  präster,  samt  ända  till  IÅ31 
blifvande  skollärare.  De  blifvande  tjenstemännen  pUgade  därföre 
börja  sina  akademiska  studier  med  und.anstökand<>  af  den  ryska 
examen.  Äfven  Snellmajis  första  omsorg  blef  att  undangöra  detta 
kunskapsprof,  hvilket  enligt  intyg,  meddeladt  af  universitetets  ryska 
språklärare  E.  G.  Ehr&tröm,  skedde  redan  den  21  december  1822, 
således  blott  ett  par  månader  efter  inskrifningen,  och  hvaF\'id  hans 
kunskaper  bedömdes  s^som  .försvarliga',  Inträde  vid  seminariet, 
hvilket  förestods  af  teologie  professorn  Jal(ob  Bonsdorff,  vann 
han  efter  aflagdt  förhör  den  2  december  1S24,  och  hade,  enli^ 
intyg'^),  därvid   .ådagalagt  bättre  insikter  än  de  fleste  hans  med- 

*)  Delta  inlyg  ar  utfardadt  fOrst  den  16  november  1835  af  dåva- 
rande seminarii  theologld  dircctor.  Benjamin  Froslcius.  Snellmans  ur- 
sprungliga betyg  öfver  förhöret  1824  synes  Hiafva  gSlt  inrlniadt,  mähanda 
vid  Aba  brand. 
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examinerade".  FöTst  härefter  kunde  de  egentliga  leologiska  stu- 
dierna begynna.  Är  1825  erhöll  han  ett  af  de  för  sliiderande  i 
teologiska  seminariet  särskildt  anslagna  stipendier, 

Etnetlerttd  fattades  ännu  ndgra  ii  innan  han  skulle  uppn^ 
den  för  tilllrilde  till  prästaämbetet  nödiga  äldern  22  år.  I  för- 
väntan l-räipa  sysselsatte  han  sig  med  ihondilionerande  och  med 
studier  afven  utom  den  teolog^iska  kuisen.  Sin  lust  för  allniänl 
bildande  läsning  hade  han  nu  god  tid  alt  tillffedsställa,  jilmle  dd 
han  beredde  sig  till  sin  prästexamen.  Samstämmiga  uppgifter 
frän  denna  tid  intyga,  att  Snellman  ådagalade  ej  blott  flit  i  sludier. 
utan  en  lormlig  läshunger.  som  sökte  sin  tillfredsställelse  pä  de 
mest  olika  kunskapsområden,  Han  ville  ej  blott  tSlsa  utan  ätven 
behålla  det  lästa  och  plägade  därförc  göra  ganska  omsDigstuUa 
utdrag  ur  de  arbeten,  han  genomgick.  Talrika  excerpler,  bide 
från  nu.  ifrågavarande  och  senare  tidpunkter  af  hans  lif,  vittna 
såväl  om  omfattningen  som  grundllghelen  af  lians  studier.  Be- 
kantskap gjordes  med  tysk  och  svensk  litteratur,  i  den  förra  främst 
Schiller  och  Herder,  i  den  senaie  de  dä  ännu  , färska-  Tegnér, 
Geijer,  Atterhom  m.  fl.  Af  annan  litteratur  lästes  Youngs  „sömn- 
1ÖS3  nätter",  Tasso  m.  m.  Bland  de  eftert3ninade  anteckningarne 
finnas  uldiag  ur  Youngs  sentimentala  .nätter',  hvilkai,  att  döma 
af  den  barnsliga  handstilen,  tyckas  härröra  frän  mycket  tidiga  är, 
måhända  redan  från  skoltiden.  Till  sysselsättningen  med  skr^n- 
Utteratur  kom  en  ganska  allvarlig  hislorfsk  läsning,  till  hvars  tve- 
fästande  i  minn«t  Snellman  med  mycken  omsofg  utarbetade 
synkronistiskfl  tabeller.  .Mot  allt  fransyskt'.  säger  han  i  upp- 
satsen Eti  gammal  skoiu.  .hade  jag  pa  någon  för  mig  okänd 
väg  insupit  en  aversion,  som  följt  mig  lifvet  åt,  Sfven  sedan  jag 
med  nytta  och  nftje  ISrt  känna  mycken  fransk  allvarligare,  värderik 
litteratur.  Ett  försök  med  Voltaires  .Henriade'  utfiUll  träkigt"  +). 
Denna  aversion  hindrade  honom  icke  att  erkänna  den  franska  lit- 
tetaturens    formella    företräden,    tvärt    om    sökte    han    längre   fram 

*)  Anmärkas  kan.  att  iifvcn  Runeberg  hysic  föga  sympati  för  franska 
spräket  och  dun  fr.iiis.ka  sköntlltcnilufcn  (Strömborg.  Biogt.  anlecknlngai 
om  J.  L.  RunehiTg,  11,  -il;  111.  299).  Kändii  Öro  Runebergs  striinga  om- 
dömen om  Victor  Hugo's  dramer. 
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genom    studium    al   denBamma  utbilda  sin  sifl  vid  nedskrifvandet 
at  STbeten,   livilka  voro  bestämda  lör  en  större  allmänhet. 

Emellertid  vaf  Snellman  för,  sin  utkomst  tvungen  att  an- 
vanda  en  stor  del  af  sin  tid  på  kondltinnerande-  Ty  tiemmel 
hade  blott  föga  råd  att  gifva  ekonomisk  lijaip,  om  man  också 
finnei,  att  ^an  3nnu  som  studeiit  en  ocli  annan  gai^  mottog 
penningesSndningar  från  tadren.  Under  året  1S23  var  han  frän 
urtiversiletet  frånvarande.  Hvac  han  detta  år  tiilbragte  v^rcn  och 
sommaren  hafva  vi  oss  icke  bekant '^),  men  åtminstone  under 
senare  delen  af  höstterminen,  november  och  december  månader, 
äivensom  ett  stycke  in  på  följande  ärel  uppehöll  han  sig  i  Gamla 
Karleby,  sysselsatt  med  undervisning  ai  elt  par  gossar,  en  Anders 
Kyntzell.  son  till  Jadiens  redare,  samt  Wilhelm  Ralim.  Efter  alt 
1824  och  vårtermin  1825  hafva  vid  universitetet  läst  på  seminarii- 
examen  och  förvärfvat  teologiskt  stipendium,  vistades  han  under 
hösten  1825  och  arel  1826  äter  pa  kondition  i  Gamla  Karleby 
samt  var  därunder  lärare,  utom  fÖr  den  redan  nämnde  Anders 
Kyntzell,  äfven  för  en  Karl  Gustaf  Kavoiin.  Karl  Kjemmer  och 
Anders  Oskar  Roas**).  Han  bodde  härunder  hos  fadren  till  en 
af  disciplarne,  handlanden  och  radmannen  Anders  Kjemmer.  En 
annan  bland  eleverna,  A.  O.  Roos,  son  till  den  rike  råd-  och 
handelsmannen  Anders  Roos.  i  livars  lyxfullt  inredda  våning 
kejsar   Alexander  I  log  in  vid  sitt  besök  i  Gamla  Karleby   1819, 


*)  Doktor  A.  H.  Snellman  liar  i  cit  föredrag  .J.  V.  Snellman'in 
nuoruudert  Ajollta*,  som  finnes  tryckt  i  .Uusi  Suometar'  n:ri£  83.  S2  årg, 
1891,  bciätLil  efter  liOrsagen,  att  S-,  i  sin  ungdom  .elter  ndgon  lidon 
motgäng',  äkuUc  haft  för  afsikl  ult  egtw  sig  åt  fadrens  yrke  odi  dätHit 
redan  gjort  någon  sjöresa.  Afvcn  från  eil  annat  liälj  har  iörf.  hört  någon 
förmod.in  därom,  atl  Snellnifln  i  sin  ungdom  skulle  gjort  en  sjöresa.  Förf- 
har  om  denna  res.i.  huruvida  den  verkligen  cgt  rum  och  dess  möjliga 
anicdningiir.  icke  lyckats  skaffa  sig  nå^on  saker  upplysning. 

'")  I  handlandiin  Anders  KynlacUs  räkenskaper,  som  t>enaget  blil- 
vtt  förf.  ddgifna,  finnes  antccknadl.  att  .Hr  .lan  Snetlmiin"  frän  slutet  af 
1825  och  under  1826  uppburil  ,iOn  för  I  7»  ähr  —  250  rdr."  Dflrjlmle 
finnes  etl  debet  för  .Jan  Snellinan"  9  dlk-lianda  behofver  från  den  9, no- 
vember 1825  till  den  I8  juU  1826,  utgörande  rJr  68:  42,  hvatnm  det  på 
kreditsidan  hetei:  .betalt  med  revers". 
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och  sedermera  sjSlf  handlaiKJe  dlrstldes,  lur  gjort  sig  Und 
sjksom  dramatisk  författare,  en  al  de  fOrste  1  Finland.  Han  hade 
mycken  litterlr  bildning.  Öfverflyttad  till  Sverige  lefde  Iimi  dar 
en  lid  en  magnats  lif  pd  en  egendom  Sifkla  t;Sra  Stockholm, 
men  led  ekonomiskt  skeppsbrott  och  dtcrvinde  til)  Finland,  öSa 
han  dog  som  gas^tvare  äi  1«49*>- 

Att  Sneilman.  di  tJIItUtc  gats.  begagnade  sig  ii  det  vai- 
fSneddj  stad&biMioteket  i  Gamlj  Kärleby,  lutva  vj  redan  omMlal. 
FAr  Otrigt  beskritves  han  under  denna  Itd  s^soin  rodd  ii  att  spela 
schack,  tnen  in  mei  af  dispjiet  ocK  at  fr utttitntnefs&äliskap :  — 
de  båda  senare  tyckena  bibehöll  han  alltid,  dock  sålunda,  att  han. 
hvad  dispyterna  vidkommer,  pA  äldre  dagar  helst  talade  sjäU  öch 
föga  hade  tålamod  att  höra  på  andra.  I  anledning  af  ett  vad. 
ingänget  i  n^ot  sällskap  i  Gamla  Karleby,  går  han  en  mOrk 
höstnatt  till  kyrkogården,  därifrär  han,  enligt  1ÖHe,  medtager  n^ot 
gräs,  plockadt  på  en  giaf. 

Allt  sen  den  tid,  Snellraan  beg>'nle  sin  skolgång,  hade  han 
bloti  under  jämförel seNis  kona  tider  listats  i  fädernehemmet.  Mest 
Lpptagen  af  sina  böcker,  slog  han  sig  dock  nigon  gång  lös  för 
all  egna  en  stund  åt  de  yngre  syskonen,  om  hvilka  han  hade  en 
öm  vård.  Han  plägade  för  dem  berätta  något  af  hvad  han  in- 
hämtat, an  Iwtanik,  än  historia  eller  annat,  hvarföre  syskonen 
gärna  sökte  hans  sällskap**) 

Beträffande  hans  vistelse  i  liemmet,  medan  detta  befann  sig 
pa  Palo,  hafva  dtsktlliga  minnen  bevarats  till  innevarande  tid.  VI 
hafva  nämnt  (sid.  17),  att  kapten  Snellman  köpte  detta  hemman 
af  en  friherrinna  Strömberg.  Hon  var  enka  efter  majoren  frih. 
Alexander  Strömberg,  som  från  Sverige  öfverkommit  till  Finland, 
dät  han  gift  sig  med  Brigitta  Cli.n!otta  Ross.  dotter  lill  lagman- 
nen Herman  Ross.  Baron  Stromtierg  köpte  Palo  i  Alaliärmä, 
t)yggde.  ordnade  och  planerade  stället  samt  torde  dötl  1811.  Da 
t<imil^cn,  till  livilken  hörde  både  söner  och  döttrar,  dr  1820  sålde 
Egendomen,    som    är    belägen  på  östra  sidan  om   Lappo  å,   köpte 


*)  Se  om  honom  erinringnr  al  J.  V.  Snellman  i  Lltl,  Bl.  1863,  s.  5. 
**)  Meddelande  af  sysleri.  cnltefni  Anns  von  Essen, 


-re- 
deri i  stället  en  mindre  gärd,  MallMa,  belägen  pä  västra  sidan 
snedt  emol  Palo  vtd  stora  landsvägen  till  Ny  Karleby,  De  båda 
familjerna  Strömberg  och  Snellman  umgingos  sedan  på  vänskap- 
lig fot.  En  si  döttrarne  i  den  förra,  fröken  Henriette  Stromtwrg, 
som  dog  är  1876  i  llmola,  har  bevarat  och  meddelat  särskilda 
drag  från  J.  V.  Snellmans  ujigdomstid. 

En  ai  henne  berättad  liten  händdse  hån  den  tid,  Snellman 
ännu  var  skolgosse,  vittnat  om  hans  vekhet  och  samvetsömhet. 
Man  hade  fångat  en  kräka  och  försökte  tämja  den^  hvilket  dock 
missliyckades ;  fågeln  dog.  Gossen  gret,  icke  så  myckel  öfver 
ffirlusten  af  fågeln,  men  tanken,  att  man  t  oförstånd  behandlat 
den  oriktigt  och  förorsakat  den  lidande,  plågade  honom  och  gjorde 
honom  oiröstlig. 

Palo  skall  varit  ett  ganska  naturskönt  ställe.  Gården  var 
belSgen  tämligen  tiögl,  och  pä  sluttningen  mot  än  låg  lörst  en 
trädgärd,  anlagd  af  major  Strömberg,  där  nedaiiiflt  åkrar  och 
nederst  grönskande  aslränder,  bevuxna  med  blommor  och  lummiga 
dungar  af  al.  I  trädgarden  fanns  etl  så  kalladt  .altare',  bildadt 
medels  fyllning  och  torfhektädnad  kring  en  sten;  ty  den  rena 
naturen  i  sin  skroflighet  fick  i  den  tidens  Irädgärdssfil  föga  tram- 
träda.  Själfva  karaklärshuset  var  uppfördt  som  boning  f&r  en 
ständspersonsfamilj,  med  lilhäckligt  antal  rum.  I  iiädgården  uppe- 
höll sig  gärna  under  vackra  sommardagar  den  Snellmarska  och 
SlTombergsha  ungdomen,  Janne  Snellman,  da  han  var  närvarande, 
vanligtvis  försedd  med  någon  bok.  ömsom  fördjupad  i  dess  läs- 
ning, ömsom  afbrytande  densamma  för  att  meddela  sig  med 
sällskapet, 

Henrietle  Strömberg,  två  åx  äldre  än  Snellman,  synes  varit 
bland  dem,  som  Itdigast  anade,  all  al  gossen  skulle  bltfva  något 
stort.  Hon  hade  i  en  dröm  sett  honom  utsträcka  sin  liögra  hand 
och  visa  henne  insidan  däraf,  hva^rest  hon  säg  fecknadt  elt  ad- 
ligt vapen. 

Drömmar  ocli  syner  voro  lör  Öfrigt  ett  ämne.  som  ofta 
aftiandllades  i  denna  krets.  Såsom  redan  beratlals  hade  fadren, 
kapten  Snellman,  fördjupat  sig  i  Svedenborgs  skrifter  och  i  myc- 
ket   anslutit    sig    lill    dennes  åsikter,  bland  hvilka.  som  man  vet, 
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ardeskåderret  intog  en  plats,  om  delia  också  läng 
utgÖT  del  heta  eller  ens  IniWudsakeri  i  Svedenborgs  lära.  Äfven 
inom  den  Stiombergska  familjen  hyste  man,  såsom  del  berättas, 
.en  af  erfarenheten  bekräftad  tro  på  drömmar  och  de  hädan- 
gängnes  deltagande  i  vart  jordelif."  Janne  förhöll  sig  i  dessa 
frågor  skeptiskt.  Mellan  fadren  och  sonen  föreiöllo  iiriga  dispy- 
ter i  anledning  af  den  förres  re ligi Öst-filosofiska  åsikter.  Fadren 
förebtadde  sonen  med  orden:  .du  tror  ej  annat  3n  det  du  kan 
taga  uppa  med  händerna*.  Härtill  svarade  den  senare  blott  med 
att  medgifva,  att  sä  verkligen  var  förhållandet  *). 

Sannolikt  lillhat  sist  anförda  medgitvande  en  senare  tidpunkt 
uti  J.  V.  Snelltnans  utveckling  än  den,  dä  han  ännu  hyste  nog 
intresse  för  de  Svedenborgska  lärorna  att  studera  dem  och  där- 
öfver  göra  anteckningar.  Bland  hans  efterlämnade  papper  finnes 
ett  gulnadt  manuskript,  hänörflnde  frdn  en  mycket  ungdomlig 
hand  ocli  bärande  påskriften  .Theosophtt,  verlden  och  menniskjan". 
samt  pä  baksidan  en  anteckning  .minnen  af  student&ludier'.  Det 
tillhör  sannolikt  Snellmans  första  studentlid  och  innehållet  ftligiona- 
filosofiska  anteckningar,  i  hvilka  de  af  fadren  hyllade  Sveden- 
borgska  idéerna  äro  omisskänneliga.  Måhända  ulgöra  de  utdrag 
i  öfversältning  eller  original  ur  nägon  teosofisk  skritt.  Det  heter 
i  dessa  anteckningar  bland  annal:  .Universum  är  en  tanke  af 
Guid  —  —  det  är  alla  tänkande  väsens  plikt  att  uli  detta  sig 
framteende  hela  återfinna  den  första  teckningen,  regeln  för  MascliJ- 
neriel,  att  uppsöka  lagen  för  Phaenomenerna.  och  att  tillbaka  flytta 
byggnaden  till  sin  grundritning.  Alltså  gifs  det  för  mig  blott 
en  enda  syn  i  skapelsen  (naturent,  nämligen  del  tänkande  Vä- 
sendet. —  —  Allt  uti  och  utom  mig  ar  blotta  Hieroglyfer  pä  en 
Kraft,  som  är  lik  mig  —  —  —  emedan  det  förrader  mig  när- 
varon af  ett  förnuftigt  kännande  Väsende  och  läler  mig  ana  min 
förbindelse      med      detta      Väsende.       Jag     samtalar     med     den 


")  OEvansläende  uppgifter  »m  familjen  Strömberg  Mh  Snellfflans 
sHslelsc  pä  Palo  liatva  bliivit  benJlget  tnead^iadt  at  fröken  Wilhelmina 
Hedberg  i  Tavaslehus.  Iivilkt-n  uppvänt  sisom  (ostcrdotlcr  i  Slrombergska 
fatniljen,  med  hvflkt;n  lian  ^Ir  he^^iaklad. 


Oändlige  ^enom  Naturen,  genom  Världsllislöfien.  jäg  User  könsl- 
näiens  själ  i  hans  Apollo.  Hvarje  tillstånd  i  inänniskans  själ 
-eger  något  motsvarande  I  den  physiska  skapelsen.  Iivatigenom 
•det  betecknas-  Liflig  verksamhet  kalla  vi  eld.  tider  är  en  strid 
ström  som  rullar  bort,  Evigheten  Sr  en  Cirkel,  en  hemlighet 
höljer  sig  i  MEdnatten  och  Sanningen  bor  i  Solen.  Ja,  jag  bör- 
jar tro.  att  ähen  människosjälens  kommande  Öde  förut  är  förkun- 
nadl  uti  den  pliysiska  skapelsens  dunkla  Orakel-  Hvarje  kom- 
mande Vår.  som  uppdrifver  den  späda  Plantan  ur  jordens  sköle. 
ger  mig  förklaring  Öfver  dödens  mörka  gata  och  vederlägger  mitt 
ängsliga  bekymmer  för  en  evig  sömn". 

Hvilkel  intryck  de  Svedenborgska  lärorna  än  iöt  en  tid  må 
hafva  gjort  pä  den  unge  Snellmans  sinne^  blef  dock  detta  intryck 
icke  varaktigt.  Snart  riklade  han  sina  studier  på  ett  från  det 
Svedenborgska  vida  skildt  filosofiskt  syslem.  det  Hegelska,  livil- 
ket  lian  sedan  orubbligt  vidhöll  säsom  sin  lefnadsöSvertygelse. 
Emellertid  var  det,  enligt  hvad  han  själf  ofta  erkänt,  samtalen 
med  iadren.  som  bos  honom  till  lörsl  väckte  intresset  för  filoso- 
fiskt begrundande.  ^  Mellan  bada  synes  redan  tidigt  hafva  upp- 
stått eit  förtroligt  förhallande.  1  denne  son  fatm  fadren,  hvad 
han  cljes  bland  sin  omgifning  hade  svårt  att  finna,  en  som  ftillt 
förstod  honom.  Sonen  i  sin  sida  hyste  för  siti  lar  en  djup  vörd- 
nad, betraktande  honom  alltid  som  den,  hvilken  han  hade  att 
tacka  ej  blott  för  lifvets  gåfva,  utan  äfven  för  hvad  han  ansåg 
såsom  den  bästa  delen  af  sitt  väsende,  sitt  brinnande  begär  etlef 
sanning  och  klaihel  öfver  lifvcls  djupaste  fiågor;  ett  begär,  sOIti 
han  på  den  filosofiska  spekulationens  väg  sökte  tillfredsställa. 

f4är  är  måhända  lämpligaste  stället  alt  omtala  en  romantisk 
episod  från  Snellmans  ungdomstid,  om  hvilken  mänga  berätletser 
varit  gängse  bland  allmänheten.,  ehuiu  vanligen  myckel  afvikande 
fiån  verkligheten.  Snellmans  styfmodei  hade  en  yngre  syster. 
Anna  Krislina  Ahla  (född  i  Uleåborg  1801).  Tidigt  föräldralös 
hade  hon  bliivit  upplagen  som  fosleidotter  af  en  släkting,  pastor 
Jakob  Uppström  i  RaiitaUmpi.  hvilken  skall  hafva  bibragi  henne 
kunskaper,  öfveisligaude  dem  som  då  voro  vanliga  hos  flickor. 
Efter    Uppströms   död    1820  flyttade  hans  enka  jämle  fosterdotter 
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lill  cH  hemman.  Kurkilampi,  i  samma  socken.  Vid  ett  längre  besök, 
som  den  senare  ao»^^  hos  sin  systei.  hvilken  emellertid  blifvit 
gift  med  kapten  Snellman,  stittade^  bekantskap  mellan  henne  ocb 
Janne  Snellman.  Anna  Ahla  hade  ett  godt  hufvud  och  intagande 
utseende,  octi  Snellman  var  lätt  mottaglig  lör  intrycken  af  kvinnlig 
skönhet.  Allt  nog.  de  unga  förälskade  sig  i  Itvarandra  och  in- 
gingo  en  lörlofning,  om  hvilken  dock  blott  de  näiniaste  anför- 
vandtema  eiliöllo  kännedom. 

Emellertid  återvände  Anna  Ahla  Ull  Rautalampi.  DSt  fun- 
nos  den  tiden  tvenne  unge  män,  den  ena  possessionat,  den  andra 
student.  Bada  voro  intagna  i  Anna  Ahla,  och  i  syniiorhet  pos- 
sessionaten var  otröstlig  öfver  hennes  afslag  på  hans  enträgna 
frieri,  hvilket  gynnades  af  enkefni  Uppström,  Kommunikationerna 
på  en  orl  som  Rautalampi  voro  den  tiden  mycket  ursprungliga. 
Blott  en  gäng  i  månaden  kom  posten  i  lösväska  till  prästgården, 
dtlriftän  försam lingsmedlemniarne  vid  sina  kyrkobesök  fingo  af- 
hämta  sina  bief.  Del  biel  bekant,  att  Anna  Alila  fick  bief  me>d 
hvarje  post  och  äfven  afsände  sädana  —  först  under  sin  systers 
adress,  sedan  direkt  till  Snellman.  De  bddil  unge  männen  föie- 
logO  sig,  diifne  af  svartsjuka,  att  borttaga  och  förstöra  brefven, 
hvartill  de  lyckats  förskaffa  sig  lillfälie.  Äfven  shaH  raan  hafva 
ulspridt  rykten  å  ena  sidan  därom,  alt  Snellman  förlofvat  sig  i 
Stockholm,  a  ändra  sidan  lätit  till  Snellman  komma  rykten,  att 
Anna  Ahla  vore  förlofvad  med  possessionaten  i  Raufalampi.  Så- 
lunda ästadkoms  misshällighel  mellan  de  älskande,  och  förlofnin- 
gen  bJef  slutligen  bruten  utan  någon  förklaring,  eEtci  alt  dock 
hafva  räckt  ett  anlal  år-  Anna  Ahla.  som  trodde  sig  öfvergifven 
af  Snellman,  lät  dock  ej  färma  sig  att  räcka  sin  hand  åt  någon- 
dera af  brefvens  nndandöljare,  utan  gifte  sig  (d.  8  nov.  1829) 
ined  Kurkihmpi  hemmanssonen,  hvilken  några  år  senare  under  det 
antagna  namnet  .Backman"  säsom  handlande  bosatte  sig  i  Kuo- 
pia,  Snellman  hade  emellertid  i  anledning  af  brefvax lingens 
af  stannande  gjort  en  resa  till  Rautalampi  och  sammanträffade 
pä  Kurkflampi  med  sin  brud,  som  djupt  sörjde  öfver  den 
vändning  sakenia  tagit.  Men  förhållandet  kunde  dä  mera  icke 
.ändras. 
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Under  den  lid,  Snellmari  säsom  skolrektor  och  utgitvare' 
af  Saima  vistades  i  Kuopio,  besökte  han,  i  egenskap  af  släkting. 
familjen  Backman,  dock  lärer  föiliillandet  mellan  honom  och  hans 
fordna  biud  varit  stelt  och  afmält.  Vid  samma  tid  vistades  i 
Kuopio  afven  f,  d,  studenten  frän  Rautalampi,  hvilken  torde  spe- 
lat rollen  af  medhjaipaie  ät  den,  som  där  var  Snellmans  egentliga 
rival.  Han  skall,  drifven  af  inger,  gjort  ett  besök  hos  Snellman, 
men  af  honom  hllfvit  ^utkörd  som  en  tiurd."  Senare,  i  Helsing- 
fors, skall  en  löiklaring  och  försoning  egt  rum  mellan  de  fordna 
trolofvade.  De  bref,  Anna  Ahia  under  förlolningstiden  mottagit, 
hade  hon,  efter  sitl  giftermål  med  Backman,  ansett  sig  förpliktad 
att  uppbränna  *). 


Det  ar  möjligt,  att  fadrens,  kapten  Snellmans,  religiösa,  om 
an  icke  precis  ortodoxt-kyrkliga  sinnesriktning  medverkat  till  den 
plan,  hans  son  i  ungdomen  uppgjort  att  egna  sig  At  prastkallet  | 
Nägon  egentlig  inre  kallelse  därlör  syrtcs  denne  icke  hafva  haft. 
Efter  hand  vaknade  hos  honom  länken  att  Lämna  denna  bana  och 
i  stället  fortsätta  sitidierna  ^  nännast  för  vinnande  af  filosafisl(3 
graden.  Ett  bref  frän  den  yngre  brödren  August  ti!l  Johan  Vil- 
helm af  den  25  juni  1830  nämner  härom:  .du  säger,  k.  troder, 
att  du  först  beslöt  bli  präst  såsom  det  lättaste  atl  hinna  och  mak- 
ligt att  vara,  men  att  begäret  efter  ära,  softt  du  kallar  en  ädlare 
böjelse,  vaknade  med  åren  .  .  .*  Man  misstager  stg  dock  san- 
nolikt icke,  om  man  antager,  att  det  hufvudsak ligen  var  hågen 
fOr  vetenskapliga  studier,  som  bestämde  honom  att  icke  så  snart 
lämna  utiiveriitetel.  Härtill  styrkte  honom  äfven  vänners  uppma- 
ningar. Det  är  bland  dem  i  synnerhet  tvcnne,  som  i  detta  af- 
seende  iftöfvat  inflytande  på  Snellman. 


*)  För    dessa    meddelanden  sISr  iöd.  i  löchindelse  till  en  dnllcr  af 
ini  Backman,  ■enkcfrii  Amanda  Cajandtr  i  Viborg.  äiversom  till  lir  doklar 
J.  W.  Koscliler  I  Rautalampi.  hvars  uppgifter  bekräfta  och  delvis  fcomplet-j 
lera  den  fiinas. 
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Den  ene,  med  hvijken  han  redan  t  unga  är  slutit  ett  nära 
vänskapsförbund,  hette  Johan  Kjemmer  och  var  brorson  till  den 
Anders  Kjemmei,  hos  hvilken  han  under  sin  kondition  i  Gamla 
Kaileby  bodde,  samt  systerson  till  rådmannen  Anders  Kyntzell. 
Född  1805  blef  Johan  Kjemmer  student  1821  och  bodde  i  Abo 
hos  en  morbroder,  som  var  konrektor  vid  katedralskolan.  Denne 
Kjemmer,  med  hvilken  Snellman  i  Abo  träget  umgicks,  var  enligt 
den  senares  intyg*)  ,en  yngling  af  ädlaste  håg  och  icke  rirga 
intellektuella  förmögenhetet  ■ .  Han  vinnlade  sig  särsktJdt  om 
modema  språk,  men  hyste  intresse  äfven  f^r  filosofi  och  ailmSnt 
vetenskapliga  frägor  äfvensom  för  samtidens  politik  samt  re^te  till 
Paris  för  att  arbeta  pä  sin  utbildning,  men  dog  där  tidigt,  syssel- 
satt med  att  studera  de  sociala  probtetnerrä,  hvilka  åt  nyss  begynt 
idraga  sig  uppmärksamhet  och  som  sedermera  trängt  allt  mera 
i  förgrunden.  Man  dragé  sig  till  minnes,  att  Salnt-Simonlsmens 
framträdande  som  en  organiserad  sekt  äfvensom  processen  mot 
pére  Enfantin  och  hans  nya  socfalistiskt-rellgi&sa  samfund  egde 
nim  i  Paris  omkring  början  af  1830  talet.  Kjemmers  död  inträf- 
fade den  4  januari  1833  pä  sjukhuset  i  Charenton.  där  han  legat 
sjult  Öf\er  en  manad  i  följderna,  såsom  det  uppgifvils,  al  en 
duell  En  syster  till  honom,  Karolina,  blef  är  1827  gift  med 
handlanden,  sedermera  kommerserådet  Henrik  Borgström,  den 
kände  utmärkte  affärs-  och  kommunalmannen  i  Helsingfors.  Häri- 
genom grundlades  Snellmans  bekantskap  med  det  Borgströmska 
huset. 

Den  andre  vännen,  hvilken  jämväl,  liksom  Kjemmer,  ifrigt 
uppmanade  Snellman  att  taga  graden,  var  en  af  de  mest  genia- 
liska personligheter  värt  land  frambiagt:  Johan  Jakob  Nervänder. 
Nervänder  var  en  systerson  till  adjunkten,  sedermera  professorn  i 
teoretisk  tilosoti,  Fredrik  Bergbom,  som  upptagit  honom  i  sitt  hus. 
Ett  ir  äldre  Jn  Snetiman  hade  han  tvA  är  tidigare  än  denne 
kommit  till  universitetet,  hvarest  de  blefvo  vänner  strax  efter  det 
Snellman  där  vunnit  inträde  och  ingått  i  samma  nation,  den  öster- 
bottniska,  som   Nervänder  tillhörde.     På  Nervänder  hade  naturen 


*)  Litteraturbladet.   1848.  s.  145. 
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slösat  sina  rikaste  gåfvor;  en  valbildad  gestalt,  ett  fmt  och  spiri- 
tiielt  ansikte,  en  genomträngande  intelligens  med  en  ständigt 
flödande  kvickhet,  äfvenaom  myclten  ihärdighet  och  atbelsförmiga. 
han  egdc  gedigna  kunskaper  åt   många  llåll  samt  en  diktargåfva, 


q 


Julian  Jiknb  Nen'anil«r  *t. 


som  tycktes  lofvs  honom  en  betydande  framtid  såsom  skald,  ehuru 
def  dock  s]uth*gen  hief  H  vetenskapen,  lian  egnade  sin  manna- 
ålders   verksamhet.     Tidigt    utvecklad    och    i    sin  moTbroders  hus 


*)  Originalet    är    lecKnadt  t  blyerts  al  Gustaf  Henrik   Mcilin  under 
Nervänders  vistelse  i  Stockholm. 
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sanit  genom  lärarebefattningaT  i  någta  professorsfamiljer  invigd  i 
de  akademiska  interiörerna,  bedömde  han  redan  tidigt  peisonef 
och  förlrallanden  med  en  ovanlig  klarsyttthet.  .Ingen  människa", 
skrifver  Snetlman  senare  om  denne  sin  ungdomsvän,  ,med  hvil- 
ken  Nervandel  kom  i  närmare  beröring,  loide  kunna  berömma  sig 
at  atl  hafva  varit  ogenomtränglig  lör  hans  blickar,  fa  att  icke  hah/a 
tjent  till  ett  [iiedel  i  hans  hand.  Denna  öfverläg&enhet  skjlle 
kunnat  bli  fördärflig,  om  icke  användningen  af  denna  förmäga 
hade  bestämCs  af  hagen  att  gagna  såväl  fäderneslandet  som  en- 
skilda personer,  dem  han  slädse  var  färdig  att  bevisa  tjensler, 
med  rid  och  dåd.  Väil  kunde  han  stundom  begagna  den  bitande 
kvickh«:l,  som  stod  honom  till  bud»,  lill  alt  m^dslä  en  motståndare, 
men  dessa  ord  motsvarades  icke  af  handling,  tvärtom  fanns  ovän- 
skap för  Nervänder  aldrig  till  i  gärningen,  otörsonlighet  aldrig  I  hans 
sinne**).  —  Ho&  mängden  af  kamrater  var  Nervänder  icke  egent- 
ligen populär;  man  skydde  lians  ö{verlägsen)iet,  hans  bitande 
rkastnet;  man  hade  .sviirt  att  förstå  honom".  Sä  mycket  var- 
mare blef  vänskapen  mellan  Nervänder  och  dem,  hvilka  slöto  sig 
närmare  Intill  honom. 

Att  Nervänder,  tidigt  mogen,  och  van  att  leda  och  beskydda 
samt  dessutom  redan  invigd  i  de  akademiska  förhållandena,  till  en 
-början  kom  att  iitöfva  ett  slags  förmynderskap  öfver  Snellman, 
som  ung  och  oerfaren  kom  trän  sin  aflägsna  landsbygd,  är  lätt 
förklarligt.  Snellman  var  icke  något  tidigt  fullfärdigt  geni,  tvirtom 
utvecklade  han  sig  långsamt  under  ett  oailätligt,  ansträngd!  arbete, 
och  i  samma  män  vann  lian  allt  större  sjilliständighet  samt  fri- 
gjorde sig  frän  allt  främmande  valde.  Äfven  sin  intellektuella 
utveckling  och  bildandet  af  sina  äfvertygelser  tog  han  själf  om 
hand,  utan  att  mycket  begagna  sig  af  lärares  eller  kamraters  led- 
ning. Det  är  delta,  lian  tyckes  vilja  antyda  med  del  egendomliga 
ullryck,  han  engäng  fäller  i  ett  bref  till  Fredrik  Cygnaeus:  .jag 
har  gjort  mitt  hufvud  själf'. 


•)  Se   recensionen   al    Fredrik    Cygnaci  bok  om  J.  J.  Nervänder,  i 
LilteratmWadcl.   184».  n:o  6. 
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Nervänder  och  Kjemmer,  hvilka  voro  vänner  sedan  skoltiden, 
därunder  båda  hade  bivislat  Äbo  katedralskola,  sysselsatte  sig 
tillsammans  med  läsning  af  nyare  svensk  och  tysk  litteratur.  Hela 
den  vittert  kritiska  litteraturen  från  romantiska  skolans  uppträdande 
i  Sverige  var  dem,  säger  Snellman,  redan  vid  18  a  19  äts  älder 
vä]  bekani-  .Deras  vittra  kiclik  och  smak,  senare  i  förening  med 
Runebergs,  ställde  dem  vida  öfver  den  litterattir,  som  dä  för  liden 
gällde  som  en  stor  företeelse  i  Finland",  Äfven  sysslade  man 
med  egen  litterär  produktion,  i  del  Nervänder  skref  poesi,  medan 
Kjemmer  skötte  den  stränge  granskarens  kall.  Snellmans  litteräia 
intresse  måste  naturligtvis,  genom  umgänget  med  sädana  kamrater, 
vinna  ny  styrka.  Äfven  hans  genom  samtal  med  fadren  väckta 
intresse  för  filosofisk  spekulation  fick  ytterligare  näring  undei 
dispyter  med  Kjemmer  och  gemensam  läsning  med  kamralerra  af 
Thorilds  och  Ehrensvärds  skrifter,  Geijets  af  handling  .Tkorild, 
en  Jilosofisk  eller  ofilosofisk  bekänneisc- ,  samt  livad  öfrigt  i  denna 
väg  öfveikoms.  Snellman  erhöll  på  detta  sätt  redan  under  sin 
första  studenttid  rikliga  intellektuella  väckelser.  Ocli  det  vai  dessa 
vänjiers  råd  jämte  den  egna  hågens  maning  han  följde,  då  han 
beslöt  att   slä  prästkallet   ur   hagen   och  välja  en  ny  lefnadsbana. 


I  början  af  1827  infann  sig  tOljaktligen  Snellman  i  Äbo 
för  att  utträda  ur  seminaTiet  och  begynna  studier  pä  kandidat- 
graden.  Under  värterminen  bodde  han  här  tillsammans  med  Janne 
Kjemmer.  Denne  vän,  som  egde  förmögenhet  och  genom  sin 
fars  tidiga  död  kommit  i  tillfälle  att  öfver  densamma  disponera, 
underlättade  genom  sitt  bistånd  de  pekuniära  svårigheter,  SnellmäitS 
förändrade  lefnadsplan  för  honom  medfört,  Dessutom  gjorde 
Kjemmer  före  sin  död  till  förmån  för  sin  vän  ett  testarn entariskt 
förordnande,  hvarigenom  denne  erhöll  1000  riksdaler.  Äfven 
kapten  Kr.  H.  Snellman  gjorde  hvad  han  kunde  föi  att  för  sonen 
möjliggöra    en    längre    och    kostsammare    studiebana.      Men   hans 
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Ijllgångar  voro  icke  stora,  och  sonen  kunde  icke  undvika  skuld- 
sättning- *) 

Eitiellerlid  förhastade  sig  denne  icke  med  afläggande  af 
kandidatexamen,  utan  föcbeiedde  sig  (ör  densamma  grundligt  och 
med  trägen  flit.  Det  första  ämne  han  företog  var  profan  grekiska; 
han  hade  förut  pä  skolan  och  i  seininariuni  läst  endast  bibetgic- 
kiska.  .Visst  kändes  del  litet  lungt".  säger  han,  „att  såsom 
femärig  student  taga  Buttmanns  grekiska  grammatik  i  hand  och 
beskedligt  börja  med  Anabasis,  Mei  jag  minnes,  att  jag  före 
slutet  ai  samma  dr  kunde  läsa  en  rapsodi  om  dagen  och  likaså 
betydliga  pensa  i  Herodotus"  ♦*). 

Det  vai  fötst  nu  Snellman  kom  i  nSrmate  förbindelse  med 
J.  L.  Runeberg.  Samtidigt  vordne  studenter  hade  bada  visser- 
ligen redan  dä  gjort  livarandras  bekantskap,  men  under  de  första 
universitetsären  föga  idkat  närmare  umgänge,  emedan  Runeberg 
var  borta  på  i<ondition  i  Saarijärvi  och  Ruovesi  aren  1824,  1S25, 
just  de  år  då  Snellman  för  teologiska  studier  vistades  i  Ät>o, 
medan  Snelltnan  åter  var  frånvarande  1823,  hösttermin  1825  och 
hela  182f>.  Men  i  början  af  1827  fördes  Snellman  genom  Ner- 
vänder till  närmare  bekantskap  med  Runeberg,  och  från  denna  tid 
voro  de  tre  högt  begåfvade  ynglmgame  nästan  dagligen  tillsam- 
mans, utbytande  tankar  under  ständig  växling  af  altvar  och  skämt. 
Af  denna  vSrldens  goda  egde  de  al!a  blott  föga,  men  däraf  läto 
de  icke  modet  nedslås,  utan  plägade  vid  tal  om  sina  fcamtids- 
utsiktei.   efter  att   hafva   afvägt  de  olika  möjligheterna,  sluta  med 


*)  I  Anders  Kyntzells  räkenskaper  for  1827,  1628  finrys  utbetal- 
nlngif  till  J.  v.  Sncliman  —  troligen  efter  anvisning  af  kapten  SneElman 
tJtglfna  bidrag  till  sonens  vistelse  vid  universitetet.  1  ett  bref  Iran  fadrcn 
1830  loh^ar  lian  tlllskriiva  Bofgstfdm  i  Helsingfors,  atl  denne  flt  sonen 
utbetalar  50  rdr.  En  af  dennes  närmare  liekanta  tiland  natlonskamiatcma. 
Robert  Wilhelm  Monlin,  scdemicr.i  prost  och  kyrkoherde  i  KLiminki,  plä- 
gade i  början  ^t  Ivrmintma  vata  välförsedd  med  mynt.  Snellman  var  då 
otla  tvungen  .lit  af  liononi  Itcgära  län,  dem  lian  punktligt  pä  dagen  åter- 
betalade. 

*)  En  gammal  skola.  Jouk-tliainen  VII,  s.  17,  Anförandet  afser 
att  bevisa,  att  den  grundval  (ör  velenskajiliga  studier,  som  i  den  gamla 
skolan  lades,  icke  var  sä  förkastlig. 
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att  s3ga:  hduga  vi  ej  till  atinat,  så  duga  vi  \S\  till  biskopar**). 
Dei  kunde  väl  stundom  hända,  att  något  försök  af  Ner\'ander  att 
spela  mästare  ötver  kamiaterna  mera  Sn  dessa  tyckte  om,  eller 
något  utbrott  af  Snellmans  hetta  störde  harmontn.  Men  dylika 
misstiälllgheter  utjämnades  i  ungdomsåren,  utan  att  välla  någon 
länge  fortfairande  misstämning. 

1  näta  ocli  förtioligt  umgänge  med  dem  stodo  redan  denna 
tid  några  andfa  ynglingar,  hvitka  sedermera  t>lefvo  mer  eller 
mindre  framstående  mSn  och  på  olika  banor  gagnat  sitt  fädernes- 
land. Så  Fredrik  Cygnaeus,  livilken  1823  blifvit  student  ocli 
inskrifvits  L  viborgska  afdelningen,  men  tidigt  kom  i  närmare 
beröring  med  österbotlningarne,  därigenom  att  tian  bodde  ttos  J.  J, 
TengstTöm,  tivilken  är  1823  biet  österbottningarnes  kurator**). 
Vidare  Elias  Unnrot,  Gabriel  Geitlin,  Bengt  Olof  Lille,  Karl 
Bac1<maii,  Lars  Isak  Ahlstubbe,  bröderne  Fredrik  och  Karl  Robert 
Ehrström,  Nils  Henrik  Pinello,  Gabriel  och  Fredrik  Tengström. 
Inom  detta  kotteri,  som  bildade  sig  redan  mot  slutet  af  Abo  liden. 
ehuru  utan  någon  organisation,  och  hvars  inflytande  dä  tcke 
sträckte  sig  vidare,  uppläste  Runeberg  och  Nervandei,  någon  g^ng 
äfven  Lille  och  Cygnaeus,  sina  skaldestycken;  man  diskuterade 
samtidens  litterära  rörelser,  framfdr  allt  i  Sverige;  män  kritiserade 
de  inhemska  akademiska  lörtiällandena,  hvarvid  .patres"  fingo 
si  tia  hårdt  emellan.  Hvad  öfrjga  tidsförhållanden  angår  följde 
man,  så  mycket  pressens  dåtida  skick  tillät,  med  intresse  åtmin- 
stone en  sådan  världshändelse  som  Greklands  hjältemodiga  Irihets- 
kamp.  .Vi  deltogo",  berättar  Snellman  själf,  ,i  grekernas  frihels- 
krig,  emedan  det  gSlIde  Homeri.  Herodoti,  Thukydides',  P5alos  och 
Arästoteles*  fädernesland,  emedan  det  gällde  den  europeiska  kul- 
turens vagga.  Därvid  stannade  dåtidens  studenters  politiska  spe- 
kulationer." ***)  E  ett  föredrag  öfver  Maxrmiliaii  Aug:ust  Myhrberg 
omtalar  F.  Cygnaeus**''*),  huru  det  grep  de  unge  studenternas  i  Åbo 
sfrmen  djupt,   då   dit  kom   det   budskap,  att  Myhrberg,  med  den 


•)  SirOmborg,  Biografiska  anteckningar  om  J.  L.  Runeberg,  It,  s.  56  ff. 
••)  Emil  Nervänder,  Mlniiie  al  Fredrik  Cygnaeits. 
•"*)  J.  V.  Snetlman,  Samlade  arlicten  IX.  s.  534. 
•••»)  Joukahalnen.  VII. 
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plats  i  Grekland  han  lappert  försvarat,  blifvit  uppbrlnd,  och  fiuni 
Cygnaeus  i  anledning  dflraf  begiundade,  pd  livad  sätt  han  vatdigl 
skulle  besjunga  Myhrbeigs  minne.  Myluberg  hade.  såsom  be- 
kant, varit  student  i  Åbo,  men  lämnat  detsamma  för  alt  i  södra 
Europa  deltaga  i  där  pägdende  trihetsstirlder.  Efter  ^tt  bland  Rie- 
gos  skaror  hafva  kampat  på  Pyreneiska  halföi,  begaf  han  sig 
1824  ti!l  Grekland,  där  han  mtd  glänsande  tapperhet  deltog  i 
striden  mot  turkarne.  Ryktet  om  hans  uppbrännande  befanns 
lyckligtvis  v^ra  falskt,  och  han  utföide  ännu  efter  denna  tidpunkt 
sina  berömdaste  bragder. 

Under  sommari;n  1827  bodde  Snellman]  i  Pargas'  vackra 
ikärgårdssocken  nära  Abo,  pä  Degerby  rustliäll.  Runeberg,  hvil- 
ken  liksom  Nervänder  vunnit  magislerkransen  vid  den  promotion, 
som  alslutade  vårterminen  och  som  blef  den  sista  i  Abo,  befann 
sig  äfven  r  samma  socken  hos  Srkebiskop  Tengström.  hvars 
annex  Pargas  var.  Sncllman  säger  sig  denna  sommar  läst  åt- 
minstone delar  af  Runebergs  dikt  ,Elgskyttarne',  som  denne  på' 
hb^ynt  redan  i  Saarijärvi  och  vidare  fortsatt  1826,  efter  det  han 
återvändt  till  Abo  med  sinnet  fullt  af  liEliga  intryck  från  naturen 
och  folklifvet  i  de  trakter,  han  nyss  besökt.  Dikten  hade  likväl 
då  delvis  haft  ett  annat  innehåll,  t  densamma  ingick  då  ingen- 
ting om  kärlek,  enär  däri  saknades  Heddas  person  och  Ijela  histo- 
rien om  frieriet  till  henne*).  Snellman  hade  sökt  öivertyga  Ru- 
neliei^  om  att  sådant  icke  gick  an,  och  att  dikten  för  att  intressera 
publiken  nödvändigt  måste  innehålla  nägot  om  kärlek.  I  sjållva 
verket  omarbetade  Runeberg  senare  i  delta  afseende  sina  Elg- 
skyttar. 

F^Ör  öfrigt  lefdes  denna  sommar  i  Pargas  ett  gladt  llf  i 
tanseende  till  den  myckenhet  ungdom,  som  där  fanns  samlad,  dels 
'1  ärkebiskop  Tengströms  hus,  dels  hos  hans  magar  och  i  andra 
där  bosatta  lamiljer.  Huni  ifrigt  Sttelltnan  deltog  i  detta  5911- 
skapslit  kunna  vi  icke  upplysa  om;  Degcrby,  där  han  bodde, 
ligger  något  alsides,  utåt  skären.  Till  bolagskamral  därstädes 
hade    han    Karl    Fredrik   Stenbäck,    äldre   broder  till  skalden  Lars 


•)  E.  Aspelins  anteckningar.     Stramborg.  a.  a.,  11  48. 
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Sterback  samt  senare  prost  och  landldagsman.  En  annan  kamrat 
var  jurisstudetanden  Karl  Lölgten,  en  bekantskap  fiän  Uleäborgs 
skola,  hvariffän  Löfgten  afgätt  ett  år  tidigare  än  Siiellman,  Denne 
Löfgr^n  blef  sedermera  hafTätlsiåd  i  Viborg  och  en  framstiende 
jurist.  Om  honom  berättade  Snellman:  en  gång  slog  l,öigren 
vad  med  mig  därom,  att  jag  ej  skulle  kunna  .fa  fast"  honom  i 
nägon  paragraf  af  1734  ärs  lag.  Jag  prötvade  honom  pä  flera 
sätt,  men  Löfgren  visade  sig  känna  wtantill  hvarje  §  och  äfven 
ställeE  pä  sidan,  där  den  ena  och  andra  lagbestämningen  förekom, 
s&  all  jag  määie  gifva  vadet  förloradt.  Måhända  var  det  somma- 
ren 1827  som  Snellman  med  Löfgten,  hvilken  varskicklig  simmare, 
ingick  äfven  ett  annat  vad:  den  förre  kastade  en  slant  i  sjön, 
hvilken  Löfgren  dykande  upptog  tiån  sjöbottnen,  ehuru  han  höll 
pä  att  mista  Hfvet  vid  försöket. 

Åbo  brand  den  4  och  5  september  åstadkom  en  fullkomlig 
omkastning  i  alla  akademiska  förhållanden.  Snellman  befann  sig 
vid  detta  tillfälle  i  Äbo  ocli  utvecklade  nu  äter  samma  rädigliel 
och  raskhet  som  alltid  vid  dylika  händelser.  Han  var  äiela  nallen 
sysselsatt  med  att  bJrga  i  särskilda  hus,  bland  annat  tios  professor 
Bergtram.  Själf  har  han  härom  berättat  följande  *j:  För  bian- 
dens skull  hade  ett  antal  landsbor  infunnit  sig  till  staden  med 
hästar  och  åkdon,  och  erbjödo  sin  tjenst  mot  drjg  betalning.  Dä 
Snellman,  bärande  räddade  saker,  kom  utom  tullen,  fann  han  där 
en  h9st  med  kärra,  hvars  egare  låg  drucken  uti  diket  vid  lands^ 
vägen,  och  hällande  i  tömmarne  ej  kunde  annat  än  oafbrutet  upp- 
repa sitt  ptro,  ptro!  Snellman  bemäktigar  sig  häslen  och  kärran, 
lugnar  den  från  diket  protesterande  egaren  med  löfte  om  betalning, 
och  b^agnar  därpå  det  eröfrade  fordonet  för  sitt  bärgningsarbete. 
Hvarje  gäng  lian  med  sin  undan  lågorna  ryckta  skörd  hann  utom 
tullen,  fann  han  mannen  pä  sin  plats,  ropandie  att  han  ej  skall 
köra  för  håidt,  För  öfrigl  sade  sig  Snellman  ej  kunna  närmare 
redogöra  för  branden,  emedan  hans  uppmärksamhet  helt  och  Kal- 
let upptagits  af  bärgningen. 


i 
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Efter  branden  återflyttade  Sneliman  till  en  början  till  De- 
gerby,  där  lian  lillbragte  hösten.  För  sin  ekonomiska  existens, 
och  då  möjliglieten  af  en  vistelse  vid  universitetet  i  alla  fall  tills 
vidare  var  aJslcuren,  beslöt  han  ånyo  söka  en  kondition.  Det 
lyckades  honom  att  13  plals  som  informator  för  dåvarande  liSrads- 
höfdingens  i  Raseborgs  östra  härad,  assessorn  (sedermera  lag- 
mannen) Gustaf  Fredrik  Sjöstedts  tre  söner:  Edvard  Konstantin, 
sedermera  militär  i  rysk  tjenst,  Albert,  sedan  protokollssekrelerare 
i  senaten,  och  Gustaf,  sedan  referendatiesekreterate  i  senaten, 
staUrdd.  Sneliman  vidtog  med  denna  sin  befattning  i  t^örjanaf  1828, 
törst  på  Gillobacka  i  Kyrkslätl,  sedan  på  Haitis  i  Vichtis,  hvilkct 
assessor  Sjöstedt  inköpt,  och  dit  flyttnigen  skedde  pä  sista  vin- 
terföret. Såsom  informator  var  Sneliman.  enligt  meddelande  af 
en  bland  hans  elever,  statsrådet  Gustaf  Sjösledt,  sträng,  kanske 
något  för  häftig,  men  skicklig  i  att  undervisa*). 

På  Haitis,  beläget  vid  stranden  aE  den  täcka  insjön  Enäjärvi 
och  numera  alldeles  invid  Hangö — Hyvinge  järnväg.,  tillbraifle 
Sneliman  större  delen  af  året  1828,  men  vistades  dock  under 
höstterminen  ett  par  månader  i  Helsingfors,  där  universitetet 
samma  år  den  1  oktober  änyo  begynte  sin  verksamhet.  Han  af- 
lade  därunder  slipendiatexamen  och  förvärfvade  ett  publikt  stipen- 
dium. Julen  1S2S  vistades  lian  åtet  på  Haitis,  men  inreste  i 
början  af  följande  vårtermin  med  sina  disciplar  till  Helsingfors, 
hvarest  de  bodde  tillsammans  i  urmakareenkan  SchOnbergs  gård 
vid  Tavastgatan  ^^i  i  etl  tvä  våningars  trålius  med  brutet  tak. 
Denna  vår  umgicks  Sneliman,  utom  med  de  (öna  vSnnenia  Rune- 
berg och  Nervänder,  i  synnerhet  med  A.  G.  Borg.  sedermera 
professor,  slutligen  domprost  i  Kuopio,  F.  G.  Hedberg,  sedan 
kyrkoherde  och  prost  i  Kiniito  samt  upphofsman  till  och  ledare  för 
den    „evangeliska'    riktningen    inom  var  kyrka,  äfvensom  Henrik 


*)  Förf.  har  haft  förmfineni  att  rörande  denna  period  nf  Sncllmans 
III  fä  mottaga  upplysnmgar  af  herr  stutsrädet  Sjösledl. 

•*)  Den  numera  larsviinna  Tavaslgalan  bflrjadc  ungt^fär  dilr  Niko- 
taigalait  nu  utgär  frän  Senalslnrgel,  och  bofde  sig  dSrpä  i  en  bäge,  slu- 
tande vid  n.  v    Unions^atan  i  närheten  nf  Länga  bron. 
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Heike!,    sedermera    prost    i    Pedetsöre.     Sommaren"  "datpl  och  Vn' 
del  af  hösten  tillbragtes  äler  pä  Haitis. 

Undet  denna  konditionstid  var  Snellman,  utom  med  infor- 
mationen, träget  sysselsatt  med  egna  kandidats!  u  dier,  men  fann 
dock  äfvcn  lid  för  rekreerande  sysselsättningar.  Snellman  var 
icke  utan  sinne  för  musik  och  idkade  i  Vichlis  denna  konst  till- 
sammans med  en  därstädes  tiosatt  student  Adolf  Andman  (sedan 
kapellan  i  Dragsfjärd  på  Kimifo),  hvarvid  Aridman  skall  spelat 
fiol,  SneMman  flä)t.  Tillika  deltog  han  rätt  initresseradt  i  oiterts 
sällskapslif,  I  Vichlis  fanns  den  tiden  en  mängd  lefnadsluslig 
imgdom,  oberäknadt  den  med  ortens  domare,  assessor  Sjöstedt. 
följande  .tingssviten".  På  det  till  Haitis  n^rbelägtia  Kotkaniemi, 
tillhörigl  en  major  Segerstråle,  funnos  söner,  at  hvilka  Snetäman 
i  synnerhet  umgicks  med  de  två  äldre,  hvilka  till  yrket  voro  mi- 
litärer. På  Veikkola,  ej  långt  därifrär,  bodde  Idjtnanten,  sedan 
kaptenen  von  Rehausen  med  Jiere  söner  och  döttrar.  Bland  de 
förra  var  sedermera  landssekreteTaren  och  lagmannen  Werner  von 
Rehausen.  För  en  af  dötliame.  Auioia,  var  Snellman  särskild) 
svag  och  skref  till  henne  sorgsna  verser,  af  hvilka  en  strol  här- 
delsevis  bJifvit  bevarad  och  lydde: 

.Om  min  tysta  klagan  nänsln  hinner 
Titl  de  hygder,  dar  din  boning  sIAt, 
Tank  på  ytiglingen.  som  tärs  ocli  brinner. 
Men  pil  ingen  sdllhet  hoppas  tär." 


Verserna  skola  genom  någon  af  bröderna  kommit  föremålet 
till  hända.  Talrika  danser  och  ungdomsnöjen  egde  rum,  1  hvilka 
jämväl  Snellman  deltog.  Äfven  från  denna  tid  omtalas  af  dem, 
som    dä    känt    honom,    hans    stora    hisl    för    samtal  och  dispyter, 

äfven  med  fruntimmer.  En  och  annan  af  Vichtis  damerna  fann 
honom  därför  „pTatsjiik'  och  .odräglig",  hvarlill  måhända  bidrc^ 
att  han  ej  liade  något,  i  vanlig  mening,  vackert  utseende,  som 
kunnat  stämma  damerna  till  hans    iördel. 

Snellmans  utseende,  lör  att  dSrom  nSmna  några  ord,  var 
ej  vackert,  men  högst  markeradt.  Han  var  till  gestalten  starkt 
byggd,  kort  och  undersälsig.     Hufvudet  var  stort,  ofvan- och  bak- 
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till  starkt  utvecklad!;  —  man  säg  att  det  Inrymde  en  hjärna  af 
ovanlig  storlek.  Ansiktet  var  längdraget  och  i  synnerhet  dess 
nedt^  del,  käkpaTtierna  och  den  länga  lialon.  som  rakade  i  darr* 
ning  vid  viede,  ga1  inttycitet  af  olanllig  energi.  Pannan  bred, 
■nsiklsfärgen  något  blek.  Stämman  vai  sltarp,  en  basröst,  talet 
fcke  flytande  uEan,  älminstone  på  iildre  dagar,  pä  ett  egendomligt 
satt  hackande  eläer  litet  stammande;  orden  liksom  framstöttes, 
med  smä  upp^liäll  och  omsagningar  nu  och  dä,  af  hvilka  dock 
aldrig  talets  logiska  sammanhang  afbröts. 


Vi  Därnnde,  att  Snellman  vistades  en  del  af  hösten  IS28 
i  Helsingfors  för  att  aflSgga  stipendialexamen.  Det  miste  vara 
denna  vistelse,  som  afses  i  en  målande  skildring,  hvilken  Snell- 
man  själi  låmnat  af  en  episod  ur  sitt  studentlifj.  Enligt  den 
hade  Snellman,  första  gängen  han  efter  universitetets  flyttning 
kom  till  Helsingfors,  bott  hos  Runeberg  i  en  faistukammate  pä 
Stora  Roberlsgaian  (n:o  I7j.  med  rättighe!  dock  alt  begagna  ett 
något  större  rum  i  samma  hus,  hvilkcl  Fredrik  Cygnaeus,  .alltid 
giand  seigneur*,  hade  hyrt  men  sällan  begagnade,  och  hvilket ho- 
nom till  ära  kallades  .salongen".  Cygnaeus  hade  dock  urakllilit att 
skaffa  möbel  till  sin  salong.  Dess  hela  möblemang  utgjordes  af 
elt  dåligt  bord  och  en  hop  pä  golfvet  längs  vdggarne  radade 
böcker.  Cygnaeus  hade  beställt  sig  mjölk,  som  hvatje  morgon 
regelbundet  hämtades  i  en  spilkum,  och  som,  då  egaren  sällan 
syntes  till,  Runeberg  och  Snellman  lato  sig  väl  smaka.  Sangen, 
som  befann  sig  i  det  inre  rummet,  var  så  liten  att  ej  båda  rym- 
des däri,  utan  måste  de  lurvis  ligga  på  golfvet,  eller  ock  lägo 
de  bada  på  golfvet,  sida  vid  sida.  Runeberg  fick  privatelever 
hvarje  morgon  kl.  8,  dä  Snellman  miste  förflytta  sig  till  Cygnaei 
salong.  DU  plägade  om  morgnarne  komma  en  flicka  rtiedhvete- 
bröd,  af  hvilken  Snellman  köpte  några  skorpor  och  semlor,  som 
jämte  Cygnäet  mjölk  utgjorde  de  bdda  vännernas  frukost. 


*)  Upptecknad  af  prof.  £.  Aspeicn.    Jrafr  J.  E.  Strömborg  Blogmf. 
ant.  om  Runcl>crg,  III.  1,  s   4. 
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Denna  lilla  teckning  af  ett  studcntiskt  bohémeHf  frän  1820 
ulet  kan  förtullstanciigas  genom  n^gra  drag,  rörande  Fredrik  Cyg- 
naeus.  Tiil  den  omlalta  salongens  möbleiing  hörde  äfven  en 
Cygnaeus  tiiniörig  kappsäck,  som  plägade  ligga  öppen  på  golivet. 
Cygnaeus,  sonen  )rån  det  förmögna  biskopshuset  i  S;l  Peters- 
burg, var  (rån  hemmet  tijtligen  utrustad,  utom  med  andra  förnö- 
denheter, äfven  med  fina  skjorlor.  Men  kamrater,  som  i  detta 
afseende  voro  sämre  försedda,  anvårtde  utan  krus  ur  kappsäcken 
hvad  de  tyckte  sig  behöfva,  så  alt  då  Fredrik  återkom  till  hem- 
met, hans  mor  fru  biskopinnan  med  förskräckelse  fann  de  goda 
skjortoi,  hon  fniagt.  försvunna  och  kappsäcken  i  slället  fylld  med 
en   samling  trasiga  skjorlor  aF  diverse  storlek  och   kvalitet  "). 

Runeberg  författade  vid  denna  tid  flere  af  sina  mindre  dik- 
ter. Rörande  hans  sätt  att  härvid  gfi,  tillväga  meddelar  Snellman, 
att  Runeberg  alltid  plägade  i  tanken  utarbeta  sin  dikt  färdig,  in- 
nan han  nedskrel  den.  Dä  Snellman  gick  till  sin  giaduahkrifning. 
hade  Runeberg  rddt  honom  att  icke  ncdskrifva  etl  ord.  innan 
han  hade  allt  klan  för  sig  1  tanken  —  dä  först  kunde  man  vara 
saker,  huru  det  skulle  lata.  Bland  Snellmans  eiteriamnade 
papper  förvaras  flere  dikter  af  Runeberg,  skrifna  med  dennes 
egen  hand,  dels  sedermera  tryckta,  dels  äfven  otryckta,  Å  en 
fullmakt,  skfifven  ai  Snellman  i  slutet  af  182S  för  lyftandet  af 
hans  stipendium,  har  Runeberg  nedskrifvit  flera  af  sina  .Idyll 
och  epigram",  hvarefler  han  tillägger:  „säg  du  dar  Serbiska  sån- 
gerna här?  Dessa  äio  alla  i  deras  maner".  Af^'en  finnas  bland 
Snellmans  samlingar,  af  Runebergs  hand  ocb  med  n^gta  mindre 
afvikelser  fiån  den  tryckta  versionen,  .Färd  från  Abo',  skrifven 
på  baksidan  af  elt  biefkuvert,  samt  .Till  den  ålderstigne",  date- 
rad! .den  9  februari  1828",  bvilkel  stycke  som  feekant  afsäg 
ärkebiskop  Tengström.  .Färd  frän  Åbo"  heter  i  del  afSnellman 
förvarade  manuskriptet:    ,Afsked  frän  Abo".     Verserna 

Blott  hdr  och  där  en  bygdens  laina 
Lyfter  sin  flre  wli  ler  och  sjunger. 

lyds  I  manuskriptet: 
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BlotI  liSr  och  dflr  en  Pargasflicka 

Lyfter  sin  åie  octi  ler  ocli  sjtmgei- 
AfVikeiserna  äro  öfvei  hufvud  al  ringa  t)e!yd«nhet.  —  Likaså  finnes 
början  till  »Svartsjukans  nätter".  lettbref  frånRuneliergtiUSnellrnan 
den  21  december  heter  det;  ,jag  har  törslört  de  manuskiipter  jag 
hade,  di  du  var  här;  ndgra  nya  skall  jag  skicka  dig.  Däribland 
milt  hedersstycke  Trösten.  I  nästa  sommar  gä  de  ur  trycket,  vill 
Gud".  Styckel  .Tröst",  pä  hvilket,  som  man  ser,  Rimeberg  själf 
satte  välde,  finnes  Sfven,  skrifvet  med  iörfattarens  hand,  biand  de 
Snellmanäka  pappren,  Under  datum  den  7  september  1829 
skickar  Runeberg  å\  sin  vän,  då  ännu  i  Vichlis.  en  subskriptions- 
lista pä  en  samling  al  sina  dikter,  som  skail  utgifvas  lill  julen. 
.Pä  dina  alskedsvisiter",  skrifver  Runeberg,  .toide  du  fä  lägen- 
het att  presentera  denna  lista  lör  respektivHeten  i  din  socken." 
Runebergs  senare  yttranden  om  sitt  förhånande  till  SnelU 
man  aro  bekanta.  .Visst  halva  vi  legat  undei  samma  täcke. 
men  nog  hafva  vi  sparkats."  .Snellman  och  jag  Aw  som  tvenne 
tuppar  pä  hvar  sin  sophög;  komma  de  tillsammans  sä  slåss  de. 
men  när  de  3ro  åtskilda,  gala  de  efter  hvarandra".  .Sneiiman  ar 
en  bra  karl,  men  en  masugn'.  På  äldre  dagar  kommo  deras. 
åsikter  i  vissa  stycken  att  allvarligare  divergera;  dock  lortlor  den 
personliga  vänskapen  lifvet  igenom. 


Emellertid  fortgingo  Snellmans  studier,  i  synnerhet  de  filo- 
sofiska, med  stort  allvar.  1  behåll  varande  anteckningar  vittna 
härom.  Så  exempelvis  ett  häfte  .excerpta  phtlosophica"  frän 
juli,  augusti  1828  Öfver  den  gtekiska  filosofin  eftei  Tenneinanns 
Geschichte  der  Philosophie.  Äfvenså  ett  digert  häfte  utan  årtal 
med  mycket  uttötliga  anteckningar  efler  Ritter,  filosofins  historia, 
hvilka  omfatta  lÉlosofins  äldsta  perioder  och  äro  försedda  med 
talrika  litterära  hänvisningar  i  marginalen.  Häftet  är  skrifvet  pä 
tyska  och   med  tysk  stil. 

Det  var  hufvudsakligen  pä  egen  hand  Snellman  bedreE 
detta  studium.  Likväl  hat  en  af  de  dåtida  akademiska  lärame 
äfvat  inflytande  på  den  riktning,  hans  filosofiska  sträfvanden  togo. 
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Denne  19rare,  för  hvilken  Snellman  atllid  hyst?  mycken  aktning 
och  tillgitvenhet,    var  J    J.  Tengfstfötn. 

Filosofin  uppbars  i  Äbo  genom  Ivå  ordinarie  professurer,  en 
i  teomtisk  filosofi  och  en  i  praktisk,  hvilken  äenare  intill  1811 
var  förenad  med  professuren  i  historia.  Sisom  bekant  hade 
Porthan,  sä  liSnge  han  lefde.  frän  Äbo  utestängt  inflytelsen  af 
den  genom  Kant  inledda  filosofiska  reformen.  Det  såg  sedan 
ett  Ögonblick  ul,  som  om  Äbo  universitet  skulle  få  glädja  sig  él 
ett  på  egen  grund  uppvuxet  fiiosofiskt  system,  dä  den  utige  ge- 
nialiske Gabtfel  Israel  Harlman  åren  1807,  1808  utgaf  sin  Kun- 
skapslära. Men  denna  lysande  stjärna  slocknade  snart,  kunskaps- 
läran föfblef  ett  fragment,  och  Hartmans  korta  vetksamliet  upp- 
hörde, om  också  icke  spårlöst,  dock  ulan  atl  bära  några  bety- 
dande frukter. 

Med  Anders  Johan  Lagus  och  Gabriel  Palander  blef  nu 
Kantianismen  bofast  vid  det  finska  universitetet,  Något  allmän- 
nare eller  djupare  deltagande  fCr  det  filosohska  studiet  väcktes 
dock  däraf  icke.  Palanders  efterträdare  Fredrik  Bergbom,  pro- 
fessor i  teoretisk  filosofi  1823—1830  och  känd  såsom  medar- 
betare i  Mnemosyne,  var  vSl  icke  utart  filosofisk  förmdga  och  in- 
flytande pä  ungdomen.  Han  sysselsatte  sig  med  Fichtes  och 
Schellings  systenier,  utan  att  därigenom  dock  Kantianismen  skulle 
undanträngts,  enar  man  fortfor  att  inhämta  filosofins  elementära 
delar  ur  läroböcker,  utarbetade  i  sistnämnda  systems  anda.  Fich- 
tes lara,  som  med  liänsyrsJÖs  ensidighet  fullföljer  den  subjektivt 
idäaljsttska  tendens,  hvilken  såsom  en  beständsdel  ingär  i  den 
Kanfska  filosofin,  hai  alltid  visat  sig  oförmögen  att  bilda  skola 
Och  olämplig  att  laggas  till  grund  för  metodiskt  bedrifna  filoso- 
fiska studier,  Hvad  åter  Schellings  vidkommer  är  det  anmärk- 
ningsvärdt,  att  medan  i  Sverige,  i  närmaste  sammanhang  med 
den  romantiska  vitterheten,  Schellings  estetiskt -panteistiska  filosofi 
erhöll  ett  stort  och  längvarigt  inflytande,  detta  system  i  Finland 
vann  nästan  alls  intet  insteg.  lin  och  annan  akademisk  dispu- 
tation rörande  nämnda  system  såg  visserligen  dagen  äfven  hos 
oss,  och  Mnemosyne  innehöll  nägon  gång  uppsatser  i  Schellingsk 
anda   (t.  ex.   i   majnumret   1822).     Men  det  3:  dock   blott  undan- 
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tagsvis  Mnemosync  ingår  på  den  lena  filosofins  område.  Från 
tackmflnnens  sida  skedde  säliinda  ingn  allvarligare  bemftdanden 
för  utbredande  af  den  Schellingska  filosofin.  DSremot  kan  nian 
visserligen  tala  om  tillvaron  af  en  al  Schellings  naturfilosofi  på- 
verkad riltlning  lios  tn  framstående  representant  iör  den  medicin- 
ska vetenskapen:  fsrael  Hwasser.  svensk  till  börden,  men  pro- 
fessor vid  det  finska  universitetet  1817—1829  och  återflyttad  till 
Sverige  1830.  Filosofiskt  anlagd  slräfvade  Hwasser  äfven  i  me- 
dicinen att  framför  allt  vinna  allmänna,  vidtom fattande  synpunkter, 
hvarvid  en  glänsande  tantasi  och  ffirmäga  af  fyndig  kombination 
ej  sällan  fingo  ersatta  bristen  pä  ett  sikert  faktiskt  underlag. 
Hwassers  liela  vetenskapliga  skaplynne  var  besläktad!  med  Sclifl- 
lings.  som  i  alla  naturens  ocli  andelifvets  företeelser  säg  mer 
eller  mindre  moisvariga  uippenbarelser  af  en  gemensam  högsta 
princip,  ,dct  absoluta",  Iwars  varse blifvande  i  de  andliga  förete- 
elserna berodde,  icke  af  nagrrt  metodiskt-rationell  tilWagagaende, 
utan  af  en  omedelbar  .intellektuell  ä^kädning"  bos  den  med  slik 
förmåga  utriistade  siaren-filosofen.  I  framstliHntnjEten  af  denna 
inleiJektLiella  åskådnings  tntititioner  bestar,  enligt  Schelling.  filo- 
sofins metod,  den  s.  k.  .filosofiska  konstruktionen*.  Sd^om  snill- 
rik förcdragare  och  skiiffstäliare  har  Hwasser  mäktigt  bidragit  att 
i  värt  land  stegra  intresset  för  den  medicinska  vetenskapen  genom 
att  ingiK'a  dess  idkarc  en  liög^  ideal  uppfattning  af  deiiis  kall. 
Och  han  kvariamnade  vid  sin  bortflyttning  liängifne  laijungar, 
bland  livilka  den  främste  var  Immanuel  llmoni.  Dock  kunde 
Hwassers  vetenskapliga  uppfattningssätt  hvarken  bibehälla  sig  inom 
medicinen  eller  utöfva  något  hesläinniande  inflytande  pä  del  filo- 
sofiska studiet  i  allmänhet  vid  vårt  universitet.  Flera  af  honom 
senare  författade  populära  skrifter.  Om  äktenskapet,  Mannvns 
ynglingatlldfr,  Vdr  tids  ungdom  m.  fl.,  livilka  utmiirkas  lika 
mycket  af  djupsinne  som  en  varm,  sedligt  religiös  anda,  och 
i  hvilka  lian  vältaligt  bekämpar  det  materialistiska  betraktelsesJll- 
tel,  hafva  dock  äfven  hos  oss  blifvil  myckel  liisla  och  med  rätta 
beundrade.  Än  större  betydelse  fick  han  dock  för  oss  genom 
de  bekanta  skrifter,  i  hvilka  han,  klarare  och  riktigare  än  någon 
före  honom,  belyste  arten  af  Finlands  statsrättsliga  ställning. 
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Om  den  Schellingska  filosofin  varni  föga  inskg  hos  oss, 
har  dårcmot  den  Hcgdska  här  ulölval  ett  sé  myckel  störte  och 
vaiaktigare  inflytande.  Den,  som  hos  oss  har  hufvudsakliga  för- 
Ijenslen  af  dess  införande,  var  Johan  Jakob  Tcngström*).  Under 
en  vistelse  i  Upsala  1804—1806  hade  han  åtnjutit  handledning 
af  där\'arande  filosofer.  Daniel  Bo&thius  (s.  o.  sid.  8)  och  den 
skarpsinnige  tänkaren  Benjamin  Höijei.  Det  Hegelska  systemet 
föredrogs  af  Tengström  från  det  han  om  hösten  1828  i  Helsing- 
fors tillliiidt  sin  professur,  men  måhilnda  har  han  redan  tidigare 
i  sina  föreläsningar  veikat  för  spridningen  af  detsamma.  Atmin' 
stone  anför  Snellman.  i  företalet  till  sin  .Idee  det  Persönlichkeit" 
(utg.  1841K  att  den  Hegclska  spekulationen  sedan  1824— 1825 
vatil  härskande  vid  det  finska  universitetet,  och  att  förtjenslen 
härai  i  synnerhet  tillkommer  Tengström.  Faktiskt  är,  att  genom 
Tengström,  som  vanligtvis  årligen  liöll  föredrag  öfver  Hegels 
logik,  psykologi  och  rattsiara,  detta  systems  studium  vid  vart 
universitet  tidigt  vsnn  insteg.  Tengström  var  en  man,  som  ulan 
att  ega  nägon  störte  filosofisk  fötntäga,  dock  skötte  sitt  lärarekall 
omsorgsfullt  och  samvclsgramit,  och  som  vai  aktad  och  alhållen 
lör  sin  ISfdom  och  sill  ytterst  humana,  stillsanmia  och  anspråks- 
lösa \^sende.  Säsom  skriftställare  har  han  nägot  sysselsatt  sig 
med  den  grekiska  filosofins  historia  och  »tgtfvit  studier  Öfvet 
ny-platonismen'*):  dock  ligga  hans  hufvudsakiiga  förtj«nst«r  4t 
ett  armat  tiäll,  nSmligen  åt  den  fosterländska  historiens. 


•)  Han  vac  en  brorson  lill  arkt^falskop  Tengslröm,  Eöddes  i  Gamla 
Karlcby  1787,  blcf  efter  1  Abo  ocli  Upsala  idkade  studiet  docent  i  littera- 
turtiistorien,  «xtra  ordinarie  adjunkt  i  Klosofiska  fakiiHcten,  vice  bibliote- 
karie 1816,  utnamntics  lill  professor  i  jirsktisk  filosofi  den  25  augusti 
1827,  sälcdes  endast  fä  dagar  fare  Abo  brand,  samX.  tärenadc,  ^il<^r  B^rg- 
bunns  dod  l^l3U,  de  båda  genom  ].ii2V>  ärs  slatulei  sam manslagiu  hloso- 
■fiska  ptafessunema.    Afgängen  frtn  professuren  1648,  dog  han  1858. 

••)  Han  var  vftl  hemma  I  grekiskan  och  har  utgifvit  en  grammatik 
öfvcr  detta  sprAk. 
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En  annan  man  verkade  jämte  Tengstföm  för  den  Htgelska 
tilosofms  tnJÖiande  här,  nämligen  Johan  Mattias  Sundvall  *).  I)«nne 
ansågs  ega  goda  spekulaliva  anla^  och  torde  i  själfva  verket  häri 
stdtt  iramom  Tengslröm.  Dock  bLef  hans  inflytande  mindre.  Sund- 
vall, liksom  sä  mången  annan  bcgåfvad  petsonlighcl  i  värt  lands 
uppfyllde  blott  i  ringa  män  de  förhoppningar,  hvilka  lians  anLag 
i  yngre  år  framkallat.  Hans  förelåsntngar  skola  icke  varit  utan 
intresse,  dock  planlösa  och  allt  för  bredt  uttänjda,  hvarföte  de  icke 
uiöfvat  något  betydligare  inflytande.  Emellertid  var  han  hos  oss 
en  af  de  tidigaste  kännare  och  föredragare  af  den  Hegelska  filo- 
sof in.  Någon  inverkan  på  Snellmans  utveckling  har  han  icke 
veterligen  iitöfvat.  —  Äfven  historie-professorn,  den  tankspridde 
.1.  H.  Avirllan,  sysslade  med  filosofi  och  torde  hört  till  dem,  som 
hfir  tidigast  befattade  sig  med  Hegel. 

Vidkommande  Snellmans  filosofiska  studier,  bivistade  han 
väl  nägon  gäng  Hwassers  föreläsningar  och  anslogs  liksom  andra 
af  deias  glänsande  foim.  Men  äfven  om  Hwasser  varit  filosof  af 
facket,  skulle  hela  detta  Schellingianiserande  sätt  all  filosofera,  med 
dess  godtyckliga  tillämpning  af  mer  eller  mindre  sväfvande  ana- 
li^ier,  svårligen  kunnat  tillvinna  sig  Snellmans  djupare  intresse. 
D9remot  kastade  han  sig,  cfler  att  af  Tengström  hafva  uppmärk- 
samgjorts  pä  det  Hegelska  systemet,  med  stor  ifver  pi  dess  stu- 
dium och  fann  sig  d^raf  mäktigt  g;ripen.  I  dess  diktatoriska  vä- 
sende tann  han  något  med  sin  egen  ande  besläktadt.  Uppfattande 
filosofins  proiilem  i  hnh/udsak  lika  som  Scheiiing,  söker  den 
Hegelska  filosofin  afhjiilpa  den  brist  pä  säker  metod  och  bevis- 
ning, hvaraf  den  Schellmgska  lider.  Icke  genom  nägon  preten- 
deräd  iiitellektuell  åskådning,  utan  genom  begreppsligt  (—  begri- 
pande) tänkande,  icke  genom  någi^n  godtycklig,  af  fantasin  »äsom 
äin  egentliga  drdkrafl  behärskad  .konstruktion"  af  föreställningar, 
utan  genom  en  metod,  som  ur  det  ena  begreppet  utvecklar  det 
andra,  söker   Hegel  fatta  ..was  dte  Welt  im  Innersten  zusammen- 


•)  Pödd  1793.  docent  1  teoretisk  filosofi  1818,  adjunkt  i  filosofins 
biäa  gKnaf  1825;  biel  sidäu  prof-:ssär  i  teologisk  moral  1S33  och 
dog  1A43. 
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liait".  Och  I  det  han  med  en  ojämförlig  intellektuell  energi  ge- 
nomför denita  Siri  mttod  på  det  mänskliga  velandets  skilda  områden, 
åstadkommer  han  ett  system,  som  i  omlattning  och  arkilektoniäk 
fulländning  står  måhända  hlmst  bland  alld  tilosotiska  system, 
världen  skådat.  För  samtiden  tycktes  detta  syslem  förverkliga  en 
gammal  filosofisk  dröm  —  Leibnitz'  begrepps  kal  kyL  genom  hvil- 
ken  del  blefve  möjligt  att  framställa  ett  sädant  sammanhang  mel- 
lan alla  begrepp,  i  hvilka  vi  tänka  verkligheten,  att  därigenom 
livarje  begrepp  till  sin  ratta  betydelse  bestämdes.  Och  3fven  pä 
dun,  som  icke  godkänner  systemet,  mastc  en  närmare  bekantskap 
med  dess  storartade  byggnad  göra  ett  imponerande  intryck,  I 
själiva  verket  utgjorde  del  Hegelska  systemet  det  mest  fulländade 
uttrycket  för  den  ena  a\  de  linfvudriklningar,  i  hvilka  den  genom 
Kant  leFormerade  filosofin  förgrenade  sig,  nämligen  den  idealisti- 
ska. Det  ijllhör  filosofins  historia  att  fälla  domen  öfver  denna 
hiosofiska  riktning,,  som,  livad  helsl  an  mot  densamma  kan  sagas 
och  oaktadi  den  visserligen  icke  uttalat  den  mänskliga  visdomens 
sista  ord,  i  alla  fall  utgjort  en  betydande  insats  i  den  europeiska 
kulturrörelsen  under  I9:de  seklet.  S3rskildt  ar  den  Hegelska 
filosofin  genom  sin  lara  om  ett  historien  genomgående  iömuft,  i 
kraft  hvaraf  hvarje  hennes  utvecklingsskede  eger  sin  nödvändijihet 
och  sitt  relativa  berättigande  -  hvllken  lära  jämvai  den  historiska 
vetenskapen  accepterat  --  egnad  att  trösta  ocli  upprätta  sinnen, 
som  oroas  af  världshändelsernas  skenbara  förvirring.  Och  själfva 
vissheten  därom,  att  förnuftet  i  historien  går  till  segci.  kan  ej  an- 
nat an  styrka  individens  håg  att  handlande  ingripa  i  historiens 
gång  för  att  främja  förnuft  och  ratt;  ty  intet  llfvar  till  handling 
mera  Sn  utsikten  till  en  möjlig  framgång,  liksom  intet  aEhäiler 
[fän  handling  mera  än  missliöstan  om  framgång.  Det  Hegelska 
systemet  har  därföie.  såsom  många  exempel  visa,  trSdl  i  nära  för- 
bund med  praktiska  sträfvanden.  det  har  ledt  sina  anhängare  till 
handlingens  vSrld.  icke  kvarliåUil  dem  inom  den  blott  teoretiska 
betraktelsens  rymder.  Historien  om  de  politiska,  nationella  och 
sociala  rörelserna  under  innevarande  sekel  lämnar  härpå  niinga 
bevis.  Äfven  Snellmans  i  vårt  lands  utveckling  så  djupt  ingii- 
p.inde  ]efnadsb.ina  fih.ir  deras  antal. 
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Genom  eti  ihHrdi^  och  mängärigl  arbele  lyckades  SneJlman 
til!  (ullo  göra  sig  liemmasladd  i  den  Hegelska  Silosofins  svårtill- 
gängliga tankebyggnad.  För  sin  kandidatexamen  hade  han  i  filo- 
sofi inhämtat  långt  mer  än  det  erforderliga  måttet.  Bland  annat 
hade  han  pa  egen  tiand  studerat  Gahleis  kommentarier  lill  Hegels 
.Phänomenologie",  hvilken  bok  Tengslröm  dä  ännu  icke  läst. 
Sneliman  fick  i  sin  tentamen  därför  redogöra  och  erhöll  af  exa- 
minatorn  båda  de  filosofiska  laiidalurerna. 

Kandidateicamen  omfattade  denna  tiil  hela  tolf  särskilda  äm- 
nen, hvLlket  vållade  att  flertalet  tentander  sökte  undanstöka  de 
flesta  ibland  dem  eftei  en  liOgst  flyktig  förberedelse,  och  att  äfven 
de  bättre  förmågorna  vanligen  måste  inskränka  sig  till  en  knapp- 
händig bekanlskap  med  en  del  ämnen.  Snellman  hade  icke  kon- 
centrerat sina  studier  uteslutande  pä  examen;  det  var  kunskaps^ 
hågen  snm  väsentligen  bestämt  deras  riktning  ocli  omfattning,  icke 
önskan  alt  i  eti  möjligast  stoit  anlal  ämnen  vinna  Iiöga  vitsord. 
Dock  hade  han  tagit  sina  kandidatstiidicr  äfven  I  en  del  andra 
ämnen  Sn  hufvudämnet,  filosofi,  pa  allvar,  framför  allt  i  grekiskan. 
Ett  häfte  ,excerpt3"  öfver  fysik  visai,  att  han  på  allvar  sysslade 
äfvcn  med  detta  studium.  Den  7  april  JSJI  aflade  han  efter  en 
nira  9-ärig  studenttid,  tillsammans  med  sin  vän  Karl  Robert  Ehr- 
itröm,  filosofie  kandidatexamen,  hvarvtd  honom  tillföll,  utom  de  2 
laudaturcma  i  filosofi.  laudaluT  äfven  1  grekiska,  approbatut  cum 
laude  i  matematik  och  i  kemi,  ^pprobatur  i  fysik,  too\ogi  och 
botanik,  historia,  latin,  lilteralurhisloria  och  för  gradualskriiprofvet 
(aflagdf  den  7  Okloher  1830)  äfvensom  admitlitur  i  oiienlalisk  lit- 
teratur: summa  19  röster,  samt  sÅsom  epitc-t  (högsta)  admodum 
äignus*),  Examensresultatet  v^r,  såsom  synes,  om  än  rätt  vackert, 
dock  icke  egentligen  lysande,  särskildt  med  afseende  ä  den  länga 
tid  han   varit  student   och    den   stora   flit  han   härunder  utvecklat; 


■)  Skrifprofvet  ,pro  exercitio'  tiade  hiin  aflagl  i  maj  1829.  Del  är 
liell  kort  octi  gmjkUnidcs  med  .acUmiltitur'.  —  FOc  vinnaiidi:  af  kanitidat- 
grad  fordrades-  alvcn  att  maTi  skulle  såsom  s.  k.  .rcspmidcnt*  biträda  vid 
försvaret  af  tiäg^ol  akadcmiskl  spsnmcn.  Sneltman  hade  fullgjort  denna 
skyldighet  den  il'  juni  \VAi\  säsom  rirsfiniidcns  vid  venlilatiioncn  af  en  del 
af  Runebergs  afhandling  .jflraforcise  mellan  Euripides'  och  Senecas  Medea*. 
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ej  heller  stämde  resultatet  rätt  itifverens  med  den  liöga  tanke,  hans 
kamraler  redan  den  liden  hyste  Om  hans  kiinskäpet.  UlOm  den 
redan  antydda  omäiändiglieten,  att  Snellmans  studier  icke  uteälu- 
tande  varit  riktade  på  examen,  bidrog  till  det  jämförelsevis  min- 
dre glänsande  resultatet  kanhända  äfven  en  annan  omständighet. 
Stiellman  hade,  såsom  vi  vela,  ett  häftigt  lynne  och  hyste  i  all- 
mänhet icke  hi^a  tankar  om  sina  akademiska  lärare.  Följden 
skall  hafva  varit  att  han  vid  sina  tentamina  med  några  ibland 
dem  rakade  i  kollision,  i  synnerhet  med  Linsen,  proiessom  i  la- 
tinet, som  var  ej  mindre  hetlefrad  än  Snellinan  och  ofta  pläj^ade 
skarpt  afsnäsa  studenterna.  Enligt  sägen  skall  Snellman  midt 
under  tentamen  hafva  kastat  bort  boken,  hvilken  han  skulle  expli- 
ceia,  och  stigit  upp,  hvarpå  tian  blef  rormligen  utvisad  af  Linsen. 
Han  infann  sig  därefter  icke  till  n%on  vidare  tentamen  i  latinet, 
men  biel  dock  af  Linsen  gillad  föt  examen.  Mer  ån  en  professor 
skall  redan  nu  med  mindre  blida  ögon  sett  den  visserligen  kun- 
nige, men  ungdomligt  öfvermodigc  studenten,  hvars  vana  att  skarpt 
kritisera   sina   lärare   man  kSnde^). 


*)  Meddelan-tlc  af  tir  prolessnr  S  O.  Rlmgren.  —  En  ;ii  Sncllman 
Själf  pfl  äldit  diigar  berättad  nnekdot  visar  hans  fOrliällande  till  Linsen 
frän  en  nAgot  vackrare  sida.  Han  kallar  liär  Linsen:  .en  hUgt  tirgäfvad 
man,  i  latinit^tcn  myckc^t  fraiiistäendc,  iKksä  en  i  hjärtiit  välvillig  man, 
men  som,  kanske  ifrän  tidig;jrc  är,  an  mera  i  följd  ai  lidna,  myckel  svära 
f&duätcr  innm  sin  Eamilj,  hade  etter  hand  fått  ett  nog  IfHlrUrdl  och  stundom 
till  häfligliel  urartande  lynne.  —  —  Ingen  student  räknade  dock  dessa 
smA  yttrinKar  a!  hans  ]ynn.i;  honom  till  last  med  afsccndt  Jrämst  p3  de 
olycknt.  sum  hade  prOfva!  lians  krafter  all  bara  Iif%'et".  —  Sncllmaii  med- 
delar vidare:  .alla.  som  ging;a  (ram  till  filosofiekandidat -examen,  liade  ftir 
sed  alt  ätininstone  n.tgon  tid  skrifva  för  profesiinrn.  Jag  hade  en  gäng 
fält  Ull  ainne  ett  med,  jag  tror,  rubriken:  Amoenitates  seneclulis  rt  ado- 
ItsMnlias'  (äldcrdnmens  och  ungdomstidens  behag)  ,Jag  var  ilnnn  »ng 
och  skrcf.  säsnm  .saken  förcCöll  mig,  prisade  ungdomstiden  och  den  unga 
aidern,  hellre  beklagande  ålderdomen.  Han  genomgick  ämnena  alltid  sticndc 
bredvid  skribenten  i  sin  sal.  Di  han  kom  ut  med  min  amnebnh  i  ban- 
den, voro  hans  Idrsta  ord,  torrän  han  gick  till  rdttclsernai  .herm  prisar 
ungdomen.  Malier  ålderdomen  lagt;  människan  vore  alltså  lör  mer.  )u  när- 
mare hon  slAt  djuret".  —  Del  var  ett  mycket  skarpt  ord.  Han  lämnade  mig 
hnttcl  i  handen   och  gick  in  i  sitt  arbetsrum.     Men  emedan  jag  kände 


•i 
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Emellertid  var  del  närmaste  målet  hunnet,  till  fägnad  ej 
blott  för  Snellman  sjSlf  utan  äfven  (ör  vännerna.  Tvenne  små 
versstumpar  af  Runeberg,  den  ena  till  „Candidanden  Snellman", 
den  andra  till  .Candidaten  Snellman'  finnas  i  behäll  och  lyda: 

Candidanden  Snellman. 

Den  som  begynt  tentera  tilt  Candidat-cxamcn 

ÄT  mörk  och  kall  mot  världen  som  spader  kung  mot  damen; 

En  sädan  man  ar  icke  lör  god  att  komma  iiara, 

Han  häller  munnen  färdig  att  skrika  till  och  svära. 

Han  sitter  ej,  han  står  ej,  han  går  ej  som  en  annan. 

Han  rynkar  ögonbrynen  med  häret  ner  i  pannan. 

Han  vet  ej  af  om  solen  står  väster  eller  öster, 

Han  tänker  blott  på  röster,  pä  röster,  röster,  röster; 

Men  icke  så'na  röster  som  sjungas  eller  klingas. 

Men  sådana  allenast,  som  ur  Decanus  tvingar. 

Herr  Candidaten  Snellman. 

Den  som  en  gäng  presterat  sin  Candidat-examen 
Den  bryr  ej  mer  sin  hjärna  med  tiöcker  och  tentamen. 
En  sådan  man  är  icke  för  god  för  att  få  att  läsa, 
Han  häller  munnen  färdig  att  ropa  till  och  snäsa. 
Han  bryr  sig  ej  om  lärdom,  som  talas  eller  skrittas, 
Han  tänker  blott  på  giftas,  pä  giftas,  giftas,  giftas. 
Dock  vågar  jag  ät  honom  en  liten  bol<  nu  skicka. 
Pä  se  om  jag  fär  ovett  för  det  ej  var  en  flicka. 

Vid  den  följande  promotionen,  den  21  juni  1832,  mottog 
Snellman  magisterkransen  tillsammans  med  flere  af  sina  närmare 
vänner.  Bland  sådana  då  promoverade,  som  efteråt  gjort  sig  all- 
männare kända,  kunna  nämnas  Fredrik  Cyguceus,  Frans  Ludvig 
Schauman,  Aron  Gustaf  Borg,  Fredrik  Gabriel  Hedberg,  Henrik 
Heikel,  Johan  Philip  Palmen,  Evert  Julius  Bonsdorff  och  Fabian 
Langenskiöld.  Promotor  var  professor  F.  W.  Pipping,  promo- 
tionsskald  Nervänder  och  predikant  docenten,  kyrkoherden  A.  A. 


hans  sätt  och  sed,  stod  jag  beskedligt  kvar  och  väntade.  Han  kom  efter 
en  stund  åter  ut.  Det  rörde  mig  djupt,  när  jag  såg  spår  af  tårar  i  han 
ögon'.   (Tal  af  J.  V.  Snellman,  dä  lian  fyllde  70  är,  Sami.  arb.  IX,  s.  560). 
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Laurell.  PromolJonen,  som  var  den  första  i  HelsingfoiSi  fick  en 
särskild  liögtidligliet  d^Tigenom,  att  den  egdc  tum  i  universitekts 
då  nyss  färdig  vordna  nya  hufvudbyggnad,  hvars  invigningsfest 
försiggått  tvenne  dagar  tidigare. 


Ju  mer  Snellnian  tillegnade  sig  den  Hegciska  filosofin  och 
upptog  den  säsom  sin  egen  lifsäskädning,  desto  mera  kom  hans 
tilnkes^tt  att  skilja  sig  från  hans  faders,  liapten  Kr.  H.  Sncllm^nis. 
Men  denna  omständighet  störde  på  intet  sätt  det  innerliga  förhal- 
landet dem  emeltan.  De  fingo  numera  endast  nägon  gång  per- 
sonligen träffas,  säsom  t.  ex.  dä  fadren  virtlem  I8'i9-  1830  med 
iartyget  Palience,  som  hämtat  saltlast  från  Liverpool,  öfvervintrade 
i  Helsingfors*),  äfvensom  sommaren  1830,  dä  .Janne'  besökte 
hemmet.  Men  afven  däremellan  underhölls  den  andliga  förbin- 
delsen genom  en  ganska  trägen  korrespondens  **'•}.  Sonen  redogör 
här  för  siria  framtidsplaner  och  filosofiska  slrSfvanden,  sina  inre 
strider,  tvifvel  och  resultaterna  af  sin  sjaifpröfning,  samt  skickar 
at  fadren  böcker  ellei  utdrag  ur  sädana,  dem  han  tror  kunna  in- 
tressera. Denne  ä  sm  sida  följer  med  varmt  deltagande  sonens 
utveckling  OCh  Sparar  icke  på  välmenta  råd  ocli  förmaningar,  Då 
Janne  slagit  sig  pä  den  fHegelska  filosofin,  uttalar  fadren  till  en 
början  någon  missbelälenhel  med  sonens  .negativa  riklning",  som 
han  kallar  den,  och  söker  gcnt  emot  densamma  göra  gällande  sitt 
eget  varmare,  mera  fantasifulla  satt  att  filosofera.  Sonen  synes, 
sedan  han  beslutit  studera  pä  graden,  närmast  hafva  tilnkl  sin 
framtid  blott  som  ett  hitt  kringströvande  i  velandets  verld,  utan 
något  bestämdt  lefnadskall.  Fadren.  som  icke  ulan  bekymmer 
förnummit  denna  sonens  ultra  idealistiska  ringaktning  för  lefnads- 
banoT,   som   kunde   leda   titl   en   tryggad   ställning,  skrlfver  härom 


•)  Enligt  anltckningar  frän  sjOm-inshusct  I  Gamla  Karleby. 

•■)  Frän  liapten  Snellnian  till  hans  son  finnes  en  mängd  brcf  i  he- 
llåll.  Däremot  hdfva  lyvilrr  den  scniires  bicf  till  ilen  iOrrc  gätt  fOrlutade. 
dock  k^in  man  ur  fadrens  bref  ofta  sluta  till  deraa  inndifill. 


I 
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der  Ä  november  1828*):  ,din  princip  om  vitae  genus  synes 
mig  vara  tik  {järilns  och  naturmänniskans,  som  lialva  sin  gratis 
ifrån  Centiallifvef;  men  för  dig,  som  redan  blifvit  en  varelse  uH 
det  rationella  reflexii3nsliK'el,  torde  ej  denna  princip  duga  i  läng- 
den, ulan  du  mäste  söka  blifva  nj^ig  uti  kedjan  .  .  .  För  det 
andra  mÄikcr  jag  uti  ditl  bref,  att  du  mvi^iiteiaT  din^  päsar  fram- 
och  baktil],  efter  fabeln;  som  fägnar  mig  ifall  du  verkligen  kan 
se  dig  på  ryggen:  men  jag  skulle  rada  dig  att  sälta  blifva  kvitt 
hela  samlingen,  efter  den  ej  gitver  tillfredsställelse,  och  spegla 
dig  uti  den  moraliska  lifsprlncipen,  Ordet  som  vardt  kdtt,  utan 
hvilket  ingen  kommer  till  ljuset  ocli  lärer  känna  Fadien  och  lår 
delakligliet  af  den  himmelska  Elden  och  Anden,  Kärleken  som 
är  lagens  fullbordan.  Uti  detta  kärlekslif  klarna  alla  tvifvel,  lättas 
lifvets  bördott  vaknai  ett  tvigt  hopp.  Men  dä  måste  man  ock 
erkänna  vårt  afiall  Ifrån  Central  Ii  f\Tt  och  att  vi  blifvit  utkörde 
ifrån  paradiset  till  ett  negativt  lif  uti  dödens  mörka  rike,  däi 
vårt  öga  endast  ser  skalet  al  Gud  och  naturen,  vårt  förstånd  (är) 
mörkt  likt  barnels  uti  inoderllfvet,  dock  kärt  uti  sitt  mörker, 
vår  vil>a  och  känsla  upproriska  emot  Gud  och  idel  egenkärlek, 
i  stället  att  ljusets  rike  lefver  i  allmänkärlek.  Uti  människans 
fall  lyser  dock  Skaparens  vishet  och  kärlek,  ty  genom  (del)  upp- 
lyftas väf  varelse  Ii  11  propiietas,  sa  att  del  goda  och  onda 
blitver  vårt  eget,  och  frihet,  moraliskt  värde,  sarT(t  straff  och 
belöning,  idealiskt  tänkban  ocli  möjligt:  då  vål  förståendes 
Iiimmelens  invånare  endast  lefva  passivt,  likt  djuren  uti  sin  in- 
stinkt och  i  Centrallifvet,  dock  med  härlig  organisation  ulan  tid 
octi  rum;  så  lefver  ock  vår  själ  redan  här  i  lifvet,  fast  ej  alla 
kSnna  och  tro  det.  Planen  och  målet  år  stort:  d9rfAte  är  ock 
Gud  uppenbar  vorden  i  k*ittef,  —  —  Han  slutar;  .lät  mig  nu 
snart  f^  fägna  mig  åt  underrättelse  om  huru  du  avancerat  till 
graden  uti  fakultetsväg,  och  helst  uti  en  mera  lefvande  åsikt  af 
människan  ocli  världen'. 


*)  Ortografin   f  delta  och  fOljande  utdrag  ur  kapten  Snellmjins  bref 
ar  moderniserad. 
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Sedan  sonen  naimate  uttagt  sina  idéer,  bland  hvitka  redan 
planer  otn  en  Iramlida  medborgerlig  verksamhet  i  nalioneät  refor- 
matorisk riktning  begynna  fiamskymla,  skrifver  fadr«n  äter  (den 
14  mars  1829):  .Dina  åsikter  och  tankesätt  glädja  mitt  hjärta 
och  får  jag  allenast  önska  välsignelse  af  sädenes  Herre.  Det  enda 
jag  önskade  är,  att  du  öfvadc  dig  att  predika,  ty  en  riktig  filosof 
9r  en  Guds  t>enare  .  .  .  Bjud  till  att  ladda  dig  med  tålamod  och 
dämpa  din  egenkära  ambition  i  tid,  ty"  (tiilägges  liaHiioniskt) 
,liär  i  landet  ä[  sporteln  grunden  till  tjenslens  värde  och  sann 
medt>orgerlig  känsla  kontraband.  Vi  9ro  ock  icke  folk  eller  nation 
utan  Composition". 

Sina  teosofiska  spekulationer  i  khstUgt-svedenborgsk  anda 
nedlade  kapten  Sncllmän  bland  annat  i  en  skritt,  som  icke  ^r 
tryckt  men  i  handskrift  torde  cirkulerat,  och  hvilkcn  fått  en  viss 
ryktbarhet  undet  namn  af  .HämiS- katekesen*.  I  senast  anfötda 
bicf  til]  sonen  meddelar  kapten  S.,  atl  lian  förfaltat  denna  skrift 
egentligen  för  sin  dotter  Marias  räkning,  dä  hon  om  våren  1829 
skulle  gä  i  skriflskola  i  Gamla  Karleby.  .Jag  hafver  i  vinter 
roat  mig  att  skrifva  en  Caleches  ät  henne,  men  som  ingen  präst 
lärer  göra  frågor  efter,"  Därjämte  lofvai  han  framdeles  traktera 
sonen  med  ,en  artikel  af  vér  Caleches".  Följande  vår  afled 
dottren  Maria,  i  anledning  hvaraf  fadren  skrifver  (d.  29  april 
lÄilO);  , Maria  är  nu  flyttad  till  nägot  högre,  som  filosofie  stu- 
dioser  supponeia,  men  aldrig  kunna  komma  till  full  visshet  (om); 
men  vi,  som  uti  Härma  filosofera  mtd  gudomliga  uppenbarelsen  uti 
handen,  veta  att  hon  gjort  ett  godt  byte,  vi  gräla  gtädjetArar  efter 
bondetron".  1  samma  bref  heter  det:  .ditt  tycke  för  det  filoso- 
fiska studiet  fägnar  mig.  Det  gör  åtminstone  samma  nytta  som 
bomull  uti  svaga  öron,  att  ej  en  kall  vind  alldeles  fördärfvar  dem. 
Sä  är  ock  det  tcna  förnuftets  åskådning  ett  preseivativ,  att  ej  den 
onda  principen  får  inblåsa  uti  alla  själens  organer  ett  dödligt  för- 
gift, som  kallas  —  egenklokhet.  Men  utan  syn  och  utan  hörsel 
blifver  du  lika  som  dina  filosofiska  medbröder.  såsom  den  sä 
kallade  upplysta  världens  status  bevisar,  om  icke  du  {Qrst  af 
gudomlig  uppenbarelse  lärer  „nosce  te  ipsum'.  Vill  du  sedan 
uppsluka  hela  kunskapens  träd  på  godt  ocli  ondt,  sä  vörda  Plato 


—  75  — 

och  Soitrates;  älska  Moses  och  David  .  .  .  begrunda  naturen, 
mytologin  ocii  fornhistorien,  som  är  allt  gudomlig  uppenbatelse; 
dock  tro  evangelium  blindt,  om  du  ej  ännu  kan  finna  liet  höga 
dSruti:    dessa  medel  skola  upply&a  alla  lilosofiska  systemcrs  halt. 

—  -  HärmJI  katektsen  sä  val  som  mina  Öfriga  manuskriptet  far 
du  artva  .  .  .* 

Den  4  mais  1833  skrifvéf  fadrtn:  .Jag  hafvet  glömt  att 
tacka  dig,  älshade  Janne,  för  ditt  senaste  bref  med  många  goda 
åsikter  uti  det  nya  fitosotiska  systemet,  däribland  äfven  all  sain- 
hällsliivcl  syftar  till  mänsklighetens  högsta  etiska  bildning.  Men 
vänd  din  blick  pä  Europa,  på  Frankrike  t.  ex.:  ett  vansinnigt 
släkte  är  fOljden  af  en  Ealsk  bildning,  (ett  släkte)  som  nu  kallar 
sin  kung  „Roi  citoyen",  som  ej  Sr  sens  comniun,  betyder  det- 
samma som  häst-ko  ungefär.  Att  Sia  af  kunskapens  träds  frukt 
utan  att  interfoliera  den  med  religion  bUfver  alltid  nu  som  förr 
dödligt.  —  —  —  TSnk  icke  att  Iro  uppslAr  ulaf  idésystemer; 
uppenbarelsen  ir  trons  grund.  Al)t(såj,  jag  tror  att  en  sannings- 
enlig analys  af  natuien,  historien  och  oss  själfva  är  endast  möjlig 
föT  den  troende  kristne,  och  resultaterna  skola  alltid  öfvercns- 
stSmma  med  uppenbarelsen;  sedan  uppkommer  för  en  försiktig 
tänkare  ett  system  uti  lians  hjärta  och  känsla  samt  ljus  i  fOr* 
ståndet,  som  alitid  blifver  svart  alt  meddela  andra  i  rätt  dager. 
Irgen  magistt;r  borde  promoveras  föri  än  han  är  präst,  och  inga 
präster  skapas  utaf  de  ISrfungar,  som  gd  till  Emaus  och  tala,  men 
ej  första  skriften,  utan  af  dessa,  som  diervanda  och  halva  sett 
Herren  ..."  —  Den  28  november  \f*-i\  heter  det:  .skall  jag 
snart  fä  nägot  fägnande  resultat  för  mänskligheten  utaf  ditt  filoso- 
ferande? .  .  .  Om  du  marker,  att  momenta  ludda  begynna  in- 
finna jig,  sä  teckna  strax  upp  idéerna,  ty  eljest  försvinna  de  frän 
minnet  som  en  dtöm;  jag  angtar  myckel  en  sSdan  försummelse-, 

—  Den  5  april  1835  säger  han  sig  hafva  läst  af  sonen  sända 
filosofiska  böcker  af  Steffens,  Schubcrt,  Eschenmayer*);  den  sist- 
nämnde hade  han  i  synnerhet  sfuderat  med  nöje  .ty  det  är  Härmä- 
kateltesen    In    eKtenso'.     Senare    samma   är   tackar   han  för  sSnd- 


•)  Filosofer  af  Schellinglansk  riktning. 


—  re- 
ningen af  sonens  pä  latin  skrifna  docentur-d  i  sputation,  tivjlken  han 
säger  sig  hafva  ^begripit  välnog".  —  Den  16  mars  1836  tackar 
brefskrifvaren  åter  för  ett  ^större  urval  af  böcker",  sonen  skickat, 
hvilket  .upplyst  och  stadgat  mitt  begrepp  om  filosofins  närvarande 
ståndpunkt".  Dock  tillägges:  .plikten  fordrar  väl  att  arbeta  för 
mänskligheten,  men  jag  fruktar  att  lika  litet  som  Plato  och  So- 
krates  kunde  upprätta  Grekeme  eller  Plotinos  de  Romare,  lika  litet 
skall  det  högsta  vetande  af  allt  sannt  och  osannt  kunna  reformera 
galna  egoister.  Människan,  en  emanation  af  gudomen,  som  ur- 
historien  och  uppenbarelsen  bevisar,  kan  icke  utan  syndafall  ernå 
proprietas  eller  frihet  som  väsende;  nu  äro  vi  blinda;  en  him- 
melsk elektrisk  stråle  måste  upplifva  oss,  och  denna  stråle,  med 
ett  ord  sagdt,  är  religionen.  Fräls  dig  själf  och  styrk  dina  bröder; 
och  ingen  säkrare  ledtråd  hafver  jag  funnit  att  första  Guds  räd, 
än  Svedenborgs  arcana  coelestia  3  Cap.  af  1  Mos.  bok  och  hans 
Nya  Jerusalems  lära.     Alla  syner  äro  hellre  att  förkasta". 


TREDJE  KAPITLET. 


Lördagssällskapet,  Snellman  och  den  akademiska 
ungdomen. 

(1830  -1836) 

Lördagssällskapets   .attiska  nätter'.    Kronohagssällskapet.     Teser  och 
disputationsOfningar.    Uppträde  ryska  påsknatten.    Oppositionell  stäm- 
ning hos  ungdomen.    Snellman  inom  österbottniska  studentafdelningen. 
Kuratorsbefattningen.     Spänning   mellan   universitetets 
styrelse  och  ungdom. 

„De  fem  första  åren  af  universitetets  bestånd  i  Helsingfors', 
säger  W.  Lagus  i  sin  lefnadsteckning  af  J.  J.  Nordström,  ,framte 
en  anblick  af  matthet  och  förstämning*.  Själfva  flyttningsåtgärden 
väckte  till  en  början  ingalunda  någon  allmän  belåtenhet,  och  det 
dröjde  en  tid,  innan  det  afbrutna  arbetet  ånyo  kom  rätt  i  gång. 
I  den  mån  sådant  skedde,  återupptogos  dock  traditionerna  från 
Åbo,  de  brustna  trådarne  återknötos  en  efter  annan,  och  innan 
kort  utvecklade  sig  det  andliga  lifvet  vid  högskolan  i  närmaste 
anslutning  till  det  senast  förgångna  skedet,  blott  rikare  och  kraft- 
fullare än  detta. 

Om  vårt  universitet  allt  sedan  sin  stiftelse  kan  sägas  varit 
medelpunkten  för  det  andliga  lifvet  inom  nationen,  gäller  detta 
kanske  allra  mest  om  den  tid,  då  vårt  land  genom  skilsmässan 
från  Sverige  mera  än  förr  såg  sig  isoleradt  och  tillbakakastadt  på 
sig  själft,  medan  ännu  några  andra  härdar  för  det  offentliga  lifvet 
knappt  funnes  till.     Alla  statsangelägenheter  bedrefvos  i  djupaste 
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hemlighet,  pressen  var  utan  betydenhet,  kommunallifvet  outveck- 
lad! och  liämmadt  af  mångahanda  skianlkar.  Uiivetsitetcl,  ehuru 
den  tiden  visst  icke  rikt  på  framstående  lärare,  hade  under  sådana 
omständigheter  en  relativt  stoi  betydelse  för  nationen  och  utgjorde 
föremal  för  den  allmänna  uppmärksamheten,  kanhända  i  liöpre 
grad  3ii  vare  sig  förut  eller  senare.  1  själfva  verket  «gde  då 
äfven  sådana  förhållanden  vid  högskotan,  som  eljcs  icke  skulle 
varit  af  synnerlig  märk\'ärdighet,  sin  vikt  för  den  nationella  ut- 
vecklingen. I  den  allmänna  domningen  begynte  inom  univer- 
sitetet, närmast  hos  dess  yngre  generation,  en  lifsrörelse,  som,  I 
början  föga  märklig,  efter  hand  utbredde  sig  allt  vidare  liksom  1 
koncentriska  ringar,  tills  den  slutlignjn  omfattade  hela  nationen. 

Den  krets  af  högtbegäfvadc  unge  rnän,  som  vi  sågo  biida 
Sig  redan  den  ^ista  tiden  i  Åbo,  samlade  sig  ånyo  i  f-felsingfors 
och  antog  d3r  innan  kort  karaktären  af  ett  slags  samfund.  Detta 
skedde  [>å  våren  1830.  Samfundet  kallades  'ån  .det  namnlösa 
sällskapet",  än  och  vanligen  .lördagssällskapd",  emedan  det 
samlades  h varje  lördagsafton  hös  nägon  af  medlem marne.  De 
ursprungliga  stiffarne  voro  sex,  nämligen  Runeberg,  Ner\'ander, 
A.  A.  Laurell  och  hans  broder  Gustaf,  B.  O.  Lille  och  J.  J. 
Nordström,  till  hvilka  snart  kommo  sex  andra:  F.  Cygnaeus. 
L.  I.  Ahlstubbe.  M.  J-  Lindfors,  K.  H.  Ståhlberg,  F.  Tengström 
och  }.  V.  Snellman.  Efter  hand  slöto  sig  atlt  flera  nya  elemenl 
till  lördagssällskapet,  såsom  G.  Rein,  M.  A.  Caslrén,  J.  M.  af 
Tengström  (botaniker),  S.  E.  Sjöman  (läkare),  oafsedt  flere  redan 
iftnit  (sid.  .56)  anförda,  sä  att  nästan  allt  hvad  universitetet  egde 
af  mera  framstående  yngre  förmågor,  ja  afven  en  och  annan  äldre 
säsoni  J.  J.  Tengström,  på  närmare  elter  fjarmare  53tt  tillliörde 
detsamma.  Vid  dess  sflmkvam  (Örde  snillet  spiran;  man  var  un- 
der dessa  .attiska  nätter'  i  tillfälle  atl  göra  bekantskap  med 
■  Runebergs  lugna  humor,  Snellmans  skoningslösa  logik,  Nervän- 
ders sarkasmer,  Nordströms  infall,  hvassa  som  synålar**).  Bland 
det  geniala  skamtets  flyktiga    lusteldar  föddes  äfven  mängen  alU 


*)  Uttryck  af  Z.  Topellus,  som  afven  själf  bivistade  dessa  samkvam. 
ehuru  fOrst  under  de  senare  tiderna. 
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varlig,  hiiktbä rande-  iratnlidstanke.  Men  .lördagssällskapet'  har 
redan  bliMt  sa  ofta  och  dclaijeradt  skildradt,  att  en  utförlig  fram- 
stäUniiig  Kär  vore  ölveiflödig  *). 

Snellman  liat  rörande  lördagssällskapet  meddelat  f&ljande"*): 
.Dess  andainät  var  litterilrt.  Genom  gemensamma  sammanskott 
hopt)[3gla  medel  användes  till  uppköp  af  litteratur,  nämligen  i 
Sverige  utkommen.  Andra  böcker  blefvo  oss  för  dyra.  Hvarje 
nytt  häfte  af  Bruzelii  tyska  klassiker  anskaffades  genast**").  Från 
vara  möter  om  lördagame  fick  hvar  och  en  medtaga  två  fJöcker 
eller  flere  om  tillgäng  fanns.  Efter  tva  veckor  inäste  linet  alei- 
ställas.  Vid  slutet  af  terminerna  delades  böckerna  i  sä  mänga 
lollei,  som  iörenin|=jen  hade  deltagare,  och  genom  lottdragning 
afgjordes,  hvilka  böcker  enhvat  erhöll  till  sin  egendom.  Sålunda 
blef  det  slut  med  vårt  biblioteh,  men  följande  tetmin  började  vi 
pä  nytl.  Pa  detta  sätt  voro  vi  I  lilHälle  atl  för  en  obetydlig 
utgift  lasa  ganska  mycket  litteratur."  —  Vid  själfva  samman- 
komsterna måste  låntagaren  al  en  bok  referera  dess  innehall, 
bvaröfver  sedan  diskuterades. 

Emellertid  var  ingen  för  mänskligheten  eller  fäderneslandet 
viktig  fråga  främmande  för  dessa  unge,  intelJtgenle  mäns  intresse. 
Atl  de  med  deltagande  skulle  fi&lja  samtidens  Stora  politiska  till- 
dragelser kunde  tagas  för  afgjordt,  äfven  om  man  icke  dSrpä 
hade  uttryckliga  bevis.  En  skrifvelse  af  den  12  oktober  1H31 
frin  Nervänder  till  Snellman,  som  dä  vistades  i  Kangasala,  hvari 
omtalas  de  senaste  nyheterna  från  Polen.  Warschaus  fall  ocli  huru 
underrättelsen  därom  mottagits  i  Paris,  vittnar  om  -del  intresse, 
hvarmed  nian  följde  den  polska  revolutionen.  Fredrik  (^lygnaei 
.Kosciuszkosinger",  af  hvilka  han  under  pseudonymen   .Rudolf- 


*)  Vi  hanvisa  läsaren  Ull  StrOmborg,  anteckningar  om  Ktmeberg^ 
111,  1.  s.  92  «.;  K  Cygnaeus,  Teckning  af  J,  J,  Nervänder,  s.  M;  W.  SO- 
derhjetm,  Johan  Ludvig  Runeberg,  sid.  199  II. 

**)  E.  Aspeiin.  nnleckningar. 

•*•)  Bruzelius  i  Upsala  ulgaf  en  upplaga  ai  tyska  klassiske  [(Irtaltarc, 
hvilketi  i  typngrjfiskt  afscende  var  idälig,  Hiun  genom  sin  bllliglicl  v.inn 
stt>r  spridning  t>di  gjorde  den  tysku  iittcriilurcn  ailmllnnare  kand  Jlfven 
har  i  Finland, 
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offentliggjorde  ett  par  i  G.  H.  Mellins  poetiska  kalender  .Vinter- 
blommor" för  1832,  väckte  visserligen  genom  sin  bombast  Ru- 
nebergs löje,  men  torde  dock  med  afseende  ä  innehållet  få  an* 
ses  som  ett  uttryck  för  den  dåtida  stamningen  inom  lördagssäll- 
skapet. Än  större  intresse  hade  för  dem  dock  fosterlandets 
angelägenheter.  En  möjlighet  till  rent  politisk  verksamhet,  eller 
ens  utsikt  till  en  sådan  i  framtiden,  erbjöds  väl  icke  af  dåvarande 
förhållanden.  Men  mångahanda  anledningar  och  utvägar  till  en 
reformatorisk  verksamhet  framställde  sig  dock  för  sinnen  fyllda 
af  ungdomlig  förtröstan. 

Det  låg  i  sakens  natur,  att  en  sådan  krets  af  unga  akade- 
mici  som  lördagssällskapet,  med  mottaglighet  för  alla  den  tidens 
nya  idéer,  skulle  räka  i  oppositionsförhällande  till  universitetets 
dåvarande  konsistorialer,  af  hvilka  flertalet,  med  all  personlig  akt- 
ningsvärdhet, voro  män  af  en  viss  tränghet  i  vyer,  som  gjorde 
att  de  tycktes  frukta  hvarje  andlig  lifsyttring,  hvilken  gick  utan- 
för slentrianens  nötta  hjulspår.  Lördagssällskapets  medlemmar 
aktade  icke  synnerligen  högt  fäderna  i  konsistorium,  hvarken  i 
deras  vetenskap  eller  vitterhet;  de  senare  åter  ansågo  de  förra, 
eller  åtminstone  de  tongilvande  ibland  dem,  såsom  oroliga  huf- 
vuden,  bråkmakare  eller  ^fantaster",  såsom  den  vanliga  termen 
lydde.  De  unge  klagade  att  de  gäng  på  gång  blefvo  orättvist 
tillbakasatte,  under  det  man  gynnade  medelmåttan  eller  den  rena 
skralheten.  Efter  hand  erhöll  väl  en  och  annan  medlem  af  lör- 
dagssällskapet, såsom  Nordström,  Rein,  Geitlin,  Laurell,  plats  vid 
konsistorii bordet,  men  däraf  blef  den  närmaste  följden,  att  inom 
själfva  konsistorium  mellan  ,de  äldre"  och  ,de  yngre"  utbröt 
en  schism,  hvilken  under  en  lång  tid  eller  till  inemot  medlet  af 
1840  talet  fortfor  att  störa  harmonin  vid  det  akademiska  råds- 
bordet.  Vi  få  framdeles  tillfälle  och  anledning  att  närmare  om- 
tala dessa  stridigheter. 

Lördagssällskapet  inskränkte  sig  icke  till  blott  kritik;  såsom 
redan  antyddes  utgingo  därifrån  företag  af  stor  betydelse  för  vårt 
folks  utveckling.  Ett  sådant  var  grundandet  af  Helsingfors  Ly- 
ceum,  hvarpå  tanken  först  lärer  hafva  framkastats  af  Mårten  Jo- 
han  Lindfors,   som,  ständigt  rik  på  idéer  och  med  en  aldrig  ut- 
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sinande  svada,  mycket  bidrog  att  lifva  sällskapets  möten  *). 
E>ock  framställdes  sedan  det  formliga  förslaget  af  Nervänder. 
Prf^ammet  utfärdades  om  hösten  1830  och  anstalten  öppnades 
den  15  mars  1831.  Detta  19roverk,  som  här  bröt  banan  för 
reformer  på  skolväsendets  område  genom  att  verka  för  tidsenli- 
gare undervisningsmetoder,  större  omsoig  om  de  moderna  ^rå- 
kens inlärande,  minskad  användning  af  kropps^a  och  utrotande 
af  pennalismen  m.  m.,  fick,  som  bekant,  till  förste  föreståndare 
Axel  Adolf  Laurell.  Denne  man  var  född  1801,  erhöll,  efter 
att  hafva  utgifvit  ett  specimen  om  den  Schellingska  filosofin,  do- 
centur i  filosofi  1826,  blef  dSrpå  skollärare  och  vigdes  till  präst 
samt  fick  Halikko  pastorat.  Men  äter  tog  kärleken  till  vetenska- 
pen öfverhand,  och  Laurell  återvände  till  universitetet  för  att  ånyo 
tillträda  sin  docentur.  Vid  inrättandet  af  Lyceum  öfvertog  han, 
på  kamraternas  uppmaning,  hvilka  hyste  stort  förtroende  för  hans 
pedagogiska  insikter,  förestandareskapet.  Han  blef  sedermera 
(1836)  professor  i  teologisk  dogmatik  och  tillträdde  ett  prebende 
pastorat  samt  lämnade  Lyceum.  Laurell  hade  egnat  ifrlga  studier 
åt  den  Hegelska  filosofin,  men  icke  i  längden  funnit  sig  af  den- 
samma tillfredsställd,  samt  yttrade  senare  att  han  användt  10  är 
af  sitt  lif  att  komma  in  i  detta  system  och  andra  10  år  för  att 
åter  komma  därur.  Såsom  teolog  hyllade  han  i  början  en  mellan 
filosofi  och  teologi  förmedlande  ståndpunkt,  som  gjorde  honom 
illa  anskrifven  hos  de  strängt  ortodoxa  teologerna,  men  pä  äldre 
dagar  uppträdde  han  som  en  varm  försvarare  af  det  bestående  i 
kyrka  och  stat.  Laurell  var  en  begåfvad  ande,  men  synes  aldrig 
kunnat  fullkomligt  öfvervinna  ett  visst  vacklande  i  åsikter  och  en 
inre  söndring,  som  kom  till  uttryck  äfven  däri,  att  han  sä  ofta 
ändrade  lefnadsbana.  Hvad  han  skrifvlt,  däribland  „Afhandlin- 
gar   i    uppfostringsläran",    2   häften,    1831,  1833,  lider  af  öfver- 


*)  Han  var  född  1800,  blef  provinsialläkare  i  Kuoplo.  dog  Sr  1869. 
—  Elias  Lönnrot,  som  äfven  plägade  blvista  lördagssällskapets  möten,  dä 
han  besökte  Helsingfors,  yttrade  en  gäng,  pä  frågan  om  tillgängen  vid 
dessa:  .Lindfors  pratade  där  s3  mycket,  att  Ingen  annan  fick  sSga  någon- 
ting*.   Uppgiften  bör  naturligtvis  fattas  ,cum  granö  salls.' 

6 
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dHfven  bredd  och  dunkelhet  i  fiamstålln ingen,  hvaHöre  det  utOfvat 
jämiOrelsevis  ringa  verkan.  Dock  har  han  inlagi  obeslridhga  fÖT- 
tjenstei  som  pedagog,  i  synnerhet  genom  organiserandet  af  Lyceum, 
som  innan  kort  vann  ett  förljent  förtroende  tios  allmänheten. 
Laurell  dog   1852. 

Ett  annat  in  viktigare  initiativ,  som  utgick  från  medlemmar 
af  lördagssällskapet,  vai  grundandet  af  Finska  litteratursällskapet, 
Itvars  stittelsedag  inföll  den  t6  mars  1831,  således  blott  en  dag 
senare  än  Lycei.  Idéerna  om  finska  sprdkets  uppod!ing,  en  finsk 
litteratur,  samlandet  af  finska  folksånger  liade,  en  gäng  väckta, 
fortlefvat  och  utvecklat  sig  aih  vidare.  Von  Beckei  hade  utgifvit 
sin  finska  grammatik,  Renvall  sitt  stora  lexikon,  Gottlund  börjat 
sin  skriftställarebana.  Z.  Topeiius  d.  a.  och  Lönnrot  hade  samlat 
och  utgifvit  finska  runor.  Idén  om  ett  sälls^kap  fOr  dessa  stråi- 
vandens  befrämjande  låg  i  luften  och  uttalades  till  först  al  Mår- 
ten Lindfors,  i  anledning  af  en  diskussion  om  sättet  att  fa  de 
LönnrotsJta  tunosamlitigaine  tryckta.  Lönnrot,  som  utgifvit  sina 
runosk<Sfdai  under  titeln  Kantde  i  fyra  häften  under  aren  1829 
-1831,  hade  nämligen  ämnal  fortsätta  utgifvandel,  men  liindrats 
genom  brist  pä  medel  *).  Bland  lördagssällskapets  1 2'  första 
ntedtemmaT  deltogo  ej  färre  än  9  i  finska  litteratursällskapets 
grundläggning,  och  äfven  de  Öfriga  blefvo  senare  dess  ledamöter. 
Sålunda  sattes  Lönnrot  i  tillfälle  att  utföra  sitt  storverk  i  den 
finska  litteraturens  Ijenst. 

Dä  tlere  af  lördagssällskapets  medlemmar  voio  gifta,  bivista- 
des  dess  sammanträden  äfven  af  fruntimmer,  1.  es.  Runebergs 
snillrika  maka  Fredrika  Tengström,  som  var  med  honom  förenad  i 
äktenskap  sedan  1S31.  Dock  torde  fru  Runeberg,  hvars  inre 
värde  icke  fullt  motsvarades  af  ytlte  företräden,  och  som  dessutom 
besvärades  af  en  lomliördhet,  hvilken  med  aren  allt  mera  tilllo^, 
mindre  hafva  gjort  sig  gällande  i  dylika  större  sällskaper  an  i 
smärre  kretsar  af  förtroliga  vänner,  bland  livilka  Snellman  blef  en. 
Mera  egnad  att  väcka  uppseende  i  sällskapslifvet  var  den  bepri- 
sade   demoiselle  Augusta  Lundahl,  en  nära  bekant  till  fru  Rune- 


*)  Bntii    Nei^ander.  Elias  Uönnrols  tmgdomstid  på  Laukko.  s.  48. 
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bcig.  Dotter  af  kommerserädet  (justa!  Lundahl  i  Tammerfors 
octi  född  läll  saml  utmärkt  genom  behag  ocli  intelligens  hade 
lion  något  sysselsatt  sig  med  litterär  veiksanähet.  Hon  hade  pu- 
blicerat nigra  täcka  dikter  i  Runebergs  tidning  Helsingfors  Mor- 
gonblad äfvensom  i  Mellins  kalender  ,Vinlerblommar",  under 
signaturen  A— a.  Ett  löremäl  för  varm  beundran  al  flere  bland 
de  unge  männen,  säsom  af  Nervänder  och  Runebei^,  som  gal 
henne  namnet  .Hebe",  bivistade  hon  stundom,  dock  icke  ofta, 
lördagssällskapets  iriölen,  Oaktactt  Runeberg  ilrigt  uppmanade 
lienne  alt  fortsätta  sitt  poetiska  förfallareskap..  afbiöl  hon  det  redan 
tidigt.  Hon  gifte  sig  1844  med  sedermera  prosten  Gabr.  Walle- 
nius  i  Biikkala  ocli  dog  i  Tammeriors  den  14  juni  1592-"). 

Lördagssällskapet  förlorade  efter  hand  sin  betydelse  och  des$ 
möten  I  intresse,  sedan  alltför  mänga  olikartade  beäUndsdelar, 
lockade  af  dess  rykte,  där  sökt  och  vunnit  inträde;  sedan  förpläg- 
niiigen,  som  i  början  var  enkel,  blifvil  luxuiiös  och  begynt  intaga 
ett  allt  större  rum;  sedan  den  ungdomligt  kicka  tonen  lämnat 
rum  för  en  mera  trivial  sällskapsjargon,  och  mötena  allt  mer  an- 
tagit karaktären  af  elt  vanligt  socielctslif.  Vanligen  uppgifves  all 
de  upphörde  med  varcn  1837.  efter  det  Runeberg  afflyttal  till 
Borga.  I  själfva  verket  torde  de  frin  denna  tid  icke  mera  regel- 
bundet egt  rum;  dock  förekommo  äfven  senare  nu  och  dd  sam- 
mankomster ]  den  gamla  stilen. 

Snellman,  som  sedan  gammalt  var  nära  förbunden  med  de 
sex  ursprungliga  stitlaine,  inträdde,  ännu  blott  student,  i  sällska- 
pet redan  under  de  törsta  tiderna  a(  dess  lillvaro.  1  början  ni- 
got  tillbakadragen,  blef  han  snart  en  ifng  deltagare  t  samtalen, 
och  i  synnerhet  under  den  senare  tiden  var  Snellman  en  bland 
dem,  som  mest  bidrogo  att  upprätthålla  diskussionerna  och  gifva 
d-crn  elt  gediget  innehdil.  Fast  i  sina  ölverlygelser  ocli  med  en 
g«nom  lilosofi&ka  studier  högt  utvecklad  dialektisk  färdighet  förfäk- 
tade   han    med    stor    ihärdighet    sina    meningar.     Onekligen  gick 


■)  Se  närmare  om  Augusta  l.iind.ihl-  SlrOmborg,  a,  o.  III,  1  sid, 
85  ff.i  Finska  qvinnor,  blotraiiskt  album;  Nekrolog  itldningun  .Finland' 
den  17  juni  18Si2;  uppsatser  af  Emil  IV^rvander  i  Finsk  tidskrift,  sept. 
Iiailct  1888,  Wasa  tidnine  189U,  n:ris  160.  161  och  1«91   nto  157. 
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denna  ihärdighet,  redan  dä  liksom  senare,  stundom  till  envishet, 
och  diskussionen  kunde  till  följd  häraf  antaga  en  nog  hetsig 
karaktär.  Han  stötte  härigenom  mer  3n  en  af  sina  kamrater  för 
hufvudet*).  Dessa  fel  böra  icke  förnekas  eller  öfverskylas. 
Ratthafveriet  hade  väl  till  nägon  del  sin  förklaring  —  om  än 
icke  sitt  försvar  —  i  medvetandet  om  att  hafva  gjort  sig  mera 
möda  än  de  flesta  med  formerandet  af  sina  öfvertygelser,  åtmin- 
stone i  alla  viktigare  punkter.  Hettan  var  hos  honom  ett  tem- 
peramentsfel, ärfdt  sannolikt  både  på  fäderne  och  möderne;  dess 
utbrott  gingo  dock  snart  öfver  och  plägade  icke  kvarlämna  något 
fortfarande  agg.  På  äldre  dagar  lyckades  han  tämligen  väl  be- 
härska äfven  dessa  utbrott.  I  nägon  varaktigare  misshätlighet  bragte 
honom  under  lördagssällskapets  tid  dessa  dispyter  Icke  ens  med 
hans  .ständige  trätobroder",  Johan  Jakob  Nordström,  hvilken, 
häftig  till  lynnet  liksom  Snellman,  bitande  i  sina  yttranden  och 
med  en  stark  känsla  af  eget  värde,  äfven  hade  mycket  lätt  att 
förifra  sig.  Senare  råkade  tyväir  dessa  båda  ungdomsvänner  i  en 
oenighet,  som  ej  mera  kunde  utjämnas. 

Bland  Snellmans  papper  anträffas  en  inbjudning,  skrifven 
af  hans  hand  till  lördagssällskapets  medlemmar  att  Infinna  sig 
hos  honom  till  veckomöte  »lördagen  den  31  martii".  Den  Sr 
utan  årtal,  men  kan  på  grund  af  flera  kännetecken  med  säkerhet 
hänföras  tUl  år  1838,  hvilket  bevisar,  hvad  vi  ofvan  påstått,  att 
lördagsmötena  icke  definitivt  upphörde  med  våren  1837.  De  in- 
bjudnes  namn  uppräknas  och  mä  här  meddelas  såsom  upply- 
sande, hvilka  denna  tid  räknades  till  lördagssällskapet.  De  voro: 
professoreme  J.  J.  Tengström,  J.  M.  af  Tengström,  Nordström, 
Rein,  Geitiin,  Tömroth,  Aminoff,  adjunkteme  Nervänder,  Sjöman, 
magistrarne  Lille,  Tengström,  Laurell,  Cygnxus,  Ahtstubbe,  Back- 
man, Ståhibcrg,  Runeberg**), 


*)  .Han  var  för  rfltthafveri  och  hetta  skydd  af  andra*,  yttrade  om 
Snellman  säsom  medlem  af  lördagssällskapet  en  af  dettas  forna  medlem- 
mar, bergsrådet  Gustaf  Laurell.  Med  dennes  broder,  Axel  Laurell,  hade 
Snellman  en  af  sina  skarpaste  tidningsfejder, 

**)  Törnroth  blef  professor  i  januari  1838  och  Aminoff  fick  profes- 
sorstitel  i   samma    manad.     Snellman   var   frän   och  med  slutet  af  1838 
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Vi  liafva  nämnt  Runebergs  tidring  .Helsingfors  Morgon- 
Nad'.  Denna  kan  pa  viss]  sStl  anses  säsom  ell  or^an  föt  lör- 
dagssällskapet, di  kke  blotl  Runeberg,  som  i  nämnda  blad  gjorde 
sina  kdcka  attacker  pä  dåvarande  storheter  inom  den  svenska  vit- 
lerhelen.  var  en  tongifvande  personlighet  inom  sällskapet,  utan 
åfven  flere  andra  dess  medlemmar  l^mn^de  bidrag  till  bladet  — 
1.  ex.  Nervänder,  Lille,  Lönnrot,  Rein,  Cygnsus.  Detta  var  där- 
emot ej  händelsen  med  Snellman,  som  icke  hastade  med  att  upp- 
träda på  publicistik^ns  vädjobana.  Han  var  allt  änriu  i  främsta 
rummet  upptagen  af  sina  fiEosofiska  meditationer  och  ville  icke 
uppträda  i  offentligheten,  innan  han  hade  sin  filosofiska  världs- 
aÅkädning  färdig,  öä  hän  hoppades  kunna  göra  det  med  ii 
mycket  större  ellertr/L-k.  Likväl  finner  man  redan  frän  denna 
lid,  efter  det  kandidatexamens  aislutande  gifvit  honom  négOt 
Större  ledighet,  en  Och  annan  af  hOnOm  författad  uppsats,  SORt 
dock  ej  blef  publicerad,  En  af  dem  bär  titeln;  ,öfver  skön 
konst,  til!  Runeberg."  Den  behandlar  irägan  om  förhållandet 
mellan  naturskönt  och  konstskönt  och  söker,  utgående  från  ett 
HtEcIskl  uppfattningssätt  af  skönhetens  väsende,  bevisa  det  se- 
nares  företräde  framför  del  förra:  i  den  estetiska  konstprodukten 
skall  en  högre  motsats,  motsatsen  mellan  ett  andligt  och  ett  ma- 
terielt.  finnas  upplöst  an  i  den  sköna  naturprodukten.  .Harm- 
ning  af  naturen  alstrar  icke  någon  sann  konstprodukt.  Tvärtom 
utgör  det  sköna  i  konsten  normen  för  bedömandet  af  naturskön- 
heten. Därför  bör  all  naturmålning  vara  ett  idealiserande  af  den- 
samma, d.  ä.  i  det  naturliga  bör  det  andliga  elementet  uppsökas'. 
Häraf  sluter  Snellman  till  »idyllens  underordnade  roll  och  tragi- 
kens supremat  i  poesin".  Det  synes  som  om  dessa  trägor  skulle 
utgjort  föremål  för  diskussioner  mellan  Snellman  och  Runetierg, 
och    den    förre    känt    sig    manad    att  skriftligen  sammanfatta  sina 


iränvarflindi;  Iran  Helsingfors  och  förhåll  a  ndena  vid  hans  äterkomsl  myc- 
ket törJtndrailt.  Rvdiin  dSrfUrc  måste  Aret  i<^r  dcnn.i  Inbjudning  vara  183S. 
Runeberg  var  visserligen  di  borlfljltad  frfln  Helsingfors.  Också  9r 
hans  namn  i  listan  tilbgdt  af  nSgon  annnn  hand  an  Snellmans.  hvilkct 
bevisar,  iitt  Runt^bcrgs  vistelse  i  Helsingfors  varit  inbjudaran  obekant; 
Runeberg  befann  sig  således  dar  sAsom  resande. 
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tankar  för  att  meddela  dem  ät  vännen.  —  En  ^nnan  uppsats  af 
Sriellmans  hand  handlat  om  förhlUandel  mellan  privat  och  publik 
undervisning,  måtiända  eti  eko  af  de  pedagogiska  diskussioner  i 
lördagssällskapet,  ui  hvtlka  Lyceum  framgick.  Snellman  söker  tiår 
med  mänga  skai  bevisa  den  publika  undervisningens  företräde. 
Det  synes  som  om  han  skulle  skrifvil  denna  artikel  med  tanke 
att  införa  den  i  nägoti  tidning,  bvilket  dock  icke  torde  haf\'a 
skett*). 

Omedelbart  etter  aflagd  kandidatexamen ,  vären  1831,  be- 
gynte  Snellman  gifva  lektioner  vid  del  nyss  öppnade  Lyceum, 
dir  han  till  följd  af  Nervänders  iråkade  sjiskdoiri  Ötvcrtog  dennes 
läracebefattnitig**).  Dock  biet  denna  anställnirig  endast  öfver- 
gäende:  först  frän  liösttcrmin  1S33  vann  han  där  stadig  plats. 
Tillika  sysselsatte  han  sig  flera  år,  äfven  efter  det  han  vunnit 
docentur,  träget  m«d  att  förbereda  privatelever  för  siudentexaiticii, 
ty  sasOm  bekant  stod  .privatväfen"  till  universitetel  den  tiden 
öppen,  och  medellöäa  kandidatei  och  magistrar  plägade  för  vin- 
nande af  nödig  utkomst  sysselsätta  sig  med  sädan  undervisning. 
I  ett  häfte  af  sin  .Spanska  Fluga*  i  en  uppsats  om  sfndentexa- 
men  omtalar  Snellman  själ!  nÅgra  år  senare,  hurusom  han  .1 
likhet  med  mången  annan  sett  sig  Ivungen  tilt  en  slik  fabrikation" 
■(af  studenter  genom  ptivatundervisning).  .bestående  däri,  att  in- 
Äfva  examinander  i  besvarande!  af  vissa  knoppar  .....  Re- 
censenten* (d.  v,  s.  Snellman  själf)  ,har  under  loppet  af  7  år 
gifvit  betyg  till  studentexamen  ät  40  ä  50  ynglingar,  af  hvllka 
blott  en  (och  denne  i  anseende  lill  sina  insikters  grundlighet 
särdeles  utmärkl)  blifvit  improberad,  octi  vägar  därför  åberopa  äf- 
ven sin  erfarenhet"  ***).  —  Men  angelägen  att  ständigt  utvidga 
sina  kunskaper  sysselsatte  han  sig  vid  sidan  af  dessa  pedago- 
giika  väif    samt    af    sitt    fortfarande    bedrifr.a  huf\'ijdstudium.  del 


*)  En  osignerad  uppsats  i  Helsingfors  Moigont>lad  1&3^,  n;rls  L5. 
IS.  .Om  informatorer  cicli  ptivatundunlsning*  ar  irke  identisk  med  o(- 
vannämnda  uppsats  oth  häirCi  pätagllgciL  frAn  Runtbcrg. 

••)  Leinberg^  Helsingfors  lyceum.  Strömborg,  a.  o. 

*-«)  Spanska  Flugan,  hfl  3.  sid,  31.  33. 
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filosofiska,  en  lid  jämväl  med  en  vetenskap,  som  tycktes  ti^a 
nog  långt  frän  lians  dittills  bedrlfna  studier.  näniligeTi  medicinen, 
i  del  han  varterminien  lå31  åhörde  föreläsnmgar  ai  Ursiti,  pro- 
fessor i  anatomi  och  fysiologi,  samt  llmoni,  dä  för  tiden  adjunkt 
i  samma  vetenskapei.  Hösten  1831,  dä  universitetet  pl  grund 
a.f  koleran  hölls  tillsiulet,  vistades  han  i  KangasaU  pa  Wäxiö 
gård,  som  dä  tillhörde  er  löjtnant  F.  W.  FavorJn,  där  lian  un- 
dervisade tvenne  ynglingar  vid  namn  Ltljebruun,  hvilka  voro  brö- 
der till  l&jtnanfskan  Favorin  Följande  våren  iter  i  Helsingfors 
ähörde  lian  ånyo  llmoni  och  studerade  härunder  pä  analoniisalen. 
Det  ar  troligt  att  han  för  sina  filosofiska  och  specielt  psykolo- 
giska studiers  skull  änsäg  sig  behöfva  nägon  kunskap  i  dessä 
'Sinnen. 

Hans  hälsa  vai  af  träget  arbete  denna  tid  något  vacklande. 
Så  Klagar  han  I  bref  lill  de  hemmavarande  öfvei  ftossa  OCh  ondt 
i  bröstet,  hvarför  han  drack  bninn  sommaren  1832,  samma  som- 
mar han  promoverades.  Hösten  ocli  följande  vären  lillbragtcs 
äter  i  HelsingforSj  hvarundei  han,  i  början  af  1833.  läg  tämligen 
illa  sjuk.  Förmodligen  för  hälsans  stärkande  företog  lian  som- 
maren 1833  en  längre  fotvandring  i  de  inre  delanie  af  landet. 
Del  torde  vara  denna  fotvandring  Snellman  afser.  dä  han  i  sitt 
Litteraitutblad  1 856  berättar,  att  han  genomvandrat  Hauho  och 
Tuulois  skogstrakter  Jör  20  är  tillbaka*  *).  Hälsan  stadgades 
härefter  småningom  och  blef  sedan  anda  lill  äldeidomen  gainska  god. 
Snellman  umgicks  pä  förtrolig  fot,  icke  med  alla  utan  en- 
dast med  nägra  ibland  lördagssällskapets  medlemmar,  framför  allt 
Runeberg,  Nervänder,  Cygnsus,  Ahlstubbe,  Mårten  Lindfors  ocli 
Lille.  Ofta  samlades  vännerna  i  hans  ungkarls  kvarter,  som  frän 
octi  med  hösten  1832  under  tvenne  är  fanns  i  handlanden  Etho- 
léns  görd  i  hörnet  af  salutorget,  och  därefter  nägra  terminer  i 
häradstiöEding  Holmbergs  gård  vid  lilla  Robertsgatan.  „ Din  Holm- 
bergska vindskammare"  omnämnes  i  Cygnsei  bref  säsqm  skåde- 
platsen föl  mängen  intellektuell  tornering.  Men  Nervänder  begal 
Sig  i  slutet  af  1832  på  en  mera  än  treårig  täid  till  utlandet,  och 


1  Samlade  arbeten  V.  s    SS 


aiven  Cygnsus  attlytlade  säsotn  ISrare  i  historien  vfd  kadettkären 
till  Fredrikshamn  1833.  Såsom  en  trogen  och  tjenslvillig  vän 
ombesörjde  Snellman  de  frånvarandes  affaiei  i  Helsingfors,  enligt 
hvad  förvarade  bref  utvi&a.  Än  gällde  det  att  verkställa  ndgon 
finansiell  transaktion,  än  att  uträtta  något  litterärt  uppdrag,  I.  ex. 
ombesörja  prenumeralion  ä  ett  dikthäfte,  som  Nervänder  äinade 
utgifva,  SjaH  i  behof  af  vänners  ekonomiska  bistånd,  hjälpte 
Snellman  dem  å  sin  sida  tned  borgÉsförbind-elser;  detta  för  vårt 
land  karaktäristiska  system  af  .ömsesidig  ansvarighet"  florerade 
bland  lördagssällskapets  medlemmar,  af  hvilka  de  flesta  befutmo 
sig  i  en  ställning,  som  ej  lämnade  dem  annal  val  än  att  draga 
växlar  på  (Tamliden.  Etl  bref  från  Ner\'andeT,  dateradl  Rom.  d. 
n  febr.  1834,  visar  att  Snellman  jämte  andia  vänner  erbjudit 
sin  hjälp  atl  löi  Nervänder  möjliggöra  en  längre  vislelse  utom- 
lands, hvaiaE  denne  dock  vägrat  begagna  sig:  Äfven  till  Cygnsei 
bitrSde  hade  Snellman  erbjudit  sin  .svaga  hand',  öfver  hvilket 
uttryck  Cygnseus  ofta  skämtar.  Pil  sitt  vanliga  korta  och  kraftiga 
sätt  karakiärisecar  Snellman  i  ett  bref  till  Cygnseus  löihällandena 
inom  den  gemensamma  vänkretsen  i  Helsingfors:  .här  är  allt  som 
fört:  mycket  prat  och  litet  pengar."  En  annan  gäng  alslutai  lian 
etl  bref  till  Cygnaeus  rörande  affärer  sålunda:  „ Lyckligt  pähittadt! 
att  fylla  resten  med  notis  om  demoiselle  Lundahls  härvaro,  som 
under  veckans  förlopp  gjort  mängens  fiöjd.  Tete  å  téter  hvarje 
afton  inpä  nätterna,  hvarvid  Linderskri fven  utgjort  etl  slags  bihang^ 
hafva  lämnat  anledningar,  quanlum  satis,  till  expectorationer  för 
följande  dagens  fristunder.  1  dag  sker  samling  hos  Stubtwn' 
(Ahlstubbe)  .och  hans  kära  syster,  utan  att  locka  mig  till  att 
af  bry  ta." 

I  Runebergs  hem  var  Snellman,  äfven  efter  dennes  gifter- 
mål, en  trogen  gäsl*).  Den  trängre  ring  af  vänner,  som  samlades 
hos  Runeberg,  har  stundom  kallats  .Kionöhagssällskapet"  **)  och 
var    liksom    en    elitkår   inom    lördagssällskapet.     Samlifvet    inom 


•)  1    december    1836   bivistadc    han  sSsom  vittd*  Runebergs  flndfS 
sons  Lorcnzos  dapelseakt. 

-*)  Se  f.  Nervänder.  Finsk  tidskrift  1888,  juli  tiBHet, 
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denna  spirituella  krets  var  så  olikt  lifvet  ulom  densamma,  att,  en- 
ligt fru  Runebergs  utsago,  eniivar  som  första  gången  deltog  d^ii 
i  början  iann  sig  alldeles  bortkommen  af  en  idel  häpnad.  Sisom 
karaktäriserande  den  glada  octi  uppsluppna  ton,  som  liät  rådde, 
titläta  vi  oss  eller  Strömborg*)  meddela  ett  utdeag  af  eti  bref 
ftän  fru  Runeberg  lill  hennes  väninna  Augusta  Lutndahl  rörande 
lirandet  aE  Ludvigsdagen  <Runebergs  namnsdag)  den  2  oktobei 
1833.  Fru  Runeberg  skrifver:  .Samma  dag  jag  sist  skref  (ill 
dig  bicf  sedan  en  rolig  dag.  Just  som  jag  hade  slutat  skrifva 
och  ärnade  börja  litel  ställa  oss  i  ordning  efter  flyttningen*  (Ru- 
nebergs hade  nyss  inftyllat  i  ett  nytt  kvarter),  .kommo  hit  Lille, 
Ahlslubbe,  Snellman,  masmästar  Laurell,  kyrkoherden  LaureJI  och 
broder  Fredrik"  (Tengström,  bror  till  fru  Runeberg),  .livilka  med- 
förde Augusta  Lundahl,  Maria  Prytz  och  en  tredje  ungdom,  alla 
tre  i  plymer  och  granna  dräkter.  Som  de  voro  mera  smänätta, 
placerades  de  pä  bordet,  men  tyvärr  sä  illa,  att |den  tredje  damen, 
som  troligen  var  Hanna  Prylz,  ehuru  heriarne  ej  voro  lätl  ense 
därom,  emedan  det  fanns  så  många  unga  damer  som  stredo  om 
äran,  nedföll  plada&k  och  förvandlade  sig  till  en  s-tröm  fint 
itiuskatvln,  som  larni  längs  utåt  golEvet.  Oaktadt  denna  smart- 
samma förlust  atsjöngos  verser  och  hölls  en  parentalion  Rune- 
bergs namnsdag  till  ära,  hvUken  inträffade  den  dagen,  och  sä 
tröstade  man  sig  i  egande  af  Hebe,  som  bestod  af  ähla  Johan- 
nisbei^er  Cabinettsvin.  ocli  Maria  Prytz  samt  en  1  hast  fabricerad 
t)ål,  och  si  surrades  det  hela  förmiddagen.  .  .  Det  var  en  riktigt 
rolig  dag,  de  voro  så  Innerligt  glada,  än  den  ena  2n  den  andra 
kom  och  höll  tal  för  mig  huru  .Innerligt  roligt"  de  liade,  de 
voro  sä  sälla.  Dock  ingen  mei  an  tillbörligt  var  i  fruntimmers- 
sällskap-. 

En  annan  familj,  i  hvilken  Snellman  liksom  flere  bland 
hans  vänner  flitigt  umgicks,  var  hans  vSns  och  gynnares,  profes- 
sor J.  J.  Tengströms.  Ehuru  vida  aidre  än  lördagssällskapets  öf- 
riga  medlemmar  hade  Tengström  upptagits  i  denna  ungdomliga 
kiets,  för  hvars  suafvanden   , filosofen",  såsom  han  kallades,  hyste 


•>  Strömborg,  a.  o.  Ill,  I,  s.  256. 
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en  äldre  förstående  väns  sympati  och  af  hvitken  han  ä  sin  sida 
ätnjöt  mycken  aktning  och  tiUgifvenhet.  Prof.  Tengström  var 
första  gången  gift  med  sin  kusin,  Sofia  Magdalena  af  Tengström, 
dotter  till  arkebiskopen  och  död  1832.  Andra  gången  gifte  han 
sig  1835  med  en  annan  af  sina  kusiner,  Karolina  Tengström, 
som  var  brordotter  till  ärkebiskopen  och  enka  efter  ftlosofiepro- 
fessorn  Fredrik  Bergbom  samt  aldre  syster  till  fru  Runeberg. 
Sålunda  kom  Tengströmska  huset  i  närmaste  förbindelse  med  ma- 
kame  Runeberg,  hvilka  ofta  vistades  hos  systern  och  svågern  och 
där  hade  sitt  kvarter,  då  de,  efter  flyttningen  till  Borgå  (1837), 
gjorde  besök  i  Helsingfors.  Det  alltid  gästfria  huset  blef  till 
följd  häraf  än  mer  och  för  lång  tid  samlingsplats  för  de  mest 
framstående  bland  den  yngre  akademiska  generationen.  Prof. 
Tengström  egde,  liksom  de  fleste  den  tidens  professorer,  egen 
gård,  numera  n:o  5  vid  Manegegatan  i  Kronohagen,  hvilken  gård 
han  sedermera  sålde,  då  han  i  stället  köpte  gården  n:o  9  vid 
Mariegatan    i    samma    stadsdel. 

Till  denna  tid  torde  höra  en  af  fru  Runeberg  omtalad,  Snell- 
man  rörande  anekdot ").  Medlemmarna  af  den  Tengströmska 
kretsen  och  Kronohagssällskapet  företogo  stundom  utfärder  i  båt 
till  Helsingfors  omgifningar.  Vid  ett  sådant  tillfälle  ville  några 
af  fruntimren  för  eget  nöjes  skull  sätta  sig  vid  årorna,  men  Snell- 
man,  som  alltid  var  ariig  och  galant  mot  damerna,  stundom 
ända  till  Öfverdrift,  motsatte  sig  detta  på  det  bestämdaste:  sådant 
skulle  icke  hända  så  länge  han  fanns  i  båten.  Runeberg  under- 
stödde damerna,  och  en  ytterst  liftig  dispyt  utspann  sig,  som 
slutade  därmed  att  riddertighetens  alltför  envisa  förkämpe  landsat- 
tes och  fick    till  fots  begifva  sig  hem. 


Till  Snellmans  karaktär  hörde  mycken  välvilja  för  andra 
människor,  en  välvilja  som  icke  stannade  vid  blotta  känslor  utan 
yttrade  sig  i  verksam  omsorg  att  för  dem  styra  och  ställa  pa 
bästa  sätt.     Men  visseriigen  såg  han  då  icke  gärna,  att  hans  an- 


•)  W.  Söderhjelm.  Joh.  Ludv.  Runeberg,  I.  296. 
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ordningar  3[  dem  äsädosaltes-  Denna  välvilja  skänkte  lian  nSr- 
inasl  sina  egna  i  hemmet.  Hans  yiigff  syskon  hafva  ofta  och 
tacksamt  crkånt  den  ^faderliga  otnvårdnad*  de  af  honom  täti 
Tona.  Bevis  på  denna  omvårdnad  utgör  ett  bref  till  fadren  af 
1828,  där  han  bUnd  annat  yrVar  på  .en  finare  edukation"  för 
sina  systrar  Mairla  och  Anna;  ett  förslag,  hvaremot  fadren  dock 
'Uttalar  betänkligheter.  För  att  bidraga  till  edukationcn  sänder  han 
systrarne  äfvttisoin  brodern  August  böcker  jämte  anvisningar  till 
deras  begagnande.  Efter  Manas  död  1830  omfattade  han  med 
särskild  broderlig  ömhel  den  enda  kvarlefvande  systern  Anna, 
hvilVen  han  tnbjöd  till  Helsingfors  i  afsikl  att  hSr  införa  henne  i 
i  den  krets  af  intelligenta  vänner  och  väninnor,  där  han  själf 
dvaldes,  och  sftlunda  fullända  hannes  bildning  Tillika  skickade 
han  henne  penningar  lör  att  göra  sig  i  ordning  för  resan,  till  hvil- 
ken  systern  med  glädje  samtyckte.  Dylika  långresor  skedde  den 
tiden  med  större  omständigheter  an  nu;  julen  1833  afreste  Snell- 
man  själf  till  Österbotten  för  att  afhämla  den  da  19  äriga  system. 
Under  denna  hemmavaro  bivistade  Snellman  jämte  sin  syster  i 
januari  1834  på  Wöri  prSstgärd  sin  ungdomsvän  Karl  Fredrik 
Stenbäcks  bröllop  med  Ottiliana  von  Essen.  Vid  samma  tillfälle 
vigdes  afven  en  syster  till  K.  H.  Stenbäck  och  firades  en  hans 
broders  förlofning  afvensom  deras  föräldrars  silfverbröllop,  hvar- 
för  festh'gheten  fick  en  synnerligen  storartad  karaktär,  sä  all 
minnet  af  densamma  länge  fortlefde  pä  orten*}. 

I  Helsingfors  gjorde  Anna  Snellman  bekantskap  med  brö- 
drens umgängesvänner  samt  upptogs  vänligt  af  bland  andra  fru 
Runeberg  och  hennes  syster,  enkeprofessorskan  Bergbom,  hos 
hvilken  hon  hade  fönriånen  att  få  bo.  Om  gommaren  1834  18- 
rer  professorskan  Bergbom,  som  höll  ett  slags  pensionat  för  unga 
fmntimnier,  hafva  med  dem  bott  i  Kyrkslätt  skärgård  p^  Med- 
vaslö,  Snellman  själf  bodde  ej  långi  därifrån  på  del  vackra 
Danskarby,  där  han  sedan  tillbragfe  äfven  den  fiStjande  sommaren, 
och  hvilken  ort  alltid  blef  honom  kär.  I  ett  bref  aS  1834  uttalar 
fadren    kapten    Snellman    sin    fägnad    däröfver,    att  Anna  fält  till- 
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bringa  sommaren  .1  s911skap  med  bildade,  9dla  människor".  Att 
edukationen  lyckades  val  kan  slutas  dSraf  att,  enligt  hvad  Ström- 
borg efter  uppgift  af  fru  Runeberg  berättar,  såväl  Anna  Snellman 
som  Runebergs  tvenne  systrar,  utan  att  förut  hafva  erhållit  skol- 
bildning eller  mycket  sysstat  med  läsning,  inom  ganska  kort  tid 
under  inflytande  af  den  krets,  hvari  de  lefde,  blifvit  så  hemma- 
stadda i  samtidens  förnämsta  litteratur,  att  de  förmådde  obehin- 
dradt  och  med  intresse  deltaga  i  samspråket,  äfven  då  detta  be- 
rörde litterära  frågor.  Särskild!  hade  demoiselle  Snellman,  då  hon 
först  kom  till  Helsingfors,  varit  på  väg  att  .skrämma  slag"  på 
Mårtet^  Lindfors,  i  det  hon,  när  han  med  henne  ville  inleda  ett 
samtal  oni  Walter  Scott,  hett  öppet  och  oskyldigt  frågade,  hvem 
Walter  Scott  var.  Det  dröjde  emellertid  ej  tänge,  innan  hon  lart 
kfinna  både  Walter  Scott  och  andra  samtidens  framstående  för- 
fattare *). 

Anna  Snellman  bivistade  stundom  lördagssällskapets  vecko- 
möten. Det  är  icke  osannolikt  att  hennes  broder  skulle  önskat, 
att  den  kära  systern  genom  ingående  af  äktenskap  med  någon  af 
de  framåtsträfvande  unga  männen  i  Helsingfors  kunnat  fästas  där 
för  beständigt.  Men  systern  hade  redan  före  sin  ankomst  till 
Helsingfors  fäst  sitt  hjärta  på  annat  håll.  Till  Snellmanska  famil- 
jens på  Palo  umgängesvänner  hörde  familjen  von  Essen  på  det  ej 
långt  därifrån,  i  Oravais,  belägna  Ktmo  bruk,  som  förvaltades  af 
löjtnanten  O.  M,  von  Essen.  Dennes  son  Otto  och  Anna  Snell- 
man hade  förälskat  sig  i  hvarandra,  och  på  våren  1835,  medan 
Anna  ^nnu  befann  sig  i  Helsingfors,  hade  Otto  hos  fadren,  kap- 
ten Snellman,  anhållit  om  hennes  hand.  Brödren  Janne  var  i 
början  icke  nöjd  med  partiet,  sä  mycket  mindre  som  friaren  vid 
denna  tid  var  fattig  och  utan  synnerliga  utsikter.  Men  Anna, 
som  i  många  afseenden  hade  tycke  af  sin  bioder,  bland  annat 
däri,  att  hon  liksom  han  hade  en  kraftfull  vitja,  gaf  icke  efter. 
Efter  att  sommaren  1835,  beledsagad  af  Otto  von  Essens  yngre 
broder,  dåvarande  studenten,  sedermera  professorn  m.  m.  Carl 
Gustaf   von   Essen   hafva   afrest  till  hemmet,  firade  hon  t  början 


*)  Strömborg,  a.  o.  111.  sid.  101. 


—  S3  — 

af  följarde  aret  sitt  giftermil  med  den.  hennes  hj3rta  utvalt 
Emellertid  sökte  del  unga  paret,  säsom  ttera  bref  utvisa,  blidka 
svågern,  och  brodern,  hvars  välmening  de  icke  misskände,  ehuni 
de  ej  kunnat  tillmötesgå  hans  önskan.  I  bref  af  den  14  septem- 
ber 1836  kallar  systern  honom;  ,en  så  innerligt  älskad  broder. 
hvars  Ömtiet  och  ladeiliga  omvårdnad  jag  ifiån  spädaste  aren 
njutit  och  lärt  känna",  —  tilläggande:  .Gud  1  himlen  välsigne 
dig,  min  Vare  broder,  för  allt  det  goda  du  bevisat  en  stackars 
syster,  som  kanske  i  ingenting  kurnat  motsvara  dina  förhoppnin- 
gar." Brödren,  som  redan  skickat  penningar  såsom  bidrag  till 
systems  utstyre,  lät  snart  beveka  sig.  Otto  v.  Essen,  som  visade 
sig  vara  en  arbetsam  och  duglig  man,  hade  efler  giftermålet  en 
tid  anställning  såsom  bokliJIIare  hos  kapten  BjÖrkenheim  pä 
Wuojoki  bruk  nSra  Raumo  och  lefde  därefter  en  tid  i  ganska 
tränga  villkor,  men  köpte  pä  skuld  Keppo  såg  i  Ny  Karleby 
socken.  Affären,  som  i  början  syntes  nog  vägad,  begynte  sedan 
gå  lyckligt,  efter  det  den  rike  handlanden,  kommerserådet  Malm 
i  Jakobstad  blifvit  delegare  däri,  och  småningom  lyckades  v. 
Essen  upparbeta  sig  till  förmögenhot.  Förhällandet  mellan  ho- 
nom octi  hans  svåger  hade  emellertid  blifvit  ganska  vänskspiigt, 
om  än  deras  åsikter  fcke  i  allt  f:armonierade.  Von  Essen  omfat- 
tade nämligen,  liksom  hans  hustru,  de  stränga  rellgid-sa  grund- 
satser, hvilka  med  den  s.  k.  pietistiska  rörelsen  vunno  insteg 
mångenstädes  i  vårl  land.  Ocli  ingenstädes  mer  ån  i  Österbotten. 
Snellman  hyste  visserligen  alltid  mycken  aktning  för  pietismen 
och  pietisterne,  men  han  kunde  icke  dela  deras  åsikter.  Hans 
väildsaskådning  var  och  förbkf  en  annan. 


Studentlifvet  vid  universitetet  var  denna  tid  liksom  nu  kon- 
cetitreradt  i  .afdelningarne",  eller,  som  de  ända  till  1828  hette, 
.nationerna".  Af  nägon  högie  lyftning  var  delta  Lif  under  åren 
näimasl  före  och  efter  universitetets  flyttning  i  allmänhet  icke 
utmärkt.     Mötena,  som  officielll  egde  rum  en  gäng  hvarje  vecka, 
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voro  föga  besökia  och  hade  sSIIan  något  af  intresse  att  erbjuda. 
Disputationsöfningar  öfver  framställda  teser  plägade  vid  dem  an- 
ställas, men  ISfligare  meningsbyten  hindrades  redan  af  den  oni-i 
ständighetcn,  att  de  borde  försiggå  på  latinska  spriket,  som, 
ehuru  den  tiden  långit  allmännare  k^ndt  än  nu,  dock  verkade  som 
ett  hämmande  band  pä  de  fleste,  når  del  skulle  talas.  Inneliillet 
ai  diskussionerna  utgjordes  mest  af  s,  k.  ,virtus"  frågor,  utan 
något  som  helst  aktuellt  intresse.  Österboll nfsk a  aldelningen, 
Tivars  inspektor  fortfarande  var  Hällström,  och  i  hvilken  kurators- 
befattningen  etter  J.  J,  Tengstiöms  alg^ng  till  professuren  hand- 
Ilades  först  af  A.  G.  Simelius  1828 — 29  och  sedan  af  Nervänder, 
utmärktes  såsom  helhet  betraktad  icke  af  någon  högre  lifaktighet 
ån  de  andia.  Ty  de  unga  förmågor,  som  tillhörde  densamma, 
Ijildade  ett  slutet  kotteri,  som  till  en  början  föga  inverkade  direkt 
pä  del  officiella  atdelningsllfvet. 

Äfven  SnelLman  tyckes  före  sin  kandidatexamen  icke  hafva 
mycket  befattat  sig  med  afdelTiingens  förehafvanden.  Måhända 
har  han  likväl  redan  dä  Tiågon  gäng  tagit  de!  i  dess  litterära  ftf- 
ningar,  att  sluta  at  några  ännu  bevarade  latinska  teser  fijr  afdel- 
ningsmOlena,  å  hvilka  han  är  antecknad  än  såsom  opponent,  än 
som  författare,  Och  af  hvilka  åtminstone  en  del  lärer  härröra  från 
tiden  före  hans  kandidatexamen.  Sålunda  finnas  teser  af  liloso- 
fiskt  innehåll,  författade  af  ffeikel  iförinodlingen  Henrik.  Snellmans 
promotionskamfat,  sedermera  prost  1  Pedersöre),  med  påskrift 
.prioi  opponens  Herr  J.  Snellman",  De  af  Snellman  sjäJt  för- 
fattade teser,  som  tyckas  vara  aidst,  äro  ännu  helt  och  hållet  i 
den  gamla  virtus-stilen.  Något  mera  karaktäristiska  iro  7  leser 
med  påteckning  „Auctore  J.  Snellman  venlilandae"  (till  ventilation 
författade  af  J.  Snellman)  och  för  det  mesta  af  filosofisk!  innehåll. 
TesI  lyder  i  öfversättning:  ,Hvem  är  du?  Hvadan  kommer  du?  Hvart 
siräfvar  du?  Dessa  tre  frågor  äro  för  hvarje  människa,  vid  sannings- 
lorskningen,  de  förslå.  Därföi  återkomma  de  ständigt  i  hvarje 
både  religiöst  och  iilosofiskl  system.  De  misstaga  sig,  snmpästå 
att  dessa  hågor  Icke  kunna  lösas.  Ty  den,  som  om  dem  ingen 
öh/ertygelse  eger,  lefver  sitt  lif  snarlik  djuien,  ulan  att  af  det- 
samma   skörda  några  frukter".     Och  tesen  III  lydei:     .Den  som 
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uppoffrar  silt  Iff  för  fäderneslandet,  gör  det  antingen  genom  att 
dö  iör  detsamma,  eller  genom  alt  däråt  egna  ett  lifslångt  ar- 
bete. Icke  den  förre  men  väl  den  senare  afgifver  (genom  sitt 
handlingssätt)  ett  del  största  bevis  pä  sjäisstOThet".  Ytterligare 
förekomma  8  likaledes  pä  latin  affattade  och  för  Snellman  ka- 
raktäristiska teser  med  öfverskrift:  Tfii'St's  quas  venlilanäas  propo- 
suenint  J.  V.  Snellman  et  A.  H.  Ingman.  Den  första  lyder: 
.FöTsiimmandet  af  filosofins  studium  är  kanhända  till  en  stor  del 
orsaken  till  det  mörker,  som  höljer  både  Kinlands  universitet  och 
dess  litteratörer".  Dtn  sjunde  tesen  lyder:  .Den,  som,  under  förebä- 
rande af  hvad  otsak  det  vata  mi,  anser  sig  frikalUd  från  att  tag^a 
befattning  med  fäderneslandets  ani^elägentieter,  söker  därigenom 
blott  att  med  en  alltför  genomskinlig  slöja  täcka  sin  egen  trögliet 
och  oduglighet".  Slutligen  förekommer  såsom  den  6;nde  en  så 
lydande,  icke  på  latin  affattad  tes:  .Följande  strof  af  Goethe: 


nlchts  hilft  Ungcduld, 
nocli  weniger  Reue; 
jenc  vermeim  dle  Schuld, 
dicse  schailt  neiie. 


lOOTER  WÄfi! 

CottEcrrrK 


T  lika  naiv  som  sann.' 

Säsom  dicitagare  i  de  latinska  diskussionerna  skall  Snellman 
lill  en  början  förmått  uttrycka  sig  endast  stjft  ocli  långsamt,  un- 
der sökande  efter  ord,  samt  öfverträffats  i  talförhet  at  flere  äfven 
bland  de  yngre  cives.  Men  med  vantig  ihärdighet  fortsatte  han 
latintalandet,  till  dess  han  häri  förvärfval  god  färdighet*). 

Att  döma  af  ett  i  behäll  varande  manuskript  har  Snellman 
vid  en  af  delningsmedlems  jordfästning  hällit  minnestalet,  hvilket 
röjer  ungdomlig  omogenhet.  Någon  lidsbeslämning  finnes  lika 
litel  angifven  sotn  den  aflidnes  namn. 

Fri  fiän  examensbekymmer,  begynte  Snellman  ifrigt  deltaga 
i  afdetningens  angelägenheter,  hvarvid  lians  energi  och  bland  kam- 
raterna redan  förvarfvade  anseende  för  goda  kunskaper  och  för- 
måga genast  från  början  gaf  honom  en  ledande  ställning.  Knappt 
en  månad  efter  hans  kandidatexamen  Inträffade  en  händelse,  som 


•)  Meddelande  a(  professor  emeritus  C.  O.  von  Essen. 
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gaf  honom  tillfälle  att  i  sädant  aiseende  framträda.  Under 
firandet  af  lysl^a  påskgudstjensten  natten  mot  den  1  maj  1831 
löröfvades  klandervärda  excesser,  i  det  en  ster  slungades  iti 
genom  fötiätret  i  fyska  kyrkan  *)  och  en  rysk  klockare  blef  in- 
sulterad.  Polisen  angaf  studenter  sdsom  gärningsmän,  och  följ- 
derna kunde  hlifva  sä  mycket  betänkligare,  som  en  annan  kort 
fSrut  timad  händelse  redan  uppväckt  de  styrandes  vrede  mot 
universitetet.  Den  16  december  1830.  kort  efter  det  undenättel- 
sen  om  utbrottet  af  upproret  i  Warschau  ankommit  till  Helsingfors, 
hade  nämligen  ä  ett  kafé,  i  ett  sällskap  af  studenter  och  några 
yngre  universrletsläratc,  en  bland  de  närvarande  i  en  al  Bacchk 
håfvor  iipplifvad  sinnesstämning  föreslagit  .Polackarnes  skäl.' 
Han  blef  genast  nedtystad,  men  händelsen  rapporterades  och  horn 
Ull  kejsar  Nlkolais  kunskap,  som  i  fOrsta  Ögonblicket  skall  hafva 
förklarat,  att  alla  dcltagarne  i  skålen  boide  göras  till  soldater  och 
instickas  i  ryska  regementen.  Endast  med  möda  octi  medelst 
den,  som  det  tros,  af  Nervänder  tunna  förklaringen,  att  ordet 
.Polack"  i  studentspiäket  betydde  återstoden  i  ett  till  största  de- 
len utdruckel  glas,  »Polackames  skäl"  således  detsamma  som  en 
uppmaning  att  tömma  glasen  till  botten,  hade  det  lyckats  alt  af- 
vSnda  faran. 

Del  nya  uppträdet  vid  ryska  kyrkan,  som,  elakartadt  i  sig 
sjaift,  i  rapporterna  lärcr  hafva  utmålats  än  värre  än  det  var,  val- 
lade universitetet  stort  obehag.  Generalguvernören  gtefve  Za- 
krewsky  uppkallade  dess  llrare  och  tjttistemän  och  lät  dem  i  bru- 
tala ordalag  erfara  sitt  misstiöje.  Universitetets  t.  f.  kansler  grefve 
Reht>tnder  infann  sig  personligen  i  Helsinglors  och  förklarade  för 
herrar  consistoriales,  dem  han  låtit  uppkalla  till  sig  deti  23  juni 
1831.  det  vara  Hans  Kejserliga  Majestäts  vilja,  att,  t  hSndelse  den 
studerande  ungdomen  ännu  en  gång  gjorde  sig  skyldig  till  dy- 
lika brottsliga  löretag,  universitetet  komme  att  helt  och  lUllet 
upphafvas,  i  livilket  tall  Hans  Maj:t  icke  funne  skäl  att  hälla 
universitetets  professorer  och  lärare  skadeslösa  Jöt  deras  innelial- 
vande  löneförmåner,  hvilka  tviirtom  komme  att  indiagas*'). 


•)  Nämligen  den  n.  v.  .gamla*,  d.  v,  s.  den  vid  UnionsgaUn  belågna, 
•■)  Consisloril  acad.  protDkoll  for  1333. 
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Redan  strax  efter  påsknatts händeJsen  satte  s^ig  naturligtvis 
vedetbötande  myndigheter  i  rörelse  för  att  upptäcka  de  brottslige. 
En  polisgevaldiger  Eklöf,  hvilken  pä  grund  af  sin  fylliga  gestait 
ii  studenterna  fått  namnet  ^metvursten*.  hade  under  uppträdet 
fiåntagit  en  af  fridstörame  en  kapprock  och  påstod  sig  me<l  sä- 
kerhet kunna  igenkänna  dess  egaie.  Kämnersrätlen  förordnader 
att  Eklöf  skulle  sattas  i  tilifälJe  att  verkställa  mönstring  med  den 
studerande  ungdomen,  hvarför  alla  studenter  förbjödos  Iflmna  or- 
ten och  til!  en  bestämd  dag  och  timme  uppkallades  för  att  un- 
dergå besiktningen  i  närvaro  af  rektor  samt  inspektörer  och  ku- 
ratorer. Befallningen  väckte  missnöje  hos  studenterna,  i  synner- 
het hos  österbottningartie,  hvilka  vid  en  sammankomst  enhälligt 
besl<}to  att  vLSserUgcri  infinna  sig  i  utsatt  tid  octi  stolle,  men 
vägra  underkasta  sig  mönstringen,  enär  det  enligt  deras  upp- 
fattning var  förnedrande  för  studenter  att  sålunda  öfverlämnas  ät 
en  polisgÉvaldigets  godtfinnand^.  De  samlade  afdelningame  föT- 
ständigades  en  efter  annan  att  uppställa  sig  i  leder  OCh  lydde. 
Sist  uppropades  Österbottningame.  Rektor  G.  G.  Hallström,  som 
tillika,  sedan  20  är  tillbaka,  var  deras  inspektor,  uppmanade  vän- 
ligt sin  afdelning  att  följa  de  andras  exempel.  Dä  uppträdde 
Snellman  pä  sina  kamraters  vägnar  och  inlade  en  allvarlig  pro- 
test mot  hela  detta  förfarande.  Hällström  upprepar  i  bevekliga 
ordalag  sin  begäran  och  anmärker,  att  en  vägran  å  afdelningens 
sida  kunde  medföra  betänkliga  följder.  .Snellman  protesterade 
och  gret,  hela  afdelningen  protesterade  med  lionom"  säger  bC' 
rättaren  af  detta  uppträde.  Äfven  andra  professorer  försökte  sitt 
bästa,  man  försäkrade  den  protesterande  ungdomen,  att  högvakten 
var  förstärkt  och  försedd  med  laddade  gevär,  att  generalguvernö- 
ren i  egen  person  skulle  inlinna  sig  för  att  bringa  österbottnin- 
gatne  till  förnuft  in-  m.  Men  situationen  förblef  oförändrad,  till 
dess  afdelningens  kurator,  den  alltid  fyndige  Neivander,  hittade 
på  det  lätta  ordet.  „Rätt  så  gossar",  ropade  han,  ,1  liaiven  nu 
visat  er  som  rättskaffens  öslerbottningar.  Visen  nu  också,  att 
den  skyldige  icke  finnes  bland  EderI'  Detta  tog  skruf.  Oppo- 
nenteme  ställde  sig  i  led,  polisgevaldigern  insläpptes,  kastade  en 
granskande    blick    långs    åt    fronten    och    aflägsnade  sig  efter  en 


djup  bugning'.  Mönstringen  ledde  till  intet  resultat;  enligt  tivad 
det  troddes  hade  den  skyldige  redan  därförinnan  lyckats  vinna 
tillfälle  att  lämna  staden.  Emellertid  ansägo  österbottningame 
förtärandet  för  sig  nedsättande  och  beslölo  att  mangrant  skilja  sig 
frin  universitetet.  Men  detta  laret  mötts  af  ett  högvederbörligt 
förbud.  Man  beslöt  då  i  stället  visa  sitt  missnöje  sålunda,  att 
tilt  nSsta  hösttermin  ingen  österboltning  skulle  infinna  sig  vid 
högskolan.  Beslutet  kom  väl  på  satt  och  vis  till  verkställighet, 
men  pä  annat  satt  än  man  tänkt  sig  och  utan  den  påräknade 
effekten,  i  ty  att  universitetet  den  följande  höstterminen  till  följd 
af  kolerafarsoten  hölls  tiltsLulet*). 

Slutet  pä  rannsakningen  blef,  att  en  student,  Adrian  Berg- 
man, genom  hoftattens  al  k.  senaten,  fastställda  dom,  för  véld  å 
ryske  klockaren  Obretschöff  fälldes  till  böter,  tillsammans  41  da- 
ler  16  öre  silfvetmynl,  ellei  vid  bristande  tillgång  16  dagars  fän- 
gelse vid  vatten  och  bröd,  hvarjämte  Bergman  af  universitetets 
disciplinsknmmission  dömdes  till  ett  ärs  relegation,  och  nigra 
andia  studenter  till  mindie  bestraffningar**). 

Om  Snetlman  sålunda,  då  han  (örsta  gången  trädde  i  spet- 
sen fÖT  sina  kamrater,  gjorde  det  såsom  oppositionsledare,  var 
det  ingalunda  emedan  han  ens  den  tiden  skulle  varit  någon  vSn 
af  oordning  och  själfsvåld.  Tvärtom  önskade  han  inom  sin  av- 
delning åstadkomma  en  genomgripande  reform  till  ordningens  och 
sedlighetens  höjande.  Men  han  ville,  att  denna  höjning  skulle 
ske,  icke  genom  yttre  maktbud  och  tvång,  utan  inifrån,  ur  ung- 
domens eget  fria  beslut.         • 

Vid  österbottniska  afdelningen  hade,  j  synnerhet  efter  flytt- 
ningen till  Helsingfors,  inritat  sig  en  mängd  oordningar.  Inom 
densamma  funnos  flera  dåliga  subjekter;  i  synnerhet  florerade 
dryckenskap  en.  Snellman  företog  sig  då  att,  i  spetsen  för  ett 
antal  af  afdelningens  aidre  medlemmar,  söka  st3fja  detta  oskick. 
Han    uppgjorde  för  detta  åndamäl,  enligt  hvad  en  medlem  af  af- 


•J  C.  G.  'von  Essen.  .Ett  gammalt  sludentmlnnc"  i  festbladet  .Z. 
Töpelius  "/i  1818— 1888-- 

••)  Conststöfll  jcad,  protokoll  1833. 
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delningen  från  denna  tid,  professor  v.  Essen  meddelat*),  .ett 
väl  genomtänkt  disciplinärt  reglemente"i  hvilket  under  vår-  och 
hösttermin  1832  var  föremal  för  en  liflig  diskussion.  På  oppO' 
nenlemas  sida  uppträdde  härvid  bland  andra  den  högt  begåfvade 
J.  J,  Östring,  hvilken  sedan  biet  varm  pietist,  och  är  känd  såsom 
en  nlra  vän  till  Lars  Stenback**).  Detta  ,väl  genomtänkta  re- 
glemente' ät  antagligen  detsamma  som  ett  förstag  lil!  stadgar,  hvil- 
ket förvaras  bland  SneHmans  papper  och  fivars  början  lyder: 
,Föi  att  i  sin  män  genom  ert  godt  exempel  bidraga  till  sedlig- 
hetens befrämjande  inom  den  coiporailion,  af  hvars  medlemmar 
taderne&latidel  vänlar  sin  framtida  valgäng,  tiafva  undertecknade 
ingän  följande  förbindelse".  Härpå  upptages  i  10  §§,  att  med- 
lemmarne  besluta  under  sin  akademiska  kurs  icke  besöka  värds- 
lius,  3n  mindre  där  förtära  ndgra  spintuösa  varor,  med  undantag 
dock  af  spiskvarter,  hvarest  ätven  vin  till  måltiden  vore  tillätet. 
De  härigenom  vunna  besparingarne  skulle  användas  til!  inrättande 
at  gymnastik  för  afdelningsmedlemmar.  Sammankomster  pä  na- 
tionsrummen, med  måttliga  dryckeslag  och  vid  hvllka  föredrag 
borde  hällasj  finge  ega  rum,  dock  ej  oftare  an  en  gäng  i  termi- 
nen. Vid  sammankomsterna  nyttjas  inga  kortspel;  liäfttga  ord- 
växlingar tillåtas  icke. 

Förslaget  blef  slutligen  förkastadt,  då  det  genom  sin  sträng- 
het ansågs  lägga  alltför  stort  band  på  studenternas  frihet.  Dock 
gjorde  sig,  sägei  C.  G.  von  Essen,  den  anda  hvanti  det  utgått 
småningom  gällande,  äfven  hos  opponenterna  sjäLfVa.  Det  synes 
t.  o.  m.  af  senare  uttalanden,  sOm  Om  visSa  (ofmliga  beSlut  OCh 
Bfveienskommelser  skulle  af  afdelningen  fattals  i  anledning  ai 
fSrslaget  och  i  dess  anda,  om  också  förslaget  i  dess  helhet  icke 

godkänts. 

Att  Snellman  den  liden  lika  litet  som  senare  byste  sympa- 
tier   för    abstrakt    revolutionära,    blott    nedbrytande  frihetssträfvan- 


*)  C.  G.  van  Essen.  Minnesteckning  al  Lars  Stenback.  Essen  biet 
student  ltC30. 

**)  Det  var  i  anledning  af  denne  väns  tidiga  död  som  Stenback 
skrel  sitt  gripiande  skaldestycke:  .En  natt'.  Se  äf\'en  //o/s/is  minnesteck- 
ning af  J.  J.  Ostfing,  1840. 
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den,  framgär  bland  annal  af  några  reflexioner,  dem  han  nedskfif- 
vil  såsom  .tillägg  till  C .')  skäl'.  tlru<k«i  i  juni  1832,  fönnod- 
Itgen  under  promotionst)6g1idUglietema.  Skälen  hade  gällt  ,fr1- 
h«teflV  Snetlman  sknfver:  ,Ja  frihet!  Mi  vi  uttala  det;  men 
Icke  det  slätas  fiibet.  hvärs  utskrikande  nu  ät  dagens  ton,  en  fn- 
liet  lostcr  af  dessa  opåkalladc  världsförbältrare,  —  —  hvilka  tio 
sig  genom  nya  regeTingsformei  regenerera  staten,  utan  ^tt  betånka 
det  d«»H  voie  en  nfrdvändig  följd  af  den  senares  sedliga  pånytt- 
födelse. ^  —  Icke  är  formen  lör  mer  Sn  den  inneboende  än- 
den eller  friheten  ringare  än  dess  uppenbarelse.  —  Sann  frihet 
är  »edlighet,  sann  mänsklighet,  och  sam  häl  Isforni  erna  dess  mani- 
festation.    Den  ena  saknar  utan   den  andra  all  betydelse.' 

Däremot  hyste  han  den  högsta  tanke  om  samhällets  bc- 
lydelsc  och  individens  plikt  gent  emot  detsamma;  endast  i  sam- 
hället ofh  genom  att  verka  I6r  dess  val  kan  individen  fylla  sin 
sedliga  uppgift  på  jorden,  hk&om  ä  andra  sidan  samhället  cgei 
sitt  beslAnd  endast  i  och  genom  individernas  frivilligt,  af  Iri  öf- 
veriygelse  ät  delsamma  egnade  verksamhet-  Detta  var  och  för- 
ble*  hos  Snellinan  en  hela  hans  lif  behärskande  grundidé.  Han 
var  hSrl  en  trogen  lärjunge  af  sin  mästare  Hegel,  hvars  egen 
lara  i  denna  del  kan  anses  säsom  en  förnyelse  i  moderna  for- 
mer af  antikens  ilskddningssätl,  enligt  hvilkcl  individens  person- 
liga anspråk  föga  helydde  gent  emot  samhällets,  fäderneslandets 
v91t9rd,  0<-'h  triheten  bestod  1  att  villigt  lyda  dess  lagar.  Snell- 
msns  uppiattning  af  frihetens  väsende  ar  därför  i  mycket  besläk- 
tad med  den  grekisk-romei5ka  fornlidens.  1  hans  skrifter  linnas 
rörande  individen»  förhällande  tiil  staten  uttalanden,  hvilka  lika 
väl  kunde  förekomma  i  Platos  .rcpuWik'  eller  i  Aristoteles'  ,ätta 
bikker  om  staten*. 

Men  där  Snellman  en  gäng  egde  en  Öfvertygelse  rörande 
del  i  mänskliga  HEslörhållanden  riktiga,  kände  han  Sfven  behof- 
vet  att  med  kraft  gripa  in  föt  att  efter  sin  åsikt  gestalta  dessa  för- 
lijlllandcn.  Så  Iiamför  allt  i  fräga  om  individens  ställning  till 
stlt  samhälle,     Sin  isikt  häri  tillämpade  han.  vid  den  lid  hvarom 
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tiäl  3f  Uign,  ännu  blott  på  det  iiiirua1fr9{!mhälle^  han  närmast 
hade  (ör  ögonen  octi  hvaraf  lian  var  medlem;  sfudcntafdetnmgen. 
Den  enskilde  medlemmens  välfäid  octi  heder' vjjio  eiiligl  lionom 
oskiljaktigt  förbundna  med  aldelnJngens.  En  uppsufs  .Otn  be- 
tydeben af  nations  heder",  skrifven  sammii  tid  som  nyss  artörda 
reflexioner  och  föranledd  al  inom  afdelningen  (Örefallna  liiskiisskt? 
ner  samt  förmodJigen  där  uppläst,  utvecltlar  närmare  sa^da  åsJK- 
ter.  Nations-  eller  afdelningsinslitullonen  är  till  för  all  under- 
hjälpa  studentens  förkoiran  på  kunskapernas  och  sedlighetens  väg. 
Men  denna  Cörkofran  beroi  liufvudsakligast  af  den  ton  och  anda, 
som  bland  kärens  medlemmar  är  den  härskande.  Lefde  enhvat 
isoterad,  sä  vore  ingen  alfmän  väckelse  möjlig.  Ocli  om  hvar 
och  en  sökte  endast  de  sällskapei,  i  hvilka  han  funne  sig  väl, 
d.  v.  s.  som  med  honom  stå  på  samma  bildningsgrad,  så  skulle 
härigenom  den  mera  bildade  ocli  sedligare  sättas  ur  stånd  att 
genom  grundsatser  och  exempel  verka  efterföljd  hos  de  i  dessa 
afseenden  mindre  långt  hunna. 

Ju  högre  han  sålunda  skattade  , nations  heder',  desto  lät- 
tare satte  hvatje.  verkligt  eller  förment,  angrepp  inol  densamma 
honom  i  eld  och  lägor.  Följande  händelse  vittnar  härom  till- 
räckligt. En  af  ungdomen  mindre  omtyckt  lärare,  teologie  do- 
centen och  licentiaten  Jakob  Algot  GadoHn " ),  utgaf  oc!i  försva- 
rade vårterrtiinen  1832  en  disputation  föx  den  etter  A.  J,  Lagu^ 
lediga  professuren  i  teologisk  moial,  vid  hvilket  tillfälle  Axel 
Laurell    uppträdde   såsom  extiä  opponens.     Med  tre  oppositioner 

—  .animadversio   tripartita"    enligt    den  lidens  dispulationsspiäk 

—  slog  opponenten,  i  de  närvarande  studenternas  tycke,  förfat- 
taren lidt  och  hållet  till  marken.  Några  åhörare,  bland  tivilka 
märktes  österboltningar,  förelogo  sig  då  atl  ritva  sönder  disputä- 
tionen  och  kasta  bitarne  kring  rummet,  Prorektor  Ursin  uppsteg 
på  en  bink  för  att  tillrättavisa  tingdomen,  hvarjämte  han  till  en 
af  de  närvarande,  kand.  K-  R.  Ehrström,  som  råkade  stå  nära  in- 


*)  Till  Gadolins  impopularitct  lios  ungdomen  bidrog,  att  konsisto- 
rium trortgitvit  ett  understöd  för  unga  liCteratörier  3t  Gadolin,  elmra  Ru- 
nebeig.  som  redan  vunnit  allmänt  erkännande  som  skald,  samtidigt  varit 
ifrägasatt. 
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till,  yttrade:  jag  sKoJftViTtte  vanlat  sådant  af  kandidaten.  Ehr- 
StriJm  svarad*;,  jsg.tför  mig  få  göra  hvad  jag  vill  med  det  som 
tillhiör  mig;-'&c'(i- Snellman,  som  äKen  var  tillstädes,  tärer  tillagt 
några  lOrsmSdliga  ord  i  samma  riktning.  Teologie  adjunkten  Rob. 
Val^lui.  Frosterus  (sedermera  biskop  i  Kuopio)  skall  di  lätit 
•kKluialla  sig  någon  utlatelse  mot  .kittslsga  öslerbotlntngaf.  Fro- 
Steru5  var  en  sf  afdelningens  hederskdam&teT,  hvariöi  denna  upp- 
tog hans  yttrande  illa  odi  begärde  en  förklaring,  hvilken  Fco- 
steius  dock  vägrade  afglfva.  Afdelnlngens  bibliotekarie  Karl  Hen- 
rik Ståhiberg  (en  af  medlemmarne  i  lördagssällskapet,  död  som 
prost  )  Pielavesi)  gick  IiSrpå  med  aidelningens  .album*  eller 
matrikel  ocli  åtlöSjd  af  några  deputerade  till  Frosterus  med  an- 
hållan, att  denne  själf  därifrån  ville  utstryka  sitt  namn;  men  de- 
putationen  skall  enligt  en  (dock  pä  annat  h^ll  betviflad)  uppgift 
blifvit  utdrifven  med  eldgaffeln. 

D<l  grep  Snellman  till  pennan  och  skrei  i  kamralemas  namn 
till  konsistorium  en  inlaga,  som  begSr  upprättelse  lör  den  föro- 
lämpning, afdelntngen  lidit.  Det  heter:  .Di  vi  hSrmedelst  gÅ 
att  i  djupaste  ödmjukhet  göra  en  sinhållan  af  mindre  vanlrg  art, 
anse  vi  för  vir  första  plikt  att  idaga!3gga,  del  icke  en  ungdom- 
lig öfverilning  eller  straffvärd  lättsinnighet,  utan  endast  den  akt- 
ning vi  3ro  skyldige  oss  sjäifve  såsom  människor  och  medbor- 
gare i  ett  upplyst  land,  föranleder  vårt  sleg;  och  väge  vi  därför 
Cdmjukast  utbedja  oss  vdra  Akademiska  Fäders  lälamod  till  af- 
hörande  af  följande  framställning".  Eller  att  härpå  hafva  ut- 
vecklat idén  med  landsmanskapema  eller  de  s.  k.  afdelningame. 
hvilka,  under  hvar  sin  inspektörs  och  kurators  närmaste  faderliga 
ledning  och  med  sina  membra  honoram  säsom  lefvande  efter- 
dömen,  borde  söka  att  befrämja  icke  en  tvungen,  passiv  laglyd- 
nad, utan  en  sann,  ur  individens  eget  väsende  utvecklad  moralisk 
bildning,  hvarifrän  vördnaden  för  lag  och  ratt  vore  oskiljaktig, 
framhåller  skrifvelsen  vidare,  hurusom  afdelningens  förmän  arbeta 
för  detta  mål,  om  de  .tifva  en  sann  esprit  de  corps,  vänja  ung- 
domen att  betrakta  sig  såsom  medlemmar  af  ett  samhälle,  af 
hvilket  de  hafva  all  sin  betydelse,  all  sin  heder,  hvilket  de  äro 
skyldige  atl  visa  sig  värdige  och  för  hvars  anseende  hvarje  med- 
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]tm  'St:  pliktig  att  sörja,  Särskildt  har  icke  blott  gammat  hSfd, 
ulan  iöi  öfrtgt  en  1  sakens  nalur  liggande  nödvändighet  hos  oss 
öslerboltningar  framkallat  och  underhållit  en  sådan  åsikt  af  afdd* 
ningsskapet.  Långt  skilda  ifrån  anförvandter  och  bekanta  äro  vi 
här,  likasom  förut  i  Abo.  mera  än  medEemmarne  af  någon  annan 
aidelning  öfverlämnade  äi  oss  sjaifva.  ät  våi  egen  ocrfarenhet". 
Men  just  bäruti  lÄge  en  uppmaning  till  Osterbottningarne  att  sluta 
sig  närmare  till  hvarandra,  att  betrakta  sig  såsom  corporation  och 
såsom  sådan  en  för  alla  och  alla  för  en  söka  vinna  en  leputation, 
som  ötverensstämde  med  begreppet  om  sann  heder  och  rätt  .  .  . 
pLedde  al  sådana  tänkesätt  hade  vi  Inom  våi  afdeltiing  såväl  ge* 
nom  nya  litterära  bemödanden,  som  genom  nya  sedliga  stadgan- 
den  och  deras  stränga  handhafvande  sökt  göra  oss  fört;enta  af 
den  aktning,  en  lättskaftens  student  lika  med  hvarje  annan  med- 
borgare kan  göra  anspråk  uppä;  då  inom  afdelningen  blef  bekant, 
att  en  af  dess  membra  honoraria,  näml.  herr  adjunkten  Frosterus 
haft  om  afdelningen  i  dess  helhet  f(>rklenande  yttranden,  sortt 
tycktes  bevisa,  att  han  antingen  var  oiiktigt  underrättad  om  den 
inom  afdelningen  radande  ^nda.  ellei  ock  hade  sig  bekant  nägon 
zi  dess  medlemmar  begången  l^rseelsc,  som  densamma,  enltgt 
de  disciplinära  regler  den  sig  f^reskrifvit,  borde  beifra.  Den  akt- 
ning, vi  voTO  skyldige  såväl  herr  adjunkten  Frosterus,  b^de  säsOm 
lärare  och  hedersledamot  af  vår  afdelning,  som  ock  oss  själEve, 
fordrade  en  kommunikation  för  att  antingen  upplysa  eller  upply- 
sas om  sanna  förhållandet;  och  det  begrepp  vi  gjorde  oss  om 
hedersledamotskapet  vid  ett  samfund,  hvars  högsta  och  enda  syf- 
temål ar  utbildandet  al  det  fdrnufliga,  det  gudomliga  hos  män- 
niskan, lämnade  hos  oss  intet  tvifvel  ölrigt  om  framgången  af  vår 
afsikt  att  återställa  den  harmoni,  som  ett  missförstånd  hotade  aft 
störa.  Emellertid  blef  vårt  välmenta  bemödande  af  herr  adjunk- 
ten Frosterus  afvisadt  och  all  gemenskap  afbniten  pä  ett  sätt,  som 
åtminstone  inom  samhäll  i  gheter  med  nyss  antydda  ändamål  i  nit- 
tonde århundradet  borde  vaia  och  förblifva  utan  exempel  till  och 
med  i  Turkiet-  Efter  allt  detta  skulle  vi  undertecknade  blygas 
att  träda  under  våra  fäders  och  anlörvandters  Ögon,  utan  att  ge- 
nom   en    Ödmjukaste    anhållan,  det  måtte  adjunkten  Frosterus  an- 
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tingen  uteOmms  ifrän  antalet  af  ^stcibottnfsha  afdelningens  membr^ 
honotaria  på  fiamdeles  utkommande  förltckningar  öfvec  cives  aca- 
demkj,  eller  ock  éläggas  att  inför  samma  afdelnings  inspektor 
ocb  itiembta  ticmoiaria  afgifva  en  för  desamma  lillfredsställande 
förklaring  Öfver  sitt  förhällande  i  berörda  sak,  hvar  för  sig  an- 
förtro vår  heder  M  våra  vördade  akademiska  Fäders  skyddande 
omsorg" . 

Denna  skrifvelse,  som  var  undertecknad  af  99  medlemmar 
af  österbottniska  afdelningen,  föredrogs  i  konsisforium  den  3  no- 
vember 1832,  men  konsisloiium,  som  icke  fann  den  grunda  sig 
på  något  vid  vederbörligt  afdelningsmöte  fattadt  beslut,  ville  icke 
å  densamma  fästa  nägot  afseende.  Endast  tvenne  professorer  voro 
häri  af  skiljaktig  mening:  astronomi eprofessorn  F,  W.  Argelander, 
som  ansåg,  på  det  ej  sinnena  mätte  ytterligare  förbittras,  alt  sa- 
ken ju  förr  dess  hellre  borde  genom  någon  konsistorii  åtgärd  af- 
göras;  samt  professorn  J.  G-  Linsen.  Men  flertalet  konsistoriile- 
damöter  synes  liafva  varit  mycket  uppbragt  öfver  ungdomens  för- 
maienhet.  Man  beslöt  i  anledning  af  österbottningames  inlaga 
erinra  samtliga  afdelningar  därom,  att  dem  var  förbjudet  samman- 
träda annorlunda  än  i  inspektörs  eller  kurators  närvaro.  Och 
vidare  ålerupplifvade^s  ett  gammalt  beslut  af  konsistorium,  att 
inspektor  vid  afdelningens  öfveriaggnJngar  egd?  veto,  hvilket  be- 
slut komme  att  tjena  till  efterrättelse;  dock  att  afdelningarnc,  i  tiän- 
del$e  af  missnöje  med  inspektörs  veto,  egde  att  d5röfver  hos  kon- 
sistorium anföra  besvär.  —  Frostetus  fick  alltså  behålla  sitt  he- 
dersledamotskap,  men  Österbottningame  utplånade  hans  namn  ur 
sin  matrikel*). 

Snellman  ifrade  för  en  god  andas  upprätthållande  ej  blott 
irOm  sin  egen  afdelning  utan  äfven  inOtn  de  andra.  En  tavast- 
landing,  studeranden  Frans  Wilhelm  Avellan.  hade  en  gång  i  en 
större  samling  af  kamrater,  förmodligen  vid  nägot  studentkalas, 
yttrat   tSnkesatt,    hvllka  enligt  Snellmans   mening  voro  , oförenliga 


*)  Consistoril  acad.  protokoller  för  1&32.  Ostertioltniska  afdelnin- 
gens protokoll.  —  RAcand>{r  tipptriidct  vid  dispuliitionsjiktcn  enskilda  med- 
delanden af  prosten  R.  W.  Montin  och  statsrådet  A.  Motwi^. 
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ned  tn  ^ann  «sprif  de  corps  Och  ovärdiga  att  hysas  af  en  rätt- 
skaffens sludenf,  men  hvilka  vid  tillfället  tycktes  vinna  bifall 
bland  de  när\'aTande.  1  anledning  häraJ  skref  Snellman  en  inlaga 
till  »Hflig-  och  vailflrde  Henar  af  tavastländska  afdelningen",  hvari 
lian  yrkar,  alt  desse  borde  lörmä  Avcllan  alt  ursäkta  och  återtaga 
sina  ord.  Avellan  hade  yttrat  l:o)  angående  ett  för  studentkåren 
utkommet  stadgande,  .att  det  af  herr  Avellan,  såsom  med  honom 
icke  kommuniceradt,  ej  beliöfde  ätlydas" ;  2:o)  .att  om  ett  sidant 
verkligen  emanerat,  detsamma  vore  endast  ett  stadgande  af  rektor 
och  sålunda  föga  alseende  iöttjenaide";  3:o  .att  hvad  helst  han, 
herr  Avellan,  företoge  sig  fcke  skulle  angi  stud«ntkären,  att  han 
sjSlf  skulle  därför  ansvara  och  kJren  genom  hans  företag  ingen- 
ting lida,  att  sdledes  hvar  och  en  dess  medtem  kunde  behålla 
Kina  räd  och  påminnelser  för  sig  sjSlf".  Hvad  de  tvenne  fOrst 
anförda  yttrandena  beträffar,  äro  de,  säger  Snellman,  i  sig  sj31fva 
så  orimliga,  alt  de  knappt  skulle  förtjenal  vidröras,  om  ej  ^det  högst 
obetänksamma,  för  att  icke  säga  oförskämda,  i  att  publikt  uttala 
dem  påkallade  en  Ii  11  rä  Ila  visning.  Men  ett  bland  unge  mSn  Icke 
ovanligt  missförstånd  om  betydelsen  af  en  sann  frihet  pikailar  i 
synneitiet  uppmärksamhet  tör  den  tredje  punkten.  Det  tycktes 
nämligen  Icke  latt  att  förena  fordran  på  personlig  frihet  med  den,  att 
individen  bör  sisbordinera  under  det  allmänna;  han  hoppas  dock, 
atl  en  princip,  på  hvilken  all  förnuftig  samhällsinrättning  och  hvaije 
korporations  bestånd  beror,  icke  bland  tavaslländingäftie  skall 
sakna  försvarare.  Det  var  i  synnerhet  de  i  3:dje  punkten  an- 
förda yttranden,  som  förmdtt  honom  lill  delta  steg;  och  anhöll 
han,  att  civis  Avellan  mätte  tillförbindas  alt  inför  afdelningeni  er- 
känna: det  hvaije  student  både  i]  lal  och  uppförande  böi  göra 
högsta  aiseende  på  den  kårs  heder  och  fördelar,  som  upptagit 
honom  bland  sina  medlemmar.  —  Huruvida  denna  skrifvelse  verk- 
ligen kom  tavastländska  afdelningen  till  hända,  och  hvad  verkan 
den  I  sädanf  fall  ästadkom,  bafva  vi  oss  icke  bekant. 

Att  en  dylik  själftagen  fiskalsyssla  skulle  pä  en  del  håll 
väcka  förargelse,  ar  sjaiffallet.  Af  flertalet  bland  sina  egna  afdel- 
ningskamrater  var  Snellman  dock  högt  uppburen  och  betraktad 
som  en  väldig  k9mpe  för  sanning  och  rätt.     Hos  de  akademiske 
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fildeTtie  dSreiTiot  hade  han  råkat  i  ogunsl  och  betraktades  af  dem 
som  en  besvärlig  fumorniakari-'  saml  en  af  hufvudledarne  föi  den 
opposition,  soin  man  med  bekymmer  säg  vtmia  allt  tnera  insteg 
blatid  ungdomen.  Ä  sin  sida  säg  han  icke  heller  dem  med  syn< 
nerligt  blida  blickar. 

timeli*;ftid  erhöll  Sitellman  IKSstlermin  1832.  efter  det  den 
fyraAiige  tiden  Wr  åtnjutande  af  stipendium  utgått,  prolongation 
pA  eti  publikt  stipendium  i  dfra  klassen  tSr  ytterligare  2  år,  på 
grund  iit  erhållna  laudaturer  i  kandidatexamen  samt  enär  upplyst 
blif\-it,  alt  han  efter  vunnen  magistergTad  »egnat  sig  åt  naturfilo- 
ftOfln*.  Men  vid  konsislorii -sammanträdet  den  25  oktober  1833 
anmäldes,  att  Sncllman,  jämte  nägra  andra,  utebllfvit  från  det  nySS 
lOtiit  hällna  stipendiatuppiopct  samt  irån  stipendiat- tesers  ventile- 
ling.  Oaklailt  tillika  upplystes,  att  Snellman  varit  hindrad  såsom 
lärare  i  l.iiiircllska  lyceet,  beslöt  Itonsistorium,  dock  efter  omröst- 
ning, att  tian  skulle  erhålla  påminnelse  af  rektor.  Snellman  kla- 
gar 1  en  Inlaga  öfver  denna  admonition.  som  han  nödgats  mol- 
tiiga,  fOrsta  gången  efter  en  eltvaårig  studenttid,  oaktadt  han  varit 
tillsl2des  vid  själfva  uppropet  och  genom  en  ödmjuk  bugning 
gifvlt  sin  närvaro  tillkänna,  Injlken  dock  af  uppropets  förrättare 
fOrbisetU.  Saken  kunde  emellertid  icke  hjålpas,  utan  fick  ban 
räkna  skrupensen  som  behållen  gåtx'a. 

Del  bör  eckånnas,  att  de  akademiske  fademes  oro  Ötver 
ungdomens  oppositionslu&ta  3r  förklarlig  efter  sädatu  händelser 
som  den  , polska  skålen*  och  påsknattsuppttadei  vid  ryska  kyr- 
kan samt  de  hotelser  mot  universitetet,  de  i  anledning  däraf 
nödgats  svilja.  Men  man  lyckades  icke  upptäcka  de  rätta  med- 
len fOr  denna  andas  kvafvande,  tväitom  stärkte  de  %idtagiu  it- 
gllilema  den  allt  mera,  Kwt  etter  det  österbottningames  tvist 
nwd  R.  V.  Froslerus  varit  föremal  lör  konststorii  t>elian>ljiog.  be- 
sitt dcniui  niyndigtiet,  alt  d«  tvenne  största  afdelningarae,  deit 
viborgska  och  den  Österbottniska,  skulle  delas.  Den  Östeibott- 
aiski  afdeiniogen  betraktades  •sisom  Imfvudhirden  för  opposttionen, 
o^  bvad  den  vtborgska  angår  hade  den  nyss  kommit  i  delo 
mti  KB  InsjKktor,  professor  Utsio.  Imiken  med  stor  ifver  yrkade 
pé  $tTlnghetsåtg4tder    mot    ungdometi.   och   hvilken    betiaki^es 
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som  egentlige  upphofsmannen  till  klyfningsförslaget.  Genom  atl 
dela  afdelningarne  i  mindre  hoppades  man  kunna  öfva  en  verk- 
sammare tillsyn  och  lättare  kväfva  alla  yttringar  af  uppstudsighet. 
Båda  tte  nämnda  afdelningarne  undanbådo  sig  på  det  bcveWigaste 
delningen,  utan  atl  dock  förmå  lubba  konsislorii  bestut.  Den 
vilwrgska  afdelnlngen,  som  upptog  medlemmar  frän  hela  östra 
Finland,  biel  verkligen  kort  därpä  klufven  i  tv«nne,  nämligen  den 
savolaks-karelska  och  den  nuvarande  viborgska;  däxemot  skulle 
med  den  öslerboltniska  afdelningens  klytntng  i  en  syd-  och  en 
nordösletbottnisk  tills  vidare  anstå,  sä  länge  proiessor  Hällström 
innehade  inspektoratet*).  Beslutet  förblef  emellertid  som  ett 
Damoklessvärd  hängande  öS\'er  ungdomens  hulvuden  och  Ijenade 
till  att  hålls  dess  sinnen  i  ett  lillistånd  af  fortiarande  höggradig 
retning,  Längre  fiam  kom,  såsoti)  p&  sitt  ställe  skall  berättas, 
detta  beslut  att  föranleda  ganska  allvarsamma  slitningar  inom  den 
akademiska  världen. 

Då  nyss  anförda  beslut  fattades,  innehades  rektoratet  af 
E.  G.  MeUrtin.  som  däri  eftertradt  Hallström  1832.  Men  eHer 
det  Mtlartin  följand*  året  öfvergätt  till  den  genom  J.  Tengströms 
död  lediga  ärkebiskopsstolen,  utsugs  till  rektor  Fredrik  Wilhelm 
Pipping.  er  aktningsvärd  man  och  förtjenstfull  litteraturhistorisk 
forskare,  men  som  hos  ungdomen  blef  löga  omtyckt  på  grund  af 
sin  pedantism  och  slltj  småaktiga  fiskaliserande.  Än  stod  han 
personligen  pä  vakt  vid  ryska  kyrkan  om  påsknatten,  än  infann 
han  sig  pä  teaterns  galleri,  då  en  hop  studenter  roade  sig  med 
att  dSr  uppe  tömma  några  punschflaskor,  än  på  Catanis  konditori 
för  att  afstyta  ett  gräl  mellan  studenter  och  ryska  officerare. 
Pipplngs  åtgärder  till  lugnets  och  ordningens  befästande  ästad- 
kornmo  ett  allt  mera  stegradt  missnöje,  så  att  hans  hela  rektors- 
tid. 1833 — 1839,  var  en  orons  och  trakasseriemas  tid,  Hans 
närmaste  förman  var  ej  heller  egnad  att  leda  förhällandena  in  på 
ett  bättre  spår.  Sedan  grefve  Aminoff  1827  erhällit  afsked  från 
vicekanslersskapet,  handhades  denna  befattning  första  gången  182S 


*>  Conslstoril  äcad.  prolok.  för  1832. 
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— 1830,  sedan  änyo  från  1832  af  general  Alexander  Amalua 
Thesleff,  bördig  frän  Viborg,  en  i  grunden  godsinnad  och  väl- 
menande man,  men  utan  insikt  i  universitetsföTti^llanden  samt 
dSrJOre  så  mycket  mera  osjälfständig  och  latt  ledd.  Man  ansåg 
aJlmänt  ocli  troligen  med  Tätta,  att  egenHiga  själen  i  den  däva- 
rande  akademiska  administrationen  hvarken  var  vkekansler  eller 
rektor,  utan  prorektorn,  den  redan  nämnde  professorn  Nils  Abra- 
ham Utsin. 


Efter  denna  öfverblick  af  den  allmänna  ställningen  vid  unl» 
versitelet,  hvilkcn  varit  nödvändig  för  uppiattningen  af  de  följande 
händelserna,  ätergä  vi  till  Snellman  och  hans  verksamhet  inom 
den  österbottniska  afdelningen.  Att  det  inflytande,  han  på  den- 
samma Öfvade,  öfver  hufvud  var  ett  både  i  Intellektuelt  och  sed- 
ligt aJseende  högst  iördelaktigl,  kan  si  mycket  mindre  betviftas., 
som,  oafsedt  andra  bevis,  detta  uttryckligen  intygats  af  tvenne 
vittnesgilla,  högt  aktade  män  af  Sneltmans  samtida,  nämligen 
Z.  Topelius  och  C.  Q.  von  Essen,  Inom  nämnda  afdelning  egde 
vid  denna  tid  rum  en  andlig  lyftning,  sådan  den  dåvarande  stu- 
dentgenerationen 9nnu  icke  känt  till.  Den  var  till  stor  del  ett 
veik  af  Snellman,  dock  icke  af  lionom  ensam,  utan  äfven  af 
andra  högt  begMvade  ynglingar,  hvilka  denna  tid  till  ovanligt 
stort  antfli  tillhörde  densamma,  såsom  en  Mattias  Alex.  Castién, 
den  blifvande  store  spräkforskaien,  Lars  Stenbäck,  skalden,  jämte 
hans  vänner  J.  J.  Östring  och  C.  G.  von  Essen,  bröderna  K.  R. 
och  Fredrik  Ehrströin  (den  senare  den  bekante  mii sikkompositö- 
ren), Job.  Fredf.  Cajan  (historikern),  E.  A.  Ingman  (läkaren), 
samt  bland  de  yngre  Z.  Topclitis.  Den  ädlare  anda,  som  inom 
den  östertiOltniska  afdelningeii  blef  gälländej  Spfidde  SJg  ämånltl- 
gom  äfven  till  de  andra. 

Vi  äro  i  det  lyckliga  läge  att  härvid,  utom  utdrag  ur  afdel- 
ningens   protokoller'^),    kunna   begagna  värdefulla  anteckningai  af 


*)  Utförliga  iitdfag  ur  dessa,,  gjöida  af  hcrx  doklfr  Arthur  H- Snell- 
man, hafva  benaget  h4H!ts  oss  till  tianda.  Sjäilva  originalea  hafva  afvcn 
blitvlt  rådfrJlgade. 
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Z-  Topclius,  hvilken  hösteTmin  1833,  femton  är  gamma]  inti^iMv 
vid  universitetet,  där  han  genast  gforde  sin  äldfe  nation  skam  råts 
SnellmanS  peisonliga  bekantskap.  Öfvei  detines  verksamhet  inOm 
afdeliiingen  har  Topelius  g|ort  anteckningar,  dem  han,  jämte  ut- 
drag UT  en  dagbok,  godhetsfullt  ställt  till  våit  förfogande.  Vi 
göra  Oss  ett  nöje  af  att  i  det  följande  meddela  dessa  den  Irejdadé 
författarens  upplysningar,  så  vidl  möjligt  med  bibehållande  af 
hans  egna  ord, 

Den  3  november  1&33  höll  Snellman  vid  österbottniska  af- 
delningens  terminsfest  ,ett  låitgl,  djuptänkt  ocli  vä!  aEfatiadt  tal', 
om  akademiens  ändamål  ocli  nyttan  af  studenternas  indelning  i 
nationer.  Om  dessa  yttrade  han,  med  hänsyftning  pä  korsislorii 
beslut  angående  klyfning  al  atdelningame ;  .nationsinidelTiingen 
9j'  ingalunda  Inrättad  i  den  afsikten,  att  genom  en  fördelning  i 
kompanier  lättare  kunna  styra  och  kommendera  hela  regementet. 
Dess  ändamål  ar  ett  annat.'  —  Förtjusningen  öfver  detla  tal 
hindrade  dock  ej,  att  Snellman  samma  kväll  rakade  i  så  tiäftigt 
gräl  med  en  student  W.,  att  W-  kallade  S.  ^skurlc.  För  hvil- 
ket  W.  gjorde  afbön  pä  nästa  nationsmöte.  ^  Vid  samma  fest 
sjöngs  Franzéns  studentvisa,  som  utdelades  i  tryckta  exemplar 
bäand  deltagame.  Det  var  vid  samma  tillfälle  som  första  gängen 
fanns  utsiaildt  det  utmärkta  porträtt  af  Franzén,  som  nu  förvaras  å 
studenthuset.  Det  hade  dä  nyss  anländt  från  Stockholm,  dar  det 
på  beställning  af  Österbottniska  afdelningen  målats  af  Westir. 
Afdelningens  kuratoi  Nervänder,  som  i  slutet  af  1832  rest  utrikes, 
skulle  pä  genomresan  i  Stockholm  uppgöra  likvjden,  men  råkade 
i  en  pinsam  förlägenhet,  då  portrattets  pris  blifvit  vida  högre  In 
beräknädt  var  och  betydligt  öfversteg  den  bland  österbottningame 
för  ändamålet  hopsamlade  summan.  Förhallandet  var  nämligen, 
att  Franzén,  i  tanke  att  göra  tallan  mera  välkommen  men  utan  att 
tänka  på,  att  han  därmed  ökade  kostnaden,  anmodat  Westin  att 
på  densamma  anbringa  åfvcn  en  afbildning  a!  Pofthans  byst, 
hvarför  målaren  nu  beräknade  priset  såsom  för  tvenne  porträtt. 
Franzén  vred  händerna  i  förtviflan,  då  han  erfor,  att  hans  oprak- 
tiska välmening   komme  att  höja  afdelningens  utgift  till  650  rdr 
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Tfksg3lds.  Emellertid  undeirättade  Nervänder  i  bref  ai  den  6 
januari  1833  Snellman  om  förhällandet  och  älade  honom  att  inom 
3ld«lningeti  hopbrirga  den  ännu  etfofderliga  summan,  hvilket 
tvifvelsutan  äfven  skedde  *>. 

Följande  dag,  den  4  november,  föreslog  Sneltman,  aH  vid 
hvarje  al  afdelningetis  s.  k.  ^tobaksmöten"  någon  civis  skulle 
referera  en  professors  föreläsningar,  dem  han  under  veckan  af- 
hört,  hvarvid  alltid  tillika  någon  annan  skulle  utses  att  kontrollera 
den  förres  framställning.  Detta  förslag  bifölls,  och  föranledde, 
enligt  Z.  Topelii  utsago,  sedan  vid  icke  få  möten  fria,  men 
intressanta  fOfedrag  af  afdelningens  äldre  medlemmar.  —  .To- 
baksmölen'  höllos  om  torsdagarne  ocli  voro  af  privat  natur,  samt 
därför  mera  ogenerade  än  de  officiella,  i  inspektörs  nSrvaro  häl5na 
mötena,  i  synnerhet  som  diskussionerna  vid  de  förre  försig^ngo 
pä  svenska  och  icke  på  latin.  Sitt  namn  hade  tobaksmötena 
däraf,  att  enhvar  till  dem  medförde  sin  pipa.  Såsom  prof  på  den 
tidens  dagordning  kan  nämnas,  alt  de  började  redan  kl.  5 
pi  e.  m. 

Under  Nervänders  frånvaro  var  magister  K.  H.  Stählberg 
den  föisla  tiden,  är  1833,  Ijenstförrattande  kurator,  men  sedan 
han  afsagt  sig  uppdraget,  valdes  dSrtill  Snellman  vid  afdelnings- 
mötet  den  5  februari  1S34  med  öfvervagande  majoritet.  Topelius 
har  härom  antecknat  i  sin  dagbok:  .Jag  voterade  för  Snellman. 
Han  fOrtjenar  det  bäd<e  genom  sina  förtjenster  om  afdelningcn, 
sin  fasthet  och  sina  grundsatser'.  .Hvjlka  ord",  tillägger  Z.  T., 
.torde  tämligen  nära  étergifva  pluralttetens  dä  rådande  opinion 
om  J,  V.  S-,  Vid  «tl  möte  dagen  därpå  .höll  Snellman  ett  litet 
tal,  hvari  han  öppet  bekände  sina  brister,  sin  häftighet  och  sitt 
anseende  som  fantast  hos  våra  högvise  herrar  professorer.  Det 
vai  ärligt  spel"   —  sSger  Z.  T.  i  sin  dagbok. 

I  egenskap  af  t.  f.  kurator  utvecklade  Snellman  en  lifvande 
och  kraftfull  verksamhet.  .Redan  första  tetminfesten  under  hans 
kuratel    vittnade",    sSger    Z,    TopeliuSj    .att'  en  lifvande  fläkt  be- 


\ 


*)  1    förbigående    kan  nSmnas,  att  Ner\'ander  i  snmma  bref  intygar 
portrattels  stora  likhet  ned  sitt  original. 
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gynt  inströmma  i  österbottniska  afdelningen".  Poemcr  upplästes 
på  svenska  och  finska  (det  Senare  3f  Erik  Alexander  Ingman), 
tal  höllos  i  mängd,  .själfva  Runeberg  häll  ett  tal,  det  längsta 
han  hällit  till  östertiottniska  afdelningen;  stämningen  var  entusi- 
astisk. Stålilberg,'  Rtinebetg,  Ahlstubbe  och  sist  Snellman  hem- 
följdes  under  säng  ocli  tal  i  det  härliga  månskenet".  —  Afdel- 
ningens  protokoller  bita  under  den  tid  Snellman  skötte  kurators- 
befattningen  ojäfalitigt  vittnesbörd  om  ett  högst  vaket  inlellektuelt 
lif.  En  tidning  uppstod,  hvari  bland  andra  L.  StenbSck  var  en 
flitig  medarbetare;  den  existerade  dock  blott  ett  år.  En  sång- 
förening bildades.  Men  framför  allt  lifvades  numera  hvarje  möte, 
3f\'en  de  otficlella,  på  hvilka  svenskans  användning  i  stlllet  fdr 
latinets  ändlligen  blifvit  medgifven,  genom  diskussioner  rörande 
fiågOT  af  allmänt  intresse,  livllka  diskussioner  ej  mera  såsom  förut 
anställdes  i  den  styfva  formen  ai  disputationsakter,  utan  i  en 
friare  samtalsform.  Därvid  förekommo  sådana  fiågor  som:  Har 
Tegnér  blifvit  rattvist  bedömd  i  tidningen  Morgonbladet?  Är  en 
oinskränkt  tryckfrihet  nödig?  Hvilken  betydelse  hafva  de  akade- 
miska ferierna  och  huiu  skola  de  nyttigast  användas?  Äro  Bell- 
mänska  sångerna  skadliga  för  moraliteten?  Hvilka  äro  principerna 
fOr  en  sann  litterär  kritik?  m.  fl.  Ofta  behandlades  specihkt  fo- 
sterländska frågor.  Sålunda  föiehades  den  20  mars  1834frägan: 
Bör  det  anses  möjHgt  att  göia  Finland  finskt?  Den  17  april  af- 
handtades  frigan:  Eger  en  bildad  nation  rättighet  att  bringa  en 
ociviliserad  under  sitt  v31de  för  all  höja  den_  till  civilisation? 
Topelius  berättar  härom:  .M.  Caslrén  jakade,  jämlötande  detta 
med  föräldrars  uppfostrande  aga  för  barnen,  Henrik  Piponius' 
(Snellmans  kusin),  .1  spetsen  för  motpartJet,  åberopade  Finlands 
kufvande  af  svenskarnc  såsom  medförande  mera  skada  ån  nytta. 
Sntllman  vann  seger  för  Castréns  isikt  genom  bevis,  att  de  llesta 
nationers  bildning  kommit  och  måste  komma  uljfrän*.*) 

Finska    språket    användes    denna    tid    ännu    icke  vid  afdel- 
ningsmötena.     Det   var   dock   långt  ifrån  glömdt.     Ifriga  förkäm- 


*}   Se   om  Ostertmttniska  afdeSningslJK-et  på  denna  (Id  närmare:  £. 
Asjrelin,  teckning  al  L.  Stenbäck,  s,  93  ff. 
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par  tör  delsamma  fnnnos  denna  tid  redan  bland  studenlema; 
bland  Österbottningame  framstå  i  synnerhet  den  redan  nämnde 
Erik  Alexander  tngman,  sedermera  professor  i  barnförlossnings- 
konst odi  tcänd  som  finsk  skriftställare.  En  annan  var  J.  P. 
Cajan:,  sedan  författare  af  den  första  historia  Öfver  Finland 
på  finska  spiåket.  År  1833  hade  savolaks-katelame  på  förslag 
fli  Wolmar  Styrbjörn  Schildt  (Kilpinen)  beslutit  att  under  vistel- 
sen vid  universitetet  med  ifver  virnUgga  sig  om  finsiia  språket. 
Vid  öste rtKSttninga mes  möte  den  1  maj  följande  året  fattadtrs  på 
förslag  af  K-  R-  Ehrström  beslutet  att  följa  detta  exempel,  hvar- 
vid  största  delen  af  de  nSrvarande  förband  sig  att  ej  liimna  uni- 
versitetet, tnnan  de  afiagt  examen  i  finska  språket.  Förbindelse- 
skriften finnes  i  beiiall,  undertecknad  med  28  namn,  bland  hvilka 
J.  V.  Sri«llman,  M,  A.  Castrén,  L.  Stenbäck,  A.  G.  Borg.  H. 
Heike),  F.  J,  Odenvalt,  J.  J.  östring,  R.  I.  Holsti,  C,  G.  von 
Essen,  J.  F.  Cajan.  Flertalet,  bland  dem  Snelltnan,  kom  sig  dock 
icke    att    uppfylla    detta    af    stundens  entusiasm  frammanade  lÖtte. 

När  begynte  Snellman  lifligare  intressera  sig  för  frågan  om 
det  finska  språkets  insättande  i  d€ss  naturliga  rättigheter?  Själf 
meddelar  han  härom  i  ett  bref  till  J.  j.  Tengström  af  den  7  no- 
vember 1845  följande:  ,—  —  —  Frin  1834  ungefär  liade 
den  nu  grasserandt  fennicismen  lillliBrt  mina  planer,  d.  ä.  nå- 
got slag  för  densamma  mina  förhoppningar.  Jag  minnes  t.  ex., 
alt  jag  1835  i  öslerbottn  ingames  praesens  däröfver  kom  f 
skatp  ordväxling  mtd  Nervänder,  hvaraf  sedan  följde  någon 
tids  köld.  Att  detta  ämne  vac  det  enda,  som  möjligen 
kunde  anslå  för  blifvande  verkningar,  hoppades  jag  —  och 
ville  därmed  försökal"  —  Der  omnämnda  ordväxlingen  med 
Nervänder  måste  hafva  egt  lum  kort  etter  dennes  återkomst  frln 
sin  utländska  resa,  alltså  icke   1335  utan   1836. 

Oafgjordt  må  lämnas,  i  hvad  mån  ett  bland  Sneltmans 
skriftliga  kvarlätenskap  befintligt  dokument  af  tidigare  datum 
än  1834  böi  anses  bevisa  ett  hos  honom  redan  då  förhan- 
den varande  intresse  för  .fennicismen".  Det  härrör  från  år  1833 
då  kejsar  Nikolai  jamle  sin  gemål  besökte  Helsingfors.  Kejsaren 
iniann    sig    därunder,    den    10    juni,    på  universitetet  och  låt  där 
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lör  sig  presentcTa  dess  lärare  och  lärjungar,  vid  hvilket  tillfälle 
bland  annat  en  adress  på  ryska  sprJVet  A  sludenlemas  vägnar 
till  lionom  Öfverlämiiades,  *)  Nyssnämnda  biand  Sndlmans  papper 
befintliga  dokument  ar  ingenting;  mindre  än  utkaslel  tilt  en  sk- 
dan  adress.  Det  bestar  at  två  delar.  Vid  den  föna  ar  anteck- 
nadl:  ,af  Lille",  octi  den  inne!håliec  lojalitetsförsäknngar  odi  lack- 
sagelsei  för  de  af  kejsaren  mot  landet  och  universitetet  bevisade 
välgärningar;  den  senare,  vid  hvilken  med  Snellmans  hand  stär 
skritvet:  »eget  opus",  innehåller  en  bön  om  tillgift  för  ootdningar, 
hvilka  tyvärr  stundom  intrflffat  och  hvilka  H.  M:l  tilckles  anse, 
icke  såsom  öfverlagda  företag,  Ltan  såsom  yttringait  al  ungdoms- 
obetänksam  het;  hvarefter  tillägges:  Värdes  E.  M.  tro  .  .  .  att  vi 
erkänna  Försynens  värdainde  hand  i  den  skickelse,  som  skilt  Fin- 
land irån  sina  fordna  förbindelser,  för  att  sålunda  rädda  dlerstO)- 
den  af  dess  språk  och  med  detsamma  dess  nationalitet  ,  .  ,  , 
Stetmäktigste  Monark!  Lyssna  nödigt  till  der»  första  bör  vi,  upp- 
manade af  delta  lyckliga  tillfälle,  väga  framstamuia.  Värdes,  då 
det  öfverenssi^mmer  med  E,  Mis  höga  värd  om  detta  land,  fast- 
ställa finska  språket  till  allmänt  språk  för  undervisningfn  och 
lagskipningen  bland  E.  K.  M;t5  finska  undersäferi  Matte  den  Gud. 
som  väger  nationers  öden,  höia  våra  böner  för  E.  K:  M;ts  och 
Dess  höga  familjs  lycka  och  vSlgång!"  —  Detta  utkast  öfver- 
ensstämmer  väl  icke  i  allo,  men  dock  i  hufvudsak,  med  den 
adress,  som  faktiskt  blef  tramlämndd;  bland  annal  upptager  den 
senare  utkastets  märkliga  strof  om  utvidgande  af  det  finska  språ- 
Icets  rättigheter.  Utan  tvifvel  tillkom  denna  studentadress  med  de 
liehingforsiska  unlversitetsmyndighelemas  goda  minne,  måhända  på 
deras  titlskyndelse. 


■)  f ,  Behrendts  I  slit  lyska  arf}eie  Ofver  Kejs.  Aleitanders  universi- 
tetet i  Finland,  St.  Petersburg  1902  (sid.  74.  äfvensom  bihanget  sid.  63— 
6S),  intygar  att  denna  adress  finnes  i  kanslersam betets  arkiv  i  Petersburg. 
1  samma  arbete  omnämnes  en  annan  adress,  livilkcn  atläts  till  kejsaren 
med  anledning  af  den  nya  oniversitelsbyggnadcns  Invigning.  Enligt  herr 
B,  skulie  bada  adfcssdnd  härröra  frän  är  i832.  1  Sjitifva  verket  Sr  pro- 
fessorernas adress  irån  1832,  men  studenternas  synes  vaia  från  1833,  dä 
kejsaren  besökte  Hebingfors, 
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Uti  Morgonbladet  för  1835,  n:o  32,  förekommer  en  Of\-er- 
sättntng  till  svenskan  af  Paavo  Korlionens  bekanta  klagonmo  af- 
v«r  del  filtska  S|>rä)cets  tillbakäsatta  ställning.  Denna  med  nå 
5t>ämor**  urdjertecknade  Ötversältning  är  gjord  af  Snellman,  enligt 
hvad  han  själf  meddelat  (Lill.  B!.  1856.  s.  19-1).  M«dl«m  af 
finska  litteratursällskapet  biet  han  18.36,  ulan  att  dock  till  en 
början  veterligen  taga  verksammare  del  i  dess  arbeten.  Hans  in- 
tresse för  det  finska  sprSksträf vandel  berodde  säkert  föga  på  nå- 
gon personlig  förkärlek  för  själfva  delta  språk,  på  nägra  af  bam- 
domsminnen  o.  dyl.  härrörande  känslor,  utan  snarare  på  en  genom 
eftertanke  vunnen  ötvertygelsc,  att  detta  språks  iörhjälpandt  till 
en  högte  ställning  var  ett  vlllkoi  föi  det  finska  folkels  välfärd 
och  framlida  bestand.  Däremot  äfverensstänide  det  med  hans 
karaktär,  att  då  han  englng  vunnit  denna  Öfvertygelse,  han  med 
större  energi  ån  de  flesta  skulle  arbeta  för  dess  förverklf gande. 
Likväl  vat  det  först  senare  han  grep  sig  härmed  an  pä  fullaste 
allvar. 


Studenterna  i  Abo  hade  af  gammall  plägat  fira  majfester. 
och  denna  sed  återupptogs  i  Helsingfors,  där  de  biefvo  ett  slags 
folkfester,  som  lockade  tusentals  åskådare  från  alla  samhällsklas 
ser.  Den  första  hölls  1832  vid  Sörnäs,  den  andra  den  23  maj 
1834  på  en  äng,  hörande  till  Gurntäckt  egendom  och  sluttande 
mol  Gammelstadsviken  samt  belägen  ungefär  4  kilometer  irån 
staden.  Pä  samma  ställe  firades  äfven  den  tredje,  den  1 1  maj 
1836.  Om  den  mellersta  bland  dessa  (ester  berättar  Z.  Topelius*; 
.vårsolen  visade  nu  ett  blidare  anlete'  (än  den  föregående  gin- 
gen). .Uttåget  skedde  en  corps.  En  stor  rysk  trikolor  var  upp- 
rest midt  pi  majfaitet,  den  föll  ner  och  uppställdes  äter.  Flere 
talare  uppträdde  och  sist  Snellman.  Kvällen  var  då  redan  långt 
lideHj    luften    sval,    punschens    inverkan    syntes    de  äldre  vådlig, 


IS-  I 


•}  TWningcn    .Finland-   18S5,  n:o  258.  A.  Schatmans  nppgitter  i 
.Från  sex  Jitiondcn*,  1  tift ,  s.  45  ff.  afvika  i  nägra  detaljer  [rän  Topelll. 
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men  ingen  uppmaning  till  uppbrott  fann  gehör.  VSnla  [itet,  sade 
Snellman,  och  framträdde  på  (ribunen.  Det  var  en  sltäl  tfir  fS- 
demcslandel  i  ktaitiga  ord  '^}.  Han  stod  där  synlig  för  alla  med 
sitt  höjda  glas,  och  när  han  slutat,  kastade  han  detta  lömda  glas 
till  marken,  så  att  det  splittrades  i  hundra  stycken,  Hveni  ville 
ej  lölja  hans  exempel?  Den  gamla  seder  att  ur  ett  glas,  som 
bevärdigats  med  en  sidan  skål.  borde  ingen  ringare  skil  mera 
drickas,  slog  an.  I  ett  nu  voro  alla  glas  under  hurrarop  slagna 
i  stycken,  och  när  ingenting  mera  fanns  att  dricka  tir,  fann  ma- 
ningen till  återtåg  vlHigl  gehör.  Han  kSnde  sitt  folk,  den  man- 
nen, och  sparade  icke  på  krafttag". 

Topelius  omtalar  j9mvai  ett  annat  lillfaile,  dä  Snellman  ge- 
nom en  liknande  coup  de  main  gjorde  slut  pä  punschdrickandet. 
som  fram  pä  kvällen  antog  alltför  vådliga  dimensioner  och  ho- 
tade att  störa  festsl amningen.  Aler  manade  äldre  kamrater  till 
Uppbrott  en  coTps  och  åter  fann  uppmaningen  intet  gehör.  Dä 
uislräckte  Snellman  sin  käpp  öfver  ytter&ta  bordet  o<;h  avancerade 
djärft  hela  bordsradeti  Iramät,  nedsopande  alla  glas,  hundradetal 
och  åter  hundtadetal,  som  en  haffande  Attila.  Ofverraska.de,  för- 
vånade äsago  de  täta  lederna  kring  borden  denna  djärtva  razzia. 
ett  knöt  uppstod,  men  nedtystades  snart  af  hurrarop,  Äter  hade 
Snellman  lyckats  s\å  an  den  rättii  stri!ngen,  och  i  gladaste  stäm- 
ning anträddes  återtåget,  under  skratt  åt  de  fä  knotande,  som 
misslynte  plockade  upp  här  och  där  ett  osöndradt  glas  från  grä- 
set lör  att  fortsätta   kampanjen'*'*). 

Snellman  var  icke  och  blef  ej,  hvad  man  i  våra  dagar  kal- 
lar .absolut"  nykleihelsvän,  ej  heller  fordrade  han  lidlsländig  af* 
hållsamhet    af    andra.      En    sådan    fordrans  framställande  skulle   i 


•)  En  skål  fflr  fädemeslandet  vid  majfcslema  var  di  nägol  ■nytl. 
Vid  dessa  tiilfäJien  hade  dittills  endast  plägnt  förekomma  liUgoIficlella 
skalar  tW  kejsaren,  kejsediga  huset,  univflrsitclsmyndiglietetna  m.  m.  — 
Se  A.  Schatiman,  a.  o. 

•*)  Tidningen  .finland"  1845  n:o  258  och  1889  n:o  100.  Topclil 
förmodan,  alt  den  senare  händelsen  skulle  egl  mm  vid  majfesten  1848. 
den  ^Ic^rsla  och  mest  lysande  af  .illa  dessa  Tester,  kan  icke  vara  dklig, 
'cmcdan  Snellman  ej  var  dfinHd  närvarande. 
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hans  ungdomstid  föga  fallit  någon  in.  Ännu  gällde  i  alltnanng 
meningen  drickandel  såsom  ej  blott  lofligt,  utan  såsom  ett  bevis 
på  tn^anligJiet  och  duktighet;  oidspraket  .den  som  sviker  i  dtyck- 
jom,  sviker  ock  i  androm  st.vcltjom"  tcgs  af  flertalet  för  fullgodt 
mynt.  ,Den  dåvarande  studentgenerationen",  säger  Topelius,  .gick 
genom  floder  af  alkohol."  Men  naturligtvis  var  dryckenskäpen 
störst  och  verkade  fördärtligast  där,  hvarest  ungdomen  saknade 
intresse  för  högre  strafvanden»  hvarest  inga  idealer  fyllde  dess 
sinne.  Där  människan  saknar  ideala  intressen,  där  återstår  ju 
endast  de  sinnliga  drifternas  tillfredsställande  säsom  mäl,  eller  för 
att  fylla  lomrummen  mellan  de  stunder  som  måste  egnas  åt  slä- 
pet för  den  timliga  bärgningen.  Hvad  Snellman  ville  var  att  hos 
ungdomen  väcka  de  ideala  intressena,  livilka,  dar  de  natt  sin  till- 
börliga styrka,  af  sig  själfva  hålla  den  lägre  naturen  inom  be- 
höriga skrankor.  Det  vai  framför  allt  i  den  meningen,  tian  ville 
verka  odi  verkade  sedligt  förädlande  på  sina  kamrater.  Hans 
sedliga  ideal  var  icke  det  negativa,  asketiska,  den  blolta  afliall- 
samheten.  utan  det  positiva,  att  individen  liandlar  för  allmängiltiga 
förnuftiga  ändamål.  Beträffande  särskiidl  nykterheten  deltog  han 
dock  tängre  fram  t  strätv^ndena  lör  dess  befrämjande.  „När  man 
känner  hans  uppträdande."  säger  TopeHus,  .så  kan  man  förstå 
den  glädje,  med  hvilken  han  vid  en  af  österbottniska  afdelnin- 
gens  årsfester  på  senare  hälften  af  1850  talet,  å  Kajsaniemi  den 
9  november  ungefar  kl.  2  pä  natten,  pekade  för  oss  Sldre  kam- 
rater, hvilka  sutto  i  ett  af  de  inre  rummen,  pä  de  yngre  studen- 
terna, som  sutto  vid  borden  i  salen:  Se  på  deml  Inte  en  enda 
Öfverlastgd!     Huru  liade  detta  varit  möjligt  pä  vår  tid?"  - 

Vi  hafva  omnämnt  det  mindre  goda  förhällande,  som  inträdt 
mellan  konsistorium  med  dess  rektor,  F.  W.  Pipping,  i  spetsen 
och  den  akademiska  ungdomen.  Undet  heta  dret  1^34  rådde 
bland  studenterna  en  stark  jäsning,  söm  gaf  sig  luft  vid  skilda 
lilllällen.  Flere  anledningar  till  oro  hade  yppat  sig.  Nils  Abra- 
ham Gyldén  och  Runeberg  hade  sökt  adjunkturen  i  grekiska  och 
romerska  litteraturen,  och  konsistorium  hade,  i  slutet  af  1833,  å 
förslaget  uppfört  i  första  rummet  Gyldén,  i  andia  rummet  Rune- 
l]erg,  oaktadt  såväl  professorn  i  grekiskan,  Sjöström,  som  i  latinet. 


—   117  — 


Unsén,  gifvit  den  senare  företrädel,  Linsen  dcssulom  uttryckligen 
vitsordat  Runebergs  spedmen  säsom  bättre.  Det  3f  förSdarligt, 
atl  ej  blott  hos  ungdomen  utan  äfven  andra  den  menitigetJ  blef 
^gse,  att  de  akademiska  läderne  med  flit  sökte  undanskjuta  de 
framstående  förmågorna  fär  att  gynna  medelmåttorna. 

Angående  studentOrOligheterna  vid  denna  tid  har  Z.  Topellus 
antecknat  följande: 

„Den  22  februari  1834.  150  studenter  ropade  om  kvällen 
vivat  cancellarius  fÖr  TliesletJ,  vivat  Linsen  och  pcreat  Lagus  under 
dessa  henars  lönsler.  Pä  senatstorget  utanför  mamsell  Wahllund 
blef  sedan  en  läng  debatt  om  hvad  man  vidare  borde  företaga. 
Slutligen  skildes  emeulen  M  efter  ett  häftigt  gräl  mellan  magi- 
stiarne,  hvaribland  Snellman,  och  nägra  studenter  af  andra  afdel- 
ningar.  Jag  hat  anledning  tro,  att  Snellman  denna  glng  afstyrde 
en  vidt  utseende  demonstration,  hvilket  lyckades  honom  därige- 
nom, att  österbottningarne  följde  lians  låna  som  en  man". 

.April  14.  Disciplinskommissionen  hade  möle  och  afhörde 
vittnen  angående  ett  oväsen  på  spektaklet.  Vi  stampade  horribelt 
vid:  utgåendet". 

..April  16  vai  allmSnt  studentmöte  i  filosofiska  auditoriet^ 
sammankalladt  genom  cirkulerande  tappar  under  kollegierna.  200 
närvarande.  —  —  —  Resultatet  ringa,  om  något-  Snellman  syn- 
tes icke".  — 

Om  hösten  förnyades  o  roligheterna.  Axel  Lautell  hade  den 
15  oktober  speciminerat  lör  professuren  i  d(^matik  med  en  af- 
handling  om  den  kristna  religionens  utveckling  till  sina  subjektiva 
och  objektiva  momenter.  Opponenten,  professor  Benjamin  Fro- 
&teru5  (broder  till  R.  V.  Frosierus),  Ogillade  afhandiingen  på  den 
grund,  att  den  itke  var  tillräckligt  teologiskt  liillen,  utan  både  till 
innehåll  och  form  ,rent  filosofisk,  och  det  i  modern  mening". 
Laureils  gamle  motståndare,  adjunkten  J.  A.  Gadolin,  instämde 
häri,  och  dessa  bildade  inom  den  teologiska  fakulteten  majoritet 
gent  emot  tredje  ledamoten,  prof.  Sundvalt,  som  godkände.  Un- 
derrättelsen om  utgången  väckte  stor  förargelse  bland  de  yngre 
akademiske  medborgarne,  hvilka  häri  trodde  sig  se  ett  nytt  bevEs 
på  vederbörandes  afvoghet  mot  de  verkliga  Eörmägorna.     Studen- 
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terna  sammankailades  genom  anonyma  biljetter  till  ett  möte  i  un!- 
versiletshLset  den  15  november,  hvarvid  Georg  August  Wallin. 
der  sedermera  sä  berömde  resanden  och  orientalisten,  förde  ordet. 
A.lsikten  med  detta  möle  var  ursprungligen  att  besluta  betyga  för 
Lautell  studentkårens  aktning,  men  däremot  åstadkomma  en  opi- 
nionsyttring mot  teologiska  fakulteten  och  enkannerligen  mot  J,  A. 
Gadolin,  livilken  man  I.  o.  m.  iärer  tänkt  försöka  tvjnga  till  åt- 
gång frän  universitetet.  Dock  kom  hela  denna  fråga  vid  mötet 
icke  lill  tals.  Sannolikt  hade  nägra  51dre  och  betänksammare  fatt 
del  afstyrdt,  I  stället  upptogs  en  annan  sak:  en  student  liadc 
blifvii  utvisad  frän  en  af  de  putlika  balerna  eller  s.  k,  .picknic- 
kerna'  i  stadens  societetshus,  hvarföte  studentkärcn  nu  beslöt,  att 
dtss  medlemimar  ej  vidaie  skulle  infinna  sig  vid  de^sa  tillfälkn. 
Då  ert  student,  Spåre,  bröt  öfverenskommelsen  Och  därför  blei 
liandgtipligen  tillrättavisad  af  några  kamrater,  drogs  denna  sak 
inför  disciplinskommissionen,  ocli  därvid  kom  äfvcn  det  ursprung- 
liga ändamälel  med  det  allmänna  mötet  i  dagen.  Slutet  ble!,  att 
sex  österboltningai,  nämligen  E.  A.  Ingman,  M.  A.  Castrén.  J.  J, 
Östring,  Fr,  A.  ElirstrÖra,  H.  Piponius  och  L.  Stenbäck  dömdts 
(ill  offentlig  och  G.  A.  Wallin,  som  var  västfinne,  till  tyst  för- 
visning, pA  ett  hälft  år  enhvar ').  Tillika  beslöt  konsistorium  den 
29  december  1834,  att  studenterna  skulle  förständigas  om  oloilig- 
heten  af  allmänna  sammankomster  och  beslut,  utan  vederböihgt 
tillstånd.  Hvad  Laurell  vidkommer  blci  hans  specimen  af  konsi- 
storium med  10  röster  mot  8.  i  strid  med  fakultetens  åsikt,  gilladt 
och  han  själf  uppförd  på  förslag.  Likväl  fick  han  den  gången 
icke  professuren,  hvilken  anslogs  änyo  ledig,  hvarefter  Laurell 
ansökte  och  erhöll  den   1836. 

, Härden  för  dessa  oroligheter",  säger  Zachris  Topelius  i 
sina  anteckningar,  ,  ansågs  ligga  (och  låg  till  någon  del)  i  den 
österbottniska  afdelningen,  och  t,  I.  kurator  Snellman  gjordes  an- 
svarig därför,  sä  mycket  mer  som  inspektor,  professor  Hällström, 
var  ett  mönster  af  försiktighet.  HäUströms  rad  till  österbotl- 
ningarne:    'så    snart    Herrarne    möta    en    vakt   eller  en  soldat,   så 


*)  C,  G-  von  £ssen.  MlTiiieslecknlng  Ofvcr  L.  Stenback. 
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sptTnfT  mina  Herrar,  spring",  vSckte  hos  imgdonien  homeri- 
ska  löjen'. 

Att  myndigheternas  bedömande  af  Sneilmans  inverkan  pi 
ungdomen  var  ensidigt,  kan  svårligen  förnelcas,  om  man  tager  1 
näimare  betraktande  arlen  a(  hans  verksamhet  såsom  kurator.  Hö- 
sten 1834  höllos,  under  Sneilmans  inverkan,  tvä  extia  möten  för 
att  rensa  afdelningen  från  ett  antal  rumlare  och  spelare,  som  för- 
därfvade  yngre  kamrater.  Opposition  saknades  icke  och  debatten 
var  ytleTst  liflig,  men  slutades  dock  sålunda,  atl  3  relegerades, 
2  fingo  näpst  inför  afdelningen  och  1  ställdes  pä  framtidein.  Disci- 
plinen vidhölls  sä  strängt,  alt  en  illa  känd,  nysstilifven  student, 
som  afdelningen  ej  kunde  vägra  alt  intaga,  omedelbart  därpå  rele- 
gerades på  ett  är.  Vidare  fTamliöll  Snellman  faran  af  bristande 
noggrannbet  och  ordhälEenhet  i  penningeaffirer,  $amt  uppmanade 
till  sfräng  sparsamtiet,  hvarjämte  han  enskildt  ga!  nyttiga  räd  åt 
afdelningsnedlesnmar,  verkande  sdiunda  mycket  godt,  i  synnerhet 
pä  den  yngte  generationen. 

Vi  anföra  ännu  ett  par  utdrag  ur  Topelii  anteckningar  rö- 
rande den  alerstäcnde  liden  för  Sneilmans  kuralorsskap. 

.1834.  okL  19.  Terminsfest,  Det  var  då  Ahlslubbe  liöU 
sitt  tal  om  Porthan  och  Stenbäcks  »brödrasäng*  första  gängen 
alsjöngs*).  Sist  bland  talarne  föreslog  SneUman  en  med  jubel 
mottagen  skål  ,för  de  hemmavarande",  och  denna  beledsagades 
af  hans,  äfven  för  första  gången  och  på  bekant  melodi  {z.igenar- 
sången  ur  Preciösa)  afsjungna:  ,Vind,  som  lar  hän  lill  nord, 
hälsning  bär  till  älskad  jord!"  Oss  veterligen  hade  Snellman  aldrig 
förr  skrifvit  vers.  Ölverraskningen  och  entusiasmen  bleEvo  stora". 
Detta  stycke,  som  finnes  intaget  i  Joukahainen  II,  och  som  sedan 
ofta  sjöngs  vid  de  österbottniska  festerna,  lyder  i  sin  helhet 
sålunda: 


*)  Danned  mflsli:  atses  det  stycke,  som  begynner: 

.Sä  Unge  värt  hjärta  är  varml  OCh  vAr  blod 
I  ädroma  svallar  och  sjuder*,  elc. 

hvllkct  Ingär  i  Joukaluinen  II,  med  utsatt  flrtal  1834.  samt  af\Tn  upplagils 
]  samlingen  fif  älenbäcks  dikter. 
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Vind,  som  far  hän  till  noid. 
Hälsning  bär  till  älskad  jordt 
Ser  du  dar  ett  silfradt  här, 
Ocli  en  dampad  suclc  dtg  når, 
Vind  som  far  han  till  nord, 
Hälsning  bar  till  älskad  jordt 
Sag  där 
Hur  har 

Sanning  vär  strafvan  ar, 
Sanning,  sanning  värt  t>cg9r. 

Vind,  som  far  han  till  nord. 
Hälsning  bar  till  älskad  jordl 
Hor  du  modershjärtat  slä 
Och  en  bOn  Ull  himlen  gä, 
Vind  som  far  hän  till  nord. 
Hälsning  bar  Ull  älskad  jord! 
Sag  dir 
Hur  hflr 

Godhet  vär  strafvan  är. 
Godhet,  godhet  värt  begär. 

Vind,  som  far  han  tilt  nord, 
Hälsning  bar  till  älskad  jord! 
Hörs  vårt  namn  i  enslig  stund 
Hviskas  fram  frän  rosenmund. 
Vind  som  far  hän  till  nord. 
Hälsning  bar  till  älskad  jord! 
sag  dar. 
Hur  har 

Skönhet  vär  strafvan  ar, 
Skonhet,  skonhet  vårt  begär. 

i  afdelningsprotokollet,  hvilket  fördes  af  Snellman  som  ku- 
rator, heter  det  om  samma  fest:  , Efter  en  19tt  supé  arrangerades 
ett  Collegium  Cantorum  Bellmanianorum,  och  fortsattes  med  väx- 
lande glada  sånger  till  kl.  '/2  till  2,  då  allmänt  uppbrott  skedde 
under  storm  och  r^n,  som  dock  sflkert  f{^a  marktes  af  dem, 
hvilka,  likasom  underskrefven,  akta  samkv3m  sådana  som  detta  för 
ett  bland  tidens  fröjdande  tecken". 
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7lS35.  febr.  17  (Z.  T:s  anteckningar).  Terminsfest.  A.  BÖ^ 
uppläste  «tt  föredrag  ,oni  kyrkans  törhållande  till  staten".  SnelLman 
föreslog  närvarande  rektois,  Pippings,  skäl,  betonande  dennes  fast- 
het i  öfvertygeJse,  men  icke  utan  skickliga  vinkar  emot  systemet- 
Man  väntade,  att  P.  skulle  svara,  men  han  leg,  och  tfter  talet 
följde,  betecknande  nog,  Sjöströms  säng:  .Om  himlens  t>lä  af 
multid  äkyaf  höljs".  C.  Backman,  viburgensis,  besvarade  skålen 
för  öfiiga  afdelningar  sä  frimodigt  och  med  sä  djärfva  anspelnin- 
gar på  klyfningame,  att  rektor  och  Linsen  logö  sina  hattar  och 
gingo  bort.  Skälen  för  Sncllnian  (öljdes  af  Fianzéns  studentsång. 
Sist  föieslc^  C.  Ehrström  en  vann,  men  i  måtttulla  ordalag  affat- 
tad  skäl  för  österbottniska  aldelningens  6  lelegerade  kamrater,  till 
hvilken  äkål  jag,  pä  Snellmans  beiallning  --  ty  det  var  ej  godt 
att  motsäga  honom  —  författat  mitt  första  publika  och  ganska 
skrala  lärospån  i  poesi". 

.Han  var  beständigt  själen  i  mötena,  och  dessa  EortJoro  att 
vara  lifvade.  Den  17  mars  djärfdes  jag  framkasta  frägan,  om  ej 
alla  borde  I3ra  sig  finska,  hvilket  fann  bäde  medhåll  och  oppo- 
sition.    Hösten    1835   stiftades,  pä   förslag   af   J,  V.  S.. 

tvä  premier  om  6  och  3  dukater  fOr  vetenskapliga  eller  skönljtle- 
rira  prisskrifter  i  österbottniska  afdelningen". 

Den  25  nov.  1835  upplåste  M.  A.  Castrién  en  uppsats  öfver 
.idén  med  Jobs  bok",  livilken,  såsom  det  i  protokollet  heter, 
.utmärkt  af  stor  sakkännedom  och  mogen  bevisning  med  nöje 
af  hördes". 

1836,  }uni  2  (Z.  T:s  anteckn.).  ,Pa  en  FaunasSll skåpets 
festmiddag  i  orangericrna^)  uppstod  i  det  högst  lifvade  säUskspet 
ett  gräl  mellan  J.  V,  S.  och  rike  studenten  Sohlberg,  itylandus. 
Snellman  sade:  du  är  en  okunnig  stackare,  dtil  Solilberg  replike- 
rade: du  är  en  usel  magister,  du,  men  jag  tänker  blifva  ledamot 
i  senaten!  Sohlberg  blef  så  het,  att  han  drog  en  stilett  ur  sin 
käpp,  men  de  kringstäende  lade  sig  mellan",  —  Ut  den  „con- 
duite-lista",   som    vid    denna  tid   af   rektor  fördes  öfver  de  stude- 


*)  Snellman   vai  sedan    183U   mcdJem   af  sJlllskapct  pro  fauna  et 
flora  fennica. 
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lande,  ser  man  att  affären  slutade  sålunda,  alt  studeranden  Hen- 
rik Jolun  Sohlberg  genom  rektOTsämbelels  utslag  af  d«n  10  juni 
1836  blef  fälld,  för  del  han  i  flexe  personeis  närvaro  med  ord 
och  gärning  förolämpat  magister  docens  Snellman,  att  göra  bemälde 
magister  afbön,   tivilken  afbön  dä  ätvcii  vcrkstälidcs. 

Emel lertid  hade  Nervandei  återva ndt  frän  si n  långa  resa, 
men  ville  till  en  början  icke  återtaga  kuraltlel.  Snellman  säges 
undanbedt  sig  val.  Runeberg  fick  nu  nästan  entiällig  kallelse. 
den  9  febr.  1836-  Häiom  säges  i  protokollet;  .Afdelningens 
medlemmar,  glade  Ofvet  denna  utgång  af  omröstningen,  hvarige- 
nom  elt  bidc  i  och  utom  fosterbygden  frcjdadt  namn  bltfvit  det 
första  i  aidelningen,  valde  genast  en  deputation".  Men  da  Rune- 
berg vä-grade,  bibehöll  Nervänder  befattningen.  Härefter  , utsåg 
afdelningen  den  19  februari  en  talrik  deputation  för  att  tued  ma- 
gister Ahlstubbe  i  spetsen  säsoni  talare  framföra  afdelningens  varma 
tacksägelse  lill  J.  V.  Snellman  fär  den  oförlrutna  och  upplysta 
ifvet  och  värd,  som  herr  magister  docens  Snellman  under  den 
länga  tid  han  kiirator&ijensten  lörcättat,  ådagalagt  för  afdelningens 
angelägenheter,  bästa  och  anseende'*).  —  Vid  terminslcslen  den 
2  mars  förnyadeä  dessa  tacksam helsbety ge Iser.  På  den  till  honom 
riktade  skålen  svarade  Snellman  med  tårar  i  ögonen:  .Jag  tackar 
er  kamrater,  att  ni  tagit  viljan  föi  verket.  Jag  har  under  de  2 
år,  jag  bland  eder  förestitt  kuratelel,  kommit  til!  den  erfarenhet, 
att  äfven  den  renaste  vilja  ej  alltid  förmår  uträtta  hvad  den  borde. 
Men  dessa  tvä  år  skall  jag  räkna  bland  de  angenämaste  minnen 
i  min  lefnad*.  —  Nervänder  ocfi  Snellman  buros  kring  salen  vid 
hvarandras  sida.  .När  vi  sedan",  berattar  TopeJius,  .hemföljde 
Nervänder,  hade  Snellman  ccliapperat,  men  vi  uppsökte  honom  i 
hans  bostad  och  uppstämde  ett  entusiastiskt  burra.  Då  kom  lian 
ned  till  oss,  tackade  och  sade  slutligen:  det  är  väl,  att  ni  trösten 
mig  pä  n^ot  vis,  ty  tröst  behöfver  jag  verkligen  i  dessa  tider". 

Det  intellektuella  lif,  Snellmans  energi  sä  kraftigt  bidragit 
att  frammana,  afinattades  $mäntngom  ette;  hans  afgång,  Dock 
bibehöll  den  österbottniska  atdelningen  läng*  med  rätta  anseendet 


*)  Osterboiintska  afdelningens  protokoller 
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att  vara  den  mest  framstående  bland  alla.  Icke  utan  allt  skSI, 
om  också  med  den  öfverdrift,  som  var  honom  egen,  kallade  Fre- 
drik Cygnaeus  några  år  därefter  Osterbottningame  „  Finlands  Athe- 
nienser".  En  af  deltagame  i  det  österbottniska  afdelningslifvet 
under  Snellmans  tid,  R.  I.  Holsti,  yttrar  i  den  minnesteckning  af 
J.  J.  östring,  han  uppläste  pä  afdelningens  årsfest  1840:  ,  Ehuru 
de  idéer,  hvaraf  östring  och  hans  omgifntng  voro  besjälade,  nu- 
mera för  de  flesta  bleknat  och  trädt  1  ett  aflägset  fjärran,  ihåg- 
komma  de  dock  denna  tid  så  som  maii  ofta,  midt  under  d^ens 
tunga  allvarsamma  arbete,  ovillkorligt  och  med  en  Ijuf  hängifven- 
het  påminner  sig  morgonstundens  dröm  med  dess  lekande  fan- 
tastiska bilder,  dess  fria,  glada,  Ijusji  utsikter". 


FJÄRDE  KAPITLET. 


Lärare-   och  bArjande  f Orfattare verks atnb et. 
Konflikt  med  konsistorium. 

(1835—1838) 

Anställning  vid  Helsingfors  Lyceum.  Filosojiska  studier.  Docentur, 
Recension  i  en  svensk  litteraturtidning.  .Försök  till  framstältntng  af 
logiken'.  Resa  Ull  Sverige  !837,  ,f-Hosofisk  elementarkurs.'  fOrsta 
häftet.  F.  Cygnaei  .Isptggar' .  österboltniska  a/delningens  klyfning. 
Jäsning  bland  ungdamen.  TiUtånkta  föreläsningar  öfver  ,den  akade- 
miska frilteten'.  Skrifvelse  af  gr  ef  ve  Rehhinder.  Rättegång.  Ärendet 
afgjarät  i  hofrätten,    Snellman  hyllad. 


Sedaa  hösttenninen  1833  var  Snellman  anställd  vid  Hel- 
singfors iyceum  såsom  lärare,  hufvudsakligen  i  lalin  men  ätven  i 
logik  och  grekiska,  livilken  befallning  han,  såsom  allt  hvad  han 
fCrelc^.  skötte  med  allvar  och  grundlighet.  Ett  bevis  på  lians 
pedagogiska  intresse  lämnar  den  första  af  honom  utgifna  skrift, 
en  skolbok  med  titel  Öfningsexempei  lämpade  (Hl  latinska  språ- 
kets dytnoiogi,  utg.  1834;  ett  för  sin  tid  förljcnstfullt  arbete, 
som  vann  ganska  mycktn  användning  vid  våra  läroverk  och  bi- 
drog att  där  införa  en  fömufllgare  melod  vid  latinundeivisnlngen 
än  den  dittills  vanliga  utan  läsningen  af  gram  mati  kens  regler,  utan 
tfllräcklig  tillämpning,  I  förordet  angifver  författaren,  att  boken 
egentligen  var  ämnad  att  användas  ä  första  klassen  af  det  nya 
lyceum    i    Helsingfors.      Af    densamma    ulgåfvos  sedan,  med  för- 
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fattarens  samtycke,  tvenne  tillökade  upplagor  af  kollegan  vid 
KuopJo  liögie  elementarskola  Jakob  Zitting;.    IS45  och    1653, 

Emellertid  kom  Sneilman  eJter  en  tid  i  konflikt  med  lycel 
föreståndare  Lauiell.  Enligt  uppgift  skulle  detta  föranledts  dels 
däraf,  att  Snellmans  kusin  Henrik  Piponius,  som  pä  tians  lekom- 
mendation  blifvil  antagen  till  lärare  i  lyceum,  lefde  oordentligt 
och  vållade  oreda,  dels  af  att  Sneilman  använde  cxtrajiidiciell  kropps- 
aga, i  strid  med  läroverkets  principer'*').  Måliända  tillkommo  ännu 
andra  anledningar.  Alltnog,  han  råkade  i  misshSlligiiet  med  Laurell 
och  afgick  från  lärarebefattningen  med  virtermin    1836, 

Redan  dessförinnan  hade  Sneilman  hunnit  det  m*i,  hvartill 
hans  ansträn^jngar  eftcf  tag«n  kandidatexamen  närmast  varit  rik- 
tade, nämligen  en  läraniplats  i  filosofi  vid  univeisitetet.  Hans 
studier  gällde  nu  äfvcn  andra  systemer  än  Hegels,  t.  ex.  Spinozas, 
Leibnitz'  och  Kattts.  Dock  var  det  HegeLska  fortfarande  deras 
hufvLdfÖremäl.  Massor  af  anteckningar,  utkast  och  filosofiska  be- 
traktelser visaj  huTu  itrigl  han  sysselsatte  sig  såvai  med  Hegels 
logik  som  med  hans  psykologi,  praktiska  filosofi,  fenomenologi, 
o.  s.  v.  Tillika  åhörde  han  privata  föreläsningar  af  J.  J,  Teng- 
stiöm  ännu  under  hösttermin  1833.  I  synnerhet  egnade  han  sitt 
arbete  åt  den  grundläggande,  men  också  svåraste  delen  ai  syste- 
met, nämligen  logiken  —  detta  verk,  som.  huru  än  omdömet  om 
systemet  mä  växla,  tvifvelsutan  alltid  af  sakkännare  skall  upp- 
skattas såsom  ett  af  de  mest  storartade  monument  af  mänsklig 
tankekraft,  som  någonsin  existerat.  I  början  tyckte  sig  Sneilman, 
enligt  egen  berättelse,  liafva  svart  att  förslå  den,  ända  till  dess 
han,  efter  en  månads  uthällande  arbete,  ätidtligen  markte,  ,att  det 
t>Örjade  komma".  Under  åratal  kommo  den  Hegelska  logikens 
volymer  icke  från  hans  bord.  Också  blef  han  en  af  de  grund- 
ligaste kännare  af  denna  logik  som  funnits. 


')  I  lyceuni  användes  dä  mest  ^rrcststratfct  till  cndiiingens  uppräU- 
hållande.  Läroverket  råkade  elter  Laurells  algång  1R40  nägot  pä  föri:ill, 
men  återupprätta dea  af  Kaii  Backman,  som  Oivcrtog  ledningen  IS4'5  och 
använde  farian  ymnigt  nog.  dock  med  urskiljning.  Ännu  under  Backmnns 
nXrmaste  cfterlöljarc  var  si raff metoden  enahanda,  åtminstone  i  början. 
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Snellmans  tillegnandt  af  del  Hegel&ka  systemet  var  inga- 
lunda ett  blott  re  produkt!  vt  upptagande  af  mästarens  tankar, 
tvärtom  skedde  det  pä  elt  sätt,  som  icke  gjorde  inliång  i  hans 
egen  skarpt  utpräglade  individualitet.  Hans  filosofiska  skrifter  bära 
Ofver  allt  vittne  damm,  att  han  ej  blott  upptagit  nämnda  system 
såsom  sin  egen  öfvertygeise,  utan  gjort  det  pa  ett  fullt  sjalfstäU' 
digt  sätt.  Det  Hegelska  systemet  kan  uppfattas  pä  olika  sätt, 
och  Sneilman  intog  i  detta  afseende  sin  naggrannt  fixerade  stånd- 
punkt. Hans  uppfattning  afvek  äfven  i  några  styclcen.  såsom  vi 
längre  fram  skola  finna,  frän  Hegels  egen,  hvarföre  man  icke  kan 
ftånkänna  honom  i  vissa  afseenden  filosofisk  originalitet,  sä  myc- 
ket ocksä  hans  allmänna  uppfattningssätt  måste  erkännas  vara 
hämtad!  frän  den  store  tyske  tSnkaien. 

Snellmans  vän,  Nervänder,  gjorde  ett  försök  att  rikta  hans 
filosofiska  intresse  åt  annat  bäll.  Under  sin  vistelse  i  utlandet 
rekommenderar  Nervänder  i  ett  t>ref  utan  datum,  men  som  att  sluta 
af  inneliällel  måste  vara  af  1833,  till  Snellmans  uppmärksamhet  (ten 
Herbaiiska  filosofin,  hvilken  han  tror  skall  vinna  anhängare  och 
blifva  en  modef ilosofi .  .Man  har",  skrifver  Nervänder,  ,gätt 
igenom  alla  idealismens  faser  och  arbetat  med  det  absoluta  pä 
diverse  sStt.  Det  år  således  troligt,  att  man  nu  kastar  si^  ät  en 
naturfilosofisk  realism,  sä  mycket  mera  som  denna  vSg  är  den 
enda,  hvarpä  de  praktiske  vetenskapsmän n erna  kunna  förmås  att 
vandra  för  att  hinna  en  filosofisk  ståndpunkt  ....  Du  tänker 
bli  filosof  vid  universitetet.  Kunde  du  förlikas  med  systemet,  så 
vore  det  den  ginaste  ocli  enda  vägen  att  fä  (ides.  Palander  in- 
förde   Kant,    Bergbom  naturfilosofin,   Sundvall   Hegel".    —   — 

Samma  bref  berör  pÅ  slutet  den  gemensamme  vSnnen  Jarme 
Kjeinmers  dä  nyss  timade  död  i  Paris,  i  början  af  1833,  i  föl- 
jande för  Nervänder  karaktäristiska  uttalanden:  ,Som  ett  spöke 
står  ofta  tanken  pä  Kjemmer  midt  I  min  bästa  fröjd.  Icke  för  det 
att  jag  anser  döden  för  något  så  svårt  ondt.  Det  värsta  man  vet 
om  den  ar,  att  man  ingenting  vet,  då  tvärtom  lifvet  så  ofta  i  sin 
framlid  liar  så  myckel  positivt  ondt.  Jag  Sr  siledes  ej  så  rädd 
för  döden,  det  Sr  pä  sitt  sätt  som  att  en  vann  dag  gå  i  kallt 
vatten.      Jag    förmodar,    att    det    första  är  det  värsta.     Dessutom, 
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liian  har  hittills  bärgat  sig  genom  sä  många  behymtneT  i  Viivvt, 
och  en  klok  kati  bör  v3l  pä  ett  eller  annat  sätt  kunna  s\å  sig 
igenom  i  döden,  Att  vännea  dolt  är  säledes  ej  del  värsta;  jag 
har  fördom  mot  sättet  och  önskade  dock  helst,  att  hvar  och  en 
drog  sig  på  så  hederligt  maner  (som  möjligt)  ur  detia  spel,  vulgo 
]if  kalladt.- 

Ett  annat  bref  hån  Nervänder,  dat.  Paris  den  12  juli  1833. 
viäar  åter,  huru  han  sökte  Leda  Snellmans  uppmärksamhet  p^  den 
Herbartska  filosoiin;  .iör  att  du  ej  onödigtvis  ma  köpa  dig  en 
bok.  som  du  har,  mäste  jag  nämna,  alt  du  med  Borgströms  gra- 
vyrer iär  Heibarts  l:o)  Allgemeine  Metaphysik,  2  B:de,  2:o) 
Practiscfie  PhMosophie.  Jag  hat  i  Tyskland  köpl  dem  ät  dig. 
Slit  med  hälsan". 

Detla  räd  följdes  icke,  Sneliman  blef  trogen  den  fana  han 
en  gäng  svurit.  Den  17  juni  1835  försvarade  han  för  vinnande 
af  venia  docendi  en  afhandling  med  titel:  Disserlatio  academica 
absoiutismum  systcmatis  Hegeliani  äefensura""),  Öfver  hvilken  ex 
officio  opponens,  prof.  J,  J.  Tengström,  afgaf  det  utlåtande,  att 
.del  af  magister  Sneliman  utgifna  spccim«n  ådagalägger,  att  hari 
med  intresse  för  filosofins  syitemål  och  således  äfven  med  ftam- 
gätig  egnat  sig  åt  studium  däraf.  Och  ehuru  mag.  Snellmans  för- 
sök till  en  framställning  af  filosohns  hela  system  är  allt  för  kOrt 
och  sammanträngdt,  i  förhällande  till  den  mängd  af  detaljer,  han 
upptagit,  och  ehuru  del  således  icke  kan  annat  än  väcka  några 
Ivifvelsmål  om  sin  egen  betydelse'  ....  sä  godkänner  dock 
opponenten  detsamma  .säsom  ett  prof  pä  magistet  Snellmans  filo- 
sofiska skickliglief.  Pa  grund  häraf  utnämndes  han  till  docent 
i  filosofin  den  1 1  augusti  sagda  är.  —  Själf  klandrade  Sneliman 
nägia  ir  senare  denna  sin  första  disputation,  i  hvilken  han  .inom 
4  sidor  sammanträngt  hela  Hegels  system'. 

Vorden  docent  begynte  han  sin  verksamhet  med  en  före- 
läsningskurs  öfver  logiken  samI  föredrog  jämväl  psykologi  och 
.filosofins  system".  Han  utvecklade  en  nilfull  lärareverksamhet 
och  åtnjöt   bland    ungdomen   stort  anseende;    dock   tycktes    kolle- 


•)  .Aitad.  aftiandling,  föTSVflrande  det  Hegelska  systemets  alwofuthet." 
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giantemas  antal  ej  hällft  sig  högt,  sannolikt  pä  grund  af  föreläs- 
ningatnes  härdsmälta  beskaffenhet,  ty  Snellman  var  icke  den, 
som  ville  bespara  sina  åhörare  tankens  ans^tiängning.  -  -  Snart 
utgaf  han  en  ny  disputation:  Di^  vi  fiisiorica  disciplinae  philo- 
sophkae  LeibnilU  meäiiationes*)  i  3  smA  hlfteti,  ventilerad  den 
15  och  18  juni  18;iS, 

Ungefär  vid  samma  tid  publicerade  han  första  gängen  en 
uppsats  i  utlandet.  Det  var  en  i  Svenska  Litteraturföreningens 
tidning  i  Upsala,  n:ris  28,  29  aJ  årgången  18ä6,  intagen  recension 
öfver  ett  af  P.  D,  A.  Alterbom  u^ifvet  arbete  Studier  titt  philo- 
sophieits  historia  och  system.  Skalden  Atterbom,  den  beiömdc 
författaren  till  „Blommornfl"  och  .Lycksalighetens  6".  omfattade 
såsom  filosof  den  Schellingska  riktningen.  Han  hade  troget  följt 
sin  personlige  vän  Schelling  i  ail?  de  mänga  olika  faser,  dennes 
filosoferande  under  tidens  lopp  genomgått,  och  hyllade  i  nyssnämnda 
arbete  den  mysttskt-religiösa  spekulation,  hvari  Schelling  då  mera 
hamnat,  samt  polemiserade  följaktligen  mot  Hegel  såsom  represen- 
tant fOr  den  .dimmiga  och  kulna"  rationalism,  hvilken  .förvandlar 
lifvets  fasta  gestalter  lili  moln  och  snögubbar".  Det  högsta,  me- 
nar Atterbom,  kunna  vi  ej  i  tanken  fatta,  utan  blott  i  en  objektet 
omedelbart  gripande  inre  skädning.  Genom  tron,  säger  han, 
gripa  vi  alltid  ett  mer,  än  vi  hinna  med  tanken  begripa.  Snell- 
man  bekampar  detta  uppfattningssätt,  genom  hvilket  förnuftet  ned- 
sättes,  i  det  den  skarpa  logiska  bevisningen  kommer  till  korta  för 
en  halfpoetisk  skidning.  Atterboms  framställning  af  Hegtls  sy- 
stem fdrklaras  vara  „icke  missförstånd,  utan  oförständ'.  Det  i 
objektet  S.  k,  obegnpliga  är,  menar  Snellman,  blott  oändligheten 
i  tid  Och  rum,  och  han  finner  det  nedslående,  att  det  mänskliga 
vetandet  skall,  genom  fastlädandet  vid  denna  (dåliga)  oändlighet 
motarbetas.  Tadtande  den  ftlosofiska  halflie^len  i  Atterboms  stånd- 
punkt, erkänner  han  dock  ,den  värme  och  innerlighet,  det  sköna 
och  upphöjda  intresse",  som  i  boken  öfverallt  framlyser.  —  Snell- 
man  hade  sändt  sin  recension  till  Hwasser  i  Upsala.  genom  hvars 


*)  .Betraktelser  ötver  den  liisloriska  belydelsen  al  Lelbnitz'  filoso- 
fiska lära,* 


löTmeilling  den  ingick  i  Litteraturiöreningens  tidning,  och  erhOH 
genom  Hwasser  ej  bloll  ett  lionorarium  af  21  riksd.  12  sk.  rgs., 
utan  äfven  ett  vänligt  och  uppmuntrande  bref,  hvaraf  man  ser, 
«tt  Snellrnan  ärnat  sända  Innu  en  uppsats  till  tidskriften 
.Skandia*,  hvilketi  afsikt  dock  ej  föiveTkllgades,  .För  mig", 
tillägger  Hwassei,  ,Sr  det  högst  giadjefullt  att  se  något  [ecken 
tsH  en  större  litterär  gemensamliet  tmelJan  de  begge  universiteten, 
vid  hvilka  jag  vatit  tjtnstgörande,  och  för  hvilka  beggcs  Itamgäng 
och  anseende  jag  så  mycket  mera  intresserar  mig,  som  jag  mi- 
hända  tydligare  än  mången  annan  insei  vikfen  däraf,  alt  de  anse 
sin  sak  såsom  gemensam". 

Upptagen  bland  universitetets  lararepersonal  biel  Snellman 
jämväl  (ilosoiiska  fakultetens  notarie  (1836  —  1838).  Då  rese- 
stipendiet löi  unge  litteratörer  hösten  1836  skulle  af  konsistorium 
pÄ  2  år  bortgifvas,  ansöktes  def  af  Snellman,  som  därvid  till- 
kännagat  sin  afstkt  vaia  att  vistas  1  '/^  år  i  Tyskland  ocli  där- 
under dels  pä  tyska  spräkel  utgif\'a  en  framställning  af  Hegels 
system,  dels  studera  del  tyska  skolväsendet,  samt  att  tillbringa 
det  sista  halfårel,  för  vinnan<Je  af  estetisk  bildning,  i  Italien,  eller. 
om  detta  icke  medgafves,  i  MUnclien  och  Wien.  DärjSmte  hade 
han  till  filosofiska  fakulleten  inlilmnaC  i  manuskript  bOrjan  till  den 
af  honom  på  svenska  ulgifna  logiken.  Fakulteten  tiade  intygat, 
att  sökanden  „mt;d  sannt  vetenskapligt  nit  och  intresse  och  med 
verklig  framgång"  egnat  sig  ät  iilosofin.  Dock  erhöll  Snellman 
icke  Teseunderstödet,  som  af  konsIstoTitim  gafs  flt  en  annan  sö- 
kande. Nervänder.  Daremol  beslöt  konsistorium  den  1  februari 
1837,  med  alla  röster  utom  två,  att  tilldela  honom  för  tre  är 
det  ena  understödet  för  unge  litteratöier.  Laurell,  som  började 
voteringen,  tilldelade  understödet  at  Snellman.  .såsom  däraf  för- 
tjent  ej  mindre  genom  de  skrifter,  så  till  antal  som  vSrde,  hvilka 
han  bäde  vid  universitetet  och  utom  detsamma  utgifvit,  I  synner- 
het hans  akademiska  arbeten  och  den  uti  svenska  litteraturföie- 
ningens  tidning  intagna  recensionen  af  Atterboms  filosofiska  skrifter, 
än  genom  meddelandet  af  muntlig  undervisning,  däruti  han  sär- 
deles utmärkt  sig,  hvarutom  magister  Snellman,  under  den  tid 
han   i   egenskap    al    tjenstförrättande    kurator    stått  i    närmare   föt- 
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hånande  till  Österbottniska  aidelningen.  föidtlakttgt  inverkat  pä 
densamma  genom  befordrande  af  ordning,  sedlighet  ocli  flit  ibland 
de  till  nämnda  afdelning  liörande  sluderande".  Detta  berömmande 
votum  förtjenar  så  mycket  mera  afseende,  som  Laiirdl  och  Snell- 
man  numera  |ust  iclie  voro  personliga  vänner.  Prof.  Ilmoni.  som 
äfven  gaf  understödet  ät  Snellman.  tillade  till  de  af  Laurell  an- 
förda skälen,  art  han  korrespoiidensvis  hört  bemäfde  magisters 
filosofiska  skrifter  med  mycket  beröm  omtalas  al  svenska  litteratörer. 

Samma  vår  utkom  pä  svenska  Snellmans  första  större  attwte: 
Försök  Ull  framställning  af  logiken,  första  häftet.  Säsom  motto 
står  på  titelbladet:  ,non  quia  optimum,  sed  quia  unicum'  "). 
Boken  Inkdes  med  en  dedikation,  som  ger  ett  vackert  uttryck  At 
den  kärlek  och  tacksamhet,  Snellman  hyste  för  sin  tar,  hvllken 
först  väckt  hans  håg  för  ett  djupare  tänkande,  Dir\  lyder:  .Till 
min  vördade  fader  kofferdikapten  Christ.  Henr.  Snellman.  Mottag 
Huldaste  Fader  med  fadetlig  välvilja  detta  ringa  prof  på  min 
sonliga  vördnad  och  kärlt^k.  Väl  hade  jag  hoppals  att  gif\'a  Dig 
ett  Värdigire  —  Dig,  hvilken  jag  icke  blott  har  att  tacka  för 
lifvetä  skänk,  utan  äfven  för  den  bSttre  delen  af  min  andliga 
tillvaro;  men  gammal  nog  för  att  inse,  liuru,  under  det  förhopp- 
ningame  vissna  och  själ fförl röstan  bortblåses,  åren  med  hastadt 
lopp  framila,  betogs  jag  af  den  föreställningen,  att  Du,  Huldaste 
Fader,  eller  kanske  jag  kunde  kallas  till  den  Evige  Fadrens  bo- 
ningar förr  än  jag  njutit  denna  efterlängtade  fröjd-  Må  det  all- 
varliga sträfvandet  i  den  lära.  jag  sökt  att  framställa,  ehuru  denna 
icke  förmår  rubtia  Din  af  en  hel  människoålders  forskning  och 
rika  erfarenhet  befästade  världsåsikt,  bidraga  att  försona  Dig  med 
tidens  tanklöshet  och  egoism;  och  må  detta  mitt  försök  vara  Dig 
ett  tievis,  att  Ditt  lågande  nit  för  sanning  och  rätt  icke  varit  ett 
helt    och    hållet    törloradt   exempel    för    din    vördnadsfulle    son  * . 

Detta  arbete  är  märkligt  såsom  del  första  på  svenska  språ- 
ket skrlfna  origfnalarbete  i  HegeJs  anda.  Det  är  därjämte  en  bland 
de  första  framställningar,  som  Öfver  hufvud  af  den  Hegelska  logi- 
ken hnnas  af  annan   hand  än    Hegels  egen.      1  föraidet,  som  är 


")  Icke  emedan  det  it  det  bjsta,  utan  emedan  det  ar  det  etidA. 
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dateradt  den  1  maj  1837,  lacätar  törfattaien  studenterna  föi  „den 
talrika  prenntneralion,  hvarmed  de  främjat  denna  lioks  utgif\'ande", 
ocli  tillönskar  dem  .det  enda  gagn,  af  allt  filosofiskt  studium  kan 
påi^knas,  att  nämligen,  säsom  Laestadii  läsare,  lära  tänka*.  Oak- 
ladl  den  , talrika  prenumerationen*  lara  i  sjaifva  verket  de  stu- 
denter ej  varit  mänga,  som  egnade  boken  ett  verkligt  studium. 
Ty  den  är,  liksom  alla  Snellmans  tidigaste  filosotiska  skrifter, 
visserligen  utmärkt  al  en  skarp  dialektik,  men  pä  samma  gång 
affattad  i  en  ytterst  härdsmält  form,  som  gör  den,  ehuru  skrifven 
pa  svenska,  otillgänglig  för  enhvar,  som  icke  vill  därpä  offra 
mycken  tid  och  möda.  I  sak  ansluter  sig  ifrig^avarande  arbete  pä 
det  närmaste  till  Hegels  egen  logik,  af  hvilken  den  kan  anses 
utg<>ra  en  kommentar,  nämligen  af  denna  logiks  2  första  afdel- 
ringar,  hvilka  tillsammans  l>i]da  livad  Hegel  kallar  den  .objektiva 
logiken".  Vidkommande  den  tredje  afdelningen  eller  den  s.  k. 
.subjektiva  logiken",  var  del  Snellmans  afsikt  alt  behandla  den» 
samma  i  ett  särskild)  andra  häfte,  men  planen  kom  icke  i  denna 
lorm  till  utlörande.  Del  utkomna  iörsta  häftet  har,  ehuru  visst 
icke  allmänt  läst,  dock  vid  vårt  universitet  gjort  nytta  sisom  en 
hjälpreda  för  dem,  hvilka  här  allvarligare  studerat  det  Hegelska 
systemet. 

Cot! 


Under  senare  delen  af  sommaren  1837  företog  Sneliman  på 
ett  par  mänader  en  resa  til]  Sverige  i  afsikt  att  där  knyta  litte- 
rära förbindelser  samt  ombesörja  tryckningen  af  en  filosofisk  läro- 
bok. I>et  var  dä  han  första  gången  återsåg  sin  födelseort  Stockholm 
och  däraf  rönte  det  intryck,  hvarom  förut  talats  (kap.  I,  sid.  11). 
Under  samma  vistelse  var  det  han,  enligt  hvad  liart  sjaif  omtalar 
i  sina  Svenska  silftouetter*),  säg  den  gamle  konung  Kar!  Johan 
vid  RoseTsbergs  slott  välsignande  utsträcka  sin  vid  svärdet  tröttnade 
hand  ölver  den  här  församlade  student  ungdom  en  tiån  Upsala. 
Ätven   gjorde    han   därjndei   bekantskap  med  några  af  Sveriges 


•)  Lille raliirbladct  IB^S.  sid.  2L 
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framstäende  vetenskapsmän  och  litteratörer,  såsom  t.  ex.  den  store 
kemisten  Bcrzelius.  Snellman  fick  tillfälle  att  tivists  ett  samman- 
Ifåii  af  svenska  vetenskapsakademin  och  blef  efter  dess  slut  jämte 
andra  inbjuden  pÅ  thé  till  friheire  Berzelius,  hvilken  säsotn  aka- 
demitls  sekJeterate  hade  sin  lokal  i  akademins  palats,  omedelbart 
invid  sessionssalen.  Han  berättar  häiom'):  ,En  af  ledamöteine 
hade  välviljan  presentera  mig  föf  den  illustre  värden  och  Toade 
sig;  att  tillägga  mig  epitetet  Hegelian.  Jag  stod  med  ryggen 
vänd  mot  bordet  och  lampan  som  upplyste  rummet,  och  min  djupa 
bugning  satte  mig  väl  dessutom  i  skuggan.  Då  grep  mig  Berzelius 
sjSlf,  med  liAgst  egna,  rätt  fasta  händer,  i  axlame,  vände  mig 
mot  lampskenel  och  sade  med  godmodigaste  glädtighet:  , låt  oss 
undersöka  den  filosofen'.  Som  frågan  föi  mig  icke  gällde  att 
komma  i  den  store  naturforskarens  allt  prOfvande  degel,  så  bibehöll 
jag  godt  mod  och  kände  därtill  en  glad  rörelse  öfver  att  finna 
världens  verkliga  stora  så  mänskliga". 

Äfvett  gjorde  Snellman  bekantskap  med  skalden  Karl  August 
Nicander,  diktaren  af  Runesvärdet.  Tassas  död  m.  m.  Skaldens 
lefnadsafton  —  han  dog  1839  -  trycktes  som  man  vet  af  ekono* 
miska  bekymmer.  ,  Alltid  kalL  att  påse",  skrifvei  Snellman,  „dell(^ 
han  i  hvarje  stund  varmt  lör  mänsklighetens  högre  intressen,  och 
hans  milda  kärleksrika  sinne  förbytle  äfven  en  kort  bekantskap 
med  honom  till  ett  förtroligt  vänskapsband.  Sådan  kände  Jag 
Nieander  och  lärde  att  vSrdeia  hans  personlighet,"  —  „Till  hans 
diktarlynne  hörde  en  naiv,  oreflekterad  kärlek  för  egna  produkter, 
hvilka  han  gärna  deklamerade;  och  jag  minnes,  huru  han  en  gSng, 
efter  en  glad  afton  i  djurgården,  under  en  promenad  pé  Norrbro 
i  den  iköna  sommarnatten  patetiskt  reciterade  fragmenter  ur  sin 
dikt  'Lejonet  i  öknen'."  —  Till  ett  minne  f&rärade  Nieander  åt 
Snellman  den  pipa,  som  under  hans  lyckligaste  letnadsperiod, 
hans  Hemresa,  varit  hans  följeslagare  och  med  hvilken  i  munnen 
han  diktat  sina  Hespertder.  ■  -  Under  samma  vistelse  i  Sverige 
besökte  Snellman  äfven  Upsala,  där  han  bland  andra  lärde  känna 
den  genialiske   Adolf  Tömeros,    professor    i    latinet  och  författare 


*)  Svenska  sjlhoueller.  Lill    Bladet  IS48,  sid.  IK2. 
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1111  en  af  de  mest  spiiituella  böcker  pi  svenskt  språk:  Bre^  och 
dagboksanteckningar,  utgifna  efler  författarens  död  (1839). 

En  annan  mSrklig  bekantskap  gjorde  han  under  samma 
uppehåll  i  Sverige.  Vid  ett  besök  på  DTottningholm  lärde  han 
känna  Kristoffer  J^akob  Boström,  den  sedermera  så  berömde  filo- 
sofen. Bosliöm,  9  dr  äldre  än  Snellman  och  en  son  af  den  höga 
norden  (född  i  Pileä),  hade  1827  btifvit  docent  i  praktisk  filosofi 
i  Upsala.  Hars  stora  förmåga  af  klar  och  fängslande  framställning 
förskaffade  honom  I83ä  anslällnmg  såsom  lärare  tios  arffurslame, 
dåvarande  kronprinsen  Oskars  äöner.  Är  18ä7  återvände  Boström, 
hvars  h91sa  lidit  under  den  tid  han  innehade  sin  informatorsbe- 
fatming,  s4som  adjunkt  till  Upsala,  hvarest  han  1842  blef  inne- 
hafvare  af  den  efler  Samuel  Grubbe  lediga  professuren  i  praktisk 
filosofi.  Vid  den  tidpunkt,  dä  Snellman  gjorde  Boströms  bekant- 
skap, var  denne  ännu  sysselsatt  med  att  uppgöra  sitt  filosofiska 
system,  hvars  tillvaro  tillsvidare  f&r  allmänheten  var  en  djup  hem- 
lighet. Snellman  hade  vid  siU  besök  hos  Boström  älven  äran 
aitt  se  och  samtala  med  hans  furstliga  elever,  samt  fick  upplys- 
ningar om  den  omsorgsfulla,  Flärdlösa  uppfostran  och  den  grund- 
liga undervisning,  de  erhöllo^'). 

I  Stockholm  utgaf  Sneälman  samma  år  en  s.  k.  filoso/isk 
elementarkurs,  första  häftet,  innehållande  psykologi.  Företalet, 
som  dr  dateradt  Stockholm  den  1  oktober  1837,  klandrar  delsält, 
hvarpå  filosofins  elementer.  förnämligast  psykologin,  dittills  blif- 
vil  löiediagna  ej  mindre  i  Sveriges  än  i  Finlands  läroverk.  Un- 
dervisningen vid  de  publika  läroverken  hade  allt  för  mycket  afsett 
ett  blott  minnesvetande,  med  förbiseende  af  en  däremot  svarande 
begreppets  och  tankens  utveckling.  ,Man  har  förtiisett  det  i  all 
undervisning  väsentliga,  nämligen  den  blifvande  medborgarens 
uppfostran  till  sjaifständigfiel  i  tanke  octi  handling,  ulan  hvilken 
äfven  den  mest  lämpliga  kunskap  skall  förblifva  utan  tillämpning 
—  ett  begrafvet  pund.  Om  detta  gäller  öfnga  kunskaper,  måste 
det  så  mycket  mer  vara  fallet  med  de  filosofiska,  där  dessas  stu- 
dium   bedrifvcs    säsom    en    blott    minncsläxa.     Ty    man  cger  väl 


*)  Svenska  silhouetler.  Lltt.  Bl.  1848,  s.  71. 
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rätt  alt  i  en  lid,  sädän  som  vår,  föi  hvarje  bildads  egendom 
anse  den  insikt:  alt  vetandet  icke  är  ett  gifvet  innelaäll  oberoende 
af  den  vetandes  uppfattning,  utan  att  vetandet  åi  själfva  sätU-t 
och  arten,  hvarpil  den  velande  vet.  ähxnsom  att  i  synnerhet 
det  niosofiska  vetandet  bör  ega  denna  atlt  vetandes  natur".  Bo- 
ken Litlfom  hos  den  ansedda  förläggaren  Zacharias  Haeggström, 
hvilken  sedermeta  förlade  äfven  alla  andra  af  Snellman  i  Sverige 
utgifna  filosofiska  arbeten-  Den  farliåga,  författaren  själf  i  föror- 
det uttalar,  att  boken  skulle  anses  svir,  besannades  verkligen, 
och  den  kom  icke  till  användning  som  skottjok.  I  själfva  verket 
synes  den  lida  af  felet  all  i  den  dialektiska  begreppsutvecklingen 
upptaga  för  litet  psykologiska  fakta,  hvarigenom  det  tiela  bht 
nog  magert  och  sctiernatiskl. 

Återkommen  till  Hemlandet  mot  hösten  återtog  Snellman 
sin  akademiska  lärareverksamhet,  men  blef  därjämte  indragen  i 
dagens  litterära  angelägenheter.  Vi  hafva  tedan  omnämnt  den 
brefväxling  i  hvilken  han  stod  med  sin  van  Cygnaeus,  den  tid 
denne  vistades  säsom  lärare  vid  Siadettkären  i  Fredrikshamn,  och 
huru  han  ofta  hjälpte  den  senare  med  råd  och  dfld.  Cyg- 
ra«us  fiadc  på  Akxandersdagen  1836  hållit  ett  tal,  hvilket  vun- 
nit myckel  tifall.  och  rådfrågade  Sn-ellman,  huruvida  han  borde 
sända  detsamma,  jämte  en  af  honom  ffirfatlad  poetisk  tillegnan, 
till  den  unge  storfursten  tronföljaren  Alexander,  pä  hvilken  lian 
härigenom  hoppades  kauibrtnga  ett  fÖi  vårt  fädernesland  gynnsamt 
intryck.  Snellman  lärer  icke  hafva  ogillat  planen,  hvilken  dock 
ej  kom  till  utförande').  Cygnaeus  återvände,  efter  att  hafva 
lämnat  sin  lärareplats  i  Fredrikshamn,  mot  slutet  af  1837  till  det 
af  honom  saknade  Helsingfors,  där  han  i  början  befann  sig  i  en 
nog  brydsam  ekonomisk  ställning,  till  dess  han  ett  par  år  senate 
jämte  en  docentur  vid  universitetet  (vunnen  på  grund  af  en  af- 
handling  om  Hannibal).  erhöll  äfven  rektorsplatsen  vid  Helsing- 
fors trivial-  eller,  såsom  del  senare  hette,  högre  elementarskola. 
Att  Snellman  äfven  nu  ej  underlät  att  med  sin  i  peknniärt  afseende 
, svaga  hand"   stöda  vännen,   kan  tagas  för  gifvet      Men  därjSmte 


£mH  Nfrvanäfr.  Winnc  af  Fredriii  Cygnaeus,  sid  129 
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ISmnade  han  Cygnaeus  sitt  råd  och  bistånd  i  ännu  eti  litterär  an- 
gelägenhet. Cygnaeus  hade  nämligen  julen  1836,  eftef  gjotd 
bekantskap  med  Runebergs  dä  nyss  utkomna  Hanna,  börjat  pä 
pappret  utkasta  tankar  om  detta  skaldeverk,  hvilka  småningom 
växte  till  en  recension,  den  lörfattaren  först  tänkte  införa  i  Hel- 
singlots  Tidningar.  Recensionen,  som  delgafs  vännerna  Ahlstubbe 
octi  Sneltman,  tivilka  i  anledning  däraf  meddelade  författaren  sin 
uppmuntran  och  sina  råd,  svSllde  emellerliid  ut  till  en  längre 
esteliskl-kiilisk  afhandlrng  öivcr  sSväl  Elgskyttame  som  Hanna 
ocli  Runebergs  skaldskap  i  allmilnliet.  Snellman  nagelfor  mycket 
skarpt  med  utkastet  lill  denna  uppsats,  livilken  han  förevitade 
brist  pä  en  mi^d  säker  hand  utstakad  plan,  och  sade  sig  vid  läs- 
ningen af  manuskripfet  hafva  råkat  i  bryderi,  hvar  han  skulle 
Wrja  och  hvar  sluta;  en  anmärkning,  som  förargade  Cygnaeus,  sä 
att  han  en  tid  tflnkte  på  att  ge  hela  arbel«l  pä  bäteti.  Emellertid 
utkom  del  omsidei  jemte  några  oijginalpoemei  såsom  ett  särskildt 
hättc.  i  Helsingfors  i  november  1837,  under  titeln  Jääkynttilät. 
ströskrift  i  fria  häften.  Första  häftet.  Namnet  hade  af  Cyg- 
naeus gifvils  med  vännernas  tillstyrkan,  liksom  äfven  tillägget 
.ströskrift"  etc,  hvarigenom  de  ville  tvinga  författaren  att  fortsätta  *). 
Uppsatsen  om  Elgskyttarne  och  Hanna  är  mycket  märklig, 
då  den  är  så  godt  som  den  första  kritik,  som  utförligt,  riied  sak- 
klnnedotn  och  gnindlighel  uppvisar  det  stora  poetiska  värdet  af 
Runebergs  skaldskap,  hvllket  ända  dittills  icke  varit  rätt  klart  för 
den  större  läsande  allmänheltin  i  Finland.  Visserligen  hade  Ru- 
neberg tidigt  fått  mänga  varma  beundrare,  och  hans  anseende  var 
stort  inom  de  yngre  akademiska  kretsarne,  på  hvilka  i  synnerhet 
hans  Elgskyltar  och  skildringar  af  lifvel  i  Saarijärvi.  införda  i  1832 
ärs  Morgonblad,  gjort  djnpt  intryck.  Men  den  stora  allmänhe- 
tens poetiska  smak  vai  Öfvei  hufvud  bestämd  af  den  rådande 
tonen  i  Sverige  och  omfattade  för  tiden  med  obegränsad  beundran 
Tegnér,  kke  nr>g  därmed  all  man  äfven  hos  oss  tämligen  all- 
mänt  (gillade  Runebergs  angrepp  mot  den  svenska  poesin  i  ail- 


•)  B.    Nervänder.   Minne  af  F.  Cygnafus.    Densamme,  .Från  vär 
poetiska  storticts  första  dagar',  L  Wasa  tidning  1890,  n;ris  160.  161. 
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mänhet  och  Tegnér  i  synnerhet  —  äWcn  Runebergs  närniasie 
vänner,  äåsotii  Cygnaeus  och  Snellinari,  godkände  icke  obetiiigädt 
denna  hans  kritik,  —  tneit  en  stoi  del  äi  aUinäiiheien  var  till 
den  grad  fÖTtrollad  af  Tegnérs  glänsande  bildprakt,  att  den  knappt 
vilk  säsoni  verklig  poesi  etkänna  den  enkla  natursanningen  i 
Runebergs  Elgskytlar.  Cygnaei  skrift  var  ett  iörsök  att  klargöra 
begreppen  i  detta  afseende.  Afslklen  nåddes  dock  bloll  delvis, 
ty  Cygnaei,  i  fantasirika  idéassociationer  kringsväfvande,  ställvis  hu- 
moristiska skrifsätf  gick  ej  tält  i  den  stora  publiken.  Dessutom 
begrep  man  icke  den  poetiskt  vackra  tanken  i  bokens  titel,  JSä- 
kynttiUt,  oaktadt  sjSlfva  inledningspoemel  »Virispiggarne''  bort 
gifva  en  ledning  för  uppfattningen  af  detta  rtamn,  som  blef  före- 
mål för  mycken  begabbelse, 

Helsfngfors  Morgonblad  för  den  I  februari  innehöll  en  in» 
sänd  uppsats*),  hvari  Cygnaei  skrift,  i  synnerhet  dess  poetiska 
del,  behandlas  tämligen  hånfullt.  Insändaren  bestrider,  att  den 
finska  allmänheten  Ckfver  hutvud  skulle  misskänt  Runebergs  för- 
Ijenstei.  Hvad  poemerna  i  .Jaäkynttiläl"  beträtiar,  tillägger  han, 
att  man  ,vanliglvis  genom  moget  eftersinnande  kan  komma  un- 
derfund med  auktors  mening."  Totallntycket  af  både  vers  och 
prosa  vore  dock,  alt  författaren,  i  saknad  af  allt  shtiftställarelugn, 
icke  häller  fantasins  ystra  filar  i  tukt,  utan  låter  dem  i  blind 
tfver  tusa  fram  öfver  alU,  hvad  de  för  tillfället  möjligen  kunna 
hinna,  såsom  han  sjaif  yttrar  om  en  annan  man.  Klandret  al 
Cygnaei  skrifsält  är,  .soni  man  ser,  icke  alldeles  obefogadt,  men 
recensionen  felar  däri,  att  den  tcke  behöngen  franihällcr  afvei) 
förtjenstema. 

Snellman  ansig  sig  böra  uppträda  i  frågan  och  införde  i 
n:iis  II,  12  af  samma  tidning  en  annan  recension  af  Cygnaei 
arbete,  undertecknad  J.  V.  S;n.  Han  säger  sig  vara  för\'änad  öfver 
ödets  fiognlng,  som  tvingar  honom  .att  kritisera  kritiken  öfvei  en 
kritik'.      Om    Cygnaei    skaldestycken    yttras    med    rätta,    alt    de 


•)  Af  J,  E.  öhman.  enligt  uppyifl  af  s.lalsrJd«1  A.  Moberg.  dB  föf 
tiden  ledaklUr  af  Morgonbladet.  Enligt  en  annan  uppgift  skulk  förtatta- 
ren varit  J.  A.  Gaduiin. 
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.reflektera  icke  del  objektiva,  utan  skaldens  subjektiva  känslor 
och  lidelser.  De  äro  val  till  ämne  och  plananlaggnig  djuptänkta 
och  egnade  lör  poelisk  behandling,  äivensom  hans  språk  bildrikt 
och  i  viss  grad  lyriskt,  men  de  nedtyngas  af  en  så  att  säga  minu- 
tiös reflexion,  och  i  dem  sakras,  efter  referentens  känsla,  rytm 
och  harmoni ' .  Afhandlingen  om  Runeberg  anser  Snellman  i 
själfva  htfvudsaken  —  d.  ä.  bedömandet  af  Runeberg  som  shald 
~  läEla  med  hvilken  vitter  kritik  som  helst.  Förf:s  bevisning, 
heter  det,  är  enkel  och  klat,  hans  motivering  af  Runebergs  för- 
Ijenst  grundlig,  hans  tadel  tika  kärleksfullt  som  rättvist.  En  pa- 
lallel  uppdrages  vidare  mellan  Cygnaeus  och  en  författare,  med 
hvilken  han  i  själfva  verkel  har  ganska  nära  andlig  frändskap, 
nfbmligen  Jean  Paul.  Titeln  .Jäiikynttiläf  försvaras  mot  den  fö- 
regående recensenten.  , Synes  Min  Heire  den  vilja  så  litet  v^rd 
att  aktas  och  den  uppoffring  så  ringa,  som  i  vär  af  så  mången 
vintt^r  nedtryckta  iltterära  nord  iiellie  vill  vara  den  is.  hvars  upp- 
tinande kristaller  skola  vattna  Och  främdrifvä  den  kanske  förgäf- 
ves  väntade  blomman,  än  atl,  under  en  blidare  sol,  åtminstone 
njuta  af  hoppet  atl  ined  färg  och  vällukt  glädja  vandrarens  äinnenP' 
En  annan  polemisk  bit  af  Snellmans  liand  förekommer 
Sfven  i  Morgonbladet  (Ör  1838.  Den  bekanta  fru  Gustava  Sofia 
Hjärne,  som  vunnit  en  mindre  afundsvärd  ryktbarhet  genom  den 
andel,  man  trott  lienne  haft  i  Sveaborgs  kapitulation  1S08,  idkade 
äfven  litterlra  sysselsättningar^  i  det  hon  skref  franska  och  svenska 
verser,  hvaribland  ett  längre  skaldestycke,  Tax'astehus  stött,  en 
romans  frdtt  Birger  Jarls  lid.  utkom  i  Helsingfors  1831.  I  an- 
ledning af  ett  poem,  som  fru  H.  författat  vid  en  afliden  militärs, 
ryttmästaren  Ridderstorms,  jordfästning,  uppträdde  en  insändare  i 
Helsingfors  Tidningar  för  ltJ38  n:o  86  med  verser,  som  i  er 
bombastisk  stil  upphöjde  nämnda  frus  poetiska  förtjensler.  In- 
sändaren, en  till  fru  H:s  umgängeskrets  hörande  officer,  förklarar 
nämligen,  att  ,Pindens  Iron"  stått  ledig  i  Finland,  men  numera 
intagits  af  fru  Hjarne:  .blygsamt  du  din  lyra  tog  —  och  sjöng 
de  fallna  hjältars  minne,  —  och  äran,  tacksam,  mot  dig  log." 
Till  den  tomma  tronen  hade  hon  därför  burits  af  redlige  kri- 
gare,   a(    hvilka    en    hvar  dyrkade  och  försvarade  Iienne  som  sitt 
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"Kelgon,     Nå^a    dagar   senare  lästes  i  Morgonbladet  insända  ver- 
ser,  som  gycklade  med  fru  H:s  beundrare,  till  hvilken  säges: 

,Du  väklarc  u(i  ditl  fosterland 
Vid  Rndens  tron!  Säg  livadun  liilndc, 
Atl  j)u,  just  liu  din  hjärnas  brand 
Den  vreda  PhocW  sirälar  tände? 
Hvem  ingm  higen  i  ditl  brOst 
Atl  tiarina  lijailars  Ijf  ocli  d.iler, 
Att  höja  upp  ilin  djärlva  lUst 
Till  kungaval  i  Phocbl  slaler? 

Ej  blygsam  du  din  lyra  slog 
Och  sjöng  de  tallna  hjältars  minne. 
En  högre  bragd,  fast  .äran  log'. 
Sågs  värma  upp  ditt  hjallcsinne! 
Pin  .Mgoif  dp  med  Mithci  bar 
Till  tronen,  sen  du  den  förklarat 
För  loni.     Nu  undrsr  btolt  en  hvar, 
Att  ingen  plats  fur  dig  du  sparat'. 

Dessa  satiriska  verser  voro,  enligt  afl.  stalsrådct  A.  Mobergs 
uppgift,  författade  al  Snellman*), 


Emellertid  hade  händelser  inlräffat,  hvilka  gafvo  Snellmans 
eget  öde  en  alldeles  ny  vändning.  Han  liade  nämligen  med 
konsistorium   rakat  i  en  missii91lighet,  som  afbröt  hans  med  sädan 


Fru  G.  S  Hjärnt;.  dotter  till  kri^srädet  Rosenborg,  var  iödd  i  Svt- 
rigc,  och  ylll  sedan  1801  med  Ouslai  Mjame,  afvtn  från  Sverige,  livil- 
ken  »åsoin  major  och  befälliaf\'iirc  fOr  artilleriet  behmn  sig  pS  Svea- 
borg under  belägringen  1Ö08,  Han  inträdde  eÉler  kriget  i  finsk  Ijcnst. 
biel  landsliöfding,  ledamot  al  senaten,  gchcimeräd  oc1i  (IS-tl)  Irihcrrc  samt 
filled  1845.  Rnkan  fick  en  rj'&k  pension  af  2,500  rub.  silfver  ärligen, 
hvilkel  gal  ytterligare  stöd  ii  de  t>ni  henne  tirkulcrandi;  ryktena.  Hon 
var  eljes  fint  bildad  och  författade  bland  annat  äfvcn  flera  lustspel,  bear- 
betningar efter  utländska  originaler,  t.  ex,  Sd  äro  de  alla,  komedi  i  I 
akt,  pi  ganska  lait  löpande  alexandriner,  livilkel  stycke  bllfvil  uppfordt  p.1 
Helsingfors  svenska  teater.     Hon  .illeii   1S60 


I 
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ifver  påbörjade  lärareverksamhet  vid  uttiversitetel  och  föranledde 
honom  alt  för  en  tid   förflytta  sig  i  nya  iörhdllanden. 

Den  spänning,  som  rådde  mcltan  fäderna  vid  konsistorii- 
bordet  och  det  yngre  akademiska  släktet,  hade  icke  mildrats 
utan  tvärtom  allt  mera  fillskärpts.  Nya  anledningar  till  oenig- 
het hade  tillkommit.  StudenlatdelnJngarne  hade  af  ålder  haft 
befogenhet  att  afgifva  vittnesbörd  om  sina  medlemmars  uppförande. 
Men  rektor  Pipping  trodde  sig  vid  flera  tillfallen  och  sSrskildt 
vid  den  rannsakning,  som  föranleddes  af  studentm'ö'tet  den  15 
november  1834.  hafva  fimnit  dessa  vittnesbörd  otillförlitliga, 
hvarför  han  föreslog,  att  denna  Tättighet  skulle  frÄn  afdelningame 
öfverfötas  på  inspektor  ensam,  som,  dSr  lian  sä  fann  nödigt, 
kunde  rådgöra  i  saken  med  kurator  och  en  eller  flere  af  afdel- 
njngens  öfriga  medlemmai.  Frågan  föranledde  ärslänga  öfver- 
läggningar  i  konsistorium,  hvaresl  Nordström  stod  i  spetsen  för 
oppositionen  mot  rektors  fOrslag,  som  dock  slutligen  segrade  med 
10  röster  mot  8  den  15  april  1837,  Åtgärden  väckte  naturligt- 
vis inom  aldclningarne  slarkt  missnöje;  de  ville  icke  med  en 
blott  Tädgifvande  rösl  deltaga  i  behandlingen  al  (rägoT,  l  hvilka 
de  förut  halt  beslutande  lält.  Följden  blef.  att  inspeklotema, 
som  lämnades  Jtan  råd  af  sina  afdelningar  och  icke  personligen 
kunde  känna  dessas  alla  medlemmar,  rakade  j  stor  förlägenhet 
vid   iitfäcdandel  at  vittnesbörden  '). 

Kort  efter  det  nyssnämnda  åtgärd  vidtagits  af  konsistorium, 
träffades  högskolan  af  en  oersättlig  lörlust.  Runeberg  hade.  efter 
upprepade  motgångar  vid  universitetet,  sett  sig  tvungen  att  söka 
lektoratet  i  latin  vid  gymnasium  i  Borgå,  samt  erhållit  det.  En 
storartad  afskedsfest  å  värdshuset  Sparbanken  på  Broholmen  utan- 
för staden,  den  8  maj  lä37,  i  hvilken  ej  blott  studenterna  utan 
äfven  flere  akademiska  lärare  och  andra  personer  deltogo,  gaf 
uttryck  ät  den  allmänna  sympatin  med  skalden  och  del  allmänna 
beklagandet    af   hans  bortflyltning  *''').     Konsistorium   tiade,  sedan 


*)  IF.  Lagiis.  Teckning  af  Joäi.  Jak.  Nordström,  s.  33. 
**)  Strömborg.    BiogcatJska  anteckningai  OSvlt  J    L.  RuiicbcTg,  III, 
sid.  381 
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Runeberg  sökt  lektoratet,  omsider,  pä  förslag  al  O.  Rein,  gjort  ett 
försök  att  fästa  lioaom  vid  ttögskolan  genom  alt  besluta  en  fiam- 
ställning  Mil  kansler  om  ett  personell  anslag,  så  länge  Runeberg 
där  kvarstannade.  Detta  förslag,  som  sannolikt  skulle  bifallits, 
afl)ö]des  af  Runeberg  själf,  som  dock  gladdes  ät  detta  bevis  af 
vänskap,  hvilket  tillät  tionom  alt  utan  bittra  känslor  larrina  uni- 
versitetet. Emellertid  icunde  ungdomen  icke  så  lätt  glömma  sitt 
missnöje  däröfver,  att  de  maktKafvande  genom  sitt  tidigare  för- 
hållaniie  niot  Runeberg  beröfval  högskolan  en  af  dess  största 
prydnader. 

Del  lag  därför  åska  i  luften,  dé  höstterminen  åter  öppnades 
1837.  Och  den  fick  sn^rl  anledning  att  urladda  sig.  Del  af  oss 
ofvan  (sid.  106)  omlabdc  beslutet  om  österbottniska  aldelningens 
klylning  i  en  nord-  och  sydösterbottnisk  blef  nämligen  nu  aE 
myndight terna  oförväniadt  satt  i  veiket,  oaktadl  den  uisprung;!!- 
gen  därför  bestämda  förutsättningen,  nämligen  professor  Hällströms 
afgång  irän  inspektoratet,  ännu  icke  förelag.  Tillgången  hSrvid 
omtalas  a(  Z.  Topelius,  i  lians  ofta  nämnda  anteckningar,  sälunda: 
Österbottniske  kuratorn  Nervänder  genomdrel  den  23  oktober 
1837  i  afdelningen  en  dylik  rensning  frän  dåliga  elementet,  som 
den  Snellman,  enligt  hvad  vi  berättat,  nägot  tidigare  lyckats  ik 
besluten.  De  mest  ökände  rumlarne  relegerades,  andia  skrapades 
strängt-  Att  förekomma  dylikt  i  framtiden  föreslog  Nervän- 
der afdelningen  att  bland  sig  utse  10  censorer,  hvilka  borde  af^ 
styra  eller  beifra  hvarje  oskick.  Förslaget  väckte  opposition,  men 
gick  igenom  med  knapp  pluralitet.  Den  31  oktober  valdes  10 
censorer  med  slutna  sedlar,  men  oppositionen  begagnade  tillfället 
att  giivn  sina  röster  ki  2  de  nyss  dömde  värste  rumlarne.  Detta 
förtröt  Nervänder  så,  att  har  med  orden;  ,jag  anser  mig  för  go<t 
att  vara  narr  lör  herrarne',  afsade  sig  kuratelet  ocli  gick.  En 
deputation  andra  dagen  förmådde  ej  ändta  hans  beslut.  Inspek- 
tor Hällström  anbefallde  dä  nytt  kuralörsval,  hvilket  äfven  anställ- 
des den  3  november,  dä^  Snellman  valdes  med  stor  pluialitet. 
Han  vägrade  först,  men  när  han  erfoi,  all  konsistorium  begagnade 
interregnum  att  dekretera  aidelningens  förut  beslutade  kLyfning, 
gick  Snellman  till  Hällström  och  erbjöd  sig  alt  motlaga  kuratelet. 
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Detta  förklarades  hl  vara  för  sent,  och  afdelningen  ötverraskades 
den  6  novemher  med  klyfningen.  därvid  Hällström  pa  sitt  vanliga 
lätta  liofmannssäll  förklarade,  att  han  nu  i  27  it  varit  afdelnin- 
gens  inspektor  och  alltid  hållit  af  herrarne,  men  nu  liade  afdel- 
ningen blitvit  IQt  stor  iCii  M  kunna  känna  alla  sina  kamrater. 
Han  ville  icke  stå  j  viigen,  lian  ville  afsla  nord  öst  erboltniska  de- 
len och  kvarstå  fÖr  den  sydosteibottniska,  h varför  herrame  nu 
genast  borde  besluta  sig,  till  hvilkendera  enhvar  ville  öfvei^ä, 
juie  patris  eller  jure  nalivitatis- 

Om  afdelningen  varit  förberedd  och  talrikare  samlad  (säger 
Z.  T:5).  skulle  kjyfningen  gått  om  intet,  emedan  endast  3  dves 
varit  Ivungne  att  gé  (ill  nordösterbottningame.  Nu  gick  dekretet 
Igenom.  Endast  M.  A.  Castrén  frågade  inspektor,  om  han  trodde, 
att  .divide  et  impera  systemet'   voio  hållbart  t  Längden"*). 

Denna  Topelii  iramstaUning  bekräftas  af  konsislorii  proto- 
koll. Den  11  november  anmälde  teklot  i  konsistoriuni:  att  se- 
dan professor  Hällström  hos  rektor  tillkänna^ilvlt  sig  icke  vara  i 
tillfälle  att  med  inspektorsbefattningen  för  österbottniska  afdelnin- 
gen, slsom  mycket  talrik,  numera  fortfara,  ehuruvSI  professorn 
icke  ville  undandiaga  sig  art  vara  inspektor  för  en  af  de  Ivenne 
nya  afdelningar,  i  hvilka  konsistorium  beslutit  alt  österbollTiiska 
afdelningen  komme  alt,  vid  professorns  afgäng  ifrån  inspektörs- 
befattningen,  delas,  hvarjämtc;  professorn  nu  begärt  klyfningens 
befordrande  till  verkställighet,  hade  herr  rektor  anmodat  professo- 
ren  Hällström  att  vid  sammanträde  med  österbottniska  afdelningen 
härom  underrätta  densamma  och  lärana  dess  medlemmar  tilllälle 
att  enlÉgt  de  at  konsistorium  förut  fastställda  gruttder  fördela  sig; 


*)  Frtdrik  Cygnacus,  i  sin  minnesteckning  Oh'er  J.  J.  Nervänder, 
■rfår  ett  gängse  r^'klc,  att  Nervänder,  uppretad  genom  afdelningens  for- 
hällande,  skuJlc  inverkat  pä  HällslrOm  i  den  riklning.  att  det  förut  fattade 
delningsbcslutct  nu  verkställdes.  Snciicnan  däremot,  i  en  anmälan  a!  denna 
Cygnaci  skriti  i  Utter  Bladet  1848.  sid.  148,  betviflar  nflmnda  ryktes  san- 
ningsenlighet;  Nenandtr  hade.  enligt  Sivad  Snellman  tror,  endast  indirekt 
föranledt  delningen,  nämligen  gennm  sin  .ifsSgchc  af  kiiratorsskapet.  Ej 
heller  TopcCius  nämner  om  ndgoii  Ner\'anderS  direkta  medverkan.  Del 
ii  Cygnaeus  nämnda  ryktet  lordc  darfOre  fS  anses  grundlöst. 
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hvaruppä  ock  denra  delning  den  6  i  denna  mdnad  sålunda  för- 
siggått, att  af  97  vid  universitetet  närvarande  63  biifvit  räknade 
tiil  Vasa  afdelning  och  34  till  Ulcäborgs.  Prof,  Hällström  skulle 
bibehålla  inspektoratet  Qfver  den.  fQrra;  den  seriare  hade  till  Sitt 
inspektor  valt  prof,  J.  J.  Tengström.  Hvad  hen  rektor  sälunda 
anmält,  fann  konsistorium  skäl  ^tt  till  alla  delar  gilla  oeb  stad- 
fasta'). —  Häråt  framgät  tydligt,  aH  Pipping  och  Hällström  be- 
gagnat sig  af  den  kurators  vakans,  som  uppkommit  genom  Ner- 
vänders afgäng,  Eör  att  verkställa  Myfningen,  hvilken  de  tycktes 
betrakta  som  ett  slags  ofelbart  specificum  mot  den  inom  aldel- 
ningen  radande  opposilionssjukan^ 

Men  verkan  blef  helt  annan  än  den  beräknade.  Den  vid' 
tagna  krahätgärden  väckte  hos  imgdomen  både  fiarm  och  löje. 
Pä  afdelniiigens  intimatlonstafla  blef  ,på  drift"  den  försvunna 
Österbottniska  afdelningen  aHmänneligen  efterlyst.  Uppmanad  alt 
välja  kuratorer  bekvämade  man  sig  härtill  endast  motvilligt,  bvar- 
vid  nordösterbottrtingame  utsago  leot.  kandidaten  A.  G.  Borg. 
sydöslerbotttiingame  docenten  J.  Hallsten.  Men  då  de  bida  valde 
atsade  sig  uppdraget,  vägrade  afdelningaine  atJ  anställa  nytt  val 
och  6fve[iamnade  at   konsistorium  att  åt  dem   utse  kuratorer. 

Samtidigt  rådde  oro  äfven  inom  de  andra  afdelnJngarne. 
bvartill  iHifvtidsakliga  anledningen  lag  i  den  redan  nämnda  åt- 
gärden att  fråntaga  atdelnlngarne  deras  gamla  rätt  att  hafva  en 
medbestämmande  röst  vid  afgifvandet  af  vittnesbörd  ät  afgående 
medlemmar.  De  häraf  förorsakade  trakasserierna  föranledde  ilere 
kuratorer  att  aisäga  sig  sina  befattningar:  så  satakundensernes 
kurator  L.  H.  Törnroth,  favastländingarnes  K.  A.  Llllström,  savo- 
laks-karelarnes  B,  O,  Lille,  vjborgames  E,  J.  Bonsdorft;  hvar- 
vid  af  delningarne,  eller  åtminstone  flerc  ibland  dem,  vägrade  att 
välja  nya  i  de  afgängnes  ställe-  Hos  borealerne  lyckades  det 
endast  med  svårighet  rektor  Pipping,  SOtfl  där  innehade  InspektO- 
ratet,  att,  genom  löftet  att  taga  hänsyn  till  afdelningens  Önsknin- 
gar rörande  betygen,  förmå  kuratorn  S.  E.  Sjöman  att  kvarstå. 
Hos   aboCnserne    afsade    sig   både  inspektorn,  professor  N.  G.  aE 


")  Consistorii  acad.  protokoll  1837. 
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Schultén.  och  kuratorn  F.  L.  Schéuman  sina  befattningar.  Oenig- 
heten galide  här  ett  projekt  att  införa  senioTSkap  i  afdelningen, 
hvtlket  var  ungdomen  högeligen  emot.  Nyländingarne  voro  de 
enda  som   icke  rörde  sig  *). 

Mitlt  under  den  allmanna  oron  inlämnade  Snellman.  den  23 
november,  ed  lillkännagifvande,  att  han  vai  sinnad  följande  man- 
dag begynna  graltsföreläsningar  ölver  den  akaiiemiska  frifwwns 
sanna  natur  och  väsende,  till  hvilkas  åhörande  han  inbjUd  den 
studerande  ungdomen.  Men  rektor  Pipping  vägrade  tillställd  till 
föreläsningars  häJlatide  Öfver  ett  sä  brännt>art  ämne  och  fiifbjöd 
intimationen.  Snellman  inga!  tilE  följd  hSraf  till  konsistorii  sam- 
manträdet den  25  november  en  skrift,  däri  han,  förmälande  sig 
hafva  Smat  inbjuda  herrar  studenter  till  deltagande  i  lians  lektio- 
ner den  27  och  29  november  samt  2  december  i  teologiska  au- 
ditorium, yttrar:  .denna  intimation  har  höglofHga  r^ktorsämbeiet 
vägrat  ä  vanlig  väg  allmängöra.  Väl  vetande,  att  det  venia  do- 
cendi  i  filosofin,  mig  höggiinsfigt  blifvit  förnnnadt,  icke  utan  lag- 
brott af  rektorsämbetet  kan  mig  betagas,  men  tillika  inseende, 
att  detsamma  är  de  facto  förintadt.  di  mig  betages  rättigheten  att 
erbjuda  den  studerande  ungdomen  min  ringa  tjensl,  vågar  jag 
Ödmjukast  Eios  eders  magnificence  och  amplissimum  consistoiium 
academicum  härulinnan  söka  den  rättelse,  som  lag  förmår*.  — 
Med  förklaring,  all  den  ftfverklagade  åtgärden  vore  vidtagen  icke 
af  rektorsämbetet  utan  af  rektor  enskildt,  ;ifträdde  Pipping  såsom 
jiSfväg,  hvarefter  prorektor,  Ursin,  intog  ordförandepiatsen  och  titl 
konsistorium  hemsiailde,  huruvida  Snellmans  skrift  alts  kunde  till 
pröEiiing  upptagas.  Genom  alla  röster  mot  en  förklarade  sig  kon- 
sistorium icke  kunna  upptaga  den,  då  det  icke  tillkomnie  konsi- 
storium att  piöfva  besvär  ö(ver  sin  ordförandes  åtgärder.  Den 
ena  afvikande  rösten  var  Nordströms,  som  ansäg  frågan  icke  böra 
ses  „ur  en  sä  abstraherad  synpunkt';  fann  frågan  gälla,  huruvida 
magister  docens  Snellman  niA  ega  ratt  att  de  uppgifna  föreläsnln- 
game  anslå  och   hélla  eller  icke;  och  som  det  ej  mindre  af  sa- 


*)   Qwisistorli  acad.  protokoll  1837,  1838.    Z.  Tojxlii  anteckningar. 
Muntlig.')  meddelanden  af  statsrådet  A.  Moberg. 
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ketts  natur  än  dl  Weit  §§  i  sUtuienia  vofe  klart,  att  deii  veten- 
skapliga verksamheten  saml  föreläsningames  vård  närmast  stä,  icke 
under  rektors  utan  under  konsistorii  inseende,  —  —  förklarade 
professorn  för  sin  del  konsistorium  vara  behörigt  att  det  ifråga- 
komna  ärendet,  såvida  det  med  förelSsringsvasendet  samman- 
hängde, till  åtgärd  upptaga. 

Bland  tnajOTrtetens  vota  utmärkte  sig  professorn  Linsens  för 
synnerlig  skärpa.  Han  sade  sig  icke  annorlunda  kunna  förklara 
den  orimligheten,  att  besvärsskriften  af  magister  Snellinan  blifvit 
tngifven.,  än  att  detta  steg  af  denne  unge  talangfulle  akademiske 
lärare  vore  en  följd  af  den  till  sä  mängfaldtgt  fördärf  ledande 
princip,  hvilken  sedan  nigon  lid  pä  livarjehanda  sltl  vid  univer- 
sitetet söker  göra  sig  gällande,  att  de  underordnade  skola  vara 
de  rfldande,  de  af  hvilka  allt  bestämmes,  allt  afgäres  —  en  prin- 
cip, den  man  förstått  alt  tios  ungdomen  till  den  grad  inplanta  och 
rottasia,  att  denna  numera  börjat  lespeklcia  ingenting,  erkänna 
inga  andra  rättigheter  än  sina  egna,  ocli  stegrade  ända  till  för- 
nuftslöshet.  —  Vid  justeringen  yrkade  professor  Nordström  pä 
utgåendet  ur  prolokollet  af  Linsens  volum,  hvari  sä  eitertänkltga 
t>eskyllningar  för  mindre  mogna  och  lojala  tänkesätt  blifvit  magi- 
ster docens  Snellman  gjorda,  att  de,  i  händelse  de  kunde  bevisas, 
tiil  näpst  och  straff  skulle  föranleda,  men  i  alla  fall  nu,  om  de 
iinge  ingå  i  konsistorii  protokoll,  komme  alt  kränka  hans  person- 
liga Tätt  ocli  medborgerliga  ställning,  dä  han  vid  ett  sådant  föf- 
hällande  icke  hade  nägon  utvSg  att  sig  öfver  dem  förklara,  -  Då 
konsistorium  likväl  icke  fann  skäl  något  i  saken  tillgöra,  ville  pro- 
fessorn halva  sitt  andragande  såsom  reservation  i  protokollet  intaget. 

Emellertid  inlämnade  Snellnian  den  1  december  en  ny  an- 
sökan att  få  intimera,  ställd  till  konsistorium,  samt  då  ingen  reso- 
lution härä  följde,  ytterligare  en  tredje  den  17  januari  1838  med 
begSran  om  utbekommande  i  afseende  ä  tryckning  af  de  protokoll, 
som  förts  .i  anledning  al  hans  den  1  sistUdne  december  till  kon- 
sistorium Inlämnade  ansi^kan  att  få  tillgodonjuta  det  honom  med- 
delade venia  docendi".  Del  upplystes  dä,  att  bretboken  för  den 
1  december  ingenting  visste  om  någon  sä  beskaffad  ansökan;  den 
tiade  antagligen  hamnat  i  rektors  papperskorg, 
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Saken  ansågs  nog  viktig  ^It  påkalla,  ej  blott  vicekanslers, 
utan  afven  tjenslföirältande  kanslers  ingripande.  Vicekansler  gene- 
lal  Theslett,  med  hvilken  rektoi  kotnmiinicetat,  gai  Snellman  en- 
skJldt  föreställningar,  som  dock  icke  gjorde  åsyftad  verkan,  oaktadt 
Theslefi  framkastad*  tiotelser  om  Snellmans  affärdandc  „till  Sibi- 
rien", livilket  var  ThesleHs  vanliga  stora  trumf,  H3r  han  ville 
skrämma  ungdomen  till  ettergifvenliet.  Ä  andra  sidan  gåfvo  vicc- 
kansler  och  rektor  i  sirskilda  skrih/elser  t.  t,  kanslern  grefve 
Relibindef  iindeffätlelse  om  sakens  förlopp.  Snellman  hade  läm- 
nat sitt  manuskript  åt  Tlieslett,  som  öfverstyrt  detsamma  till  Reh- 
binder,  i  ankdning  livaraf  den  senare  skrifver  till  den  förre  under 
den  22  dec.    1837   (3  jan.   1838)  fian  S;t  Petersburg: 

.Jämte  det  jag  har  äran  åtcrsSnda  det  med  Eders  Excellens' 
bref  af  den  i,  december  lil!  mig  öfvcrstyrda  maniiskriplel  tilt  ma- 
gister docens  Snellmans  liliamnade  föreläsning  angående  den  aka- 
demiska frihetens  sanna  natiit  och  väsende,  anser  jag  mig  böra 
vidhandengifva.  att  sedan  nniversitetets  rektor  pä  goda  skäl  redan 
afstytt  Snellmans  försök  att  hälla  en  slik  föreläsning,  finner  jag 
anledning  för  det  närvarande  icke  förekomma  liil  någon  officiell 
åtgärd  i  denna  sak  från  kanslersem betets  sida;  dock  anhåller  Jag, 
att  Eders  Excellens  vid  manuskriptets  återställande  till  Snellman 
tacktes  honom  ytterligare  förständiga,  att  ifrågavarande  Smne  icke 
fär  uti  föreläsningar  för  studerande  ungdomen,  hvsirken  publice 
eller  privatim,  pa  nägol  sätt  vidröras,  och  således  an  mindre  egent- 
ligen afhandlas". '*)  Och  i  anledning  af  Snellmans  begäran  om 
utbekommande  al  konsistorii  protokoll  för  att  utgih'a  dem  af  tryc- 
ket, sktifver  Relibindei  ;?  januari  1838:  „jag  anhåller  att  Eders 
Excellens  behagade  till  en  början  sOka  föimä  Snellman  alt  god- 
villigt atstä  från  ett  förehafvande,  som  under  ingen  synpunkt 
kan  gillas,  men  skulle  han  likväl  fortfara  i  sitt  päätäende,  täcktes 
Ed.  Exc.  genom  vederbörande  sä  begä,  att  hemstätlan  i  ämnet  i 
anseende  till  dess  särskilda  beskaffenhet  varder  gjord  hos  kansler " . 

DÅ  Snellman  hvaiken  lyckades  få  tillstånd  till  föreläsningar- 
nes hÄllande  eller  till  pcotokollemas  trycknmg,  fattade  lun  planen 


*)  Della  brcl  fr^n   Relibinder  till   TheskfE  |Jlmtc  de  I  det  följande 
omnämnda  Éörvaos  ä  statsarkivct. 

10 


146 


att  utgifva  själfva  de  tillamnade  (örelasniiigarne  ai  trycket.  Men 
häl  tnötle  ålei  en  stötesten,  i  det  nämligen  ulgiivandet  ioriJrade 
censiirkomiténs  samtycke.  Rehbinder,  som  af  Thesleff  blifvit  hiaiom 
underrättad,  aiisÅg  sig  först,  enligt  hvad  en  skrifvelse  M  den  22 
januari  (3  februari)  innehåller,  nödsakad  anmäla  om  saken  för  kej- 
saren Kjaif  ocli  iniiämt.3  tians  förordnande.  Dock  afstod  han  senare 
frän  denna  afsikt,  sedan  lian  blifvit  underrättad  om,  att  Snellmans 
begäran  komnie  att  afvisas  af  censurkomitén.  Hade  han  fnilföljl 
den,  skulle  saken  måhända  kunnat  taga  en  för  Snellman  mycket 
obehaglig  våndning.  I  stället  vidtog  Rehbinder  en  annan  åtgärd^ 
iivars  beskaffenhet  vi  snart  skola  erfara. 

Redan  dessförinnan  hade  ett  nytt  tvisteämne  uppstått  mellan 
Snellman  och  konsistorium.  Vs  hafva  nämnt,  att  de  bada  Hst^c- 
boltniska  äfdelningarne  vägrade  utse  nya  kuratorer  i  stället  fÖr 
deni,  sOm  afsagt  sig  Uppdraget.  Konsistorium  tOg  da  saken  i  egel 
liand  och  beslöt  den  9  dtcembtrr  18^7,  med  stöd  af  §  L04  i 
statuterna,  enligt  livllken  konsistorium  .egde  Jörordna  om  allt  hvad 
afdeiningarnes  inre  styrelse  löter".  alt  utse  till  kurator  för  syd- 
os leibottningarnt  J.  Hallsten  och  för  noidöslerholtningarne  — 
Snellman;  dock  med  rätt  för  desse  att  afsflga  5ig  befallningen 
efter  ett  år.  Det  senare  valet  skedde  genom  en  omröstning,  vid 
hvilken  Snellman  erhöll  flertalet  röster,  bland  hvilka.  eget  nog, 
älven  var  Linsens. 

Snellmans  hcia  uppfattning  af  afdelningsinstituElonens  väsende 
stod  emellertid  i  strid  med  ett  sådant  s3tt  3tt  tillsätta  afdclningens 
närmaste  ledare,  som  del  nu  al  konsislorium  använda,  odi  lian 
var  icke  hugad  frångå  denna  sin  uppiattning  lör  att  hjälpa  kon- 
sistorium ur  en  svårighet,  sorn  dess  eget  förfarande  framkallat. 
Han  vägrade  alltså  att  ätaga  sig  uppdraget,  först  muntligen  hos 
rektor,  sedan  skriftligen  hos  konsistorium.  Tackande  för  det  ho- 
nom visade  .öfverrasbande  förtroendet ',  anför  han  såsom  skäl  till 
sin  vägran  sin  al  kollegier,  vetenskapliga  arbeten,  privat  undervis- 
ning och  nolariatbefallning  strängt  upptagna  lid;  alt  lian  redan 
förut  i  2  års  tid  förestätt  k uratorsbe fattningen  vid  österbottniska 
afdelningen,  samt  slutligen,  alt  han  enligt  lag  ej  vore  förpliktad- 
åtaga  sig  en  slik   befattning.     Da  nämligen  statuterna  intet  inne- 
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hafih  om  sSHel  atl  utse  kurator,  synles  denna  utnämning  böra  ske 
eUer  afdeltiing-inies  fria  val,  enligt  hvad  förut  varit  öfligt.  En  sä- 
d;in  valfrihet  ä  afdelningarnes  sida  förutsatte  en  lika  frihet  ä  den 
valdes,  och  innebar  aitt  säväl  de  förras  val  som  den  senares  bifall 
endast  är  grurdadt  pa  ömsesidigt  förtroende.  Emedan  ett  val  ej 
egt  ruin,  måste  han  anse  del  nödiga  förtroendet  hqs  afdelningen 
saknas,  och  ansÄg  sig  darföre  skyldig  till  en  afsäg<lse,  till  hvil- 
ken  ffjn  äh'en  itodde  sig  ega  ovtllltorlig  rättighet. 

Vid  pröfningen  3t  denna  skritt  i  Itonslstoriurn  den  3  tebruari 
I83S  yppades  olika  meningar.  Uur«IL  och  Qeitlin  vill«  bvUia 
Snellman  Iiån  kutalorsbefattningen.  Rein  ansdg  konsistorium  icke 
tnligt  lag  berättigadt  ålägga  någon  mot  dess  vilja  k uratorsbefa Il- 
ningen, som  sedan  uiininnes  lidei  tillsatts  genom  afdelningames 
val.  Dessutom  vore  allt  tvdng  t  högsta  måtto  ändamalslösl  samt 
stridande  mot  hela  idén  med  kuratorsbefattningeii,  da  det  tillkomme 
knrator  all  vaia  sina  landsmäns  ledare  och  rädgifvace,  hvilket  föfut' 
satte  alt  han  borde  cga  afdelningens  förtroende,  Nordström  yttrade, 
atl  konsislotii  förordnande  för  négon  att  vara  kurator  ej  borde 
medföra  ett  tvång  för  den  ulnSmnde  atl  etnoltaga  uppdraget,  helst 
hvarkeii  statuierna  eller  annan  författning  tillerkände  konsistorium 
rättighet  alt  för  ifrågavarande  ändamål  vidtaga  någon  af  de  utvä- 
gar, som  lagarne  pläga  anvisa  at  auktoriteter  all  at  sina  förurdiian- 
den  vinna  efterföljd.  Tvang  vore  i  förevarande  fall  därjämte  både 
orättvist  och  oklokt:  orättvist,  emedan  det  pä  icke  skyldige  hvaifde 
de  obehagliga  följderna  af  andras  tredsko,  och  oklokt,  emedan  de 
ölägenheter,  som  dilraf  kunde  uppstä,  lätt  blefve  värre  3n  de,  som 
sig  nu  förete;  men  universilelel  vore  icke  sä  rikl  pa  yngre  skick- 
liga lärare,  att  det  liknöjdt  kunde  se  en  eller  annan  af  dem  bortgä. 
Au  emellertid  åtskilliga  olägenheter  sig  nu  yppat  i  afseende  A 
förhållandet  med  atdelningame  vore  obestridligt;  alt  palliativer  ej 
gagttade  vore  det  ej  mindre.  Det  onda  borde  följas  till  sin  roi 
och,  där,  afhjälpas.  Huruledes  sidant  borde  ske  och  livilka  medel 
sig  därtill  ecbjöde,  ansåg  professorn  icke  nu  liöra  till  förevarande 
fråga  att  utreda,  om  ock  han  tilltrodde  sig  att  i  detta  afseerde 
kunna  uppställa  nägot  förslag,  ulan  borde  allt  detta  nägon  gäng 
hlifva    föremal    för   en    särskild   öfverlSggning.    —    Flertalet  konsi- 
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storiiiedflmöter  ansåg  dock.  all  maj;is(ei  docens  Snellrnan  icke 
anfört  giltiga  skäl  för  befrii-lse  fian  kuralelet,  livariöi  detsamma 
borde  si  iionom  öiv^rtagas- 

Tre  veckor  senare  måste  konsistorium  åter  befatta  sig  med 
docenten  Sn^llman  i  anledning  af  ett  memorial,  som  emelkriid 
anländt  frän  gtefve  Rehbinder.  Detta  memoria]  föredrogs  vid  sam- 
manträdet den  24  februari,  som  bevistades  äfven  i\  vicekanslerti 
genecal  Thesleff,  och  va(  af  följande  lydelse:  • 

.Till  min  kunskap  har  kommit,  att  docens  i  filosofin  vid 
Alexanders  universitetet,  magister  Johan  Wilhelm  Snellrnan,  velat 
å  univeraiietet5  in  ti  mation  staf  la  anslå  en  inbjudning  lili  studerande 
ungdomen  atl  alhöra  en  föreläsning  angående  den  akademiska  fri- 
hetens sanna  natur  och  väsende,  samt  att  Snellrnan.  dä  detla 
försök  blifvit  af  universitetets  rektor  alstyrdt,  fördristat  sig  att  icke 
allenast  öfver  rektors  be5liit  aniöta  besvär  iili  Consistoriuin  aca- 
dLmicuin.  utan  ock,  enär  dessa  besvär  blifvit  afslagna,  anhålla  om 
utdrag  af  Consistorii  i  ämnet  fdrda  protokoll,  för  alt  det:samma 
till  (rycket  befordra.  —  Atl  ur  en  filosofisk  synpunkl  vilja  för 
studerande  ungdomen  afhandla  den  akademiska  friheten  ådagaläg- 
ger en  obetänksamhel,  som  icke  anstår  en  akademisk  lärare,  tavil- 
ken  mer  än  någon  annan  borde  ihägkomma,  att  universitetets 
slatiitei  och  disciplmsreglementet  för  studerande  innehåUa  alla 
nödiga  föreskrifter  i  ämnet,  samt  att  dessa  föreskrifter  icke  fordra 
nägra  kommenlarier,  utan  endast  ovillkoTlig  lydnad.  Magister 
docens  Snellrnan  har  emellertid  gjort  sig  skyldig  icke  allenast  till 
denna  obelSnksamhet,  utan  ock  lill  en  ohörsamhet  af  den  mest 
klander\'äTda  och  eftertänkliga  heskaffenhe;),  i  ty  att  han  icke  slälK 
sig  rektors  beslut  i  frågan  tiil  efterrättelse,  utan  däröfver  vägat 
besvara  sig,  oaktadt  ändring  i  dylika  beslut  icke  kan  ega  tum. 
—  Ehuru  jag  med  missnöje  förnuinmit  detta  förfarande  al  en  man, 
som  redan  af  sin  lärarepltkt  bort  finna  sig  uppmanad  att  ffiregä 
studerande  ungdomen  med  exempel  af  vördnad  för  lagarne  samt 
förmäns  bud  och  befallningar,  hoppadv^  jag  likväl,  all  magistet 
docens  Snellrnan  skulle  låta  sig  ratta  af  de  förestållningar,  uni- 
versitetets t-  f.  vicekatiskr  funnit  sig  föratilåten  att  honom  göra. 
Då   jag   nu   erfarit,   att   magister   do:ens   Snellrnan.   långt   ifrån  att 
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und^rka^U  sig  dessa  varningar,  genom  sin  anhållan  om  Consistorii 
academtd  protokoll  för  att  detsamma  till  tTycket  befordra  ådaga- 
lagt, Alt  han  härdnacikadt  fratnliätdar  i  sin  opposition  emot  uni- 
versitetets styrelse,  vill  jag  härmed,  i  ^rtjnd  af  den  mig  genom 
statuterna  tillagdc  myndighet,  liait\'a  Consistorium  academicum  an- 
belaUil  atl  låta  uppkalla  magister  doccns  Snellman  och  h  mina 
vägnar  inför  prolokolltt  göra  iionom  eii  allvarsam  föreställning  tör 
dess  obehöriga  förhållande,  med  försländigande  därjämte  att  det 
ål  min  vflja,  alt  något  utdrag  al  Consistorii  protokoll,  rörande  de 
af  Snellman  ölvet  rektors  beslut  anlöide  besvär,  icke  far  utlämnas 
för  att  till  trycket  befordras.     S:l  Petersburg  den  ,',  februari    1B38. 


Rob.   H-  RehbinderV 

Alt  grefve  Rehbinder  i  denna  sak  handlade  såsom  universi- 
tetets och  landets  bästa  kräfde,  läror  väl,  med  alseende  ä  iJk'nne 
statsmans  erkända  insikt  octi  respektabla  karaktär,  icke  ta  betvitlas. 
Mtn  man  måste  tänka  sig  in  I  den  dåvarande  politiska  situatio- 
nen för  att  första,  huru  han  kunde  anse  sig  förpliktad  atl  sätta 
sitt  namn  under  ett  aktstycke  af  denna  beska Ifenli el.  Det  bär 
prägeln  a§  siti  lidehvarf  ej  mindre  i  tonen  än  i  innehållets  väyade 
paradoxer,  sädatia  som  att  affiancflandet  nr  en  filosofisk  synpunkt 
ai  den  akademiska  fiihcten  ej  anslod<j  en  akademisk  läiare,  sami 
att  universitetets  statuter  och  disciplins  reglemente  ,utan  kommen- 
tarlef  gjorde  tillfyllest  för  ungdomens  vetande  i  detta  ämne*). 
Äfven  torde  den  lagtolkning  lä  anses  hftgst  ivifv-elakiig,  som  utan 
vidare  stämplar  säsom  en  oloflighet  åtgärden  alt  i  fråga  om  rättig- 
heten att  hålla  föreläsningar  vädja  från  rektor  till  konsistorium, 
hvilket  enligt  1828  drs  statuter  hade  tillsynen  öfvcr  förelJlsningarne. 

Tva  dagar  senare  var  konsistorium  jämte  vicekansler  aler 
församladt  för  meddela  Snellman  den  högvederbörligt  anbefallda 
skrapan.    Efter  det  t,   f,   kanslers  memorial  blifvit  för  honom  upp- 


*)  kke  alltid  hade  detta  Bmne  \id  väil  universltel  ansetts  lika  fUr 
Hrfpligl.  1  början  af  1820  lalct  tiade  protessoren  .loliati  BonsJorfl  installe- 
rats I  sill  ämbete  nitJ  dt  tcircdrag  tit'  tibfrlale  acadnmtca.  [W,  Lagus, 
Tcckninn  af  J    J.  Nordström,  s.  40), 
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last.  förehöll  rektor  ytterligare,  hjm  mycket  han  felat.  .Att  hafva 
velal  för  lillfäHet  i  nägra  fä  timinars  offentelig  Éöreläsning  afhandla 
ett  ämne,  livilket  lika  litet  hörde  till  de  lärostycken,  magistern 
sistlidne  hösttermin  hade  företa^t  sig  att  I  sina  enskilda  före- 
läsningar utreda,  soni  rättigheten  att  samtnankftlla  hela  den  aka- 
demiska ungdomen  nägonsir  bJifvit  magistern  tillerkänd''),  inne- 
fattar redan  en  obetärksamliet,  1(11  hvars  inseende  magistern  twrt 
själfmant  låta  leda  sig,  om  icke  af  förtroende  till  den,  som  enskild! 
och  i  vänlighet  erinrade  om  företagels  olämpeligiiet,  sä  åtmin- 
stone af  den  på  detta  fruktlösa  afstyrk^nde  följande  förklaringen, 
ätt  inbjudningen  till  en  sådan  föreläsning  icke  kunde  få  på  uni- 
versitetets intimalionstafla  anslås.  Detta  oaktadl  har  magistern 
blindvis  följt  endast  sin  inbillade  ofelbarhets  ingifvelsei^  sökt  all 
tyda  berörde,  af  omtanke  ej  mindre  för  magislerns  välfSrd  3n  för 
det  allmänna  bästa  gifna,  förklaring  säsom  ett  intrång  i  det  magi- 
stern beviljade  lillslånd  att  vara  docens  vid  detta  Urnsäte,  och 
trotsande  fortfarit  att  vilja  3n  pä  ett,  än  på  annat  sätt  tillkämpa 
sig  en  seger,  pä  hvars  möjlighet  endast  en  gränslös  oförv^enhel 
kunnat  hoppas.  Härunder  liar  det  icke  bltfvit  sparadi  pä  varnande 
påminnelser,  att  ett  sådant,  I  alla  fall  ändamalslOsl,  förfarande 
svårligen  kunde  förblifva  Jtan  de  bittraste  frukter.  Vid  hvarje 
nytt  steg  i  saken  har  magistern  moll  vederbörliga  auktoriteters  ogil- 
lande mening.  Men  magistern  har  icke  lyssnat  ens  til!  universi- 
lelels  högste  styresmäns,  både  på  ställd  ocli  vid  Tronens  fot, 
tlllkännagifna  missnöje  och  vilja,  utan  genom  en  i  lika  grad  straff- 
bar som  ihärdig  ohörsamhet  framtvingat  den  befallning,  till  ällyd- 
nad  af  hvilken  jag  nn  nödgas  föreställa  magistern  alH  detta. 
Omisskännelig  äi  emellertid  den  stämpel,  som  äfvcn  denna  h(^a 
befallning  bär,  af  en  f^derligen  huld  styrelses  omsorg  att  icke 
förkrossa,  dar  lindcigare  näpst  kan  göra  tillfyllest,  Magislem  är 
icke  obekant  med  läran  om  människors  plikter.  Med  skäl  väntar 
man   därför  ock  af  magistern  endast  sådana  handlingar,  som  icke 


*}  Denna  läHäghcl  tonJe  dock  i  sjfllfva  vetket  lilthöm  hvarjc  aka- 
demisk lllTfire,  nllr  Tian  utfärdar  tillkSnnagifvande  om  nlfentliga  föreläsnin- 
gar. Att  (l-ct  silllfin  lyckas  honom  samla  .hela  den  akademiska  ungdomen' 
kring  sin  kateder,  han  icke  gOra  sjaiiva  rättigheten  tvitvelaklig. 


—  151    — 


IHmna  rum  för  den  anmäikning.  aU  magistern  genom  giflmska  af 
sina  skyldigheter  gifvit  andra,  som  mindre  förstå,  exempel  af  (öt- 
däiflig  art". 

Man  kunde  tro.  att  de  Åskor,  som  sälunda  urladdat  sig  Of- 
ver  Irans  hiifvud.  skulle  betagit  Sneliman  all  lust  till  vidare  mot- 
slAnd  mot  universilelets  myndigheter.  Så  var  dock  långt  ifrån 
händelsen.  Konsistorium  liade,  trots  hans  protester,  ähvalft  tio- 
nom  kuratorsbefattningen,  men  han  var  last  besluten  alt  icke  åtaga 
sig  den  samt  athöl)  sig  löljaktligen  trän  ail  befallning  med  dit- 
hörande  göronial.  Dä  han  vägrat  alt  underteckna  vittnesbörden 
ål  tvenne  afdelningsmedlemmar,  som  om  sådana  anhållit,  blef  lian 
af  rektor  Pipping  uppkallad  till  kansliet  och  lörständigad  fullgörs 
sitt  åliggande.  Härtill  svarar  han  sig  hvarken  kunna  eller  böra 
åtaga  sig  kuratorsbefattningen.  Ytterligare  den  11  maj  uppkallad 
samt  inför  protokollet  och  i  inspektörs  när\'aiO  varnad  för  följderna 
af  sin  tredska,  vidhåller  Snellman  sin  vägran,  hvarefter  rektor  töl- 
jaiide  dag  anmäler  förhallandet  i  konsistoTium,  till  hvilket  sam- 
mantråde  ätven  Snellman  i  en  inlämnad  skrift  upprepar  ocli  ytter- 
ligare ulvecklar  de  ledan  inför  fektorsätiibelet  angifna  skälen.  Han 
efterskickas  genast  med  kursor,  men  förklarar  sig  a(  opasslighet 
hindrad  all  komma.  Härefter  uppkallas  han  till  konsisloriisamman- 
trädel  den  HU  maj  och  hllfragas  af  ordföranden,  prorektor  Ursin, 
huruvida  han  vidhåller  sin  vägran;  hvartill  han  jakar.  Konsisto- 
rium besluler  da,  alt  Snellmans  förhållande  skall  säsom  tjensleiel 
1  laga  ordning  t)eifias,  och  anbefaller  univeisiletets  ombudsman 
A.  J.  Chydcnius    atl  i  egenskap  af  aktör  ullöra  målet. 

Pä  ombudsmannens  inlaga,  livati  yrkas  laga  ansvar  å  Snell- 
man för  fel  och  försummelse  i  tjensten,  infordrades  hans  förkla- 
ring. I  denna  erkänner  han  sig  hatva  vägrat  ätlyda  konsislorii 
tillsägelse,  men  anser  denna  sin  vägran  ic3(e  blott  berättigad  utan 
såsom  en  skyldighet,  emedan  konsislorii  befallning  varit  oberätti- 
gad och  lagstridig.  Enligt  statuternas  mening  borde  vid  kurators- 
befattnings  tillsättande  förfaras  enlij^  från  äldre  tider  vedertagen 
lörfanning,  nämligen  att  val  inom  nationen  böt  ega  rum,  hvilket 
jämväl  allt  sedan  utkommandet  af  1828  års  statuter  blifvlt  iaktta- 
get.     Om    afdetningarne    afsagt  sig  mödan  att  välja,  hvartill  han 
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(uiMV  dem  kkc  varti  bcrMlgadc  —  lita  litet  som  t.  ex.  konsi- 
•larliiRi  vofr  bcjtUlK^Jl  *t1  v9t>;ia  vjlja  icklot  -  -  si  beröfvar  detu 
pl  liiltl  vti  uiilvenllctftlflrsiifn  r3ttighetvit  att  väljas.  Enligt  sla- 
luterna  flr  hi»  både  herlttlgad  ocli  skyldig  au  ingen  annan  ut- 
nfliiinlnK  )lll  kurntot  Utlydn  ucli  antaga  Sn  den,  som  $k«T  efter 
anainiill  vnl  Mnna,  Snvllmatis,  vagian  liade  alltsä  icke  varil  tjen- 
tlafvl,  Mi-ii  hiiiiilklnrliitn  )iiit  hon  nfdcliiliig^me  titlitit  och  upp- 
iniinltnl  en  In^innlirl,  livats  untlcTlatandc  iioä  Snelltnar  kallas  tjen- 
»twfcl,  ('^fvciif/lrmli-    till    snkcns  moraliska  sida  yttrat   lian  vi- 

dfl(«:  .illlilgriiiiiii,  ull  sl/iluU-iiiii  t)ll)L'1ilIlit  iifduliiln^ätne  viU  deras 
IakI||[ii  ik-Ii  ItnidvunnA  ttitt  nit  sflitlvn  vilja  sina  inspoktotei  ooli 
ktirulori'1,  livllkJi  llllftyiw-ii  Wfvci  de  studetandes  sedliga  iörhälUtide 
riAriDAtil  AlltJtCft,  Imt  UgftllfUlcii»  viähct  gjort  de  studerandes  sed- 
\\U*  lOilidlUiklt  ylk-tsl  beroende  åi  dcni  själfva,  Ty  den  valde 
tnapekloin  elki  kuralom  Ato  sAlundn  M  aid«lnmg«ns  förtioende 
llllkrtllatU'  lediiK*.  khe  tiniOrordnadv  uppsy ningsmän.  Och  den. 
Km  MiidTikUiuii-t  vDttei)  a\  delta  sUdgdiide,  )iai  aldrig  besinnat 
ui)lwi»llTt!tltlUlnkiiiKcnA  IntlamAl  och  visende.  Han  hai  aldrig; 
bv^linul,  *n  univeisilelet  sAsoin  bildning^nsLall  Mr  leda  ungdo- 
men liitM  Itainsllg  auktoiitetetro  till  själistlndig  Ah-cttygclae.  fain 
UttbdtM^I  -ii  hiikUn  tOi  strafl  till  l«^ydnad  af  insikl  i  tagens 
H«nulM«a  nUvtwilghtl  och  goiMyckets  sic  s|UI  WiMOiaBilc  nol- 
UpfMNta  duna  vba  tBrtRDing  ocb  aaoUangerden 
utABwatn  iW%betcii  ocb  HIMIH  all  spH  vtaia  étt 
IMmAM  Mom  Utml  sA  kan  imi  ««  gcaiaa 
fÉNCit  wfti  SMHbaMhBMfeMi'  ^fdiaB  tf  BHifeapa  t  Jitat 
•l«ifei«alaMfe  afee^o^.  mmb  h««ki»  så  sma  4e  taMM  fti 
*flk«tlHrt  bl  ém  %aai>e  OKcraakfeea  <Mh  c«sagvMlH*i 
NffiMit  k«»  akofti  k^H  i«Ba(i  Kcri  tor  titt 


Ml  )»  im  ^  «n 


IM.  ittsiikpk  iiiftiuii'W 


wisn  *  MaartT 
BMK  Si  tamt  BMtl  «tt  aaai 
^et  >fan>  nnnvedast  alt 
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sedligt  liäTiseeride.  Jag  upprepar  det,  det  vore  sä  mycket  sam- 
vetslösare, som  det  skulle  moUrbeta  lagstiftningens  upplysta  anda 
och  atsikter.  Här  ankommei  icke  pa  eti  mer  eälet  mindre,  ty  det 
galler  det  Ratta,  och  den  ringaste  eftergift  öppnar  porten  för  de 
mest  olyckliga  följder,  för  generationers  förnedring  i  vetande  och. 
sedlighet.*  —  Efter  att  ytlerligare  Iiatva  sökl  rättfärdiga  sitt  harrd- 
lingssatt,  afven  i  formell  hänseende,  slutar  han  med  anhållan  om 
ett  snart  frikännande  för  att  därigenom  få  möjlighet  att  genom- 
leJva  ett  ät,  os-lörd  af  dt  vexationet.  af  hvilka  del  senaste  för 
honom  varit  utmärkt.  .Men  skulle  ampltssitnuin  Consislorum  anse 
sig  sdsom  äcimM  .  .  .  b<^ra  soulencra  de  beslut,  atnpl.  Consi- 
storium  såsom  adminislrativ  myndighet  Eatlat.  äterslér  mig  endast 
en  tröst,  nämligen  den,  att  j3g  bortdrifves  frän  ett  universitet. 
hvilkel  älven  erkända  snillen  nödgals  lämna  och  vid  hvilkel  mSn. 
dem  like.  endast  med  möda  kunnat  tillkämpa  sig  en  plats,  Odi 
dä  jag  vidrört  dessa  mäns  öde,  blyges  jag  att  mera  taln  ett  ord 
lör  mitt  eget." 

Denna  ampra  Uxa  blef  a!  flertalet  konsistoriimedlemmar 
ganska  illa  upptagen.  Efter  vilxlade  ytterligare  bemötanden  o:1i 
förklaringar,  därvid  Sneliman  mot  aktörs  anmärkning,  att  konsi- 
slorii  beslut  rörande  kuratorsbefattningen  vunnit  laga  kraft,  såvida 
Sneliman  nägon  ändring  d9ri  hvarken  sökt  eller  vunnit,  genmatt. 
att  utväg  till  anförande  af  besvär  varit  honom  betagen,  emedan 
han  icke  skriltligen  erhållit  del  af  detta  beslut  och  icke  heller 
någon  besvarsanvisning  undfått  —  företog  ändtligen  konsistoriun* 
mälel  till  åtgörande  den  :i  november  1838,  Vid  omröstningen 
dömde  professor  Töinmlh  Sneliman  att  löt  ett  är  förlora  sill  lit- 
lerlra  understöd,  Laurell  att  pd  ett  hälft  är  förlora  rättigheten  att 
docera  vid  universHetel,  Geitlin  till  förlust  af  halfva  beloppet  af 
ett  års  understöd.  Reiti  till  att  erhälla  en  allvarlig  föreställning 
inför  konsistorium,  Nordström  (hvilken  mingen  trodde  under 
hela  denna  rilttegäng  hafva  varit  Snelln^ans  juridiska  rådgitvare) 
yttrade,  alt  enär  magister  S.  icke  ethaliil  officiell  och  fullständig 
kännedom  af  det  konsislorii  beslut  af  den  3  februari,  hvarmedelst 
konsistorium,  med  lörkastande  af  hans  afsägelse.  Slagt  honom 
kuratelet,    förr    än    dä   han   den   11    maj,  eller  dagen   före  den  dä 
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anmälan  om  tjenstefel  mol  honom  i  konsistonum  fördes,  varit 
lill  rektoT  uppkallad;  lör  dtn  skull,  och  emedan  de  handlingar, 
hvilka  utgjorde  grunden  och  Wremålel  för  detta  mot  S.  riktade 
tj^nslcfels-dlal,  inträffat  innan  $.,  S'edan  han  afsagt  sig  kuratelet, 
bliivit  om  konsistorii  ytterligare  beslut  och  förordnande  officiell 
och  fullständigt  underrättad  och  erhållit  tid  atl  däremot  pä  högte 
ort  anföra  besvär,  pröfvade  ptoIessoHi  rättvist  att  denna  gfång  lata 
.lldlct  blifva  utan  p.1följd.  Ilmoni  förenade  sig  med  Rein.  Sund- 
vall dtitnde  till  suspension  Eran  docenturen  pä  2  års  tid  samt 
förliisl  af  dt;t  litterära  understödet  för  lika  läng  tid.  Linsen  sade 
sig  framför  allt  fäst  uppmärksamhet  vid  den  ^nda,  de  all  plikt- 
känsla och  vördnad  för  samliällsordning  gäckande  grundsatser, 
Iran  hvilka  majjisler  Snellmans  handlingssätt  ulgötl.  .Dessa  grund- 
satser liar  ban  länge  sökt  göra  gällande.  Råd,  varningai.  före- 
ställningar,  mer  3n  en  gång  gifna,  hafva  icke  besegrat  hans  fast- 
het vid  desamma.  Af  skicklighet  och  talanger  understödda  haWa 
hans  sofisterier  icke  saknat  popularitet.  Dä  magister  S.  pä  sddani 
sfiti  kränkt  lid  akademistia  kaltcts  helgd.  finner  jag  rättvisans 
oellergifligfl  fordring  vara,  alt  han  ,  .  .  skiljes  frän  sin  beialt- 
nliig  som  docens".  Dessutom  hade  den  fianfulla  ton,  sam  öf- 
verallt  rädde  i  magister  Snellmans  bemötande,  de  beskyllningar 
för  lö-rlöljelser  och  vexalionei,  för  „ universitetets  närmande  lill 
skolan",  lian  däri  gör,  förekommit  professorn  sa  beskaffade,  all 
magister  S.  .  ,  icke  kunde  undgä  att  fällas  till  minst  fyratio 
dalers  böter.  Tcngström  förenade  sig  med  Laurell,  af  Schultén 
med  Linsen  i  atl  döma  S.  förlustig  sitt  venia  docendi.  Lagus 
ansflg  S.  pfl  ett  ärs  tid  böra  skiljas  frän  docenturen  och  åtnjutan- 
det af  det  Iftleiära  understödet.  Satilberg  dömde  till  förlust  af 
docenturen  och  det  litterära  understödet,  Hällström  förenade  sig 
nicd  Lagws,  och  prorektor  Ursin  med  af  Schultén. 

Vid  justeringen  den  17  novembef  ändidde  ptof.  TCmtoth 
Sitt  voluin  därhän,  att  Snellman  blott  skulli;  erbäLla  en  .allvarlig 
admonifion'.  Prof  Ilmoni  afgaE  ett  längre  skriftligt  yttrande,  däti 
han  bland  annat  anförde,  hurusom  åtskilliga  omständigheter  bjöde 
att  betrakta  Snellmans  förhållande  ur  en  mildare  synpunkt;  att 
konsistorium  med  maktspråk  velat  besätta  en  funktion,  som  enligt 
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sin  idé  alltid  mäste  bero  hutvudsaklig^st  at  ^Id^lningens  val  och 
ert  öinsesidigt  samtycke:  all  konsistorium  pä  samma  lid  från  ku- 
ratorsbefatln ingen  bénaX  en  annan  ung  universitetsläraie  (adjunk- 
ten E.  J.  Bonsdorff),  oaktadt  denne  icke  anfört  riktigare  skäl  3n 
Snellnian;  att  magister  S.,  mtd  alla  de  tel.  man  honom  förebrår 
—  niesl  uttryck  af  en  kantigare  indiviUualttcJ  —  likväl  ådagalagt 
ert  utmärkt  nit  i  sin  funktion  som  akademisk  lärare,  och  eger 
flfver  hufvud  så  eminenta  förtjenster  af  en  sannskyldig  veten- 
skaplig forskning,  att  hans  [>ersonlighct  ofelbart  i  en  framtid  kan 
blifva  af  en  stor  betydelse  lör  vetenskapslitvet  i  värt  land;  att 
han  vid  sitt  öfverklagade  vägrande,  enligt  hvad  professorn  syntes, 
varil  ledd  af  den  ornbbligaste  sanningskärlek,  livilken  redan  i  och 
för  sig  lörtjenar  aktning;  äfvensom  att.,  utom  tivad  billigheten  kan 
loidra,  äfven  klokheten  tycktes,  med  afseende  på  magister  Snell- 
mans  relation  till  den  akademiska  ungdomen,  bjuda  att  just  t 
när\'arande  färhalUnden,  h vilka  f<lr  konsistorium  vore  nogsamt 
bekanta,  uti  denna  sak  använda  snarais  äkonsamlist  än  en  rigoi&s 
stränghet.  Professorn  ville  därförc  befria  5.  frän  allt  ansvar  f9r 
tjenstclel;  dock  borde  han,  fär  vis^a  i  hans  bemötande  nigåeilde 
beskyllningar  mot  konsistorium  erhålla  admonitioJi.  --  Vid  jämk- 
ning at  de  olika  meningarne  blef  resultatet,  att  Snellman,  med 
stod  af  §  90  i  statuterna  och  kongl,  brefvet  af  den  4  augusti 
1762.  för  fel  och  förseelse  i  Ljensten  fälldes  till  suspension  pa 
ert  hälft  ars  tid  från  sin  docentur  och  alla  därmed  förenade  me- 
riter  äfvensom  till  förlust  af  det  honom  tillagda  litterära  un- 
derstödet för  samma  lid.  Utslaget  afkunnades  den  24  november  1838. 
Öfvet  detta  utslag  besvärade  sig  såväl  omljudsmanncn  som 
Snellman  till  kejserl.  Äbo  hofrätt.  f^ör  delta  ändamål  anhöllo 
bada  om  delfaende  af  konsistorii  i  ärendet  förda  protokoller,  hvih 
ket  föranledde  en  vidlyftig  debatt  vid  konsistorii'  sammanträdel 
den  3  december,  i  del  en  del  ledamöter  ville,  att  endast  själlva 
utslaget,  men  ej  omröstningsprolokollet  skulle  utgffvas.  Oaktadt 
ett  längt  och  briljant  andcagande  af  Nordström  till  förmän  för 
parters  rätt  att  fullständigt  utbekomma  dem  rörande  tattegängs- 
JianOIingar,  beslöt  sig  konsistorium  för  en  medelväg,  nämligen 
att  parterna   skulle-  ä  kansliet  få  genomgä  om röslnings protokollet. 
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Sneltmans  besvSr  lill  hofrätten  sluta,  efter  en  I3ngre  utlägg- 
ning af  saken,  med  yrkandet,  att  hofrätten  värdes  förklara  honom 
nskyldig  „sJvai  till  beskyllningen  att  hafva  varit  ohöTsam  emot 
knnsistorii  beslut  och  förordnanden,  som  ock  till  det  ännu  be- 
fängdare tillmälet  om  försumligliet  i  mina  tjenstealigganden,  och 
följaktligen  afven  frikänna  mig  frän  del  af  kOTrsistorium  mig 
.Ilagda  ufncmliga  ansvar,  vid  hvars  bestämmande,  bland  annat, 
9fven  det  mig  beviljade  litterära  understöd,  som  hvarkeii  med 
omtvistade  kurators  befattning  eller  ens  med  min  tjenst  såsom 
docens  har  riitgaste  gemeriskap,  alldeles  foglöst  blifvit  af  konsi- 
stoiium  tillgrip«1.  Dessutom  torde  äfven  skälig  upprättelse  hSg- 
gunstigt  mig  tillerkännas'.  Tillika  anliåller  besväranden  orti  lill- 
stirtd  att  fä  pä  Sin  l>ekostnad  trycka  handlingarne  i  målet. 

Hofräticns  slutliga  utslag  föll  den  i  juni  1839.  Det  afgais 
efter  en  omröstning,  hvari  tre  ledamöter  stannat  mOt  två.  OCh  in- 
neliöll,  att  enär  magister  Sncllman  uppenbarligen  satt  sig  upp 
emot  sina  förmäns  bud  ocli  hetallriingar,  han  dömdes  all  bota  ett 
hundra  daler  med  fyratioatta  rubel  silfver  till  tidskiftes  mellan 
kronan,  Hdsingfois  stad  och  ombudsmannen  Chydeniiis.  eller 
vid  bristande  tillgång  därtill  hällas  tjugufyra  dagar  i  fängelse  vid 
vatten  och  bröd*).  De  Ivenne  ledamöter,  hvilka  bildade  mino- 
riteten, dömde  den  åtalade  till  förlust  af  docenturen,  den  ena  på 
eti,  den  andra  pa  tva  ar,  den  senare  jSmvai  till  förlust  af  det 
litterära  understödet  under  samma  tid.  I  anledning  diraf.  att  kon- 
sistorium, i  sitt  utlåtande  öfver  de  till  hofrätten  ingifna  besvuren, 
yrkat  ansvar  A  Sntllman  efter  hofrätteiis  bepiöfvande,  löi  del  han 
i  sina  hesvSr  lilldtit  sig  vanvöidiga  uttryck  mot  konsistorium,  lör* 
klarade  hofrätten  det  af  Snellman  nyttjade  skritsatt  icke  vara  af 
den  beskaffenhet,  att  ansvar  därför  egde  rum.  Och  slutligen  bi- 
föll tiofrltlen  lill   begäran  om  rättcgäiigshandlingarnes  tryckning'^). 


*1  Till  pluralitclcn  hOrdc  Sncllmans  förru  piincipal,  lagmannen  hS- 
rndshofding  O.  Sj(}stedt.  som  for  tillfället  var  adjungerad  ledamnl  i  hof- 
rätten. 

*')  Dessa  ImndUngat  utkninmn  verkligen  af  trycket  sisom  etl  sJIt- 
sVlfdt  liÄfle.  Hdslnglors  1841. 
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SÄ  slutade  denna  uppseende  veckande  rätte^äng.  Huruvid^i 
koilsiälOrium  ursprung] igen  varit  bgligen  berältigadt  att  b'elasla 
Snellman  mot  hans  vilja  med  kurators betattn ingen,  må  lämnas  oaf- 
gjordt;  alt  åtgärden  itminstone  v^r  inhuman  ocli  okloh  kan  svki- 
ligen  nekas,  da  tillgång  fanns  pa  andra^  mot  hvilkas  öfveitygelse 
del  icke  stridde  att  alaga  sig  kuraldet,  och  då  någon  verkligl 
gagnelig  verksamhet  i  förevarande  Fall  löga  kunde  väntas  al  den. 
som  tvungits  öfvertaga  delsamma.  Och  hvilka  felaktigheter  än, 
ur  en  lormell  juridisk  synpunkt,  mö  kunrta  upptäckas  i  Snell- 
mans  förfarande  -  ty  att  han  var  formelt  skyldig  lyda  del  mot 
honom  laga  kraft  vunna  förordnandet  lärer  ej  kunna  nekas  —  sä 
kämpade  han  dock  fÖi  en  stor  och  riktig  id^,  idén  att  endast  en 
tidig  vana  vid  själ  [styrelse,  men  icke  tvénget  uppfostrar  männi- 
skan till  frihetens  rälla  bruk,  pä  samma  gäng  han  visade  en  orubb- 
tig  fasthet  i  vidliällandel  af  det  lian  ansåg  tör  rätt.  Sa  myckel 
mera  förvåning  vacker  hänsynslösheten  hos  de  konsislorialer, 
hvilka  ville  för  alltid  becöfva  universitetet  en  lärare,  hvars  veten- 
skapliga förmåga  var  atlmänt  erkänd,  och  det  pa  grund  af  en 
förseelse,  till  Ii  vilken  dock  ursprungliga  orsaken  låg  hos  dem 
själfva.    Ty  att  det  var  konsistorii  envist  vidhållna  beslut  om  af- 

idelningshlyiningen,  som  förorsakat  öslertiotlningarnes  vägran  alt 
Välja  kuratorer  och  därmed  hela  förvecklingen,  läg  för  öppen  dag. 
Att  detta  hesiut  icke  varit  välbetänkt,  erkände  konsistorium  själft 
innan  kort,  då  det  tillät,  att  de  båda  österbottniska  afdelningarne 
faktiskt  omintetgjorde  delningen,  i  del  de  saramantJädde  till  ge- 
mensamma möten  Och,  1Ö41,  valde  en  gemensam  kurator  <Cyg- 
naeus).  Och  då  de  något  senare,  1844,  anhöllo  om  en  formlig 
återförening,  blef  denna  anhållan  —  bifallen,  Professor  Ursin, 
hvars  tvist  med  viborgska  afdelningen  varit  första  roten  och  upp- 
hotvet  till  hela  delningsplanen,  blef  vid  detta  tillfiille  öfviinöslad. 
Med    skäl    kunde    således    härtill    sägas:    tant   de  bruit  pour  une 

,  omeletle!  Men  den  af  Snellman  förfäktade  grundsatsen,  att  af- 
delningskuraloier  böra  tillsättas  endast  efter  af  afdelning  verkstäldt 
val,  har  sedermera  blifvit  uttryckligen  erkänd  i  vår  akademiska 
lagstiftning,  nämligen  genom  den  äTinii  gällande  stadgan  rörande 
afdelningsväsendlet  vid  univefsiletet  af  den    10  januari  1870, 
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LiSta  mycken  ogunsl  Snellmans  handlingssätt  ådragit  honom 
i  de  högre  legioTiema,  lika  iloi  var  den  popularitet  han  vann 
bland  ungdomen  genom  sin  oförvägna  Vamp  för  den  akademiska 
friheten  —  en  popuiaritet,  som  naturligtvis  ytteriigarc  stegrades 
genom  den  manyrkrona,  man  virat  kring  hans  hjässa.  Äfven 
ulom  ungdomens  krets  hade  han  vunnit  mångens  aktning  såsom 
en  sin  ölvertygelse  modigt  och  oböjligt  vidhållande  karaktär. 

Redan  innan  processen  i  konsistorium  var  algjord,  iiade 
Snellnian  där,  den  30  juni  I83S,  inlämnat  en  till  kansler  ställd 
ansökan  att  fa  Iran  medlet  al  september  företaga  en  utrikes  resa 
under  2  år  till  Tyskland,  Danmark  oeh  Sverige,  för  sin  veten- 
skapliga utbildning  och  studium  al  skolväsendet.  Denna  ansökan 
b!ef  al  kansler  nfslagen,  da  Snellman  ännu  var  ställd  under  åtal 
för  tjenstefel,  och  målet  ej  kunde  hinna  afgöras  inom  den  tid 
resan  skulle  anträdas.  Efter  det  konsistorium  afkunnat  sitt  utslag 
den  24  november,  förnyade  Snellman  sin  begäran,  men  dä  både 
lian  och  aklor  förmält  sig  sinnade  atl  besvära  sig  i  holrätten, 
blef  densamma  andra  gången  alslagen.  Däremot  bifölls  hans  an- 
liällan  om  tjenstJedighel,  hvareiter  han  i  december  atrcste  till  Ny 
Karlehy.  Innan  afresan  ifrån  Helsingfors  ville  vännerna  visa  ho- 
nom sin  hyllning.  En  afskedsfest  firades  pä  Kajsaniemi,  d3r 
bland  annat  professor  J.  J.  Tengström  (en  af  hans  liomare  i  kon- 
sistorium) höll  lal  om  .de  vises  sten",  den  han  hoppades  att 
Snellman  skulle  upptäcka  pä  sin  resa,  samt  magistern  Knut  Felix 
von  Witlehiand  (sedermera  medicinalchef  och  friherre)  roade  säll- 
skapet med  prof  af  sin  då  och  änmi  längl  senare  högt  värderade 
förmåga  att  sprida  trefnad  i  ett  samkvilm  säsom  förediagare  af 
Bellmaniana  och  andra  glada  sånger.  En  annan  afskedsfest  lör 
Snellman  hölls  af  de  österbottniska  studenterna.  De  känslor,  som 
lifvade  kamraterna  gent  emot  den,  hvilken  nu,  såsom  mariyr  för 
en  idé,  tills  vidare  lämnade  dem  och  universitetet,  fingo  ett  vSr- 
digt  iilttyck  i  Lars  Stenbäcks  för  delta  tillfälle  författade  och  (iU 
en  finsk  folkmelodi  afsjungna  sköna  hälsning  till  festens  föremal : 

Broder,  då  klar  och  gudomtig  den  hOgii 
Sanningen  stixt  fttr  vflrt  glänsande  Ogjt, 
O,  då  svum  vi  glsdl  att  dä, 
All  troget  leJva  fOr  den  ocfi  dö. 
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Oth  nar  i  slilla  tillbedjan  vi  tade 
Ner  far  dess  (Ulk-r  det  bltsta  vä  hade. 
LiEvels  sttafvan  ocli  själens  häg. 
Hur  ljust  VflT  lifvet,  Inir  vnnii  vAr  liägl 

Skola  vi  svika  vftr  cd,  w)i  i  smarta 
Vika  Ullbiiika  med  sviktande  hjärta? 
TrOttc  octi  modtdsc  sjunka  ner. 
Ach,  sjunka  slagne  i  stoftet  nei? 

Nej,  genom  motstånd,  förluster  oth  s1ri<Ier 
Sanningen  seyrandii  iramy;U  omsider. 
Segra  skall  deti  .hiidrnrk  till  slut, 
Octi  dö  vi,  segnar  den  dock  till  slut. 

Därlöre  mod,  o  tlu  klappande  lijarla! 
Frilt  genom  glädje  och  gladt  genom  siiiilrta 
Okifinkt  sanningenä  vän  gär  fmni. 
Gär  RioL  det  licliga  m^Iet  fram. 

Broder,  vi  racka  dig  handen  och  svara 
Troget  alt  vjtlne  H  sanraiflgen  liiir.i, 
Evi^  ar  den  ilnnu  som  lön. 
Och  evigt  segrar  den  ån  som  fån  •). 


1  I  första  upplagan  al  Stcnbdeks  dikter,  IS40,  ingftr  detta  stycke 
med  öfverskrifl  .Finsk  folkmelodi".  1  3:djc  upplagan,  1868.  däremot  he- 
ter det:  .TUl  Johan  Villu-lni  Snellman,  1837',  hvilket  flrtal  torde  vara 
oriktigt,  ty  Slenbitcks  nära  vfln,  C  O.  von  Essen,  har  såvai  i  sin  .Min- 
nesteckning af  L.  Stenbäck*,  s.  33,  som  1  enskilda  meddelanden  beslSindt 
uppgifvit,  af  sängen  författades  till  den  afskedsfes),  Ostcrboltniska  afdelnln- 
gen  liöstcn  1838  hiill  !ör  J.  V.  Snellman,  Essen  var  vid  denna  fest  sjaJf 
nilrvaiandc,  medan  Stenbäck  däremot  var  bortfl.  hvilkct  gaf  Snellman  an- 
ledning sflga  it  Essen:  .eftersoin  Stenbäck  ski(!kat  hit  sin  bättre  del,  hade 
han  kunnat  skaffa  hit  sin  kroppshydda  med'.  Nigra  smärre  olikheter 
finnas  mellan  de  skildn  iipplagorrias  ai  djkttn  tciter. 


VUhete  Sadlnm 
mitmm  C  P  Mac«r.  BBdcr  «i  TittaJse 
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Spanska  flugan. 

(1839). 

Vistelse  i  Ny  Karleby  oeh  pd  Keppo.    Brefväxling.    .Spansda  flugans' 

Jörsta    häfte.    Dess   mottagande  af  pubtik  och  kritik.    De  tvä  senare 

käjtetta.    Bidt^mande  af  pletismen.    Afresa  till  utlandet. 

Säsom  vJ  nätnnt,  afieste  Snellman  i  slutet  af  1838  till 
Österbotten  för  att  dflr  afbldä  utgången  af  sin  rättegång,  hvar- 
efter  han  otördröjligen  ämnade  anträda  sin  länge  pätänkla  utrikes 
resa.  Denna  väntan  bief  dock  längre  än  han  lärer  förmodat,  ty 
deti  räckte  ett  helt  är.  Han  uppehöll  sig  därunder  dels  hos  sin 
gamle  far  i  AUhärmä,  dels  hos  svägern  von  Essen  pä  Keppo, 
dels  1  Ny  Karleby  stad.  Hos  fadren  tyckes  han  denna  lid  icke 
vistats  myckel,  livartill  orsaken  sannolikt  låg  i  de  mindre  ange- 
näma husliga  föitiållandena  under  fadiens  andra  äktenskap.  Sty(- 
modren  lärer  haft  sina  besynnerligheter*).  Hon  skall  haJva  till- 
hört en   sekt,  inom  hvitken  den  s.  k.   ,Böhnie'ska  boken*  lästes 


*)<  Bland  egendomliga  drag  omtalas,  att  di  hennes  lilla  dotter  Al- 
bertina dog,  lion  sjlllf  drog  den  dOda  i  en  barnvagn  till  den  tämligeti  af- 
Ugsna  kyrkogården.  Detta  ogillades  al  den  ofriga  familjen,  men  logs  I 
försvar  af  5lyf50n*;it  Janne,  hvilken  apinai-kt*;,  att  aitd(a  icke  kundt  veta 
och  -bedOma  de  känslor,  som  bjOdn  en  mor  atl  vid  ett  sädant  UUiaik  göra 
sitt  bani  den  sista  tjensten.  —  Hon  lefde  till  hOg  Ålder  (t  1880)  OCh 
mottog  pä  gamla  dagar  stundom  penningeunderstöd  af  slyfsonen. 
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och  hölls  i  stor  vördnad*)-  Tillika  skatl  hon  varit  mycket  skrock- 
fuU.  hvarför  huset  ständigt  var  fullt  af  kvinnspersoner,  som  om- 
talade sina  drömmar  och  syner,  t.  ex.  huru  de  sett  frun  omgif- 
ven  af  en  strälgloria;  de  Hngo  därför  af  henne  uppbära  rundliga 
skänker.  Allt  detta  tärer  vållat,  att  hushältet  åsidosattes.  Må- 
hända Viai  hapten  Snellman,  hvarä  håg.  utom  åt  sjöinansUfvet. 
låg  åt  studier  och  ispekulationer,  själf  icke  tStt  intresserad  för 
jordbruket;  allt  nog  husets  ekonomiska  ställning  försämrades  mer 
Och  mer.  Dårtill  bldrogo  äfven  missväxter,  i  synnerhet  1832 
års  missv3xt,  som  tungt  träffade  en  stor  del  af  vårt  land,  för- 
störde årsväxten  äfven  på  Palo.  Jämväl  1834  vai  ett  dåligt  är. 
Fattigdomen  och  nöden  I  östfertiotlen  voro  allmänna,  och  kapten 
Snellman  klagar  därölver  bittert  i  bre(  till  sonen.  Denne  hade 
redan  sistsagda  år  bisprungit  fadren  med  en  penningremiss  och 
sökte  äfven  därefter,  så  långt  hans  egen  allt  annat  än  gynnsamma 
ställning  medgaf,  lämna  fadren  bistånd. 

Utom  med  sin  fader  sammanträffade  Snellman  vid  denna 
ttd  äfven  med  sin  broder  August,  som  då  var  nyss  gift  ^)  och 
bodde  i  Ny  Karleby  socken,  hvarrfrän  han  likval  snart  flyttade 
till  Kristinestad.  Aiven  till  honom  hade  hans  hjälpsamhet  sträckt 
sig,  alt  sluta  bland  annat  af  ett  bref  från  August  dat.  den  17  april 
1836,  kort  efter  dennes  giftermål,  hvari  del  heter:  ,Jag  tackar 
för  ditt  broderliga  anbud  att  hjälpa  mig.  Äfven  får  jag  tacka 
dig  för  dietsordinationen".  Snellman  hade  nämligen  gifvlt  råd 
angående  brödrens  hälsa,  som  begynte  blifva  vacklande.  Mest 
vistades  han  likväl  under  detta  år  dets  i  Ny  Kaileby.  dels  hos 
svågern  von  Essen,  Smärre  resor  synes  han  gjort  äfven  till 
Gamla  Karleby  och  Jakobslad,  hvarjämte  hart  under  sommaren 
1839  någon  gång  var  utrest  till  vänner  och  bekanta  i  skärgården. 


•)  Den  .Böhme'ska  boken.  8r  en  finsk  öfvetsattning  af  en  bland 
den  berOmdc  skomakaren-filosof  en  Jakob  Bohmes  (t  16241  mystiska  skrif- 
ter. Den  märkvärdiga  seklcliefen  Jakob  Wallcnberg  frän  Härma,  som  t 
slutet  af  t700-tiilel  uppträdde  i  OstcrtMttcn  och  vann  stort  anhang.  Äbe- 
ropade  sig  pä  denna  bök,  som  1  fiand^kiift  cirkulerade  bland  Osfertwttens 
allmoge. 

*•)  Med  Sofle  Heriln. 
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Afven  föreb^  han  en  färd  till  Uleäborg  för  att  tiSlsa  på  därva- 
rande  slSklingar. 

1  Ny  Karleby,  där  han  hos  en  bagare  hyrt  ett  litet  vinds- 
rum, syntes  Snellman  rått  ofta  i  saitäkapskretsame,  I  den  lilla 
staden  åtnjöt  han  stort  anseende,  men  var  tillika  fruktad  f^r  sina 
skarpa  omdömen  om  personer  och  förhållanden.  Del  kunde  in- 
träffa, alt,  då  i  sällskaper  någon  företog  sig  att  berätta  historier, 
Sneilman  plötsligt  afbröt  talaren  med  ett  .du  ljuger  för  oss,  nyss 
säde  du  så,  nu  säger  du  ärftiorlunda",  hvarpi  lian  nc^grannt  upp- 
repade berättelsen  och  på  ovederläggligt  sätt  bevisade,  att  berät- 
taren låtit  sanningen  sitta  emellan.  Därvid  föteföllo  stundom  häf- 
tiga uppträden  *). 

Stundom  vistades  han  pä  Ny  Karleby  prästgård  hos  en  af- 
ISgsen  släkting,  prosten  Johan  Niklas  Sneilman  (se  sid.  4).  små- 
kusin  till  kapten  Kristian  H.  Sneilman.  Dåvarande  pastorsadjunkt 
ten  J,  A.  Nordgren  fsedermera  kyrkoherde  i  Hvitlfsbofjärd),  till- 
sammans med  hvilken  Sneilman  bebodde  ett  vindsrum  på  Ny 
Karleby  prästgärd,  berättade,  att  Sneilman  vid  dessa  besök  anhål- 
lit ik  begagna  prostens  bibfiotek  och  studerat  med  utomordentlig 
ihärdighet.  Om  aftnarne  hade  han  lagt  sig  med  pipan  i  munnen, 
hvilken  Nordgren  ej  kunnat  borttaga,  emedan  Sneltman  under 
sOmnen  faslhällit  den  stadigt  mellan  tänderna.  Han  sol  hela  nat- 
ten i  samma  ställning  och  var  om  morgonen,  genast  efter  upp- 
vaknandet, äter  vid  sin  bok.  —  Någon  egentlig  sympati  lärer 
ej  hafva  rädl  mellan  släktingarna,  ty  prosten  S.  fann  kapten  Snell- 
mans  åsikter  alltför  .underliga',  och  ogillade  antagligen  afven 
sonens  filosofiska  ståndpunkt.  Med  anledning  af  dennes  tidskritt 
.Spanska  flugan"  hade  prosten  en  gäng  lätit  förstå,  att  de  onda 
vätskor,  flugan  borde  utdraga,  funnos  tilliäckiigt  redan  hos  för- 
fattaren själf.  Prosten  skall  till  följd  af  sjuklighet  äfven  själf 
hafva  lidit  af  ett  något  Ojämnt  lynne.**) 

Snellmans  ekonomiska  trångmål  vid  denna  tid  tvang  honom 
att    stundom    upptaga    smärre   lån.     D«n  vindskammare,  han  hyrt 


•)  Meddelanden  af  rådman  Lybeck  i  Ny  Karleby. 

"I  Meddelanden  af  semlnariidirelcloni  Z.  Scfialin  I  Ny  Karleby. 
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i  Ny  Karleby,  var  mycket  liten  och  möblerad  endast  med  det 
nödvändigaste,  ett  botd,  en  s3ng  och  några  stolar.  Han  lat 
dock  icke  fattigdomen  nedslå  sitt  mod,  utan  skämtade  ofta  öfver 
sin  ställning,  sSgande  vid  tanken  på  ett  framtida  godt  pastorat: 
.nog  skall  det  dä  bli  fett  för  allt  hvad  det  nu  ar  magert".  Prak- 
tisk som  tian  var  sökte  han  äfven  inrätta  sin  ekonomi  efter  de 
klena  tillgängarne  —  häri  alldeles  olik  en  del  af  sina  vänner, 
t.  ex.  Fredfik  Cygnaeus.  Sä  t.  ex.  uppköpte  har,  vid  ett  till- 
fälle dä  hans  garderob  skulle  förny«s,  själf  botTiuUsgarn  och  lät 
häråt  väfva  tyg  samt  slutligen  förfärdiga  underkläder  M  sig.  Och 
han  var  särdeles  beläten.  dä  det  lyckades  honom  sélunda  erhålla 
dem  för  billigt  pris. 

Under  våren  vistades  han  på  Keppo  hos  systern  och  svå- 
gern. Och  var  det  vid  denna  lid  han  utförde  sin  på  orten  länge 
ihågkomna  och  prisade  bragd  att  rädda  KeppO  såg  från  förstöring. 
Otto  von  Essen  läg  en  längie  lid  sjuk  på  vårvintern  1839,  och 
Snellman  ulöfvade  undei  tiden  hushondeväldet.  En  ovanligt  stark 
vårflod  i  Ny  Karleby  3If  hotade  att  föra  med  sig  hela  sågen. 
Snellman  utvecklade  vid  detta  tillfälle  en  stor  energi.  Han  lå- 
nade från  den  på  3  mils  afstånd  belägna  staden  kätCingar,  dem 
han  själf  med  en  honom  tillhörig,  på  ett  lotteri  vunnen  .öländing' 
(liten  häst)  hämtade  till  sågen.  Genom  att  i  hast  Eäta  uppkasta  dam- 
mar och  slå  kättingarne  kring  byggnaderna  samt  fästa  dem  vid 
jordfasta  stenar  lyckades  det  honom  att  afhalla  de  påträngande  is- 
massorna och  förekomma  olyckan.  Ej  utan  ett  visst  välbehag 
erinrade  han  sig  sedan  denna  händelse*). 

Under  den  vackra  årstiden  sysselsatte  sig  Snellman  pa 
Keppo  bland  annat  med  trädgårdsskötsel.  I  ett  bref  af  den  20 
juni  1S40  skrifver  svågern  till  Snellman,  dä  i  Stockholm:  .i  din 
kryddgård  växa  och  frodas  alla  de  buskar,  som  du  planterat,  utom 
vinbärsbus karne.  .  ."  Al  trädgårdsodling  var  han  alltid  mycket 
road  och  sysslade  därmed,  nä»  tillfälle  gals. 

Emellertid  följde  han  fortfarande  med  uppmärksamhet  hän- 
delserna såväl  i   den  stora  världen  som   i   hemlandet  och  vid  uni- 


*)  Rådman  Lybecks  meddehnden. 
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versitetet.  Utom  att  han  läste  alla  tidningar,  dem  han  i  Ny  Kar- 
leby  kunde  öfverkomma,  stod  han  (ortfarande  i  korrespondens 
med  bekanta  i  Helsinglors,  sarskildt  med  Cygnaeus  och  Lille. 
Han  hade  i  er  skrifvelse  till  Lille  anställt  en  .generalkrassning" 
med  vännerna,  förehållande  dem,  naturligtvis  hälft  skätTitsamt,  alle- 
handa deras  fel  och  olater.  Lille  var  däröfver  mSäfta  olycklig, 
men  Cygnaeus  tog  saken  lugnt,  erkännande  välmeningen.  Snell- 
man  synes  hafva  förebrått  Cygnaeus  håglöshet  och  lättja  samt  att 
f&tslösa  sin  poetiska  talang  på  tillfällighetäkrain,  i  stället  att  åstad- 
komma något  gediget.  Cygnaeus  höll  denna  tid  pa  med  förfat- 
tandet af  sin  docenturdlsputation  om  Hannibal,.  hvarmed  dröjde 
något  länge,  hvilket  gaf  Nervänder  anledning  att  yttra:  ,Den 
stackars  Hannibal !  Alltid  skall  han  räka  ut  Eör  Cunctalorer". 
Cygnaeus  erkänner,  i  bref  af  den  6  maj  1839,  det  delvis  berät- 
tigade i  Snellmans  .krassning".  .Omisskännelig  är  för  mig", 
skrifvet  Cygnaeus.  .i  hvatje  ord  —  hur  liardt  det  än  mä  tyckas 
falla  —  en  valvilja,  mera  värd  än  mången  gäng  den.  som  i 
hon ingslj ulliga  uttrycks  fårakläder  sveper  sig.  Och  likväl  ligger 
icke  full  rättvisa  i  dessa  dina  ord,  jag  säger  full.  ty  till  en  del 
finnes  dock  sädan  i  dem  '  huru  kunde  jag  vilja  bestrida  det, 
dä  till  dina  påståendens  försvar  lyfta  sig  mina  egna  händer, 
hvilka  allt  mera  ofta  äter  begynna  taga  sin  kosa  till  min  peruk, 
som  ånger  och  ruelse  hjälpa  dem  att  härdiaga,  så  dess  bestånds- 
delars representanter  i  stora  hopar  följa  medgifvande  efter.  Jag 
hai  visserligen  icke  under  det  redan  långt  framskridna  aret  ar- 
betat så  som  vederbort  —  särdeles  i  det,  som  såväl  limmeliga 
som  andeliga  intressen  uppställt  säsom  det  m«sl  maklpaliggande 
för  mig.  En  känsla  af  såvai  kroppsligt  som  psykiskt  illabefin- 
nande,  fivaraJ  min  okullrunkeliga  talent  att  icke  lätt  komma  mig 
till  det  nödvändiga,  förr  än  det  blir  ytterst  nödvändigt,  tagit  sig 
rik  förevåndning  att  följa  sin  böjelse,  har  hindrat  mig  alt  gripa 
an  de  Romare  under  min  hjältes  auspicter,  med  Kan»  ihärdighet. 
Detta  är  illa,  .  .  Men  del  vedervärdiga  obehaget  af  att  inpressa 
det  bästa  af  min  hela  själ  inom  det  numera  själlösa  corpus,  ci- 
cero-stilen,  har  hittills  väckt  okufvelig  vämjelse  hos  min  mage, 
som  numera  ej  kan  till  stÖfvelskaft  ellei  sallader  begagnas,   ,  .  . 
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Lihvll  kan  jag  ttll  din  sannolika  tiltfredsställetse  dristigt  yrka,  att 
du  ändå  ej  har  helt  och  händ  ratt  uti  att  begabba  mina  funde- 
ringar på  denna  tid.  En  poetisk  naha  {snufvaj  vaknade,  med 
nya  året,  hos  mig,  med  ett  rikare  flöde  än  måbända  någonsin 
förut.  Följande  med  denna  slröm  har  jag  skrifvit  åtskilligt,  och 
skulle  vissetligen  ha  gjort  det  Snnu  mer,  om  ej  de  ordinarie 
assessorerne,  fördömde  och  fördömande  likt  andra  consistoriiles, 
oupphörligt  fallit  mig  i  talet  och  förebrått  mig,  att  jag  pä  chimä- 
rer slösade  en  dyrbar  tid,  som  tillkom  den  verkligaste  verklighet, 
representerad  al  tit.  Hannibal.  —  —  —  Hvad  du  Idter  framljunga 
emot  fiöknar^  mamseller  och  deras  andeliga  vederlikar,  drabba: 
mig  löga.  Ehuru  vackra  mira  föfiesatser  voro.  att  öppna  Mfliga 
kommunikationer  med  denna  människosläktets  skönaste  hälft,  har 
jag  hittills  haft  att  skaffa  med  dem  tnindre  fin  ttägonsin.  Väl 
hafva  nägra  stycken,  framkallade  af  yttre  anledning,  blifvit  fram- 
burna af  Morgonbladets  vallmo-vingar  —  —  —  men  de  utgöra 
den  ojämförligt  minsta  part  at  det  jag  skrifvit,  och  hvad  del  än 
någon  fröken  möjligen  kunde  hafva  i  ^Ersättningen'  Och  .Vemo- 
det", så  kunde  dessa  väl  honnétement  ej  hänföras  lill  tillfcillig- 
hetsalsler  i  vanlig  mening  —  utom  såvida  all  lyrik  till  sin  grund 
ej  kan  dragas  under  någon  annan  kategori.  För  Öfrigt  måste  jag 
just  le  åt  din  naivité  att  i  Lilles  bre!  Iiundfila  mig  för  tillfällig- 
hetsblrfilerä.  Var  detta  ej  ett  argumcntum  ad  hominem,  rikladt 
afven  åt  annat  håll  än  min  person?  VäKörtjent  hade  det  åtmin- 
stone varit,  ej  blott  för  Benedictinems  *)  gamla  synder  i  den  vä- 
gen, men  afven  för  lians  lusta  att  ännu  allt  framgent  likaledes 
synda.  .  .  För  öfrigt  hafva  mina  senaste  poetiska  funderingar  hos 
helt  annat  folk  än  det  du  antydei  vunnit  mer  nåd  Sn  någonsin 
annars  varit  fallet.  Själfva  den  mot  mig  eljest  i  detta  hänseende 
sä  stränge  Runeberg  förmenar,  att  jag  otroligt  förbättrat  milt  poe- 
tiska lefveme  och  hoppas  numera  allt  godt.  Hvad  fan  skall  du 
då  så  totalt  misströsta  om  mig?  Sanningen  att  säga  kan  jag 
dock  ej  förspötja  någon  annan  egentlig  förändring,  än  att  jag  nu 
kan  skrifva  korta  visoi  lika  lätt  och  lättare  än  foidomdags  känga  .  ,  .* 


•>  Lilles,  som  tfven  var  flitig  tlllfailighctspoet. 
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Cygnaeus,  som  korl  förut  hlUit  en  parentation  vfd  kemie- 
professorn Pehr  Adolf  von  Bonsdorffs  jordfästning  den  18  ja< 
nuaii  1839  i  Helsingfors  lutherska  kyrka,  yttrar  därom:  .den  ar 
hvad  stii,  ordning  och  saipjnanhang  beträffar  ett  mirakel,  för  att 
vara  af  undertecknad.  Också  har  den  af  alla,  som  ej  hinntt  sig 
skrapade  af  del  djadt  impeTtinenta,  som  rikeligen  därpå  är  Kx- 
slösadt,  mtd  met  än  vanligt  välbehag  biifvit  upptagen",  —  Pro- 
fessor von  Bonsdorff  hade  varit  en  för  humanitet  och  sträng  rätt- 
visa omtyckt  [ärare,  och  Cygnaeus  begagnade  tillfälJel  att  i  pa- 
réntätjonen  infläta  hänsyftningar  pä  dävaraiide  makthafvändes  vid 
universiletel  motsatta  egenskaper.  —  Del  länga  brefvet,  som  går 
på  2-4  sidor,  slutar;  .att  mången  hSr  med  gammal  —  ej  föril- 
drad  —  vänskap  tänker  på  dig,  behOfver  jag  icke  ens  försäkra. 
För  en  månad  vid  pass  firade  österbotlningame  sin  terminsfesf 
(de  båda  iormett  skilda  hälfterna  af  alelningen  firade  sina  fester 
tillsaminans)  ,  .  .  ,Wacklin  proponcrade  din  skil  hjärtligt  och 
välment;  och  ett  innerligare  hurra  ar  det,  som  därpå  följde,  skal- 
lade  hela  aftonen  icke'. 


Under  hela  det  nu  ifrågavarande  året  var  Snellman  hufvud- 
sakligen  upptagen  af  vetenskapliga  och  litterära  arbeten.  Han 
sysselsatte  sig  med  de  2  senare  häftena  af  sin  filosofiska  elemen- 
tarkurs och  korresponderade  angående  deras  ulgifvande  med  Z, 
Hsggström  i  Stockholm,  som  förlagt  det  första  häftet  och  lofvade 
förlägga  äfven  de  öfriga.  Äfven  utkom  samma  är  i  Helsingfors 
en  af  Snellman  utarbetad  kort  biografi  öfver  den  framstående  ju- 
Tidiske  ämbetsmannen  Henrik  Ervast*). 


*)  Ervast  var  födtt  i  Ostctboltcn.  blef  vice  president  i  Wasa  hofritt, 
ledamot  i  senatens  justitiedepartement  ocli  dog  IMS  Mången  faltig  stu- 
dent, 1  synncriiel  bj^nd  luns  landsmän  (^steTtwttningarite.  hade  fått  rt^na 
hans  hjälpsamhet.  BictgraiiiL  utkom  anonymt  i  särskild!  tiyck.  I  .Bio- 
gradnen  Ntmikärja",  art.  H.  Ervast,  uppgifves  den  vara  af  Nordslrflni,  raen 
Snellmans  färfaltareskap  bevisas  af  ctl  bref  frfin  Lille  till  Snellman,  date- 
radl  .piskalton  1839". 


—  168 


'      Men   det  var  ett  annat  litlerart  förelag,  som  vid  denna  tid 
1  fiäTnsta  rummet  tog  hans  uppmärksamhet  i  anspråk. 

Att  den  behandling,  lian  rönt  at  de  akademiska  myndig- 
heterna, skulle  väcka  hans  förbittring,  ät  tätt  förstädt.  Men  van 
att  se  sakerna  ur  mera  omfattande  synpunkter,  hänförde  Snellman 
det  skedda  icke  ensamt  till  sin  personliga  ställning,  utan  såg  däri 
ett  uttryck  för  de  i  allmänhet  tryckande,  ofria,  den  andliga  ut- 
vecklingen hämmande  förhållandena  i  hans  fädernesland.  Därför 
väckte  de  lidna  motgångame  hos  honom  hågen  för  publicistisk 
verksamhet,  som  dittills  varit  honom  främmande.  Redan  i  Hel- 
singfors hade  han  tippgjort  planen  till  en  tidskrift,  som  skulle 
Litkomma,  icke  pi  bestämda  tider,  utan  i  fria  häften.  Namnet 
skulle  bli  .Spanska  Flugan",  ty  meningen  var  att  den  getiom 
sin  pä  sjuka  punkter  applicerade  kritik  borde  tillskynda  vederbö- 
rande sveda,  men  just  därigenom  verka  hätsobringande.  Han 
hade  delvis  skiifvit  första  häftet  redan  i  Helsinglors  och  föie  sin 
afresa  åt  förläggaren,  G,  O.  Wasenius,  lämnat  något  manuskript, 
samt  utarbetade,  i  början  af  1839  under  vistelsen  i  Österbotten, 
resten  af  samma  häfte,  Cygnaeus  hade  bestyret  med  ittg-ifvan- 
det.  hvilket  fördröjdes  längre  än  ämnadt  var,  så  atl  häftet  utkom 
först  på  hösten. 

Påskriften  pä  titelbladet  .sectio  antepenultima"  angaf  genast, 
att  häftenas  antal  komme  att  blifva  tre.  Innehållet  är  för  det 
mesta  af  litterär-kritisk  art,  stilen  omväxlande  med  skämt  och 
allvar.  I  det  humoristiskt  hållna  företalet  redt^öres  för  tidskrif- 
tens plan-.  .Dessa  blad  skola  förslagsvis  Eöreställa:  en  litterär 
tidskrift  för  Finland  .  .  .  Vill  någon,  utom  den  allmänna  titeln 
, litteratur",  hafva  speciellare  etiketter  för  ordnandet  af  hvad  ne- 
danföre  kan  komma  att  anföras,  vägar  utgifvaren  föreslå  följande: 
antHn>i(pter,  d.  ä.  nyss  ulgifna  arbeten,  hvitka  endast  för  samla- 
ren ega  ett  värde;  litterära  nyheter,  d.  a.  äldre  arbeten,  hvilka 
allt  ännu  genom  sitt  innehåll  åro  nya;  curioso.  d.  ä.  äldre  och 
nyare  arbeten,  om  hvilka  intet  förut  blifvit  sagdt,  och  vi  hafva 
intet  att  säga  i  makulatur,  d.  ä.  blandade  arbeten,  tidningspappret 
för  det  löpande  året;  satser,  d.  a.  ekstaliska  rörelser  från  slen- 
trianens gtavitationskrets".  —  I  afseende  å  titeln  Spanska  Flugan 
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vill  utgttvaren  endast  påminna  d3Tom^  .att  detisaitima  blott  sisom 
pulveriserad  kan  gagna.  Har  skall  därför  med  uppriktig  beundran 
anse  hvarje  bemödande  att  grundligen  fila  och  mala  närvarande 
lilla  Fluga,  och  skall  icke  lämna  någon  möda  ospard  att  med 
sitt  ringa  exempel  härtill  uppmuntra", 

Pä  denna  sliämtsamma  inledning  följer  ett  pai  längre  all- 
varligt hållna  tecensionei  öfver  inhemska  akademislta  arbeten.  Den 
ena  angär  professor  J.  M.  Sundvalls  disputation  rörande  möjlighe- 
ten af  människans  syndafall'").  Den  var  utkommen  redan  1832 
och  således  af  icke  alldeles  färskt  datum;  men  hvarken  var  lan- 
dets vetenskapliga  litteratur  den  liden  sä  rik,  eller  begSret  efter 
nyheter  &ä  stort,  att  detta  skulle  hafva  utgjort  ett  hinder  för  äm- 
nets upptagande,  Afhandlingen  hade  i  den  Hegclska  skolans 
tidskrift,  Bcrliner  JahrbUchcr,  Wifvit  i  kortliet  men  icke  utan  be- 
röm anmäld  af  en  bUnd  Hegels  läfjungar.  GSschel.  Äfven  Snell- 
man,  som  utförligt  refererar  afhandlingen,  iäller  öfver  densamma 
ett  ganska  fördelaktigt  omdöme.  Den  andra  recensionen  angår 
en  af  Frans  Ludvig  Schauman  för  teologisk  adjunklur  utgifvea 
afhandling  om  förhållandet  mellan  homilelik  och  kateketik**). 
Detta  arbete  bedömea  af  recensenten  nägol  strängt,  i  del  han 
förebrår  författaren  att  icke  nog  grundligt  och  ur  principiella  syn- 
punkter hafva  bestämt  skillnaden  mellan  de  båda  disciplinerna. 
Schauman  hade  talat  om  kristendomens  befrämjande  i  ,deii  osyn- 
liga församlingen"',  hvarvid  referenten  finner  det  löjligt  att  vilja 
anföra  bevis  ur  den  osynliga  församlingens  historia,  likasom  afven 
att  finna  Neander  utmJikt  sÅsom  denna  församlings  hislorieskrii- 
vare.  Han  erkänner  dock,  att  arbetet  vittnar  om  en  berömlig 
håg  hos  författaren  att  vara  själfständig.  —  Häftet  innehåller  vi- 
dare en  uppsats  om  Finlands  skaldekonst  år  1838,  representerad 
af  Blindt  allarm.  eil  studentuppträde,  förf.  af  J.  F.  Lägervall, 
ett    obetydligt    rimmeri    öfver    en    lika    obetydlig  händelse  ^  en 


•>  Titeln  lydde;  Specitnen  acaderaicum  sistcns  pracnolioncs  proble- 
mans, qiio  potuerit  modo  homo  3  Deo  desciscere,  Ipsamquc  probleinatJs 
soludoncm. 

*•)  De    ralione,  quae  homlicticam  et  catechetlcam  intercedät.  1837. 
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diucken  brandvakts  ofrivilliga  resa  ijån  Helsingfors  till  Borgå. 
Recensionen  gycklar  i  anledning  af  detta  opus  Öfver  den  inhemska 
skönlitteraturens  fattigdom.  En  öfversikt  af  Kalevalas  innehåll 
torde,  att  döma  af  signaturen  ,P:s",  vara  författad  af  Henrik  Pi- 
ponius,  hvilken  äfven  liade  uppdrag  att  ombesörja  korrekturläs- 
ningen. Vidare  ingär  under  rubriken  Litterära  miscetler  en  kort 
redogörelse  för  den  stora  vetertskapdga  strid,  som  i  Tysktand 
nyss  uppflammat  i  anledning  af  D.  F.  Straus$'  ryktbara  bok  Das 
Uben  Jesu.  hvilken,  med  ansiutnirg  till  Hegels  lära,  söker  be- 
visa de-  evangeliska  berättelsernas  mytiska  karaktär.  Artikeln, 
som  i<ke  uttalar  Snellmans  egen  åsikt  i  frågan,  hvilkit  Wd  då 
rådande  censurförhållanden  väl  knappast  varit  möjligt,  är  mSrklig 
såsom  första  beviset  på  del  litliga  intresse,  hvarmed  Irfln  omfat- 
tade den  af  Strauss  väckta  stridslrågan.  Eiter  några  uppsatser 
om  skalden  Räckert,  om  den  lappske  mJssionfiren  octi  språkforska- 
ren Stockflelh  "K  paradoxer  om  den  klassiska  bildningens  värde 
och  sättet  all  åstadkomma  en  förbättring  af  den  finska  psalmbo- 
ken m.  m..  fOljer  en  tidningsrevy.  i  hvilken  Snellman  svänger 
satirens  gissel  öfver  landets  dåtida  skrala  tidningar:  Finlands  Atl- 
männa  Tidning,  som  af  Snellman  kallas  .dagbladens  kommende- 
rande en  chef',  Helsingfors  Tidningar.  Helsingfors  Morgonblad, 
samt  i  synnerhet  Borgå  Tidning,  hvars  naiva  pohtiska  refLeKionei 
och  enfaldiga  noveller  göras  lill  föremål  för  ett  kvickt  och  roligt 
sk3mt.  Detta  var  den  första  i  den  långa  rad  al  tidntngsrevyer, 
hvari  Snellman  sedermera  tidt  och  ofta  tog  den  inhemska  pressen 
under  sin  upptuktelse.  —  Sist  ingår  i  häftet  ett  .kritik-foimuiar" 
för  .blifvande  målare  och  statare  af  Spanska  Ffugan",  af  hvilka 
utgifvaren  dock  förklarar  sig  icke  äma  låta  hindra  sig  alt  fortlara 
så  som  han  börjat. 

Jämföres  detta  SneUmans  första  publicistiska  uppträdande 
med  hans  senare  skrifter  af  samma  slag,  så  måste  visserligen  er- 
kännas, att  Spanska  Flugan  röjer  ndgon  omogenhet;  skämtet  Sr 
ännu  något  tutigrodl,  och  i  d«  allvarliga  partierna  har  författaren 


*)  Med  denne  Stockfleth  $tod  Snellman  senare,  under  sin  Kuopio- 
tld,  I  korrespondens. 


—   171    — 


I 


icke  ännu  tiUbörligen  skakat  skold^mmet  Ifrän  sig.  Ännu  beliöfd? 
han  genomgå  en  lärokurs,  innan  han  fullt  utbildat  sig  för  publi- 
cistens yrke.  Dock  vittnat  redan  denna  första  publikation  onek- 
ligen om  en  mindre  vanlig  piggtiet,  kritisk  talang  jamle  ett  mång- 
sidigt intresse,  och  dess  framträdande  i  värt  land  under  denna 
den  litterära  menlöshetens  tidsdlcter  var  ett  evenemang,  som  borde 
väcka  och  aK'cn  väcklc  allmän  uppmärksamhet. 

Häftets  framgång  hos  allmänhelen  skadades  vai  i  ndgon  man 
däraf,  att  inneliället,  genom  att  utkommandet  så  länge  fördröjts, 
delvis  blifvit  något  g-ammalt,  samt  att  förläggaren  bestått  ett  mycket 
groft  tyck  och  dåligt  papper,  äfvensom  korrekturlä  såren  gjort 
sin  sak  illa.  Snetlman  skritver  1  anledning  däraf  till  Fredrik 
Cygnaeus;  .För  antepenultima  skSms  jag  som  en  hund.  Piponius 
har  detta  på  sitt  samvete.  Så  skamligt  slarf  och  likgiliig  får  sin 
nSsta  trodde  jag  honom  icke  vara'.  De  klandrade  fArfattåme  voro 
naiurUgtvis  missbelåtna  liksom  äh'en  de  förlöjligade  tidningarne, 
sä  mycket  än  dessa  affekterade  en  förnäm  likgiltighet  för  det  Ulla 
flygfäts  näsvisa  „suir".  F.  L.  Schauman  besvarade  t  H:fors 
Tidningar*)  Spanska  Flugans  recension  i  en  allt  annat  än  mild 
ton.  Snellman,  till  Iivars  egenheter  hörde,  att  han  aldrig  visste. 
huru  härdl  lian  själf  i  sina  polemiker  slog  till  andra,  yttrade  både 
förvåning  och  ledsnad,  då  han  i  Ny  Karleby  fick  läsa  Schaumans 
genmäle,  helst,  som  han  sade,  „de  båda  förut  varit  de  bäsla  vän- 
ner". Och  han  besvarade  sin  antagonist  lika  skarpt  i  Helsing- 
fors Tidningar.  Oenna  polemik,  eljes  utan  slönre  intresse,  9t  an- 
märkningsvärd säsom  den  första  i  den  långa  rad  af  publicistiska 
fejder,  dem  Snellman  utkdrnpade. 

På  det  hela  mottogs  dock  Spanska  Flugan  af  publik  och 
ktitik  ganska  gynnsamt.  Själfva  företagets  art  vai  i  värt  land 
ny.  Att  i  pre^äen  bedöma  och  kritisera  den  akademiska  littera- 
turen var  förut  knappast  försökt,  ty  kritiken  af  denna  hade  dittills 
ansetts  nära  nog  såsom  deras  ensak,  hviika  egde  ulöfva  den  ä 
dragande  kall  och  ämbetes  vägnar.  Äfven  .Flugans"  stickande 
tidningsrevyer    voro   något  i  sitt  slag  nytt,  och  om  de  på  många 


*)  I  supplement  till  n:t  fOr  den  23  oktober  1839. 
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tiill  väckle  förargelse,  blefvo  de  ätminstone  allmäTit  lästa.  Tid- 
skriflens  fram  Hädande  anmäldes  af  Morgonbladet  i  tvenne  lecen- 
sionei  (den  era  r:ris  77—80,  den  andra  n:ris  81,  83).  Den 
förra,  som  är  Insänd,  sammanställer  Spanska  Flugan  med  Cygnaei 
Ispiggar.  .Dessa  bäd^  skrifteT  utgöra  i  sanning  ett  glädjande 
fenomen  i  vät  litleratiirs  annaler  och  gifva  oss  anledning  hoppas 
bättre  tider.  Ty  ehuru  tiäl  utseendet  endast  obetydliga  ströskrtf- 
ter,  äro  arbeten  sädana  som  Jääkynttiiat  och  Spanska  Flugan  just 
egnade  att  framkalla  nytt  lif  i  stelnade  ådror;  de  reta,  de  vicka, 
de  lilva  häg  och  sinne  för  vetenskaplig  sträfvan  i  allmänhet  och 
af  fosterländsk  syftning  i  synnerhet;  Hvartill  ännu  kommer  den 
negativa  förtjensten  tios  Spanska  Flugan  att  rensa,  att  draga  ut 
orena,  odugliga  ocfi  skadliga  vittskor,"  Insändaren  berömmer  så- 
som en  lycklig  tanke,  att  f&rfaltären  till  granskning  upptagit  aka- 
demiska afhandllngar,  hvilka  annars  plägat  förbllfva  obekanta  för 
allmänheten.  Recensionerna  både  af  Sundvalls  och  Schaumans 
aibtten  .fönida  den  öKade  tänkaren*.  Reservation  inlägges  mot 
Snellmans  något  bizarra  förslag,  att  den  finska  psalmboken  skulle 
förbättras  sålunda,  all  framstående  finska  .runoniekkor"  skulle  fi 
i  uppdrag  att  med  ledning  af  den  gamla  psalmboken  samman- 
skrifva  nya  psalmer.  Tidningarne  togos  till  en  viss  grad  i  för* 
svar  mot  Flugans  klander.  Den  länga,  öfver  hufvud  mycket  be- 
römmande recensionen  toide  haft  till  författare  Fabian  Collan.  — 
I  den  andra  recensionen  sökte  Morgonbladels  redaktion  (som  då 
utgjordes  af  Ädol!  Moberg  m.  fl.)  utförligare  gendrifva  Snellmans 
anmärkningar,  så  vidt  de  hänförde  sig  till  detta  blad.  —  Äfven 
öCriga  tidningar  egnade  Flugans  uppträdande  mycken  uppmärk- 
samhet. 

Efter  det  Snellmans  process  åtgjorts  i  hofrätten,  hade  han 
ändtligen,  pä  förnyad  ansökan,  erhållit  af  kansler  tillsländ  till  en 
utrikes  resa,  .säväl  i  vetenskapligt  hänseende  som  till  sin  försva- 
gade hälsas  förbättrande'.  Detta  tillständ  var  dateradt  den  23 
oktober  1839  och  gifvet  pd  Ivå  &t\  sedermera,  under  vistelsen 
utrikes,  fick  han  det  föriangdt  på  ytterligare  ett  är.  Före  atiesan 
växlades  ännu  n^gra  btet  med  vännerna  i  Helsingfors;  ur  ett  frän 
Lille   meddela   vj    här   några  utdrag,  dä  det  Ir  karaktäristiskt  fOr 
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Snellmans  förhällande  till  dessa,  saisklldt  till  den  vänfaste,  god- 
hjärlade  btefskiifvaren,  samt  upplysande  för  dåvarande  situation 
vid   universitetet.     Det  är  dateradt  den   1   november. 

,Den  sista  flyttfågeln  frän  Nordlandet!  draget  du  val  oföi- 
töfvadl  Mdan,  om  du  icke  redan  lyftat  vingen  lill  llygt.  ,Sit 
tibi  aura  levis",  Broder,  nu  sedan  du  ändtllgen  sluppit.  Länge 
nog  torde  det  redan  varit  dig  ai\t  för  kaUt  i  hemlandet.  Allt  för 
litet  hafva  ock  dina  vinner  bidragit  att  skaffa  dig  nägon  vSime. 
Måtte  den  sydligare  solen  komma  dig  att  glömma  allt  detta;  men 
dock    icke    verka    på    dig  annorlunda  in  pi  de  flyttande  faglarne 

—  sä  att  de  längta  tillbaka  med  våren  till  den  .kyliga  polen*. 
Ett  vet  jag  ock,  att  du  lämnar  där,  som  du  svärlfgen  mei  finner 
annorstädes  —  några  för  dig  under  alU  skiften  varm^  vänner, 
som  känna  dig  för  mycket  för  att  någonsin  kunna  misskänna  dig. 
Mä  du  ej  anse  detta  öfverflödigl  att  häf  octi  al  mig  yttras:  din 
dagliga  erfarenhet  visar  dig  ju  nogsamt,  huru  du  är  utsatt  för 
ati  icke  kännas  så,  som  du  är  -  eller  sådan  du  är.  Länge  kan 
du  troligen  ej  heller  dröja:  man  hai  visUgen  genom  det  länga 
dröjsmålet  med  processens  aSgÖrande  så  fogat.  Låt  oss  dock. 
Innan  du  reser,  få  ett  begrepp  om  dina  reseplaner,  som  väl  nu 
måtte  vara  andra  än  föi  ett  år  sedan.  Om  dii  med  oss  förstår 
Cygnaeus.  Stubben,  Castr^n,  Fr.  Tm'  (Tengström),  .mig  oberäk- 
nad, si  ttar  du  iattat  min  mening  närmast.  Hvad  således  med- 
delas en,  tillhör  alla,"  —  Härpå  följa  några  universitets  notiser. 
.Den  9;de  3r  Porthans  födelsedag  (för  100  år  sedan.)  Rektor*) 
hade  gifvit  studerande  kåren  lof  att  fira  den  med  tal  å  universi- 
tetshuset etc.  Cansler  loci  får  veta  däråt  —  kallar  vännen  Fredrik  **) 

—  tar  honom  för  hufvudet,  anbefaller  honom  att  afstyra  saken, 
under  äfventyr  att  i  annat  fall  ingen  befordran  vid  universitetet 
någonsin  vinna  —  främst  e|  ulnJlmnas  till  docensll  förtroende 
honom  därjämte,  att  han  vore  ett  exalteradt  hufvud.  Genom  rek- 
tors medverkan  har  dock  saken  blifvit  så  bemedlad,  atl  ban  blil- 


•)  Numera  professor  Ursjn. 

**)    Cygnaeus,    frän  livllken  planen  till  firandet  af  en  stor  minnes- 
fest öfver  Porthan  utgått. 
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vit  docens.  Men  den  allminna  festen  inhiberades.  Ostiobotnien- 
ses  fifa  den  9:de  nalionsfest')  .  -  ."  Brefskrifvaren  omtalar 
sitt  eget  under  arbete  varande  specimen  (för  professuren  i  kyt' 
kohistmle):  ,Gud  ske  lof,  att  jag  temmeligen  lug;ti  motser  mitt 
Ode  .  .  .  G3r  det  mig  vii.  anser  jag  det.  som  hade  jag  tiotu- 
sen pund  att  betala,  i  motsall  fali  Si  jag  öfvertygad,  att  jag  ej 
varft  bestämd  till  del  jag  $öitx  —  och  bör  väl  då  äfven  vara  nöjd 
att  ej  ha  kommit  därtill'.  —  —  Därpå  följa  nägra  ord  om  .Flu- 
gan', som  varit  rätt  rolig  att  åteise  .si  sent  pä  hösten'  —  Wr 
alla  andra  än  dem.  pa  hvilka  den  applicerats.  —  .Ett  nytt  Lör- 
dagssällskap (på  Fredagen)  blomstrar  upp  i  dag  första  gängen 
hOä  i.  J.  TengStröm.' .Farväl  Broder,  ett  hjärtligt,  hjärt- 
ligt —  och  genom  mig  dig  sagdt  (af)  minga  —  närmast  Fred- 
rilcjs,  söm  blifvit  min  Busen-Freund  på  senare  tider  för  sin  mänsk- 
lighets skull.  Han  är  lycklig  att  vara  Skole  Rektor  •*),  HanS  syrt- 
nerligaste  hälsning  och  m«d  mina  förenade  önskningar,  alt  dig 
må  väl  gd  —  ja  Herren  vare  med  dig  Broderi  beder  vännen 
Lille***). 

Den  G  november  1839  skrifver  Snellman  1111  Cygnaeus: 
.Just  nu  lick  jag.  Gud  vare  lof,  passpromoiorialet  och  från  Lille 
en  afskedshälsnjng  jämte  speciella  underrättelser  om  dig.  Gratulor. 
gratuloi!  Ställer  du  icke  lill,  att  lika  mycken  fråga  uppstår  om 
ditt  afskedande  ftån  som  om  ditt  antagande  vid  universitetet,  så 
lägger  du  dig  pä  lalbänken.  Jag  säger  det,  emedan  frågan  upp- 
står sä  förb.  lätt.  Att  det  tiar  sina  svirigheter  vid  dess  behöriga 
decrsion,  därpå  ser  du  exempel  för  ögonen.  —  Jag  skulle  mera 
än    någonsin    behöfva    edert    handslag,    ty    jag  drager  åstad  med 


*)  ThesleH  hade  yttrat:  hvarfar  skola  Herrame  fira  den  gamla 
svenska  professorn  Porthan?  Om  ni  nUdvandigl  viljen  fira  nägonting,  sä 
nog  finnes  det  cklatanlarc  fOremfll  all  fira.  —  Festen,  tjil  hvilken  öster- 
böttnlngamc  inbjudit  tu  mängd  professorer  ocli  andra  academicl,  blef  ly- 
sande. Cygnaeus  var  själen  i  densamma  och  hoW  där  till  Porthans  minne 
etl  storslaget  tal.  hvarom  tiadiOonon  d^feitcf  läng^  forllefdc.  Den  9  no- 
vember blef  [riln  och  med  denna  dag  Osterbollmska  afdelningcns  årsdag. 
•*)  Cygnaeus  hade  nyss  blikit  bäde  docent  oeh  skolfcklor 
♦**)  Efter  del  Lille  blifvil  utnämnd  lill  professor  i  kyrkotiisloria, 
skickade  Snellman  honom  genom   Cygnaeus  vänskapliga  då:     .Bed  ho- 
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bröken  heaiih  %  kan  dét  dock  ick«  (fd)  Och  bar  själf  tagit  på 
den  börda  jag  bär  —  säg  detta  fÖi  \u%tn.  —  Postliden  ^r  län- 
gesen förbi.  Jag  vill  önska,  att  den  stora  postväskan,  om  också  utan 
säker  adress,  icke  länge  töfvar  att   mottaga  din  vän  —  Sntllman". 

Det  var  i  denna  missmodigt  st3mning  han  lämnade  fäder- 
neslandet. Skof  af  melankoli,  då  han  såg  a!H  i  svart,  voro  hos 
Snellman  icke  alldeles  sällsynta;  dock  plägade  de  icke  räcka  länge 
eller  f&rlama  hans  handlingskraft,  när  denna  af  omständigheterna 
togs  i  ansprék. 

Innan  vi  gå  att  skildra  Snellmans  öden  under  den  treåriga 
resan,  vilja  vi,  för  sammanhangets  skuld,  slutföra  berättelsen  om 
^Spanska  Flugan',  af  hvllken  de  två  senare  häftena  (sectio  ,pen- 
ulttma"  och  .ultltina')  utkommo,  medan  han  vistades  pä  främ- 
mande botten.  Till  en  del  torde  han  haft  manuskriptet  färdigt 
redan  vid  sin  afresa,  men  mäste  komplettera  det  under  vistelsen 
i  Stockliolm.  Utgifvardel,  som  var  ombelrodt  Cygnaeus,  drog 
längre  ut  an  frän  början  ämnadt  var,  i  det  nämligen  andra  häf- 
tet utkom  I  §40  o^ch  det  tredje  först  1841,  hvartill  orsaken  dels 
lég  (  Cygnaei  böjelse  för  bekvämlighet,  dels  och  kanske  hutvud- 
sakligen  i  censuren,  som  mycket  trakasserade  uppsatserna  till 
Spanska  Flugan.  Cygnaeus  erkänner  1  ett  bref  af  dett  1 1  juni 
1840,  att  han  .på  sin  höjd  tre  veckor'  sölat  med  ombesörjandet 
af  Sp.  Flugans  utkommande.  ,Allt  sedan  har  den  flitigt  surrat 
tnellan  Pontius  och  Pilatus,  mellan  den  heliga  staden'  (d.  v.  s. 
Borgi^  dSr  manuskriptet  tiSl  uppsatser  angående  teologiska  och 
kyrkliga  frågor  undergick  domkapitlets  censur)  .och  denna  oheliga. 
Huru  längt  därmed  är  kommet  skönjes  af  denna  lapp  (rån  en 
blaad  Imprimatorema.  Af  W.*  (en  bland  censorerna)  „stär  intet 
att  vänta,  emedan  den  eländige  gråtande  omordat  hustru  och  7 
barn  .  .  .■•      I   ett   senare    bref  den  27  juni  1841  skrifver  Cyg- 


nom  icke  börja  med  den  gamla  examens-  och  e.xplikationslunken  i  sina 
lOtelä^iningar.  utan  liiga  vissa  kapitel  i  epislUme  af  särdeles  viktigt  dog- 
matisbl  innehAU,  benande  dfin  i  de.i  yllcri^la,  alJtid  talande  um  Vt  ocli 
åppet  ådagaläggande  sin  egen  ståndpunkt,  med  ett  ord:  sisom  vore  han. 
under  föreläsningfn  sysslande  med  c/veriäsningen' , 

•)  Brustet  hjärta, 
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nacus:  ,din  fluga  här  sluteligen  txrh  sist  krupit,  hardt  naraving- 
]Ö5,  UT  de  censoriska  klipparenas  saxar.  Uppsatsen  angående 
Stiauss  har  in  totum  et  tiäntum  strukit  flagg  ...  En  vecka  har 
masken  yttermera  bllfvit  uppehållen  pk  tryckeriet  —  men  i  mån- 
dag skall  en  kapplöpning  med  blixten  begynna". 

De  båda  senare  häftena  ttafva  en  likartad  uppställning  med 
det  första:  Ir^mst  recensioner  af  inhemsk  akademisk  Htteratur,  vi- 
dare redogörelser  för  och  bedömanden  af  annan  inhemsk  ätven- 
som  utländsk  litteratur;  fortsättning  af  „parado)terna",  upptagande 
populärt  vetenskapliga  trägor,  samt  af  tidningsrevyn.  Biand  upp- 
satser i  andra  häftet  kan  säsom  förtjent  af  särskild  uppmärksam- 
het nämnas  en  om  sx'ensk  litteratur.  Bedömande  Geijers  då  nyss 
upphörda  litteraturblad,  talar  Snellman  bland  annat  om  universi- 
tetslärarens åliggande  att^  vid  sidan  af  det  rent  vetenskapliga  ar* 
betet  och.  det  som  afser  att  bilda  samhällets  funktionärer,  jämväl 
uti  skrift  inverka  på  hela  nationens  veienskaptiga  och  sedliga 
bildning,  ,Det  tillhör  dessa  vetandets  vårdare  att  hvar  och  en 
uti  sin  sfer,  icke  blott  inom  sitt  land  sprida  octl  allmängöra  hvad 
i  andra  länder  framtr^dt  gagneligt  och  utmärkt,  utan  ock  att  med 
styrkan  af  deras  högre  insikt  utöfva  inflytande  pä  afgörandet  af 
alla  de  frågor,  hvilka  om  också  blott  för  ögonblicket  väckt  deras 
landsmans  lifligate  intresse.  Fåfängt  tro  de  sig  kunna  väcka  del- 
tagande för  det  sköna  och  förträffliga,  samtidens  eller  fordna  ti- 
ders litteratur  har  att  erbjuda,  annorlunda  än  genom  att  använda 
dennas  vunna  resultater  för  dagens,  vare  sig  religiösa,  politiska 
elter  industrielia  behof  Ty  endasl  de  män  hafva  inverkat  pä  sin 
tid,  hvilka  begripit  densamma,  ock  att  bi-gripa  den  är  att  z'erk- 
samt  deltaga  uti  det,  hvaraf  den  upprörts,'  —  De  svenska  uni- 
versitetcrnas  ringa  deätagande  för  dagetts  frigör  klandias.  .Hvern 
har  icke  sett  dessa  kallas  lumpna^  Men  hvem  har  också  icke 
hört  det  buller,  dessa  lurapna  frågor  väcljt?  Månne  det  lumpna 
i  själfva  verket  har  en  sä  stor  makt  Ofver  människosinnet,  att 
därpå  skulle  vågas  lif  och  vaiUrd?  Eller  ligger  lumpenheten  en- 
dast i  frågornas  behandling?  Och  om  sa  3r,  hatva  icike  de  någon 
skuld,  hvilka  aro  kallade  att  föra  sanningens  talan,  men  Umnat 
denna  heliga  sak  i  fräcka  och  okunniga  händer?'   —  Såsom  man 
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ser  klarnar  hos  Snellman  allt  mer  tanken  pä  en  publicisUsk  verk- 
samhet, byggd  pä  ett  grundligt  vetenskapligt  vetande  ellet  utgö- 
rande en  tilI3nipning  af  vetenskapen,  framför  allt  filosofin  i  dess 
för  tiden  högsta  utvecklingstorm,  på  det  praktiska  lifvets  förhål- 
landen. Tanken  pä  en  sådan  tidningsmannaverksaTnhet  i  högie  stil 
blir  hos  honom  ett  mäl,  värdl  att  lefva  för.  Det  Geijerska  Ulte- 
ralutbladct  hade  till  en  viss  grad  realiserat  denna  tanke  och  var 
utan  tvifvel  en  bland  förebilderna  för  Snellmans  senare  littera- 
turblad. 

Särskildt  anmärkningsvärd  synes  oss  vidare  en  i  Spanska 
Flugans  tredje  häfte  ingående  uppsats,  .En  dagens  fråga",  hvilken 
behandlar  den  dä  i  värt  land  pågäende  makliga  religiösa  eller 
5.  k.  ppieti&tiska'  rörelsen.  Snellman  hade  haft  mer  3n  en  an- 
ledning att  göra  sig  nära  bekant  med  denna,  hvilken  vunnit 
varma  anhängare  säväl  bland  hans  egna  anhöriga  som  bland  lians 
universilelsvänner,  I.  ex.  F.  G.  Hedberg,  Lars  Stenback  och  C.  Q. 
von  Essen.  Till  och  med  hade  Snellman  en  gång  haft  tillfälle 
atl  se  den  stora  rörelsens  upphofsman  och  hufvudledare  Paovo 
Ruotsaiainen,  Han  hade  därvid,  såsom  han  säger,  haft  erfarenhet 
af  något  Ruolsälainens  .sämre  uppträdande"*),  hvilken  erfarenhet 
likväl  Icke  hindrade  Snellrttan  att  erkänna  denna  märkvärdiga 
mans  religiösa  geni  och  uppriktigheten  i  hans  sträfvan, 

Ingen  billigt  tänkande  kunde  neka  sin  aktning  ät  pietismens 
5tr.äfvan  att  göra  fullt  och  strängt  allvar  af  foidringarnc  såväl  på 
bot  och  tro  som  på  trons  frukter  i  ett  helgadt  lif.  Ingen  med 
fippen  blick  kunde  heller  förneka  den  sedliga  lyftning  af  hela 
menigheler.  pielismen  åstadkom  på  de  orter,  där  den  blef  rådande, 
De  förföljelser,  man  lät  pietislerne  vidkännas  genom  olidig  tillämp- 
ning af  det  gamla  tyranniska  .konventikelplakalet',  som  förbjöd 
privata  samkväm  af  religiös  karaktär,  medan  dryckenskap  och 
dobbel    tolererades,    kunde    endast    öka    sympatin    för    orättvisans 


*)  Litteraturblad  [Ur  1863  s.  11.  —  Enligt  berättelse  skall  Snellman 
haf\'a  samTnnntraffat  med  Paavo  Ruotsalainen  pA  Idcnsalmi  prästgård,  hvar- 
vid  de  kommit  all  s;initala  i  religiäsa  ämnen.  Ruotsalaincn  hade  därvid 
lörarEat  sig  åt  de  af  Snellman  uttalade  åsikter  och  rool  lioiiotn  utfarit  i 
gtofVi  otldighetcr. 

U 


178 


offer.  Men  å  andra  sidan  kan  ej  nekas,  att,  hos  sinnen  stämda 
för  exaltation,  pietismen  ej  sällan  framkallade  missriktningar,  en 
sjuklig  boitvändning  från  allt  jordiskt,  som,  om  den  också  Jäm- 
förelsevis sällan  fCtde  till  glömska  af  de  jordiska  plikterna  i  ordets 
trängre  mening,  dock  ofta  födde  en  likgiltighet  för  andra  berätti- 
gade lifsintressen  än  de  lent  religiösa,  i  följd  hvaraf  t,  o,  m. 
högt  begåfvade  personligheter  ansågo  sig  berättigade  att  begiafva 
dem  förlänade  rika  pund.  Sålunda  tystnade  i  iöctld,  tiil  oersätt- 
lig skada  lör  den  inhemska  litteraturen,  Stenbäcks  härliga  lyra. 
Ty  näi  skalden  en  gång  fått  del  af  Guds  egen  sanning,  då,  föt' 
klarar  Stenbäck,  upphör  han  sjunga,  emedan   han  finner,  att 

. —  dikten  är  ej  ren  för  den 

Och  hvarje  jordisic  form  är  träng!' 

Runeberg  hade  i  Morgonbladet  i  slutet  a!  1S37  offentlig- 
gjort sin  skrift  mot  pieiismtn,  Den  gamle  trädgdrdsmäslarens  bref, 
som  af  Stenbäck  besvarades,  Pietismen  vat  denna  tid  föremal 
för  samtal  och  bedömanden  i  alla  kretsar,  där  man  hade  sinne 
för  annat  än  stundens  allra  ytligaste  intressen.  Snellman  återkom- 
mer olta  i  sina  senare  skrifter  till  bedömande  af  pietismen,  för 
hviiken  han  öfvet  bufvud  hyser  ej  ringa  sympati  på  grund  af 
det  altvarliga  religiösa  intresse,  som  hos  dess  anhängare  lefde. 
ocli  hvari  de  stodo  vida  framom  den  officiella  kyrklighetens  re- 
presentanter *|,     Dock    var  han  långt  ifrän  blind    fÖi  dess  brister. 

I  redan  nämnda  uppsats  i  Spanska  Flugan  söker  han,  föt 
att  ratt  bedöma  pietismen,  förklara  dess  uppkomst  och  gär  här- 
vid, enligt  sin  vana,  grundligt  och  principiellt  tillväga.  Hufvud' 
summan  af  hans  utläggning  är,  att  pietismen  lägger  vikt  pa,  att 
den  heliga  skritts  inverkan  på  människosinnet  beror  af  en  viss 
predisposition  hos  människan  för  denna  inverkan.  Människan 
bör,  enligt  pietismen,  mottaga  skriftens  ord  och  läror  med  ell 
med  skriftens  anda  öfverensstämmande  sinnelag,  och  böt  därför 
hafva  rönt,  om  icke  en  omvändelse,  sä  åtminstone  en  väckelse  ur 


1  Se  t.  Cl    Litleraturbl    1847.  N:o  12.  (Samlade  ikrifter  IV,  s  432). 
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syndaäömnen,  ut  sitt  naturliga  själstillsländ.  Det  år  detta  sist- 
nämnda anlagande,  som  enligt  Snellmans  mening  utgör  den  egent- 
liga gnindpiincipen  i  den  pietistiska  rörelsen.  ,Mot  detta  anta- 
gande,' säger  han,  „är  vät  intet  att  anmärka^  om  detsamma  blott 
stadnade  vid  det  yrkande,  alt  Cör  Insikt  i  den  heliga  skrift  fordras 
betiof  af  tivad  man  kallat  andelig  spis,  och  en  känsla  af  detta 
bcliot  Men  man  förutsätter  häri  redan  allt  det,  som  först  borde 
vara  en  frukt  af  den  i  skriften  inneboende  Andens  inveikan.  .  . 
Man  förutsätter  (lera  eilei  firre  momenter  af  uddens  ordning  så- 
som af  subjektet  upplefvade  octi  i  ordets  tulla  mening  genomar- 
tieiade,  förr  an  det  kan  komma  till  insikt  i  skriftens  laror  och 
mottaga  den  Heliga  Andes  vefkningar.'  —  Snellmart  förebrår 
således  pietismen,  att  den  fordrar.  Ml  människan  skall  hafva  ge- 
nomg'ätt  en  andlig  utVecklingsptocess  redan  fÖr  att  i  och  genom 
skriften  kunna  mottaga  den  Hel.  Andes  inverkan,  ehuru  denna 
utvecklingsprocess  borde  vara  ett  verk  af  den  skriften  inneboende 
Anden. 

Hvad  själfva  nådens  ordning  belräffari  äro,  säger  Snellman, 
momenlerna  af  densamma,  såsom  alla  momenter  i  andens  lil,  af 
den  natur,  att  de  likaså  väl  kunna  genonilefvas  i  ett  ögonblick 
som  pä  decennier.  Uli  andens  lif  äro  dessa  momentei  oåtskilj- 
bart  förena.de  .  .  .  Men  om  så  är,  .sä  fela  de,  hvilka  exklusivt 
kalla  sig  för  omvända,  I:o  uti  att  bestämma  en  särskild  tid  för 
hvarje  moment  i  nådens  ordning; '2:o  uti  att  Lill  en  bestämd  lidpunkt 
fixera  ordets  lifgifvande  inverkan  uppå  subjektet;  3:o  uti  att  f Jlsta 
hela  omvändelseverket  vid  en  bestämd  period  al  människans  liC. 
—  Snellman  ogillar,  att  allt  detta  individuella  bestämmes  såsom 
allmängiltigt:  individens  medvetande  om  sin  inre  historia  är  hans 
ensak.  Iftän  dessa  godtyckliga  bestämningar  hirleder  sig  mycket 
annat  falskt  i  pietistemas  upplatlning  af  kristendomen:  pluralite- 
tens  fftrakt  lör  all  mänsklig  bildning,  hvilket  de  hos  sig  starka 
genom  nya  testamentets  anföramden  mot  heäningarnes  vishet. 
Vidare:  deras  förakt  för  alla  kristna,  hvilka  icke  s^som  de  själfva 
genomlefval  nådens  ordning  urtdec  löcloppet  af  vissa  dagar,  veckor 
etlet  monader.  Likaså  deras  missaktning  för  alla  andra  mänskliga 
band    än    del  religiösa  brödraskapels,  hvarvid  de  icke  tveka  att  i 
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afseende  å  förhållandet  mellan  makar,  föräldrar  och  bam,  husbön- 
der och  Ijenare,  yrka  de  mest  upplösande  satser.  Ty  äfven  i 
dessa  förhållanden  erVänna  de  ingen  gemenskap  emellan  de  i 
deras  mening  omvända  och  oomvända.  —  Emellertid  slutar  Snell- 
man  denna  sin  kritik  af  pietismen  med  ett  densamma  gif\'et  er- 
kännande. , Ytterlighelen ■ ,  säger  han.  .skall  bota  sig  själf  och 
eridast  det  sanna  och  gagneliga  kvajstå.  Vi  hysa  i  detta  afseende 
en  hAg  tanke  om  denna  rörelse  inom  kyrkan.  Den  vittnar  om 
ett  vaknadt  andligt  behof  och  ett  intresse  utötvei  dagens  omsor- 
ger.    Ett  sadsnt  måste  förr  eller  senaie  bära  god  fmkt". 

Såsom  vi  redan  veta,  hade  Snellman  långt  före  de  tvä 
senare  häftenas  af  Spanska  Flugan  utkommande  antrSdt  sin  stOra 
utländska  resa.  Han  lämnade  Ny  Karleby  i  november  1839  OCh 
reste  frän  Åbo  till  Stockholm  med  ångbåten  Solide.  För  att  un- 
deilfltta  resan  och  glfva  ett  uttryck  åt  sin  aktning  för  Snellmans 
person,  hade  hans  vänner  i  Helsingfors  och  Österbotten  föranstal- 
tat en  penningemsamling  till  hans  förmån.  Hvilkct  belopp  denna 
tnbragte  är  oss  obekant;  sannolikt  var  det  icke  synnerligen  stort. 
Med  bistånd  af  en  bland  sina  bekanta  upptog  han  etl  län,  som 
ej  heller  var  betydligt.  Något  resestipendium  uppbar  han  icke, 
och  man  kan  därför  fråga,  med  hvilka  utsikter  till  ökade  tillgingar 
han  egentligen  anträdde  sin  långa  resa?  Vi  förmoda  att  Snell- 
man,  utom  hvad  han  erhållit  genom  insamlingen  och  genom  lå- 
net, litade  på  alt  i  utlandet  kunna  förstärka  sin  kassa  genom  sin 
pennas  arbete,  såsom  han  i  själfva  verket  gjorde.  Skulle  dock 
nöden  påtränga,  sä  visste  han  sig  kunna  gå  ganska  långt  i  kon- 
sten att  umbära.  Denna  konst  fick  han,  under  sin  treåriga  utri- 
kes vistelse,  uti  icke  alldeles  ringa  grad  tillfälle  och  anledning 
att  praktiskt  utOfva. 


SJETTE  KAPITLET. 


Vistelse  i  Sverige. 

(1839—1840) 

Politiska  och  litterära  förhållanden.  Snellman  inträder  i  .Frejas' 
redaktion.  Tidningsmannaverksamhet.  .Det  går  an;  fortsättning". 
Snellman  blir  känd  i  Sveriges  litterära  kretsar.  Riksdagen  1840. 
.Freja-kotterief .  Resa  till  Upsala.  Forhällande  till  BostrOm  och 
Hwasser.  .Filosofiska  elementarkursens'  tvä  senare  häften.  .Om  det 
akademiska  studium'.  Aganippiska  sällskapet.  .Kärlekens  fröjd  och 
smärta'.  Fru  Emilie  Flygare.  Korrespondens  med  Cygnaeus 
och  andra  vänner  i  hemlandet. 

Till  Stockholm  anlände  Snellman  den  25  november  efter  en 

två  dagars  färd  öfver  hafvet,    ,  under  köld,  snö  och  blåst,  så  att 

jag",   säger  han,   .tvenne  nätter  låg  i  pels  och  utanstöflar".     Re- 

*dan  följande  dagen  fick  han  sig  ,etf  godt  logis  vid  Norra  Benicke 

brinken  N:o  21-*). 

Det  var  i  en  både  politiskt  och  litterärt  lifligt  upprörd  tid- 
punkt, han  ankom  till  Sveriges  hufvudstad.  Riksdagen  stod  för 
dörren,  och  man  förutsåg,  att  den  skulle  bli  mer  än  vanligt  stor- 
mig. Den  politiska  partistridens  vågor  gingo  redan  hUgt.  Mot 
Karl  Johans  konservativa  regeringssystem  hade  småningom  en 
opposition  uppstått  och  allt  mer  tilltagit  i  häftighet.   Man  tillvitade 

*")  Enligt  en  anteckningsbok.  Tvenne  sädana  finnas  i  behäll  frän 
Snellmans  utrikes  resa. 
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den  gamle  .hjäUekonungen'  för  mycken  smak  för  .allenastyrande" 
samt  beroende  al  Ryssland;  man  talade  om  en  inhemsk  .kama- 
rilla' regering,  hvaimed  framför  allt  åsyftades  det  inflytande,  som 
utöh'ades  al  konungens  förtrogne  vän.  riksmarskalken  grefve 
Magnus  Brahe.  En  ständig  kalla  till  missnöje  var  den  mot  tid- 
ningspressen riktade  „ indragningsmakten",  hvars  förvaltare  var 
hofkanslern.  Icke  utan  skai  klandrade  man  styrelsen  för  de  stän- 
diga indra gningarne  af  tidningar,  hvarigenom  opinionen  retades 
utan  något  gagn  lör  styrelsen,  emedan  bladen  genast  ånyo  ut- 
kommo,  blott  med  någon  förändring  af  namnet.  Oppositionens  talan 
i  pressen  fördes  föcnämligast  af  Aftonbladet,  som  med  stor  skick- 
lighet, ehuru,  enligt  hvad  motst^ndame  påstodo,  icke  alltid  med 
motsvarande  opartiskhet  och  sanningskärlek,  leddes  af  Lars  Johan 
Hjerta,  och  som  sekunderades  af  Dagligt  Allefiati(fa  (redaktör 
W.  F.  Dalman)  samt  en  mängd  mindre  tidningar.  Regeringen 
hade  &  sin  sida  äfveti  föisvarare  inom  pressen,  bland  livilka 
Iramsiodö  Svenska  Minerva,  redigerad  af  den  kvicke  och  slag- 
färdige J.  C.  Askelöf.  samt  det  högkyrkliga  organet  Svetiska 
Biet. 

En  händelse,  som  ej  längi  föte  nu  i  fråga  varande  tidpunkt 
gjutit  mycken  olja  på  de  politiska  passionernas  eld,  var  rättegån- 
gen mot  den  bekante  politiske  skriftställaren  M.  J,  Crusenstolpe, 
hvilken,  för  Jasleliga  utlåtelser  om  konungen"  i  en  politisk  strö- 
skrift,  dömts  Ull  tre  åts  fängelsestraff,  det  han  iick  afsitla  pä 
Vaxholms  fästning.  Denna  dom  framkallade  i  juni  183&  orolig- 
heter,  då  något  blod  tlöt  pä  Stockholms  gator  vid  sammandrabb-  • 
ningen  mellan  ordningsmaktens  handhafvare  och  tumullitantema. 
Då  riksdagen  nalkades,  tillrustades  följaktligen  ett  storartadt  anlopp 
mtA  regeringen,  ministären  skulle  sättas  på  de  anklagades  bänk, 
och  ett  nytt  förslag  skulle  framläggas  till  representatioiisieform, 
hvarigenom  frajnfOr  allt  den  själfskrifna  representationslagen  skulle 
fränlagas  adeln,  som  ansågs  utgöra  del  förhatliga  ,systcmels- 
tfirnämsta  stöd. 

Lika  stor  lifaktighet  som  på  del  politiska  röjde  sig  älven 
på  det  litterära  området.  De  lysande  stjärnor,  som  i  seklets 
början  prydt  den  svenska  sångens  himmel,  hade  dels  redan  sjunkit 
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under  horisonten,  dels  befunno  de  sig  i  nedgående.  Wallin  hade 
nyss  gått  ur  tiden.  Tegnérs  kraft  var  bruten.  Franién  strängade 
numera  sin  milda  lyra  knappt  till  annat  an  ett  välment,  men 
ofruktbart  kalt  dfver  tidens  niargfaldiga  öfverdäd,  till  livars  be- 
kämpande han  skrei  långa  didaktiska  poemer:  .x.  y.  z,"  „tabu- 
iisten  ocli  landlprasten"  in.  fl.,  hvilka  blefvo  föga  lästa.  Striden 
mellan  den  gamla  akademiska  och  den  nya  romantiska  skolan 
hade  småningom  upphört.  Men  en  ny  falang  af  töriattare,  hvil- 
ken  man  då  lör  liden  benämnde  ,<lel  unga  Sverige",  hade  emel- 
lertid begynt  ttamträda  och  gif\'a  litteraturens  utveckling  en  rikt- 
ning,' som  mycket  afvek  frin  den,  hvilken  under  seklets  första 
decennier  representerats  af  fostorister  och  göter.  Ett  slags  realism 
begynt€  göra  sig  gällande,  i  det  litteralörerna  icke  mera  med  för- 
kärlek dvaldes  i  en  själfskapad  romantisk  fantasivärld  eller  i  den 
skandinaviska  mytens  Och  urtidens  dunkel,  ulan  lånade  sitt  in* 
tresse  dt  samtidens  lifsfenomener  eller  —  dä  man  tog  sina  Sm- 
nen  ur  det  förgångna  —  valde  dem  bland  historiens  fasta  och 
blodfulla  gestalter.  Representanter  för  denna  nya  litterära  rikt- 
ning voro  Metlin,  Blanche,  Sturzenbecker,  Kiellman-Göraiisson, 
Carlén,  Ridderstad  samt  författarinnorna  Fredrika  Bremer,  Emilie 
Flygare-Carlén  och  Solie  von  Knorring;  at  hvilka  en  del  vid  i 
fråga  varande  tidpunkt  redan  egde  ett  sladgadt  författarenamn,  me- 
dan andra  först  höllo  på  alt  göra  sig  kända.  Långt  öfveriägsen 
dem  alla  i  snille,  förband  C.  J.  L,  Almqvist,  hvars  rykte  då  stod 
på  sin  middagshöjd,  den  romantiska  och  realistiska  riktningen  till 
ett  helt,  mångskiftande,  tvetydigt,  sällsamt,  men  som  med  demo- 
nisk makt  tjusade  i  synnerhet  de  ungas  sinnen,  både  väster  och 
öster  om  Botlenhafvet.  Än  svingande  sig  till  fantasins  aflSgsnaste 
och  luftigaste  rymder,  an  dröjande  vid  betraktelsen  af  den  svenska 
allmogens  enkla  lif  och  seder,  kunde  denna  mångsidiga  genius 
Stundom  äfven  göia  sina  inlägg  i  samtidens  brännande  religiösa 
och  sociala  stridsfrågor  samt  därigenom  framkalla  meningsfejder 
af  föga  mindre  h^ttighet  än  de  politiska  padistri derna. 

Snellman  kunde  icke  annat  än  på  det  lifligaste  anslås  at  all 
denna  andliga  rörlighet,  redan  på  grund  af  kontrasten  med  hem- 
landets   förhållanden,    där   politiken    lig  1  vintersömn,  dSr  censu- 
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rens  hand  hvilade  tung  öfver  litteratuien,  och  där,  virst  af  allt, 
sjllfva  nationens  ande  befann  sig  i  ett  matthetsti! Island,  som 
tycktes  gifva  anledning  till  tvifvel  på  möjiiglieten  al  dess  upp- 
vaknande. Det  3i  troligt,  att  Snellman  kommit  till  Sverige  med 
afslkt  att  där  tiufvudsakligeTi  egna  sig  åt  vetenskapliga  sträfvan- 
den,  men  om  sä  var,  kom  han  långt  meia  än  han  ämnat  att  dela 
sin  tid  mellan  filosofin  i  ena  samt  publicistisk  ocli  skönlitterär 
verksamhet  &  andra  sidan,  Närmaste  orsaken  var,  att  han  genast 
efter  sin  ankomst  upptogs  såsom  medlem  i  en  krets  af  litteratö- 
rer och  publicister,  bekant  under  namn  al  ,Freja-kotteri«t",  och 
därigenom  indrogs  i  dagens  litterära  intressen.  Man  kan  ej  hellet 
undra,  att  hans  själ,  n\i  p5  idéer,  jäsande  af  ungdomlig  dådkraft 
och  medveten  om  sin  iörmäga,  gal  vika  för  frestelsen  att,  då  till- 
fälle erbjöds,  inkasta  ett  och  annat  vägande  ord  i  dagens  strider. 

.Freja-kotteriel"  bar  sitt  namn  efter  Stockholmstidningen 
Freja.  Den  nära  förbindelse,  i  hvilken  Snellraan  trädde  ttU 
detta  blad  påkallai  några  ord  angående  desa  förhistoria  och  ställ- 
ning inom  den  svenska  tidningslitteraturen. 

Freja  utkom  från  och  med  är  1836  under  redaktion  af 
Gustaf  Henrik  Mellin  och  Karl  Kullberg,  med  biträde  al  skalden 
Karl  August  Nicander.  Bladet,  som  ulgafs  endast  tvenne  gånger 
i  veckan,  var  ursprungligen  belletiisdskt,  men  begynte  efter  hand 
behandla  äfven  politiska  ämnen.  Det  försökte  därvid  intaga  en 
själlständig  ställning  till  particnia,  angripande  stundom  regeringen, 
men  utan  att  dock  afgjordt  slula  sig  till  oppositionen.  Hon  ogil- 
lade, sade  Freja,  lika  mycket  Aftonbladets  bittra  utfall  som  Minervas 
onationlighet  (Miner\'a  anklagades  för  ryska  sympatier),  och  hon 
ville  försöka  att  finna  den  rätta  medelvägen  i  åsikter.  Följden 
blef.  att  Freja  fick  åtal  och  böter  lör  sitt  klander  af  styrelsen, 
medan  hon  på  andra  sidan  råkade  i  delo  med  Aftonbladet.  Den 
sveriska  pressen  befann  sig  denna  tid  ännu  i  sin  ungdomsålder 
och  visade  sig  I  sitt  uppträdande  nog  mycket  behäftad  med  slyn- 
gelårens  olater.  -Så  rasade  under  året  1837  ett  vildt  inbördes 
krig  inom  den  svenska  pressan,  da  de  värda  bladen  öfveröste 
hvarandra  med  olidigheter  pä  ett  sätt,  som  slutligen  väckte  all- 
mänhetens leda.     LUla  Freja  utfor  mot  Aftonbladet  med  tillmäleii, 
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•jldana  som  .frihetens  hyrlakej,  en  r3nnk3ring  som  springer  ären- 
den ät  hvem  som  helst  lör  en  spottstyfver,  eU  blad  utan  tanke 
lör  något  annat  än  slem  vinning,  ocli  endast  för  folkets  pennin- 
gar förfäktande  folkets  rättigheter".  Aftonbladet  svarar  med  glåp- 
ord mot  Freja,  kallande  tienne  .den  skvallrande  nymfen,  kamarilla- 
bladet in  petto",  Grälet  ledde  tiU  personlig  ovänskap  mellan 
Hjerta  octi  Mellin,     ■ 

Mot  slutet  af  1838  inträdde  August  Blanche  i  redaktionen 
af  Freja,  livilken  från  början  af  1839  af  honom  såsom  hulvud- 
redaktör  övertogs.  Född  i  Stockholm  1811,  hade  han  blifvit 
juriskandidat  i  Upsala,  men  kände  sig  mera  diagen  till  litteratu- 
ren än  juridiken,  och  hade  gjort  sig  hemSrkt  genom  nägra  satiriskt- 
polemiska  skizzer.  förlöjligande  tidningarnes  smäakliga  kabbet, 
styrelsens  förfarande  mot  Crusenstolpe  m.  m.  Blanche  började 
sin  publicistbana  med  de  bästa  föresatser  alt  iakttaga  sträng  oväld, 
sanning  och  uppriktighet  åt  alla  häll.  oberoende  af  alla  partier, 
men  ätvcn  han  fick  snart  erfara,  huru  svårt  ett  dylikt  program 
blir  för  en  tidning  att  genomföra.  Pä  ingendera  sidan  var  man 
honom  tacksam,  men  väl  fick  han  uppbära  klander  från  hvardera 
hållet.  De  stora  oppositionstidningarne  fortforo  att  beskylla  Freja 
för  att  vara  hemligt  regetingsvänlig  och  kallade  henne  , lojal", 
hviiket  i  den  tidens  tidningsspråk  användes  som  ett  synnerligen 
dräpande  tillmäle  och  af  Freja  upptogs  som  en  svär  förolämpning. 
Blanche  förlorade  snart  kontenansen.  Besvarande  sina  motståndare 
i  den  vanliga  tidningspolemiska  stilen,  beskyllde  Freja  Aftonbla- 
det bland  annat  för  sympati  med  adeln  och  hemliga  förbindelser 
med  kronprinsen  Oskar.  .Adelstidningen  Aftonbladet'  är  ett 
stående  invektiv  i  Freja,  som  ständigt  hugger  löst  på  det  första 
ståndet,  mot  Jivilket  Blanche.  som  själf  var  af  plebejisk  börd  OCh 
kanhända  gjort  personliga  erfarenheter  af  junkerligt  öf\'ermod, 
hyste  en  slark  aversion.  Freja  yrkar  därför  ifrigt  på  representations- 
reform och  klandrar  starkt  det  rådande  befordringssystemet  såsom 
gynnande  adeln. 

Kvick  och  fyndig  hade  Blanche  visserligen  många  förutsätt' 
ningar  alt  lyckas  som  tidningsman;  dock  var  han  mindre  danad 
för  de  allvarligare  sidorna  af  publicistens  yrke,  utan  höll  sig  an- 
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tingen  tilt  den  belletiistiska  genren,  litteraturen,  ieatern  och 
dagens  smé  pikanta  nyheter,  eller  ingrep  pa  sin  liöjd  med  stnäire, 
kvicka  utfall  i  de  stora  politiska  fejderna.  Flertalet  af  de  öfriga 
medarbetame  hado  likaledes  sin  styrka  åt  det  skönlitterära  hållet. 
Men  afven  politiske  skriftställare  anslOto  sig  till  kotteriet  och  be- 
gynte  skrif\'a  i  Freja,  såsom  den  gamle  publicistveleranen  Jo- 
han   Johansson,    fordom    ulgifvare   af    Sveriges  första  meia  bety- 


Auguil  Blxnchc 

dande  opposilionstidning  Argus  och  vida  bekant  under  namnet 
,den  politiska  hvalfisken"  '■).  Emellertid  önskade  man  gilva 
Freja  en  ytterligare  ökad  betydelse  sdsom  inflytelserik  diskussions- 
tidning  och  beslöt,  mot  slutet  af  1839,  att  utvidga  dess  lorniat, 
jämte  det  man  säg  sig  om  efter  3n  flere  medarbetare  **). 


*)  Det  Sr  af  Johansson  man  eger  det  klassiska  dictuin:  .hvad  var 
väl  Sverige,  innan  jag  emotlog  det?" 

**)  Jamtöi  med  ofva nstflende  Iramstäilning  af  de  svenska  tldnlags- 
lOrhållandcna  I  slutet  af  1830  talet:  Nils  Frdmann.  Aag.  Blanchc  och  hans 
samtid,  Stockholm  1892. 


.L 
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Det  var  just  i  denna  vefva  Snellman  anlände  filt  Stockholm. 
Han  var  redan  förut  bekant  för  en  del  af  litteratörerna  i  Freja. 
Han  hade,  såsom  vi"  ledan  beiähal,  vid  sitt  föregående  besök  i 
Stotkholin  1837  gjort  bekantskap  med  skalden  Nicander,  som  då 
skrel  i  Freja,  Tvifvelsulan  lärde  han  vid  samma  tid  kanna  afven 
dåvarande  huh-udiedaklören  G.  H.  Mcllin,  hvilken  var  titi  börden 
hans  landsman,  ej  blott  i  egenskap  al  Finne,  utan  i  den  an  mera 


QuiUr  Henrik  Mdlln 

speciella  af  öste rbottn ing,  samt  dessutom  af  gammalt  stod  i  för- 
bindelse tned  de  finske  litteratörerna,  af  hviJka  flere  i  hans  ka- 
lender , Vinterblommor"  publicerade  sina  poetiska  lörsttingar. 

Född  1803  i  Revolaks,  där  fadren  (Uleäbotgare  liksom  mod- 
ren) var  kapellaii,  hade  Gustaf  Henrik  Mellin  i  sin  barndom  upp- 
lefvai  bataljen  vid  Revolaks,  som  stod  kiing  prästgirden,  dSr 
lamiljen  bodde,     Denna  följde  pä  hösten  den  återtagande  svensk- 
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finska  armén  lill  ULeäborg,  och  Öfverflyttade  tvenne  är  senare  till 
Sverige.  Efter  föräidrarnes  död  upptogs  gossen  i  Franzéns  hus 
pd  Kumla  prästgärd.  Han  blef  efter  slutade  studier  präst  och 
eihöll  som  sådan  anställning  i  Stockholm.  Sin  ryktbarhet  har 
han  vunnit  hufvudsakligen  genom  sina  noveller  med  3mnen 
frän  Sveriges  hi&loria;  dock  liar  han  s4som  en  jltersi  produktiv 
författare  skrifvU  afven  i  många  andra  litterära  genrer.  Vänlig, 
tjtnstaktig  och  tillmötesgående  mot  alla,  men  "i  synnerhet  mot 
litteratörer,  var  Mellin  egentliga  medelpunkten  i  den  litterära  krets, 
som  i  pftssen  representerades  af  -Fteja'. 

Snellman  bld  omedelbart  efter  sin  ankomst  till  SlocVhoIm  i 
slutet  af  1839  moltagen  med  öppna  armar  af  Mellin,  Blanche  Och 
detas  vänner;  han  kom  töi  dem  .som  efterskickad",  och  de  öfver- 
talade  honom  genast  att  inträda  i  Frejas  redaktion.  Den  6  de- 
cember utkom  tidningen  första  gängen  i  sitt  utvidgade  format, 
och  på  samma  ging  tillkännagafs,  att  i  redaktionen  .flere  af  13- 
derneslandets  värderade  litteratörer  inträdt".  Bland  andra  hade 
Almqvist,  ehuru  egentligen  anställd  vid  Aftonbladet,  lofvat  sitt 
biträde. 

Redan  i  samma  nummer,  som  Innehåller  Frejas  n/a  pr€>- 
gram,  ingär  en  artikel  Jiegel  vid  Fyrisäit,  med  ett  försvar  lör 
Hegels  filosofi  mot  klandrande  uttalanden  i  svenska  ocli  i  syn- 
nerhel  Upsaliensiska  blad.  Signaluren  F — e  (Finne)  under  ar- 
tikeln betecknar  Snellman.  Därefter  finner  man  1  samma  blad 
ofta  uppsatser,  hvilka  dels  genom  sin  signatur,  F— e  eller  blott 
F.,  dels,  ehuru  osignera:de,  genom  sin  kilnnspaka  stil  eller  sitt 
innehåll,  hvari  återfinnas  karaktäristiska  synpunkter  och  idéer, 
dem  Snellman  något  senare  utvecklar  i  sin  ,lära  om  staten"  eller 
andra  arbeten,  dels  slutligen  genom  omisskänneliga  personliga 
hänsyftningar  i  andra,  med  Freja  polemiserande  blad,  med  viss- 
het kunna  betecknas  s^som  flutna  ur  Snellmans  penna. 

Redan  nästföljande  nummer  innehåller  åter  af  honom  en 
artikel:  .hiegel  och  Eos".  Eos  var  en  litterär  tidskrift,  som  ut- 
gafs  i  Upsala  af  docenten  C.  J.  L^nström,  en  m.ångskrifvande 
författare,  af  hvilken  finnas  poetiska  veik,  som  dock  ej  vunnit 
synnerligt    erkännande,    samt  handböcker   i  estetik,  litteratur-,  ocfi 


konsthistoria,  hvilka,  ehuni  icke  vittnande  om  sjaifständighet  eller 
synnerlig  kritilt,  dock  visat  sig  användbara  vid  elementar^  studier, 
Eos  hade  i  årgängen  1839  iimehållit  en  recension  af  första  häf- 
tet af  Snellmans  Hlosofiaka  elementarkurs,  undertecknad  A.  B. 
och  hållen  i  eti  mot  arbetet  pä  det  heU  välvillig  anda,  ehuru 
anmärkningar  göras  om  brist  på  nödig  klarhet,  hvarfOr  hoppet  att 
detsamma  kunde  blifva  antaget  till  lärobok  i  Sveriges  skolor  1111- 
bakavisas.  Snellman  tadlar  i  sin  artikel  den  sväfvande  .approxi- 
tnationsmelod  i  iilosofjn,  som  synes  i  Upsala  vara  inrotad",  Föl- 
jande nummer  af  Preja  har  åter  af  honom  en  uppsats  .Eos'  es- 
leliska  chaos',  riktad  mot  Lénströms  I  Eos  ull  ägda  teorier  om  den 
sköna  konsten. 

Snart  finna  vi  honom  vända  sin  uppmärksamhet  ät  den  sköna 
litteraturens  iöreteelser.  Närmaste  anledningen  härtill  gaf  utkom- 
mandet af  romanen  Gustaf  Lindorm  af  doktorinnan  Emilie  Fly- 
gare (sedermera  fiu  Carlén),  hvilken  da  nyss  beträdt  sin  så  Icarn- 
gängsrika  författarebana.  Hon  hade  kort  förut  såsom  ung  enka 
kommit  till  Stockholm,  där  Snellman  gjorde  hennes  bekantskap  i 
ett  vittert  samfund,  det  s.  k.  Aganippiska  sällskapet,  i  hvilket  han 
genast  efter  sin  ankomst  blifvit  inlagen  (och  om  livilket  snart 
RicTs).  Om  sin  bekantskap  med  denna  ryktbara  personlighet  skrif- 
ver  Snellman  i  sin  anteckningsbok:  „Till  Aganippiska  sällskapets 
notabiliteter  hörde  doktorinnan  Emilie  Flygare,  romanförfattarinnan, 
till  hvilken  jag  frän  iörsta  stund  kom  i  ett  vänskapligt  förhållande, 
som  gaf  mig  mången  glädje.  Hon  var  enka  efter  bittra  öden  nog 
—  ett  mycket  lifligt  och  rörligt  barn,  snilll  i  konsten  alt  behaga 
och  passionerad  för  sitt  författarinneskap,  Blott  omkring  30  Är 
och  med  ett  intagande  utseende,  vat  hon  natufhgtvis  ett  föremål 
föT  allmän  kurtis  och  smicker.  Jag  skaffade  mig  inträde  genom 
kontrasten,  ty  det  frapperade  all  höra  nägon  säga  sanning.  Jag 
sade  den  ocks^  af  välvilja,  ty  hon  9r  bra  söt.  Af  hennes  roma- 
ner tror  jag  dock  ej  blir  stort,  ly  hon  skrifver  endast  efter  gehör, 
utan  klar  beräkning.  Underhållande  aro  de  och  rika  på  kombina- 
tioner". Några  är  senare  i  sina  .Svenska  silhouettei'  (Litter.  Bl. 
1848)  sammanfattar  Snellman  siH  mognade  omdöme  om  fru  Car- 
lén   sålunda:    .Hon  var  och  är  helt  och  hållet  natur,  i  sitt  Intel- 
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ligenta  framMdande  —  ty  hvem  skulle  utan  allt  förbehåll  våga 
fälla  detta  omdöme  om  ett  fruntimmer!  Utan  många  studier,  utan 
konstnärlig  själfkritik,  skrifver  fru  Carlén  så,  som  en  rik  fantasi 
och  ett  genomträngande  förstånd  läier  henne  att  det  bör  vara. 
Hvar  och  en,  som  läser  hennes  romaner,  vet,  huru  outtömlig 
på  nya  uppfinningar  hennes  fantasi  är,  och  om  läsaren  reflekte- 
rar  därtill,  skall  han  äfven  erkänna,  att  hennes  koncepttoner  ega 
en  anslående  naturlig  friskhet.  Hon  känner  äfven  hos  mannen 
andra  passioner  än  kärleken,  och  detta  ger  hennes  manliga  ka- 
raktärer sanning  och  färg,  så  att  de  öfver  hufvud  äro  bättre  teck- 
nade än  de  kvinnliga". 

Fru  Carlén  å  sin  sida  omtalar  sin  bekantskap  med  Snell- 
man  i  sina  Minnen  af  svenskt  författarelif  (s.  35)  och  meddelar 
därom  en  karaktäristisk  anekdot.  På  hemvägen  från  ett  af  Aga- 
nippiska  sällskapets  aftonsamkväm  ledsagades  hon  af  G.  H.  Mellln 
och  ett  par  andra  uppvaktande  kavaljerer.  .Den  ena  tärde  jag 
känna  såsom  filosofie  doktor  Snellman  (nu  senator),  och  han  kom 
innan  kort  att  tillhöra  mina  små  förtroliga  thésocietéer.  Jag  kan 
ej  begripa,  huru  han  lockade  ur  mig,  att  jag  för  min  första  lilla 
roman  endast  haft  5  rdr  arket,  hvilkel  dock  sedan,  vid  de  två 
efterföljande  arbetena,  förhöjdes  efter  den  ringa  skala,  jag  själf 
vågade  antaga.  'Det  där',  sade  han,  'duger  alldeles  icke.  Ni 
måste  ovillkorligen  ha  detsamma,  som  jag  vet  att  mamsell  Bre- 
mer  haft  för  sitt  sista  arbete.'  'Huru  mycket  var  det  då?"  'Fem- 
tio rdr  arket.'  Den  litterära  nybörjarinnan  vågade  en  blygsam 
invändning,  som  dock  ej  godkändes.  'Lilla  doktorinnan  förstår 
ju  icke  själf  att  döma  om  den  saken.''  I  följd  af  denna  konver- 
sation talade  Mellin  med  förläggaren,  som  ganska  riktigt  höjde 
honorariet  till  50  rdr  arket. 

Men  vi  återvända  till  Snellmans  skriftställeri  i  Freja.  Tid- 
skriften Eos  hade  innehållit  en  kritik  af  den  nämnda  nya  roma- 
nen ^Gustaf  Lindorm"  och  stämplat  den  såsom  .medelmåttig". 
Till  denna  kritik  skref  Snellman  —  .af  öfvertygelse",  såsom  han 
1  sin  anteckningsbok  uttryckligen  försäkrar  —  en  motrecenston, 
däri  han  söker  ådagalägga  författarinnans  genialitet,  och  alt  hon 
,ståf  långt  öfver  medelmåttan". 
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Snellmans  uppsatser  i  Freja  väckte  uppmärksamhet,  och  mot- 
ständarne  voto  angelägna  att  lära  känna  författaren.  Sista  numret 
ai  Freja  för  1839  innehöll  i  anledning  hJicaf  följande:  .del  förlju- 
des,  att  redaktionen  af  Eos  låtit  efteilysa  signaltiren  F— e  i  Freja 
för  att  tilllJörligeTi  kunna  ratta  sitt  svaromål  i  sak  efter  de  inhäm- 
tade underrättelserna  om  person.  Redaktionen  af  Eos  borde  lik- 
väl vela,  att  man  har  i  tiufvudstaden  enda&t  genom  att  utiäsla  en 
hederlig  vedergällning  kan  lyckas  i  slika  eflerspanlngar,  och  gjofde 
klokast,  om  den  med  löfte  om  en  sådan  vände  sig  till  sudens 
polis".  Mängden  af  medarbetare,  som  numera  skrefvo  i  Freja, 
fÖranledd«  äfven  Aftonbladet  alt  upprepadt  fordia,  del  Fr^ja  sknll^ 
namngifva  .sin  moraliskt  ansvarige  utgiN-are".  I  anledning  häraj 
inneliöli  Freja  i  sin  första  nummer  för  1840  en  uppsats  om  lid- 
ningsnd aktioners  moraliska  ansvarighet,  hvilken  tillbakavisar  A(- 
lonblad^ts  fordran,  luifvudsakligen  på  den  grund,  all  .i  fr^a  om 
sannt  och  osannt,  rätl  och  orätt,  saken  —  icke  personen  —  haj 
betydelse".  Uppsatsen  är  osignerad,  men  form  och  innehall  röja 
Snellmans  penna. 

Allmännare  behant  för  den  litterära  publiken  I  Svtrige  blef 
dock  Snellman  till  först  genom  ett  ii  bokform  utgifvet  inlägg  i 
dagens  fejder.  Bland  dåtida  svenska  författare  ådrog  sig  ingen 
en  större  uppmärksamfiet  än  Almqvisl,  hvars  Tömrosens  bok  läs- 
tes öfveralil,  och  hvars  snille  ingen  nekade,  sä  delade  än  menin- 
gaine  voro  om  det  konstnärligt  berättigade  i  en  del  af  hans  fram- 
ställningar samt  än  mer  om  sanningen  och  den  sedliga  halten  af 
vissa  bland  hans  idéer.  Nyss,  mot  slutet  af  1839,  hade  han  ut- 
gifvit  sin  ryktbara  bok  Det  går  an,  där  han  förfäktar  läran  om 
,det  fria  äktenskapet'  —  en  lara,  hvilken,  förkunnad  af  S:t  Si- 
mtmisterne  i  Frankiike,  blifvit  konstnärligt  utvecklad  af  särskilda 
författare,  säsom  George  Sand  (romanerna  Lélia  och  Jacques), 
Shelley  (Ro&alind  and  Helen),  Gutzkow  (Wally),  innan  den  af 
Almqvist  upptogs  i  Sverige.  Äktenskapet  är  till  sin  idé  en  för- 
bindelse, livars  grund  uteslutande  är  kärleketi  mellan  de  iva  in- 
dividerna, Och  bör  dåriör  bestä  blott  sä  länge  denna  kärlek  varat; 
förbindelsen  angär  blott  kontrafienlema,  icke  samhället,  hvarför  de 
förra  böra  Jä  inga  och  upplösa  den  elter  behag,  ulan  alt  samhäl- 
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let  mä  blanda  sig  däri:  sädan  3r  i  korthet  denna,  ännu  i  vår  tid 
längt  ifrån  utdöda  lära,  hvars  förkunnande  utgör  tendensen  i  Alm- 
qvists, med  mycken  finhet  utarbetade  novell.  Glasmästaredottren  Sara 
Widebeck  och  sergeanten  Albert  aiska  hvarandra;  men  Sara,  som 
från  sitt  föräldrahem  har  sorgliga  minnen  af  ett  olyckligt  lamilje- 
iif,  vill  icke  genom  att  inträda  i  äktenskap  binda  sig  för  lifvet 
och  lyckas  Öfvertyga  sin  Albert,  alt  .det  går  an'  att  för  äkten- 
skaplig sammanlefnad  umbära  samhällets  erkännande.  —  Novellen 
väckte,  sdsom  lätt  begripligt  är,  ett  ulomordentligt  uppseende  och 
framkallade  häftiga  strider,  bäde  offentliga  och  enskilda. 

FöT  Snellman  kunde  ingenting  vara  mera  vedetvärdigt  än 
en  laia  sådan  som  denna.  För  honom  gätlde  samhället  såsom 
sj91f\'a  det  rättas  objektiva  verklighet  på  jorden,  och  familjen  så- 
såsom  samhällets  grundval.  Sedligheten  bestod  i  att  individen 
hitf,  af  egen  öfvertygelse,  ställer  sin  vilja  i  harmoni  med  sam- 
liäUets  ordning,  icke  däri,  att  han  sätter  sina  känslor  och  tycken 
Qfver  all  samhällsordning.  I  en  slik  individens  förhSfvelse  öfver 
de  objektiva  normerna  säg  han  tvärtom  själh-a  urprincipen  för  all 
osedlighet.  Äktenskapets  betydelse  är,  enligt  Snelfman,  ad  grund- 
lägga familjen,  och  familjen.ä  ändamål  är  barnen,  deras  uppfödande 
och  uppfostran  till  förnuftiga  och  sedliga  människor.  Kärleken 
bör  visserligen  råda  inom  familjen  och  bestämma  dess  medlem- 
mars inbördes  förhållanden,  men  kärleken  har  sin  sanning  och  sitt 
värde  säsom  tjenande  familjens  ändamål.  Emedan  äktenskapet  bar 
sitt  ändamål  i  barnen,  de  nya  generationerna  och  deras  bildning 
till  sann  mänsklighet,  samt  dä  dessutom  hvarje  familj  i  aiseende 
ä  egendom  m.  m.  träder  i  förhällande  till  andra  samhällsmedlem- 
mar, sä  angår  äktenskapets  ingående  liksom  dess  upplösning  sam- 
hället; hvarken  det  ena  eller  det  andra  kan  dikrföi  vara  en  priT/ar, 
utan  mäste  vara  en  offentlig  akt,  som  bör  få  sin  sanktion  af  sam- 
hället genom  dem,  af  hvilka  detta  representeras.  Oviljan  öfver 
det  i  hans  tanke  djupt  osanna  i  Almqvists  anfall  raot  äktenska- 
pet satte  sålunda  Snellman  pennan  i  handen.  Han  berättat  härom 
själf  1  Sina  anteckningar  följande: 

,1  december  månads  sista  dagar  började  jag  med  'det  går 
an',  fortsättning.      Anledningen   var:    atl   Meflin,   Carlén   (äfven 


å 


^^^^^^^^^»  193  —       ^^^^^^^^^^ 

medarbetare  i  Freja)  och  Looström  (bokhandlare)  en  afton  vOro 
hos  mig  med  allehanda  ny  litteratur,  däribland  'Del  gär  an'  af 
Almqvist,  just  i  de  dagame  utkommen.  Vi  läste  hvar  och  en 
hela  kvillen.  Jag  gick  igenom  boken,  läsle  stundom  högt  — 
det  kritiserades  och  jag  talte  om  en  fortsättning,  som  den  bästa 
vederläggning.  Sedan  jag  ute  spisat  till  kvällen  i  deras  sällskap, 
uppgjorde  jag,  hemkommeji,  ännu  samma  afton  en  kort  skriftlig 
plan.  Pai  dagar  senare  tillfrågade  jag  Looström  angående  lör- 
läggnSngen.  Han  förklarade  sig  villig,  och  jag  gjorde  genast 
början.  Arbetet  tog  7  veckor  —  gick  således  bra  långsamt  •), 
men  med  mycken  trefnad.  Blanctie,  Mellin  och  Carlén  voro  med 
om  hemligheten,  som  likväl  genom  intermedius  icke  länge  förbiet 
hemlig.  Inom  kort  voro  de  lios  mig.  Mellin  läste  högt  manu- 
skriptet och  gjorde  anmärkning  i  karten,  för  all  kritik,  mestsmi- 
saker,  hvilka  Jag  villigt  förändrade." 

Emellertid  hade  Snellman  redan  i  n:o  4  af  Freja  för  1840 
infört  er  artikel  Människorätt  och  naturens  /a^  mot  Aftonbladels, 
Dagligt  Alietsandas  och  andra  liberalas  yrkande  pä  en  allmSn 
mänsklig  rätt  iitöfver  samhållets  bestående  ordning  i  familj,  kor- 
poraiion  och  stat,  i  hvilken  artikel  äfven  .Det  gkt  an"  särskildt 
berördes.  Almqvist  bemötte  artikeln  såväl  i  Aftonbladet,  därhän 
titulerade  Frejas  resonneniang  .ohistoriskt",  .l&sligl",  .förnekande 
all  förnultighet"  m.  m.,  som  äfven  i  Freja.  Snellman  Derättar 
härom  i  sin  annotationsbok;  .Almqvist,  som  då  uppgjort  ert 
skriftligt  konlrakt  om  medredaktöiskap  i  Preja,  blef  högeligen 
uppbragt  och  ville  parlout  införa  en  skarp  artikel  om:  när  man 
är  'snäll'.  Jag  träfiade  honom  hos  Blancire.  <Jag  hade  vid  min 
ankomst  besökt  honom).  Han  var  het  som  en  spindel.  Vi  blefvo 
likväl  bröder  i  farten  och  artikeln  gick  in  med  ändringar".  — 
Härmed  afses  pätagligen  en  i  Freja  n:o  (i  ingående  artikel  af 
signaturen  — 17.  hvilken  således  betecknar  Almqvist.  I  fyndiga 
vändningar  försvaras  här  Sara  Widebecks  teorier.  Almqvist  gycklar 
med  åsikten,  all  äktenskapels   tielgd   vore  beroende  däraf,  att  det 


*)  Märkas  t}ör  dock,  alt  Snellman  under  dessa  veckor  skref  flitigt  {am- 
vjll  lill  Frefa.    I  deceint)er  hade  han  äfven  sltrlfvit  nSgot  för  Spanska  Flugan 
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ingätis  vare  sig  genom  vigsel  eller  i  nägon  annan  af  samhälle! 
fastställd  ordning.  Icke  ulan  en  personlig  hänsyftning  på  Snell- 
mans  egenskap  af  docens  i  filosofin  låter  han  Sara  Wideheck 
fT.äga:  hvad  skulle  väl  författaren  säga,  om  —  iöi  att  antaga  ett 
exempel  —  den  samhällsordning  existerade,  att  hvarje  person, 
som  ginge  med  rOtla  bandrosor  vid  knäna,  kallades,  ansåges, 
hade  värdighet  och  äfven  (t.  ex,  vid  akademiska  befoidringar) 
njöte  fattigheter  i  samhället  som  filosop  JV\ånne  han  icke  skulle 
betrakta  detta  som  en  underlig  institution?  Hvarföre?  „Jo  ty"  -^ 
skulle  han  säga  ^  .ingen  är  filosof,  utan  alt  i  sjäifva  verket 
vara  det,  och  härtill  fordras  annat  än  rötla  rosor,  hvilka  hvarken 
göra  till  eller  frän  i  hela  filosofin.*  Lika  befängdt,  menar  Sara, 
3r  det,  att  samhället  anser  endast  dem,,  soni  undergitt  vigsel, 
lefva  i  verkligt  äktenskap. 

Härtill  svarar  Sncllman  med  en  uppsats  Knuten  till  de  röän^-^ 
bandrosoma.  Han  utvecklar  här  gent  emot  Sara  Widebeck,  som 
kalla&  .Sveriges  föfnSmsta  filosof  och  .den  högst  naturliga  Saia*, 
huiLisom  det  sedliga  elementet  I  äktenskapet  är  gemensamheten  i 
omäorg  för  familjens  andliga  och  lekamliga  bestånd.  Utan  sådan 
omsorg  äro  högaktningen,  kärleken,  tycket  blotta  känslor,  och  så- 
som sådana  helt  och  hållet  tillfälliga  och  öfvergäende,  Afven  om 
dessa  känslor  skulle  ultalas  i  de  mest  .ädla',  .fina"  och  .idea- 
liska" ord,  bieJve  allt  detta  bara  prat  ulan  den  verklighet,  som 
kallas  egendom  och  barn.  Men  den  gemensamma  omsorgen  förut- 
sätter, alt  staten  erkänner  familjens  eganderätt  samt  föräldrarnes 
rätt  och  plikt  med  hänsyn  till  deras  barns  uppfostran.  I  bestäm- 
mandet af  hvad  som  i  samhället  är  sedligt,  däri  ligger  .knuten'. 
Datne  Sara  mä  taga  i  betraktande,  huruvida  den  är  .löslig".  det 
är:  af  dame  Sara  kan  lösas  eller  icke.  .Att  dame  Sara  funnit 
sanningen  af  det  gamla:  varialio  ttelectat,  bevisar  ingenting. 
Äktenskapets  lycksalighet  bestar  i  uppfyllandet  af  dess  sedliga 
bestämmelse.' 

Almqvist  kom  nu  med  en,  enligt  Snellmans  påstående,  helt 
och  hållet  personlig  artikel,  hvilken  Blanche  icke  införde:  .och 
därmed  var  hans  redaktörskap  i  Freja  slut  äfvensom  vår  vänskap, 
af  hvilken  blei  fiendskap   dä  'iortsätlningen"  kom." 
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Denna  utkom  i  medlet  aC  februari  undertitel:  Det  går  an; 
en  tajla  ur  lifvet;  forlsältmng.  och  vai  tryckt  hos  L.  J.  Hjerta, 
i  alldeles  samma  format,  med  samma  stilar  och  yttre  ulslyrsel  som 
Almqvists  tiok.  Snellman  upptager  här  berättelsens  träd,  dSr 
Almqvist  lämnat  den,  ocli  söker,  troget  imiteiande  Almqvists  stil 
och  lon,  genom  en  följdriktig  utveckling  af  karaktäierna  under  de 
gtfna  förhållandena  visa,  till  hviika  följder  teorin  leder.  Paret 
lefver  nigra  ar  tillsammans  i  Lidköping-  Barnens  antal  växer, 
tillgångarne  bli  knappa,  Albert  mäste  lill  Stockholm  ffir  att  fjjT- 
söka  något  förijena.  Han  g()r  där  bekanl&kap  med  en  sällskaps- 
dam i  ett  förnämt  hus,  fröken  Celestine,  hvilken  äfven  hyllar 
läran  om  den  fria  kärlekert;  han  glömmer  Sara,  börjar  lefva  oor- 
dentligt,  träftai  sin  och  Saras  äldste  son  tiggande  på  Stockholms 
gator,  samt  slutar  ändtligen,  ruinerad  och  försupen,  sitt  lif  genom 
att  kasta  sig  i  Notfström.  Sara  arbetar  sig  HU  lungsot  och  faller 
i  elände,  Celestine  blir  glädjeflicka  och  kommer  pä  tukthuset.  — 
Man  miste  förvåna  sig  siväl  Öfver  den  fantasins  liHullhet,  som 
mångenstädes  röjer  sig,  trots  författarens  mångåriga  abstrakta  stu- 
dier, som  öfver  den  trohet,  med  hvilken  han  lyckats  träffa 
Almqvists  stil  och  främsta llningsmanér.  Bokens  fina  och  djupa 
ironi  verkar  desto  mera,  ju  mindre  starkt  den  3r  ai  författaren 
pointerad. 

Skriften  väckte  hos  Almqvist  stor  förtrytelse.  Han  hade 
redan  före  utkommandet  fått  nys  om,  ait  den  var  i  antågande, 
ehuiu  han  icke  kände  författaren,  och  skall  t.  o.  m,  enskildt  hos 
förläggaren,  Looström,  sökt  hirtdra  ulgifvandet.  Den  18  februari, 
tva  dagar  fört  än  den  blef  synlig  i  bokhandeln,  införde  han  i 
Aftonbladet  en  protest,  undertecknad  af  ^förf.  till  Töinrosens  bok', 
dar  det  heter:  ,  Såsom  i  dag  en  broskyr  utkommit  under  titel 
.Det  går  an,  en  tafla  ur  lifvet,  fortsättning",  utan  utsattande  af 
auktor,  och  hvarigenom  mången  skulle  föranledas  lill  den  tanken, 
att  undertecknad  därtill  vore  författaren,  så  anser,  till  misslags 
undvikande,  undertecknad  sig  böra  förklara,  att  så  icke  är,  samt 
att  denna  fortsättning  4r  utgifven  utan  dess  vetskap.  Till  en  så- 
dan förklaring  anser  författaren  af  den  fötia  boken  sig  sä  myckel 
mera  skyldig   och    bcf(^ad,   som   samma    namn    med    den   förra 
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romanens  blihit  i  den  s,  k.  foirtsattningeii  lånade  Ai  personen  fast 
dessa  fått  en  helt  och  hillet  förändrad  inre  karaktår,  si  att  de 
därigenom  af  fortsättningens  författare  gjorts  skicklige  till  bedrif- 
vande  af  handlingar^  sotn  icke  stä  tillsammans  med  de  primitiva 
personerna  i  det  egentliga  'Det  gär  an',  eitt  bedrägeri,  som,  enär 
det,  oberäknad!  finans s^pekuiationer,  har  till  ändarna!  att  söka  för- 
dätfva  en  af  f&rlattaren  1)11  den  förra  boken  framställd,  i  sig  sjSIf 
fullkomligen    ren    tdé,    icke    bOrt    Säninas    utan    uppmärksamhet". 

Snellmans  förläggare  bemötte  angreppet  i  Afloaibladet.  för- 
klarande sig  anse  för  en  ara  atl  vara  förläggare  till  .fortsätt- 
ningen*. Aftonbladet  svarade,  att  del  icke  velat  Insinuera,  att 
det  i  sfg  själft  skulle  vara  något  mindre  hedrande  att  vara  för- 
läggare till  ^fortsättningen",  men  vidhöll,  att  försöket  till  publi- 
kens mystifierande  vore  mindre  lofltgt  och  skylten  bedräglig. 
I  synnerhet  förtjenade  det  klander,  att  bedrägeriet  begagnades 
för  atl  tördärfva  och  liksom  förgifta  den  ursprungliga  förfaria- 
rens  idéer. 

Beskyllningen  för  ^finansspekulationer"  och  .bedrägeri",  i 
det  publiken  skulle  lockas  köpa  boken  genom  att  inbillas,  att  den 
vore  af  Almqvist,  förefaller  nog  sökt,  dä  redan  ordet  .fortsättning" 
p&  titelbladet  borde  varit  tillräckligt  att  varsko  köparen,  och  det  i 
hvarje  fall  naturligtvis  genast  måste  blifva  kändt,  sisom  del  ocksä 
blef,  att  här  förelag  en  mot  Almqvists  bok  riktad  stridsskrift. 
Och  hvad  vidkommer  att  .bedfflgeriel"  skulle  varit  klandervärdt 
i  synnerhet  därför,  att  det  afsåg  att  fördäriva  Almqvists  i  sig  själf 
„rena  idé',  så  gåi  Snellmans  skrift  just  ut  pä  att  bevisa,  att  idén 
var  allt  annat  än  ren.  Likväl  tillades  sedermera  i  tidningsannon- 
serna om  boken  orden;    .af  en  anonym  författare'. 

Emellertid  sökte  Almqvist  ifrigt  nedgöra  sin  besvärliga  mof- 
ståndare,  hvats  anonymitet  dock  till  en  början  ledde  honom  på 
villspär.  Snellraan  skrlfver  i  sin  anteckningsbok:  .1  Aftonbladet 
och  Dagligt  Allehanda,  där  han  äfven  var  med,  följde  större  oirh 
smärre  artiklar,  de  senare  arga,  och  rena  personligheter  mot  Mellin 
och  Carlén,  hvilka  han  misstänkte  för  'fortsättningen'.  Hans  vSlde 
i  tidningarne    var    karaktäristiskt,    ty    genom    Lénström.    som   han 
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ledde  efter  behag,  hade  han  äfven  Eos  *).  Aftonbladet  i  synner- 
het och  äfven  Dagligt  Allehanda  styrde  han,  emedan  båda  iör 
publiken  ville  skryta  med  alt  ega  Almqvists  .Z"  (hans  signatjr 
i  dessa  blad).  Karaktäriserar  honom  gör  det  ocksi,  att  han.  se- 
dan konsistorium  t  Upsala  företagit  sig  att  skrapa"^),  dröjde  par 
mänader  med  sitt  illa  begrimdade,  men  för  den  stora  publiken 
skrifna  svar,  hvilket  han  införde  i  Aftonbladet  par  dagar  ffire  sin 
afiesa  Ull  Paris,  förrän  det  kom  konsistorium  tillhanda.  Olkoon 
siinä!***)  Entet  fijrtroende  inger  han,  kall  och  beräknande.  Hans 
stora  förmåga  —  fantasi  och  skriftalajig  —  är  obestridiig,  men 
djup  och  konsekvens  eger  han  icite'. 

Om  Sitéllinans  .lortsältning'  åstadkom  en  brytning  med 
Almqvist,  med  hvilketi  han  dock  snart  nog,  åtmtnslone  till  det 
ytlre,  försonades,  vann  den  så  mycket  mera  erkännande  pä  andra 
hÄll.  I  pressen  väckte  den  stor  uppmärksamhet.  Att  Freja  skulle 
fägna  sig  ål  boken  faller  af  sig  själft,  Vännen  Blanche  anmälde 
Jen  med  f&ljande  ord:  ,En  skrift  med  denna  titel  i  bokhandeln! 
—  .Det  går  an",  hvarom  det  gått  an.  att  nSstan  pä  ]if  och  död 
kämpa  ä  alla  lidningar,  hvarvid  man  rodnat  i  boudoirerna  och 
slotgrälat  vid  sexborden,  och  hvilken  slutligen  uppkallat  själfva 
Geijer  att  stöta  f  domsbasunen  —  —  hvem  undrar  väl,  om  man 
skyndar  att  förskaffa  sig  densamma?  Samma  slags  papper,  samma 
stilar  och  samma  --  stil.  Död  och  afgrund!  Stormmoln  trän  lilla 
Nygatan  **^-)  jaga   redan    upp  att    förfölja   samma    späda   telning, 


')  I  sjaliva  verket  svängde  .Eos'  liil  octi  dit.  Den  prisade  Alm- 
^^visl,  men  innehöll  afven  berömmande  recensioner  sävSl  tlfv«  Snellmans 
som  Palmblads  mot  .Det  gär  an'  riktade  skrifter.  Eos  upphörde  under 
18+0,  säsom  del  hetle,  emedan  tidskriften  genom  kritik  af  vissa  Upsala- 
inrhållanden  väekt  anstm  hos  de  akademiska  fäderne.  LénslrOm  skcef 
sedan  i  Freja. 

•*)  Domkapitlet  i  Upsala  gaf,  I  skri^else  af  den  10  Juni  1840.  4t 
Almqvist,  som  vat  präst,  en  .faderlig  föfmatiing'  i  Anledning  dels  af 
.Det  gär  an",  dels  af  hans  dikt  .Marjam',  I  hvilken  han  angriper  aposteln 
Paulus. 

**•)  Nog  härom! 

*•«•)  Där  Aftonbladets  t>yrä  och  tryckeri  hade  sina  lokaler. 


^ 
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som,  nyss  krupen  ui  tiycksvärtslindan,  gått  ur  deras  eget  sköte*). 
Hvad  månde  blifva  al  detta?  —  Vi  hafva  tvenne  ^Det  går  an'. 
—  ,Två  ling  äro  hvita:  oskuld  och  ar&enik",  säger  en  ryktbar 
författare"^).  I  det  förra  .Det  gär  an'  måste  ju,  i  dess  egen- 
skap af  ,ren  idé",   inneslutas  en  hel  värld  af  oskuld:  i  det  se- 


*Ji>biii  ViUiclm  SneUmm. 

naie  .Det  gär  an*    måste   däremot  ligga  en  hel   sats    .arsenik'. 
— ^Vi  rysa  för  följderna  och  liämta  andan  till  nästa  gång*. 

Följande  nummer  af  Freja  innehöll  en  recension,  hvari  Snell- 
mans  novell  förklaras  vara  .den  bästa  al  de  många  kritiker  och 
repliker,  Almqvists  bok  frainkatlal".  Denna  recension  är  underteck- 
nad F.  .  L  ,  .  ,  R.,  hvilken  signatur  plägade  beteckna  boktryckaren 


*)  .Fortslttningcn*  var,  sflsom  namndt,  tryckt  8  L,  J,  Mjerlas  tryckeri. 
*•}  Almqvist  sjfllf. 
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och  förläggaren  Niklas  Hans  Thomsen,  ulgifvare  aJ  del  pä  sin  lid 
1  Sverige  och  Finland  allmänt  bekanu  .Kabinetlsbibliotekef,  och 
äiven  själf  vittet  författare.  Rec.  yttrar:  .att  den  snillrika  fort- 
sättningen icke  genast  kunde  behaga  författaren'  (Almqvist)  ,  kunde 
vai  vara  naturligt  nog,  emedan  den  med  en  obeveklig  konsekvens 
visar,  hvarthän  de  i  ,Del  g^r  an"  framställda  åsikterna  leda;  mer 
likväl  skulle  man  af  författaren  kanske  kunnal  vänta  litet  mera 
takt  an  det]  insinuation  om  .bedrägeri*,  som  han  i  det  fOrsU 
ohejdade  utbrottet  af  sin  förtrytelse  tillätit  sig  i  lidningarne*.  — 
Kec.  menar  vidare,  att  den  sOm  författat  denna  fortsättning  inga- 
lunda behöfde  söka  inträde  hos  svenska  allmänheten  under  för- 
fattarens til!  ^Tömrosens  bok*  signatur  eller  firma.  Att  han  be- 
gagnat samma  titel  låg  i  natitien  af  hans  id^é  och  dess  syfte.  — 
,Personeina5  karaktärer  ho  konsekvent  ocli  med  psykologisk  san- 
ning hållna  i  den  riktning,  som  författaren  gifvil  dem.  Man  Inser, 
att  deras  förhållanden  så  måste  ulvcctda  sig,  som  fortsättningen 
utvisar.  — ■  —  Såsom  konstprodukl  satta  vi,  enligt  värt  omdöme, 
fortsättningen  fullt  i  bredd  med  själfva  .del  går  an-,  och  att  vi 
hellre  last  tortsSttn ingen  kommer  daraf,  att  vi  mera  gilla  dess 
syftning.  —  De  mänga  geniala  paradoxerna  i  fortsättningen  hafva 
ocksä  mycket  tycke  af  och  läsas  lika  gärna  som  de  i  ,Det  gär 
an";  men  hafva  den  lOrdelen,  att  den  humonsliska  dialektik  de 
innehålla  genast  röjer,  att  den  tillkommit  mindre  för  att  öfverraska 
och  förblända  läsaren,  än  för  att  visa  sanningen  i  sin  klarhet,  om 
9n  upp-  och  nedvänd,  säsom  det  höfves,  i  skämtets  konkavspegel"  '•'). 
Snellmans  novell  gjorde  med  ens  hans  namn  bekant  inom  de 
litterära  krelsame  i  Sverige.  Den  jämte  artikeln  i  Freja  ansågs 
hafva  brutit  isen  i  hvad  Arwldsson  plägade  kalla  .törnroskullen". 
I  Aganippiska  sällskapet  fick  Snellman  därför  uppbara  nvänga 
komplimanger,  bland  aiidra  af  Tegnér,  med  hvjlken  han  där  gjorde 
bekantskap.  Det  erkännande  han  vann  måste  naturligtvis  kännas 
smickrande;  dock  förtröt  det  honom  något  (skref  han  till  Fredrik 
Cygnaeus)  att  finna,  .att  man  lättare  blir  känd  genom  sådant  skräp, 


■)  Jfr,  £.  Ntrvanäen  uppsats  .Minnen  frän  J.  W.  Snellmans  upp- 
trädande som  belletrist  i  Stockholm-,  i  Wasa  Tidning  1892,  nrris  187.  189. 
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än  sä'nt  som  ko&tat  en   marglaldigt  arbete  och  hvanned  man  hop- 
pats gagna%  —  syftande  härmed  pä  sina  filosofiska  skrifter. 

Både  Almqvists  novell  och  Snellmans  fortsättmng  blefvo 
öfversaHa  till  tyskan  (af  C.  F,  Frischj  och  ingå  vid  sidan  af 
hvarandra  i  .Das  belletristische  Ausland*,  htiflena  411—413, 
Stuttgart   1846*). 


Då  nksdagen  med  sedvanlig  högtidlighet  öppnades  den  14 
januari  1840,  fick  Snellman  iillfälle  att  btvista  akten  A  rikssalen. 
,Pi  mig',  säger  han,  .som  alddg  sett  någon  annan  kunglig  ståt 
än  teaterns,  gjorde  detta  uppträde  ett  liknande  intryck.  Jag  nästan 
beklagade  den  gamle  hjälten,  som  måste  omgifva  sitt  stora  värde 
med  värdighetens  föråldrade  sken.  —  —  Själf  talade  konungen 
vid  detta  tillfälle  intet  oid"  (talet  upplästes,  i  anseende  till  ko- 
nungens bristande  förmåga  att  begagna  svenskan,  af  kronprinsen 
Oskar),  ,ocli  äfven  denna  stumma  roll  gaf  ett  otitHredsstäl lande 
intryck.     Del    var    dock    han,   som   1iäi  och  öfver  hela  Skandtna- 


*)  Bl^nchc  skref:  Sara  Widebeck.  en  humoristisk  iortsättning  till 
Snellmans  forlsailning,  ,dar  hjälten  slutligen  ser  sig  omgifven  af  fyra 
.hälitcr',  5om  alla  dränka  sig.  hvardtcr  barnskaran  sändes  att  skolas  I 
del  läroverk,  hvars  rektor  var  —  Almqvist".  —  F.  W.  Palmblad  uppträdde 
med;  Månne  det  går  an?  Fortsättning  af  Det  går  an.  Denna  skrift 
anmäldes  i  Freja,  enligt  hvars  omdttme  den  .rOJer  mindre  världserfaren- 
het' än  Snellntans;  .dock  fira  mSnga  scener  tecknade  med  liflighel  och 
röja  sttillrih  upplinningsfOrmäga".  —  En  broskyr,  .C  J-  L.  Almqvists 
Det  går  an.  uppfattad  säsom  eji  kristlig  idé,  af  en  (Insk  flicka,  jämte 
postscriptum,  eller  nägra  finska  runor*,  1847.  irftligcn  f&rfattad  af  Z.  Ca- 
jandcr  (.Sakari  Sakarinpoika'),  kallar  det  går  an-systemct  .ett  konststycke, 
som  i  anseende  ti!i  sJn  grundk^räktSr  bär  en  al  kristendomens  härligaste 
frihetssanningar'.  Almqvist  vill,  enligt  fOrfis  äslkt,  alt  hvaije  förening 
mellan  man  och  kvinna  .sl<all  vara  förnämligast  andclig  och  enligt  Guds 
visa  iöreskrlftei.  sora  1  allo  öfvcrenssiamm.i  med  naturen",  afvensom  att 
Ingen  människa  måtle  uppstä  dier  uppkomma,  om  icke  genom  människor- 
nas Ömsesidiga  karlek,  och  icke  genom  den  'karlek',  hvaruli  det  sinnliga 
elementet  ensamt  ar  rådande.'  —  Här  nämnda  skriHcr  bJida  blott  en 
mindre  del  al  den  rika  ,Det  gär  an,  litteraturen. 
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viska  halföti  hade  mest  att  säga,"  Med  stort  intresse  följde  Snell- 
man  de  poliliska  striderna  vid  riksdagen.  ,Lyi:klLg  nog  alt  ega 
mänga  förbindelseT  bland  de  handtande  personerna,  hade  jag*, 
sSger  han.  .tillfälle  att  skida  in  3fven  i  det  hemliga  af  riksdags- 
masltineriet."  Bland  annat  bkf  han  nära  bekant  med  professor 
P.  E.  Bergfalk,  en  framstående  räftsllitd,  som  vid  1840  års  rikS' 
dag  innehade  sekreterare  platsen  i  konstitutionsutskottet,  vid  hvil- 
ket  utskotts  tillsättande  oppositionen  vunnit  en  afgjotd  seger. 
Hänvisande  läsaren  till  den  uppsats,  där  Snellman  bevarat  en  stor 
del  af  sina  intryck  frin  denna  tidpunkt^),  anmärka  vi  endast,  att 
ehuru  han  personligen  stod  oppositionen  närmare,  han  dock  var 
långt  ifrän  att  obetingadt  med  densamma  sympatisera.  Han  kunde 
icke  Lindgä  alt  upptäcka  mycken  tomhet  och  ihäiighel  i  den  op- 
positionella vältaligheten,  jämte  det  lian  tycke  sig  förmäFka,  att 
låfänga  och  bifalisbegär  spelade  en  icke  ringa  roll  hos  flere  af 
hufvudaklöierna  på  denna  sidan.  Om  grefve  Anckarsvärd,  oppo- 
sitionens ledare  pä  riddarhuset,  erkännes,  att  han  var  „en  eldig 
och  lycklig  talare,  hvars  manliga  figur  och  öppna  Sdla  ansikte 
Ted^n  tillvinner  honom  ähOtarnes  intresse* ;  men  lian&  irisikt^r 
Jöreföllo  icke  stora,  och  ofta  insmögo  sig  oegentligiietei  i  hans 
ord  och  svaga  punkter  i  hans  bevisning.  Äfven  oppositionens 
hufvudman  i  borgarest andel,  brukspatronen  Petré,  ehuru  .en  högst 
utmärkt  talare",  tycktes  ofta  blottställa  sig  genom  lelande  insikt 
Och  tomhet  under  ordrikedomen.  Mera  grundlighet  och  sakkun- 
skap tyckte  sig  Snellman  linna  hos  försvararne  af  den  dittills  va- 
rande styrelsen,  hvilken  det  dock  lyckades  oppositionen  tvinga 
till  åtgång.  Säiskildt  framhåller  han  i  detta  aiseende  den  såsom 
handhafvare  al  indragningsmakten  fÖr  oppositionen  synnerligen 
(Crhatlige  presidenten  von  Harlmansdorff  äfvensom  biskop  Hcnrlin, 
af  hvilka  isynnnerhet  den  senare  prisas  som  en  Eramsläende  ta- 
lare. —  Snellman  var  visserligen,  mätt  med  den  måttstock,  som 
éii  användes  i  Finlaind,  en  ullra  liberal,  men  detta  innebar  inga- 
lunda, att  han  med  hänsyn  till  dåvarande  förhållanden  i  Sve- 
rige skulle  fallit  under  samma  kategori. 


*)  ,Sveiiska  silhciieller'.  hvilka  Ing*  i  de  samlade  arti^tenasM.  2. 


Säsom  publicist  uti  Freja  ingrep  Snellman  stundom  i  dagens  po- 
litiska stridsfrågor.  Under  mars  månad  1840  ingår  en  serie  at  fyra  ar- 
tiklar under  olika  tittar  rörande  representationsreformen,  af  hvilka  den 
sista  är  underlecknad  med  Snellmans  vanliga  signatur  F.  Likväl  be- 
tvifla  vi,  att  lian  är  författare  lill  fiela  serien.  De  tvennelörstaartik- 
lame,  hvilka  betrakta  frågan  ur  helt  aHmänna  synpunkter,  erinra  i 
själfva  verket  både  i  afseende  å  skriisätt  och  idéer  starkt  om  Snell- 
man,  men  detta  anse  vi  icke  vara  fallet  med  de  två  senare,  hvilka 
ingå  pä  frågans  praktiska  sida,  nämligen  det  lämpligaste  sättet 
för  en  representation srelorni  i  Sverige.  Vi  anse  troligast  att  denna 
artikelserie  utgör  produkten  af  etl  samarbete  mellan  Snellman  och 
Johan  Johansson,  och  vt  grunda  vår  åsikt,  att  Snellman  Icke  är 
författare  af  de  Ivenne  senare  artiklatne,  ej  blott  pä  stilen  utan 
äfven  därpå,  att  här  yrkas  pa  ständsvai.  icke  allmänna  val,  me- 
dan däremot  en  artikel  i  Freja  n:o  47  med  titel  ^.ständ  och  kor- 
poration", som  vi  anse  otvifvelaktigt  vara  af  Snellman,  uttalar  en 
motsatt  mening.  Dessutom  meddelar  Freja  I  n:o  94,  att  Johan 
Johansson,  som  till  slutet  af  januari  1840  deltagit  i  Frejas  re- 
daktion, afven  sedermera  stundom  lämnat  artiklar,  t.  ex-  rörande 
representationsn^formfti;'  nägot  som  knappt  kan  hänföra  sig  Hll 
annat  än  ifrågavarande  serie,  —  En  uppsats  surkål  och  tåtamod 
i  n:o  51,  hvilken  sannolikt  är  af  Snellman,  bevisar,  om  så9r  för- 
hållandet, att  han  denna  tid  tåg  ganska  djupt  inne  i  de  svenska 
politiska  partifrägoma.  Konungen  hade,  för  att  blidka  oppositio- 
nen, Ombytt  ministär,  och  de  liberala  bladen,  såsom  Aftonbladet, 
uttalade  dSröfver  sin  belåtenhet.  Men  Freja  söker  ådagalägga, 
att  därmed  ej  var  mycket  vunnet,  emedan  ombytet  ej  tillfreds- 
ställ* bondeståndet. 

En  högst  anmärkningsvärd  uppsats  om /o/Äsfto/OiT.  som  ingår 
i  n:o  63,  härrör  enligt  vår  öfvertygelse  från  Snellmans  hand. 
Fol kskoletrågan  var  Eöre  vid  riksdagen,  där  siats-  oirli  ekonomie- 
utskottet  uppgjort  ett  förslag  till  folkskolors  inrättande.  Snellman 
uttalar  sig  i  princip  för  den  af  utskottet  hyllade  grundsatsen:  att 
föräldrame  af  samhällel  kunna  tvingas  att  låta  sina  barn  få  under- 
visning, samt  yrkar  närmast  pä  seminarier  för  fol  k  sk  o!  lärares  bild- 
ning.     .Folkskolan    är    för    ett    folks    sedliga    och  således  sanna 
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bildning  ai  mera  inflytande  än  lärdomsskolan.  Den  som  amer 
folkskolorna  endast  för  en  nödhjälp,  tillgripen  för  att  ersätta  den 
felande  undervisningen  i  familjen,  han  liar  intet  begrepp  om  folk- 
skolans betydelse."  —  Den  religiösa  aulctoritelstcon  hos  folket  Ar 
försvagad.  Folkskolan  måste  däriöre  finnas,  emedan  .ingen  an- 
nan väg  finnes  att  komma  tillbaka  till  öfvertygetse  än  kunskapens, 
octi  den  som  en  gäng  bitit  en  den  minsta  bit  af  dess  frukt,  tian 
måste  antingen  fortfara  att  3ta  däraf  eller  andligen  dö".  För  en 
sddan  människa  är  uppfostran  i  familjen  otillräcklig,  och  hon  kän- 
ner beliofvet  af  etl  liögre  medvetande,  bygdt  på  en  förnuftig 
Öfvertygelse  och  pi  utvecktad  andelig  frihet  ...  VI  anse  behof- 
vet  af  folkskolor  vara  detsamma  som  behofvet  af  nämnda  högre 
medvetande.  Folkskolorna  äro  därför  icke  blott  en  nöd  fall  sin  rätt- 
ning, utan  ett  förnuftigt  framsteg  i  folkbildningen  .  .  .  Ifran  denna 
synpunkt  betraktadt  är  de(  ett  oförnuff  att  resonnera  om,  huru 
mycket  velande  t  ex.  en  bonde  behöfver.  Han  betiöfver  i  sa- 
kernas närvarande  skick  vela  jämt  lika  mycket  som  en  präst,  octi 
nigot  mera  till.  Del  är  därför  förvånande  atl  höra  ledamöter  i 
präsleständet  yrka  uppä  läroänmenas  i  folkskolan  inskränkning 
till  innanläsning  och  kristendomskunskap,  det  är:  till  att  motsvara 
hvad  som  härtills  varit  prästerskapets  åliggande.  Uti  detta  yr- 
kande ligger  visst  det  erkännande,  att  prästerskapet  öfver  hufvud 
numera  icke  förmår  vara  bondens  ledare  och  lärare.  Men  sä 
mycket  mindre  borde  man  da  söka  bibehålla  det  tillstånd,  som 
förorsakat  detta  förhållande."  —  Denna  artikel  uttalar,  som  man 
ser.  fordringar,  hvilica  i  Finland  delvis  förverkligades  efl  kvart 
sekel  senare,  delvis,  säsom  yrkandet  pä  obligatorisk  folkunder- 
visning, allt  Snnu  förbida  sitt  förverkligande  af  framtiden. 

En  annan  artikel  (i  n:o  65)  med  titel  .individens  förhålhnde 
till  lagen",  hvflken  bSi  Snellmans  signatur,  är  äfven  af  vikt  för 
kännedomen  om  utvecklingen  af  hans  idéer.  Han  uttalar  sig  där 
berömmande  om  ett  par  i  svensk  öfversättn ing  utkomna  skrifter 
af  den  kände  nationalekonomen  Friedrich  List:  Om  vikten  och 
betydelsen  af  slöjder  och  manufakturer  för  ett  samhäUe,  samt 
Om  införselfrih^i  och  shyddsförfnttningar.  Man  ser  hätaf,  att 
Snellman   redan  då   begynt   studera    nationalekonomi    och    tagit 
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intryck  af  nämnde  märklige  författare,  —  en  af  de  förste,  som 
vägade  uppträda  mot  den  sedan  Adam  Smith  gällande  individua- 
listiska och  liberalistiska  skolan,  hvilken  såsom  summan  af  all  vis- 
het på  det  ekonomiska  omrädet  hyllade  läran,  att  styrelsen  ej  b^r 
positivt  ingripa;  en  läia.  hvilken  af  Smiths  .uivatttiarc  J.  B.  Say 
sammaniattats  i  formeln:  ,laisscz  f^irc,  laissez  passer'.  List 
fordrat  i  sitt  åtbtit  ,Das  nalionale  System  der  politischen  Oka- 
aomie'  en  utveckling  af  de  .produktiva  ktaftetna',  i  det  hvarjc 
nation  i  främsta  rummet  bdr  sträfva  att  höja  sin  egen  produktiv- 
kraft,  om  d«t  ocksä  till  en  början  måste  ske  med  någon  upp- 
offring. Och  han  söket  bevisa,  att  statsmaktens  positiva  verksam- 
het kan  vara  af  gagn  i  detta  afsecnde,  ja  att  t.  o.  m.  en  det 
nationella  arbetet  skyddande  tullpolitik  kan  vara  påkallad  hos  folk 
med  en  ännu  outvecklad  industri*).  Att  Snellman,  med  sin  upp- 
fattning af  den  höga  betydelsen  af  statslil  och  fädernesland,  i 
hvilkas  Ijenande  enligt  honom  individen  bör  söka  och  finna  s.in 
högsta  jordiska  lycka,  skulle  finna  sig  mera  anslagen  af  Lists  lä- 
ror än  af  den  individlualistiska  skolans  kosmopolitiska  system, 
är  lätt  att  första;  —  nägot  som  dock  ej  hindrade  honom  att  se- 
nare skänka  sitt  erkännande  äfven  åt  Adam  Smiths  förtjenster. 
Icke  utan  grund  kallar  Fredrik  Cygnaeus  i  ett  bref  från  slutet  af 
1846,  hvari  han  omnämner  Lists  da  nyss  timade  tragiska  ända- 
lykt, Snellman  lör  .Uists  själsfrände".  Snellman  har,  s^som  man 
finner  af  hans  .tära  om  staten'  och  äfven  eljes,  upptagit  vissa 
Lisfska   satser,    dock    sä   att    han    liksom  6fversatt  dessa  till  sitt 


*)  Priedr.  List,  tysk  nålionalekonom,  f.  1789  I  WCirtemberg,  biet, 
fOr  det  han  i  en  pelition  anhållit  om  liskaffande  af  åtskilliga  missbruk  1 
(Orvaltning  och  rättsvård,  fortöljd  at  regeringen  och  sa»  en  tid  fäng-slad. 
Utvandrade  därpii  till  Amerika,  men  återvände  efteT  nägra  3r  till  Tyskland, 
dSr  han,  varm  patriot  söm  tian  var,  med  slof  energi  verkade  (öf  grun- 
dande a.1  j.lrnv.tgai  och  ästadknntmande  af  en  ly^k  tiillforening  saml  ar- 
betade Som  skriftstilUiire,  hvarvid  han  ilock  fick  rdna  mänga  obehag. 
NedsUmd  och  JOrbillrad  till  följd  ai  fler^lianda  lidna  molgängar,  gjorde 
h<in  genom  ett  pistolskott  älul  pd  sitt  lii,  1846.  Mans  nationalekonomiska 
idéer  halva  sedan  dess  gjort  sig  gällande,  och  man  torde  ulan  öiverdrlft 
kunnn  sflga,  att  de  lör  närvarande  i  väsentlig  män  bestämma  statemas  eko- 
nomiska och  tullpolitik. 
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Hegelianska  begreppsspråk  och  sålunda  upptagtt  dem  i  sitt  eget 
lankesystem.  —  Att  märka  är  att  ttdningen  Ftcja,  oaktadt  sin  li- 
beralism i  mänga  frågor,  dock  yrkar  pä  tullskydd  för  den  in- 
hemska industrin;  bäde  Blanche  och  Johansson  räknades  till  pro- 
tektionisterna. 

En  annan  artikel:  stat  och  samhälle,  hvilken  enhgt  tillkän- 
Tiagifvande  i  texten  9r  af  samma  hand  som  den  senast  nämnda, 
är  anmärkningsvärd  såsom  ett  ytterligare  bevis  biand  många 
Andra  därpå,  alt  Snellman  ledan  nu  i  hufvudsak  hade  de  idéer 
färdiga,  hvjlka  han  två  Sr  senare  framstäl]d>e  i  Läran  om  $taten. 


Tidningen  Freja  hade,  sedan  dess  ledaktionskrafter  bliivit 
sä  betydligt  förstärkte,  begynt  ädraga  sig  en  allmännare  uppm9rk- 
samh-et  och  vinna  anseende  såsom  en  innehållsrik  tidning,  om  än 
dess  princip  alt  lämna  medarhetaines  individualitet  fritt  utrymme 
gjorde,  att  dess  hållning  ej  btef  ratt  konsekvent.  Beteciknande 
för  det  saft,  hvarpå  Freja  nu  bedömdes,  it  ett  uttalande  från 
hösten  1840  i  Stockholmstidningen  Folkbladet,  som  var  ett  af 
regeringens  organer,  Folkbladet  yitrai:  .Freja  har  —  —  för  sig 
den  Opinion,  som  verkar  till  öfverskylande  och  förlåtande  af  mänga 
mankel,  art  vara  ungdomlighetens  representant,  en  haiold  för  det 
unga  Sverige,  för  den  nya  gyllene  tid  som  komma  skall.  Och 
slutligen  eger  hon,  vid  jämförelsen  med  sina  liberala  kamrater, 
inom  sina  leder  (h.  e.  spalter)  de  ojämförligcn  största  och  ge- 
dignaste talanger  af  alla  som  svurit  liberalismens  fanor,  den  mesta 
sakkunnighet  och  lärdoin.  Därför  företer  olta  denna  tidning  det 
underliga  skådespelet  af  en  grundligt  tänkt  och  skrifven  (nh.  en- 
ligt dess  åsikt)  artikel  bredvid  en  annan  uppfylld  af  den  ytterli- 
gaste rabulism  och  vanvett.'  —  AH  Snellmans  medarbeta reskap  i 
Freja  väsentligen  bidragit  till  att  förvarfva  bladet  Sfven  af  dess 
motståndare  erkännande  för  .grundlighet  och  lärdom",  kan  ej 
betviflas. 


M 
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Nils  ErdtnaTin  lämnar  i  sitt  intressanta  arbete  Attgust  BlancHe 
ccH  hans  samtid  (sid.  125  ff)  en  målande  skiJdring  ai  ,Freja- 
kottetid"  och  dess  saiTiinankDitiStei,  hvilken  vi  till  de  läsares  tjenst, 
som  icke  gjott  nämnda  arbetes  bekantskap,  taga  oss  friheten  har 
älergifva. 

»Fiejäs  redaktion  var  €n  republik  med  Blanche  till  presi- 
dent,  Johansson  till  statsminister,  Kullberg  titl  statsråd  o^ti  shfin- 
litlerär  hjälp,  Mellin  till  oansvarig  cädgifvare  åt  styrelsen,  Ingel- 
man,  Sommelius,  Kiellm an- Göransson  till  skalder  och  längre  Iram 
med  Totlin  och  Theodor  Sandström  lill  medarbetare.  FrAn  och 
med  slutet  af  1839  tillhötde  afven  Snetlman.  den  finske  docen- 
ten, Frejas  redaklion  och  August  Blanches  stab.  Fftr  öfrigt  fin* 
nas  i  Freja  bidrag  af  Carlén,  Olof  Fryxell.  Talis  Qvalis,  Herman 
Satherbei^,  Bottiger,  Dahlgren,  Lénström,  A.  F,  Cronliamn,  Ny- 
bom, Braun  m.  fl.  —  ■ —  Desse  itnge  m3n,  bland  hvilka  Argus 
(Johansson)  krupit  in,  samlades  efter  dagens  strid  uppe  pa  Söder- 
malm, I  Sjönianssällskapels  skola  i  del  så  kallade  sjömanshuset, 
hvarest  Kiellman-Göcansson  då  för  tiden  var  lärare,  octi  rundt  om- 
kring ett  slorl  hord,  krönt  af  en  liten  skeppsmodell,  dracks  och 
debatterades  långt  In  pä  nätterna.  HSr  kritiserades  alla  styrelsens 
åtgärder;  h3r  relaterades  smä  historier  ur  dagskrönikan ;  har  poli- 
tiserades och  här  dryftades  allt.  —  —  Här  stod  den  högröstade 
och  långrandige  Argus,  .till  komplett  evidens"  deducerande  sina 
dsikter,  han  som  pä  gatorna  uppehdll  e^icellensema  och  pratade 
till  den  grad,  att  ,de  segnade  ned  till  marken  och  lågo  så^om 
kappsäckar  vid  hans  fot",  sade  han  själf,  —  Argus,  som  en  gång 
uppe  pä  slottets  borggärd  grep  statsrådet  Schultzenheim  i  knapp- 
hålet och  dundrade:  .Hur  kunde  baron  vara  nOg  dum  att  indraga 
Freja?'  Argus,  hvalfiskeit,  såsOm  han  äfven  kallades,  han,  hvil- 
ken .Öfvertagif  Sverige  1820,  förutsade  allt,  b^de  hvad  som 
hSndt,  hände  och  skulle  hända,  —  skrifver  Livljn  — 


.—  —  dar  han  tiörde  prisas 
Vir  sk&na  värld,  var  han  lill  svar  ej  sen: 
Alt  ofver  sådant  mä  ej  undran  visas. 
Ty  tian  vAr  Henc  dariill  gett  Jd^in.' 
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,Det  var  om  Askelöf  och  Argus  finnen  Snellman  yttrade: 
'Medan  den  förte  ttifves  väl  blott  vid  liyKelpasttj  ocfi  cliam- 
pagne.  finner  den  senare  meia  smak  i  en  tallrik  svensk  artsoppa 
med  fiask  och  gamla  jupen'".*) 

.Här  satt  den  liflige  och  älskvärde  Mellin,  en  reslig  gestalt, 
Ijuslockig  och  bldögd,  allas  vän  och  bror,  ,det  nya  Sveriges" 
chef;  Mellin,  som  med  välvilja  och  uppmuntrande  räd  genomgick 
debutanternas  manuskript  och  rättade  dem,  han,  typen  itt  en  ti- 
dens litteratör,  skrifvande  livad  som  helst,  noveller  och  predik- 
ningar, konst,  historia,  etnografiska  och  reseskildringar,  omfat- 
tande samlingar  af  alla  möjliga  branscher,  kort  sagdt  ett  fullstän- 
digt bibliotek,  ett  jätteverk,  men  detta  oaktadt  .lefvande  för  da- 
gen", fattig  som  de  andra,  millionär  endast  på  idéer,  och  till  och 
med  i  knipan  för  att  fä  penningar  tllL  hushyran  1837  pantsät- 
tande de  böcker,  som  han  innehade  till  låns  frän  det  kungl.  bib- 
lioteket. Bokhandlaren  Loosiröm  löste  ut  dem.  Summan  var 
icke  större  ån  tvåhundra  femtio  riksdaler.  Anekdoten,  ehuru  öfver- 
drifven,  f&refaller  betecknande.  —  —  —  Här  Ic^  den  afhållne 
och  anspräksJÖse  ingelman.  redlig,  öppen,  barnaform  och  blid, 
.barnet  med  de  grånade  lockarne,  ingens  fiende,  allas  vän,  äl- 
skande sin  n3sta  oftast  mer  än  sig  själf",  1836  belönad  af  aka- 
demien med  det  Zibetska  priset  och  den  mindre  guldmedaljen, 
men  detta  oaktadt  skrifvande  pä  beställning  oratorier  och  kanta- 
ter, bröllops-  och  begrafningsvers,  ofta  nog  tvungen  att  nystan 
kOpsIå  om  sina  alster,  och  slutligen  en  mörk  kv9U  hamnande  i 
Nonström."   —   — 

,Här  utfor  mot  Hjerta  hans  förre  medarbetare  Sandström, 
tillhörande  Aftonbladet  1838,  utgffvare  af  Stockholmsbladet  1839 
och  efter  Crtsenstolpes  majestätsbrott  utan  dom  och  ransakning 
skild  frän  sin  kansMsttjenst  i  lotsdirektörsexpeditionen  —  Sand- 
ström, .som  städse  uppenbarade  kraften  af  en  vilja,  den  inga 
hinder  kunde  motstå*,  —  säger  Crusenstolpe  —  »kraften  af  en 
karaktär,  som  hvarken  ISt  sig  af  makten  böjas,  af  hatet  skrämmas, 


*)  Yttrandet   Sr  egenUigen  faldl  af  en  annan,  men  citeras  af  Snell- 
itun  I  hans  .svenska  sllhouettcr," 
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af  våldet  kufvas,  af  frestelserna  lockas  eller  af  sveket  öfvertisias". 
Sandström.  August  Blanches  skolkamrat  i  Klara,  hvilken,  enlig;t 
Blanche,  var  den  utmärktaste  af  alla.  den  både  till  sitt  hufvud  och 
sitt  hjärta  mest  begifvade,  skön,  stolt,  högsinnad  och  ädel,  glö- 
daide i  sitl  hat  mot  tyranner  och  förtryckare,  städse  redo  att 
hjälpa  alla  olycklige  och  svage,  oöfvetträfflig  i  allvar.  oöfVertraKlig 
i  skämt  —  'naturen  hade  Fiktigt  slagit  på  stort,  när  hon  skapade 
honom'  *).• 

pHäi  höll  den  sirlige  unge  kam  ma  rj  linkaren  Kullberg  ett 
föredrag  töT  Snellman  om  straff  och  straffanstalter,  hvllket  han  se- 
dan införde  i  ett  nummer  af  Freja,  allt  under  det  Snellman  yttrade 
sig  om  Strauss,  särskild!  om  hans  uppfattning  af  Dic  christtiche 
Glaub£Hslehre  **},  då  oeh  dä  sneglande  dt  den  vrä,  dar  Tollin 
satt  —  Ferdinand  Tcllin,  detta  mångsidiga  hufvud,  notarie  i  hof- 
rätten,  uppfinnare  af  en  räknemaskin,  lärare  i  fäktning,  politisk 
karrikatyrtecknäre,  obarmhertig  gisslarc  af  sin  tids  dårskaper,  Snell- 
man hade  upptäckt  ett  litet  stift  i  hans  hand  och  en  skalk  t  hans 
blick,  som  lurade  efter  Argus.- 

.Här  talade  vätden  själf,  prästen  Kiel  1  man -Göransson,  jämn- 
årig med  Blanche  och  klarist  liksom  han,  1837  debuterande  i 
Freja.  —  Skalden  Herman  Sälherberg  tillfiöcde  äfven  sällskapet. 
Likaså  den  bekante  Johan  Gabriel  Carlén.  Kanske  var  det  just 
här  denne  lärde  sig  »konspirera",  ly  de  unge  rabulislerne  i  skol- 
salen på  Söder  bildade  ett  slags  revolutionär  V\uh\),Orosskophta. 
Båtmodellen  föcesläilde  det  krängande  statsskeppet;  kommendör 
ombord  var  ,Vi  med  Guds  nåde";  kommendörens  sekond  var 
naturligtvis  hofkanslem;  besättning  var  folket,  högbåtsman  riks- 
stånden, lots  allmänna  opinionen,  styrman  den  fria  pressen,  och 
skeppet  gick  i  trots  af  denna  bemanning  vind  för  våg.' 


*)  Om  Thcodor  SandstrOm  Ingär  en  skizz  i  .Hyrkuskens  berailelser" 
af  Atigust  Blanciw,  —  Sandström  vistades  senare  någon  lid  I  Haaparanda, 

darilrän  lian  genom  Snellrnans  ungdomsvän,  dä  mera  provinsiyliakarcn  I 
Törnci,  Karl  Robert  Ehrsträm  sandt  hälsningar  till  Snellman,  {Bref  frÄn 
Elirström  till  Snellman  d.   10  jjpHl   \^i) 

••)  Detta    aiser    egentligen    liden    efter    Snellmans  återkomst  från 
Tyskland,  dä  lian  ifrigl  deltog  i  lidningsfejdcn  om  de  Straussiska  larornaJJ 
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,Hai  persiHIerade  man  de  fyra  gamla  rikssiåndeTi,  önskande 
deras  död  både  pä  vers  och  prosa.  Döma  vi  efter  följande  liila 
strof,  hoppades  man  att  framdeles  kunna  utbyta  dessa  stånd  mot 

en  kammare: 

En  gång  när  Jeriko  väl  rött  och  slxtl 
Dock  till  ruiner  fAlkr  iö!  basunen, 
Dii  enhetsfullt  nationens  tankesätt 
Sin  slamma  höja  skall  iffän  tribunen. 

Och  sluliigen  —  här  blef  Lindeberg»  den  store  m a jestätsförb ryta- 
ren,  en  gång  af  sina  jublande  unge  vänner  i  Freja  krönt  med  en 
medborgarkrona,  tillverkad  af  tidningsnummer.  —  En  annan  gång. 
dä  Lindeberg  måste  st3nga  sin  teater,  ställde  Freja-kotteriet  till 
fest  för  honom  på  Skomakarekällaren.  Ta!  hölls  af  Blanche,  och 
Sandsliöin  krönte  Lindeberg  med  en  krans.,  som  var  tör  vid  för 
hans  hufvud  och  föll  ned  pä  axlarne.  Sandström  yttrade  dä:  för 
stor  för  ditt  hufvud,  för  liten  för  dfna  förtjenster"  *). 

.Mest  synes  man  dock  hafva  loal  sig  under  samk\'am,  Hvar 
gång  en  ny  recipienl  intogs,  lick  lian  äfven  betala  hela  sällska- 
pets ttaktering-  Ordensceremonierna  leddes  af  August  Blanche 
och  bestodo  al  muntrationer  i  den  högkomiska  stilen.  Bland  an- 
nat fick  man  se  både  det  sköna  och  del  fula.  Det  skönas  ideal 
framställdes  af  herr  Pettersson,  dansör  och  äfven  aktör  vid  kungl. 
teaterns  scen,  bekant  genom  sin  talang  i  den  burleskt  komiska 
genren,  vid  ordensceremoniema  utklädd  till  dansös;  det  fulas  ideal  af 
ett  gammall  papegojtodral,  hvilket  man  hade  iänl  frän  kungl,  teaterns 
atlributföiråd  och  använde  som  kostvm  at  oidens  kvickhufvud". 


*)  Snellman  har  afven  omtalat  denna  anekdnl.  —  Kapten  Anders 
Lindeberg,  kallad  .Farbror  M^ärtcrt"  »ch  allrtiam  ansedJ  som  en  heders- 
man, var  grundlaggare  ai  Stockholms  mindre  leatcr  ocli  författare  af  sär- 
skilda dramatiska  arbeten.  Han  hade  en  gång  1  en  Skrift  angAends  kongl. 
teatern  anvandt  uttrjck,  hvllka  ansägos  inneliSlja  lasletigt  tal  mot  konun- 
gen, hvarfOr  h.in  al  Svea  hoitätl  dömdes  till  döden.  Lindebetg  enviiades 
all  icke  begaia  näd  ocli  vallade  därigenom  regeringen  stor  töriagenliel. 
dA  det  icke  gäma  gkk  un  att  lata  dan  barbariska  domen  gä  1  verkställig- 
het. Man  hittade  sluliigen  på  atl  utfärda  en  allman  amnesti,  livarvid  äl- 
ven Lindeberg  iiigafs. 

14 
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.Trots  dessa  oskyldiga  och  olarliga  upptåg  blef  det  lilla 
sällskapet  misstänkt  af  styrelsen.  Karl  XIV  Johan  vädrade  jako- 
biner;  polismästaren  i.  Stockholm  mäste  nu  gripa  in,  och  en  kvalt 
öfverraskades  den  revolutionära  klubben  af  just  samme  hederlige 
och  oskadlige  polisbetjent,  hvilken  brukade  deltaga  i  förtiandlin- 
garna    som    uppassare  —    denna   gäng  skickad  till  Södermalm   af 


Bianciic  Sncllmnn,  M«ll[n,       Hdiilcn. 
Bild  åt  SIMklutlm  frln  Sloiubnirkfn.  pi  IMO  ukt  eller  en  teckning  i1  Ftrdintni]  ToUln- 

polischefen.  Karl  XIV  Johan  lugnades  af  rapporten.  Den  Tiedei' 
lige  konstapeln,  som  Irifdes  i  kotteriet,  .itpptäckte''  att  dd  utgjor- 
des af  de  ädlaste  rojalisler,  och  Blnnche  höll  vid  näsla  slora  sam- 
mantiäde  i  orden  en  ny  oration  flfver  statsskeppets  kommendörl* 


k 


i  slutet  af  februari,  strax  eitei  ul kommandet  af  .fort&aitnin- 
gen*  till  Del  går  an,  gjorde  Snellman  en  resa  till  Upsala.  Hvad 
som  under  denna  vistelse,  hvilken  ej  blef  långvarig,  hufvudsakiigen 
tog  hans  intresse  i  an&präk,  var  de  filosofiska  studiernas  tillstånd 
i  lärdomsstaden  äfvensom  deras  därvarande  representanter. 

En  af  SnelJmans  planer  var  att  i  Sverige  söka  verka  för  en 
reform  af  det  filosofiska  studiet.  Han  arbetade  därför  såsom  skrift- 
stälUre,  män  önskade  göra  det  äfven  pÅ  en  annan  väg,  nämligen  så- 
som offentlig  föreläsare,  och  hoppades  finna  tillfälle  därtill  I  Upsala. 

Stiellman  förnyade  här  den  bekantskap  han,  enligt  hvad  vi 
berättat,  redan  tidigare  gjort  med  Boström,  som  numera  var  ad- 
junkt i  filosofin  i  Upsala.  Hvad  Snellman  tänkte  Om  Boström 
jinner  man  af  lianä  redan  flere  gånger  citeradi^  anteckningsbok 
frän  svenska  resan.  Han  skrifver;  »Resan  (till  Upsala)  var  mig 
treflig  nog,  ehuru  en  längre  vistelse  där  hvarken  varit  mig  nyttig 
eller  angenära.  Boström,  den  ende  ai  hvilkens  umgänge  jag  kunde 
haft  glädje,  är  för  gammal  ocli  för  inbyrd  i  sitl  godtyckliga  Re- 
flexions-Treiben.  för  alt  ens  veta,  hvad  som  i  dessa  tider  passerar 
i  världen,  fiade  jag  fått*  läsa  där,  sd  tror  jag  det  skulle  burit 
s'Kj  ly  t^*  äft'  säsom  får,  de  där  ingen  herde  liafva.  Boström 
började  sina  publika  lektioner  i  stället  för  Schröder*^),  som  var 
rektor  under  tiden  jag  vac  i  Upsala,  och  Gud  skall  veta,  att  hans 
tesonnerande  icke  var  „hätt",  men  likväl  strömmade  folket  dit 
såsom  till  sin  enda  filosof.  Allt  hans  resonnerande  går  ut  uppå 
ett  taliter  qualite-r  vetande,  ett  bildligt  åskådande". 

Såsom  inan  häcaf  finner  besökte  Snellman  stundom  Roströras 
föreläsningar.  Efter  dessa  sammanträffade  stundom  de  båda  filo- 
soferna, hvarvid  länga  dispyter  föreföllo,  hvilka  dock  aldrig  ledde 
till  något  resultat.  Vid  dessa  tillfällen  närvoro  äfven  andra,  t.  ex. 
filosofie  docenten  F.  Q.  Afzelias  och  C.  J.  Lénström""^).  Boström 
å  sin  sida  yttrar  om  Snellman  *'**),  att  han  ,är  ett  högsl  eminent 


*^  E.  A.  SchrödcT,  professor  i  teorelisk  filosofi, 

"*)  Muntligt  meddelande  af  hr  adjunkten  F,  G.  Afzelius  tit!  töri. 
vid  ett  t>esak  i  Upsala  sommaren  I^'91. 

***)  1  sin  stridsskrih  .Den  spekulative  filosofen  J.  J.  Boiellus  i  Kal- 
mat',  sid.  84. 
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och  sliafpsinnig;!  hufvud".  men  dock  visat  sig  fuIJkomligi  oförmö- 
gen att  uppfälla  Bostiöms  system,  livilket  vore  det  tydligaste  bevis 
på  omöjligheten,  att  en  Hegelian  någonsin  kunde  begripa  det, 
Sammanträffandet  mellan  Boström  Och  Snellmän  ledde,  med  ett 
ord,  till  följd  af  skiljaktigheten  i  deras  varldsäskédning,  Icke  till 
nägot  intimare  närmande.  Äf%'en  gick  Snellmans  plan  att  i  Vp- 
sala  hälla  (Öredrag  om  intet,  hvartill  han  själl  uppgifver  orsaken 
varit  den,  att  både  Boström  och  docenten  AizeJius  upptogo  för- 
slaget så  kallt,  att  han  däraf  fann  sig  föranlåten  låta  det  falla. 

Om  den  redan  nämnde  professorn  i  teoretisk  filosofi,  Schrö- 
der,  säger  Snellman,  att  han  i  Upsala  räknades  bland  den  losfo- 
risiiska  eller  historiska  skolan,  h vilken  i  samhällsfrågor  hyllade 
stationära  isikler,  och  dit  äfven  Palmblad,  Atterbom  och  Fahlcrantz 
hörde.  Snellman,  som  gjorde  dessa  tre  hufvudmäns  för  det  kon- 
servativa ellei  s.  k.  „ultr3istiska"  partiet  i  Upsala  personliga  be- 
kantskap, hai  al  dem  i  sina  , Svenska  silhouetter"  lämnat  karaktä- 
ristiker,  hvilka  här  icke  torde  behöfva  upprepas.  I  sina  otryckta 
anteckningar  yttrar  han  om  dem  bland  annat:  .Palmblad^),  som 
hallar  mycket  illa.  var  f«r  tiden  nlstän  kontrakt*  (la'")-  -Han 
är  en  skrattande  och  slug,  agerande  man,  a!  ett  utseende  som 
jag  icke  kan  erinra  mig.  hvilket  sSJlan  pl4r  hända  mig  med  en 
person,  synnerligen  af  hans  bekanta  namn.  —  —  Atterbom  är  en 
högst  älskvärd,  enkel  och  stilla  man,  sådan  han  redan  föreföll 
mig  1837*.  Fahlcrantz,  teolog,  slutligen  biskop,  författare  af  det 
humoristiska  skaldeverket  Noacks  ark  och  ett  hisloriskt-religiösl 
epos  Ansgarius  samt  (Öi  ötrigt  bekant  för  sin  bitande  kvickhet, 
ansågs  såäom  högkyrkligl  intolerant  och  stockkonservativ  samt  så- 
som egentlige  ledaren  för  Upsala  ultraisterna. 

Emot  dessa  män  stod  säsom  ledare  af  det  jSmförelsevis  mera 
frisinnade  partiet  Geijet.  som  Ivä  äi  tidigare  verkställt  sitt  rykt- 
bara  sä  kallade  .affall',  d.  v.  s.  i  en  del  samhällsfrågor  öfver- 
gått  till  mera  frisinnade  åsikter,  än  dem  han  dittills  hyllat.    Geijer 


*)  Professor  i  grekiskn,  men  mera  kand  säsoni  (öfMtlare  af  ttm- 
b&cli-eT  i  geografi  sami  nägra  romaner,  älvensom  lör  uitrakonser^-ativa 
&sM€i,  dem  han  utveehlsde  bland  arinat  i  sin  tidning  .Tider*. 


L 


^^^^^^^^^        —  213  —  ^^^^^^^^ 

bivistade  vid  nu  ifrågavarande  tidpunkl  riksdagen  i  Stockholtn. 
Bland  yngre  professorer  af  samma  riktning  var  den  redan  nämnde 
juristen  Bergfalk '^'J  nära  lierad  med  Snellman,  som  af  harts  per- 
sonlighet vann  det  angenämaste  intryck.  ^Bergfalk,  täflande  med 
Geijer  om  ungdomens  hyllning,  öppen  och  treflig,  utan  alla  finter 
och  utan  kunskap  om  sin  lärdom"  —  skrifver  Snellman  liU  Fr. 
Cygnaeiis  i  juli   1840. 

Till  de  , neutrala'  räknar  Snellman  proEessorn  i  praktisk 
filosofi  Samuel  Grubbe,  som  våren  1840  läste  blott  privatim  och 
snart  flyttade  lill  Stockholm  i  egenskap  af  statsråd  (ecklesiastik- 
minister) och  medtem  af  den  nya  ministär,  som  bildades  1840. 
Snellman  skret  i  Freja  en  ling,  tämligen  sträng  recension  af 
Grubbcs,  äfven  vid  vårl  universitet  en  tid  mycket  ISsla  .Rätts- 
och  samhällsiära",  hvars  filosofiska  vSrde  han  icke  uppskattar  sär- 
deles högt,  medan  han  dock  tillerkänner  den  förtjensten  af  en 
synnerlig  klarhet  i  framställningen. 

Man  visade  i  Upsala  Snellman  mycken  vänlighet,  OCh  han 
mottog  inbjudningar  från  flere  af  universitetets  lärare.  Personligen 
härtär  tacksam  fann  han  sig  dock  öiver  hufvud  mindre  anslagen 
af  Hfvet  i  Upsala  3n  af  det  i  Stockholm.  Vid  universitetet  sak- 
nade han  ett  sannt  vetenskapligt  intresse,  och  studierna  tycktes 
honom  bedrifvas  såsom  läxläsning  för  examen;  föreläsningarne 
voro  föga  besökta,  och  vederbörande  professorer  togo  sig  ofta 
ledighet.  En  lifvande  växelverkan  mellan  vetenskapen  och  natio- 
nalbildningen  syntes  honom  icke  förefinnas  i  tillräcklig  grad,  ty 
om  ocksä  genom  en  Geijer  och  Bergfalk  inverkan  af  en  friare 
forskning  egde  rum,  fSreföll  likväl  densamma  för  svag  löi  att 
motvaga  de  menliga  följderna  af,  alt  universitetet  var  insnårjdt  i 
en  smästads  b-änga  lif  och  afiagsnadt  frän  den  högie  sociala  bild- 
ningens inflytande,  Snellman  vann  härigenom  den  uppfattning. 
som  han  äfven  sedermera  i  sitt  Litteraturblad  förfdktade,  att  ett 
universitet  med  hänsyn  till  det  vetenskapliga  lifvets  blomstrtng  är 
bättre  placeradt  i  en  stor  an  en  lilen  stad,  Särskildt  misshagade 
honom  den  fiendskap  mot  tidsandan  och  dess  fordringar,  lian  fann 


*)  Per  Erik  Berg/aik,  i.  1798,  juris  pro(es5oi  1838.  död  1890. 
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rada  i  Upsala.  .1  en  riktning,  hvilken  m.an  kunde  kalla  den  goda 
gamla  skolasfiska,  verkar  teologiska  fakulteten  med  herr  Fahlcrartz 
i  spetsen.  För  dess  scliiboleth  kan  man  anse  förnuftets  lilMånga- 
lagande  mom  det  för  all  evighet  gilna  systemets  gränser.  —  För 
Öfrig;t  liar  det  stationära,  teologiska  partiet  i  Upsala,  emedan  det 
i  erkebiskop  af  Wingärd,  iiniveisitetets  prokansler,  egt  en  afgjord 
gynnare,  vanligen  haft  öfverliand  i  ordnandet  af  universitetets 
angelägenheter". 

Om  Snellman  stöttes  tillbaka  af  de  konservativa  tendenserna 
i  Upsala  och  fann  sig  föga  dragen  tillj  deras  bärare,  vann  han 
däremot  bland  de  yngre  ISrarne  några  goda  vSnner,  med  livilka 
lian  kunde  fullt  sympatisera.  En  bland  dessa  var  Carl  August 
Hagberg,  dä  docent,  senare  aesthetices  professor  i  Lund,  och  all- 
mänt kand  Sfven  i  Fintand  genom  sin  utmärkta  Shakespearöfver- 
sätlning  Snellman  kallar  honom  „en  ifrig  och  varm  vetenskaps- 
man, som  äfven  skall  läsa  särdeles  lyckligt".  I  Hagbergs  som 
afven  bedrifvit  Hegel -studier,  vgnn  han  en  nSra  van  och  beun- 
drare. Till  kretsen  af  dessa  yngre  Upsala-vanner  hörde  vidare 
skalderna  Bernhard  Elis  Malmstr&m,  åtven  hsn  filosofiskt  bildad, 
samt  Johan  Nybom,  hvilken  Snellman  benämner:  ,en  verkligt 
poetisk  karaktär".  Äfveti  med  Lénström  &lod  Snellman,  trots  de- 
ras duster  i  tidningaine,  på  en  vänskaplig  fot. 


Bland  dåtida  Upsala-personligheter  fanns  en  framför  andra 
egnad  atl  tilldraga  sig  hvarje  Fyrissladen  gästande  finnes  upp- 
märksamhet och  sympati.  Urael  Hwasser  hade,  sedan  han  lämnat 
sin  lärostol  i  Finland,  öfvertagit  professuren  i  teoretisk  och  prak- 
tisk medicin  i  Upsala.  Men  den  lika  varmhjärtade  som  snillrike 
mannen  hade  icke  uppliört  atl  med  vänskap  omfatta  det  land,  dar 
han  framgångsrikt  verkat  under  mer  än  tolf  är  af  sin  basla  man- 
naålder. Denna  fortfarande  vanskap  hade  han  bevisat  bland  annat 
i  sin  verksamhet  säsom  politisk  skriftslällace.  Han  ulgal  1838  sin 
bekanta  skritt  Allianstraktaten  mel/an  Sverige  och  I^ssland  dr 
1812.    poiitisk    betraktelse    öfver   nordens    nuvarande   ställning. 
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Närmaste  anledningen  lill  densamma  gälvo  de  anlall,  som  oppo- 
sitionspressen i  Sverige  riktade  mot  1812  irs  svenska  politik, 
hvarigenom  den  ville  diteki  jräfia  konung  Karl  XIV  Jotian,  tivars 
personliga  inflytande,  såsom  bekant,  just  i  denna  politik  gjort  sig 
gällande.  Ingen  förebråelse  upprepades  mera  ihärdigt  af  opposi' 
tionen,  3i\  att  Karl  Johan  genom  1812  ärs  politik  försummat  till> 
fallet  atl  återvinna  Finland  och  stäcka  Rysslands  Öfvermakt.  Hwas- 
ser  däremot  hade,  enligt  hvad  han  själl  säger,  under  sin  vistelse 
i  Finland  vunnit  en  ståndpunkt  för  betraktelsen  af  nordens  poli- 
tiska ställning,  frän  hvilken  tian  trodde  sig  inse  riktigheten  af 
Karl  Johans  politik.  Han  ansåg,  att  denna  politik,  då  den  alstod 
frän  Finlands  älereröfring  men  förenade  Skandinaviska  halfön,  bäsl 
betryggade  de  förenade  folkens  välfärd,  sä  länge  blott  de  själiva 
förstodo  sitt  bastå,  pä  samma  gäng  den  lämnade  Finland  öppen 
möiltglieten  af  en  utveckling  pä  själfständig,  nationell  grund. 
Hwasser  var  därlör  en  beundrare  af  Kar'  Johan  och  tog  1812 
ärs  politik  i  varmt  försvar*). 


*)  Ett  bref  frSn  Israel  Hwassei  till  lians  gode  van,  tulLdireklOron 
Kristian  Avcllan  i  Finland,  af  den  '20  januari  1347  (meddeladt  färf.  af 
amanuensen  B.  O.  Schauman)  lämnar  upplysning  nm  ett  samtal,  som 
Hwasicr  i  dessa  aranen  haft  med  konung  Karl  XIV  Johan,  t^huru  icke 
omedelbart  berörande  vä(1  ämtic  ar  detta  bref  ai  nog  stort  intresse  all  lata 
oss  hoppas  läsarens  tillgift,  dä  vi  liar  af  detsamma  meddelai  ctl  utdrag. 
Hwasser  skrider;  .Karl  Johan  är  den  enda  sv^nslke  rcgCHt,  SOm  förmatt 
ingLtva    Rysslands    tiarskare  och    regering;  ej   blott  aktning  utan  och   iOr- 

troende, Men  i  samma  män  dtlta  skedde,  lilllogo  misstroendet  oth 

klandret  hos  svcnskainc  sjäHva.  Dctla  var  hos  de  senare  ett  ylterligt 
olOrständ.  Friden  i  norden  Dr  bäde  \(it  de  nordiska  staterna  själf^a  och 
fOr  Europa  i  allniSnlicl  af  sä  stor  vikt,  alt  den,  som  nitiilskar  fUr  ilcss  bi- 
behållande, hör  gtira  allt  som  ät  med  värdighet  och  anständighet  förenligt 
for  atl  åtminstone  ej  småsaker,  nationalfördomar  och  antipaliar  mfl  slöra 
densamma.  —  —  Men  svenskarnc  aro  i  fliseende  &  alla  sSdana  (islcrfiA- 
gor  ifrån  vettet  —  men  en  ehervarld  skall  en  gäng  säsom  jag  hoppas 
erkänna,  att  del  var  en  storsinnad,  djupt  mänsklig,  frcdälskandc  och  £rllg 
politik,  livarigcnom  Sverige  under  Karl  Johan  var  emot  älta  sina  nabosta- 

ter   en    batlrc  granne  ån  del   nägonsia  varit  förr. Karl  Johans 

uppförande  emot  Finland  enskildt  ar  äfven  härmed  öh-erensstammande. 
Hade  i  stället  for  honom  en  poHllsk  intrigör,  sädan  som  Gustaf  111,  Fre- 
drik II  ö.  s.  v.  sctal  pa  Sveriges  ir&n,  skulle  han  säkert  gjort  sig  möda 
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I  sin  skrift  ora  .Allianslraktaten"  söker  Hwasser  som  be- 
kant ådagalägga,  att  1812  irs  politik  var  den  enda  riktiga,  séväl 
för  Sverige,  som  därigenotn  befriades  frän  bördan  af  Finlands  för- 
svar, som  för  Finland,  hvilket  därigenom  räddades  undan  oberäk- 
neliga äfvenlyi.  Det  senare  landet  Itade,  enligt  Hwassers  åsikt, 
redan  före  Fredrikshamnska  freden,  vid  landldagen  i  Borgå  själft 
emanciperat  sig  från  sina  förra  förliéllsnden  och  genom  sina  stän^ 
der  slutit  en  .separatfred"  med  kejsaren  af  Ryssland.  Genom 
den  stadfästelse  af  sina  grundlagars  fortfarande  giltighel,  Finland 
vann,  hade  det  upphört  all  vara  en  svensk  provins  och  blifvit  en 
i  det  inre  autonom  stat.  Skilsmessan  hade  därtill  tios  finname 
väckt  till  lif  känslan  al  deras  egen  åsidosatta  nationalitet  samt 
sliäfvandet  iör  densanimas  utveckling.  En  återförening  m«d  Sverige 
1812  eller  därefter,  pä  samma  villkor  som  förut,  skulle  för  Fin- 
land hafva  utgjort  ett  steg  tillbaka  och  skulle  —  tvärtemot  hvad 
man  i  Sverige  trodde  —  hafva  framkallat  missnöje  hos  de  upp- 
lystare  af  landets  invän.ire.  Tillika  hoppades  Hwasser,  att  Fin- 
land med  sin  jämförelsevis  högre  kultur  skulle  komma  att  i  flera 
afseenden  tjsna  till  förebild  för  Ryssland  och  sålunda  bilda  en 
förmedlare  af  kullurens  spridning  till  detia  sloia  rike. 

Denna  skrift  ådrog  Hwasser  en  mängd  häftiga  angrepp. 
Mot  honom  uppträdde  Geijer,  som  därvid  dock  röjde  en  nväntadt 


att  kurtisera  enskilda  finnar,  om  icke  uppenbart  dock  hemligi^n.  och  sd- 
dana  bemödanden  skulle  sannolikt  haft  restriktiva  och  far  Finlands  lycka 
Kkadhgn  ätgärder  till  följd.  Karl  Johan  Äter  v.nr  i  delta  afscende  ända  till 
ytterlighet  delikat,  och  FinUind  hat  skill  att  lacka  honom  därtär.  Dä  jag 
Wrsta  gängen  uppvaktade  honom  efter  min  älcikomst  ifrän  Finland,  trågade 
han  mig.  om  Finliind  pTospcrerade?  Och  jag  svarade  så  godt  jag  kunde, 
fördomsfull  säsom  jag  dä  Snnu  var.  Han  tycktes  ej  vara  ratt  nfijd  med 
svivrtt,  utan  yttrade  med  särdeles  allvar:  .Del  ar  lör  freden  i  Norden  och 
i  hela  Europa  af  särdeles  stor  vikt,  att  Finland  ar  med  sin  nuvarande 
ställning  belJltet  octi  kommer  till  vitlstånd  odi  lycka'  —  och  jag  vel,  att 
hsn  i  detta  afsecnde  ännu  mera  bcstämdt  ytttst  Sig  Vid  andia  tilltällM. 
Del  fatska  restriktiva  system  I  afseende  pd  vara  InbOrdes  kommersiella 
ftirhS Handen,  hvilkel  Rikets  StJinder  under  hela  hans  regering  iliilrdlgt  luM- 
tflljt,  holl  han  emot  —  och  det  kom  icke  till  sin  nuvarande  äfvcrdrift.  fän 
3n  efter  hans  död*. 
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ringa  kunskap  om  Finlands  förhallanden,  särskildt  om  Borga  landt- 
dag.  Äfveii  finnen  Arwidsson  uppträdde  mot  Hwassec  —  ty  värt 
pä  ett  sätt,  som  icke  var  egnadt  att  öka  hans  iädemeslands  lack- 
satnhetsskuld  lill  denne  sin  {ramslående  son.  Med  ett  af  politiskt 
iial  förbli  11  dadt  onulöme  söker  Arwidsson,  under  pseudonymen 
.Pekka    Kuoliarinen-,    på    allt    satt   nedsätta   betydelsen  af  Borga 


landtdag  octi  de  dät  utbytta  försäkringaine,  kallande  dem  ,en 
politisk  parad".  Arwidsson  rakar  härigenom  i  fullkomlig  mot- 
sägelse till  hvad  lian  sjaif  tidigare  ytkal  i  Åbo  Morgotit>lad  — 
något  som  ocksä  Hwasser  med  skärpa  framliöil  i  den  nya  skrift, 
tian  mot  sina  vedersakare  Utgaf  undet  titeln  Om  Borgd  landtdag 
(1839).     Arwidsson    insåg    snart  själf   sitt  misstag.     Efter  en.  tid 


å 
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utkom  nämligen  en  ny  broskyr,  hvars  författare  kallar  sJg  .Olli 
Kekäiainen",  med  etl  föisök  alt  medla  mellan  Hwasser  och  P. 
Kuoharinen.  Författaien,  som  ät  ingen  annan  än  Arwidsson  sjalf 
under  en  ny  förtlädnad,  gifver  Hwasser  i  hufvudsak  rätt  genom 
erkännandet,  att  Finlands  ställning  rf?  /urv  (om  än  icke  de/ocfo) 
var  sMan  Hwasser  pästätt.  Han  hade  Itunnat  tillägga,  att,  om 
ock  en  och  annan  Mgärd  gifvit  skäl  (ill  missnöje,  Finland  dock, 
pfl  det  hela  tagel,  äfven  de  facto  kominit  i  åtrjutande  af  del 
samhällsskick,  som  i  Borgå  stipulerats,  enär  det  styrdes  efter  sina 
egna  (icke  ryska)  lagar,  och  att  t.  o.  in.  underlätenheten  tills 
vidare  att  sammankalla  ständerna,  Din  än  hämmande  landets  ul- 
vcckEing,  dock  icke  innebar  en  tortnell  kränkning.  In  mindre  ett  iipp- 
h3h'ande  af  Finlands  regeringsform  af  1772,  hvars  dä  ännu  gillande 
§  3&  gaf  regenlcn  rätt  ^tt  sammankalla  dem  näi  han  $ä  behagade. 
Det  torde  icke  vara  i6:  mycket  sagdt,  att  Finlands  folk 
numera  enhälliga  erkänhet  HwasSerS  Uppfattning  af  Borgä  landl- 
dag  såsom  riktig,  oafsedi  vissa  paradoxicr  i  formen,  dem  man 
kanhända  med  något  skäl  mot  densamma  anmärkt.  Sä  var  dock 
ingalunda  fallet  i  början.  Att  Aftonbladel  och  andra  oppositions- 
tidningar i  Sveiige  med  största  hiitskhct  kastade  sig  öfvei  Hwasser, 
utmilande  den  „f.  d.  ryske  pmfessom'  säsom  en  Rysslands  sJah-iske 
drabant,  kan  mindre  förvåna.  Enligt  dessa  blads  oförgripliga  me- 
ning kunde  Finland  omöjligen  vinna  nägon  tillfredsställande  existens 
utom  föreningen  med  Sverige,  d.  v.  s.,  eftersom  ingen  den  rin- 
gaste utsikt  till  återförening  förefanns,  äfven  om  den  vaiit  önsk- 
värd, det  borde  alls  icke  hoppas  på  nägon  slik  existens  och 
iöljaktjigen  anse  arbetet  därför  bortkastadt.  Man  är  böjd  att 
mindre  strängt  bedöma  denna  f(^a  humana  uppfattning  hos 
en  del  dåtida  svenska  publicister,  då  man  sei,  huru  befängdt  de 
Hwasserska  broskyrerna  vid  slit  första  framträdande  bedömdes 
afven  i  Finland.  Ett  mera  talande  bevis  för  den  politiska  bild- 
ningens låga  ståndpunkt  härstädes  vid  denna  tid  kan  svätligen 
gifvas  än  den  omständigheten,  atl  man  hos  oss  pä  flera  häll  gat 
Hwasser  orätt  och  hans  niotständare  rält.  Al(  detta  skulle  smärta 
den  ädle,  för  Finland  sä  varmt  deltagande  mannen,  var  naturligt. 
Han  skrifver  till   sin   van   Ilmoni   den  7  september   1839:     .Om 
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några  dagar  utkommer  en  poMtlsk  skrift  .Om  Borgå  landldag". 
—  —  Huru  den  skal!  smaka  finska  läsare,  kan  jag  knappt  säga, 
näT  jag  sä  altdeles  bedrog  mig  i  afseende  på  min  förra  skiifl. 
Jag  trodde,  att  den  skulle  bli  fOrslidd  i  Finland  —  annorlunda 
än  som  skett.  Jag  visste  väl,  att  finnarne  hafva  i  det  hela  ingen 
politisk  åsikt  —  men  att  en  skrift,  som  först  offentligen  talar  om 
finnarne  såsom  nation,  med  egenartad  bestämmelse  och  grundad 
politisk  tillvarelse,  ej  vicker  hos  dem  andra  känslor  än  förtrytel- 
sens —  har  för  mig  varit  ett  sådant  tecken  till  tSnkesättets  platt- 
het, att  jig  fallit  liksom  ur  skyarna"*). 

Att  den  .tåtikesältets  platthet",  öfver  hvilken  Hwasser  ej 
utan  Sikill  klagar,  dock  ej  förelanns  lios  alla  i  Finland,  därpå  finnas 
lyckligtvis  bevis.  Fredrik  Cygnaeas,  varm  för  hvarje  slag  af  föi- 
tjenst,  skrifver  till  Snellman  ett  bid  af  den  II  juni  1840,  där 
han,  efter  att  hafva  omnämnt  den  massa  medicinska  doktors- 
specimina,  som  sett  dagen  i  anledning  af  universitetets  stundande 
jubelfest,  öfvergär  till  att  tala  om  ,den  man,  som,  med  hjärtats 
snille  t  rikt  mått  försedd,  framdref  vSldigt  det  Asklepiadiska  stn- 
dium,  I  anledning  af  denna  hans  förtjensl  och  andra,  dem  du 
åtminstone  fordom  senterade,  har  jag  en  önskan  att  lägga  på  din 
själ.  den  du  måste  fsSger  Måste)  uträtta,  sä  godt  du  någonsin 
förmår  hos  den  ädle.  skändeligt  där  borta  hädade  och  hånade 
mannen".  ^  Uppdraget  afsäg  att  förmå  Hwasser  infinna  sig  vid 
Jubtliesten  i  Helsingfors,  där  man  beslutit  tilldela  honom  en  ho- 
norar doktorshatt.  Hwassers  ekonomiska  ställning  var  i  allmänhet 
mindre  god,  och  emedan  man  i  Finland  befarade,  att  svårigheter 
af  detta  slag  kunde  vara  till  hinders,  borde  Snellman  på  grannlaga 
s9tt  låta  Hwasser  veta,  att  hans  finske  vänner  önskade  bekosta 
resan.  Cygnaeus  hade  äfven  inom  österbottniska  studentatdelningen 
väckl  något  förslag  i  detta  syfte.  Emellertid  blef  för  Hwasser 
ingen  resa  til!  jubelfesten  af.  Att  anledningen  åtminstone  icke 
var,  att  tians  intresse  för  Finland  och  finska  förhållanden  skulle 
svalnat,  ser  man  bland  annat  af  ett  bref  till  llmoni,  skritvet  den 
7  juni    1840,  alltså  kort  före  jubelfesten,  där  hän  uttalar  sig  om 


")  fl,  O.  Scfiaiiman.  Om  Uracl  Hwasser,  s.  12. 
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strafvandena  för  det  linska  språkets  höjande.  Han  lägger  har 
väciTteit  på  hjärtat  att  arhela  Tär,  all  lektoratet  i  finskan  nu  för- 
vandlas till  professur.  .Dessulom',  heter  det,  , boren  I  passa  pfl 
tillfället  af  allmänhetens  sam  man  träff  ande  i  Helsingfors  att  utvidga 
och    förbättra    det    linska    llltetara   sällskapet,    sä  att  författareskap 

på  finska  språket  må  erhälla /w-rffrsamffjii  belöningar. —Finska 

spräkets  kultur  Sr  af  h&gsta  vikt  —  den  9r  af  både  nationell  och 
europeiskt  intresse*.  —  Först  i  början  af  sommaren  1841  besökte 
Hwasstr  Finland  o<h  Helsingfors,  hvarest  han  bleif  Jöremål  för  en 
vatm  hyllning.  Cygnaeus  sktef  till  den  föt  den  frejdade  gästen 
anordnade  festligheten  ett  högstämdt  poem,  där  Hwasser  prisas 
såsom  den  däi  vågat  tro  pä  en  framtid  för  Finland: 


.Sjaif  evigt  ung.  med  unga  sinnen 
Du  än  kan  hoppas,  än  kjti  do, 
Och  ej  du  vill,  all  blott  pä  minnen. 
POrtvifladt,  Finland  bygger  bo". 

Hvilken  ståndpunkt  intog  Snellnian  titl  den  för  hans  fädernes- 
land sä  betydelsefulla  striden  mellan  Hwasser  och  Arwidsson? 
Vi  hafva  icke  —  vare  sig  bland  hans  btet  eller  anteckningar  — 
funnit  något  samtidigt  uttalande  härom.  Men  att  han  i  en  frdga 
af  denna  art  skulle  länkt  väsentligen  olika  metl  sin  förlTOgne  van 
Cygnaeus,  hålla  vi  icke  lör  holigt.  Det  är  sannt,  att  han  i  hem- 
landet, under  tiden  närmast*  före  sin  öfverresa  till  Sverige,  gjort 
personliga  erfarenheter,  icke  alldeles  olika  dem,  hvilkas  minne 
grott  iast  i  Arvidssons  själ  och  där  kastade  sina  mörka  slag* 
skuggor  öfver  alla  förhållanden  i  hemlandet.  ÄK'en  Snellmao ' 
betraktade  under  de  första  tiderna  al  sin  svenska  vistelse  förhål- 
landena i  Finland  nog  pessimistiskt.  Nägot  säkert  bevis  ph,  att 
h.m  skulle  af  Arwidsson  mottagit  inflytande  i  afaeende  å  sina 
politiska  tänkesätt,  kSnna  vt  dock  icke  till.  Af  Afwids&on  rOnte 
han  i  Stockholm  visserligen  mycken  vänskap.  .Mig  var  han", 
skrifver  Snellman  om  Arwidsson,  ,en  god,  välvillig  och  hederlig 
vän".  Äfven  i  pekuniärt  afseende  fick  han  röna  prof  af  Arwidssons^ 
stora  tjenstaklighet  mot  människor  i  allmänhet  och  i  Sverige  re- 
sande   finnar    i   synnerhet.     Likväl    kom   han  icke  pä  någon  fultt 
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förtrolig  fot  med  Arwidsson,  hvilket  synes  däral.  att  Snellniar]  var 
offer  lör  samm^  mystilikation,  Arwidsson  tillätit  sig  mol  allmän- 
heten i  afseende  ä  sina  politislo  broskyrci.  ty  Snellman  delade 
den  tro,  som  V3,t  allmän  i  Finland  sä  länge  Arwidsson  lefde,  alt 
nämligen    „01li    KekäUinen*    vore  idenlisk  med  J.  J,  Nordström. 

Hvad  löthAllandet  till  Hwasser  angår,  sä  besökte  naturligtvis 
Snellman  denne  under  sin  vislelse  i  Upsala  och  blef  af  Hwasser 
bjuden  i  lians  hus.  Likväl  uppstod  icke  nAgot  närmare  vänskaps- 
förhätlande  mellan  bada.  Orsakerna  voro  flera.  Hwasser,  idealist 
och  romantiker  hvarje  tum  samI  iörbiltrad  pA  oppositionspressen, 
särskildt  Wr  dess  angrepp  mot  Karl  Johan,  hörde  i  Upsala  till  det 
pani,  som,  enli^  SneUmans  dåtida  uppfattning,  i  blind  konser- 
vatism strävade  att  hämma  tidens  hjul  i  dess  fart,  för  hvilket 
parti  Fahlcrantz  Stod  i  Spetsen.  .Falilcranlz  drar  Hwass«f  vid 
näsan',  s3ger  Snellitian  i  sina  anteckningar  från  Upsala,  Det  är 
vidare  kändt,  att  Hwasser  med  Ijf  och  själ  motarbetade  den  plan, 
som  då  var  uppgjoid,  att  förllylta  den  metlicinaka  fakulteten  från 
Upsala  till  Stockholm  för  att  inföilifvas  med  Carolinska  instilulel, 
hvilken  flyttning  han  fruktade  så  myckel  mera  som  han  trodde, 
att  den  snart  komme  atl  följas  af  hela  universltelels  förläggande 
till  hufvudsladen.  Snellman  äter  hyste  t  fräga  om  gagnet  af  en 
sidan  flyttning  en  rakl  motsatt  öfvertygelse.  Men  hvad  som  3n 
mer  än  dessa  meningsolikheter  synes  isladkommit  köld  mellan 
Hwasser  och  Snellman  var,  atl  den  senare,  som  icke  alltid  brydde 
sig  om  att  diplomatiskt  skräda  sina  ord,  tillåtit  sig  skarpa  om- 
dömen om  en  del  professorer  i  Helsingfors,  hvilka  sedan  gammalt 
voro  tiwassers  goda  vänner,  samt  därigenom  väckt  dennes  förtry- 
telse*), Alltnog,  någon  personlig  vänskap  mellan  de  båda  män- 
nen kom  ej  till  stÄnd,  trots  de  mänga  attraktionspunkter  man 
kunde  tycka  atl  dem  emellan  bor(  förefinnas. 

Emellertid  hindrade  denna  omständighet  icke  Snellman,  dä 
han  nägra  år  senare  fick  anledning  uttala  sig  om  Hwassers  polt- 
liska  skriftställeri  beträffande  Finland,  att  skänka  detsamma  sitt 
erkännande,     .Ehuru  man",  s-äger  han  i  sina  Svenska  silhouettet. 


*)  Delta  framgår  ur  Hwassers  korrespondens  med  Ilmoni. 
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.mä  anse  för  v91menand€  drömmat,  hvad  herr  Hwasser  talar  om 
Finlands  blifvande  betydenhet  för  kLiltu:r'en,  så  voie  del  blind 
orättvisa  att  neka,  att  det  hela  icke  utgält  ur  en  sann.  välvilja  iör 
Finland  och  dess  folk.  En  sådan  orättvisa  mot  herr  Hwasser  liar 
man  dock  begått  i  Sverige,  ;a  man  bar  med  giOfsta  fanatism 
angripit  iierr  H.  liksom  en  landsförrädare.  Och  tivariöre?  Emedan 
lian  Irott  på  en  framtid  löi  Finland,  utan  svensliarnes  ledning  och 
medverkan".  I  samma  anda  har  han  utlalal  sig  äfven  senare  i 
sitl  Lätleiaturblad,  1861  ■(sid.  332),  där  han  uttryckligen  beklagar, 
att  ,den  af  hvarje  finne  kSnda  och  värderade  pseudonymen  Pekka 
Kuoharinen  deltog  i  anloppet  mot  Finlands  varnte  vän",  Israel 
Hwasser. 


SncHmari  hade  icke  fatt  realisera  sin  plan  att  öppna  filoso- 
fiska tfiteläsningar  i  Upsala,  men  han  sökte  i  stället  sésotn  skrift- 
ställare ber«da  sina  åsikter  insteg  i  Sverige.  Sålunda  utgaf  han 
undti  loppet  af  1Ö40  de  [venne  äterstiende  häftena  aj  sin  FUo- 
sofiska  vlcmetitarkurs.  Det  förra,  som  Inneliållet  logik,  är  försedt 
med  ett  företal,  dateradt  .Stocliholm  i  augusti  1 840 ' ,  hvari  säges, 
att  ehuiu  första  häftet  af  elementarkursen  visst  icke  rSnt  den 
framgång,  författaren  förutsatt  säsom  ett  villkor  för  de  återstående 
häftenas  utgifvande,  han  likväl  vågar  tro,  att  detsamma  i  hans 
iädernesiand  icke  blifvit  gagnlöst.  Äfven  i  Sverige  synes  nu  mer, 
bland  de  yngre,  hågen  för  ett  allvarlig:t  filosofiskt  studium  hafva 
vaknat,  och  förf.  hyser  det  hopp,  att  också  här,  genom  dessa 
häften,  kunna  lätta  nybörjarens  första  inträde  pä  spekulationens 
fält.  —  Denna  bearbetning  af  logiken  röjer  en  större  oafliängighet 
af  sin  Hegelska  förebild  än  den  1837  i  Helsingfors  utgifna.  Me- 
dan den  senare  i  hufvudsak  blott  reproducerar  tankarne  i  Hegels 
(objektiva)  logik,  försöker  Sneliman  i  denna  senare  bearbetning 
gå  en  själfstäindig  väg.  Den  ansluter  sig  nämligen  närmare  än 
Hegels  egen  till  den  gamla  Aristoteliska  logiken,  ja  utgiJi  på  sätt 
ooh  vis  ett  försök  alt  sammansmälta  båda,  dock  med  bibeliällande 
af  Hegels  metod  och  grundtankar.     Sålunda  indelar  Sneliman  det 


hela  i  den  Arislot-eliska  logikens  de  hutvuddelar;  läran  om  ^e- 
greppet,  om  omdömet  och  om  slutledningen,  hvarvid  liar  söker 
att  i  läran  om  begreppet  upptaga  hufvudinneJiältet  af  Hegels  ob- 
jektiva logik  (motsvarande  hvad  man  förut  kallat  , metafysik'). 
Vidare  afviker  tian  i  läran  om  omdömets  formar  ifrån  Hegel,  ocli 
söker  slutligen,  atven  med  afvikelse  frän  denne,  att  i  läran  om 
slutledningen  inrymma  plat^  lör  en  framställning  af  själKa  den 
dialektiska  metoden,  anmärkande,  hurusom  „det  måste  förefalla 
betänkligt,  att  (ten  vetenskapliga  metoden,  filosofins  egen  metod, 
skulle  ligga  utom  slutledningens,  den  förnuftiga  bevisningens 
gränser". 

Något  senare  samma  är,  sannolikt  efter  det  Snellm^n  från 
Stockholm  redan  aftest  ^t  södern,  utkom  del  tredje  ocK  sista 
häftet,  innetiållande  Rättsläran.  Ätven  hSr  gär  Snellman  i  flera 
stycket!  sin  egen  själfsländiga  väg,  i  det  han  afviker  fiän  Hegels 
rättsfilosofi  förnämligast  i  lätan  om  det  s.  k.  .subjektivt  rälta' 
(moraliska)  och  om  medborgerliga  samhället.  Han  läder  i  företalet 
sina  llisare  att  göra  början  med  detta  tredje  häfte,  säsom  det  jäm- 
förelsevis liittasi  förstådda. 

Med  Ltessa  häften,  hvilka  liksom  det  första  utkommo  pä 
Z.  Haeggstriims  förlag,  var  det  arbete  fullbordadt,  genom  hvilket 
Snellman  ville  iMgga  första  grunden  för  ett  allvarligare  filosofiskt 
studium  säväl  i  Sverige  som  Finland.  Men  ungefär  samtidigt 
med  rättsläran  utkom  ännu  en  skrift  af  filosofiskt  innehåll:  Om 
del  akaifcmis/ia  studium.  Sannolikt  innehåller  detta  lilla  arbete 
hufvudsumman  af  livad  Snellman  ville,  men  icke  fick  säga  i  sma 
1837  i  Helsingfors  förbjudna  föreläsningar  öfver  den  akademiska 
friheten.  Mätande  det  akademiska  studiet,  sådant  det  faktiskt 
bedrefs  vid  universiteterna,  med  en  högideatisk  måttstock,  uttalar 
han  en  sträng  dom  Öfver  detta  studium,  särskildt  i  Sverige  och 
Finland,  såsom  nedsjunket  till  en  andelös  läx-  och  examensplugg- 
ning.  Framställningen  är  jämförelsevis  populär  och  utmSrker  sig 
genom  mycken  värme  och  lyftning  i  stilen.  Också  biet  denna 
skrift  mycket  gynnsamt  mottagen  af  den  svenska  kritiken,  Bland 
recensioner  böi  i  synnerhet  nämnas  en  af  C.  A.  Hagberg,  med 
hvilken    denne    öppnar    den    nya   tidskriften  SluduT,  kritiker  och 
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notiser,  som  (rén  1841  års  början  utkom  i  Lund.  Hagberg  shrifver: 
„Denna  lilla  skrift,  för  hvilken  vi  liänned  gå  att  göra  närmare 
redo,  bär  namn  af  en  fårfatiare.  som  i  hög  grad  gjort  sig  förtjent 
af  svensk  vitterhet  och  vetenskap.  Med  ädel  håg  har  hr  Snellman 
icke  allenast,  nSi  det  gälll,  gripit  in  i  dagens  frågor,  han  har  ock 
inom  vetenskapemas  vetenskap  verkat  för  sannl  studium  mera  än 
pä  de  sisla  åren  någon  ung  man  inom  Sveriges  gränser.  Hr 
Snellmans  framställning  af  Hegels  logik,  tryckt  i  Helsingfors  1837, 
har  inom  Sverige  i  hög  grad  befordra!  ell  allvarligare  studium  af 
århundradets  tänkare,  och  för  detla  studium  har  hr  Snellman  i 
samma  anda  verkat  genom  den  elementarkurs  i  filosofin,  som 
icke  längesedan  lämnat  pressen,  ett  arbete,  som  särdeles  föi  det 
själfständiga  i  ämnets  behandling  Sr  af  en  utmärkt  förtjensl.  Hegel 
måste  ju  sävai  som  andra  stora  föregångare  i  tankens  värld  ge- 
nomtränga äfven  den  svenska  bildningen  för  all  göra  densamma 
fnllstandig.  Det  var  ett  varmt  nit  för  vetenskapen  som  bjöd  ht 
Snellman  att  fylla  en  lucka  inom  den  svenska  litteraturen,  och  sa 
har  den  ädle  gästen,  Franzéns,  Choraei  och  RLinebergs  landsman, 
rikt  återgäldat  svensK  gästvänskap.  Hvad  herr  Snellman.  bWe  i 
Stockholm  och  Upsala  personligen  verkat  för  filosofiskt  studium 
lefver  i  meir  än  ett  tacksamt  hjärta  och  skall,  vi  hoppas  det.  bara 
frukter  för  framliden.  Till  en  sådan  bättre  framtid  har  hi  Sntllman, 
frimodigt  som  det  en  tänkare  anstår,  gifvit  ett  manande  ord  ge- 
nom sitt  .akademiska  studium",  och  universileterna,  som  i  visst 
afseende  kunna  anse  sig  anfallne,  tacka  honom,  därest  de  besinna, 
hvad  deras  frid  tillhöter  —  tacka  honom  för  det  han  fört  ett  rent 
sprik,  obekymrad  för  det  hat  och  den  afund,  som  vanligen  följer 
en  hvar,  som  sanning  talar.  —  —  —  Herr  Snellmans  ord  tåla 
att  belijartas  af  hvar  och  en,  som  älskar  sitt  fädernesland  och 
den  ömtåligaste  blomman  af  dess  väsende,  dess  andliga  bildning. 

— Orden   3ro  skarpa,   vi   medgifva  det,   men  någon  gång 

mäste  yxan  sättas  till  loten,  om  en  bättre  framtid  skall  beredas 
och  universilelet  upphöra  att  .vara  en  skola,  velandet  en  läxa  och 
sedligheten  konsten  alt  taga  sig  fram  i  vatlden"  (J,  V.  $:s  ord), 
—  —  —  Vi  kunna  till  en  början  ej  anbefalla  någon  hälsosam- 
mare läsning  för  de  bada  universileternas   ungdom  Sn  herr  Snell- 
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"mans  bok.   och    vi   älska   att  tro.  det  hans  åsikter  sicöia^li 
ungdomliga  sinnen". 

Recensionen  är  lång,  12  spalter  pä  tvenne  nummer,  samt 
u^öres  för  det  mesta  af  referat.  Den  utgör  jämte  andra,  afvensä 
erkännande  bedömanden  af  ifiagavarande  skrift,  ett  bevis,  huru- 
som Snellman  efter  en  ganska  kort  vistelse  i  Sverige  hunnit  för- 
värfva  ett  aktadt  Tum  bland  dess  litteratörer,  och  hurusom  perso- 
ner med  insikt  och  omdöme  redan  af  hans  verksamhet  hoppades 
en  ny,   lifgifvande  impuls  al  den  svenska  vetenskapen. 


Vi  hafva  redan  omnSmnt,  atl  Snellman,  strax  efter  sin  an- 
komst til!  Stockholm,  upptogs  såsom  medlerai  al  det  s.  k.  .Agt- 
nippiska  sällskapet",  eller  .Brunnssällskapet  vid  Aganippens  källa", 
såsom  det  officiella  namnet  lydde.  Detta  var  ett  vittert  samfund, 
som  bildats  i  Stockholm  på  hösten  1»39,  och  till  hvilket  hörde 
så  väl  äldre  som  yngre  ■författare  och  författarinnor.  Egentlige 
stiftaren  var  den  bekante  skalden  C.  F.  Dahlgren,  i  hvars  enkla, 
men  gastfria  komministerbostad  sällskapet  höll  sina  sammankom- 
ster tvenne  gånger  i  månaden'^).  Man  inlog  sitt  thé.  hvarefler 
■följde  uppläsandet  af  verser  eller  andra  vittra  alster,  författade  a:f 
sällskapets  medlemmar  och  vanligen  af  skämtsamt,  stundom  dock 
äfven  allvarligt  innehåll;  vidare  deklamation,  sång  och  musik,  be- 
stående stundom  af  nya  komposilioner;  äfvensom  allehanda  glada 
påfund  och  upptåg,  maskerader,  sailskapsspektakler  m.  m.  Flere 
ai  Sveriges  förnämste  litteratörer  bivistade  dessa  mötesaftnar.  Teg- 
nér, som  var  närvarande  i  Stockholm  vid  riksdagen,  hedrade  dem 
stundom  med  sin  närvaro.  Äfven  Almqvist  syntes  till  i  Aganip- 
piska  sällskapet,  dock  (säger  Snellman)  var  han  dir  .ganska  litet 
med  och  biel  alllid  atgätigen  ai  Dahlgren". 


")  Detta  samfund  finnes  omtaladt  i  Emilie  Carléns  Minnen  af 
svenskt  förfaltarelll ,  Orvar  Odd,  Grupper  och  personnagei;  Kalendern 
Svea.  1876,  (J,  G.  Carlén,  Aganippiskn  brunnssflllskapet);  N.  Erdmatin, 
Aug.  Blanche  och  hans  samtid;  Snellman.  Svenska  silhouetlcr,  Lill  Bl. 
1848.  —  Snellman  har  JämvHl  ineddelal  ndiser  om  samma  sällskap  i  sin 
anteckningsbok,  hvarur  har  ofvan  del  hut\'iidsak!iga  meddelas. 
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Dahlgren,  präst  tfll  yikel,  lång,  mager  och  lutande,  med 
markeiadt  ansikte,  örnnäsa  och  ert  par  sällsynt  tjfhga  blixtrande 
ögon.  stod  i  spetsen  för  sällskapet  under  titel  .brunnsintendent" 
och  förstod  hålla  gUdjen  vid  makt  genom  sin  kvickhet  och  sina 
ständigt  nya,  roliga  påfund").  .Dahlgren",  heter  det  i  anteck- 
ningsboken, .äf,  hvad  man  vet,  en  iidel  och  treflig  man.  utan 
ailt  öfversitteri,  men  anses  In  politids  för  en  lufver,  och  det  lär 
vara  med  ratta.  —  —  D:s  tal.  med  hvilka  han  roar  dryckeslag 
oih  P[ar]  B|ricole],  aro  ett  sammelsurium,  iivars  konst  är  alt  röra 
ihop  himmel  och  jord,  tivarvid  vSl  en  och  annan  pikant  sammanställ- 
ning måste  infinna  sig.  Hans  föilattareådra  synes  hafva  något 
sinat  af.  Åtminstone  hade  tian  i  sina  kalender  Sylfiden  inlet 
dugligt.  Handskrifna  Udningen  Vattenskopan,  som  han  utgaf  i 
sällskapet,  hade  en  och  annan  bra  bit."  —  SneUman  visste  dä 
lika  litet  som  andra,  att  Dahlgren  under  denna  glädlighets  mask 
för  sina  vänner  och  t.  o.  m.  för  sin  familj  dolde  plågorna  af  en 
tärande  sjukdom  (kräfta),  som  snart  förde  honom  i  grafven  (1844). 
.  Delta  drag  ■ ,  säger  Snellman  senare  (i  Svenska  silhoueiter), 
.utvisar  en  det  lätta  sinnets  storhet,  hvärlill  det  lunga  sällan  för- 
mår höja  sig.'  Bland  ^llskapets  öfiiga  funklionäter  namnes 
Carlén,  som  var  .bibliokkarLe'»  .lefde  mest  för  sällskapet  OCh 
hade  många  kvicka  påfund.  —  V\aw  utgal  ett  Aftonblad,  en  Flora 
Aganippea,  en  katalog  öfver  sällskapets  bibliotek,  en  samling  an- 
tikviteter o.  s.  v."  Mellin,  som  plägade  förrätta  uppläsningen  af 
inlämnade  allvarligare  stycken,  var  .brunnspredikant'.  Blanche 
skref  komiska  protokoll  ocli  utlörde  vid  pianot,  med  sin  rätt  goda 
sångröst  och  stora  mimiska  förmåga,  glada  stycken  t.  ex.  at  Dahl- 
gren. Arvidsson  (kunglig  bibliotekarie)  var  sällskapets  .brunns- 
fiskal"  och  .alltid  tteflig".  Dock  ordar  Snellman  med  beklagande 
om,  huru  Arwidssons  bana  synes  blifvit  »sfäckt  af  omständighe- 
terna" och  om  .allt  det  småskräp.  hvarmed  han  nu  sysslar  Iran 
morgon  till  kväll'.  Hans  fru,  född  friherrinna  Armfelt,  hörde 
tilt  sällskapets   .membra  honoraria".     Til!  sällskapet  hörde  vidare 


")  Det  var  samme  Dahlgren,  med  hvais  kalender  Freja  Runeberg 
anställde  en  sä  storatlad  drift  i  H;lors  Morgonblad  för  är  1832.  (Rune- 
bergs saml.  skr.  VI). 
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A.  A.  Grafström,  skald,  om  hvilken  Snellman  säger:  ,fÖr  mig 
visade  han  sig  särdeles  intresserad  efter  'fortsättningen',  yrkande 
att  j3g  skulle  fortsätta  med  rörelsen";  J.  E.  Rydqvisl,  språkfor- 
skare och  anställd  liksom  Arwidsson  vid  kungliga  biblioteket: 
,en  mest  tigande  ledamot  —  är  en  stilla  och  anspråkslös  man, 
m«n  missmodig  synes  också  han  vara.  Arwidsson  tyckes  tagit 
allt  kommando  pä  biblioteket  0<h  Rydqvist  hafva  löga  att  syssla. 
Också  vet  ingen,  tivarmed  han  sysselsätter  sig  ...  —  G.  O, 
Ingelman  åt  en  snart  5U  ars  gubbe  med  ungt  sinne  dock.  högst 
originell.  Har  mycken  bciäsenhet,  i  synnerhet  bclietristisk,  hemma 
i  språk,  Ständigt  fantiserande  i  smätt,  med  spöktro  till  religion. 
Hans  poetica  känner  jag  ej  mycket.  Ett  och  annat  jag  såg  var 
lychadt  och  visar  sig  alltid  genomtänkt  —  Olaus  Fryxell  *), 
en  exemplarisk  man  med  arbete  och  möda.  h.  e.  pedantisk.  Han 
har  uteslutit  sig  ifrän  nästan  alla  karlbekantskaper  och  gör  blott 
sakteliga  visiter  E  de  hus,  hvarifrän  han  har  döttrar  i  sin  skola. 
Dock  ett  märkvärdigt  jämnt  och  orubbligt  sinne;  —  in  magnis 
cogitans.  Inga  råd  rå  uppä  hans  poetica,  som  därför  till  en  del 
äro  högst  egensinniga,  vidunderliga  och  prosaiska,  1  hans  opus 
.Dag  och  natt"  finnes  al  sådant.  Men  a(  den  lonian  där  före- 
kommer upplästes  i  sällskapet  ett  par  goda  bitar.  Han  satt  dä 
såsom  vanligt  med  koislagda  armar,  dystert  blickande,  utan  att 
vid  anmärkningar,  vare  sig  berömmande  eller  tadlande,  någonsin 
yttra  ett  enda  ord.  Hans  manuskripter  äro  som  proistilar  - —  pä 
romanen  hade  han  arbetat  i  ätla  ar  (?),  Världen  och  hans  fä- 
derneslands politiska  Leben  u,  Treiben  bryr  honom  ej  för  två 
styfver,  Mäste,  ehuru  hederlig  och  durabel,  vara  slor  egoist. 
Vid  en  eldsvåda  nattetid,  som  hotade  Hjertas  hus,  gick  han  dit, 
tog  sitt  manitskiipt,  som  fanns  på  H:s  tryckeri,  och  tågade 
åter  hem", 

Bland  sällskapets  truntimtnetspersonal  omnämner  Snellman, 
utom  doktörinnan  Emilie  Flygare,  den  skickliga  porlrättritarinnan 
demoiselle  Maria  Röhl,  .ert  originell,  fri  och  bestämd  kvinna. 
Hon    hade    den    särdeles    artigheten    att  begära  mitt  konterfej  f&r 


*)  Skolman,  yngre  bror  till  historieskrifviircn  Anders  Pryiell, 
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sin  samling.  Jag  vai  brydd,  men  kunde  naturligtvis  ej  säga  nej 
på  allvar.  Jag  tior  ej  det  bici  likt'-  Detta  porträtt  torde  för 
närvarande  förvaras  å  kung!,  biblioteket  i  Stockholm.  —  ,Demoi- 
selle  Emilie  Holmberg,  fortepian ospelande  ung  flicka;  kompone- 
rat och  utgif\'it  sängstycken,  till  åtskilliga  3f\'en  orden;  —  — 
spelade  bra.  men  sjöng  icke  sä".  Hon  kallades  sällskapets  .or- 
ganist". Var  för  ölrigt  sjuttonårig,  blondlockig,  blåögd,  älsk- 
värd, bed^ärande").  Tegmér  Q-ckes  varit  särskildt  svag  för  henne; 
likaså  Blanche. 

Själf  var  Snellman  icke  en  blott  passiv  medlem  af  Aganip' 
piska  sällskapet,  utan  beklädde  där  en  post  såsom  , extra  fiskal"' 
och  ingaf  i  denna  egenskap  ,ett  par  aniötanden*.  En  liten  hu- 
moristisk uppsats  Hvar  sitter  själen  3r  utan  t\'ifvel  härunder  in- 
begripen. Tillika  skrel  jag,  berättar  Snellman,  ,per  comp.  med 
Carién  ett  skådespel  Kärlekens  fröjd  och  smärta,  hvartill  jag  upp- 
gjorde planen  och  vi  om  hvaiandra  skretvo  scen-ema.  I  alla  sä- 
dana pjeser  spelade  sällskapets  ledamöter  sina  roller  —  och  ofta 
förekomtno  saker,  som  icke  voro  iör  de  granntyckta", 

Till  nyssnämtida  en  akts  skadespel  finnes  ännu  utkastet, 
sltrifvet  med  blyetts  af  Snellmans  hand,  där  scenernas  löljd  och 
huivudinnehåll  äro  i  korthet  angifna.  Manuskriptet  till  själfva 
pjesen  är  älven  i  behäll  och  visar  omväxlande  Snellmans  och 
Carléns  handstil.  Den  har  naturligtvis  intet  annat  v^ätde  än  det 
af  en  rolighet  för  stunden.  Måhända  han  dock  ett  utdrag  såsom 
prof  pä  tonen  vid  sällskapets  tillställningar  här  fOrsvara  sin  plats. 

Personerna: 


Ddhfgren,  Onkel, 
Emelie  '*). 
Mamsell  Maria  ***). 
Carlo,  försli  älskaren  tj. 


•J  N.  Erdmann.  Blanclie  ocli  hans  samlid,  s    183 
••)  Syftar  närmast  pä  dcmoiselSe  Emelie  Hdmbcrg, 
*•*)  bcmoiselle  Maria  Rflhl 
t)  Carién. 
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Melitta.  andre  d:o*). 

Blanche,  f.  d.  sekreterare,  tragisk  person. 

Arwidsson,  förtreten. 

En  vaktmästare  (hr  Göransson). 

(En  biskop  ^'^),  brunnsgäster  af  båda  kOnen). 

Händelsen  tilldrager  sig  i  en  Brunnssatong  med  angrän- 
sande kamrar. 
Tiden  är  förlagd  till  kl.  6  e.  m. 

[  Scen.     Emelie  sitter  i  Bninnssalongen  vid  pianot,  sjungande): 
Trararam  —  en  puss! 
Tra-ra-ram  —  en  puss! 

(Dahlgren  Intrader.) 

Dahlgr:  Hvem  vill  du  pussa,  min  kära  Emelie? 

Em.:  Hvem  annan  än  dej,  goda  onkel. 
(Hon   drar  en  djup  suck). 

Dahlgr,:  Nä  kära  du,  nog  vet  jag  hur  det  är  fatt.  Utan 
krus  och  komplimanger,  säg  rent  ut  hvad  du  har  pä  hjärtatl 
Förtro  dig  till  mig!     Du  vet  ju  att  jag  alltid  varit  din  vän. 

Em.:     Jag  har  intet  förlroende  att  lämna. 

Dahlgr.:  Åh,  tillstå  en  gång,  att  du  är  kär.  Jag  har.  nu 
hela  Guds  långa  tiden  hört  dig  kväda  och  kvintilera  de  välsig- 
nade Carténska  sångerna  —  och  hvem  skulle  väl  annars  vara 
föremålet  för  ditt  hjärtas  tankar  än  den  där  vinglige  poeten.  — 
Du  älskar  honom,  Emelie  —  men  rent  ut  —  han  är  dig  icke 
värdig.  En  sådan  speleVinker,  som  fladdrar  och  sladdrar  från 
blomma  till  btomma,  kan  aldrig  göra  dig  lycklig. 

Em.:  suckar. 

Dahlgr.:  Nej  —  detta  bär  sig  inte  längre.  —  En  sådan 
man,  som  skall  för  resan  genom  lifvet  göra  en  flicka  med  dina 
känslor  och  öfvertägsna  talanger  till  en  lycklig  och  afundsvärd 
maka,  bör  framför  altt  ha  stadga  i  karaktären,  aldrig  visa  sig 
poetisk,    sentimental   och    under   satirens   löje  framhålla  sin  egen 


*)  Mellin. 
**)  Tegnér. 
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lilla  person..  Du  Emelie  är  musikalisk  —  Carlén  är  det  inte. 
Octi  harmoni  kan  det  aldrig  bli  er  emellan. 

Em.  (slär  nägra  ackorder  ur  Carléns  barndomsminne). 

Dahlgr.:  Bland  alla  de  andra  af  våra  hygglige  brunns- 
gäster har  en  i  synnerhet  icke  kunnat  undgå  din  uppmärksamhet, 
och  hvilken  jag  af  själ  och  hjärta  önskade,  att  du  valde  till  din 
följeslagare  genom  lifvet  —  en  hoppgifvande  yngling,  af  fördel- 
aktigt utseende,*  som  länge  och  med  varaktig  låga  brunnit  för 
dig.  Gif  Blanchen  ditt  hjärta  och  din  hand!  Du  får  betänketid, 
medan  jag  går  och  tillagar  punschen.  (Dahlgren  afträder). 

11  Scen.  (Emelie]  slär  några  ackorder  i  Q-moll.  -  Carlo  smyger 
in  på  tå,  kastar  en  blick  genom  kammardörren  i  spegeln  och  stryker  upp 
kudevangen). 

Carlo:    God  afton,  gudomliga  Emelie! 

Emelie:     Herr  bibliotekarien?  Ack,  då  få  vi  en  rolig  afton. 

Carlo:  Rolig!  O  nej!  För  mig  finnes  åtminstone  in- 
gen glädje. 

Em.  (med  en  suck):  Ingen  glädje?  Hr  bibliotekarien,  som 
alltid  är  så  hjärtans  glad  och  treflig. 

Carlo:  O!  Detta  gyckel  är  blott  den  lätta  jordskorpan, 
som  betäcker  vulkanen  i  mitt  hjärta.  Snart  finner  jag  icke  mera 
något  skydd  mot  dess  härjande  lågor.  Emelie!  sköna  Emelie! 
blott  en  hand  kan  rädda  mig  —  —  — 

Em.:  Hu!  Herr  bibliotekarien  förskräcker  mig.  Ni  är  så 
häftig.  Drick  ett  glas  vatten  —  jag  ber.  Hvems  är  dä  denna 
hand,  som  kan  rädda  Er? 

Carlo:  Och  ni  kan  fråga  sä,  sköna  Emelie!  Ges  det  väl 
någon  annan  hand,  mäktig  att  rädda  mig,  än  den,  hvilken  jag  nu 
vågar  fatta.     01  förlåt  det!     Mitt  öde  hvilar  i  denna  hand. 

Em.:  Vackert,  Hr  bibliotekarie!  Ni  skulle  ha  hört,  hvad 
onkel  Dahlgren  nyss  sade.  Nej  jag  är  icke  så  lätt  bedårad.  Ni 
poeter,  stora  och  små,  ägen  aldrig  ett  hjärta,  hvars  låga  icke 
slocknar  med  aftonsolen.  Onkel  Dahlgren,  han  talar  af  erfa- 
renhet —  — 

Carlo:  Åt  hin  med  onkel  Dahlgren!  Hans  hjärta  är  icke 
mitt.    Och   äfven   hans    —    ett  flyktigare  har  knappt  funnits  — 
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huru  ar  det  kké  nu  .likt  fågeln,  snärjd  uti  garnet*?  Jag  med- 
ger det  att  bojan  borde  vara  så  Ijuf,  som  den  är,  för  att  binda 
lionom.  Men  skulle  ickt  jag,  långt  mindre  flyktig  Sn  han,  fängs- 
las som  en  slaf,  om  blott!  —  ack  om  blott  Ni  sade  ett  ord. 
Sköna  Emelie  fördröj  det  icke.  Onkel  Dahlgrens  hela  Vattuskopa 
skall  icke  kunna  rädda  brurinssalongen  och  mig.  om  icke  Ni 
skyndat  alt  liejda  utbrottet  af  min  ömma  låga.  Emelie,  Ijufva 
Emelie!     (han  knäfaller). 

III  Scen.  Blanche  inträder.  Han  gör  en  stor  gest  och 
öppnar  munnen  till  ett  väldigt  utrop;  men  gesten  stadnar  i  luften 
och  munnen  1  sin  vidöppna  ställning,  dä  i  delsamma  dörren  öpp* 
nas  och  Melittan  med  mamsell  Maria  stiga  in.  De  gä  arm  i  arm 
in  i  stora  tötniaket.  Emelie  stiger  upp,  niger  djupt  för  Blanche 
och  trippar  natt  in  i  lilla  förmaket,  dit  Carlo,  med  en  liolande 
ätbörd   mot  Blanche,  smyger  efter. 

(Blanche  ensam,  rasar  af  svartsjuka  under  en  läng  mono- 
log;   tages    slutligen    om    hand  af  Arwidsson).  —  —  —  —  — 


ERei  en  scen  mellan  Melitta  och  Maria,  hvari  den  senare 
afspisar  den  fftrre  med  en  korg.  fdljer 

VII  Scen  (Dalilgren  IntrUder,  gär  1111  den  emellertid  inburna  bJI- 
len  och  fyller  pä  glasen  -  samt  tar  sig  sjaif  ett.  Cailo  kRmmer  ur  Ulla 
fOnnahel,  nytft  och  glad,  i  detsamina  Melittan  rusar  ut  ur  stora  föt- 
makel.) 

Carlo  (hviskar  nAgra  ord  till  Dahlgren), 

Dahtgr.:     Så   lör  fanken!      Din  lufver! 

Carlo:     Ja  så  är  det.     Hvad  ske  skall,   bör  ske  snart. 

DOrren  till  larstiin  slås  upp  på  vid  gatvel.  Örunnssällskapct  inträder 
parvis,  sä  långt  det  tackti.  De  öfriga  gä  ensamma  och  sorgsna  Dahl- 
gren går  in  I  lilla  fQrmakel  och  ledf^i  ilI  Emelie,  som  nedslår  Ögonlocken 
och  iramgäf  med  nedlaOjdt  hufvud,  Carlo  står  som  på  nålar  odi  Mtcf  I 
förnyade  repriser  på  n.icken.  likasom  han  redan  skulle  tiafva  kSnnlng  .il  oket). 

Daklgr.:  Mina  damer  och  herrarl  Fallen  ej  i  admiralions- 
förundran,  då  jag  härmed  tillkännager,  att  sållskapel  denna  afton 
med  sin  närvaro  kommer  att  hedra  en  förlofningsakti  Jag  får 
presentera  bibliotekarien  och  organisten.  Stigen  fram  mina  barn 
och   emottagen  allas  vär  hjärtliga  välsignelse. 
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Den  vanliga  kvallsol,  som  nedsjönk  i  väster 
Och  färgar  metl  guld  bäde  vatlen  octi  land, 
Bebådai  i  gUnscn  den  fiacntid.  som  faster 
De  vårliga  dagar  med  trohetens  band. 
FAr  älskiinde  ungii. 
Med  rosor  pä  kind. 
Hörs  englarne  sjunga 
I  susande  vind 
En  vaggsång  lillsamnian 
Till  fröjd  och  titi  gamman. 
Och  vi  som  de  kStllgc  skada 
Vi  önska  af  tijSitat  dem  båda 
En  gyllene  tre  Ina  d 
I  ligande  lefnad, 
Och  lychj  (ill  sang  och  till  sSle 
Hvarkring  kupidoncr  sig  fiate  — 

(Blanche  ger  har  upp  ett  hiskeligt  late.  Ty)  Blanche  rusar 
i  samma  Ögonblick  in,  återhåller  af  Arwidsson.  Han  söker  att 
fä  oidet,  men  vid  hvarje  försök  därtill  tager  Arwidsson  ett  blad 
af  Fr€^  ur  fickan  och  stoppar  det  i  hans  mun.  Med  hSrder 
och  fötter  bjuder  tian  likväl  till  att  inlägga  protest  mot  både  för- 
lofning«n  och  Arwidssons  förmynderskap.  Slutligen  gör  'han  «tt 
lörtvifladt  försök  att  slippa  den  munkafvel,  kärleksgudinnan ')  pi- 
lagl  honom,  då  i  detsamma 

Biskopen  inträder.  Vid  första  anblicken  finner  Biskopen, 
hvarom  frågan  ät,  och  stiger  fram  till  de  iörloN-ade. 

Biskopen:  Min  välsigneJsCv  ni  unga  lul  (Han  tager  Emelie 
i  famnen  och  kysser  hetinc.  Vaktmastai  Oörinsion  titlitr  ut  kulissen  till 
vänster.  En  liten  nind  arm  sirackes  fram  och  ISgger  handen  pd  tians 
JIKCl,  tinder  det  en  Saklä  hviskning  höres): 

, Skynda  Axel'. 

(Göransson  hvisslar  och  drar  pä  etl  snOre  Ridan  faller,  men  si 
illa,  atl  Carlo  blir  utanför  densamma,  under  del  alt  biskr>pcn  m«d  Emelie 
stadnai  innanföre  En  heae  med  mtistacber  bjuder  armen  äl  fru  Dahl- 
gren, samt  en  annan  med  quasi -pipskägg  sin  St  doktnrinnan  FlygÄie. 
Hela  sällskapet  beger  sig  i  stora  iDrmaket  tmdei  muntert  skraiU.  Dahl- 
gren uppmiiTiar  alla  alt  fatta  glasen  och  dricka  det  unga  parcb  skål 

*)  Frei». 


L_ 
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Tegnér  hade  alldeles  icke  illa  upptagit  den  roll,  man  lät 
honom  spela  i  pjesen,  ,E5  ist  doch  hUbsch  von  sokhem  gros- 
sen  Herrn  so  gnädig  mit  dem  Teufel"  etc.  anniaiker  Snetlman  i 
anledning  häraf.  med  ett  kändt  citat.  Hvad  eljes  Tegnér  angår, 
hörde  Snellman  honom  i  svenska  akademin  halsa  Atlerbom  väl- 
kommen med  uppläsande  af  del  mäst^rhga  skaidestytke.  hvari 
Tegnér  räcker  den  fordne  motståndaren  handen  till  försoning.  1 
allmänhet  gjorde  dock  denna  den  stfirsta  notabiliteten  i  Aganip- 
piska  säl]skap€l  icke  ndgol  angenämt  intryck  pa  Snellman.  , Teg- 
nér", säger  lian  i  brel  till  Cygnaeus,  ,både  ser  förarglig  ut  — 
just  en  faun  —  och  äi  äfven  sddan  i  umgänge,  full  af  plumpa, 
ofta  okvicka  infall.  Jag  tror  han  tre  gånger  var  närvarande  i 
sällskapet."  —  —  Pä  Tegnérs  kvickhet  anföras  i  anteckningatne 
profbitar,  hvflka  icke  egna  sig  fOr  offentligheten.  .1  politikenär 
han  vlpprasjinde  och  uppbragt  —  gormar  som  en  bandtiund  i 
stSndet,  utan  att  någonsin  frambringa  n4got  förnuftigt  i  sak  — 
(år  själf  därför  ständigt  bära  upp,  ehuru  oftast  med  skyldig  éslime 
för  skalden.'  —  Sannolikt  bar  Tegnér  vid  den  tid,  då  Snellman 
gjorde  hans  bekantskap,  hos  sig  redan  fröet  tiil  den  sinnessjuk- 
dom, som  sedan  utbröt  pä  sommaren  samma  år.  Rörande  denna 
sinnessjukdom  uttalar  Snellman  i  sina  anteckningar  den  förmodan, 
att  särad  sloltfiet  varit  dess  grund.  I  Sverige  anföll  man  bittert 
hans  politiska  ständpunkt.  .Stoltheten  dref  honom  till  ytterlig- 
heter, och  slutligen,  då  han,  som  varit  afgudad,  med  rätta  lukta- 
des icke  blott  i  tidningarne  utan  i  stånden  (jag  var  en  gång  vittne 
därtill  i  prästaständel),  till  vansinne." 

En  synnerligt  glad  dag  var  sällskapets  högtidsdag  den  l:sla 
juni,  som  egde  rum  på  ett  landställe  vid  Skuru  sund,  en  bland 
de  vackraste  punkterna  i  Stockholms  skärgård.  En  ängbåt  hade 
af  den  artige  egaren  blifvit  siaUd  lill  sällskapets  förfogande,  och 
den  skönaste  vardag  gynnade  dess  utfart.  Musik,  sång,  tal  och 
verser  underhöllo,  jämte  lekamlig  väUägnad,  den  fröjdfulla  sinnes- 
stämningen. .Atterbom,  Livijn,  Eufrosyne  och  Dorothea  Durkel 
voto  med  utom  de  vanliga.  Atterbom  var  sig  lik,  saktmodig, 
human  och  intressant  berättare.     Livijn  *)  är  en  flärdfri  och  glad 

*j  En  af  fosloristema,  hade  haft  andel  i  den  nya  skolans  polemiska 


—   234   — 


man,  mén  icke  !  uingänf;e  pä  något  vis  ftfver  vanligt.  Han  talar 
till  och  med  skralt.  Äfven  hans  bekantskap  hade  jag  förut  gjOrt 
liiQS  Arwidsson  och  i  Par  Brkole*),  dät  jag  ai  särskild  gtace 
direkte  fick  fjärde  graden,  Eufrosyne  **)  är  en  öfverdådigt  glad 
gumma  om  stna  femtio  åi.  Hos  henne  och  med  henne  liar  jag 
flere  gånger  liaft  trefligt.  Som  bevis  på  hennes  lynne  (år  näm- 
nas, att  lion  aftonen  fOre  sin  afresa  [frän  Stockholm),  pä  Mose- 
backe sexade  och  drack  vin  med  oss  sex  karlar  (en  gift)  ute  i 
fria  luften  uti  många  personers  åsyn.  .Du"  var  hon  redan  förut 
med  allesamman.  —  —  Hos  Arwidsson  hade  Lénströtn  och  jag 
en  dispyt  med  henne,  där  hon  blef  hel  och  svor,  som  en  duk- 
tig karl.  —  —  Det  var  synnerligen  intressant  att  se  henne  i 
sällskap  med  de  gamla  fosforisterna  Atterbom,  Dahlgren  och 
Livijn.  Man  sig  det  tydligt,  att  i  minnet  af  gemensamma  litte- 
rära slrafvanden  äfven  blandade  sig  minnet  af  fordna  förtjusnin- 
gar, alll  nu  afsvalnadt  till  den  f ärtroligaste,  mest  rörande  vänskap. 
—  —  För  min  del  har  jag  saknat  fä  af  lifvets  njutningar  så 
mycket  som  den,  all  fä  smaka  pä  Eufrosynes  goda  punsch  på 
Skultuna.  —  -  Om  Dorothea  Durkel  |en  författarinna)  har  jag 
(öga  annat  att  saga,  än  att  hon,  mellan  trettio  och  tyratio  år,  vi- 
sar sig  halva  varit  en  skönhet  i  sin  ungdom.  Hon  skall  vara 
olyckligt  gift  och  som   bast  hälla  uppä  myd  skilsmessa'  ^***), 

Efter  denna  högtidsdag  upplöstes  Aganippiska  sällskapet, 
som  säled«s  existerade  blott  föga  öfver  ett  hälft  är.  Med  mänga 
af  de  personel,  Snellman  dar  lärt  känna,  fortfor  dock  det  vän- 
skapliga umgänget  äfven  därefter.  Sa  t.  ex.  med  doklorinnan 
Flygare.  En  biljett  frän  henne  till  Snellman,  odaterad,  men  som 
måste  vara  frän  sommaren    1840,   mi  h^r  meddelas. 


dikt,  Markalls  sömnlösa  nätter,  s.imtulgiivit  den  bcrOmda  romanen  .Spa- 
der Dam'  Livijn  var  rid  nu  ifräg.i  va  rande  tidpunkt  redan  en  äldre  man 
och  chel  lOr  tängvärden  i  riket. 

*]  En  orden  fOr  sång  ocli  sallsliapsgladje. 

**)  Ftu  Julia  Nyberg,  (ödd  SvardstrOm.  1785.  kallade  sig  såsom 
sk.^liiiniui  ,Eufrosyne'  hJon  räknades  tilt  fosforislcrna  och  var  lierad,  med 
deras  koryféer 

•••)  Bref  till  Cygnaeus,  Juli  1840.  .Svenska  silhouetlef .  Antech- 
nlngsboken. 
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BSsta  goda  Magister  Snellman! 

Jag  ät  här  hos  min  sv%ei.  kyrkoherden  i  Starrkarr.  Nyss 
på  morgonen  gick  jag  med  magistern  Pastors^adjunkten  odi  fic- 
korna upp  till  kyrkan  för  alt  bese  dess  mängd  af  lorniamniitgar. 
Jag  gick  tilSbaka  förr  3n  de  andra  och  stod  just  på  kyrktröskeln, 
blickande  ned  pä  det  höga  gräset  bland  grafvame,  då  Edvard 
kom  springande  med  ett  slorl  bref.  Det  var  frän  min  komniissiö- 
när  i  Göteborg  och  medlörde  älskilliga  epistlar  frän  Stockholms 
vannec.  Utanskrifterna  besägos,  en  kände  Jag  ej.  Och  jag  vä- 
gar försäkra,  alt  det  icke  var  kvinnlig  nyfikenhet,  utan  ItoHgen 
nägon    outvecklad   aning,    som   förmådde   mig  att  först  bryta  det. 

Detta  bref  var  trän  magister  Snellman. 

Tack  —  haf  hjärtligt  tack  däcfftr.  Intet  enda  ord  hai  blifvit 
borttappadl  ellei  missförstäd).  Ackl  del  är  en  sä  innerligt  ange- 
näm och  välgörande  känsla  att  erfara,  huru  en  van  i  ordets  Msta 
bemärkelse  talar  till  en  annan.  Än  en  gäng.  haf  tack  för  dessa 
rad^er,  de  skola  blifva  mig  kära,  sä  länge  tion  pä  lifvets  skönaste 
och  ädlaste  gåtva,  oskrymtad  vänskap,  lefver  i  mitt  hjärta  —  och 
jag  vill  hoppas  att  den  skall  lefva,  tills  det  oroliga  klappandet 
för  evigt  upphört,  således  tills  det  brustit  i  döden,  det  egentliga 
lifvet. 

Jag  har  varit  i  Dahlsland.  En  fläck  outsägligt  dyrbar  i 
minnets  annaler.  Och  där  di  mitt  hjärta  klappade  mot  elt  annat 
hjflrta,  som  är  mitt,  uppsteg  en  oro,  en  lanke  af  ånger  t  min 
själ,  därför  alt  jag  doldt  för  magister  Snellman  ett  förhälLande 
Jrän  fordom,  hvilket  jag  redan  kunnat  omnämna,  men  återhållits 
af  magisterns  händelsevis  yttrade  princip,  att  ,ej  tala  om  hvad 
man  kunde  behöfva  dölja".  Om  emellertid  vi  an  en  gäng  skulle 
träffas,  så,  om  det  tillätes  mig.  vill  jag  lämna  detta  prof  —  det 
största  —  af  mitt  förtroende,  och  magister  Snellman  skall  dä 
linna    själf    också    ■—   kanske  mycket  i  annorlunda   ljus  än  förut. 

Dock  I  mörker  och  ljus  skifta.  Ocli  hvad  ni  säger  om  ordens 
betydelselösa  betydelse,  det  är  sanning  —  och  jag  är  ett  barn, 
men  ett  borlskämdt  kinkigt  barn.  t  denna  stund  ville  jag  gråta 
ul  —  ty  —  alla  dessa  ord,  vet  jag  vSI  själt  hvarifrån  de  kom- 
mit.     FÖrtörnas    ej    pä   mig.  —  Aldrig  var  jag  obeskedligare  än 
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den  31  maj  —  jag  häi  ängral  det,  ja  mycket  har  jag  ångrat. 
Och  likval  —  är  del  som  del  3t,  Store  Gud,  hvad  ät  ofatUigaie 
Bn  värt  eget  lijärla  -  mitt  åtminstone.  Mörker  och  ljus  växlar 
d9r,  oroliga  vågor  bölja  inom  dess  murar.  Men  en  gång  blir 
det  ffid. 

Nu  en  bön  —  lat  ingen  fa  se  den.  Uppfyll  den  före  ai- 
resan  fr4n  Sverige. 

Lfls  ,Fosterl>röderna"  *).  Och  huru  an  intryclcet  mä  vara, 
som  den  gör  på  magister  Snellm^ti,  så  recensera  den  i  något  af 
de  offentliga  bladen.     Jag  törstar  ty,  nej  nej  nej,  jag  törstar  icke 


EinlHe   C*ili;ii 


efter  smicker,  lät  mig  höra  sanning  —  och  titiru  domen  utfaller, 
skall  den  blifva  mig  ett  rättesnöre  för  framtiden.  —  Jag  har  ISnkt 
på  livad  vi  olta  talat,  i  afseende  på  förfaltareskapets  följder.    Jag 


•)  Fru  Flygares  senast  ulkomna  raman 
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tänher  nu  lugnare,  men  kVt  dess  mindre  har  ej  min  klena  halsa 
tillätit  mig  börja  något  nytt  äibii^,  och  Gud  vet  när  det  shall 
ske.  Ty  hvem  också  som  sagt,  att  jag  äi  frisk,  har  väl  ej  hört 
det  af  mig.  —  Men  det  är  intet  angenämt  ämne  —  den  6;te 
augusti  3r  jag  tialigen  i  Stockholm.  Tiden  medgifver  blott  slarf, 
men  lika  vSlment,  frän 

wLilU  Doktorinnan". 

Säsom  säkert  berättas,  att  Snellman  en  gäng  friat  till  Iru 
Plygare,  men  af  henne  fått  alslag.  Troligt  Sr.  att  det  ställe  i  of- 
van  anförda  bref,  hvarest  författarinnan  omtalar  sin  vid  något  till- 
fälle bevisade  »obeskedlighef,  åsyftar  just  denna  händelse  Så- 
som man  finner  hade  deras  inbördes  vänskap  däraf  dock  ej  lidit 
afbrSck.  Fru  F.  torde,  6å  Snellman  (riade,  redan  varit  i  hemlig- 
het törlofvad  med  J.  G,  Carlén,  med  hvilken  hon  kort  dHrpä  in- 
gick äktenskap, 

t  Freja  n:o  70  för  1840  ingår  en  recension  af  ^Fosterbrö- 
derna', osignerad,  meri  hvars  stil,  i  synnerhet  dar  den  skamtår, 
starkt  erinrar  om  Snellmans.  Vi  förmoda,  att  han  skref  denna 
recension  i  anledning  af  författarinnans  dätom  yttrade  önskan, 
hvilket  ju  icke  behöfde  hindra  honom  att  äfven  den  gången,  sä- 
som    i    fråga  om  'Gustaf  Lindorm',  tala   ,af  öfverlygelse". 

Ännu  en  berömd  Utteiär  personlighet,  med  hvilken  Snell- 
man gjorde  bekantskap,  ehuru  han  hvarken  tillhörde  Aganipplska 
sällskapet  eller  Freja- kotleiiet,  var  biskop  Franzén,  äfven  han  dä 
närvarande  vid  riksdagen  i  Stockholm,  Snellman  säger  om  denna 
bekantskap  "*■):  „ Åldern  hade  då  redan  lagt  sin  hand  öfver  bide 
hans  yttre  ocli  inre.  Säkert  följde  han  ännu  med  deltagande 
fosterlandets  ringa  öden  oth  dess  lika  ringa  litteratur,  dä  han 
kände  äfven  mitt  n,a:mn,  Han  liade  lattaf  den  nya  tyska  filosofin 
i  stark  aversion,  ehuru  han  val  själf  en  gång  såsoffi  professor  i 
moralen  bekant  sig  till  Kants  då  allhärskande  läror.  Han  fruk- 
tade i  synnerhet  Hegelianismens  i  hans  tanke  för  stat  och  kyrka 
vådliga    satser,    ehuru    oriktigt  tänkt  detla  är  både  om  filosofin  i 


*)  .Svenska  sllhouetter. 
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allmänhet  och  om  den  tyska  i  synnerhet  —  —  —  Med  känne- 
dom kanske  blott  om  dess  oundvikliga  utväxtei  och  med  älder- 
domens  farhåga  för  den  unga  tidens  oro,  vande  sig  den  vörd- 
nadsvärde gamle  lill  mig  med  kärleksfulla  och  bevekliga  varnin- 
gar mol  filosofins  irrläror.  Jag  sOkle  lugna  äessa  farhägor,  så 
mycket  min  ställning  tillät;  men  lill  blott  bevekliga  framställnin- 
gar och  en  upprörd  känsla  kan  i  sådant  fall  som  detta  fOga  sva- 
ras; jag  blef  snart  blott  ätiörate,  och  lugnet  inträdde  äter.  Dock 
bekänner  Jag,  atl  intrycket  var  pinsamt  vid  den  stora  vördnad, 
jag  borde  hysa  och  hyste  för  den  store  skaldens  år  och  förtjen- 
ster.  Ännu  1842  fick  jag  i  btef  till  hr  Mellin  mottaga  en  häls- 
ning I  samma  syfte,  jämte  ett  exemplar  af  „  samtal  mellan  far 
och  son".  I  denna  liksom  i  ett  pai  senare  skrifter  afhandlade 
författaren  dagens  teoretiska  iråigor  och  det  p4  vers,  emedan  han, 
sÅsom  han  själf  skall  hafva  ytlral,  lättare  skref  i  bunden  9n  i 
obunden  slil," 


Midt  under  sin  flitiga  litterära  verksamhet  och  det  llfvande 
umgänget  med  svenska  lilteratörer.  förlorade  Snellman  icke  hem- 
landet och  dess  förhållanden  ur  sikte.  Men  han  bedömde  dem 
med  bitterhet.  Det  tyclktes  Söm  Om  äsynen  af  det  friskt  pulse- 
rande politiska  och  litterära  iifvel  i  Sverige  skulle  gjort  honOm 
än  strängare  i  sin  dom  öfver  den  andliga  dåsighelen  i  .de  Trög- 
lodyters  land",  såsom  han  den  tiden  plägade  benämna  sitt  fäder- 
nesland. Han  egnade  häråt  ett  djupt  och  sm3rliu1lt  begrundande. 
Härom,  äfvensom  om  de  slutsatser,  hvartill  hans  eftertanke  ledde, 
inhämtas  kannedom  ur  den  brefväxling.  han  vid  denna  tid  fiSrde 
med  sina  vänner  i  Finland,  bland  livJtka  i  synnerhet  Cygnaeus 
höll  honom  au  courant  med  händelserna  i  hemlandet  och  vid 
universitetel,  där  man  som  bäst  rustade  sig  alt  med  slor  högtid' 
lighet  fira  minnet  af  högskolans  200  artga  tillvaro.  Då  dessa 
Cygnaei  bref  i  flera  afseenden  äro  af  intresse,  meddela  vi  här  ur 
dem  några  utdrag*). 


*>  Vi  hfliva  tilläiJt  oss  ,itt  I  det  dtcrade  utan  vidare  rätta  ett  par 
uppenbara  skriffel  af  Cygnaeus. 
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Cygnaeus  skrifver  i  ett  bref  af 
bland  annat:  .....  en  vacker  eller  kaEis]<e  ful  dag  inträdde  en 
bekant  —  i  ordets  alla  betydelser  —  person,  Del  var  Joh,  Ludv. 
Rbg.  Han  uppläste  fragmentei  af  ett  undeiskOnt  stycke,  benämndt 
.Nadeschda"i  till  hvars  sjungande  han  ändlligen  med  stor  makt 
kvicknat,  efter  grundligt  dormiterande  nog.  Det  undeibaxaste  af 
allt  synes  mig  dock  vara,  att  hans  sånggudinna  på  sätt  och  vis 
ej  är  nägon  mer  eller  mindre  än  Stubbskans  egen  person*),  livil- 
ken,  saftande  tårta  pä  tåita  till  förökande  af  julfröjden  i  den  he- 
liga staden,  framläspat  en  tradition  tingad  under  hennes  nomad- 
lif  i  de  stora  steppema.  Historien  grep  mannen  i  själen  och  blef 
sålunda  motivet  (ill  hans  mähända  skönaste  sång. Stor- 
ligen har  det  gladt  mig  att  se  dig  i  si  djärf,  rask  litterär  verk- 
samhet.  Förunderligt  synes  mig  i  synnerhet  i  visst  hänseende 
ditt  upptiädande  med  den  med  skäl  prisade  .fortsättningen'  al 
del,  som  du  ej  börjat,  Hvad  Jag  liar  emot  den  angår  blott  del 
allra  yttersta  af  det  yttre:  titeln,  omslaget.  I  ditt  hjärtas  ärlighet 
föll  det  dig  ej  ens  in,  att  en  sådan  lumpen  likhet  kunde  missty- 
das. M«n  utgången  har  nog  visat,  att  kroppar  finnas,  hvilka  nog 
kunna  det,  i  sin  klokhel.  Men  en  smäsak  är  och  förblir  det  i 
alla  fall.  Värre,  kanske  ock  bättre,  är  att  man  tagit  äfven  det 
inre,  det  allra  innersta  säsoin  blott  yttre.  Åtminstone  sa  vidi  jag 
varit  i  tillfälle  se,  har  det  präntade  piatet  angått  slika  utanverk, 
imitation  af  hin  Stores  stil  och  öfriga  yttre  äthäfvor;  vidare  ja- 
gandet efter  ett  af  behofvet  pakalladt  gudfruktigt  ändam-äl,  och 
dylikt  fnas.  Ingen  tyckes  ha  anat  till  det,  som  ger  skriften  sin 
rätta  andeliga  döpelse,  den  icke  IHllfäJligs  likfvetcn  med  Amorinas 
jätlefadgrä  skapelser.  Kanske  fordras  det  att  vara  ett  sUgs  Lady 
Macbeth    för   att  genom  den  nattliga  hemskhet,  som,  oaktadt  det 


")  Härmed  metras  demoiscUe  Hetirlettc  Ahlstubbe,  syster  till  Ru- 
nebergs nära  van  frän  ungdomsåren,  dcktoi  L.  I.  Ahlstubbe.  Hon  reste 
som  giivcrnanl  till  del  inre  Ryssland,  därifrån  lion  verksamt  understödde 
sin  m«d  ekanomlska  svårigheter  kämpande  broder.  Vid  Merkom&lcn  tilj 
hemlandet  medförde  hon  en  i  Rj'ssland  inhämtad  Iradition,  som  gaf  Ru- 
neberg ämnet  till  hilns  NcideSchda.  |E,  Nervänder,  julnumret  af  Finsk 
Tidskrift, 
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rnångenst^des  frarnb länkande  fackelskenet,  kring  ditt  scriptum  tig- 
ger, ha  öppna  ögon  f>&r  det  hjärtt>lod,  af  skiftande  erfarenhet 
frampressad!,  hvarmed  mången  rad  står  ritad  —  dyster  som  ett 
kontrakt  med  fan,  däri  själens  hela  ro  stipuleras  som  aeqvivalent 
valuta  mot  hans  vanskliga  motgåfvoi,  Men  i  sådant  Sken  kunna 
—-  lyckligtvis  för",  dem  —  ej  alla  galanta  smasikterate  oclt  aca- 
demici  läsa  skrifvet.  —  —  Ett  förekommer  mig  likvisst  mäkta 
förargligt,  ocli  det  'åi  den  omständigheten,  att  drönare  och  andra 
mera  idoga  bin  visa  sä  ringa  respekt  mot  den  tilaniska  Tömro- 
sens stormästare,  och  att  sä  gällt  hundglafs  skallar  mot  .riboc- 
karne  uti  lians  lundar'*}.  Om  någon  i  Europa  nu  för  liden  har 
rätt  att  —  liksom  vi  en  gäng  kommo  öfverens,  att  del  hörde  till 
Hacklins  privilegier  —  vara  hurudan  han  vill  och  likväl  få  Icfva, 
så  9r  del  visserligen  han.  Äf^en  om  man  vore  försatt  i  den  kin- 
kiga ställningen  att  knäcka  halsen  på  honom,  borde  man  likväl 
först  knäböjande  göra  sin  reverens  tÖr  honom.  Jag  tar  mig  fri- 
heten att  om  honom  säga  som  grefven  i  Colombine  om  Gud: 
Han  är  ändå  litet  för  stor  både  för  dig  och  mig.  Hvad  jag  nu 
anmärkt  galler  dock  i  ringa  grad  ditt  beteende  mot  honom,  ty 
sanning  måste  sägas". 

Ur  dessa  Cygnaei  ord  framlyser  den  öfverspända  beundran, 
han.  liksom  sä  mången  annan  af  våra  litterärt  bildade  den  tiden, 
hyste  för  Almqvist.  Både  Runeberg  och  Topelius  voro  ifriga  del- 
tagare (  .lörntoskulten".  Sneiiman,  ehurit  äfven  han  högt  upp- 
skattade Almqvists  snille,  var  genom  sin  fasta  filosofiska  världså- 
skådning   mera   säkerställd   mot   ett   sådant   slag  af  hypnotisering. 

Den  bitterhet,  som,  enligt  hvad  vi  anmärkt,  ännu  i  början 
af  hans  svenska  vistelse  bodde  i  Snellmans  sjal,  gaf  sig  luft  i 
skrifvelser  till  de  hemmavarande.  På  en  sådan  skrifvelse,  där  han 
faiit  hårdeligen  ut  mol  ,  några  tjog  sig  så  kallande  vänner  och 
bekanta",  som  tycktes  allaredan  glömt  honom,  samt  ordat  om 
.pipdankar-,    som    i  Finland  betraktades  som  stora  ljus,   m.  m.  I 


*)  Hansyftning  ]i&  orden  i  Almqvists  berättelse,  JfLklsloltel: 
.SJtg,  ämnar  du  tieisa  hundar 
På  lädjuren  i  våra  lundar?" 
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samma  stil,  svarade  Cygnaeus  i  ett  mycket  långt  bref,  dateradt 
den  U  juni  1840,  men  sannolikt  afsändt  Ungt  senare,  hvilket 
börjar  på  följande  ultra  Cygnaeiska  sätt: 

„ Käraste  broder! 

För  mig  tedde  sig  här  om  dagen  en  syn,  vida  mera  kuriös 
an  den  som  visade  sig  fordomtima  för  mannen,  hvilken  hugna- 
des med  att  se  „det  nya  året*.  Spökets  yttre  skepelse  bar  nuna 
af  en  epistel  till  min  värda  coadjutor  Jacobum'*');  men  ur  det  inre 
framgrinade  en  argliets  vridna  drag,  sådana  som  de  tycktes  böra 
pryda  endast  en  honoratissimus,  som  på  obestämd  tid  blifvit  dis- 
penserad från  den  hyggliga  societeten  i  ett  pandämonium,  och 
numera  danglar  omkring  i  vida  världen,  sökande  uppsluka  af 
glömska  en  så  glupsk  göl,  att  den  kunde  förslå  bereda  åt  alla 
fordna  förbindelser  —  med  undantag  endast  af  dem,  kring  hvil- 
kas  fotabjäUe  skon  klämde  och  således  ej  lika  fermt  som  de  Öf- 
riga  kunde  expedieras**)  —  ett  lika  honnett  hvilorum  som  det, 
hvilket  vardt  svinenom  i  skriften,  då  tusende  djäflar  et  quod  ex- 
currit  redo  dem,  så  piggt  som  trots  någon  öfverstallare  , under 
solen",  i  fall  det  vore  mig  förunnadt  att  tegnerisera  med  en  så 
lysande  bild.  En  sådana  passagerare,  Sfven  om  den  varit  förpas- 
sad af  själfva  den  framom  Almqvist  uppsparkade  Joh.  W.  Snell- 
man  —  detta  anförande  kommer  att  gräma  den  upphöjde  gräse- 
ligt,    skulle   jag   hoppas   —    borde  knappt  hälsas  annorlunda  än 

med    en    viss  citat.      Den   lyder  — sålunda:   „och  något 

svar,  åtminstone  med  pennan,  förtjenar  ej  sådant. '  Sentensen  torde 
ej,  åtminstone  icke  genom  sin  nyhet,  med  häpenhet  slå  din  blick. 

Dock  när  man  med  kännaröga  närmare  fixerar  den  irrande 
riddaren,  tycker  man  sig  ur  dess  allra  innersta  inre  varsna  en 
våldsamt  uppflammande  låga  af  stor  sorg;  och  vid  denna  eld 
skönjas  alla  dessa  band,  hvilka  prädiceras  vara  nog  sköra,  att  de 


*)  Med  .Jacobus'  torde  menas  Jakob  Adolf  Cajanus,  östertrottnlng, 
promoverad  1832,  en  af  Cygnaei  och  Snellmans  umgängesvänner.  Han 
var  lärare  vid  den  skola,  där  Cygnaeus  var  rektor,  och  blef  sedermera 
kyrkoherde  i  Kronoby.     Snellmans  bref  hade  varit  till  honom  adresseradt. 

*")  Cygnaeus  menar  förmodligen  /f^nningfOrbindelsema. 
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efter  behag  eller  rättare  sagdt  obehag  kunde  slitas  —  spunna 
af  asbest*)  och  deras  yttersta  anda  fastsurrad  vid  hjärtats  rot 
på  ett  sä  intrikat  satt,  att  de  näppeligen  torde  kunna  göras  lösa. 

En  sådan  hannlågande  sorg  ar  en,  som  också  vidlöftig 

släkting,  för  att  tala  petersburgiska,  med  det  enda  på  jorden,  som 
ursäktar,  i  ordets  alla  bet>'delser,  allt  —  med  kärleken.  Med 
huru  karrikerande  åthäWor  denna  ocksä  uppträder  i  ditt  bref,  så 
hvarken  vill  eller  kan  jag  för  min  del  bet%-ina  skyldskapen.  — 
[Emellertid]  skal)  jag,  medan  du  håller  på  att  fabricera  de  kvit- 
tenser, hvanned  du  hotar,  angående  de  .pipdankar',  bland  hvilka 
du  torde  erinra  dig,  att  äh'en  du  själf  någon  tid  varit  upphållen 

—  vare  sig  ock  emellanåt  endast  på  en  knekt  —  meddela  en 
och  annan  notis  dem  du,  —  ifall  du  hunnit  allt  för  långt  med 
detta  arbete  och  fått  nog  sporracourage  att  .slå  din  moder', 
hvilket  vi,  som  dväljas  i  vårt  .Trc^lodythåls"  mörker,  ännu  ej 
fullt  besitta  —  kan  spotta  åt.  Endast  mängden  af  de  spottlådor, 
hvilka  jag  skulle  ha  att  för  dig  upprita,  gör  mig  br>'dd." 

Cygnaeus  berättar  hSrpå,  naturligtvis  med  otaliga  utviknin- 
gar, om  den  stundande  jubelfesten;  ber  Snellman  förskaffa  öster- 
bottniska afdelningen  ett  exemplar  af  den  medalj,  som  i  Sverige 
blifvit  slagen  öfver  H.  G.  Porthan,  och  skildrar  utföriigt  den  en- 
tusiastiska hyllning,  samma  afdelning  egnade  Porthans  minne  vid 
festen  den  9  november  1839.  Äh'en  Snellmans  skål  hade  vid 
tillfället  druckits  och  Cygnaeus  blifvit  anmodad  att  framföra  den. 
.Jag  svarade,  att  du  väl  behöfde  den  tröst,  den  bästa  du  kunde 
röna,  som  låg  uti  dina  landsmäns  fortfarande  varma  välvilja."  ~ 
Härefter  tillägges:  f — n  vet  om  du  ids  läsa  igenom  denna  epistel ; 
men   det   vissa   är,    att  jag  ej  skulle  göra  det  för  mycket  godt. 

—  —  Dock,  det  är  sannt,  du  måste  väl  lunka  igenom,  då  det 
är  så  visligen  tillstäldt,  att  du  måste  söka  att  fä  fatt  på  din  för- 
lupna  Fluga  i  vingbenet".  Brefvet  slutar  nämligen  med  under- 
rättelser angående  tryckningen  af  „ Spanska  Flugan". 

På  denna  skrifvelse  genmälde  Snellman  med  ett  märkligt 
bref,   odatcradt,    men   såsom   af   innehållet   framgår  skrifvet  med 


*)  Asbesten  är  oförbrännelig. 
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längre  uppehåll  under  sommaren  1840.  BreNet  innetiåller  ert 
slags  program  töc  Snellmans  framtida  lifsverksamhet.  Hans  grub- 
bel öfver  de  eländiga  förhållanden,  lian  ansäg  rada  i  siti  fädernes- 
land, hade  ledt  till  det  resultat,  a»  orsaken  ytterst  stod  att  söka 
i  brislen  på  en  laf\'3nde  natlonalanda  hos  folket  och  främst  dess 
bildade  klass,  hvilken  borde  gå  i  spetsen  för  de  öfriga.  Och 
detta  visade  honom  ett  mäl  att  verka  för.  en  plikt  att  fylla.  Skrif- 
velsen,  som  förut  finnes  tryckt  (i  tidningen  Morgonbladet  för  den 
22,  23  juli  1881),  införes,  med  uteslutning  af  nägrg  redan  i  annal 
sammanhang  citerade  slällen,   in  exienso. 

»Broder  Cygnaeus!  I  förgår  fick  jag  en  läng  epistel  irän 
the  Troglodyters  land  och  nedsatte  mig  med  mycken  lust  att  dUri 
läsa.  Men  som  jag  i  senare  lider  bliivit  van  att  lä&a  endast  sven- 
ska^  f^Jll  s>g  med  epistelns  tydning  nägot  svdrt;  ur  hvilken  förää- 
genh«t  jag  dock  lyckligtvis  koin  med  tillhjälp'  af  hvarjehanda 
konjcklurer  och  Öfriga  filologisks  knep.  Detta  var  likväl  blott  att 
komma  ui  askan  i  elden,  som  man  plägar  säga.  Ty  alla  mina 
bemödanden  ledde  mig  endast  till  några  anfjjianden,  hvilka  det 
itke  mätte  vara  ohöiligt  att  kalla  för  lögner.  Pro  primo  den,  att 
brefvet  skulle  träffa  en  .honoratissimus,  som  pä  obestämd  tid  blif- 
vit  dispenserad  frän  den  hyggliga  societeten";  2;o  den,  att  något 
anförande  .komme  att  gräma  den  upphöjde  graseligt';  3:o  att 
sagde  man  af  sagde  , dankar"  .nägon  lid  varit  upphållen';  4:o 
att  samme  man  vore  i  behof  af  någon  »tröst " ;  5:o  den,  art  han 
särdeles  skulle  värda  sig  om  en  viss   .förlupen  fluga". 

Vi  hafva  mätigcn  sfund  i  lifvel  till  hvarandra  talat  öppet 
spräk,  likväl  återstår  ännu  myckel  atl  såga;  ty  i  människohjärtat 
firuias  många  vinklar  och  vräi.  Af  sådan  återstod  vill  jag.  eme- 
dan osäkert  är.  när  det  härnäst  kan  ske,  härmedelsl  hafva  lämnat 
dig  åtskilligt  såsom  berlkligande  till  ofvanupptagna  punkter. 

Första  punkten  gär  jag  förbi.  —  2:o.  Hade  jag  icke  ratt 
vetatf  att  du  skulle  med  andra  dela  föreställningen  om  en  hos  mig 
radande  egenkarlek.  Jag  bedyrat  vid  mitt  samvete,  Tivilket  jag 
har  i  nattens  tystnad  ytterligare  rådfrågar,  alt  däraf  hos  mig  fin- 
nes mindre,  in  hvad  fios  människor  i  allmänhet  finnas  plär.  Intet 
af  hvad   jag  synligit  eller   osynligit   eger   har  därlili  gifvit  anled- 


ning'.  Af  hvad  jag  i  världen  gjort  hai  jag  endast  IräWude  mat- 
kar i  vinst.  —  2;o  &  3:o,  Mina  litteräTa  produkter*)  värderar 
jag  vid  Gud  lika  litet  som  P— s  programmer-  Likaså  det  tilHäl- 
liga  pris,  jag  för  dem  skördat.  De  hafva  för  mig  blott  tvenne 
glada  sidor:  den  ena,  att  pä  titelbladet  visa:  . Docens  vid  ett  visst 
Lniversitef ;  d«n  andra,  att  om  jag  i  en  framtid  kan  producera 
nägöt  dugligt,  hvaroir  jag  ännu  ick«  helt  och  hålltt  misströstar^ 
g&ia  min  gäng  till  hvila  tugnare.  Min  plan  för  litvet  har  du  i 
denna  senare  sida.  Den  har  länge  varit  densamma,  ehuru  omöj- 
ligheten att  något  dugligt  åstadkomma  tvungit  mig  atl  med  glädje 
mottaga  hvarje  förnyad  permission  från  htnsidan.  —  3:o,  Har 
sistnämnda  omöjlighet  icke  helt  och  hållet  varit  mitt  förvåtlande, 
hvilket  gör  mig  bitter  äfven  mot  andra  och  ger  mig  rätt  alt  neka 
till  det  anförande,  att  jag  skulle  blifvit  .  upphållen ".  Nej,  sä  upp- 
hiJles  fcke  en  människa,  som  kämpar  iöi  sin  salighet.  Jag  kän- 
ner det  nu.  da  stunden  icke  väcker  de  vilda  passioner.  Ty  jag 
är  herre  Öhfer  mig  själf  mera  än  jag  varit  det  i  hela  mätt  lif. 
Det  är  bitlett  nog  alt  tänka  sig  34  år  däraf  bortrusade,  sä  art  den 
lilla  resten  väl  stryker  med  gratis.  —  Mig  lyster  därför  icke  efter 
detta  ^upphällande".  Strid  häller  jag  val  ut  med  och  mår  bra 
utaf;  men  jag  behöfver  utrymme,  näi  min  blod  ir  het.  Att  bin- 
das och  retas  kan  icke  föda  fram  goda  gärningar.  Om  allt  detta 
är  sanning,  och  jag  vet  icke  annat,  sä  fär  väl  du  och  världen 
förlåta  mig  den  stolthet,  omständigheterna  hos  mig  närt,  Jag 
känner  ännu  i  denna  stund,  att  jag  har  kraft  att  företaga  och  full- 
borda mycket,  och  mitt  lif  hittills  säger  mig,  att  jsg  icke  ljuger. 
Blif  icke  ond  däröfver,  att  jag  tror  mig  hafva  mindre  hulvud  än 
någon  af  Er.  hvilka  man  kallar  goda  hufvuden.  Det  är  också  ej 
Sitt  undra  Öf\'er,  ty  Jag  har  gjort  milt  hufi-ud  själf^).  Därför 
böt  det  också  fflig  förlatas,  att  det  ät  något  eget,  ty  utan  envis- 


•)  Minst  den,  pä  hvilken  du  anspelar  Ty  sädant  är  mig  vrSkllngs- 
arbcte.  kvinnor  och  biirn  till  pris.  Du  ssåe  dock  om  fonden  danill  ett 
sannt  ord  i  ditt  farrs  bref. 

**|  Jag  har  ocicsä  sökl  i  annan  vflg  ersatta,  hvad  naturen  vägrat 
mig.  Dock  dädan  mitt  fordSrt.  Jag  skuJk  icke  tallit  1  den  gropen,  om 
Jag  varit  .upphällen',  d    a.  om  jag  haft  utiymme  lör  en  adel  verksamhet. 
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hei  och  ihärdighet  kan  saken  icl:e  göras,  4:o.  Kommer  sig  af 
t>«sagda  stolthet,  att  jag  ger  all  .trösf  fan.  Ty  intet  i  värEden 
shall  komma  mig  alt  sjunka  ellet  tlyga.  om  också  en  dag  skulle 
komins,  dä  Ni  har  svårt  att  säga»  hvilketdeia  jag  gjort.  Min 
käilek  betot.  vid  Gud,  icke  af  någon  tröst.  Skulle  jag  veta  af  en 
odödlighet,  där  månnisWohJäriat  funnes  kvar,  sä  skulle  jag  bedja 
dig  dä  titta  i  mitt  och  läsa  tillbaka  så  lätigt  den  röda  skriften  går 
och  de  många  svarta  fläckar  tilläta.  Du  skulle,  vid  Gud,  icke 
finna  en  lucka  i  den  skriften,  —  Icke  heller  en  osanning  i  denna 
fragmentariska  afskrift.  Läl  oss  anse  saken  sä  soni  ett  sådant 
ögonblick  skulle  komma.  Jag  tar  icke  mina  ord  tillbaka.  Men  du 
kunde  hafva  skäl  att  återtaga  dina  alla  fyra  punktet.  Detta  kan 
vara   nog   med   förtroenden  anbelangande  den  mannen.  —   —   — 

Ofvanstående  skref  jag,  jag  vet  icke  huru  länge  sedan. 
Denna  lapp  har  sedan  dess  haft  plats  i  min  bordslåda.  All  jag 
no  fortsätter  är  icke  utan  sin  förtjenst,  emedan  jag  t>ade  andeligen 
och  lekamligen  befinner  mig  illa.  Detta  har  dock  intet  att  skaffa 
med  hvad  jag  skrltver. 

Hvad  nu  hufvudsaken  angär,  sä  beder  jag  dig  Ofvertyga 
mig  om,  att  nedanstående  är  osanning. 

1:0.  Värt  arma  fädernesland  är  genom  sekelgammal  osjaii- 
ståndighet  bragt  därhän,  att  i  detsamma  ingen  patriotism  finnes,  ty 

2:o.  Den  bildade  delen  (svensken)  har  icke  en  gran  in- 
tresse för  de  obildades  (finnens)  andeliga  ellet  lekamliga  förkof- 
ran.  Skada  omkring  dig  och  se,  hvilken  styrande  -som  röres  af 
en  landsorts  lekamliga  elände,  eller  hvilken  universiletsman  på  en 
minut  lägger  sitt  hufvud  i  blöt  för  finska  allmogens  upplysning. 
Jag  talar  icke  om  den  legio,  hvilken  intet  samvete  eger  i  valet 
mellan  fäderneslandet  och  löner,  ordnar   etc. 

3:o.  Massan  är  af  långvarigt  förtryck  endast  vänd  inåt  — 
kan  möjligen  klandra  länsmannen  och  prästen  —  men  en  lands- 
höfding  är  den  redan  en  liten  gud  och  en  senator  ett  non  plus 
ultra.  Tanken  uppå  ett  möjligen  bättre,  intresse  för  kommunen, 
socknen,  länet,  landet,  har  den  knappast  någonsin  egt  annorlunda 
än  vilden,   d.  3.   i  Öppet  krig. 
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4:ö.  Kan  också  aldrig  massan  lyftas  sä  länge  lagskipnings- 
och  iindeTvisningsspräket  3ro  svenskan.  Hvarföre  ocksä  icke  pa- 
trioter bland  de  bildade  kunna  finnas;  ty  desse  mäste  komma  ur 
nationen,  icke  ur  den  Itkgilliga  främmande  rasen.  Dennas  anda 
ser  du  öppen  f  den  &venäka  kustbons  djupa  förakt  för  finnen, 
Atl  ingtn  bland  de  bildade  sedan  IS'09  gjort  ett  enda  steg  för 
att  vältra  sagda  gräseliga  börda  fr^  nationen  —  detta  är  bevis 
nog  för  deras  patriotism, 

5:o.  Vill  jag  dock  vara  mänsklig  och  förutsätta:  att  de  fä, 
hvilka  négot  tänkte,  ansågo  sig  kunna  bilda  «n  aristokrati.  hvHlken 
skulk  molslå  etl  allt  för  fötdärfligt  inflytande  ÖstanHrån.  Däraj 
blef  en  ämbetsmanna-aristokrati  som  kryper  och  förtrycker  folket. 
Samma  goda  uppsåt  vill  jag  fötntsätta  hos  dtm,  som  ifiat  lör 
svenska  eller  tyska  språket.  Jag  hoppas  de  vilja  inse  sin  fåvitsko, 
Ty  ett  konstgjordt  band,  ilKen  om  det  har  en  så  ädel  färg  som 
bildningens,  häller  icke,  da  ingen  träd  af  nationalltet  i  detsamma 
f  innes. 

6:0.  Gif^'es  numera  tngen  möjlighet  att  hjälpa,  hvad  som 
Å:  lörsummadt.  Regeringen,  den  fak-tiska,  tillåter  det  icke.  De 
bildade  begripa  del  icke,  ocli,  om  de  del  begrepe,  strider  det  mot 
deras  intresse  att  därför  arbeta.  — Således //flsdfa  Ha(/oNt7i  är  lagd 
i  sin  graf.  Du  ser  del  redan  i  finnens  anlete  och  hör  del  i  lians 
sånger,  alt  han  vel  sig  haha  upphört  att  lefva.  —  Det  axiom, 
iivarpä  allt  detta  ytterst  h vilar,  lyder:  Finland  kan  intet  med  vålä: 
bildningens  makt  är  dess  enda  räddning. 

7:o.  Alt  falla  med  en  nation  kan  gä  an,  men  alt  med  den 
dö  slafvens  strådöd  höfves  människan  icke.     Ergo  —   — 

8:0.  Gör  du  vid  slutsatsen  någon  tillämpning  på  under- 
skrefven,  s*  svarar  han;  Jag  har  gjort  milt,  om  jag  i  alla  hini- 
melens  vindar  utskriker,  hvad  jag  liär  hviskal,  och  beledsagat  d«tia 
med  landets  historia  sedan  1809.  —  D3raf  följer  också,  att  sagde 
man  får  riskera  sitt  hul!  och  sitt  hjärta  vid  en  bedröflig  syn,  öch 
pa  någon  tid  lill  sitt  och  eländets  ht^m  Återvända. 

Den  bitterhet,  jag  hlller  i  din  gläd/e  för  dessa  ögonblick, 
önskade  jag  gärna  kunna  fördela  på  eder  alla.  Edra  fester  äro 
dans  pa   en   begrafning,     Hvad   vet  landet  om  dem?    Häl  firades 
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nyligen  boktryckeri  konstens  fest.  HvaTje  bonde  !l  landet  laser 
därom  och  vet  livad  den  iiar  all  betyda,  ty  hans  lirame  2r  slagen; 
han  säger:  .jag,  som  mest  är  i  betiof  af  bildning,  bär  ocksi  där- 
för bäst  inse  bildningens  värde";  lian  säger:  „vi  bönder  aro  ^/jg 
af  nationen".  Du  ser  det  han  anser  till  och  med  den  bildade 
klassen  tillhöra  nationen;  men  också  ingenting  vidare.  Huru  tror 
du  den  tinska  bonden  skall  begripa  ett  jubileum?  Hvad  vet  han 
om  universitetet?  Jo,  att  alla  som  varit  där,  äio  af  ett  annat  släkte 
än  hans  och  därför  berättigade  alt  betiandla  hoTiQtn,  hur  dem  (yster. 
Han  fär  kanske  sina  domare  med  lag  och  r3tt  därifrån?  Fråga 
honom,  hvad  han  tror  om  d^nna  rättvisa?  Jo,  att  herremannen 
alltid  har  lätt,  och  han  orätt.  Kanske  präster  och  kristendom? 
Se  huru  halfva  landet  söktr  sig  kristendom  pä  egen  liand,  eme- 
dan däraf  intet  finnes  hos  prästen.  SLå  tillsamman  våia  biskopar, 
konsistorier  ined  teologiska  fakulteten  och  fråga  dem:  om  de  nå- 
gonsin brytt  sig  om  prästens  religiösa  äfveHygeke?  Detta  är  väl 
ett  ondt,  hvaraf  halfva  krist'eaheten  lider,  men  det  är  hos  Oss  värre 
än  annorstädes,  emedan  prästeståndet  bland  herremän  är  föraktädli 
och  de  sämsta  vända  sig  dit.  Det  kan  icke  annorlunda  vara,  där 
endast  förtryckare  och  förtryckte  finnas,  däi  inlet  annat  värde  fin- 
nes än  supéernas,  vagnarnes,  ofdnarnes  m.  m.  Med  ett  ord,  om 
ert  jubilerande  vet  nationen  icke  mera,  än  himmelens  fåglar  det  veta. 
Jag  byggde  uppä  svenskarnes  resa  dit,  professorers  och  siu- 
dentets.  De  senare  äro  nu  genom  ordres  tJU  ryska  konsulatet 
därifrån  uteslutne.  Men  jag  tror  också  knappt,  att  någon  äinat 
resa,  då  resan  icke  kunde  få  namn  af  lustfärd,  passlösen  undgås 
och  ett  enkom  fartyg  befraktas.  Detta  afhöll  också  professorerne. 
Nu  får  ni  endasi  J.  H.  Schrödei").  Hwasser  dricker  här  brunn. 
Han  har  hela  vären  varit  sjuk,  vägar  hvarken  afbryta  brunnskuren 
ellei  begifva  sig  p4  hafvet,  emedan  bröst  och  hals  angripas  ai 
den  minsta  kalla  pust.  Ditt  förslag  har  jag  således  icke  ens  kun' 
nat  nSmna**).  Dessutom  sade  han,  att  han  i  händelse  af  resa 
icke  kunnat  dröja  kortare  tid  än  par  månader,  och  detta  med  fru. 


*)  Bibliotekarien,   professorn  i   Iflrdomsliistoria  J.  H,  Schröder,  Icke 
att  lOfv-axla  med  lilosof^n  E.  A.  Schiödcj. 
")  Se  ofvan  sid,  219 


< 
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Väl  ar,  att  ni  fått  Franzén  för  att  skåda  uppä.  Men  stort  annan 
fröjd  ger  hart  icke  mera.  Han  ar  lefnadslrötl  och  fruktande.  Hvad 
ni  får  ö5tanefter  lär  val  icke  inbringa  annat  än  pengar  för  staden 
och  ampelt  beröm  i  petersburgsSta  tidningar.  Det  ar  dock  något 
lör  ett  universitet  att  så  där  prisas.  Mången  skail  säkert  med 
förnöjelse  genomläsa  det,  rucka  på  sin  hals  och  taga  sig  om  sin 
nästipp,  själf  beundrande  glansen  af  det  universitet,  han  tiLlhär. 
Förljust  kan  han  dä  giäfva  (ram  ett  par  stycken  disputationer  och 
dessutom  påminna  sig  alla  de  förhör,  dår  han  öfverglänst  ett  helt 
elki  hälft  dussin  läxläsare,  eller  uti  hvilka  han  som  examinatot 
lyckats  visa,  huru  högt  han  står  öfver  examinanderna.  Men  jag 
vill  ej  tanka  dSfuppä;  ty  jag  vill  icke  förargas.  Bättre  dä,  att  jag 
talai   om  folket  här".  —  —   — 

Härefter  följer  den  redogörelse  för  Snellmans  bekantskaper  i 
Agantppiska  sällskapet  samt  dess  årsfest,  hvilken  redan  förut  med- 
delats (se  sid.  225  ff.).     Därpä  heter  det; 

, —  —  Till  Nordström  kan  du  säga,  att  Ber^alk  (juris 
professorn  från  Upsala)  mycket  tyckt  om  hans  disputation  —  jag 
minns  ej  hvilkendera  —  äfvensom  hans  motståndares  Bonsdorffs 
arbete*),  som  likval  har  är  kändt  af  ganska  fa  jurister  Cn  hel 
hop  mindre  markliga  bekantskaper  har  jag  äfven  gjort,  bland  riks- 
dagsmän o.  s,  v. 

I  allmänhet  finnes  här  rmga  kunskap  om  värt  land.  Om 
tänkesättet  i  altmänhet,  styrelsen  o.  s.  v.  vet  man  ingenting.  Uni- 
versitetet at  äfven  iö(  härvarande  academici  en  dylik  terra  inco- 
gnita.  De,  som  rest  här,  äro  kända,  för  öfrigt  ingen  —  "cke  ens 
Hällström,  Jag  ryser.  n3r  jag  tänker  uppä  det  öfrga  af  världen, 
där  vi  äro  (det)  ännu  mindre  än  här.  Hveiti  skall  någonsin  tänka 
uppi  sådana  krypen,  huru  oss  också  må  gä.  Det  är  helvetiskt! 
Ingen  fasthet  inom  oss  och  ingen  hållhake  utåt.  —  Du  talar  om 
ditt  £na  exemplar  af   .Ispiggarne" '=''),    Det  har  Mellin   köpt.    Re- 


*)  En  polemik  hade  i  Hclslnglors  pdgilt  mellan  Nordström  och  J  Q, 
von  Bons<lc»ffl  i  anledning  ai  den  ifinares  arbete  öfver  Finlands  kamcrai- 
lagfarcnhct. 

**)  Cygnaeus  hade  i  brcfvct  till  S.  klagat,  att  af  hans  .Ispiggar* 
endast  ett  exemplflr  blllvit  säldt  i  Sverige 
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censioner  i  bok  tror  jag  val  ganska  litet  Usas  Qfvcr  allt  i  världen. 
Dessutom  om  dtt  ocksä  vore  hvad  Un  som  helst,  som  iryckes  i 
Finland,  sé  kan  det  aldtig  bli  kändt  här,  Hvarje  förläggare  här 
annonserar  sina  arbeten  ärligen  10  ä  20  g>ängei  med  alla  mi^jliga 
sorts  stilar,  lapidar-  ocii  uiicialboksläfver.  EU  i  Finland  ttyckl 
annonseras  aldrig  tsar.  Våra  bokhandlare  äro  stöfiar  och  skinnarc. 
Jag  har  ju  därom  predikat :  tryck  ingeating  i  Helsingfors,  utan 
här  i  Stockholm.  Till  ditt  opus  tröt  jag  Nkväl  ej,  att  du  kan  lå 
föfläggart  häl,  men  du  får  det  ju  ocksÄ  tcke  i  H:Iots,  Tiyck- 
ningskostnadeii  blir  i  alla  fall  här  lindrigare.  Jag  skall  uppgöra 
affären  med  Frejas  tryckare  Hellster  —  det  Sr  en  redlig  man. 

Tacka  hjärtligt  dem,  som  jämte  dig  moKogo  Dahlqvist ") 
och  kommo  i  hag  mig  i  Episteln:  Ndstrm,  Ndr,  F.  Tm,  Sampo 
(hvars  stil  jag  icke  känd«  —   Lönnrots?)". 

(Slutet  af  brefvet  ar  stäldt  till  Lille). 

„  Broder  Benedicte! 

Ofvanstdende  är  till  dig  per  Comp.  1  dessa  rader  tackar 
jag  dig  speciell  fftr  dina  vänskapsfulla  ord,  tiUräknandc  alli  Öfvcr- 
flöd  de   innehöllo   denna  känsla      Jag  upprepar  det  Snnu,  att  jag 


*)  Snellm.iTi  hade  t  ell  href  ai  den  18  juni.  sdrcsscTiadt  till  Cyf|>- 
tiacus  och  cll  pai  andra  vänner,  v^arnit  rekommenderat  den  utmäikte 
svenske  Iragiske  skådespelaren  Georg  Dahlqvisl.  som  jämle  den  ii,  unge 
Edvard  Stjemström  bcgai  sig  på  en  konstresa  lill  Finland.  Sncllman  ber 
sina  vänner  i  tidningarno  iörbcreda  pubUkcji  pä  de  resande  konstnärernas 
uppträdande  samt  tillägger  en  begäran,  alt  Cygnaeus  mätte  fOrskaHa  dem 
dt  gndt  umgänge  för  de  fä  dagar,  de  konimt  alt  dröja.  .Utom  ditt  eget 
foreslär  Jag  Sjöman  och  Nervänder,  genom  hvilk.3  t>ekanls kåporna  kunna 
vidare  utsträckas,  Dahl^^visl  är  icke  diflidl  och  kan  lätt  förmas  alt  dekla- 
mera en  scen  I  ett  sällskap.  Bed  Ndr  gDra  detta  till  ett  skal  att  Införa 
honom  hos  BorgstrSms.  Hans  vanliga  umgänge  här,  utom  hos  ['OrnJimite- 
ter  för  modets  skuld,  ar  med  liUeralOrct,  mälare  och  annat  ulmarkl  folk". 

Vännerna  moltogo  naturligtvis  Dahlqvist  på  det  mest  fflreknnrniandc 

satt.  Vid  något  tillfälle  hade  maa  varit  samlad  i  gladl  lag  pä  Kaisaniemi, 
dar  afven  Dahlqvist  var  narearande.  och  därifrån  aflälll  en  gemensam 
skrifvelse,  dat.  ..Kaisaniemi  midnattstiden',  hvllken  ännu  forvaras  bland 
Snellmans  papper.  Del  ai  jiA  denna  skrifvelse  Snellmans  ofvansläcndc 
yttranden  syfta. 
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för  egen  del  icke  klagai  ftfver  annat  än  det,  att  mitt  lif  och  mina 
krahei  galt  liEl  spillo.  Jag  tillägger,  att  hvad  jag  för  framtiden 
kan  gflra,  gör  jag  för  art  lugnare  gå  till  livila;  ty  jag  har  mycket 
att  försona.  Detta  band  åi  stackare  3n  alla  andra.  Eder  vänskap 
vill  jag  icke  förlora,  och  huru  än  del  gÅi,  förbtifver  min  tillgif- 
venhet  densamma.  Hvad  jag  icke  kan  fatta  annorlunda  är,  atl  I 
sofven  vid  en  nations  dödskamp,  eller  rättare  slumren  sakta  in 
med  den.  Då  jag  talar  om  Er.  talar  jag  om  mig  &j91f.  Jag  har 
dock  13nge  anat^  hvad  jag  nu  klart  inser.  Säg  icke,  att  jag  ego- 
istiskt vill  rädda  mig;  ty  detta  är  ingen  räddning.  —  Till  del 
ofvan  anförda  tillägger  jag:  Sen  1  icke,  att  senaste  skatteförhöj- 
ning*) icke  länge  kan  räL-ka  till  för  roffarene.  Om  då  ej  vid 
Senatens  upplösning  nästa  är  styrelsen  flyttas  ti!l  Petersburg,  sker 
del  vid  näst^  penningebehof,  och  allt  ställes  på  sådan  fot,  att  det 
månde  ekonomiskt  bära  sig  — -  d.  9.  pA  samma  fot  som  i  det 
stoia  Riket.  Viborgs  tåns  omstöpning  i  skolv^asende  ä.T  ju  ä  bane 
—  sä  följer  dess  hofrätt  —  ty  ryssar  måste  hah-a  lagskipning 
pä  ryska.  För  studenter  därjfrin  raäste  ocksä  rysk  (eller  blandad 
med  tyska)  undervisning  vid  univétsitetet  finnas  o.  s.  v.  Jämför 
delta  för  öfrigl  med  nyligen  vidtagna  konformitetsätgärder  i  Polen 
och  öslersjöprovinseina.  Den  härskande  är  icke  oklok  nog  alt, 
då  han  ser  framtidens  vådor,  icke  söka  förekomma  dem. 

htelsa  Calle  B:m  hjärtligt  från  mig  och  KuJferholm  —  han 
mår  v3].  Likaså  Tälperi-gubben  —  organisten  Fredrik  —  Byg- 
den. Jag  vet  att  jag  gör  eder  bedröfvelse,  men  det  kan  ej  hjäl- 
pas.    Gör  hvad  Ni  kan  och  glöm  hvad  Ni  kan.     L^f  väl! 

Eder  Snellman. 


P.  S.  Cygnaeus  skall  säga  förslå  censor  han  fär  sikte  uppi. 
atl  de  allesamman  äro  skurkar,  emedan  de  mera  länka  pä  egna 
vänners  och  tränders  rygg  än  pä  hvad  som  kan  vara  vederbö- 
rande obehagligt.  Med  Gustaf  Laurell  skall  jag  sända  par  bttar 
till  Spanska  Flugan.  Lä(  mig  meJ  Montin  (Uleäborg)  få  en  10 
ex.  af  Logiken.     Vasenlus   får  föra  det  p^  min  conto,  ehuru  han 


*)  Torde  syfta  pä  rflntepersjdleomsättningen. 
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väl  enligt  förläggaresed  är  förbunden  att  lämna  förf.  en  20  å  30 
exemplar".  — 

öfverdriften  i  flera  af  de  bittra  omdömen,  Snellman  här  ut- 
talar angående  förhållandena  i  Finland,  är  t^onskenlig  och  visar, 
att  svallvågorna  af  den  indignation,  de  senaste  erfarenheterna  i 
hemlandet  hos  honom  framkallat,  fortfarande  gingo  höga.  Den 
jubelfest,  hvari  han  såg  endast  ,dans  pä  en  begrafning",  blef  i 
själfva  verket  utgångspunkt  för  en  kraftig  andelig  väckelse,  äfven 
genom  den  för  våra  dåvarande  förhållanden  ovanligt  rika  litterära 
produktion  både  på  vers  och  prosa,  till  hvilken  den  gaf  anled- 
ning*). Hvad  som  dock  i  Snellmans  skrifvelse  framför  allt  är 
anmärkningsvärdt,  är,  att  den  djupa  misströstan  om  Finlands  fram- 
tid, där  uttalas,  dock  ej  utesluter  en  fast  föresats  att  för  denna 
framtid  arbeta.  Sällsamt  och  skenbart  motsägande  kämpar  förkla* 
ringen,  att  det  finska  folket  redan  är  ,lagdt  i  sin  graf",  med 
beslutet  att  dock  till  fäderneslandet  återvända  för  att  ,i  himme- 
lens  alla  vindar  utskrika*  det  ursprungsord,  han  trodde  sig  hafva 
funnit  för  det  finska  folkets  räddning:  ordet  om  den  finska  natio- 
naliteten såsom  rätta  grundvalen  för  vårt  folks  politiska  tillvaro. 
Det  var  programmet  för  sin  egen  framtida  lifsverksamhet,  han 
härmed,  i  dess  hufvuddrag,  hade  utkastat. 


*)  Snellman  sjaif  biet  härvid  icke  glömd  af  sina  vänner,  I  det 
kvädc,  Cygnaeus  såsom  utsedd  promotionsskald  skref  till  festens  förhärli- 
gande, läter  han  det  kommande  släktet,  femtio  är  efter  jubelfesten,  spörja 
de  dä  ännu  kvarlefvande  af  de  1840  lagerkrönte  om  deras  ungdomsmin- 
nen, om  Franzéns  och  Runebei^s  tid,  den  tid 

,Dä  Hallström  uppskref  lagar  lör  naturen, 

Dä  Snellman  tänkte  —  och  sä  myckel,  mycket, 

Snm  skönjas  skall,  fast  stundens  In-bloss  bl3knat 


SJUNDE  KAPITLET. 


Resa  1  Danmark,  Tyskland  och  Schweiz. 

(1840—1841) 

Köpenhamn,  bekantskaper.    Rhenfärd.    D.  F.  Sirauss.    Vinter  i  Tubin- 
gen.    Jdee  der  PersOnlickkeif .    Schweizertur.    Mänciien.  Wien. 
Konststudier.    Berlin.  Dresden.    A.  Ruge.    Bedömanden  af 
tysk  vetenskap  och  politik.    C.  L.  Michetet.    Filosofiska 
föreningen  i  Berlin  och  dess  tidskrift. 

Längtande  att  i  själfva  dess  hemland  på  närmaste  håll  stu- 
dera den  filosofiska  rörelse,  af  hvilken  lian  hoppades  stora  ting 
för  mänskligheten,  afreste  Snellman  i  slutet  af  augusti  ål  södern. 
Til!  sällskap  hade  han  i  resans  början  Blanche,  hvilken  blott  äm- 
nade besöka  Köpenhamn,  där  Mfven  Snellman  under  sin  färd  till 
Tyskland  dröjde  några  dagar.  Vännerna  i  Stockholm  hade  firat 
den  afresande  med  skålar  och  verser,  som  visa  hvilket  värde  de 
satte  på  honom.  Dahlgren  skref  en  skämtsam  .promemoria"  med 
välvilliga  råd  och  diverse  uppdrag  rörande  hälsningar  till  bekanta 
i  Köpenhamn  m.  m.  Äfven  finnas  i  behåll  improviserade  verser, 
nedskrifna  med  blyerts  af  någon  bland  vännerna,  och  lydande 
sålunda : 

Sillsalat  och  a/sked  till  Snellman. 

O  Snellman,  bort  frän  Sverges  fjällar. 
Ifrån  dess  stolta  furbekrOnta  hallar 
Till  Tysklands  platta  land  du  far! 
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Frän  sflfverDoderna,  där  laxen  drar 

Med  vilja,  stark  och  fast  som  din,  mot  strömmen, 

Till  Hollands  diken  nu  du  styrer  tömmen 

Och  lämnar  oss,  du  grymme  vän!  i  tärar! 

Och  saknans  pil  hvart  hjärta  genombärar. 

Ej  mer  på  Freden  tar  du  lilla  supen. 

Ej  mer  på  Hamburgs  börs  du  läskar  strupen, 

Ej  mer  fOr  Carlo  Öppnar  du  ditt  hjärta, 

Hans  polissonger  skådar  du  ej  mer. 

Och  Hellsten  *)  gråter  dig  med  bitter  smärta 

Att  ingen  surkål  sig  I  Freja  ter. 

Ej  mer  du  ser  Melittas  kära  näsa. 
Ej  Aftonblad  och  Argus  du  får  läsa, 
Så  framt  du  ej  en  årgång  med  dig  tager. 
Ej  mer  du  suckar  under  Sapphos  lager. 
Ej  Blanchens  Ijufva  sång,  ej  Liffmans  prat, 
Tollins  mustacher  ej,  och  intet  Jösses  gnat. 
Ej  Looströms  bilda  anlete  du  finner. 
När  du  från  Svithiod  med  Svithlod  försvinner. 
Ack!  mycket  härligt  du  därute  vinner; 
Fastän  ej  där  vår  vänskaps  låga  brinner, 
Val  mången  högre  njutning  till  dig  hinner. 
Där  äkta  drufvors  blod  !  glasen  rinner, 
Svartlockig  Freja  dar  kring  hjärtat  spinner, 
Och  solen  mera  varm  och  klar  där  brinner! 
Men  laga  så  att  snart  du  återvänder 
Med  fulla  segel  hem  till  nordens  länder. 
Och  du  skall  mötas  då  af  trogna  händer 
Och  trogna  hjärtan  uppfl  Sveas  strand. 
Ty  Sverge  är  ditt  rätta  fosterland. 


Resan  från  Stockholm  skedde  sjövägen  på  ångfartyget 
„ Sverige".  Efter  ett  par  dygns  angenäm  färd,  hvarunder  ett  kort 
besök  gjordes  i  Karlskrona,  anlände  man  en  solvarm  söndagsför- 
middag den  30  augusti  till  Danmarks  hufvudstad,  där  logis  togs 
i  ett  hotell   vid   Kongens  Nytorv.     Den  vecka,  Snellman  fiär  till- 


*)  Bokttj-ckaren  Hellsten  var  Frejas  ansvarige  utgifvare. 
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bragte,  använde  \\3.n  dels  till  att  Ura  kanna  den  glada,  angenäma 
staden  med  dess  mänga  sevärdheter,  dels  att  göra  bekantskaper 
med  framsfåendc  petsonligheter  inom  de  litterära  och  Iconstnärskret- 
same.  Genom  förmedling  ai  den  artige  och  välvfllige,  om  ån 
nägot  Ijäskige  Hans  Christian  Andersen,  själf  vida  berömd  säsotn 
skald  och  sagoföTläljare,  infördes  Snellman  jämte  Blanche  hos 
Danmarks  tventie  då  för  tiden  största  celebriteter:  Oehlenschläger 
och  Thorvaldsen.  Hos  Oehlenschläger  blef  besöket  helt  kort;  han 
var,  säger  Snellman,  artig  men  gör  sig  nägol  förnäm.  Thorvald- 
sen, ej  långt  tömt  återkommen  fråji  Italien,  hade  sin  aielier  i 
Amalienborgs  kungliga  slott.  Sitt  intryck  af  denne  store  konst- 
närs personlighet  sammanfattar  Snellman  i  ett  enda  ord:  .ståtelig", 
Bland  Thors-aldsens  verk  taUr  han  om  intet  med  sådan  förtjus- 
ning som  om  den  bekanta  reliefen  , karlekens  åldrar",  hvilken 
han  äfven  för  bättre  minnes  skull  försökt  att  i  sin  annotationsbok 
åtetgifva  i  en  gröt  teckning  med  penna  och  bläck.  Dylika  afbild- 
ningar,  som  just  icke  vittna  om  nigon  tccVninigsfäcdighet,  men 
väl  om  hans  önskan  att  i  minnet  inprägla  utseendet  af  föremal, 
som  liiiigt  anslagit  honom,  finnas  ilete  bland  Snellmans  resean- 
teckningar. 

Vid  en  föiel3sning  pÅ  universitetet  lärde  han  känna  den 
berömde  filologen  Madvig.  som  efter  slutad  lektion  hade  artighe- 
ten adressera  sig  till  främlingarne,  och  som  i  anteckningsboken 
erhåller  epiteterna  .artig,  enkel,  frank  och  fri'.  Ett  par  gånger 
besökte  Snellman  dåvarande  lektorn,  sedan  biskopen  Martensen, 
en  ännu  ung  man,  som  dock  redan  genom  utgifna  skrifter  gjort 
sig  kand  såsom  spekulativ  teolog.  , Instruerad,  litet  oslensiv. 
Stod  mig  bra*.  Vid  andra  besöket  .behagade  han  mig  bättre. 
Få  se  om  Tysklands  kaxat  äro  farligare.  Fick  hans  skrift  om 
mäster  Eckhart". 

Bland  andra  Köpenhamnska  bekantskaper,  hvilka  senare  vun- 
nit namnkunnighet,  namnet  Snellman  D-  G-  Monrad,  äfven  han 
den  tiden  en  ung  man,  teologie  licentiat  och  stark  orientalist,  med 
studier  i  filosofi,  men  äfven  I  nationaäekonomi.  Han  var  denna 
tid  medredaktör  i  Faedrelandi-t  samt  .nyss  gift  m^d  en  vacker 
fru*.    Hos  dem  intogs  en  afton  thé,  och  Monrad  förskaffade  väl- 
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vllUgt  Snellmar  tilltrade  lill  läseklubben  .Atheneum".  Faedrelan- 
det,  hvars  redaktörer  hade  vänligheten  för  Snetlman  och,  förttiod- 
ligen,  Blanclie  gifva  en  middag,  var  denna  tid  spraikrör  för  de 
naiionelt  liberala  idéer,  hvilka  några  år  senare  kommo  till  väldet 
i  Danmark,  da  detta  land,  184S.  erliöll  sin  grundlov  och  sin 
törsta  konstilutionella  ministär,  bland  hvars  medlemmar  Moniad 
blef  en.  Biskop  Monrad  har  som  bekant  jSinv31  senare  spelat  en 
betydande,  ehuru  föga  lycklig  roll  i  sitt  fäderneslands  historia. 
Hans  biittra  öde  blef  att  s-tä  säsom  ministerpresident  vid  statsrodret 
under  tlet  lör  Danmark  olycksdigra  aret  1864,  då  de  båda  hertig- 
dömcna  förlorades.  Snellmans  omdöme  om  Monrad  säsom  ung, 
ffamåtstrafvande  publicist  lyder:  .mannen  välvillig  och  ren,  in- 
tet geni". 

Bland  de  angenämaste  bekantskaper,  Sneliman  knöt  under 
dessa  dagar,  vat  den  med  familjen  Heiberg.  Johan  Ludvig  Hei- 
berg  intager  i  Danmarks  litteratur  en  betydande  pLats  såsom  skald, 
filosot  a!  tiegels  skola  och  estetisk  kritiker,  och  har  utöfvat  en 
fraragängsrik  verksamhet  för  höjandet  af  den  danska  teatein. 
„ Heiberg,  utan  ceremoni,  mottog  vanligt  mina  opera',  säger  Sneli- 
man. Hans  fru  var  den  namnkunniga  skädespelatinnan  Johanna 
Louise  Heiberg  (född  Pätges),  hvars  skönhet,  behag  och  snille 
under  en  lång  tid  gjorde  henne  till  den  danska  scenens  lörnMm- 
sta  prydnad.  Sneliman,  som  hade  nöjet  mottaga  en  bjudning  till 
supé  hos  d«tta  utmärkta  par,  annoterar:  .frun  oändligt  intressant". 
Han  hade  dock  under  denna  vistelse  i  Köpenhamn  icke  tillfälle 
se  fru  Heiberg  på  scenen,  men  säg  henne  ett  år  senare  uppträda 
i  ett  af  hennes  mans  stycken.  .ElverhÖi".  Vid  den  nämnda  su- 
pén närvar  j3mv31  Heibergs  mor,  omgift  friherrinna  Gyllembourg- 
Ehrensvärd,  hvilken  var  verkliga  författarinnan  till  de  berättelser, 
som  under  titel  af  Hvardagshistorkr  utkommit  i  sonens,  J.  L. 
Heibergs  namn.  Vid  sitt  afskedsbesök  gaf  Sneliman  fru  Heiberg 
sin  fortsättning  af  Det  går  an,  med  en  sä  lydande  dedikation: 


Jag  ryktcb  tusen  tungor  Iror, 
Jag  tror  En  spel  del  skOnsta  v.ira, 
Och  lilngtan  i  mitt  sinne  bor 
Alt  se  det  en  gång  —  en  ging  tiara. 
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Atl  ofta  se  del  farligt  ar 

P4r  (Jen,  som  redan  it  i  fara, 

Ty  hvad  än  därom  sagas  lar. 

Jag  vägar  öppet  här  fOrklaia; 
Att  ingen  roll  mer  skönl  och  ijusande  Ni  spelar, 
An  Eder  egen,  fastän  dä  all  konst  Er  fdar!" 

Minnet  af  denna  högt  begäfvade  kvinna  lefde  hos  honom 
lange.  Att  äfven  hos  henne  det  korta  sammanträffandet  kvariam- 
nat  ett  varaktigt  minne,  finner  man  af  ett  bref  fiän  fru  Heiberg 
till  Snellman.  skrif\'et  37  år  senare  i  anledning  af  den  senares 
1al  vid  Runebergs  lilcbegängelse.  Breivel.  som  vi  anse  lämpligast 
kunna  införas  pä  detta  st311e,  lyder: 


,Herr  Senator  Snellman- 

Jeg  kan  ikke  modstaa  Fristeisen  til  at  brJnge  mig  i  deres 
Erindring,  nu  da  min  mangeaarige  Ven,  Geheime-Etaatsraad  Krie- 
gef,  min  og  mine  Bi>tni  aedle  Be^kytlet,  besöger  Finland.  Ai 
min  Erindring  er  aldrig  hiitl  AHen  i  BrOgadert  paa  Christiatlshavtl 
veget,  hvor  vi  havde  to  udmaeikede  Gjaester*J,  hvis  fremlidige 
Liv  jeg  hai  fulgt  med  den  störste  Inleresse.  I  disse  Dage  har 
de  paany  gjaestet  mig  ved  deres  herlige  Tale  ovci  den  udödelige 
Runeberg.  Jeg  har  faeldet  velgjörende  Taarer  över  deres  värme 
Ord,  og  de  veed  vist,  at  Taaicrne  i  aeldre  Aai  Jkke  flyde  saa 
let  som  i  de  yngre. 

Modtag  nu  venligt  disse  Linier  fra  Deres  i  Frastand  man- 
geaarige 

hengivne 
D.   15  Juni   1877. 

Johanne  Luise  Heiberg". 

Snellman  hade,  såsom  man  ser,  förstått  atl  rätt  vSl  använda 
de  lä  dagame  i   Köpenhamn.     Efter  alt  hafva  skilts  frän  Blanche, 


•)  Den  andra  var  Blanclie. 
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som  återvände  till  Sverige,  fortsatte  han  färden  längre  åt  söder. 
På  19  limmar  gick  resan  med  ångbåt  til]  Kiel,  som  dä  ännu  till- 
hörde Danmarks  rike,  ocK  däTifrän,  efter  en  dags  uppehåll,  öWer 
Hoisteins  rika  nejder,  hvilka  pä.  honom,  sonen  af  den  öslerbott- 
niska  slättbygden,  gjorde  det  angenämaste  intryck.  .Hela  trakten", 
skriSver  lian,  .var  härlig  (del  härligaste  jag  setf)  med  sina  häckar 
till  gätdesgårdar,  sina  t>ondstugor  ä  la  Nederländska  skolan,  sina 
kullar  ulan  en  oodlad  fläck,  sina  bokskogar  och  alléer.  Jag  ville 
lefva  här,  där  Guds  välsignelse  ät  slof. 

Då  Snellman  sjaif  i  ett  utförligt  arbete  beskrifvit  sin  tyska 
resa  *),  behftfva  vi  här  icke  dröja  vid  dennas  detaljer,  utan  kunna 
inskränka  oss  till  hufvudpunklerna.  Kärden  gick  i  postvagn  öfver 
Hamburg  och  nordtyska  slätten  till  Rhen.  Det  var  vid  Dussel- 
dorfi  han  löföt  såg  denna  flod,  pä  hvars  sköna  stränder  han  be- 
älutit  dtöja  en  tid  för  att  uppfriska  sjal  och  sinne,  Han  fann 
äfven  i  fullt  mått  hvad  han  sökte.  Naturens  rikedom  och  den 
odling,  det  hvimmel  af  människor,  den  framkallat,  sägs  af  honom 
med  vaken  blick  och   skildras  med  en  färgrik  pensel. 

I  Diisseldorff  steg  han  ombord  på  en  af  de  ångbätat.  som 
gingo  upp  för  floden,  och  sittande  i  den  ljumma  stjärnklara  sep- 
temberkvällen ensam  pä  dess  däck  vid  sin  flaska  Assmanshäusei, 
offrade  han  däraf  ett  glas  ät  den  milde  flodguden-  Kölnerdömen 
gjorde  ett  mäktigt  intryck.  .Jag  kände  mig  i  detta  af  djur  och 
växter  öfverfyllda  stenparadis,  under  dessa  hvalf,  där  man  blir 
rädd  (öc  sin  egen  litenhet,  framför  dessa  konstverk,  ur  hvilka  en 
världs  andakt  blidt  strålar  en  till  mötes,  försatt  uh  en  tid,  kär 
lör  känslan  som  barndomens;  men  sannerligen  jag  tror  att  allt 
mitt  skådande  här  visade  mig  det  största,  dj^rfvaste  människoverk, 
förr  an  jag  sett  ut,  lämnat  Köln  och  pa  en  half  mils  afständ  såg 
tillbaka,  och  än  mera  dä  jag  på  lyra  mils  afständ  frän  Drachen- 
fels  ännu  säg  dOmen  såsom  det  enda  upphöjda  föremal  pä  hela 
den  vida  slätten.  Man  dragés  dä  till  den  a!  samma  länglan,  som 
vid  åsynen  al  Alperna,  men  förunderligt  nog,  man  betraktar  dessa 
som  vänliga,  milda  makter,  medan   den  förras  dragningskraft  ar 


*)  Ingär  I  samlade  arbeten,  bd  II. 
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(ÖTcnad  med  tiägol  ^fskrächände  öcli  liemHghe1sfnIll.  Den  ver- 
kar som  anblicken  at  en  grafvärd.  Undei  den  ligger  ju  också 
seklers  förbleknade  bildning,  miljoner  människors  ädlaste  sträf- 
vanden,  förvandlade  i  en   skön   dröm   ,   .   ,   ." 

Kölner  domen  befann  sig  dä  ännu  i  det  halffärdiga  skick, 
i  hvilken  den  lämnats,  nSr  arbetet  pi  densamma  i  slutet  af  1400- 
talet  för  liera  sekler  afstannade.  Men  man  hade  redan  lättat  pla^ 
nen  atl  ändtligen.  med  understöd  från  hela  Tyskland,  fullborda 
byggnaden  efter  de  ursprungliga  rilningarne,  hvilka  af  en  lycklig 
slump  blifvit  återfunna;  och  den  nye  konungen  af  Picussen, 
Fredrik  Willielm  IV.  omfattade  idén  med  lifSigt  intresse.  Snell- 
man  hyste,  liksom  mången  annan  pa  den  tiden,  betänkligheter 
vid  detta  företag,  hvaii  man  säg  en  yttring  af  reaktionens  anda. 
.Lät  vaia",  skriEver  han.  ,att  det  fulländade  härliga  verket  skall 
skänka  kännaren  en  högre  konstnjLlning,  del  skall  likväl  slä  där 
betydel&elöst,  ulan  allt  sammanhang  me-d  allmänna  andan  tios  den 
tid,  uti  hvilken  det  såsom  ett  helt  framträdt  ....  Det  är  ej 
minnesvärdar  i  sten,  ulan  i  samtidens  och  framtidens  historia, 
SOtti  för  närvarande  åm  tyska  nationens  första  behof."  —  Såsom 
Allmänt  bekant  är  har  dock  det  stora  företaget  fullbordats,  samti- 
diga med  det  den  tyska  natiotien  älerlog  sin  politiska  stonnakls- 
ställning,  och  Kölnei  domen  siat  ttu  fSidig,  både  som  ett  ädelt 
verk  ai  byggnadskonst  ocii  som  ett  bevis  pa  nationens  nyvaknade 
handlingskraft. 

Fortsättande  sin  färd  floden  uppförk  anlände  Snellman  till 
univeisitetssladen  Bonn,  hvarest  bekantskap  gjordes  med  den  gamle 
patrioten,  professor  Ernst  Moritz  Arndt,  bekant  bland  annat  såsom 
författare  af  nationalsången  .Was  ist  des  Deutsclien  Valerland?" 
Han  hade  år  lt^20  blifvit  (örbjuden  att  föreläsa,  föi  det  han  fri- 
modigt erinrat  iiirstarne  om  de  löften,  de  1  nödens  stund  1814 
och  lä^lö  gif\'it  sina  folk,  men  hade  nu  nyss  älerlätt  denna  rät- 
tighet och  blifvit  med  jubel,  fackeltåg  m,  m.  hyllad  af  sina  med- 
borgare. Den  raske  åldringen  talade  ännu  något  svenska  från  den 
tid.  dä  han  i  Sverige  fann  en  tillflyktson  undan  Napoleons  för- 
följelser. I  Bonn  träffade  Snellman  äfvcn  Argelander.  den  berömde 
astronomen^    som    lä3ö    lämnat   sin   plats  vid  det  finska  universl- 
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tetet.-  Frän  Bonn  gjorde  var  resande  till  fots  flere  ulflykter  ttll 
de  vackM  onigifningarn? :  Rolandseck  och  den  nedanför  belägna, 
af  floden  omilLitna  ön  NonntnweTth;  Drachenfels  med  sin  härliga 
utsikt  öfver  Rhendalen;  den  lilla  staden  Kötiigswinler  vid  fölen 
af  Siebertgetirge  och  dettas  högsta  lopp  Oeiberg.  Anblicken  af 
sä  mycken  skönhet  upptinade  hans  sinne,  smälte  bott  den  skorpa, 
som  strider  och  motgångar  befästat  dår  omkring,  och  gaf  fritt 
lopp  ät  den  människovänlighet,  som  i  grunden  bodde  därinne. 
Vid  besöket  på  Nonnenwerlh  utbrister  han:  ,SjälIva  ön  var  en 
enda  täck  trädgård,  där  ännu  en  mängd  blommor  talade  om  kli- 
matets mildhet  och  vittnade,  att  denna  aftons  ljumma  vindar  icke 
voro  något  undantag.,  Pä  åratal  hade  naturen  icke  sä  värmt  mitt 
hjärta.  Jag  tänkte  på  er.  mina  vMnner,  ty  man  bär  lättare  sorgen 
ensam  än  glädjen,  och  i  min  dagbok  står  fiin  denra  dag:  .Jag 
tänker  på  er  älta  som  velat  mig  väl  i  världen,  ja  alla,  alla,  ty 
ingen  har  velat  mig  ondt,  och  onda  människor  känner  jag  ej, 
endast  svaga;  —  mätte  Gud  gifva  er  en  stund  af  glädje,  men 
oblandad,  utan  att  ni  gläder  er  öfver  dess  förgänglighet  I"  Jag 
drack  er  skäl  i  rödt  Drachenfelservin  ^  jag  tror  det  filtrade  na- 
gel i  glaset,  da  jag  förde  det  lill  mina  läppar.' 

Frän  Oelberg,  1320  fot  öfver  Rhens  yta,  sägs  Löwenburg, 
som,  säger  Snellnian,  .förde  i  mitl  minne  de  ståtliga  ,Lejonrid- 
darne'  och  deras  manliga  död,  fordom  föremal  för  mitt  unga  sin- 
nes beundran  och  farliga  medtäflare  för  Ciceros  de  officiis' .  — 
Dessa  .lejonriddare",  om  hvilkas  bedriftet  Snellman  i  sina  gossar 
läst  och  som  dä  pä  honom  gjort  ett  sä  lifligt  intryck,  utgjorde, 
enligt  hislorier,  ett  riddareföfbund,  som  bildades  1397  i  Wicsba- 
den  och  hade  till  sin  uppgift  att  i  möjligaste  män  förebygga  fej- 
der, sä  väl  mellan  medlemmame  inbördes  som  med  andra. 

Ettei  att  frän  Bonn  hafva  aändt  sina  effekter  i  förväg,  begaf 
lian  sig  vfdare  med  lättaste  packning,  för  det  mesta  vandrande 
längs  stränderna  och  görande  utvikningar  fill  intressanta  punkter, 
Han  sag  Koblenz  med  Ehrenbreitsleins  starka  fästning,  det  täcka 
S:t  Goar  och  Loieleys  sagoberömda  klippa.  Han  vandiade  förbi 
de  berg  och  kullar,  där  Rhens  berömdaste  vinsorter,  Rödeshei- 
mern.  Johan  ni  sbergern,  Steinbergern.  växa.    Men  han  egnade  un- 
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der  dessa  vandringar  sin  uppmarksamliet  ej  bloll  31  sådana  mark- 
värdiglieter,  som  pläga  fängsla  den  vanliga  turislen,  ulan  steg 
äfven  in  i  böndernas  hyddor,  för  att  göra  sig  bekant  med  fol- 
kets lif,  karaktär  ocli  seder. 

Frän  Mainz  tiii  Mannheim  aro  flodens  stränder  ej  meta  så 
sköna,  utan  utgöras  tntst  af  laga  Hacka  ängsmarker  rned  här  ocli 
d4T  spridda  byar  och  stader.  Resan  skedde  för  den  skull  här 
med  ångbåt.  Vid  Mannheim  slutades  Snellmans  Rhenfärd,  som 
lämnade  fioiiom  i  beliäLl  oförgätliga  minnen. 

Färden  fortsattes  i  diligens  till  Heidelberg,  hvars  väckta  läge 
vid  Neckar  och  storartade  slottsruin  väckte  hans.  liksom  alla  re- 
sandes, beundran.  Dock  intresserade  honOm  framför  allt  universi- 
tetet, bland  hvars  lärare  bekantskap  gjordes  med  den  gamle  ra- 
tionalistiske leologen  Paulus,  som,  flltigi  arbetsam  och  spräksam 
oaktadt  sina  nära  80  ar,  ladlade  den  nyare  filosoiin  fÖr  det  den 
brådstörtat  att  öfva  sin  klyftigliet  på  atl  inlägga  en  törnuhig  me- 
ning i  dogmer,  om  hvilkas  bibelenlighet  den  icke  förut  gjort  sig 
försäkrad,  t.  ex.  treenigheten,  hvars  icke-bibelenlighet  han  föfi 
Snellman  lfri^.t  5ölde  bevisa.  Hos  filosofie  docenten  Fortlage  (se- 
dan professor  .  Jena),  en  human,  älskvärd  och  anspråkslös  man 
samt  kännare  och  älskare  af  folksången,  hCtrde  S.  både  .Werme- 
landsvisan"   och    „en   bekant  finsk  folkvisa'   (minun   kultani). 

En  ännu  långt  märkligare  personlighet  lärde  han  känna 
några  dagar  senare  i  Stuttgart,  nämhgen  den  berömde  David 
Friedrich  Strauss,  författare  at  del  världskunniga  arbetet  Das  Le- 
ben  Jesu.  Strauss  var  född  1*08  i  Wflrtemberg,  studerade  teo- 
logi i  Tilbingen,  men  afhörde  äfven  t  Berlin  Hegel  och  Schleter- 
macher.  Är  1832  blef  han  s.  k,  repetent  vid  teologiska  seminariet 
i  Tiibingen,  d.  v,  s.  genomgick  med  studenterna  deras  kurser  lör 
examen,  och  höll  tillika  filosofiska  föreläsningar.  DSr  ulgaf 
han  sin  skrift  Das  Leben  Jesu,  kritisch  bcarbeitet,  i  2  band,  1835, 
af  hvilken  fjärde  upplagan  utkom  redan  1840.  Strauss  utvecklar 
här  som  bekant  den  åsikt,  att  den  evangeliska  historien  till  en 
väsentlig  del  är  ett  alster  af  mytbildning,  d.  ä.  a!  en  hos  den 
tirkristna  församlingen  försiggående  oafsiktlig  diktning.  Emedan 
man    vai   Öfvertygad,    atl  Jesus   af    Nazarelh    varit   den  .utloWadt 
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Messias.  antog  man,  att  gamla  teslamentets  förutsägelser  om 
Messias  i  allo  mdsle  hos  lionom  varit  förverktigade,  samt  tydde 
och  ombildade  i  deiitia  menmg,  bona  ttde.  det  faktiska  man  om 
hans  lif  och  gärningar  visste.  Arbetet  väckte  genast  ett  oerhördl 
uppseende,  både  inom  ocli  ti  tom  den  lärda  världen,  och  fram- 
kallade en  störtllod  ai  motskrifter,  hvilka  äter  af  föriattacen  be- 
mifittes,  Strauss  själf  l>lef  redan  1835  aflägsnad  från  sin  repe- 
Icntplals  i  Ttibingen,  Är  1839  mottog  han  en  kallelse  såsom 
professor  i  teologi  till  Ztirich  i  Schweiz,  men  detta  framkallade 
hos  kantonens  landtbetolkning  ett  sä  lilligt  missnöje,  atl  orolig- 
heter ulbröto.  tivilka,  etinru  titnjlmningen  återtogs,  vallade  rege- 
ringens i  Zlirich  störtande-  Emellertid  utgaf  han  kort  därefter  ett 
nytl  arbete  Die  chrislfiche  Glaubcnsiehrc,  i  tvenne  band  1 840, 
1841,  där  han  kritiserar  dogmein^,  men  (med  anslutning  till  He- 
gel)  söker  visa  att  dessa,  om  an  deras  antagna  historiska  under- 
lag fallit,  dock  gifva  uttryck  al  vissa  spekulativa  sanningar,  med 
andra  ord  att  de  kristna  dogmerna  utgöra  symboler  si  den  egent- 
liga sanningen,  Under  1846  års  hvälfningar.  säsom  medlem  st 
den  Wurt^mbergska  landtdagei,  visade  Strauss,  mot  mångens  för- 
modan, en  i  politiskt  aiscende  tämligen  konservativ  liällning.  hJan 
upplefde  på  äldre  dagar  det  tyska  rikets  återupprättande  och  gladde 
sig  lifligt  däråt  samt  egnade  en  varm  hyllning  ät  kejsar  Wilhelm, 
oaktadl  lian  med  den  fromme  kejsaren  tänkte  sä  otikn  i  religiösa 
ting.  Han  har  ulgifvit  en  talrik  mängd  skrifter,  alla  ulmärkta  t 
sttlisliskl  af  seende,  men  den  största  tvely  delsen  bland  dem  alla 
eger  dock  hans  ungdomsverk  .Das  Leben  Jesu"  Det  gamla  in- 
spirationsbegreppet  har  icke  återhämtat  sig  eftet  den  stöt,  det  da 
erhöll  af  Strauss.     Han  atled  1874. 

Snellman  sökte  denne  mSrklige  man  redan  samma  afton  han 
anUnde  till  Stuttgart,  men  (örgäfves.  Följande  morgon  lyckades 
besöket  bättre.  I  ett  bref  till  Freja  (n:o  86  för  1840)  berättar 
han  härom:  .Stiauss  gjorde  mig  flat  genom  sin  ungdom.  Han 
larer  vara  omkring  30  är,  men  kunde  val  passera  för  22  ä  24. 
Det  äi  dock  något,  att  vid  den  åldern  liafva  gifvil  världen  en 
sådan  impuls  som  han.  Stilla  och  enkel  i  sitt  sätt,  bor  han  lika 
enkelt  i  tvenne  sludenlkamrar   inne  uti  en  trädgård.     Han  syntes 
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van  vid  besök  frän  östan  och  vlstaii,  sä  att  allt  gick  tämtneligen 
afmätt,  med  undantag  at  en  kort  diskussion  angående  hans  ar- 
bete (Da$  Leben  Jesu),  i  alseende  å  hvilket  han  förklarade  Sig 
nöjd  niiCd  min  uppfattning  däiai.  Jäs  kon]  i  Käg  den  gam\a 
regeln  att  göra  besöket  kort  i  mån  af  löremåfels  celebritet,  hvar- 
ffire  vi  skildes,  sedan  han  likväl  gifvit  mig  några  löften  tiil  min 
fördel*).  Han  hat  ett  vackert  ynglingaansikte,  hvitt  och  rödt; 
ljust  hår  och  stora  blå.  något  utstående  ögon,  hvilkas  rörelser  g« 
tillkänna  en  kaminarlierre  ocli  bokmal,  hlan  höll  jusl  pä  med 
sista  arket  till  första  delen  af  sin  dogmatik*  (ChristJiche  Glau- 
benslelire),  .för  hvilken  han  enligt  ryktet  erhåller  ett  honorarium 
af  30,0U0  rdr  svensk  banco.  Det  är  dock  något,  hvarmed  en 
litleralör  kan  lefva  som  en  karl."  —  I  dagboken  antecknar  Sn eli- 
man ytterligare  om  detta  besök:  .  .  .  Slrauss  är  .snarlik  Sjöman**) 
till  uttrycket.  —  —  Han  var  ledsen  vid  striden  och  sade:  .Wenn 
ein  Verfasser  noch  etwas  leisten  kaiin,  so  ist  es  ani  besten  aller 
Stieit  zu  lassen  und  nur  Etwas  neues  liervorbringen.  Er  liat  da- 
mit  das  Seinige  gelhan.  Die  anderen  mogen  nun  damit  thun, 
was  sie  wollen."  Mitt  besök  var  kort  liksom  hans  satt,  men  jag 
gick  sä  rakt  uppa,  sa  att  tian  åtminstone  måste  anse  mig  för  .ein 
dreister  Kerl",  om  icke  för  .ein  tinverschämter-.  Stuttgart  erbjöd 
mjg  iiile!  annat  inlre&sani,  och  hans  tva  slält  möblerade  kamrar 
voro  mig  mera  märkvärdiga  än  staden   .  .  .  ." 


Den  30  september  1S40  anl4nde  Snellman  omsider  till  den 
ort,  dir  han  beslutit  att  föt  en  längre  tid  nedslå  sina  bopAlar, 
nämligen  den  gamla  universitetsstaden  Tiibingen.  Han  dröjde  här 
under  hela  vintern  Och  långt  in  pä  det  följande  året,  sysselsatt 
med  utarbetandet  af  det  verk,  som  förskaffat  honom  en  plats  inom 
Tysklands  filosofiska  litteratur:  Idei-  der  Person  I  khkeil.  Staden 
ligger,   gammal    och   ruskig,    vid    Neckar,   men    omgilningen    med 


')  Hanfrtrde  sig   rnaiianda   lill  den  liiosotisltfl  skriit.  Snellman  hade 
fOr  afsikl  3t1  utgifva  i  Tyskland 

•■)  Medicine  adjunkten  S.  F„  Sjöman,  hvars  port^tl  med  d€n  djupa. 
uttrycksfulls  Wickcn  lorvaras  i  fakulteternas  sessinnsnim  pä  värt  unlvcrBtt«t, 
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sina  berg  Och  vingårdar  är  skÖn-  Orten  Ug  den  liden  ^n 
adägsen  ån  nu  frän  stora  våildens  lif  och  bulkr.  Man  kfde  d9 
icke  lyxfiiilt.  men  godi  och  billigt,  och  invaname  utmärkte  sif 
mindre  genom  världsvana  an  gemytlJghet  och  hederlighet,  Tll- 
btngen  behagade  dårför  Snellman  mycket  och  var  honom  kärl  att 
mmnas,  och  ännu  pa  gamla  d^gar  var  del  hos  honom  en  älsk- 
Iingsdr5m  att  någon  gäng  fä  återvända  till  den  stilla,  fridfulla 
staden,  för  all  där  ostörd  fä  idka   vetenskapligt  art^iele. 

Ofta  gjorde  han  under  sin  därvam  utflykter  till  kringlig- 
gande tandsort  och  inträdde,  trogen  ;iin  vana,  i  bondstugorna  för 
atl  lära  känna  folklifvet,  hvilket  här  myckel  behagade  honom. 
Han  besökte  ilfven  joidbruksul&tällningar,  målskjutnings-  och  an- 
dra folkfester,  samt  lann  folkel  i  Schwaben  godmodigt  och  jo- 
vialiskt, välvilligt  och  arbetsamt  med  en  viss  naiv  munvighet. 
Vintern  gjorde  väl  afbrott  i  dessa  utflykter,  ty  den  var,  för  denna 
ort,  ovanligt  sträng,  sa  att  snö  föll  icdan  i  medlet  af  december. 
Men  Neckar  tillfrös  ej  under  hela  vintern,  och  redan  i  medlet  af 
februaii  kunde  man  åter  sot^  sig  vid  öppet  fönster.  .Jag  ön- 
skade', skrifvcr  han  i  skildringen  al  sin  lyska  tesa.  .jag  kunde 
göta  föc  läsaren  äskadligt.  huru  fridfullt  lifvet  är  i  dessa  dalat, 
just  genom  det  hvtmlande,  men  stilla  och  fredliga  bestyret  i  den 
sköna  omgifningen.  —  —  Ncckardalen  begränsas  M  ena  sidan 
af  Sehwarewalds  djupa  skogar,  ät  den  andra  af  Rauhealps 
ofia  kala  och  fflrunderligl  formade  spetsar.  Men  emellan  dessa. 
som  mot  södern  alltmera  aflSgsna  säg  frin  hvarandra,  uppresa  sig 
en  mängd  berg  och  bergssträckningar  af  endast  200  till  40Ö  fots 
höjd.  hvilka  ofta  äto  odlade  anda  till  spetsen,  som  bär  fruktskogar, 
under  det  sidorna  beklädas  af  vinrankor,  lägre  ned  af  uadgärds- 
vaxter  och  åter  fruktträd  samI  vid  den  sluttande  foten  af  bördiga 
åkrar.  Den  egentliga  lågdalen,  som  3r  blottställd  för  öfversvam- 
ningar.  intages  af  ängar  Set  man  allt  detta  en  vacker  vårafton, 
dä  fruktträden  s\A  hvita  som  snöbollar,  ej  blott  pä  bergen  utan 
Idngsåt  alla  v9gai  och  stigar;  da  rosenhäckar  och  narcisser  sluta 
Sitt  skara  hvitl  och  rödl  till  hvarandra  i  de  täcka  trädgatdame; 
dä  akrarne  para  sin  jämna,  ljusa  grönska  til)  ängames  brokiga 
dräkt  och   de   mörkgröna  klöfverfalten;   da  vinrankoma  åter  bredt 
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ut  sina  stora  blad  och  lofva  att  under  hvarje  dölja  en  glädjens 
bägare;  dä  en  fyrslämmig  hornmusik  från  stadslorne*  klingai  i  en 
koralmelodi  öfver  fälten,  octi,  besvarad  af  aJtonklockans  ljud  frän 
byame,  kallar  den  tr<>t(e  arbetaTen  till  hemmet;  da  dessa  frän  alla  häll 
skymta  fram  uti  alléerna,  och  med  dem  storkarne,  seglande  i 
■sköna  ringar,  söka  hvar  sit»  kyrktorn,  pä  hvais  spets  man  redt 
afven  dem  ert  bo;  och  dä  allt  tystnar,  ingen  glädjestämma  mera 
skallar,  ingen  landtlig  säng,  intet  posthom;  dä  blott  i  en  vid  rundel 
kullarnes  spetsar  och  pa  dem  ett  åldrigt  tom  eller  ett  tivjtglänsandc 
kapell  bcäyses  af  solen,  under  del  Neckars  stifverband  skimrar 
klarare  fram  ur  den  mörknande  dalen,  och  näklergakn  slät  ur  stran- 
dens småskog  —  dä  är  der  skönt,  skönt  i  detta  land,  som  him- 
len välsignat  med  en  rik  fridfull  natur  och  med  rika  tfidlulla 
hjärtan. 

Redan  samma  afton.  Snellman  anlände  tJll  Tiibingen.  fick 
han  pä  de!  vSrdshus.  där  han  log  in,  göra  bekantskap  med  nägra 
universitetsmän,  af  h vilka  han  erhöll  upplysning  orn  de  akade- 
miska förhållandena  TUbingens  högskola,  grundlagd  1457,  hade 
nu  nagoj  öfver  700  studenter,  bland  hvilka  öfver  200  teologer, 
som  njöto  uppehälle  oth  undervisning  i  tvä  s,  k.  »stift ".  ett 
evangeliskt  och  ett  katolskt-  1  det  evangeliska  hade  Schelling  och 
Hegel  tillsammans  idkat  studier  och  därunder  bott  såsom  nSra 
vänner  I  samma  rum.  Och  fortfarande  bevarade  Tiibingen  ett 
stort  vetenskapligt  anseende.  Dess  vetenskapliga  lit  utmärkte  sig 
framför  allt  genom  gedigen  grundllgliet  och  kritiskt  skarpsinne. 
Nyss  hade  Slrauss  dragit  dit  världens  blickar.  Bland  dess  lärare 
framstod,  vid  liden  fOr  SneUmans  därvaro,  Ferdinand  Christian 
Baur,  hulvudmarmen  för  den  sä  kallade  Tiibtngerskolan  i  teologin, 
en  lärare  och  vän  till  Slrauss,  ehuru  ej  I  allo  ense  med  denne  i 
åsikter.  Vidare  den  afven  i  norden  mycket  kSitde  estetikern 
Friedrich  Vischei,  en  klar,  kraftlull  och  bestämd  ande,  dock  ut- 
rustad med  mycken  känsla  och  fantasi,  hvars  föreläsningar  Snellman 
utomordentligt  prisar,  „Han  läser  med  en  talang,  hvilken  man 
sällan  återfinner.  Att  höra  hans  föreläsningar  i  estetik  äi  ett 
verkligt  otium  sapientis."  Hos  professorn  i  filosofi,  Chnstoph 
W.    Sigwart,    var    Snellman    en   ofta   sedd   gäst.    och  dennes  son, 


ä 


-  266  — 

senare  9fven  professor  i  filosofi  i  TObingen  och  vid  ifrägavarande 
tid  tioårig,  h^T  mycket  vUl  erinrat  sig  d&S&a  besök  gamt  berättat 
otn  Sn^Utnan  för  resande  tinnar.  En  bland  dessa')  liai  välvilligt 
ställt  till  vårt  förfogande  meddelanden  om  Snellman  sä  v^l  af 
professor  Sigwan  som  af  en  annan  då  i  Tiibingen  vistande  man. 
Eduacd  Zclkr.  Ptai.  Sigwart  d.  å.  had^  liflJgt  intresserat  sig  tör 
Snellman,  hvars  persontigtiet  ådragit  sig  uppmärksamhet  inotn 
socideten  i  Ttibingen.  Sneilman  hade  vid  umgänge  i  Sigwarts 
familj  visat  sig  glad  och  skämtsam^  i  synnerhet  hade  han  skämtat 
med  husets  döttTar.  Dessa  studerade  ifrigl  franska,  men  vid  den 
tiden  befarades  krig  mellan  Frankrike  och  Tyskland,  och  Snellman 
retades  med  flickorna.  sSgande  ät!  de  Öfvade  sig  i  fianskan  endast 
föt  att  kunna  konversera  med  de  älskvärda  franska  ofticerarne; 
en  beskyllning,  som  de  unga  damerna  pä  det  ifrigaste  tillbaka- 
visade. —  Enligt  Zellers  beiaOelse  plägade  Snellman  tämligen 
regelbundet  infinna  sig  i  ett  sällskap  af  unge  akademiske  lärare, 
hvars  ledande  personlighet  vai  esletikern  Fr-  Vischer  och  hvilket 
hade  för  vana  att  samlas  hvarje  afton  pa  ett  väcdshus  „Zur  Tiaube', 
som  var  och  ända  lill  vara  dagar  törblifvil  Ttibingens  lOtnämsta 
lokal  af  detta  slag.  Zeller  omtalar  i  en  af  sina  skrifter^)  närmare 
detta  sällskap,  Dess  medlemmar  egnade  sig  åt  vetenskapliga 
sysselsättningar  inom  olika  fakulleler,  men  hyllade  alla  frisinnade 
åsikter  i  politiska  oeh  religiösa  frågot,  hvarf^re  de  icke  voro  vSf 
a:nskrifna  hos  regeringante.  Flere  af  dessa  män  kunde  därföre 
endast  m<id  svårighet  erhålla  tast  akademisk  anställning,  dit  de 
dock  alla  slutligen  nådde.  Vid  detta  sällskaps  sammankomster. 
säger  ZelteT,  .raidde  vanligen  en  llfvad  konveräation.  i  hvilketi 
otnväxlade  litteråra  och  personliga  meddelanden,  vetenskapliga  och 
politiska  samtal,  goda  och  dåliga  kvickheter;  motståndare  b]eh'o  ej 
skonade;  hvad  den  lilla  universitetsstaden  hade  att  erbjuda  af 
nyheter  stod  säkert  här  till  buds;  tonen  var  den  mest  otvungna, 
man  uttalade  sig  frimodigt,  någongäng  kanske  äfven  hånsynslöst, 
men  då  man   i  allmänhet  hyste  aktning  fÖr  hvarandra  och  harmo- 


*)  Hen  doktorn,  numera  professor  G.  H).  QrOnroos. 

**)  Edaard  Zeller.  Vortrilge  und  Abhandlungen,  \\.  s,  347.  348 
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nierade,  sä  öfvervunnos  IStt  alla  missljud,  och  en  godmodig 
humot  utjämnade  alla  anledningar  till  Ivisf .  Till  derna  krcis 
Öppnades  tillträde  äh'en  åt  tramlingar.  s^som  at  Snellnian,  som 
där  alhid  var  välkornmen,  och  som  i  likhet  med  flere  andra  af 
medlenimarne  plägade  intaga  äfven.  sin  middag  pä  samma  ställe- 
Till  kretsen  liörde  2eller  själt,  lärjunge  af  Baur  och  da  för  liden 
docent  i  teologi,  sedermera  berömligen  kSnd  genom  sitt  stora 
arbete  Ofver  tien  grekiska  filosofins  tiistoria,  äfvensom  Friedrich 
Reiff,  docent  i  filosofi,  med  livilkcn  Snellman  slöt  en  nSra  per- 
sonlig vänskap. 

Under  hans  dätvaro  idkade  kronprinsen  Karl  af  WQrtemberg 
nägon  termin  -slLidieT  vid  universitetet,  hvarigenom  äfven  Snellman 
fick  äran  blifva  lör  honom  presenterad.  Med  dansken  Martensen, 
som  en  tid  uppehöll  sig  på  orten,  fick  t>an  tillfälle  att  förnya  sin 
lidig&re  gjorda  bekantskap. 

Bland  Snellmans  papper  f{^rvaras  en  biljett,  som  börjar: 
.Liebei  Freund"  ocln  tnnehdiler  ett  löfte  afl  snart  tillsända  adres- 
saten ett  exemplar  af  .tneine  Dogmatik-  samt  slutar:  .fioffentUch 
sehe  ich   dich  bald,  daher  schreibe  tch  denn  nicht  niehr  besonders. 

Dein 
D.  F.  St." 

Ej  blott  bokstäfvema  D.  F,  St.  (David  Friedrich  Sirauss). 
utan  äfven  handstilen,  hvilken  vi  hatt  tillfälle  jämföra  med  eti 
facsimile  af  Strauss'  handstil,  bevisar  att  biljetten  är  af  denne 
Med  .min  dogmatik"  menas  naturligtvis  Christlkhc  Gtoubcnslehre. 
Da  den  i  biljetten  anvSnda  förtroliga  tonen  förutsätter  en  närmare 
bekantskap,  men  samniantrSSffandet  i  Stuttgart  endast  var  flyktigt, 
så  synes  del  som  om  Snellman  senare  skulle  fatt  förnya  umgänget 
-^  förutsatt  nämligen  att  brefvet  verkligen  varit  adresseradl  till 
honom.  Detta  är  likväl  osäkert,  emedan  adressen  ej  finnes  i 
behäll,*  ej  heller  Snellman  i  sina  anteckningar  omnämner  nägol 
senare  sammanträffande  med  StraiisB.  Det  är  alltså  möjligt,  atl 
Strauss'  biljett  eljes  lakal  än  bland  Snellmans  pappei  och  alt  han 
för\'arat  dtn  bloll  såsom  ett  prof  pä  den  märklige  mannens 
handstil- 
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En  omständighet,  sörn  för  Snellman  nägOf  miTiskade  behaget 
af  den  eljes  sä  angenäma  vistelsen  i  Tiibingen,  var  de  pekuniära 
svariglieteT.  med  hvilka  han  vid  denna  lid  hade  atl  kämpa.  Hans 
dagbok  vittnar  mångenstädes  om  den  utomotd  enl  liga  ekonomi  ocli 
beräkning,  han  nödgades  använda  under  sin  lyska  lesa.  I  Ttl- 
bingen  hade  han  hos  en  gammal  fru  hyrt  en  tarilig  sludent- 
kammare  föl  endast  6  gulden  i  månaden,  men  de  knappa  medlen 
voro  trots  all  sparsamhet  så  godt  som  uttömda,  och  upptagen  af 
sitt  filosofiska  verk  kunde  han  har  icke  sisom  i  Stockholm  för- 
stärka kassan  genom  Mlterärt  arbvle  lör  dagen.  Han  iiar  sj3lf 
renare  berStlal,  huruledes  han  stundom  för  att  reda  sig  ur  pen- 
ningeförlägetiheten  måste  pantsatta  än  sitt  ur,  Sn  sitt  paraply. 
För  att  fä  varaktigare  hjälp  nödgades  lian  anlita  sina  bekanta  om 
län,  och  lyckades  erhålla  sädana  dels  af  en  i  d,  studentkamrat 
Grönberg  i  Wasa,  dels  af  August  Blanche  i  Stockholm,  Ett  bref 
trän  den  senare,  lill  hvars  tidning  Snellman  fiän  Tyskland  sändt 
en  och  annan  korrespondens,  handlar,  bland  annat,  äfven  hSrom, 
Det  ai  dateradt  den  4  ma]  1841,  och  då  det  erbjuder  ätskiUigt 
af  intresse,  meddelas  här  större  delen  af  dess  innehåll  *)- 


.Redlige  Bfoderl 

Pör  omkring  12  dagar  sedan  bekom  jag  ditt  bref,  hvilket 
åfven  på  vält  postkontor  rakat  ligga  för  länge,  och  sänder  jag 
dig  nu.  jämte  dessa  rader,  en  växel,  den  jag  på  vanligt  vis  nöd- 
gats köpa.  Det  har  varit  mig  omöjligt  att  förut  kunna  bispringa 
dig  med  nigol,  emedan  dessa  senare  sex  mänadema  varit  i  mänga 
hänseenden  besvärliga,  och  i  synnerhet  därigenom  att  jag  för 
nigra  af  mina  vänner  stannat  i  sticket.  —  —  —  Nog  af,  jag 
måste  för  att  hjälpa  dig  ut  pa  vigiiansen  och  lyckades,  förmedelst 
Arwidssons  tillhjälp,  att  fä  ihop  ungefär  hvad  du  önskade  och 
hvilket,  jag  hoppas  det,  måtte  träffa  dig  i  en  lycklig  stund". 

Efter  att  hafva  redogjort  för  Freja  och  förhandiingarne  vid 
riksdagen,  där  förslsgel  om  representationsreform  ej  gått  efter  önskan, 


*]  Af  detta    bref   hafva   utdrag  redan  Ifirul  bltfvit  meddel-idc  I  N. 
£r4manns  biografi  4fver  August  Blanche. 
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och  resultaten  öfverhuivud  blifvil  magrare  än  man  i  början  för- 
modat, forliar  brefskrifvaren:  ,Hvad  dina  vänner  här  beträffar,  sä 
både  länka  och  tala  vi  btstandigl  oni  dig  ocfi  önsJo  af  själ  och 
hjärta  att  snart  fä  dig  Ster,  du  redlige  jämfaste  van,  i  vår  krets. 
MellJn  ät  sig  lik,  vurmar  pä  sj&n  och  drömmer  sig  äti  pä  en  finsk 
brigg  och  än  säsom  pastor  i  FinslKan,  hvilken  befattning  snart 
koEnmer  att  tillsättas.  Brunnss-illlskapet  har  ej  varit  tillsatnmans 
sedan  du  vai  med  oss  pä  Björknäs,  Några  förändringar  hatva 
likväl  försiggäll  med  några  af  vira  vänner  och  bekanta.  Thilda 
B.  är  gift  med  Slurzenbecker.  —  —  Men  jag  kommer  med  en 
nyhet  till,  som  är  något  Ömtåligare  att  vidröra,  ty  säkert  bli:  du 
ännu  mera  öfverraskad  än  vi,  da  den  oförmodad!  meddelades  oss. 
Var  „IilEa  Frua",  vät  Fiu  Flygare  heter  icke  mera  Fru  Flygare 
—  utan  —  Jtan  —  —  för  Irenne  månader  sedan  klel  hon  i 
brudstoln  med  —  —  ^  —  Carlén  och  heter  följaktligen  Carlén. 
Jag  och  MeilJn  fick  endast  vela  därom  några  dagar  före  lysningen, 
men  den  saken  var  likväl  dem  emellan  uppgjord,  enhgt  deras 
egen  utsago,  redan  före  Aganippiska  sällskapets  lustresa  förlidel 
år.  medan  du  ännu  var  i  Stockholm,  De  tyckas  lyckliga  och 
smekmånaden  fortfar  och  de  sSga,  att  ingenting  mera  fattas  i  de- 
ras lycka,  mer  än  din  närvaro,  och  de  tala  alltid  om  dig.  Oss 
emellan,  förefaller  del  likväl  mig  och  Öfriga  vänner,  som  om 
Carlén  ej  länge  iinge  behälla  sin  fru,  emedan  hennes  halsa,  SOm 
vanligt,  är  krasslig  och  skral,  och  mera  skral  nu  9n  den  varit 
hafver*).  Det  kan  visst  vara  bia  alt  ha  «n  god  och  älskvärd 
hustru,  men  ät  hon  ständigt  sjuklig  och  vid  grafv^en  sviktande, 
tror  jag  del  är  bäät  att  vara  utan.  Hon  har  under  delta  äi  utgifvit 
en  roman,  kallad  Kyrkocnvigningen  i  Hammarby,  som  vunnit 
och  föttje-Tjat  mycket  bifall. 

Ditt  Akademiska  studium  har  skördat  mycket  beröm  i  lid- 
ningarne,  och  i  synnerhet  har  den  nya  litteraturtidningen  i  Lund 
bepiisat  ifrågavarande  arbete. 


*)  I  själfva  verket  stadgade  «ig  itu  Carléns  halsa,  sä  att  hon  öfver- 
Icfde  denna  profetia  I  mera  än  50  Sr,  samt  bAdc  sin  senare  man,  Blanche 
sjalf  och  afven  Sncllr:ian  i  mänga  är. 
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Hvad  dig  för  öfrigt  beträffar,  3r  det  allas  vär  mening,  att 
du  ej  böT  ■  återvända  till  Finland,  ulan  stanna  i  Sverige,  där  du 
utan  svårighet,  s4  framt  du  snart  hitkommer,  kan  erhålla  en  pro- 
fession vid  nägot  af  vira  universiteter,  hvarest  anledning  till 
iedigheter  Icke  saknas,  och  dSr  du  kan  blifva  af  stor  nytla  biide 
för  dig  själf  och  ditt  nya  och  rätta  iädernesland,  Med  verkliga' 
bekymmer  hat  jag  läst  dina  bref  och  finner  med  djup  smarta, 
hur  föga  min  förmåga  svarat  mot  min  vilja.  Gärna  hade  jag,  det 
äkall  Gud  Veta,  velat  bistå  dig  med  något  mera,  men,  så  sannt 
jag  Sr  en  faltig,  syndig  människa,  är  icke  min  kassa  genomskinlig 
som  en  omvänd  och  förbättiad  syndares  sfäl.  Men  skuläe  det 
hlifva  dig  för  djäfligt,  sä  säg  oss  tilt;  du  har  minga  landsmän 
nch  vänner  här,  som  icke  skola  svika.  Tack  fÖt  dina  artiklar. 
Nar  du  utiderrättar  mig  om  vSxelns  framkomst.  sSnd  mig  några 
dylika  godbitar.  Gifve  Gud,  att  du  nu  nägoriunda  kunde  hjälpa 
dig  ur  knipan,  och  älerkom  hit  sa  fort  du  kan  till  dem,  som  bSst 
förstå  att  värdera  ditt  hufvud  och  hjärta,  och  till  ett  land,  som 
med  stolthet  och  tacksamhet  skall  taga  dig  i  sitt  sköte.  Hääsning 
frän  oss  alla  och  ftin  din  trofa&te  vän 

August". 


De  finansiella  bekymren  hindrade  emellertid  ingalunda  Snell- 
man  att  med  största  ifver  egna  sig  ét  sina  vetenskapliga  värf. 
13'lott  till  uppfriskning  sysselsatte  han  sig  med  läsning  af  skön- 
litteratur, och  det  torde  vata  (rån  T<Jt>in.gen  som  en  mängd  an- 
teckningar härröra  am  tyska  författare,  säsom  Lenäu,  ChämissO, 
IftimetTnanil,  Wolfgang  Mentzel  m.  fl.  [  närmare  Sammanhang 
med  hans  egentliga  arbete  stå  däremot  anteckningar,  utvisande  att 
hart  sysselsatte  sig  med  Spinozas  etik,  sSrskildt  dennes  åsikfer 
om  odödligheten,  äfvensom  med  skolastikern  Thomas  af  Aquinos 
Summa  thcoiogiai\  Dessa  studier  utgjorde  omedelbara  förbere- 
delser för  den  filosofiska  skrift,  livars  fullständiga  Itlel  lyder: 
Verstuh  drur  spvkulalivcn  Enlwickclung  der  Idee  der  Person- 
ikhkciL 
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För  att  första  betydelsen  af  och  anledningen  till  detta  arbete 
måste  vi  laga  i  betraktande  filosofins  i  Tyskland  dåvarande  ställ- 
ning, Htgel  hade.  på  höjdpunkten  af  sitt  aijseend*.  dött  är  1831 
af  den  Europa  första  gången  gästande  koleran,  efter  det  han 
hunnit  se  sin  lära  vinna  allmänt  insteg  vid  Tysklands  untversitcter 
och  begynna  utbreda  sig  ätven  till  andra  länder.  Vid  sin  död 
kvarlämnade  han  en  talrik  skara  af  lärjungar,  delvis  högst  taiang- 
iulta  och  alla  gtnomtTängda  af  en  entusiastisk  Iro  pä  systemets 
sanning  samt  beslutna  ati  egna  alla  kraiter  at  dess  vidare  framgång. 
Den  af  Hegel  själf  1827  i  Berlin  grundlagda  lidskriften  ya/iz-ÄtfcAer 
J&r  wissenschaftlickc  Kritik  fortfor,  under  ledning  af  flere  bland 
lärj ungarnc,  att  utgöra  det  fömSmsta  periodiska  organel  för  den 
nya  väildsäskédningen  och  bibehöll  elt  betydligt  inflytande.  Snart 
räknade  den  Hegelska  filosofin  talrika  anhängare  äfven  i  Frank- 
rike. Italien.  Polen.  Ryssland,  Balkanländema  och  Skandinavien. 
Allt  tycktes  lofva  densamma  en  sä  snabb  och  lysande  iramgang, 
att  filosofins  hela  historia  knappt  haft  att  uppvisa  nägot  mot- 
svarande. 

Men  systemet  bar  inom  sig  själft  frön  till  svaghet,  hvilka 
kort  efter  mästarens  död  begynte  göra  sig  gällande.  Framför  allt 
led  det  af  mycken  obestämdhet  just  i  flera  af  de  viktigaste  punk- 
terna. Den  dialektiska  metoden  medförde  ett  spelande  hit  och 
dit  tned  begreppen,  som  ofta  icke  lät  det  komma  tili  ndgon  t>e- 
stärad  och  för  tanken  fixeibar  åsikt  i  förekommande  frågor,  Häraf 
förklaras  den  egendomliga  företeelsen,  att  i  mänga  kardinalfrägor 
i&  olika,  ja  alldeles  motsatta  tolkningar  af  hvad  tfegel  egentligen 
menat  kunde  framställas  och  försvaras  af  hans  lärjungar  och  ifriga 
anhängare.  I  synnerhet  kom  detta  i  dagen  med  afseende  å  de  reli- 
giösa spörsmålen,  Hegcl  hade  af  all  makt  sträfvat  att  åstadkomma 
en  .försoning"  mellan  tilosofi  och  kristendom,  Samma  saiming, 
som  filosofin  bringar  till  klart  medvetande  och  begriper  i  tankens 
genomskinliga  form,  vore  nämligen  äfven  den  kristna  teligionens 
egentliga  innehall,  ehuru  där  iklädd  känslans  och  den  sinnliga 
föreställningens  dunklare  gestalt.  Hegel  söker  sålunda  rättfärdiga 
de  religiösa  dogmerna  om  treenigheten,  mandomsanammelsen, 
återlösningen    m.    fl.,   i  det  han  i  dessa  dogmer  uppvisar  ett  spe-- 
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<u5ativt  tankeinnehall,  som  förtrSfEligt  lälcr  deducera  sig  ur  hans 
eget  syslem.  Till  en  början  Ut  sig  publiken  härmed  nöja  och 
JLibiade  öfver  den  ändtligen  vunna  freden  mellan  det  tänkande 
förnuftets  och  den  religiA&a  känslans  sÅsom  oförenliga  ansedda 
anspråk.  Men  snart  uppstod  frägan.  huruvida  dock  den  religiösa 
känslan  kunde  och  borde  vara  belåten  med  del  sAlunda  uppgjorda 
fredsfördraget.  Hade  icke  i  själfva  verket  Hegel,  dä  han  säsoin 
del  väsentliga  i  dogmerna  uppvisat  ett  spekulativt  tankeinnehall, 
förändrat  dessa  dogmers  innebörd  och  betydelse  pä  ell  sätt,  som 
ej  mera  kunde  al  den  religiöst  troende  godkännas?  Var  icke  del, 
som  Hegel  räknat  lill  den  oväsenthga,  sinnliga  föteställnings- 
formen.  för  det  religiösa  sinnet  jusl  själfva  hufvudsaken  eller  det 
egentligen  värdefulla?  Frågan  blef  da,  huru  Hegelg  lära  i  detta 
atseende  egentligen  borde  uppfattas,  och  h3rom  utspann  sig  &n 
strid  inom  själfva  skolan-  Den  gaUde  närmast  de  två  frigorna 
Om  själens  individuella  odödlighet  ocli  om  Guds  petsonlighet- 
Ät  Hegels  system  förenligt  med  erkännandet  df  den  mänskliga 
själens  odödlighet  eller  icke?  Ar  samma  system  förenligt  med 
erkännandet  ai  Guds  personlighet  eller  icke?  Och  om  det  ti- 
kännei  dessa  läror,  hvilken  betydelse  (illägger  det  då  begreppen 
om  själens  odödlighet  och  Guds  personlighet?  Efter  framträdan- 
det af  Strauss'  bok  Das  Lcbea  Jesu  omf  ältade  striden  ät  ven 
frågan  om  Kristi  person.  Det  vai  i  synnerhet  sistnämnda  bnk, 
som  tik  en  kil  söndersprängde  den  HegeUka  skolan. 

A  ena  sidan  sökte  Ludvig  Feuerbach  och  Friedrich  Richler 
bevisa,  att  enligt  en  ärlig  tolkning  af  den  Hegelska  filosofin  den^ 
samma  ej  lämnade  rum  för  hvad  man  vanligen  kallar  .själens 
odödlighet",  jSmte  del  de  för  egen  del  förnekade  denna.  Där- 
emot förfäktades  en  motsatt  mening  af  en  bland  Hegels  äldste 
lärjungar.  Karl  f^riedhch  Qöschel,  som  uti  särskilda  skrifter  sökle 
ådagalägga,  hurusom  Hegels  filosofi  kunde  och  borde  uppfattas 
på  ett  för  det  ttligiösa  sinnet  mera  tiUfredsslällande  sätt,  och  som 
utgaf  en  enkom  mol  Feuerbach  och  Richter  riktad  stridsskrift: 
Om  bevisen  /ör  mänskliga  själens  oMälighct  {1835). 

I  frågan  om  Guds  personlighet  gällde  striden,  såsom  del  f 
den    lidens    filosofiska    språkbruk    helte,    hans    .immanens'    eller 
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.transscendens'.    Är  Gud  immanent  d.  v.  s.  inneboende  i  världen, 

särskildt  i  de  mänskliga  andarne,  eller  har  han  en  liilvaro  och 
ett  själfmedvetande  för  sig  utom  världen?  Göschel,  i  senast 
nämnda  skrift,  liade,  för  att  lädda  Guds  transscendens,  sökt  be- 
stämma skillnaden  mellan  absolut  och  ändlig  personlighet  pä  ett 
sätt.  som  dock  icke  aif  motständarne  godkändes.  1  en  annan  skrift, 
som  3r  liklad  närmast  moi  Strauss,  söker  han  bevisa,  att  ej  bloii 
Guds  personlighet  och  mänskliga  själens  odödlighet,  utan  äfven 
Kristi  gudom  (i  specifik  mening)  3r  Hegels  19ra,  Motståndame 
däremot  ansägo  säsom  Hegels  egentliga  metiing,  att  allt  detta  hör 
till  den  oväsentliga  löreställningsfDrmen,  icke  till  den  filosofiska 
sanningen.  I  det  gudomliga  såg  Strauss  intet  annat  än  det  all- 
mänt mänskliga,  den  mänskliga  anden  .öfver  huf^'ud;  del  gudom- 
liga har  verklighet,  icke  som  sådant  ulan  blott  i  de  enskilda 
mänskliga  individerna.  Feuerbach  lullföljde  denna  tankeriktning 
Sn  längre,  i  det  han  1  sin  Das  Wesai  des  Christetttkurns  jämte 
ilera  arbeten  i  växlande  tonarter  genomför  del  temat,  att  religionen 
ej  äi  annat  än  en  mänsklighetens  tillbedjan  af  sig  själf;  människan 
förlägger  utom  sig  sitt  eget  väsende,  sådant  hon  Önskar  del- 
samma vara,  och  tillbeder  denna  sin  egen  fantasis  skapelse,  t 
grunden  äc  det  sålunda  icke  Gud,  som  skapat  människan,  utan 
människan,  d.  v.  s.  hennes  fantasi,  som  skapat  Gud.  Feuertiach 
frisade  sig  snart  nog  helt  och  hållet  tiän  sitl  ursprungliga  bero- 
ende af  den  Hegelska  filosofin,  och  äfven  Strauss,  som  vid  den 
tidpunkt,  hvarom  har  är  fråga,  förklarade  sig  strängt  iasthälla  vid 
de  kristna  dogmernas  , ideala  kärna",  öfx-ergtck  senare  till  en 
helt  och  hållet  naturalistisk  ståndpunkt,  pä  hvilken  3f\^en  denna 
kärna  syntes  som  en  illusion. 

Inom  den  hiegelska  skolan  bildade  sig  sälunda  en  vänster, 
bestiende  af  omstörtarne.  si  länge  de  öfver  hufvud  ännu  tillhörde 
skolan,  samt  en  höger,  till  hvilken,  jämte  Göschel,  flertalet  af 
Hegels  Ölfiga  äldre  anhängare  hörde.  Därjämte  funnos  inom 
hvardera  gruppen  flera  nyanser;  sä  närmade  Sig  t-  ex,  inom  hö- 
gern Karl  Rosenkranz  ji|l  vgnstem.  inotD  vänstern  äter  Katl  Ludvig 
Michclet  till  högern.  .Berliner  Jahrbiichef  förblef  hufvudsakligen 
i    högeriis    händer,    hvilken   förnekade  vänstern  all  tätt  att  anses 
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representera  den  äkta  hegelianäsmen.  Men  vänstern  ctIiöI!  snar 
sitt  särskilda  organ  i  Hallescite  Jahrbächer,  utgifna  sedan  1838 
af  Arnold  Ruge,  hvars  tendenser  blefvo  mei  och  mer  radikala 
samt  (rån  det  vetenskapliga  och  religiösa  området  snart  sträckte 
sig  in  afven  pä  det  politiska.  Regeringaine  började  draga  öro- 
nen åt  sig,  octi  den  Hegelska  högerns  försök  att  förneka  all  soli- 
daritel  med  vänsterns  anhängare  eller  de  s-  k.  .junghegelianerna* 
kunde  icke  rädda  Hegelska  filosofin  frän  att  få  bära  ansvaret  för 
vänsterns  försyndelser,  hvariör  detta  syslem,  som  tidigare  gynnats 
af  preussiska  regeringen  ända  därhän,  att  man  kunnat  gifva  det 
vedernamnet  .kunglig  preussisk  statsfilosofi",  nu  utsattes  för  de 
häftigaste  angrepp  af  vännerna  till  det  tiestäendc.  Bland  dessa 
utmärkte  sig  i  synnerhet  Heinrich  Leo,  professor  i  Halle,  tör  den 
våldsamhet,  med  hvilken  hari  i  en  183S  utgifven  stridsskrift  an- 
föll ndie  Hegelingen',  i  det  han  nedkallade  alla  både  himmelens 
och  jordens  askor  öfver  dessa  fräcka  undergräW^re  af  all  helgad 
ordning  både  i  Stat  och  kyrka.  Skriften  bemöttes  «j  mindre 
skarpt  frän  Hegeliansk  sida,  bland  annat  af  Ruge  i  Hallesche 
Jahtbiicher. 

Det  var  medan  den  nu  i  korthet  skildrade  striden  ännu 
lifligt  pågick,  Snellman  till  frågornas  lösning  lämnade  sitt  bidrag 
genom  skriften  .Idee  der  Petsönlichkeil'.  Den  afser  att  medelst 
en  utredning  af  själiva  personlighetens  väsende  åtgöra  frågan  om 
Guds  personlighel  i  förhållande  den  mänskliga  personligheten,  på 
samma  gäng  den.  om  än  mera  i  Sörbigäende,  berör  stridsfrågan  om 
mSnniskoandens  individuella  odödlighet.  Främst  förutskickar  för- 
fattaren, som  på  titelbtadet  tillkännagifver  sig  vara  .docent  i 
fiiosofin  vid  universitetet  i  Helsingfors  i  Finland',  ett  företal  för 
att.  såsom  han  säger,  förklara  den  djärfhet  hvarmed  han,  en  Saul 
bland  piofeterna,  uppträder  med  ett  filosofiskt  arbete  i  Tysk- 
land. Han  vill  tro,  att  allt,  hvad  hans  skrift  innehåller.  I  sak  te- 
dan  finnes  sagdi  här  eller  där,  men  hoppas  dock,  att  det  lyckats 
honom  bestämma  själfva  begreppet  om  andens  personlighet  nog- 
grannare an  sådant  skett  förut.  POrordel  lämnar  vidare  några 
underrättelser  om  filosofins  ställning  i  Finland.  Bildningen  vore 
dar.    till    följd    al    den   långvariga  förbindelsen  med  Sverige,  helt 
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och  hållet  germanisk;  alla  viktigare  vetenskapliga  rörelser  i  Tysk- 
land, bland  dem  de  filosofiska,  hade  därför  snarl  bredt  sina  verk- 
ningar äfven  dit.  Efter  Finlands  skilsmessa  hån  Sverige  hade  i 
det  senare  lanttet  Schellingianismen  uppblomstrat,  men  denna  för 
Sverige  viktiga  HHerbia  levolution  hade  endast  löga  berört  Fin- 
land. Medan  man  i  Sverige  alH  fortfarande  höll  sig  lill  det  be- 
kväma .konstruciande",  som  användes  af  Schellings  efterföljare, 
och  som  d3r  läg  t  vägen  för  all  djupare  forskning,  hade  däremot 
i  Finland  det  Hegelska  systemet  med  dess  strängare  metod  re- 
dan tidigt  blilvit  rådande,  livaraf  lörtjensten  i  synnerhet  tillkom 
professor  J-  J.  Tengström. 

Härefter  redogör  författaren  inledningsvis  för  sin  ståndpunkt 
i  allmänhet.  Han  säger  sig  hvarken  kunna  förena  sig  om  den 
teistiska  ständpunkten  iios  en  Oöscliel,  som  skarpt  åtskiljer  den 
absoluta  personligheten  från  den  skapade,  ändliga  personligheten, 
ej  heller  om  den  panteistiska  ståndpunkten  hos  en  Strauss  och 
Feuerbaeh,  hvilka  ej  tillerkänna  det  gudomliga  någon  konkret  till- 
varo, utan  däri  se  blott  det  abstrakt  andliga  eller  abstrakt  mänisk- 
liga,  som  i  den  ändliga  mänskliga  personlighetens  medvetande 
har  sin  enda  tillvaro.  Den  Oöschelska  ständpLinltt^n  anser  han 
innefatta  en  motsägelse,  enär  en  absolut  personlighet,  som  hade 
andra  personligheter  utom  5ig,  därigenom  skulle  inskränkas,  för- 
ändligas, m.  a.  o.  icke  vara  absolut.  Den  panteistiska  stånd- 
punkten åter  nekar  det  absolutas  personlighet  Och  själimedvelande, 
i  det  att  den  gör  Gud  till  det  abstrakta  mänskliga  släktbegreppet, 
hvilket  blott  3r  objekt  för  det  Dndliga  medvetandet,  och  som  så- 
dant något  medvets-  och  själflösl.  Gud  är  dä  icke  nägot  lefvande, 
sig  förverkligande. 

Sin  egen  dsikt  framställer  författaren  1  och  genom  en  ut- 
veckling af  personlighetens  begrepp.  Denna  utveckling  fortgår 
enligt  den  dialektiska  metodens  strängaste  fordringar  och  kan  i 
detta  afseende  anses  vara  mönstergiltig.  Resultatet  kan  t  korthet 
sägas  vara.  att  den  absoluta  personligheten  Hi  verklig  i  sjaifva 
personifikallonsprocessen,  i  det  ständiga  framträdandet  och  åter 
upphörandet  af  ändliga  person  lig  heter.  Den  absoluta  personlig- 
heten  ät  inneboende  ^Jmmanent")  i  hvarje  enskild  personlighet, 
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men  upph3fver  åter  sitt  varande  i  denna  enskilda  för  att  vara 
verktig  i  en  annan*).  Sålunda  är  den  absoluta  personligheten 
jämväl  föl  hvarje  enskild  andlig  personlighet  iransscendent,  nämli- 
gen såsom  verklig  äfven  i  andra  dylika  personligheter.  Den  ab- 
soluta personligheten  leh'er  i  de  enskilda  personlighelernji  såsom 
deras  andliga  lit,  andliga  verksamhet,  nämligen  vetandets  och  vil- 
jandets verksamhel.  Och  den  absoluta  personligheten  far  en  sitt 
begrepp  motsvarig  tillvaro  såsom  förnupig  tanke-  och  viljoverk- 
samhet, hvilken  ytterst  riktar  sig  pä  del  gudomliga,  det  absoluta. 
I  och  med  den  ändliga  andens  medvetande  om  det  absoluta,  sä- 
ger Snellman,  är  det  absoluta  medvetet  om  sig.  människans  med- 
vetande om  Gud  ät  Guds  medvetande  om  sig  i  människan.  Och 
i  detta  själfmedvetande  samt  det  däraf  bestämda  viljandet  har  det 
absoluta  sin  sanna  tillvaro. 

Om  själens  odödlighet  yttrar  han:  .medvetande!  om  Gud 
ar  till  sin  natur  något  utom  tiden  varande,  d.  v.  s.  det  är  i  ett 
nu  Hvad  det  är  i  alla;  och  människans  odödliga  natur  bestar  just 
däri  att  säsom  ande  vara  medveten  om  det  absoluta,  d,  v.  s.  ab- 
solut själtmedvetande,  fri  ande.  Den  som  därför  begriper,  att 
Gud  icke  löfst  i  skapelsen  blir  till,  utan  i  hvarje  nu  är  hvad  han 
äf,  den  låter  sig  ocksä  nöja  med  denna  andens  odfidlighet," 

För  mängen  läsare  tOrde  det  förefalla,  som  om  dock  skill- 
naden mellan  Snellmans  ståndpunkt  och  den  rena  vänsterns  vore 
mgen.  eller  blott  bestode  i  ord.  Men  skillnaden  ar,  att  för  Snell- 
man det  gudomliga  dock  hade  en  reat  betydelse,  att  det  icke 
gällde  som  nigot  blott  tänkt,  Sn  mindre  som  något  bloft  inbilladi 
(hviiket  i  grunden  var  Feuerbachs  mening,  åtminstone  i  hans  senare 


*)  Man  kan  anmärka,  att  den  absoluta  personlighetens  vcrkligliet 
sJlunda  vore  (ill  tiden  begrSnsad.  med  afseende  därpä,  att  människosldklcl  tiar 
(.-Cl  torjsn  nch  antaglilgeii  alvcn  el[  slut  i  liden  Snellman  ville  icke  med- 
gifva  denna  tidsbegränsning  af  människosläktets  tilKaro.  Han  hade  niä- 
hända,  äh'cn  med  erkännande  a\  sistrtamnda  tidsbegränsning,  kunnat  vid- 
hålla sin  uppfattning  i  hulvudsak.  därest  han  utsli^ckl  antagandet  af  den 
at>soluL']  pcTsonlJgliclens  framträdande  I  andliga  Individer  däfhan,  all  sA- 
dant  eger  rum  ej  blott  pä  jorden,  utan  i  universum  ofver  hufviid.  Men 
denna  utväg  begagnade  han  icke- 
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skrifter).  Ty  gudomen  ät.  enli^  Snellman,  sjSlfva  det  liögsta 
andliga  hos  människan,  velandet  om  och  viljandet  ai  det  förnuf- 
tiga, det  eviga;  den  är  alltså  verksamhet,  fåljaktligeu  5fven  verk- 
lighet. 

En  orättvisa  vore  det  i  var  tanke  att  fränkanna  denna  lära 
en  religiös  karaktär  eller  neka,  atl  den  ger  uttryck  al  ett  religiöst 
behof.  Ja  man  kan  sSga,  att  densamma,  i  all  sin  logiska  ab' 
strakthet,  ej  stir  allägse  frän  den  öfversvinneliga  religiösa  mystiken 
hos  en  mäster  Eckhart,  hymndiktaren  Angelus  Silesius  ocli  deras 
själsfränder,  hvilka  dock  icke  garna  kunna  beskyllas  lör  ineligio- 
sitel,  oakladt  deras  djupa  religiösa  behof  icke  fann  sig  liUfreds- 
stäldt  af  någonting  insndre  an  en  satnmansmältning  med  gudom- 
ligheten, som  ej  mera  tillät  det  gudomliga  och  det  mänskliga  att 
hvartdeta  behålla  sin  försigvafo.  Dä  t.  ex.  Snellman  säger: 
.människans  velande  om  sig  i  Gud  är  också  Guds  vetande  om 
sig  i  människan",  sa  erinras  man  om  den  fronimeriedeltidsitiunker 
Eckhaits  yttrande  i  en  af  hans  predikningar;  .del  öga,  med  hvilket 
Gud  ser  mig,  äi  det  öga  med  hvilket  jag  ser  honom,  mitt  öga 
och  hans  öga  äro  ett,  1  rä tf färdigheten  väges  jag  i  Gud  och  han 
i  mig.  Om  Gud  icke  vore.  st  voie  icke  jag,  och  om  icke  jag 
vore,  så  vore  icke  han."  Och  då  man  i  en  nyare  tid  sagt,  alt 
Gud  är  lill  i  människans  samvete,  så  är  äfven  detla  uttryck  för 
ett  likartadt  tiJnkesätt. 

Huruvida  dock  en  sådan  uppfattning  som  denna,  hvilken 
onekligen  gei  öf\'ervikt  ät  .immanersen"  p4  ^transscendensens" 
bekostnad,  ellci  m..  a-  o.  lägger  större  vikt  på  Guds  tillvaro  i 
människan  än  mlJnnf skans  i  Gud,  verkligen  är  egnad  att  läsa 
problemet  om  förhällandet  mellan  gudomligt  och  mänskligt;  huru- 
vida sjätfva  det  tankens  kraf,  som  filosofin  söker  lillftedsslälla 
genom  att  bilda  sill  begrepp  om  det  s.  k.  .absoluta",  pä  detla 
sätt  behöTigen  uppfylles:  se  där  frågor,  hvilka  fortfarande  synas 
kunna  ställas,  men  för  hvilkas  Öivervagande  har  ej  vore  rätta 
platsen.  1  alla  fall  behälier  Sneilmans  arbete  sitt  stora  intresse 
säsom  ett  fijrsölt  att  med  den  rena  tanEten&  hjälpmedel  lösa  till- 
varons stora  grundproblem  pi  et(  sätt,  som,  på  samma  gång  kriti- 
kens   r^tt    fullt    och  oinskränkt  erkännes,  dock  strittvai  att  bevara 
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livad  det  religiösa  behofvet  oafvisligen  för  sitt  tillgodoseende  for-' 
drar.  Han  faslhåller  häri  sin  mästares  Hegels  åsikt,  att  del  reli- 
giösa behofvet  i  grunden  är  något  förnuftigt,  som  därför  slutligen 
naste  kunna  äfven  filosofiskt  rättfärdigas.  Och  han  fasthöU  denna 
ståndpunkt  trognare  än  Feuerbach  och  Strauss,  som  LJtkastade 
barnet  med  badvattnet,  d.  v.  s.  läto  fara  själfva  den  kristendomens 
.ideala  kärna-,  som  dock  äfven  Strauss  i  ett  tidigare  skede  föf- 
klacat  att  icke  lir  uppoffras.  Snellman  var  i  grunden  en  religiös 
natur,  maklig  af  religiösa  känslor,  och  detta  intresse  kunde  hos 
honom  aldrig  ulplÄnas  eller  tillintetgöras  af  det  filosofiska. 


,Idee  der  Persönlichkelt*  hade  kostal  sin  lörfattare  llere 
månaders  arbete.  1  en  skrifvelse  till  sin  vän  Karl  Robert  Ehr- 
ström  frän  vären  1841  talar  Itan  om  den  .andcligen  mödosamma 
och  bekymmerfulla  vinter',  han  nyss  öfverlelvat.  .Under  den 
hafva  mina  planer  för  der  korta  framtid,  jag  Snmi  kan  vänta  mig, 
lått  fäste  tillika  med  min  flfvertygelse  i  vetandets  hufvudfragor. 
Frukten  at  del  senaie  är  ett  arbete  pä  tyska  språket  Öfver  per- 
sonligheten. —  —  Efter  de  bedömanden  Jag  kunnat  inhämta  har 
d«t  hopp  otn  framgång  i  den  lärda  världen,  och  jag  själf  hoppas, 
att  det  skall  göra  nåigon  verkan   bland  vår  ungdom." 

Den  dag,  pä  hvilken  han  iullb-otdal  ifrågavarande  verk,  firade 
han.  enligt  egen  berättelse,  med  att  —  röka  en  cigarr  och  dricka 
ett  glas  vin.  Så  stort  var  vid  denna  tid  Snellmans  pekuniära 
trångmål,  att  endast  så  utomordentliga  anledningar  tycktes  honom 
rättfärdiga  en  slik  vådlig  extravagans.  Senare  erhöll  han  dock 
något  mindre  honorarium  af  bokens  tyske  förläggare.  Det  hade 
koslat  mycken  möda  att  finna  en  sådan,  och  atl  det  alls  lyckades, 
därför  hade  han  att  lacka  ett  högsl  berömmande  skriftligt  utlå- 
tande af  den  utmärkte  Töbinger  teologen  Baur,  Denne  säger  sig 
vid  läsning  at  manuskriptet  hafva  Öfvertygat  sig  såväl  om  förfat- 
tarens förtrogna  bekantskap  med  den  nyaste  spekulationen  och 
hans  egen  spekulativa  talang,  som  också  om  den  intressanta  och 
hattfutla  behandlingen  af  ämnet.  Stilen  lofordas  som  träffande, 
framställningen    som    klar   och   allmänfattlig.   språket  som    korrekt. 


i 
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Arbetet   utkom   försl   i   augusti,  eftet  det  Snellman  redan  länmat 
TUbingen. 

At  län^t  större  vikt  än  den  lilta  pekuniära  vinsten  var  na- 
turligtvis lör  Snellman  den  omständigheten,  att  han  genom  sitt 
dTbde  blef  känd  inom  Tysltlandis  filosofiska  kretsat.  Det  recen- 
serades i  Bfrlincr  Jahrbächet,  1842,  af  Karl  Ludvig  Miciiclet, 
hvilken  i  ett  med  Snellmans  näsUn  samtidigt  arbete  Ober  dU 
ewigf  Person lichfcejt  des  Oecsics,  framställt  åsikter,  som  ganska 
nära  öfverensstämma  med  dennes,  Michelet  prisar  liögt  Snetlmans 
bok,  hvari  han  ser  ett  glädjande  bevis,  att  den  lyska  filosofin 
utbredt  sig  Öfvcr  det  civiliserade  Europa.  Recensionen  bestar  i 
en  genom  flera  nummer  fortgående  redogöri:lse  för  arbetets  inne- 
håll, för  hvilket  recensenten  endast  tiar  lolord,  och  afslutas  med 
följande  ord:  .om  vi  i  denna  uppsats  gätt  mera  refererande  An 
bedömande  till  väga,  sa  kom  detta  däraf.  all  referenten  endast 
egde  att  uttrycka  siti  bifall  lill  författarens  framslällning'. 
I  ett  något  senare,  1843,  utgifvet  arbele  Ent-wichelungsgeschUkte 
der  neuesten  deutschen  Philosophie  framställer  Michelet  utförligt 
den  inom  HegelskJ  skolan  förda  striden  om  den  religiösa  frågan, 
saml  tiiinför  därvid  sig  själ!  jämte  Snellman  och  teologen  Wilhelm 
Vatke  till  hvad  han  kallar  den  , vänstra  centern*,  hvars  stånd- 
punkt han  söker  bevisa  vara  den  enda,  som  öfvervinner  både 
högerns  och  vänsterns  ensidigtieter,  och  den,  som  konsekventast 
utvecklar  Hegels  egna  principer,  At  det  Michelefska  triumviratet 
förklarade  sig  dock  Vatke  icke  belåten  med  den  honom  anvisade 
platsen,  utan  ställde  sig  själf  ett  stycke  mera  ät  höger,  fivadan 
den  Michelefska  „  vänstra  centern'  kom  att  bestå  endast  af  ho- 
nom själf  och  Snellman. 

I  den  af  Zeller  utgifna  tidskriften  Theohgische  Jahrbächrr 
för  1842  finnes  äfven  en  recension  Öfver  Snellmans  arbete,  för- 
fattad af  Reift,  Han  prisar  detta  högeligen,  om  han  än  gör  några 
anmärkningar  mot  dess  gudsbegrepp,  hvilket  likväl  erkännes  kon- 
sekvent följa  ur  Snellmans  grunduppfattning.  Recensionen  slutar 
sålunda:  .Förevarande  skrift  har.  oafsedt  sitt  innehall,  ännu  ett 
annat,  historiskt  intresse.  Författaren  har  skänkt  oss  glädjen  ett 
finna,    hvilket   inflytande   den   lyska    Mlosofin    förmitl  vinna  i  den 
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aflägsna  norden-  Och  tillika  har  han,  sä  nära  han  an  ansluter' 
sig  till  Hegel,  i  sina  JtlosoJiska  sludiei  bevisat  en  själfständighet 
och  gcundlighet.  som  för  oss  tyskar  bevisa,  att  filosofin  ingalunda 
ar  nägot  uteslutande  privilegium  för  tyskame.  För  den,  som  in- 
tr«sseiat  sig  för  filosofins  inflytande  i  Sverige  och  Finland,  äro 
de  upplysningar,  hvilka  herr  förtattarens  företal  härom  innehåller, 
myckel  välkomna." 

Äfven  sådana,  som  stodo  SneJlman  mindre  nära  i  åsikter, 
skänkte  hans  arbete  fullt  erJcännande.  Icke  blott  Hegelianer,  sA- 
som  exempelvis  Rosenkranz  och  Erdmann,  talade  Snnu  mänga  åi 
senare  med  stor  aktning  därom,  utan  äfven  dfnna  skolas  Ifrige 
bekämpar^,  filosofen  Adolf  Trendelenburg  i  Berlin,  betecknadie, 
26  är  efter  Snellmans  vistelse  i  Tyskland,  i  ett  samtal  med  för- 
fattaren af  denna  bj<^raft,  Snellman  såsom  ett  af  den  Hegelska 
skolans  skarpsinnigaste  och  talangfullaste  iörkämpar.  Att  däremot 
omdömet  om  .Idee  der  Petsönlichkeit*  uHöll  mindie  fördelaktigt 
på  det  kyrkligt  ortodoxa  hållet,  kan  ej  färväna,  I  en  tysk  teolo- 
gisk tidskrift  Iran  denna  tid  inga:  en  recension,  där  Snellmans 
personlighets! är<i  förklaras  passa  endast  för  mUnniskor  i  manen. 
Detta  klander  träffar  dock  icke  så  myckel  Snellman  enskildt,  enär 
recensenten  i  sammanhang  därmed  ultalar  ea  obetingad  törkastelse- 
dom  öfver  allt  hvad  Hegelsk  filosofi  heter. 


För  att  grundligt  uppfriska  sig  efter  det  ansträngande  arbe- 
tet företog  Snellman  i  maj  1841  en  utflykt  till  det  frän  Tiibingen 
ej  synnerligen  aftägsna  Schweiz.  Någon  berättelse  om  denna 
färd  ingår  icke  i  resebeskrifnSngen  om  , Tyskland";  däremot  finnas 
öfver  densamma  utförliga  anteckningar  i  en  dagbok,  hvars  inne- 
håll delvis  begagnats  vid  de  präktiga  skildringar  af  scliweiztska 
naturscenerier,  som  inga  i  .Snima"  och  vittna,  hvilka  lifltga  in- 
tryck Snellmans  alltid  vakna  natursinne  mottog  under  denna  färd 
Hll  det  sköna  alplandet. 

Den  20  maj  tidigt  på  morgonen  anlände  lian.  .ännu  varm 
Och  Vaken  af  första  anblicken  af  Alperna',  till  Schaffliausen.  dät- 
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iftån  han  med  ränseln  pä  rygg  vandrade  en  half  tfmmes  v3g  till 
Rhenfallet-  ,^f  d«nna  natuTmarkvärdigh«t  ser  man  i  dagboken  en 
ritning  I  bläck,  fil!  bevis  att  han  önskat  inprägla  anblicken  i  sitt 
minne.  Efter  en  ytterligare  färd  dels  till  fot$,  dels  i  vagn,  anlände 
vär  resande  lill  Ztirich,  som  med  »sin  Målare*  {ZtiricheTsjön), 
.sin  stTöm"  rLimmat]  .och  sina  blonda  invånare"  päminte  honom 
om  Stochholm.  Till  fots  vandrade  han  vidare  en  utomordentligt 
skön  väg  ölvcr  det  2500  tot  höga  berget  Albis  med  en  prakt- 
full utsikt,  samt  passerade  vid  nedstigandet  därifrån  den  betäckta 
brygga,  under  hvilken  den  lilla  floden  Sihlframstörtar,  öfverskug- 
gad  af  luminiga  träd.  Det  är  hit  han  förlagt  skädeptalsen  fi3r 
den  berältelse.  han  sedermera  skref  i  Saima  med  Smne  ut  Schweiz' 
nyare  historia  undet  titel:    Gra/fen  vid  SiftJ. 

Från  den  lilla  staden  Zug,  där  kvinnorna  tycktes  gå  i 
.Hamiäkiadningar',  begynte  han  bestignmgen  af  Rigj.  en  väg 
uppal  på  nära  4000  fot,  hvilken  för  den  ännu  ovane  berg\'andra- 
ren  blef  ganska  tröttande.  Men  mödan  belönades  rikligen,  di 
han  följande  morgon  vid  siolens  uppgång  frän  spelsen  af  berget, 
den  s.  k,  Rigi  Kulm,  sSg  den  världsberömda  utsikt,  som  är  den 
vidsträcktaste  i  hela  Schweiz.  Den  glänsande  skildring,  han  med 
ledning  af  dagboken  häraf  gifvit,  och  som  ingAr  I  Saima,  kan 
med    skal    sägas   utgöra   ett    klassiskt   profstycke   af  svensk  prosa. 

Öfver  Vierwaldstädtersjön,  lill  hvars  stränder  legenden  för- 
lagt de  händelser,  ur  hvilka  den  schweiziska  friheten  vuxit  upp, 
färdades  han  till  Unterwalden,  öfver  hvars  berg  han  gjorde  en 
fotvandring  lill  Haslidalen,  hvarest  folket  ännu  bevarar  traditioner 
om  en  inflyttning  frän  Sverige.  En  man  frän  trakten,  med  hvil- 
ken Snellman  kom  i  samspråk,  berattade  härom  med  entusiasm, 
prisande  folket  såsom  framför  andia  klokt  och  .witzigt"-  Äfven 
under  dessa  vandringar  finner  man  honom  6fver  allt  gifva  noga 
akt  på  invänames  seder,  utseende,  dräkter  o.  dyl.  samt  inlåta  sig 
i  samtal  med  personer  ur  folket,  af  hvilka  han  sökte  göra  sig 
underkunnig  om  deras  ekonomiska  och  andra  förhållanden.  Otvif- 
velaktigt  är  ju,  att  ett  sådant  sätt  att  resa  som  hans,  d.  v.  s. 
mestadels  till  fots,  med  stafven  i  händ  och  ränseln  på  tyggen, 
lämnar  ojämförligt  mera  tillfälle  alt  IHia  känna  land  och  människor 
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in  våra  d^ars  vanliga  turistiesor  med  ^iia  flyktiga  obseiva 

ff^  kupéfönsiren- 

I  Haslid^len  beiiiidde  vhr  resande  den  ^entliga  berg%'J 
dens  omräde.  Vandringen,  vid  hvilken  han  satle  en  ära  ull 
icke  anlita  iOrare.  ifven  däi  en  sådan  af  andra  itirister  anses  nAd- 
vändig,  gick  nu  längs  Berneralpetna,  fOibi  Reichenbachs  stilliga 
kaskad,  som  nedslungar  sin  vattenmassa  i  tre  pa  hvarandia  föl- 
jande afsatsei  st  tillsammans  400  fots  höjd.  öfver  stora  Strheidegg 
och  Grindelwalds  sköna,  med  rika  trädgårdar  smyckade  dal.  pi 
hvars  södia  sida  resa  sig  de  a)  evig  snö  höljda  alpjättame  Well- 
horn.  Wel1erhöm«r,  SchreckhOTn  och  Mönch.  Ulla  Schdde^ 
passeras.  .Vägen  stiget  brant  ätet  till  sex  och  ett  tialft  tusen  fot, 
och  dä  man  g«nomvadal  snön  till  åsens  spets,  sei  man  den  stolta 
Jungfrun  i  itände  fart  skjuta  upp  mot  himlens  blå,  dädan  de  båda 
'Silfver hornen',  glindrandé  i  ett  skett  som  ögat  knappt  fördiager, 
locka  såsom  en  vannblodtg  tamas  blixtrande  ögonpai.  Berg^'äiJ- 
den  iormas  snart  till  två  tredjedelar  ai  en  cirkel  kring  den  be- 
undrande vandraren  och  gör  horisontens  krets  till  en  kedja  al 
bUndande  Ijusski  fininga  t  i  purpur,  guld  och  silf%'et.  Nickande, 
skönt  röda  alprosor  föileda  honom  till  några  afsteg  från  gängsti- 
gen. Men  han  möter  en  annan  bergvandrare,  förtjust  och  intagen 
som  han  själf,  som  berättar  att  han  sett  nedstörtande  avalancber 
och  hört  deras  äsklika  dän.  och  hvem  kan  dä  mera  dröja.  Med 
snabba  steg  ilar  man  kanske  tusen  fot  utför  den  sakta  sluttande 
gångstigen  och  ser  nu  Jungfruns  fot"  ach  maier  hissnande 
höjden  upp  till  hennes  öfvtir  de  nybildade  skyame  blixtrande 
hjässa  *>.  ■ 

Under  en  natt,  tillbragt  6000  fot  öfver  hafvet,  njöt  Snellman 
anblicken  af  b^rgvärlden  i  härligt  mänsken,  medan  ISgre  ned  Jung- 
fruns kinder  rodnade  vid  täta  blixtar  ur  de  moln,  som  bildade 
sig  vid  hennes  snögräns,  samt  stundom  dånet  hördes  af  de  ned- 
störtande lavinerna-  ,Ant)licl<eii  af  bergjättaine  3t  obeskrifligt 
skön,  de  locka  oemotständl igt,  men  se  dock  stolta  och  afskråc- 
kande  ut*  (djgboken). 


■J  Salma  1844,     Samlade  flrbctcn,  II.  s   M5 
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Öfver  Interlalten  och  med  ångbåt  öfver  Thunersjön  kom 
Snellman  till  Thun  samt  därilrån,  efler  en  två  dagars  vandring. 
til]  Luzern,  hvarest  hån  tog  i  Ögnasikte  det  berömda,  af  Thor- 
waldsen  i  klippan  uthuggna  »döende  lejonet",  som  förevigat  min- 
net af  de  vid  Tuiletiernas  försvar  i  augusti  1792  fallne  scliwei- 
zarnes  trofasta  hjältemod.  Planen  Li1i  en  bergvandring  genom 
Schwytz  tillintetgjordes  däremol  genom  ett  iliärdigl  regn,  som 
föianledde  honom  att  tidigare  än  amnadt  var  afbryta  hela  sin 
schweizeitur.  i  slällel  leste  han  i  postvagn  till  Constanz  vid 
Bodensjön,  där  tian  Merfann  sina  vid  början  af  schweizertcsan 
ditsända  eHekter,  och  därilfån  han,  efter  ett  besök  i  den  gamla 
sal,  som  förvarar  malnirtgar  Iran  Constanzer-konciiiet,  pontätt  al 
Huss.  kejsar  Sigismunds  kröningsstol  ra.  m..  reste  med  angbat 
öfver  Bodersjön  tllt  Lindau  I  Bayern,  däi  han  landsteg  den  3 
juni.     Schweizerresan  var  härmed  blott  etl  angenämt  minne. 


Snellman  ätervände  frän  denna  Llllykt  icke  till  Ttibiiigen. 
utan  fortsatte  resan  österut  genom  södra  Tyskland,  närmast  lill 
MUnchen,  dit  han  ankom,  ännu  ,med  glädje  tänkande  tillbaka  pä 
frihetens  sköna  dalar."  MUnclien  gjorde  pa  vår  resande  ett  i  flera 
afseenden  mindre  gynnsamt  intryck,  genom  folkets  omåttliga  tSU 
drickande  och  grofva  seder  samt  det  officiella,  högkatolska  bigot- 
teriet,  som  iiämmade  bildningens  framsteg  och  äfven  skadade 
det  vetenskapliga  lifvet  vid  universitetet.  Hos  den  gamle  filoso- 
fen Sclielling,  hvilken  såsom  högiörnäm  lierre  lefde  i  MCinchen, 
aflade  Snellman  ett  besök,  som  dock  ej  gaf  honom  synnerlig 
glädje.  Sitt  intryck  af  denna  berömda  personlighet  skildrar  hm 
nämligen  i  sin  ,resa  i  Tyskland"  sålunda:.  „Schelling,  verkligt 
geheimeräd,  ordförande  i  vetenskapsakademin  och  konservator  lör 
alia  vetenskapliga  samlingar  i  Miinctien  O-  s.  v,,  säg  redan  åldrig 
och  fbifallen  ut.  Fåfängt  sökte  man  hos  den  lilla  hopkrumpna 
gubben  något  spär  af  den  unga  modiga  mannen  med  den  modiga 
hållningen,  den  eldiga  blicken,  som  hans  porträtt  vanligen  fram- 
ställa.- —  Schelling   hade  just  vid  denna  lid  af  preussiska  tege- 
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tingen  mottagit  en  kallelse  att  infinna  sig  i  Berlin,  hv^rest,.  ai 
skäl  dem  vi  redan  anför!,  den  Hegelska  (ilosofin  råkat  i  Ogunst 
lios  de  maktegande.  Af  Schelling  hoppades  man,  att  hat\  skulle 
Eörmä  återföra  iilosofin  frän  de  otrons  farliga  iirvägar,  till  hvilkä 
hon  förvillat  sig.  Snellman  fÖTutspér  ingen  framgång  at  detta 
experiment,  och  i  själfva  verket  visade  utgängen.  att  han  döml 
ratt,  Schelling  öppnade  i  Berlin  otn  hösten  1841.  till  en  början 
under  stort  tillopp  af  åhörare,  en  föreU^ningskurs  öfver  ett  af 
honom  uttänkt  nytt  system,  hvilket  han  kallade  .uppenbarelsens 
filosofi",  och  som  ändtligen  skulle  åstadkomma  den  så  länge  föt- 
gifves  sökta,  äfven  af  Hegel  eftersträfvade  men  förfelade  förso- 
ningen mellan  förnuft  och  tro.  Men  angripen  frän  flera  håll,  i 
synnerhet  af  Hegelianema  al  alla  schatteringar,  lyckades  denna 
nya  filosofi  icke  vinna  något  större  erkännande  och  rikade  tämli- 
gen  snart  i   förgätenhet. 

Snellman  dröjde  en  hel  månad  i  Miinchen.  uppehållen  dels 
af  väntan  på  ett  bref  från  sin  Töbingerförläggare,  dels  af  ryska 
ambassaden,  dir  man  gjorde  svårighet  att  visera  hans  pass.  Tiden 
gick  emellertid  icke  förlorad,  ulan  användes  till  flitiga  fto/r^lJ/urfitT, 
hvartJil  MUnchens  rika  samlingar  eibjödo  det  Lämpligaste  iLlSEälle. 
Med  den  utomordentliga  mångsidighet  i  intressen,  som  för  Snell- 
man  var  utmärkande,  hyste  han  nämligen  etl  lifligt  dellagande 
afven  för  bildande  konst,  i  synnerhet  lör  mäleri-  Redan  under 
sin  vistelse  i  Köln  hade  han  egnat  stor  uppmärksamhet  åt  öåi- 
varatide  samlingar  af  äldre  tyskt  måleri.  I  Tflbinger  hade  där- 
efter under  flere  mänader  hans  själskrafter  varit  tagna  i  anspråk 
af  den  rena  spekulationen,  men  behofvet  af  omväxling  gjorde 
därpå  hans  sinne  så  mycket  mera  mottagligt  för  intrycken  såvSl 
äf  naturens  förtrollning  under  den  schweiziska  turen,  som  af  kor- 
stens skönhet  i  Miinchens  galkrier.  Den  då  regerande  konungen 
i  Bayern,  Ludvig  I,  hade  som  bekant  gjort  allt  för  att  förvandla 
denna  sin  hufvudstad  till  en  konstens  metropol,  hade  uppbyggt 
praktfulla  paJatser,  kyrkor  och  museer  för  konstsamlingar,  äfven- 
som  samlat  omkring  sig  Tysklands  främsta  konstnärer»  såsom  Cot- 
nelius,  Kaulbach,  Schnotr,  Hess,  bildhuggaren  Schwanthalerm.fi. 
Snellman   besökte   trSget   såväl  atelierema  som  de  offentliga  sam- 
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lingame  och  de  af  målningar  prydda  kyrkorna,  hvaijämte  han 
kastade  s\^  pa  sliidium  af  konsthistoria,  med  ledning  i  synnerhet 
af  F.  Kuglers  bekanta  arbeten.  Men  angelägen  såsom  alltid  att 
bilda  sig  ett  själfständigt  omdöme,  sökte  han  åWen  här  att,  sA 
vidt  möjligt,  genom  egen  Åskådning  stadga  sin  åsikt  rörande  så- 
väl enskilda  framstående  konstnärer  och  deras  verk  som  de  s.kilda 
skolornas  egendomliga  karaktär,  och  i  $in  dagbok  fyller  han  en 
mängd  sidoi  med  betraktelser  i  dessa  ämnen.  Äfvensl  upptager 
han  i  sin  bok  om  Tyskland  ett  längt  kapitel  med  beskrifning  på 
målningsgallerierna  i  Miinehen,  Wien,  Dresden  och  Berlin  samt 
redogör  ganska  detaljeradt  för  de  arbeten,  hvitka  sSrskildt  ansla- 
git honom.  Han  säger  sig  haK'a  användt  en  tid  ai  fyra  månader 
nästan  uteslutande  till  dessa  samlingars  studerande. 

S^som  prof  p^  denna  hans^  sysselsättning  med  bildande  honsl 
mä  anföras  ett  utdrag  ur  dagboken  under  vislelseti  i  MUnchen. 
Etter  att  hafva  gjort  bekantskap  med  några  verk  af  italiensk  konst 
från  renässansperioden,  nedskrifver  han  följande  reflexioner:  j,En 
pur  mbillning  vore  det  att  tro,  det  XVI  seklet  varit  ett  non  plus 
ultra  i  mäleriet.  Blotta  naturhärmn ingen  står  ulan  lvif\'el  afven 
för  när\'aiande  högre  än  fordom.  Den  lena  sköna  formen,  grae- 
cismen,  är  kall  och  från  lifvel  lösryckt.  Den  katolska  hänryck- 
ningen och  förklaringen,  som  i  all  form  finner  ett  uttryck,  tillhöi 
en  känslovärld,  som  ej  mera  är  vår.  För  oss  ar  lifvet  sj3lft  san- 
ning, dock  icke  i  sin  omedelbara  råhet,  utan  såsom  andens  verk, 
förnuftig  värld.  Konsten,  som  skall  låta  lifvet  framträda  i  formen, 
hai  därför  lika  sä  litet  att  göra  med  bloti  formskönhet  som  tned 
blott  karaktär ist! k,  utan  det  tillhör  den  att  visa  den  skönaste  själ, 
förnuft,  ande,  i  den  skönaste  kropp,  i  maleiien.  Bildande  kon- 
sten kan  lika  litet  som  poesin  afvisa  fordran  pä  en  försoning,  äf- 
ven  dä  den  afbildar  det  skenbart  osköna.  Därför  spelar  humorn 
en  roll  i  tidens  bildning.  Säge  hvad  man  vill  om  enhet  af  ut- 
tryck och  form  hos  Rafael  &  samtida,  formens  skönhet  5z  tios 
hans  madonnor  icke  öfvervägande,  där  uttrycket  böi  sökas  — 
ansiktena  äro  ej  sköna.  —  Skönare  kvinnor  milar  nutiden  — - 
men  där  formen  9r  skön  s3knas  uttryck,  och  dSr  uttryck  tinnes 
ges  ej  skön  form  (t.  ex,  Cornelius)," 
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I  sin  bok  om  Tyskland  iömtspar  han,  pä  tal  am  det  dä%*a- 
Tande  tyska  måleriet,  att  man,  såsom  Man  skett  med  poesin, 
Iivilkcn  tagit  gestalt  i  samtids romancri,  snart  äfven  I  måleriet  skall 
sCka  sin  inspiration,  icke  i  förgångna  tiders  ämnen  och  upi>fatt- 
ningssätt,  ulan  i  det  närvarande,  det  enkla  och  alldagliga.  Man 
iörebrät,  sägei  han,  nutidens  konst  brist  pa  forni,  mén  finnes  en 
gång  anden,  sä  skall  den  snart  gifva  sig  en  motsvarig  form.  .Till 
form  skola  skulpturen  och  måleriet  hinna,  sä  snarl  konstnären  kan 
dikta  ur  fullt  bröst,  kan  uttala  en  anda,  som  hos  honom  verltli- 
gen  lefver  och  har  varelse.  Då  denna  nödvändigt  endast  är  den 
n3rvarande  tidens,  så  måste  åfven  formens  skönhet  utbilda  sig  i 
del  närvarande,  delta  genom  den  anda.  hvaraf  det  lihas,  i  konst- 
närens själ  antaga  en  motsvarande  form  " 

Det  var,  som  man  ser,  idealet  af  en  modern  konst  ^  en 
tfll  ämne  och  framställning  realistisk,  men  dock  genom  sin  inne- 
boende anda  adet  konst,  som,  dä  hart  nedskref  dessa  ord.  hägrade 
1Ör  Sneätmans  blick.  Äfven  i  sina  reflexioner  öfver  den  tyska 
teatern,  åt  hvllken  han  i  sin  bok  egnat  ett  skildt  Itapitel.  fordrar 
han  såsom  villkor  för  dess  (ramgång  en  närmare  anslutning  till 
samtidens  stora  frågor  och  intressen. 

Från  Mtlnchen  afreste  han  den  2  juli  till  Regensburg  och  dari- 
frän  med  ångbäl  långs  Donau  l!ll  Wien.  Donaus  stränder  finner 
han  delvis  vackrare  än  Rhens.  Farten  pä  Donau  3r  mera  storar- 
tad och  präktig,  medan  RHen  genom  traktens  högt  driftia  kultur 
gör  ett  meia  behagligt  och  lefradslystet  intryck-  .Donau  är  för 
svärmare  o<h  Rlien  för  goddagspiltar."  Efter  2  dagars  resa  in- 
träffade han  i  den  stora  kejsarstaden. 

Det  vackra,  dä  mera  ån  nu  lifliga  och  Icfnads lustiga  Wien 
tillvann  sig  i  hög  grad  Snellmans  sympatier.  Invänarne  där  be- 
hagade honom  genom  sin  gladlynthet  Och  tillgänglighet.  OCh  öf- 
ver huhfud  trifdes  han  bättre  i  sydtyskars  sällskap  än  i  nordty- 
äkarS,  i  synnerhet  Berlinames,  hvilkas  afinätla  väsende  stötte 
honom  tillbaka.  Han  ger  i  sin  bok  målande  skildringar  af  Wiens 
musiknöjen,  teatrar  och  folkförlustelser,  vid  hvilka  han  icke  tör- 
summade  att,  själf  g:lad,  blanda  sig  med  de  glada.  Sina  konst- 
studier   fortsatte    han   ifrigt   äfven   här,    och  i  det  stora  offentliga 
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mälningsgalleriel  gjorde  han  personlig  bekantskap  med  dtss  di- 
rektor Peter  Kraf/t.  en  berömd  målare,  som  i  anledning  af  Snell- 
mans  täta  besök  adresserade  sig  till  honom  och  välvilligt  med- 
delade en  mängd  upplysningar. 

Ett  mindre  angenämt  intryck  gjorde  däremot  de  politisk:) 
lörhillandcna  i  Österrike.  Ingen  verklig  folkrepresentation  ianns 
under  detta  det  Metternichska  regementets  tidehvarf;  finansför- 
valtningen doldes  i  mörker  och  inrikes  tullar  hämmade  varubytet. 
Bonden  iefd*  i  de  flesta  delar  af  monarkin  under  det  svåraste 
förtryck,  ocSi  man  beräknade  att  lian  betalade  60  ä  70  procent  af 
sfn  skörd  i  utskylder,  dels  Ull  stålen,  dels  till  egendomslierrame 
och  kommunen,  En  liemlig  polis  Öfvervakade  alla  yttringar  af 
politiskt  missnöje,  och  den  strängaste  censur  kväfde  yttrandefrihe- 
ten. .En  främljng',  säger  Snellman,  .gör  klokast  i  atl  hälla 
tand  för  tunga.  Börjar  man  ett  samtal  om  styrelsen,  sä  bringar 
man  blott  den  glada  och  vänliga  Wienaren  i  förlägenhet.  Om 
kejsaren  och  erkehertfgame  kan  han  möjligen  spraka,  men  för  furst 
Mettemichs  namn  fruktar  han  värre  9n  en  pietist  lör  den  ondes.* 

Det  missnöje,  som  sålunda  hopades,  gaf  sig  såsom  bekant 
luft  i  1848  ärs  våldsamma  skakningat,  dä  syatemet  föll  öfvet 
anda  och  Metternich  sjaif  nödgades  fly  frén  Österrike. 

Från  Wien  afteste  Snellman  den  2E  juli  till  Brijnn,  daiifrän 
han  sig  Spielberg  med  det  beryktade  fängelset  för  statslörbiytare. 
.Huru  mangel  ädelt  människohjärta*,  utbrister  han  i  anledning 
häraf,  .har  icke  där  klappat  ut,  i  dessa  hvalf,  emedan  dess  för 
mänskligheten  varma  blod  förvirrade  ögats  beräkning  af  de  kraf- 
ter som  styra  världen  1"  Vidare  ftfver  den  stora  slätten  vid  Kö- 
niggrätz,  som  ett  fjärdedels  sekel  senare,  genom  slaget  af  den  3 
juli  1866,  skulle  vinna  v3iLdsfn'sf  orisk  berömd  hel.  I  Böhmens 
hufvudslad,  Prag,  fastades  hans  uppmärksamhet  pä  den  då  ännu 
nya,  mot  den  germaniska  bildningens  öfvervälde  fiendtliga  rörelse, 
som  höll  pä  att  uppväxa  i  det  tscheckiska  nationalitetssträjhart' 
det.  och  han  gör  härom  reflexioner,  hvilka  vittna  om  mycken  po- 
litisk tTamsynlhet- 

Angetägen  att  snart  hinna  till  Berlin,  reste  han  utan  nägra 
längre  uppehåll  öfver  Dresden,  Leipzig  och  Dessau  till  den  preus- 
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siäka  liuWudstadcn,  dit  ankomsten  skedde  den  27  juli.  Berli- 
name  behagade  Snellman,  såsom  vi  redan  dnmäikl,  i  allmäitbet 
mindre,  och  han  säger  sig  icke  velat  lefva  i  Berlin,  om  vakt 
städ  honom  fritl.  Maa  söker,  säger  han,  i  sitt  uppförande  Iram- 
för  allt  vara  enkel  och  lugn.  men  synes  mindre  kommit  därtill 
genom  vana  och  umgänge  Sn  genom  föresats  och  teori,  livarför 
det  ej  alltid  förefaller  rätt  naturligt.  Man  bemödar  sig  ständigt 
att  synas  rätt  utmärkt  .gebildet'.  och  detta  lämnar  människorna 
hvarken  rast  eiler  ro.  .1  Berlin  hör  man  så  mycket  talas  otn 
'Schöne  Seelen',  "zartes  Wesen'.  'harmonisclie  Bildung',  att  allt 
detta  blir  äckligt.  Det  är  Goetheanismen,  som  där  rasar.  Man 
vJtl  såsom  han  Uta  världen  liafva  sin  gäng  och  endast  vända  sig 
inåt.  harmoniskt,  som  det  hetei,  bilda  sitt  eget  lilla  jag  upp  till 
det  grekiska  konst^'erkets  sköna  lugn  och  enkelhet.  Men  man  ar 
icke  konsekvent  i  denna  subtila  egoism;  man  gör  till  hufvudsak 
att  breda  ut  sin  sköna  själ,  sin  harmoniska  bildning  f6i  andia. 
Hela  denna  väiidsasikl,  äfven  sådan  Goethe  lärde  den,  är  —  — 
vidrigt  egoistisk."  —  1  sjäHva  \'erket  var  antipatin  mot  Goethe 
för  Snellman  karaktäristisk  och  kom  ofta  till  uttryck.  Icke  så  som 
skulle  han  nekat  Goethes  skaldestorhet,  den  han  tvärtom  uttryck- 
ligen erkände.^)  Men  i  den  .Store  hedningens"  estetiskt-natuia- 
listiska  världsåskådning  saknade  han  ett  sedligt  inttehäll,  i  hans 
\i:a,  alt  individen  blott  skall  söka  lefva  ,ett  tit  I  skönhet",  såg 
han  egoismens  upphöjande  till  leinad&maxim. 

Emellertid  erkänner  Snellman.  alt  han  i  Berlin  pä  mänga 
h£ll  personligen  fått  röna  utsökt  artighet  och  välvilja.  Bland  de 
lärde,  han  där  besökte,  liade  filosoferne  SteHens  (född  i  Norge) 
och  Michelet  visat  sig  särdeles  vänliga.  Michelet,  säger  han,  var 
artig,  kamratlik.  ingen  öfverskärare,  men  gaf  sig  ej  heller  min 
däraf,  liberal  i  umgänge  med  sina  auditorer,  m.  e.  o.  en  älskvärd 
man  —  liten,  liflig  och  behändig,  blond  och  med  lockigt  hår. 
Bland  öfriga  Hegelianer  lärde  han  känna  teologen  Matheinecke, 
hvilken  han  fann  mera  stel  och  fåordig,  men  hvars  (öieWsningar 
behagade   honom    mest  bland  alla  han    i  Berlin   hörde.      Äfvenså 


•)  Se  l.  M.  ett  omdöme  i  ,Kallavesl*  för  1846,  n:o  7. 
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Gablei,  efterföljaren  pä  Hegels  lärostol,  om  hvilken  Snellman  sä- 
ger: , Johan  Jakob'  (Tengströin)  .lästt  logik  vida  bättre  än  han, 
ty  han  gör  ej  ens  ett  försök  att  utveckla  öfvertjängarne.  Ringa 
fröjd  hade  jag  af  mannen  och  hans  föreläsningar,  ehuru  han  till 
hälften  inbjöd  mig,  ätminstone  syntes  t^ga  för  afgjordt,  att  jag 
endast  därför  kommit  till  Berlin.  Ännu  argare  var  unga  heir 
Werder,  en  man  om  30  år,  som  rätt  högdraget  mottog  mitt  be- 
sök, såsom  bor<fe  dd  nödvändigtvis  sä  vara.  inbjöd  mig  aitgele- 
gentlichsl  till  sina  iöreläsningar  och  syntes  beklaga,  att  jag  så 
kort  tid  kunde  begagna  dem  —  m.  e.  O.  tOg  sig  utan  vidare 
för  eti  ijus  att  lysa  och  mig  för  en  lärjunge,  som  kanske  ej  kom- 
mit till  Berlin,  om  ej  han  varit  diir,  oaktadt  jag  som  vanligt  för 
honom  relaterat  om  mina  storverk,  etf  förargligt  göra  nog,  men 
nödvändigt,  emedan  dessa  tyska  stöflar  aldrig  därpå  tänka,  att  en 
docent  i  Finland  möjligen  kan  anse  dem  för  annat  än  gräseliga 
kaxar.  —  —  Förargad  i  mitt  sinne  lät  jag  honom  och  hans 
kollegier  draga  för  —  den  och  den".     (Dagboken.) 

Pä  samma  gäng  Snellman  erkänner  Preussens  väl  ordnade 
förvaltning  och  rättsvärd  samt  dess  goda  skol-  och  folkskolevä- 
sende, beklagar  han  att  de  förhoppningar,  Preussen  väckt  hos  det 
tyska  folket  under  frihetskriget  mot  Napoleon,  sedermera  gäckals 
till  följd  af  den  preussiska  regeringens  stationära  och  onationella 
politik. 

Efter  omkring  tre  veckors  vistelse  1  Berlin  återvände  Snell- 
man till  Dresderi  i  ändamål  att  dSt  taga  konstsamlingarne  i  när- 
mare skärskådande.  Där  stiftade  han  äfven  bekantshap  med  en 
af  samtidens  märkligare  personligheter,  Arnold  Ruge,  redaktören 
för  de  redan  nämnda  „Hallesclie  Jahrbiieher",  fivilken  för  att 
undgä  preussiska  regeringens  trakasserier  i  medlet  af  1841  flytta 
till  Dresden  samt  pä  samma  gång  ändrat  sin  tidskrifts  namn  tilt 
Deutsche  Jahrbiieher.  Snellman  sktifver  i  sin  dagbok;  .Stort 
intresse  hade  bekantskapen  med  Ruge,  en  enkel,  rask  och  san- 
sad man.  Var  nyligen  bosatt  i  Dresden  ifrån  Halle,  där  han  ut- 
gifvit  Deutsche  JahrbUcher  under  namnet  Hallische,  hvilket  af 
preussiska  regeringen  förbjöds,  emedan  de  trycktes  i  Leipzig  un- 
der sachsisk  censur.     Tidskriften   har  visat  sig  ovanligt  rask  och 
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dess  tilUlande  ^tle*  censuren  till  ej  ringa  pils.  —  Ruge  Sr  en 
bland  de  fi  tyskar,  som  insett  det  filska  i  den  lyska  vetenska- 
pens ställning  ocli  arbetar  iippi  atl  bringa  den  i  beiOrin^  med 
nationens  allmänna  intiessen  för  dagen.  [>ock  vill  han  ej  vit^ 
det  onda  si  djupt,  som  det  i  själfva  verkel  ar*).* 

Frän  Dresden  afreste  SneDman  den  T2  augusti  til)  Leipxlg 
och  vidare  (ill  Halle,  hvarest  tian  besökte  Hegelianenia  Erdmann 
och  Sctiallef.  Uti  Johan  Edvard  Erdmann,  hvars  skrifter  PsythiJo- 
gise/if  Briefe.  Akaäemisches  Stadium.  Utkast  titl  filosofins  h/- 
storia  m.  fl.  ifven  hos  oss  varit  rätt  myckel  I3sta,  fann  han  .m 
enkel,  allvarlig  man;  hade  doclc  i  sitt  yttre  något  af  ryssen  — 
från  E>orpat'  **j.  Vidare  gick  resan  till  Magdebu^,  därifrån  pi 
4f%bdt  nedfor  Elben  till  Hamburg,  och  slutitgen  till  Kiel,  dit  an- 
komsten skedde  en  af  de  sista  dagame  i  augusti,  och  dSr  han 
\tyg  afskcd  af  den  tj-sJta  jorden. 


*)  Rugc.  som  i  bOrjaci  prisat  protestantismen  (åtminstone  tilt  dess 
,ldé*)  odi  Preussen  sAsom  .inlelligensstaleif.OfvergidE  efter  hand  tlU  allt 
mera  radikala  i»kAdiungai  och  rakade  i  svårighetei  med  den  jämförelse' 
vis  Iftkenla  sachsiskj  censuren,  i  nnner^et  sedan  Yiai\  &p>|>et  anslutit  sig 
till  Feaeiluchs  religiösa  isikter.  Han  kom  i  Dresden  i  förbindelse  med 
^cit  r>'$l(^  ttvolulionären,  .nihilismens  fader*  Mik^d  Bakunin,  ^om  en  tid 
skiel  i  .Deutsche  Jahibftcher*-  Denna  tidskriit  undenncktes  af  sactisiska 
regeringen  \>1d  utgjAgeA  ^t  it  1942,  hväreitcr  Rugc  nigra  Af  iefde  i  Pa- 
ris. Under  1S48  irs  rörelse  vald  till  medlem  af  tjska  nalionalparlamenlet 
i  Frankfurt,  intog  Ruge  där  sin  plats  i  den  yttersta  vanftcm.  men  visade 
sig  snart  vara  en  opraktisk  doktrinär  och  (Orlorade  allt  inflytande.  Deltog 
dtrcfter  i  de  [e^'olutlonaIa  rCtclsema  i  Berlin  och  Dresden  samt  nOdgadcs, 
efter  reaktionens  seger,  fly  till  London.  Har  hOrde  han  en  tid.  jämte 
Mazzini,  Kossulh.  Ledtu  Rollin  och  andra,  till  ledame  fÖi  den  ston 
internationella  komilé.  som  artictade  pä  Europas  revel utionering.  Dock 
fOffilaiadc  han  sig  emot  de  sodalistiska  idéerna  Fortfarande  s>-sselsatt 
med  litterär  verksamhet  Ictde  han  sedan  i  Brighton  i  EngUnd.  Ar  1866 
EtkUaradc  han  sin  anslutning  (illl  Bisntarcks  nationelt-tyska  utiikespolftik, 
den  han  sederrnera  fortfor  atl  understöda,  xtua  att  dock  Atenända  till 
Tyskland.  Ar  1S77  tillctkändes  honom,  som  en  beJöning  fOi  hans  litte- 
tflra  verksamhel  till  lormän  for  den  tyska  enheten,  en  ärlig  rik^pension  af 
3,000  rlVsmark.     Han  dog  den  31  deccmbct  1880  i  Brighton.  78  är  gammal. 

"■)  Erdmann  var  fodd  I  Wolnur  i  Lifland.  stnderade  i  Dorpat  odi 
ttt  en  tid  pra»l  I  f\n  lodelscstad. 
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I  Kiel  nödgades  han  uppehålla  sig  5  dag-ar  i  afvaktan  pd 
sjCllägenhet  till  Köpenhamn  och  begagnade  denna  Kd  till  umgänge 
med  tvenne  dSrkarande  lärde,  Eilosolen  Chalybaeus  och  teologen 
Domer.  Den  senare,  hylUnde  en  jämlÖTelsevis  frisinnad  riVtning, 
.hoppades  dock  lika  med  hans  elev  Martensen,  att  man  skulle 
Idinna  gä  ut  öfver  Strauss  och  Hegelianismen".  Dorner,  en  äf- 
ven  al  väft  lands  teologer  mycket  känd  personlighet,  har  senare 
för  mingen  resande  finne  omtalat  sin  bekantskap  med  Snellmar. 
Den  1  september  kl.  3  e.  m.  afgick  ändtligen  ångfartyget  Chri- 
stian VIII,  detsamma  med  hvilkel  han  aniandt  ett  är  tidigare,  från 
Kiels  hamn. 

Den  tyska  resan,  som  härmed  var  afslutad,  hade,  trots  tid- 
tals utst^ndna  penningbekymmer  och  andra  smärre  missöden,  öf- 
ver hufvud  varit  hi^sl  angenäm.  Snelimans  sinne,  som  ännu  un- 
der vistelsen  i  Stockholm  icke  fullt  lugnat  sig  efter  de  i  hem- 
landet genomgångna  stormame,  hade  nu  fullkomligt  Återvunnit 
sin  jämvikt.  Mod  och  lefnadslust  fyllde  han&  bröst.  ,Hvad 
dock  lifvet  bjuder  en  oberoende  äiventyiare  för  mångfaldig  glädje!" 
utbrister  han  en  gång  i  sin  dagbok,  då  han  under  resan  mellan 
Bränn  och  Pr^g  gjort  bekantskap  med  en  ung  förtjusande  flicka, 
som,  enligt  hvad  han  försäkrar,  varit  färdig  att,  blott  han  så  velat, 
göra  honom  sällskap  ända  till  Finland,  Till  resans  trefnad  bi- 
drog sannolikt  att  han,  däri  Olik  mången  annan  finsk  resen.är, 
hade  själsnärvaro  och  kurage  nog  alt  afvärja  sådana  smä  Eörsök 
till  prejeri,  som  resande  på  de  stora  turiststrätarne  ej  sällan  rika 
ut  för  och  hvilka  pläga  mer  eller  mindre  störa  nöjet.  KaraktS- 
ristiskt  för  Snellman  1  detta  atseende  är  elt  al  honom  själf  om- 
taladt  litet  drag:  pä  ett  hotell  i  Leipzig  hade  man  pä  rakningen 
upptagit  ett  oförsynt  hf^  pris  för  ett  par  föga  afbrända  ljus. 
Dä  kyparen,  hvars  uppförande  dessutom  misshagat  honom,  in- 
fann sig  för  att  få  sina  drickspenningar,  räckte  Snellman  honom 
i  stSllet  —  ljusen. 

Såväl  dagboken  som  den  tryckta  reseskildringen  utvisa, 
med  hvLlken  vaken  och  lefvande  uppmärksamhet  han  iakttog  alla 
mötande  företeelser.  Af  stort  intresse  och  i  flera  fall  bekräftade 
genom    den    senare    utvecklingen  3ro  de  reflexioner,  han  gör  om 
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de  tyska  förhållandena.  Med  all  sin  aktning  för  den  tyska  ve- 
tenskapen, finner  han  hos  densamma  äfven  skuggsidor.  Tyskar- 
nes  politiska  obetydenhet  som  nation  har,  menar  han,  vållat,  att 
deras  vetenskap  förblifvit  en  skollärdom,  främmande  för  lifvet  och 
verkligheten.  Den  germaniska  kulturen  hotas  genom  slavemas 
vaknande  nationalanda,  särsktldt  de  slavers,  som  lyda  under  tyska 
regenthus:  tschecker,  polackar,  slovaker,  kroater  etc.  Dessa  stam- 
mar äro  allt  för  starka  för  att  ej  tiden  skulle  medföra  deras  be- 
frielse från  det  båda  politiska  och  vetenskapliga  beroendet  af 
Tyskland,  i  synnerhet  som  denna  befrielse  måste  gynnas  af  Ryss- 
lands makt.  Och  hårmed  skulle  dessa  nationer  blott  återtaga, 
hvad  dem  med  rätta  tillkommer.  Häraf  skulle  dock,  menar  Snell- 
tnan,  en  fara  uppstå  för  den  germaniska  kulturens  bestånd,  endast 
om  denna  fortfore  att  vara  så  inåt  riktad  som  ditintills.  Detta 
tror  han  dock  ej  skall  blifva  händelsen.  Ty  den  sats,  som  den 
tyska  filosofin  (genom  Hegel)  uttalat,  att  ,det  verkliga  är  det 
förnuftiga",  skall  varda  bestämmande  för  den  tyska  bildningens 
vidare  fortgång.  .Forskningen,  en  gång  hänvisad  til!  verklighe- 
ten men  afstängd  från  det  politiska  området,  har  vändt  sig  till 
den  sfär  af  andens  verklighet,  som  står  henne  öppen,  till  kyrkan, 
dess  institutioner  och  läror.  Här  har  redan  den  allmänna  opinio- 
nens makt  tilltvungit  sig  en  fri  diskussion  inom  det  religiösa  om- 
rådet. Denna  diskussion  skall  leda  till  erkännande  af  den  fria 
pröfningens  rätt  i  trossaker.  —  -—  Med  medvetandet  om  och 
verkligheten  af  denna  inre  frihet  skall  äfven  följa  den  yttre  i  sta- 
ten, och  endast  ur  ett  sådant  folket  genomträngande  nationalmed- 
vetande  kan  en  fastare  förening  mellan  de  skilda  staterna  uppstå 
samt  tyska  nationen  såsom  sådan  vinna  politisk  betydenhet.  Denna 
åter  skall  lyfta  Tysklands  litteratur  och  hela  den  germaniska  bild- 
ningen till  det  inflytande,  de  böra  ega  uppå  Europas  framtid. 
En  inifrån  gående  utveckling  står  i  konsekvens  med  Tysklands 
enda  och  stora  världshistoriska  handling  för  den  nyare  historien, 
med  reformationen." 

Snellman  uppfattade,  som  man  finner,  den  Hegelska  filoso- 
fin sålunda,  att  genom  densamma  tanken  blifvit  hänvisad  till  verk- 
ligheten.    Han  väntade  därför  af  denna  filosofi  en  omgestaltning. 


—  293  — 


närmast  at  Tysklands  religiösa,  men  i  anslutning  därtill  äfven  al 
dess  poliiiska  förliållandcn,  dem  Wiener  kongressen  anordnat  pä 
ett  sä  otillfredsställande,  den  tyska  nationens  kul  turstånd  punkt  så 
föga  motsvarigt  sätt.  Den  gciinanrska  bildningen,  om  tivars  höga 
värde  I  jämförelse  med  den  romaniska  ocli  slaviska  han  var  djupt 
öivertygad,  skulle,  så  hoppades  han,  genom  all!  detta  vinna  ett 
förökadt  inflytande  pä  Europa  och  mänskligheten,  —  Till  en  del 
kunna  ju  dessa  Snellraans  iörhoppningai  sägas  hafva  redan  gått  i 
fullbordan.  Religionsfrihetens  principer  liafva  5  själfva  verket,  i 
följd  af  den  tyska  filosofins  inverkan,  inträngt  djupt  i  den  tyska 
nationens  medvetande.  Och  samma  filosofi,  med  sitt  framhål- 
lande af  nationalitetens  betydelse  —  hvilket  ulan  tvifvel  måste 
erkännas  vara  ett  densamma  tilltiörande  realistiskt  drag,  hvari  den 
afviker  t.  ex.  frin  den  franska  filosofins  under  lS:de  seklet  ab- 
strakt kosmopolitiska  syftning  —  har  såsom  en  betydande  faktor 
bidragit  till  förverkligandet  al  Tysklands  politiska  enhet.  Att 
denna  Icke  skall  förblifva  utan  verkan  i  alseende  ä  den  germa- 
niska  bildningens  inflytande  i  Europa  kan  förutses,  om  också  först 
en  framlid  med  säkerhet  skall  kunna  bedöma  derna  verkans  art 
ocJi  omfång. 

För  egen  del  hade  Snellman  under  sin  vistelse  i  Tyskland 
förvarfvat  personliga  vänner  och  gjort  sig  känd  som  en  dugande 
Vetenskaplig  kraft,  den  man  också  icke  försummade  att  söka  till- 
godogöra. Med  Reiff  i  Tflbiiigen  fortfor  han  att  korrespondera 
ännu  en  tid  efter  det  han  lämnat  Tyskland^  likaså  med  Michelet. 
Dä  i  början  af  1843  i  Berlin  grundades  ett  .filosofiskt  sällskap' 
med  syfte  att  verka  lör  den  Hegelska  filosofins  utbredning  och 
vidare  utbildning,  kallades  Snellman  till  ledamot  däraf  och  upp- 
manades alt  lämna  bidrag  till  den  tidskrift,  man  var  sinnad  atl 
utgifva.  Tackande  i  bref  till  Michelet  af  den  9  maj  s.  å.  för 
den  bevisade  äran,  rädde  Snellman  att  gifva  tidskriften  en  så  vi  dt 
möjligt  praktisk  riktning,  på  det  den  skulle  vinna  insteg  hos  den 
större  bildade  allmänheten  och  bidraga  därtitl,  att  den  existetaade 
klyftan  mellan  tysk  vetenskap  och  nationens  medvetande  utjäm- 
nades. Äfven  framställningssättet  borde  göras  njutbart  för  all- 
mänheten.    Därjämte  förklarade  han  sig  icke  ovillig  att  lämna  nå- 
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got  Bfdrag,  måhända  ett  utdrag  ut  sitt  emellertid  i  Stockholm  ut- 
gifiia  arbete  Läran  om  staten.  —  Detta  bref  ftam lämnades  till 
adressaten  i  Berlin  af  två  Hnske  studenter,  Robert  Tengströra  (en 
son  till  professor  J.  J.  Tengström)  och  Herman  Kellgien,  hvilka 
begifvit  sig  till  Berlin  för  studier  och  af  Sneltman  pi  det  bästa 
rekommenderats  hos  Michelet. 

Den  sistnämnde  svarar,  i  bref  af  den  6  augusti  1843,  att 
han  för  filosofiska  föreningen  föredragit  den  del  af  Snelltnans 
skrifvelse,  som  egnade  sig  för  meddelande,  livarför  föreningen 
b«4t  honom  framfara  dess  tacksamhet.  Man  hade  i  föreningen 
redan  förut  iörehaft  Hfliga  debatter  just  angående  frågan  om  liJr- 
hållandet  mellan  filosofin  och  det  praktiska  lifvet,  hvarvid  en 
yngre  fraktion,  till  hvilken  Mtchel^l  själf  räknade  sig.  yrkat  att 
föreningen  bOrde  göia  till  en  hufvuduppgih  den  förras  öfverf^- 
fande  i  lifvet.  medan  några  äldre  ^  af  fruklan  f&r  de  yngres 
radikala  tendenser  och  detas  lust  att  göia  opposition  mot  rege- 
ringen —  velat  hälla  henne  mera  inom  den  rena  vetenskapens 
område.  Tillika  förnyar  Michelet  sin  begäran  om  någon  uppsats 
,von  Ihier  gewichtigen  Hand',  hvilken  uppsats  kunde  föredragas 
i  föreningen,  och  anhåller  särskildt  om  något  utdrag  ur  läran  om 
staten.  I  händelse  diskussion  därom  uppstår,  ,30  bin  ich*,  sS- 
gei  brefskritvaren.  .tiberzeugt.  ich  werde  allés  vertheidigen  können, 
was  aus  Ihrer  Feder  fliessl".  Han  tillägger:  .Sie  sollten  in  Hel- 
singfors eine  Gesellschait  nach  ähnlichen  Grundsätzen  bilden. 
Cieszkowski  hat  es  in  Posen  gethan*  '^).  — -  Upptagen  af  de  pe- 
dagogiska och  publictstiska  värf,  han  fifvertagit  i  Kuopio,  kora 
Snellman  emellertid  icke  att  tillsända  föreningen  i  Berlin  några 
vidare  meddelanden.  Också  dröjde  det  åratal  innan  den  tillämnade 
filosofiska  tidskriften  kom  till  stånd,  hvartill  orsaken  låg  i  den 
allt  skarpare  framträdande  söndringen  mellan  »högern"  och  , vän- 
stern" inom  föreningen,  som  vållade  att  flere  till  den  förra  hö- 
rande medlemmar  utträdde.  De  diskussLoner,  hvilka  inom  före- 
ningen  egt    rum,    gäfvo    emellertid    Michelet  Unme  till  tre  fUoso- 


•)  Orefve  August  von  aeszhowskl.  polack,  var  en  varm  anhängare 
af  det  Hegelska  systemet,  i  hvars  anda  tun  skrlfvll  flera  arbeten. 
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liska  arbeten,  affattade  i  formen  af  dialoger,  angående  Det  abso' 
lutas  personlighet,  Den  historiste  Kristus  och  den  nya  kristen- 
domen samt  JUartsftlighetens  framtid  och  själens  oäödlighpt,  h\i]\iä 
dialoger  utgåfvos  under  den  gemensamina  titeln  i  Uppenharelsen  af 
andens  eviga  personlighet,  den  fötsta  1S44,  den  andia  1847  och 
den  ttedje  1S52.  De  samtalande  personerna  uppträda  i  dem  un- 
der   grekiska    namn;    hufvudtalaren    i    dem    alla.  Teleophanes,  3r 


Kar)  Ludi^g  MIchelct 

Mtchelet  sjfllf.  I  den  första  dialogen  namnes  särskilda  gånger 
Teleophanes'  vid  tillfSllet  frånvarande  .hyperboreiske  vän"",  d.  v.  a. 
Snellman,  pä  hvars  uttalanden  den  lörre  åberopar  sig  till  stöd 
för  sina  meningar. 

Först   frän   och   med    1846  kunde  ändtligen  utgifvandet  af 
en    särskild  tidskrift  för  föreningen  begynna  under  ledning  af  dr 
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Ludvifj  Noack,  hvilken  skötte  redaktionen  i  ren  vSnsteranda,  med 
understöd  af  Michelet  och  andra  till  samma  riktning  tiÖrand«  tned- 
lemmar  af  filosofiska  föreningen.  Sävai  Noack  som  Midielet  ut- 
bådo  sig  ifrigt  medverkan  af  Snellman,  som  dock,  upptagen  af 
sin  Saima  och  sitt  s-lora  krig  med  censuren,  icke  heller  nu  fann 
tillfälle  alt  följa  uppmaringen.  Noacks  tidskrift,  hvars  nanin  var 
Jahrbiichcr  för  speculaHve  PhUosopHie,  och  sotn  utkom  i  Danti- 
stadt,  upphörde  1848  till  följd  af  detta  års  politiska  stormar. 
Samma  stormar  jämte  den  därpå  (oljande  reaktionen  hade  till  följd, 
att  själfva  den  filosofiska  förenitigen  i  Berlin  för  en  lid  upphörde 
att  existera.  Den  älervaknade  till  lifvet  dr  1854  och  har  sedan 
dess  fortfarit  intill  våra  dagar.  Den  outtröttlige  Michelet  begynle 
1860,  såsom  dess  sekreterare,  utgiivandet  af  ett  nytt  organ  Der 
Gedanke,  \  hvars  första  nummer  ingår  ett  utdrag  ui  Snellmans 
oivami3mnda,  redan  1843  aflåtna  bref.  Ätei  vände  sig  Michelet 
till  honom  med  begäran  om  bidrag,  och  denna  ging  var  Snell- 
man på  atlvar  sinnad  att  tillmötesgå  uppmaningen,  Bland  hans 
litterära  kvarlåtenskap  anträffas  nämligen  tvenne  filosofiska  afhand- 
lingar,  skriina  på  tyska  språket  i  början  af  1860  talet  och  be- 
stämda, enligt  hvad  uttryckligen  säges,  för  .Der  Gedanke".  Den 
ena  afliandlar  rättsbegreppet,  den  andra,  längre,  nationaliteten  och 
natfonalitetsprincipen.  Al  dem  är  i  synnerhet  den  senare  uppsat- 
sen at  intresse.  Snellman  uttalar  sig  liär  på  ett  nog  optimistiskt 
sMt  om  det  erkännande,  som  bide  regeringame  och  allmänna 
tankesättet  i  Europa  redan  skulle  egna  principen  om  nationernas 
själflieslämnlngSTatt.  Händelser,  som  inträffade  ej  långt  däretter, 
t.  ex.  det  danska  Nord-  Schleswigs  iniörliJvande  med  Tyskland, 
visade  att  mänsklighetens  rättsmedvetande  i  detta  afseende  ännu 
icke  nätt  den  lilvecklingsständpunkt,  Snellman  antagit.  Var  det 
töfhanda  dessa  händelser,  som  föranledde  honom  att  icke,  enligt 
sin  afsikt,  publicera  afhandlingen  i  Berlin,  heist  äfven  Michelet 
sjaif  i  dessa  frågor  ådagalade  en  rätt  stark  tysk-preussisk  cliattvi- 
nism?     Faktiskt  har  den  till  denna  stund  blifvit  otryckt, 

Nämnas  må  ännu,  att  vid  ett  sammanträde  af  filosofiska  för- 
eningen den  24  november  1855  en  af  dess  medlemmat,  peda- 
gogen och  språkforskaren  E.  A,  F.  Mätzner,  höll  ett  föredrag  rö- 


—  297  — 

rande  den  Hegelska  filosofins  utbredning  bland  andra  nationer. 
På  tal  om  dess  inträngande  i  Sverige  beklagade  talaren,  att  alla 
till  Hegelska  skolan  hörande  svenska  [ilosoIer>  med  undantag  blott 
af  ,der  Finnländer  Snellman",  till  följd  af  den  i  Sverige  rådande 
stock  pfoteslanlismen  och  prästväldet  ( .  PiaHenthum "  >  stodo  pä  den 
högra  sidan  *). 

Att  Snellman  genom  stn  .personlighetens  idé"  vunnit  varma 
vänner  och  beundrare  i  Tyskland,  äfven  pä  häll  där  han  själf 
icke  anat  det,  därpå  fick  han  Sfven  vid  andra  tillföllen  mottaga 
smickrande  bevis.  I  ett  bref  af  den  "27  augusti  1847  säger  sig 
Berlinei  skolrådet  Friedricli  August  Schulze**)  genom  läsning  af 
nämnda  arbete  hah'a  fått  ett  sådant  intresse  lör  fÖiEattaten.  alt 
han  anställt  närmare  eflertorskningar  rörande  dennes  person,  samt 
uttalar  en  önskan,  alt  Snellman  kunde  vinna  anställning  som  pro- 
fessor i  Berlin,  Bretskrifvaren  hade  i  Töplitz,  därifrån  brefvet  är 
afsändt,  sammanträffat  med  fabrikanten  Längman  från  Finland,  i 
hvars  sällskap  Snellman  samma  sommar  begifvit  sig  på  en  ut- 
ländsk resa;  octi  med  Längman  afskickades  brefvet  till  London, 
hvarest  Snellman  då  för  tillfället  uppehöll  sig. 


C.   L.    Michetefs  själfblografi;   Wahrheit  aus  meinem  Letfen, 


\m\. 


**)  Denne  Sdiulze  var  medlem  af  Hlosofiska  Jörenlngen  och  tiar 
ifvcfi  upptradt  som  författare.  Bland  annat  har  han  Ufversatt  till  tyskan 
religiUsa  furedrag  .if  der  hckanlc  unitarisica  predikanten  i  Amerika,  W.  E. 
Qiamiing. 


Åttonde  kapitlet. 

F6riiyA.d  vistelse  1  SverLgei 
(1841  —  1842) 

SneUtnan  Återupptagen  sitt  skfiflstailérl  t  Freja,  Polemik  atigeléäi 
boken  .Slrauss  och  evangelierna' .  Bekantskap  med  f-redrika  Bremer. 
M.  ignttl  m.  fl,  fieceruion  af  .Gabriéle  Mimanso.'  Konfiikt  med 
Almqvist.  .Tyskland,  skildringar  ocli  omdömen  frän  en  resa.'  .Fyra 
giftermål.'  Korrespondens  med  friherrinnan  von  Knorring.  .Ldran 
om  staten.'  Brefvtl.trling  med  Bergfalk.  Z.  HaeggstrOm.  OmdOme 
om  Snellman  af  Christian  Molbech.  Bre/växUng  med 
vännerna  i  hemlandet. 


Snellttian  återvände  fiån  Köpenhamn  till  Sverige  öfv«r  Göte- 
borg, därifrån  han  reste  kanalvägen  till  Stockholm.  PÄ  denna 
kanalresa  vat  det  han  sammanträffade  med  den  berömde  fysiolo- 
gen Johannes  Mllller  frän  Berlin  och  med  honom  kom  i  en  liflig 
dispyt  angående  själslifvets  materiella  eller  icke'  materiella  natur, 
hvarvid  Mtilller  förfäktade  det  förra  alternativet  med  åberopande  af 
masltars  delbarhet  m.  m.  Denna  dispyt  omtalar  Snellman  i  sina 
.svenska  silhouetter." 

Anläm)  till  Stockholm  älenipptog  han  sin  publicistiska  verk- 
samhet. Såsom  vi  redan  nämnt,  hade  han  äfven  under  frånvaron 
skickat  en  och  annan  korrespondens  till  Freja,  Si  innehåller  bla- 
det för  den  14  oktober  1840  ett  bref  från  TObingen,  hvari  han 
omtalar  sitt  b*sök  hos  Strauss  i  Stuttgart,  och  ett  senare  bref. 
infördt  i  april   1841,  bedömer  de  nyaste  företeelserna  1  den  tyska 
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litteraturen,  tivarvid  bland  annat  Sveriges  , sömniga  teologer"  kland- 
ras, lör  det  de  icke  togo  notis  om  den  religiösa  striden  därute. 
Efter  Snellmans  återkomst  finner  man  i  Freja  dter  talrika  attiklar 
af  i]ans  hand.  Med  förbigående  af  de  Öfriga  uppehålla  vi  oss 
blott  vid  det  stora  publicistiska  fälttaget  —  det  största  han  dittills 
fört  —  angående  tidens  Stora  tvisteäpple,  Strauss  och  hans  religions- 
filosofiska idéer. 

I  Stockholm  hade  kort  före  Snellmans  ditkomst  pä  L.  J, 
Hjertas  förlag  utkommit  ■en  bok  med  titel  Strauss  och  evange- 
lierna, eller  Jesu  lefnad  af  D.  F.  Strauss.  För  tänkande  läsare 
aj  alla  stånd  bearbetad  af  en  evangelisk  teolog.  Öfversättning. 
Själlva  det  tySka  Originalet  var  ett  taniiigen  Oskickligt  hopsatt  refe- 
rat al  den  i  Strauss'  .L«ben  Jesu"  utvecklade  teorin  om  evan- 
geliernas tillkomst^  och  öfversättn ingen  var  dessutom  illa  gjord. 
Dä  emellertid  genom  denna  i  sig  själf  obetydliga  kompilation  Strauss' 
omstörtande  läror  biagts  till  den  störte  svenska  allmänhetens  känne- 
dom, ansågo  de  kyrkliga  myndigheterna  densamma  allt  för  farlig 
att  lämnas  oanläktad.  Förläggaren  Hjerta  blef  åtalad  och  boken 
i  Stockholm  belagd  med  sekvester.  Af  den  högkyrkliga  tidningen 
Svenska  Biet  anfölls  den  på  del  häftigaste,  Sfven  med  rena  glip- 
oid,  sådana  som  .den  Straussiska  pigboken"  o.  dyl.  k  andra 
sidan  uppträdda  de  liberala  oppositionstidningaine  ej  mindre  häf- 
tigt rriot  ätalet  och  vederbörandes  .Ijusskygghel",  .föriöljelselyst- 
nad"  m.  m.  Hvad  som  i  synnerhet  gaf  kläm  åt  oppositionens 
uppträdande  var,  att  man  misstänkte  det  vederbörande  med  sitt 
åtal  egentligen  åsyftat  att  komma  ät  en  dem  misshaglig  person- 
lighet, nämligen  L.  J.  Hjerta.  Det  lyckades  dock  Hjerta  att  komma 
ifrån  saken  genom  att  säsom  utgifvare  uppgifva  en  ung  konst- 
förvandt  vid  namn  Strehlenert,  som  sannolikt  var  blott  en  bulvan. 
En  karrikatyr  utkom,  där  man  såg  hierarkin,  en  liguf  i  biskops- 
mössa, gittande  pä  en  hög  af  symboliska  böcker  i  en  dunkel  hala 
och  sysselsatt  med  att  bränna  kättare.  En  hierarkins  handtlangare 
häller  på  att  draga  en  .konstlörvandf  till  bålet  under  utropet; 
veden  är  väl  dyr,  men  räcker,  gudskelol,  för  nigtz  steksr  ännu! 
Hjerta,  d.  v.  s.  en  man  med  ett  lijärtformigt  hufvud,  hotar  med 
riset,  men  bttes  därvid  i  benet  af  en  hund,  .bipredikanlen",  Och 
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anfslles  framifrän  af  advokatfiskalen  med  lagens  hammare  i  högsta 
hugg;  livarvid  dock  sä  illa  ilbäi  att  hammaren  läkar  träffa  hier- 
arkin, som  ined  hela  sin  tron  a(  böcker  håller  på  att  ramla  öfver- 
Snda.  Upplysningens  sol  höjer  sig  öfvei  horisonten  och  begyn- 
ner kasta  sina  strälar  i  den  mörka  hålan. 

Det  säger  sig  sjäift,  att  rättegången,  hvilken  af  Freja  kalla- 
des ,den  teologiska  Straussvalsen",  med  allt  ty  åtföljande  larm 
blef  en  lysande  reklam   för  den  åtalade  skriften. 

Polemiken  var,  då  Snellman  i  början  af  september  anlände, 
redan  I  full  gång.  Att  han  skulle  kanna  sig  manad  att  taga  till 
orda  i  en  strid,  som  så  nära  berörde  hans  innersta  Öfvertygelser, 
var  klart.  Han  publicerade  i  Freja,  hvilken  denna  gång  helt  och 
hållet  stod  pi  Aftonbladets  sida,  en  artikelserie;  Med  anledning 
a/  dlalet  mot  skriften  ^Strauss  och  evangeJierna' ,  hvilken  sCfie 
var  underte^cknad  med  signaturen  F.  Det  lieter  i  det)  första  arti- 
keln, orrfc  äcn  religiösa  toleransen,  biand  annat:  .Om  man  ej  i 
den  förföljelse,  som  nu  pågår  mot  utgifvaren  af  den  Strauäsiska 
boken,  kan  finna  prof  pé  en  tidsenlig  upplysning  ocli  tolerans, 
så  masle  det  intresse,  denna  fråga  pä  alla  håll  synes  hafva  väckt, 
dock  anses  lör  ett  godt  tidens  tecken.  Med  något  skäl  kan  så- 
ledes hvarje  sanningens  och  den  frta  forskningens  vän  hoppa»,  att 
från  denna  tinga  början  afven  i  Sverige  en  större  värme  för  öfver- 
lygelsens  helgd.  ett  större  begSr  att  se  velandets  högsta  frågor 
utredda  skall  datera  sig  ...  .  Den  stora  frågan  inom  den  pro- 
testantiska kyrkan  är  nu  den,  om  dess  antagna  dogmer,  dess  sym- 
boliska böcker,  verkligen  lämna  öfvertygelsen  den  frihet,  som  tidens 
framskridna  bildning  kräfver.  eller  med  andra  ord  om  ej  den  tid 
redan  3r  förgängen,  hvats  sammanstämmande  öfvertygelse  dessa 
dogmer  skulle  uttrycka.  Frågan  besvaras  låttast  af  denna  kyrkas 
historia  .  .  .De  kyrkliga  inslitutionernas  omotsvarighet  mol  tidens 
bildningsgrad  har  alstrat  en  likgiltighet  mot  kyrkan  och  dess  läror, 
som  i  många  afseenden  sträckt  sig  till  kristna  religionen  öfver 
hufvudr  äfvensom  därigenom  a  andra  sidan  ett  sanningslÖsK  vä- 
sende uppstått  hos  kyrkans  medlemmar,  ett  yttre  ceremoniväsende, 
som  med  deras  öfvertygelse  intet  haft  att  skaffa.  —  —  —  Kyr- 
kans medlemmar  böra  med  anda  och  sjal  kunna  btkänna  sig  till 
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densamma.  Men  med  vår  tids  anspråk  p&  Ötvertygelsens  frihet 
kan  detta  ega  ruiti  endast  där  en  mångfald  af  bekännelser  tolere- 
ras." —  Förf.  kommeT  sålunda  till  frägan,  livad  en  religiös  tole- 
rans i  ett  kristet  samfiaile  i  vår  tid  har  att  betyda,  octi  yrkar  i 
afseendt  härå;  .att  tivarje  krislen  kyrka  i  ett  samhälle  icke  blott 
ceremonien  bör  talas,  itlan  äfven  hvarje  en  sädan  kyrkas  medlem 
njuta  lika  slatsborgerliga  r^itliglieter;  att  inom  hvaije  kyrka  läro 
normen  bör  Jämna  dess  medlemmar  den  största  möjliga  frihet  tör 
deras  öfverlygelse:  att  ingen  individ,  så  vidt  han  icke  rent  af  för- 
nekar kristna  religionen,  bör  beröfvas  sina  statsborgcrliga  rättig- 
lieter  och,  ätven  om  han  fOmekai  kristendomen,  lika  litet  bör 
underkastas  ätal  som  delta  sker  med  en  jude  eller  mtihamniedan." 
I  de  följande  artiklarne:  Slrauss  och  kyrfinn :  Teologi/t  och 
folktron,  samt  Boken,  åtalet,  säger  Snellman  sig  väl  i  de  hufvud- 
sakligaste  punkter  icke  kunna  instämma  i  Strauss'  uppfattning, 
men  afskyr  med  hvarje  rättänkande  och  fördomsfri  människa  det 
nedriga  förkättrande,  för  hvilket  man  gjort  honom  till  föremal. 
De  som  i  Sverige  försäkrat,  att  Strauss'  tillgöranden  redan  I  Tysk- 
land 9T0  lagda  ad  acta.  vi^a  d^ngenom  endast  sin  okunnigli^l 
icke  mindre  uti  historien  om  dagens  litteratur  än  om  den  kristna 
kyrkans  tillstånd  öfvM  hufvud.  Den  reaktion,  som  i  Tyskland 
uppstiått,  skall  blolt  ge  striden  mera  fart.  Mängdens  instinkt  sä- 
ger den»  att  hvad  makten  fiendtligt  förföljer  mäste  vara  en  fiende 
till  äörlfycket.  Och  al  fast  tilllöfsikt  att  i  den  löriöljda  finna  en 
medkämpe  för  befrielsen  sluta  sig  de  förtryckta  kring  föremålet 
för  den  mäktiga  förtryckarens  misshag.'  —  —  Snellman  hfifdar 
själfpröiningens  och  samvetsfrihetens  rätt,  äfven  för  de  olärde; 
Sfven  den  olärde  b5r  ej  förmenas  att  vinna  nägon  kunskap  om 
de  religiösa  stridsfrågorna,  sådana  de  uppfattas  af  samtidens  leologi. 
Eljes  kommer  man  konsekvent  till  den  utväg,  som  katolska  kyr- 
kan vidtagit,  att  förbjuda  lekmännen  läsningen  af  själfva  bibeln. 
Ty  afven  dSr  förefinnes  möjligliet  till  missbruk.  —  —  Man  hade 
gnindat  ätalet  därpå,  att  boken  hade  förnekat  den  rena  evange- 
liska läran.  ,En  sådan  förnekelse  söker  man  fåfängt  i  densamma. 
Den  angriper  ingen  kristen  kyrka.  Den  sökei  endast  göra  en 
bestämd  åsikt  af  kristendomen  gällande.     Den  utgår  därvid  från 
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reformationens    princip,    åberopande  fömuft&t  och  bibelns  ord,   — 

Strauss  härleder  förfaftames  af  evangelierna  sätt  att  bedöma 

de  tilldragelser,  de  förtälja,  hån  den  tids  bildning  och  de  förhål- 
landen, under  hvilka  de  lefvat,  afvensom  han  förklarar  den  del 
åi  deras  berättelser,  som  genom  yitre  motstridighet  eller  inre  mot- 
sägelse visar  sig  historiskt  ogrundad,  just  ur  deias  tio,  deias  höga 

begrepp   öra   Kristi   person. —   Men  hufvudfiågan  Sr  icke 

den,  hvad  apostlarne  och  de  första  kristna  trott  eller  menat,  utan 

hvad  vi  vid  det  öfverl ämnade  ordel  böra  löresUlla  oss. De 

historiska  bevisen  för  kristendomens  sanning,  för  dess  ursprung 
ifrån  Guds  son  o.  s.  v.  Sro  ringa  i  J3mf6re3se  med  det  faktum, 
att  kristendomen  i  denna  stund  lefver  hos  millioner  såsom  deras 
högsta  velande,  och  det  gäller  att  uttala  detta  vetande."  - —  — 
Ty  man  måste  sktlja  mellan  historisk  visshet  och  idéns  sanning. 
Kristendomen  är  mera  än  blott  historisk  sanning;  den  Sr  en  i 
hvarje  nu  tika  lefvande,  lika  närvarande  sanning.  —  Slutligen 
tillagges:  ,Vi  anse  det  öfverflödigt  att  ännu  en  gång  erinra  om 
den  tolerans  för  olika  tankande,  lidens  bildning  fordrar,  och  som 
liitlills  öfvats  i  Svea  land.  Skrifter,  framställande  livilken  kyrkas 
li^ra  som  helst  säsom  den  enda  sanna  och  hvilka  således  medel- 
bart förneka  den  lutherska  19rans  sanning,  säljas  och  läsas  öppet. 
Likaså  teologier  af  alla  fäigei  inom  protestantiska  kyrkan.  —  — 
Och  nu  skulle  en  evangelisk  teologs  arbeten  fällas,  emedan  oför- 
nuhet  och  trögheten  lånat  sina  röster  åt  kanske  ett  politiskt  parti- 
sinne Ii  11  deras  förkättrande!  Det  fria  Sverige  sktille  visa  sig 
mera  Ijusskyggt  än  det  absoluta  Preussen!  Vi  tro  ej  att  s9  skall 
ske,  Hvad  vore  ocksfi  därmed  vunnet?  En  förbjuden  frukt  retar 
så  mycket  mera,  och  hvad  nu  lofvar  att  öfvergä  till  ett  fruktbä- 
rande, Öppet  utbyte  af  åsikter  öfver  lifvets  viktigaste  angelägen- 
heter, skulle  i  sådan  händelse  förvandla  sig  till  en  hemlig  sekte- 
rism,  som  ju  mera  den  trängdes  i  mörkret  skulle  utbilda  sig  desto 
etisidigare." 

Dessa  artiklar  väckte  I  Sverige  mycken  uppmärksamhet 
samt  omnämndes  af  både  hufvudstads-  och  landäOTtstidningar. 
Hälsade  med  bifall  af  meningsfränderna,  angrepos  de  af  de  kyrk- 
ligt  sinnade,  framför  allt  af  Svenska  Biel,   som  redigerades  af  en 
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prästman,  kurhuspredikanten  Angeldorff.  Redan  innan  Snellmans 
artikelserie  var  aislul^d,  begj^nle  Biet  sina  anfall  mot  .tierr  F.  i 
Fteja',  livrlken  af  bladet  väl  erkäitnes  ega  .vida  mer  klarhet  i 
omdömen  från  sin  ståndpunkt  om  kyrkliga  förhållanden  i  allmän- 
het än  nägon  bland  de  öirige",  men  dock  beskylles  för  en  sä 
ensidig  uppfattning  a!  förhållandena  i  Tyskäand,  att  det  synes  som 
om  han  bedömt  dem  nästan  uteslutande  efter  den  fläck  eller  den 
umgängeskrets,  i  hvilken  hsn  törnämligast  torde  hafva  uppeliÅiiit 
sig.  Biet  förargar  sig  sarskildl  Öfver  Snellmans  beskyllning,  att 
man  i  Sverige  vore  .okunnig"  om  de  nyare  filosofiskt-teologiska 
rörelserna  och  om  »den  kristna  kyrkans  tillstånd.'  ,Vi  'okunnige' 
här  i  Sverige',  säger  Biet,  „våga  väl  naturligtvis  icke  mot  en  så 
viiil  berest  mans  uppgifter  ställa  något  mindre  än  tyskarnes  egna" ; 
hvarför  bUdet  mot  Snellman  åberopat  tvenne  tyske  teologers  ytt> 
randen. 

I  änlédttitig  af  dessa  Biets  hänsyftningar  pä  hans  person, 
anhåller  Snellman  i  en  not  till  den  fjärde  af  olvannämnda  aitik* 
lar  alt  få  vara  fredad  för  Biets  .biOgraiiska  notiser  och  resebe- 
skriEningar".  Han  Önskade  nämligen  bevara  sin  anonymitet,  hvar- 
för han  äfven  under  fortsättningen  af  striden  skref  utan  någon 
signatur.  Ty  han  befarade  icke  utan  skäl,  att  försvaret  för  en 
sådan  kätUre  som  Strauss  skulle  ytterligare  6ka  de  maktegandes 
i  Finland  misstro  ttU  hans  person  och  helt  och  hällel  stänga  hans 
bana  vid  universitetet.  Härtill  ville  dock  Biet  alldeles  icke  taga 
hänsyn,  utan  genmälte  till  Snellmans  not  i  Freja:  .Herr  F.  borde 
dock  icke  taga  sA  illa  vid  sig.  Hvad  i  all  världen  skall  man 
göra?  När  en  man  kommer  från  fjärran,  uppträder  bland  oss 
svenskar  och  säger  till  oss:  o  I  ^okunnige",  veten  1  väl  hvad  1 
gören,  då  i  viijjen  åtala  utgifvandet  af  ett  sådant  arbete  som  kom- 
pilationen af  Strauss?  Denne  har  I  Tyskland,  hvarifrän  jag  kom- 
mer, uppväckt  en  rörelse  som  knappt  ännu  9r  börjad-  Huru  vå- 
gen I  påstå,  att  denne  mans  åsikter  redan  Uto  förblomsttade? 
Huru  ^okunnige"  I  dock  aren  i  , historien  om  dagens  litteraturl" 
—  Hvad  vilja  väl  vi  stackars  svenskar  företaga  mot  kraften  af  en 
sådan  försäkran?  Icke  galler  vår  auktoritet,  del  bör  väl  herr  F. 
inse.     Vi    äro    ju    redan   genom   intyget  af  vår  .okunnighet"  jSf- 
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vade.  Mäste  vi  Icke  dä  i  vår  nöd  taga  vär  tillflykt  till  de  t>-ska 
auktoritelerna,  när  de  svenska  icke  förslå?  —  —  I  aUuiSnhet  äio 
vi  svenskar  lika  fredligg  som  Vi  äco  .okunniga",  men  vi  veta 
icke  huru  det  kommer  tlK,  att  man  alltid  här  i  Sverige  har  en  si- 
dan iiil  vana  att  gäma  litel  pipa  den,  som  vill  gä  pästyltor"  —  I 
sj^lfva  tiuWudtTäg^n  anför  Biet,  hurusom  herr  F:s  uppträdande 
visat  honom  vara  en  man,  som  visserligen  studerat  filosofi  och 
kan  använda  dess  sprik  äfven  i  kyrkliga  trägor,  men  som,  mer 
än  sig  lät  förmoda,  saknar  både  historisk  och  praktisk  blick  vid 
bedömandet  al  dessa  frdgor,  hvars  resonemang  därför,  chufu  till 
utseendet  djupsinnigt,  merSndels  är  ett  florileglum  af  kraftfraset, 
ett  filosofiskt  svanimel  utan  inre  kärna  o.  s,  v.  Biets  .gransk- 
ning" af  Snellmans  artiklar  genomgår  ett  stort  anta)  al  bladets 
nummer,  och  är  spSckad  ined  en  stot  mSngd  mei  eller  mindre 
saftiga  tillmälen. 

Snellman  blef  icke  skyldig  svaret.  Hans  genraSle  i  Freja 
börjar  såtunda:  Svenska  Biet,  som  vid  den  första  af  Frejas  ifrå- 
gavarande artiklar  förklarade  dem  värdiga  en  granskning,  men  senare 
synes  t^'ekat,  huruvida  sådant  skulle  löna  mödan,  har  dock  god- 
hetsfullt  i  en  serie  numror  nedlålit  sig  at!  med  sitt  skarpsinne 
och  sin  djupa  lärdom  gagna  artiklarnes  författare  och  den  tidnings^ 
läsande  altmänhelen.  Med  all  den  aktning',  denna  författare  i  sin 
ringhet  hyser  för  Bi-granskarens  öfverJägsna  insikter,  nödgas  lian 
dock  tlllsti  det  han  ur  denna  granskning  endast  iSrl:  att  hans 
{väl  till  märkande  Fre  ja- fö  rf  altarens)  uppsats  är  .ett  florileglum 
af  kraftfraser  utan  tnre  kärna",  „svamlande*,  ^obestämd'.  „mot5ä- 
gande*,  af  .ett  löst  och  oredig  sammanhang*,  .utan  förnuft  och 
rimlighet";  att  den  innehåller  .säpbubblor',  „pekoralier",  .vack- 
lande bestämningar',  .bakframvända  åsikter";  atl  författaren  ar 
.tämligen  kortsynt',  .okunnig"  i  alla  möjliga  afseenden  och 
.obekant  med  den  sak,  han  åtagit  sEg  att  försvara',  .katolik". 
.jesuit",  „sväfvande',  .nebulös",  .bizarr".  .omogen",  .oerfaren". 
.ej  vet  hvad  han  säger",  .ej  gjort  sig  reda  för  silt  ämne".  ,för- 
slitt  hvarken  vetenskapens  eller  kyrkans  ändamål*,  har  .små  och 
inskränkta  vyer",  .inskränkt  fattat  vetenskapens  syfte",  .inskränkt*, 
.enfaldig",    .vansinnig"    o.    s.    v.     Läsaren    säger  säkert:  det  är 
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dock  något.  Men  vi  be  honom  besinna,  att  författaren  egde  skil 
att  hoppas  något  i  saken  upplysande,  en  vederläggning  af  dt 
satsei.  han  vågat  framställa,  och  därjämte  en  motiverad  tramställ- 
ning.  t.  ex.  al  hvad  religiös  tolerans  3r.  ai  teologins  förhållande  till 
folktron,  af  Strauss'  till  kyrkan  o.  s.  v.  Men  något  sidant  torde 
ingen  läsare  kunna  upptäcka  i  den  lärda  oich  djupsinniga  gian- 
skarens  många  och  länga  artiklar." 

Snellman  hemställer  häipå  till  Biets  ledaiktion,  .om  dess 
intention  att  utdritva  honom  ur  Svealand  liler  sig  försvara".  För 
Öfrigt  vidhåller  han  och  söket  ytterligare  motivera  sina  redan 
förut  framställda  åsikter,  hvaijämte  han  yrkar  pä  en  revision  af 
kyrkans  symboliska  böcker,  i  afsikt  att  bereda  såväl  prästen  som 
lekmannen  ett  friare  utrymme  för  uppfattningen  af  kristendomens 
sanningar,  samt  fordrar  afskaffandet  af  symbolemas  besvärjande. 
Man  finner  säväl  liär  som  eljes,  hurusom  de  teologiska  studier 
Snellman  bedrifvit  i  sin  ungdom,  den  tiden  han  ärnade  blifva 
prästf  sedan  kommo  honom  såsom  publicist  vä!  till  pass.  Arti- 
kelserien slutar  med  anförande  af  Neanders  ord:  ,Den  stal,  som 
vill  befordra  krcstendomen  genom  världsliga  medel  som  stå  ho- 
nom till  btids,  skadar  den  heliga  saken  mycket  mer,  an  den  henne, 
om  än  aldrig  så  fiendthgt  bekämpande  världsliga  maklen  kunde 
skada  henne." 

Striden  antog  allt  mei  en  personlig  karaktär.  Biet,  som 
nästan  i  hvarje  nummer,  än  af  redaktionen,  än  af  någon  insändare 
innetiötl  angrepp  och  invektiver  mot  Snellman,  som  kallas  „reli- 
gion&stormare".  ..pigboksriddare*  m.  m.,  säger  bland  annat:  .att 
förf:s  person  blifvit  i  striden  om  saken  inblandad  rå  vi  c)  för, 
Ingetl  bad  honom  och  hans  vännei  framhafva  hans  person  mot 
vår  svenska  'okunnighet'.  Om  han  vill  vislas  i  Svealand  eller 
annorstädes  rörcr  oss  ej.  Alt  det  dock  måste  förekomma  något 
hvar  litet  kuriöst,  att  en  utländing  par  tout  vill  inblanda  sig  i 
något,  som  så  litet  tyckes  angå  honom  som  våra  kyrkoangelägen- 
heter, och  promt  pådyfla  oss  att  gifva  vår  kristna  religion  på  bå- 
ten och  antaga  Strauss'  sublimerade  hedendom,  helst  då  ingen 
synnerlig  lust  därtill  förspörjes.  borde  visst  icke  förundra  en  man, 
som  har  någon  urskiljning".  —  — 
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Emeltertid  införde  den  framstående  teologen  (sedermera  är- 
kebiskopen) Henrilk  Reutetdahl  i  tidskriften  Studier,  kritiker  och 
notiser  t  Lund  en  nedsättande  kritik  af  den  åtalade  skritten  *). 
Biet  aftrycker  Reuterdahis  artikel  under  Öfverskrift:  »Straussiska 
pigboken  faitd  af  doktor  Reuterdahl',  octi  utbrister  jubilerande: 
„vi  kunna  nu  gärna,  både  tierr  F.  i  "Freja'  och  vi,  blygsamt  bod- 
ligga  våra  pennor.  Den  arme  Attonbladsutgifvaren  och  den  icke 
mindre  arme  herr  F.  med  sitt  enfaldiga  popu  lanserings  fö  rslag. 
Det  var  ett  förfärligt  dråpslag".  —  Angelaget  att  begagna  hvarje 
lillfälle  att  blolla  sin  motståndares  anonymitet,  kallar  Biet  honom 
.den  frin  TQbingen  hemkomne  tnagislet  S.,  som  nu  en  tid  pre- 
dikat i  Freja  att  kristendomen  är  föråldrad"  etc.  I  en  annan  ar- 
tikel talas  om  ^^n  s,  k.  Filosofisk  elementarkurs,  utarbetad  af  en 
J.  V.  Snellman",  hvarefter  fortsattes:  kan  det  vara  raOjligt  att 
herr  F.,  som  så  anspTåksfullt  framhåller  sin  egen  vishet  mol  vär 
svenska  ^okunnighet",  icke  skulle  känna  till  detta,  eftei  hvad 
förf.  själf  mycket  blygsamt  vill  låta  påskina,  ganska  utmärkta  ar- 
bete? Eller  kan  det  vara  troligt  att  herr  F.,  om  han  bevardigat 
detta  arbete  med  en  nädig  blick,  icke  skulle  finna  sig  föranläten 
att  g6ra  ett  lysande  undantag  frän  den  allmänna  fötkasteiscdomen 
fCr  Johan  Vilhelm  Snettman,  som,  ehuru  han  kallar  sig,  .Docens 
vid  Kejserliga  Alexanders  Universitetet",  likval  synes  oss  med 
skäl  kunna  räknas  till  den  svenska  litteraluren  och  onekligen  ut- 
gör en  högst  dyrbar  prydnad  fiir  densamma".  —  1  en  senaie 
nummer  sysselsätter  sig  Biet  åter  med  Snellman  och  harmas  där- 


*)  Att  denna  verkligen  var  ett  fuskarbete  Intygades  af  Ingen  mindre 
an  Strauss  sjQlf.  I  nio  9S  ni  Ruges  .Deutsctie  JahrliUctier'.  1841.  sAger 
Stcaiiss,  eflei  atl  liafva  illa  ULltygat  en  dä  nyss  utkommen  skral  kampila- 
tlon  af  hans  Chrisiliche  Glaubenslehre :  .«  möchle  noch  hingehcn  im 
Inlande,  wo  dlc  Vcrgleicliiing  mit  dem  Original  doch  Immcr  fUr  Jedcn 
mUgEich  bleihl'  abct  wenn  man  anfangt  ausw^rtigen  Nationen  meinc  Ideen 
in  (lieser  unäctiten  Gestalt  darzuhicicn,  so  wLe  eben  in  Scliweden  mit 
raeinem  Lcbsn  Jesu  gcsctiicht,  so  wird  man  cs  in  der  Ordnung  tindci, 
dass  Ich  dicsc  FHuscharbdten,  so  weil  mein  Aim  rcicht,  zu  zcrtrummcm 
trachte".  —  Strauss  tiadc  sannolikt  bildat  sig  silt  omdöme  efter  bokens 
tyska  original.  I  den  svenska  orversaltningen  tiadc  ytterligare  fel  till- 
kommit. 
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öfver,  att  han  I  företalet  til!  sin  .Idee  der  Persörlichkeif  talat 
illa  om  den  svenska  filosofin,  »den  högre  vetenskapens  represen- 
tanter hos  ett  helt  folk."  Denna  .djarfhef,  menar  Biet,  ,ar 
nistan  nog  titanisk  och  förljent  att  brännmärkas  med  en  Catonsk 
skärpa'. 

1  sitt  genmäle  erkänner  Snellman  mot  Reulerdalil,  att  bear- 
betningen icke  var  skickligt  gjord,  men  tager  den  dock  delvis  i 
iOtavar.  Beträffande  Btet  debiterar  han  delta  blad  för  .bedrägeri", 
,fiack  lögnakUghef,  „oblyghet*,  samt  att  hafva  „egna  begrepp 
om  hvad  som  'lörer  ätan"',  i  det  bladet  sträfvar  att  skada  sin 
Te derdel ömans  person.  .GranskBien"  i  Biet  ,tioi  sig  känna 
hvem  F.  1  Freja'  är.  Han  känner  dä  äfven  sättet  att  bringa 
hans  medborgerliga  existens  i  fråga.  Deiför  ar  (tet  honom  an- 
geläget att  fä  fram  personen,  —  —  Detta  är  ett  3deH  sätt  att 
bringa  en  motståndare  till  tystnad,  för  hvais  upptiad^nde  gran- 
skaren sjätt  omöjligen  kan  upptäcka  någon  annan  rimlig  anleid- 
ning  än  frågans  sammanhang  med  hans  v£lenskapligj  sträfvanden 
och  den  vikt  han  därvid  fäster,  i  afseende  ä  alla  de  orter, 
där  svenska  språket  kallas  modersmål'. 

Frejas  hufvudredaktör,  Blanche,  hade  naturligtvis  med  ia- 
Iresse  följl  stridens  gång  och  uppträdde  nu  vid  sin  väns  sida; 
rustad  med  satiiens  lätta  vapen,  dem  han  så  mSsteiligl  förstod 
handtera.  Den  12  november  skulle  Mndtligen  juiyn  sammanträda 
för  att  fälla  sin  dom  i  anledning  af  åtalet.  Pyra  dagar  tidigare 
innehöll  Freja  en  af  Blanche  författad  fabel,  .Björnen  och  biku- 
pan", där  ett  bi  klagade: 

,Jag  måste  ut  i  dag  pä  kur  och  skaffa 

Ny  spis.  ät  oss  och  drnnarne  därinne. 

Det  lider  snart  ti]I  slul  mtd  Slrauss-mälet; 

Del  ar  dsn  tolfte,  som  aigöra  skall, 

Om  clfvuns  slt>ra,  scitlerEatnla  valde 

För  öf\''CTtygdsen  ctch  vetcnskapcfl, 

De  kattarne.  sUt  hufvud  böja  skaH, 

Ty  lyckas  det  lOr  Tolfvan  krossa  Elfvan, 

Dfl  gär  ät  [änders  snart  virt  tionde 

Och  kyrkans  grundval,  ieb  prOsleboMen. 
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Emdlertid  jag  kampat  och  ställ  bt, 
Om  ej  iOi  mänskitglietens  rSltigheter, 
Dock  för  präsirätligheterna.  de  gamla. 
En  biskopsmössa  Van  ej  bli  fOr  slor 
Till  v^trdig  lon  iör  detta  Ijiisn  hiifvud." 

DÄ  lunkar  en  björn  fram,  afbryter  predikanten  och  frägar  efter  sin 
vinst  pi  aktierna  i  tidningen.  NSr  ingen  vinst  lämnas,  slukar 
han  liela  kup^n,  hvilken  med  sitt  innehåll  af  tordyflar  och  fäflu* 
gor  redglider  i  hans  mage  lika  Ult  som  en  honungskaka*). 

Pä  utsatt  dag  afgaf  juryn  sin  dom,  hvilken  lydde  /rikan- 
nande.  Aftonbladet,  Freja  och  hela  den  liberala  pressen  hälsade 
naliitligtvis  utgäiigen  med  jubel.  Angeldorff  fick  trösta  sig  med 
utnämningen  till  .kunglig  hoJpredikanl",  som  utföll  icke  längt 
därefter. 

Ett  af  Snellman  i  förbigående  fSldt  yttrande  gaf  anledning 
till  en  särskild  mindre  polemik  vid  sidan  af  den  stora.  Han 
hade  under  sin  strid  med  Biet  sagt,  att  icke-kristna  trosbekännare 
i  ett  kristet  samhälle  ej  kunn^  hafva  anspråk  pä  tulla  ststsbor- 
gerljga  r^tligheter,  alldenstund  endast  d«n  kristna  religioner  Ut 
en  inofä],  som  öfverensslämmer  med  de  principer,  pa  hvilka  ett 
sidant  samhälle  Kr  bygdt.  Detta  uttalande  framkallade  en  gen- 
saga af  en  insändare  i  Frej^,  en  jude  Salomon  Henschen,  sOm, 
med  godkännande  af  Snellmans  åsikter  i  Öfrigt,  bestred  dem  i 
denna  punkt,  alldenstund  den  mosaiska  religionen  inhölle  alldeles 
samma  moralbud  som  den  kristna.  Snellman  svarade,  att  dock 
gamla  testamentets  skrifter  i  flera  fall  röja  intolerans  och  icke 
lära  den  allmänna  människokyrlek  som  kristendomen.  Denna  me- 
ningsstiid  fortsattes  därpå  ännu  en  tid  i  repliker  och  inotrepliker. 

Oafsedt  dessa  publicistiska  härnadståg  skref  Snellman  under 
återstoden  af  ärel  en  mängd  andra  uppsatser,  för  hvilka  vi  här  så 
mycket  mindre  anse  oss  böra  nSrmare  redogöra,  som  det  väsenl- 


•)  N.  Erämann,  August  Blanche  och  hans  samtid  s.  153,154.  —  En 
satiilsk  artikel  mot  Biet,  Den  stora  bipredikan,  flr  måhända,  en  bit  I 
sfliTiTiia  anda,  Arbetsbins  artighet  mal  hvarandm.  Iivaii^sl  gyehlas  med 
tvennc  skribenter  i  Biet.  hvilka  loiprtsat  livaiandra  inbördes,  är  troligen  al 
Sneilmaii. 
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Hga  af  deras  innehall  återfinnes  i  de  korf  tjarpä  ulgifna  arbetena 
Resa  i  Tyskland  samt  Läran  om  Staten,  Anmälan  om  Frejas 
utkommande  iör  1842  upptager  bland  föriattare,  söm  lofvat  bidrag, 
äfven  .lörfattäten  till  de  vetenskapliga  arliklame  om  Sttauss,  hvilka 
nyligen  i  Freja  varil  synliga";  ett  ytterligare  bevis  på  den  upp- 
märksamhet, dessa  artiklar  tillvunnit  sig. 

Ätven  under  förra  halfäret  af  1842  sktef  Snctlman  flitigt  i 
Freja,  Bland  uppsatserna  kan  anföras  en  anmälan  af  Frey.  tid- 
skri/t för  vetenskap  och  konst,  som  sedan  medlet  al  1841  utgafs 
i  Upsala  al  professor  Bergfalk.  Derna  anmälan  är  al  Intresse 
s3rski]dt  darför,  att  Snellman  här,  rörande  sättet  för  litterära  tid- 
skrifters redigerande,  uttalar  grundsatser,  hvilka  han  själf  seder- 
mera tillämpade  i  sil(  Litteraturblad.  En  litterär  tidskrift,  menar 
han,  i  ett  land  som  Sverige,  dar  de  egentliga  vetenskapsmännen 
aro  allt  för  få  för  att  ensamma  uppbära  den,  måste  vända  sig  'Ai- 
ven  till  den  del  af  de  litterär!  bildade  bland  em  betsmannen  och  den 
vetgiriga  ungdomen,  som  önskar  vinna  kunskap  om  det  viktigaste 

för  dagen  bäde  af  den  utländska  och  inhemska  litteraturen. 

Vetenskapen  bör  tillämpas  till  undersökning  af  dagens  frägor, 
äfven  politiska.  „Endast  om  vetenskapsmannen  själf  gär  in  uppä 
hvad  som  intresserar  allmänheten,  kan  han  leda  denna  från  den 
ytlighet,  dagbladslilteraluren  föder  och  ingtfva  häg  för  allvarligare 
undersökningar,  Allmänheten  ielvet  icke  för  studier  »tan  i  tvän- 
get  af  dagens  mängfaldlga  slitningar.  Visar  sig  vetenskapen  icke 
mäktig  att  inga  i  det  enskilda  och  gifva  deri  allmänna  öFverty- 
gelsen  en  fast  hållpunkt  i  hvarje  omständighet,  som  för  ögon- 
blicket är  af  vikt  för  del  allmänna,  sä  kan  hon  från  allmänhetens 
sida  icke  piräkna  nägot  deltagande.  Den  vulgära  isikten,  att  ve- 
tenskapens tomma  abstraktionej  äro  gagnlösa  för  det  praktiska 
Hfvet,  kan  då  anses  för  berättigad." 

Ehuru  genom  domslolens  utslag  milet  angående  den  Straus- 
siska  boken  var  utageradt,  fortforo  efterdyningame  af  denna  <:ö«se 
celebre  ännu  länge  i  tidningspressen.  AI  Snellman  finnas  ännu 
1842  flere  artiklar  mot  Svenska  Biet  och  des  själsfränder.  Af 
större  intresse  än  dessa  är  dock  en  recension  i  Freja  af  Snell- 
mans    hand    angående    ett  arbete  i  samma  ämne  af  den  berömda 
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författarinnan  Fredrika  Gtemer,  som  i  början  af  1842  utgifvit  ett 
arbete  .Morgonväkter.  några  ord  i  anledning  af  Strauss  ock 
evangelierna:  trosbekännelse  af  F.  B.-  Hon  siSker  i  denna 
skrift  intaga  en  förmedlande  ståndpunkt.  Hon  bestrider  Strauss' 
laia  om  underverken  ocb  Kristi  person;  all  gudomens  tullhet  fin- 
nes i  människan  Jesus  och  i  honom  allena.  Ä  andia  sidan  vill 
hon  dock  skilja  mellan  det  mänskliga  octi  gudomliga,  det  änd- 
liga och  eviga  elementet  i  Skriflen.  Dess  inspiration  gäller  icke 
bokstafven  men  vSl  andan,  meningen  som  uttalar  sig  genom  och 
stundom  fördunklas  af  bokstafven,  men  oftare  gör  sig  väg  äfven 
I  trots  ai  bokstafvens  brister.  ,Tro  odi  vetande",  yrkar  Fredrika 
Br«mer,  ,  kunna  i  olika  former  och  på  olika  sätt  uppfatta  samma 
verklighet;  tron  3t  insikten,  begreppet  i  sin  ungdom,  i  sin  första 
fullhet  och  innerhghet.  Den  a;  ett  gripande  af  den  sanning  som 
senare  i  vetandet  begripes.  —  —  Vetandet  är  tions  utveckling 
och  fullkomning, "  —  Snellman  vill  i  sin,  öfver  hutvud  sympa- 
tiskt hållna  recension  visa,  att  törfaltarinnan  ingalunda  omfattar 
hvad  man  gementigen  kallat  den  ortodoxa  åsikten  a!  ordet  och 
uppenbarelsen.  Ja  lian  påstår  alt  hon  ståt  på  samma  grund  OCh 
botten  som  den,  hon  valt  till  motstitidare,  som  Strauss.  Ty 
också  Strauss  arbetar  af  alla  krafter  att  i  skriften  upptäcka  .an- 
dan", ehuru  den  stundom  .fördunklas  af  bokstafven".  Äfven  han 
medger,  att  frön  är  bra  för  den  som  har  den.  men  påstår  också 
att  vetandet  är  bättre.  Dock  förenar  sig  recensenten  icke  därom, 
att  mänsklighetens  begrepp  vore  fflrverkligadt  blott  i  en  indivi- 
duel!  människa.  Recensionen  slutar:  .Kanske  hafva  vi  med  allt 
för  kalla  blickar  piöfvande  skådat  in  i  den  kärleksfulla  fristad, 
författarinnan  sökt  uppbygga  för  skyddbehöfvande  likar?  —  — 
Men  vi  hoppas,  att  vår  granskning  ej  hinal  de  varma,  ur  hjär- 
at  gående  slutorden  i  hennes  skrift.  Om  de  i  denna  >'ttrade 
läror  också  icke  gifva  någon  fast  ankargrund  ål  dem,  som  fattas 
af  stundens  storm,  så  visa  de  dock  de  försagda  exemplet  af  en 
seglare,  hvllken  modigt  styr  utåt  hafvel  för  att  undvika  strandens 
bränningar." 
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Snellman  hade  haft  förminen  att  göra  personlig  bekantskap 
m-ed  Fredrika  Bcemer.  Hon  var,  säger  lian  vtd  berättelsen  härom. 
artig  nog  att  iöi  hvarje  finne  upprepa,  att  hon  är  ert  landsma- 
ninna*).  Vid  ett  besök  hos  henne  i  oktober  1841,  hvarvid  han 
hade  att  aflämna  ett  bref  frän  Andersen  i  Köpenhamn,  samman- 
träfiade  Snellman  sista  gängen  med  biskop  Tegnér.  Denne  hade 
då  ndgot  förbättrad  återkommit  frän  en  vårdanstalt  för  sinn«ssjuka 
i  Danmark,  men  hans  tal,  berättar  Snellman,  satte  både  värdin- 
nan och  hennes  gäster  i  iärlägenhet  och  gaf  tillkänna,  att  den 
sÅkallade  törtättringen  var  illusorisk.  —  Ai  mamsell  Biemers  ro- 
maner fann  sig  Snellman  mindre  anslagen  än  af  tru  Carléns;  i 
sina  .svenska  silhouettet'  dömer  han.  att  i  de  förra  öfveihufvud 
.saknas  en  Liiligare  lantasi  och  egentlig  poetisk  lyftning,  hvar- 
emot  de  ega  alla  företräden  af  ett  klart  förstånd,  ren  känsla,  ledig 
och  behaglig  framställning  och  ett  skönt  språk" .  Hans  bedö- 
mande af  hennes  senare  skri ftstäUerl ,  där  hon  framträder  som 
tendensförfaltarinna,  skall  anföras  längre  fram. 

Med  en  annan  i  svenska  litteraturen  framstående  personlig- 
het trädde  Snellman  denna  tid,  på  grund  af  öfverensstämmelse  i 
isikler,  i  närmare  förhållande,  nämligen  den  varmhjärtade  och  fri- 
sinnade teologen  Nils  Ignell.  Denne  man,  jämnärtg  med  Snell- 
man. var  präst  i  Stockholm,  egde  gnindhg  filosofisk  bildning  och 
hade  i  sina  äsikler  närmast  anslutit  sig  till  Schleiermachers  skota. 
Han  utgaJ  1S42  Grunddragen  till  den  kristna  sedeläran.  Iivari 
han  utvecklade,  hurusom  en  kristlig  sedelära  böt  hänvisa  på 
Kristus  såsom  vår  urbild.  Men  han  uttalar  t  denna,  liksom  i 
flere  senare  skrifter  åsikter,  som  delvis  afvika  från  statskyrkans 
lära.  Snellman  skref  öfver  arbetet  en  recension  (signerad  F.), 
som  ar  högst  berömmande,  framhäller  författarens  varma  föredrag, 
sällsporda  klarliet  i  framställningen,  skarpa  dialektiska  förmåga, 
parad  med  omfattande  studier,  grundliga  bibelkunskap  m.  ra., 
samt  förutspär  att  författaren  skall  intaga  en  utmärkt  plats  i  Sve- 
riges vetenskapliga  litteratur.     Samma  recension  bedömer  en  teo- 


•)  Fredrika  Bremcr  var  född  pfi  Tuorla  gfird  nära  Abo,  dirifrän  hon 
tre  är  gammal  mei!  sina  fötaidrat  (lytlad-e  till  Sverige. 
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l^islt  skrift,  försedd  med  ttt  företal  al  Ignell,  hvilken  dar  bland 
annat  bekämpar  Stiauss,  som  enligt  [gnells  mening  skall  oriktigt 
uppfattat  kristendlomens  väsende  däri,  att  hän  bettäktat  tiOSläfatl 
ulom  dess  förhällande  tiH  sedeläran,  hvilken  senaie  dock  fdr 
kristendomen  voie  af  väsentlig  betydelse.  Äfven  delta  företal 
erhiller  af  Snellman  loford.. 

Annorlunda  bedömdes  Ignell  ai  , Svenska  Biet',  som  I  sin 
intoleranta  renlärfghetsifver  uttalade  iörkastelsedomen  öfver  tians 
sedelära,  ja  gick  ända  däihan  att  fordra  Ignclls  afsättning  trän 
prästämbetet,  såvida  lian  ej  själf  afsade  sig  detsamma.  Detta 
framkallade  å  Snellmans  sida  en  harmlägande  artikel  i  Freja  (n:o 
41):  Svenska  Biets  beslut  angående  vetenskapt^rna  ock  deras 
idkare.  .Den",  siger  lian,  „som  läser  Ignells  af  varni  ifver  för 
kristendomen,  af  brinnande  kärlek  för  sanningen  och  för  männi- 
skans förädling  genomträngda  arbete,  och  ätven  genomgått  den 
famösa  Biprästens  hatska,  af  ovelt  och  förakt  för  sanningen  flö- 
dande artiklar,  han  skall  liafva  lätt  att  afgöra,  hvilken  af  de  båda 
skriflstailarne  som  liediar  sitt  ständ  och  Inger  kärlek  för  kristen- 
domen. Sannerligen,  om  underskrefven  icke  kände  någon  annan 
kristendom  än  den  KBi^t'  predikar,  eller  annat  krlstligl  sinne  än 
det  .Biets"  predikanter  rOja,  tian  skulle  afsväija  sig  en  sidan 
mSnniskofiendtlig  och  färdärfvande  lära  pä  öpp«l  tOTgl' 

Ignell  miste  väl  icke  prästämbetet,  men  fick  dock  röna  mot- 
gångar för  sina  åsikters  skull.  Han  förbigicks,  oaktadt  öfvervS- 
gande  meriter,  vid  ansökan  om  ett  pastorat.  Stockholms  konsisto- 
rium sökte  jämväl,  etiuru  fälängt,  utesluta  honom  frän  förslaget 
till  komminister  i  Katarina  församling.  1  sistnämnda  anspråkslösa 
befattning  lefde  han,  sysselsatt  med  flitig  iltterär  verksamhet,  ända 
till  sin  död  1864.  Snellman  bevarade  ailtid  för  honom  stor  akt- 
ning och  bedömde  senaie  i  sitt  Litteraturblad  mycket  förmånligt 
hans  äfven  I  Finland  spridda  stora  aibete  Mänskiiga  utvecklin- 
gens historia.  Vid  du  ifrågavarande  lidpunkt  umgicks  Snellman 
vänskapligt  i  Ignells  hus.  Från  något  sådant  tillfälle  här  enke- 
Ify  Ignell  erinrat  sig  och  godhetsfullt  meddelat  författaren  af  fö- 
religgande bii^rafi*)  en  liten  anekdol.     Snellman  hade  i  en  dis- 

•)  Vid  clt  besök  hos  fni  1,  om  somtnafcn   1891. 
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pyt  rörande  villkoren  för  ett  lyckligt  äktenskap  försvarat  den 
satsen,  att  det  vid  ingäendet  al  äktenskap  vore  af  stor  vikt  att 
kanna  den  andra  kontrahentens  släbl.  emedan  dSraf  kunde  dra- 
gas slulsatser  om  den  andras  egenskaper  och  karaktär.  Ignell 
fiade  äl«r  ansett  sädant  vara  af  mindre  vikt.  Kanhända,  tillade 
enkefru  i.,  hade  Snellman  icke  &ä  orätt,  efter  som  man  ju  i  våra 
dagar  faster  sä  stor  vikt  vid  ärftligheleti. 

Bland  Snellmans  talrika  litterära  bekantskaper  i  Sverige  kan 
annu  i  förbigående  nämnas  en  författare  af  helt  annat  skaplyrjne 
Sn  de  senast  anförda,  nämligen  den  jovialiske  skalden  Wilhelm  von 
Braun  —  äfven  han  en  af  Frejas  många  ttiedarbetare.  Btaun  skall 
stundom  haJva  drifvit  godmodigt  gyckel  med  Snellman  för  hans  finska 
brytning.  Att  denn«  icke  uppskattade  Brauns  skaldskap  ringa, 
Synes  af  ett  omdöme  i  .svenska  silhouetter" .  Vidare  hade  Snell- 
man gjort  bekantskap  med  romanförfattaren  och  publicisten  C.  F. 
Ridderstad,  såsom  man  finner  af  en  skrifvelse  (rån  den  senare)  af 
den  14  s«pt,  1850,  i  hvtlken  han  sägec  sig  sSnda  till  Snellman 
ett  antal  af  sina  arbeten,  med  begäran  att  denne  ville  offentligen 
bedöma  dem,  för  ah  sålunda  göra  dem  kända  af  Finlands  allmän- 
het; .Du  kan  säkert  ej  finna  det  underligt,  om  jag  önskade 
höra  ett  omdöme  uttaladt  om  mig  —  höra  det  af  dig  —  hvars 
skarpsinnighet  jag  lärt  alt  så  högt  värdera  .  .  .  Haf  vänska^p  och 
säg  mig  min3  fel  och  mina  (Örtjensler,  om  jag  har  nägra  .  .  . 
Det  ar  alltid  en  tröst  för  en  författare  att  veta  sig  bedömd  af 
en  redlig  man',  ^  Till  antalet  af  de  icke  litterära  vännerna  hörde 
åter  en  frejdad  landsman:  Maximilian  August  Myhrberg,  som 
efter  genomgångna  krigiska  öden  bosatt  sig  i  Stockholm.  Snell- 
man har  senare  berättat  flera  drag  ur  Myhrbergs  skiftesrika  llf, 
dem  han  hört  ur  dennes  egen  mun.  Sä  t.  ex.  omtalade  han, 
att  dä  man  en  gång  pä  tal  om  belägringen  af  Akropolis,  där 
Myhrberg  pA  de  belägrades  sida  utvecklat  stort  hjältemod,  yttrade 
att  del  mätte  vara  intressant  att  vara  med  om  slika  historiska 
tilldragelser,  Myhrberg  endast  svarat:  .Inte  är  det  sä  förb.  roligt 
heller".  De  umgingos  vid  denriia  tid  pä  förtrolig  fot;  Myhrberg 
hade  ofta  vistats  hos  Snellman  halfva  dagame  och  legat  pä  den- 
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nes  soffa,  läsande  i  någon  bok,  medan  Snellman  arbetade  vid  sitt 
skrifbord.  Den  senare  skulle,  eniigt  hvad  han  sedermera  yttTade, 
gärna  hafva  satt  till  pappers  Mylirbergs  berättelser,  om  icJte  denne 
hade  försäkrat,  att  han  n(^  Itomme  att  efterlämna  anteckningar 
om  sina  öden  —  en  afsikt  den  dock  Hylirberg,  oss  veterligen, 
icke  verlcställt. 

Äfven  i  1842  års  Freja  ingå  flera  skönlitterära  recensioner 
af  Sndlmans  hand,  bland  dem  åter  en  öfver  en  roman  al  fru- 
Catlén;  Rosen  pd  Tisiclön.  Äfven  delta  arbete  bedömer  han 
ganska  fördielaktigt.  dock  med  något  klander  att  författarinnan 
■stundom  förlorar  sig  £ör  mycket  i  att  utmåla  bipartter.  —  Snell- 
man. som  etter  återkomsten  frän.  Tyskland  biel  medlem  af  paret 
Carléns  umgängeskrets,  benämnes  af  fru  Carlén  i  hennes  redan 
citerade  Minnen  af  svenskt  för/aitarelif:  ,Den  djupsinnige,  thé- 
älskande  Snellman*, 

En  annan  af  Snellman  vid  denna  tid  förtaltad  recension 
öfvei  ett  skönlitterärt  arbete  hade  ödesdigra  följder,  till  hvilka 
dock  Snellman  var  ganska  oskyldig.  Det  var  recensionen  af  Alm- 
qvists då  nyss  utkomna  roman  Oabricie  Mimanso.  hviiken  ingår 
i  .Freja'  för  den  22  apiil  1842  och  är  signerad  F.  Romanen 
handlar  om  Darmez'  ej  långt  förut  timade  mordförsök  mot  ko- 
nung Ludvig  Filip  af  Frankrike.  Snellman  erkänner,  alt  man 
äfven  här  .på  hvarje  sida  känner  igen  mästarens  hand  och  pen- 
sel, färger  så  skiftande  och  glansrika,  som  endast  han  förstår  att 
tillreda  dem,  halfdagiat  sä  tetande  och  pikanta,  hvilka  blott  han 
sä  klokt  kan  fördela  och  beräkna'.  Dock  ger  ej  boken  något 
tillfredsställande  intryck.  Det  ar  inre  sanning  som  felar  såväl  i  denna 
som  i  fleraaf  förf:s  diktar.  „I>är  finnas  poetiska  situationer,  skildrin- 
gar, luftiga  och  latta,  gestalter  bildade  af  vgn  konstnärs  hand.  men 
i  dessa  lefver  intet  sannt  mänskligt,  —  Författaren  rör  sig  i  en 
ideal  välld,  mea  den  är  utan  substans,  tom  och  ihålig  .  .  .  Man 
öppnar  boken,  läser,  retas,  förvånas  och  hinner  hastigt  slutet  — 
men  man  lägger  den  ifrån  sig  med  kall  beundran  för  författaren, 
utan  värme  för  händelser  eller  personer". 

Almqvist  skrcf  fortfarande  i  Aftonbladet.  Förhällandet  mel- 
lan   sisinSmnda    blad    och    Freja   hade  öfver  hufvud  vajit  spändt, 
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om  de  också  i  en  del  Mgor  statt  i  samma  led.  Kort  innan  Srell- 
man  skref  sin  recension,  hade  en  hetsig  polemik  pSgatt  mellan 
de  båda  bladen  angående  tillsättandel  af  en  interimsregering  un- 
der konungens  frånvaro  i  Norge.  Aftonbladet  beskylldes  !ör  atl 
i  egennyttjga  afsiltter  ställa  sig  in  hos  kronprinsen  Oskar,  och 
polemiken  antog  en  skarp,  personlig  ton.  Snellmans  recension 
retade  Almqvist,  som,  oaktad!  en  yttre  försoning  mellankomtrit, 
kanhända  ännu  icke  glömt  sitt  groll  i  anledning  af  angreppet  mot 
.Det  gär  an".  Under  en  af  Hjerta  företagen  resa  till  kontin<:n- 
ten,  hvarunder  Almqvist  var  spirilus  redor  för  Aftonbladet,  skref 
denne  ett  genmäle  inneliållande  peräonliga  liänsyitningac  pA  re- 
censenten i  Freja,  .som,  oaktadt  han  stundom  uttrycker  sig  litet 
Omotiveradl  och  hans  framställning  oEta  genom  bristen  pä  skll 
kan  hafva  en  viss  ihålighet  i  fysionomin,,  dock  alltid  är  en  snäll 
man".  FÖr  dylika  personligheter  var  Snellmani  säsom  vi  sett, 
ganska  ömtålig.  Fyra  dagar  senare  svarar  Freja  i  retad  lon, 
Almqvist  hade  jämvä]  skrjfvit  ett  enskildt  bref  till  Fieja-tedaktio- 
nen,  som  tyckes  innehållit  några  hotelser  om  hämnd  mot  Blanche 
eller  Snellman,  Freja  säger  med  hänsyftning  härpå  i  nämnda 
genmäle:  .Herr  Almqvist  känner,  h vilka  skriftliga  skäl  Freja- 
redaktionen kan  ega  att  sätta  utfallet  i  Aftonbladet  mot  nämnda 
författare"  (Snellman)  .i  sammanhang  med  sagda  recension.  Re- 
daklionen  vi]i  dock  hoppas,  att  detta  herr  A:5  försök  må  vara 
det  sista  under  lians  regemente  i  Aftonbladet'.  Under  den  fort- 
satta tvisten,  som  allt  mer  urartade  till  ömsesidiga  otidigheler. 
ordar  Almqvist  om  „det  roliga  grums  som  Freja  andraget  om 
Gabriölc  Mimanso",  samt  insinuerar  att  Freja,  lör  att  skada  Afton- 
bladet, ingdtt  en  allians  med  Svenska  Biet  och  med  .kamarillan'. 
Blanche,  som  öfvertagit  striden  å  Frejas  sida,  talar  om  .den 
gamla  stygga  Sara,  hvilken  ånyo  rasat  mot  några  bltndfönster* 
(Sara  Widebeck  i  Almqvists  »Det  gär  an*  idkade  gtasmästeri), 
samt  ber  Almqvist  vända  sig  icke  mot  personen  som  kritiserat 
honom,  utan  mot  recensionen.  Almqvist  svarar,  att  om  Freja 
icke  kan  på  annat  sätt  kureras,  .så  tiafva  vi  ett  botemedel  t  be- 
redskap; det  står  till  finnandes  vid  Ladugårdslandstorg".  F6j 
att   förstå   denna   antydning   bör  man  känna,  att  August  Blanche 
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var  "naturlig  son  till  en  prästman  Berjvail,  hvilken  ännu  lefde 
såsom  kyrkoherde  i  Ladugårdslandets  församling  och  hade  sitt 
boställe  vid  dess  torg.  Antydningen  innebar  ett  hot  att  i  tid- 
ningstvislen  indraga  BergvaSl,  hvilken  med  densamma  hade  all- 
deles ingenting  att  skaffa.j  livar\nd  Almqvist  jämväl  ville  lita 
första,  att  Becgvall  utgjorde  den  hemliga  förenings  länk  en  i  den 
allians,  som  enligt  hans  påstående  skulle  afslutits  mellan  Freja 
och  Svenska  Biet  emot  Aftontiladet.  Blanche,  med  rätta  uppbragt 
äfver  detta  Ij^mska  tHlvSgagäende,  förlorade  ä  sin  sida  all  själf- 
behärskning  och  anföll  Almqvist  med  personliga  invektiver.  Alm- 
qvist verkställde  nu  sin  hotelse.  .Freja  för  i  går",  skrifver  han, 
.har  en  naturhistorisk  framställning  ai  sättet  att  uppdraga  bin, 
som  innehåller  många  nya,  oväntade  och  rätt  roliga  uppgifter. 
Likväl  saknar  läsaren  ett  OCh  annat,  sOm  icke  1  Sitt  $lag  skolat 
vara  mindre  på  sin  plats,  nämligen  hur  sådana  bin  uppdragas. 
som  tillkommit  uiom  kupan,  uppfödas  på  visst  särskildl  ställe  och 
icke  en  ging  g&ra  sig  kända  som  Skta  bin.  eburu  de  till  låter 
och  lynnen  visserligen,  om  ock  blott  i  hemlighet,  tillhöra  samma 
släkte.  Dessa  bin  pä  sidan  eller  bi-bin  njuta  sin  iörVofran  hän 
den  egenlliga  kupan  vanligen  genom  någon  i  tysthet  smygande 
insekt,  som  spelar  rollen  a!  meltanlSnk,  pére  de  chanté,  emellan 
kupan  och  dem.  Denna  mellangåendc  varelse  är  ett  icke  mindre 
märkvärdigt  fynd  i  naiuralhislorien.  Han  ät  mera  geting  än  bi; 
han  ar  icke  så  rik  pä  honung,  som  icke  mera  pi  en  annan  be- 
synnerlig maliére,  hvarmed  han  omgitvei  hela  sin  kropp  och  därai 
har  färg.  Detta  ämne  liknat  nästan  ärg  af  mynt.  Denna  insekts 
NgUT  har  därigenom  någonting  mycket  utmärkande,  och  skulle 
han  tillhöra  människornas  ras,  sä  kunde  man  knappt  hålla  sig 
ifrån  att  anse  honom  för  en  gammal  procentare.  Det  skall  vara 
fräga  om-att  gitva  detta  inom  naturen  nyss  upptäckta  species  ett 
namn.  Såsom  det  på  „hCjdema'  gör  mycket  gagn  (ehuru  allt  t 
hemlighet),  blir  säkert  namnet  ganska  distinktivt." 

Med  de  bin,  som  tillkomma  utom  kupan,  syftas  natnrligtvis 
på  Blanche.  Mellanlänken,  getlng^n,  är  Blanches  far,  kyrkoherden 
Bergvall,  om  hvilken  insinueras  att  han  idkade  procenten.  Berg- 
valt   var    en    stilla    och    fredsälskande    man,    som  hade  ingenting 
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daldt  med  tldningame.  Han  var  förmägen  och  länade  stundom 
ut  penningar  ät  personer,  som  voro  i  bchof  af  hjälp,  tnen  skall 
icke  med  skäl  kunnat  beskyllas  (ör  ocker,  Almqvists  i  Iiög  grad 
simpla  beteende  att  sålunda  an^ipa  en  person,  blott  därför  att 
han  stod  i  Sl3ktska,psförliai lande  till  Blanche,  c^illades  lifli^  af 
alla  rättänkande  och  villade,  att  tvenne  af  Aflonbladels  egna  med- 
arbetare, Anders  Lindeberg  och  O.  P.  Stuizenbecker,  offentligen 
ogillade  tidningens  beleende  jämte  det  den  förre  utträdde  ur  re- 
daktionen, Blanche  biet  natiirligt\'i5  utom  sig  och  utmanade  Alm- 
qvist på  duell,  dock  utan  pafäljd.  Däremot  skickade  Almqvist 
ytterligare  muntliga  hotelser  lill  Blanche  om  vidare  förföljelser, 
därest  ej  Freja  upphörde  med  sina  angrepp.  Slutet  blei  att 
Blanche  den  20  augusti  på  Strömparterren  i  Stockholm  groft  för- 
olämpade Almqvist,  i  det  han  i  flere  personers  när\'aro  spottade 
honom  i  ansiktet*). 

Sä  berättigad  än  Blanches  harm  var,  hade  han  genom  en 
så  beskaffad  själfhämnd  tvif\'eisutan  iörlupit  sig.  Hela  den  skan- 
dalösa affären,  som  väckte  uppseende  jämväl  i  andra  länder  och 
onitaltes  äfven  af  tidningarne  i  Helsingfors,  bidrog  naturligtvis  icke 
till  att  öka  den  svenska  pressens  anseende.  Hos  Blanciie  själf 
torde  misstämningen  i  anledning  af  skandalen  hafva  bidragit  till 
det  beslut,  lian  vid  arets  slut  verkställde  att  afgä  från  Frejas  re- 
daktjon, hvilken  i  stället  öfvertogs  af  Kiellman-Oöransson.  Han 
egnade  sedermera  sin  talang  ät  de  värt,  där  tian  vunnit  sina 
t)3sta  lagrar,  nämligen  romanskrifvarens  och  i  synnerhet  lustspel- 
Wrfatiarens,  Hans  stycken  MUtebamet,  Hika  morbror.  Magister 
Bläckstadius,  Läkaren  m.  fl.,  hatva  ätnjuttt  en  ofantlig  populari- 
tet på  scenen  både  i  Sverige  och  Finland,  Snellrtian  fäller  otn 
dtssa  Blanches  diamaliska  arbeten  det  omdöme,  att  de,  ehutufill 
vissa  delar  ofulländade,  likväl  jämte  Gustaf  III:s  äro  de  mest  na- 
tionella skadespel,  Svenska  scenen  eger. 

Hvad  eljes  Snellmans  verksamhet  i  Freja  vidhommei.  sä 
utgöras  de  sista  artiklar,  som  med  säkerhet  kunna  tillskrifvas  ho- 


*)  Angäendc  denna  hSiKlcise  och  dess  anledningar,  se  A'.  ^VcZ/nunn, 
August  BUnche  och  hans  lamtid;  SneUman.  Svenska  silhoiietlei  II. 
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liotn,  af  tvenne  uppsatser  för  den  3  och  5  juli  1S42,  riktade 
mot  piofessoi  Fahlcrantz  i  Upsala.  FählCränU  hade  i  öfversätt- 
iiin£  från  tyskan  utgifvit  och  med  föietal  försett  t%'emie  uppsatser 
mot  Stiauss,  tmm  héd«.  Läia  och  person  äi  Fafilcrantz  blifva  täm- 
ligen illa  tilltygade.  Detta  tillbakavisas  )é  SneUinan  med  skärpa. 
Aftonbladet  för  den  4  augusti  omtalar,  att  lian  aigätt  frdir  Ff^a& 
redaktion, 

Snellmans  verksamhet  i  Sveriges  periodiska  press  var  hSr- 
med  afslutad.  Den  hade  varit  kort,  men  lillrUchlig  all  göra  ho- 
nom känd  för  den  tidningsläsande  publiken  i  nämnda  land  som 
en  oförskräckt  och  hänsynslös  kämpe  för  hvad  hans  öfvertygelse 
erkände  sdsom  sannl  och  r3lt.  Strid  var  för  hans  natur  snarare 
lockande  än  motbjudande,  ja  ett  verkligt  behof,  Själf  afbryter 
tian  sig  en  gäng.  midt  i  en  dlatiib  mot  en  af  sina  leologiska 
motståndare,  med  följande  ord :  .  läsaren  finner,  att  referenten 
skrifver  med  växande  lust,  och  tror  väl  hans  försäkran,  att  det 
kostar  på  honom  att  slutal"  Hvarefter  afbasnhigen  äter  vidtager 
med  lust  och  gamman.  För  hans  egen  utbildning  var  deltagan- 
det i  svenska  pressens  arhele  af  stor  betydelse,  han  undangjorde 
dar  sina  publicistiska  13rospän  och  ulvecklade  &in  stil  till  den 
med  smidighet  parade  kraft,  som  sedermera  utmätkeT  den.  Äfven 
förvarfvade  han  erfarenheter  och  lillegnade  sig  publicistiska  grund- 
satser, dem  han  senare  med  fördel  tillämpade  i  hemlandet. 

Bland  alla  Sverges  dåtida  publicister  ställde  lian,  i  afseende 
ä  snilErik  framställning  och  stil,  främst  J,  C.  Askelöf,  Svenska 
Minervas  redaktör,  Däremot  hyste  han,  hvad  vidkom  förmågan 
att  skicklig!  leda  ett  tidningsföretag  eller  publicistisk  savoirfaUe. 
för  ingen  en  sådan  aktning  som  för  L.  J.  Hjerta,  oaktadt  han 
till  denne  lika  litet  som  till  Askelöf  kOm  i  något  närmare  per- 
sonligt förhällande  och  äfven  i  offentligheten  oftare  slod  i  ttl 
mot  dem  bida  fiendligl  Sn  vänskapligt  läger.  Änuu  flera 
är  senare  framhöll  Snellman  för  några  unge  män,  som  i  Hclsing- 
fois  gruTidal  ett  nyll  tidningsföretag,  Hjerta  såsom  elt  ideal  af 
tidningsredaktör.  Han  berattade  därvid,  huruledes  Hjerta  plägade 
vid  skrifbordet  arbeta  pä  sin  tidning,  sä  Unge  Han  orkade  sitta; 
när    han    tröttnade    vid    sittandet,    fortfor  han  att  skrifva  liggande 
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på  knäna,  och  nKr  fian  ef  ni««a.  orkade  härmed,  skref  !ian  lig-gande 
framshipa  gä  golfvet.  „Dariöi  slutade  han  ocksä  som  iiiiHiuwih', 
tillade  härvtd  Snellman. 

Minnet  al  Snellmans  medarbelarskap  i  Freja  uppfriskades  af 
denna  tidning,  i  det  hon  är  1844,  efter  del  Snellman  längesedan 
ätervändt  till  Finland  och  begynt  utgifvandct  at  Saima.  dårifrän 
intog  en  skizz  .Variationer  pfl  bröllop,  barndop  och  begrafningar', 
åtföljd  af  en  5å  lydande  not:  , Denna  humoristiska  berättelse  är 
hämtad  ut  den  finska  tidningen  Saima.  som  utgiives  i  Kuopio 
och  hvars  redaktör  är  magister  Snellman,  en  bekantskap,  som 
denna  tidnings  läsare  säkert  med  n^je  EQmya." 


Med  fult  sanning  har  man  sagt,  .att  ingen  annan  finsk  man 
utvecklat  en  lika  stot  Utletar  produktivitet,  5om  Snellman  under 
de  tre  år,  hans  utländska  resa  varade*).  Vi  hah-a  sett,  huru 
han  efter  äterkomslen  från  Tyskland  med  förnyad  ifver  kastade 
sig  i  tidningsfejderna  fOr  dagen.  Men  denna  publicistiska  verk- 
samhet, ehuru  i  sig  själ)  betydlig  nog,  utgjorde  blott  den  mindre 
delen  af  det  litterära  arbete,  han  denna  tid  utfOrde. 

I  maj  1S42  utkom  pä  K.  R.  Looströms  föilag  hans  Tysk- 
land,  skitdringar  och  omdömfu  frän  en  resa  —  ett  arbete,  som 
bland  originals  resebeskrifningar  pä  svenska  spcäkel  intager  ett 
framstiende  rum.  Skarpsinnet  i  författarens  omdömen  liksom 
noggrannheten  och  mängsidigheten  af  hans  iakttagelser,  hvilka 
omfatta  politik,  reSigiösa  förhållanden,  vetenskap  och  akademiskt 
lii,  bildande  konst,  teater,  nalur  och  folklif,  byggnadissätt  och  na- 
tionalhushållning,  sällskapslif  och  rese-ekonomi,  gifva  denna  lK)k 
ett  besläende  varde.  L3gges  liärlili  liflighelen  och  åskådligheten  I 
skildringame,  den  godmodiga  humor,  som  ofta  kryddar  dera, 
läfvensom  den  väl  vårdade  stilen,  sä  är  det  förklarligt  att  boken, 
sä  gammal  den  är,  allt  ännu  kan  läsas  med  bädc  nytta  och  nöje. 
Ocksä   emottogs    den  vid  sitt  framträdande  med  ganska  stor  a^I- 


*)  C.  G.  Estlander.  i  Pirsk  Tidskrift,  oklober-haftet  1894. 
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vflja  af  den  svenska  kritiken.  I  lidskriften  Studier,  kritiker  och 
notiser.  n;o  26,  anmäles  boken  at  signaturen  C — m,  som  yttrar: 
,Vi  hafva  resebeskrifningar  i  ö^'e^flöd  på  värt  egel  och  främ- 
mande språk.  Likväl  är  den  sista  passageraren  en  välkommen 
gäst.  TtUfäckligt  med  ämnen  att  skildra  erbjudet  sig  föt  en  man, 
som  förstår  att  fätla  lifvet  i  dess  mångfald  at  utvecklingar.  Lä- 
saren får  en  välordnad  öfversikt  af  det  hela.  Alla  småsaker 
trängas  ti llbaUa  och  vissa  al Imänna  synpu nktei  beliärska  fiam- 
ställningen."  HärpA  redogöres  för  arbetets  innetiäll  pä  4  dryga 
spalter.  —  Aftonbladet  för  den  25  maj  anmäler  arbetet  med  be- 
röm lör  författarens  opartiska,  upplysta  blick,  lättlästa  vårdade 
språk  samt  godlyntliel.  I  reLcnsionen,  som  är  fördelad  på  två 
numror,  aftryckes  kapitlet  om  Tysklands  teatrar.  T.  o.  m.  en  så 
afgjord  motståndare  som  Svenska  Biet,  med  hvilken  Snellman 
stått  och  fortfarande  stod  i  den  skarpaste  pennfejd,  egnar  arbetet 
betydliga  loford.  ,Vi  vilja  icke  neka',  säger  det,  .att  då  vi 
iörst  togo  boken  i  hand,  det  skedde  med  en  viss  prejudice,  i 
den  förmodan  att  fdrf.  näppeligen  torde  kunnat  med  en  sidan 
opartiskhet  framställa  sina  .skildringar  och  omdömen*,  att  något 
synnerligt  vore  af  arbetet  att  hämta.  Vi  förmodade  ock,  att  den 
seghet  och  flintigbet  i  stilen,  som  eljest  bos  denne  författare  va- 
rit ett  utmärkande  drag,  äfven  här  skulle  åtfölja  hans  penna  och 
göra  boken  trögläst.  Intetdera  har  likväl  inträffat.  Arbetet  är 
utmärkt  väl  skrifvet,  rikhaltigt,  intressant,  fullt  af  i  allmänhet 
sunda  och  i  flera  delat  skarpsinniga  omdömen  —  t  kyrkliga  frå- 
gor synes  förf.  mest  af  sina  älsklingsidéer  föras  ö!  sidan  —  lif- 
liga  och  friska  teckningar  af  Tysklands  naturskönheter,  dess  folk- 
lif,  dess  litteratur  och  konst,* 

Några  fä  veckor  senare  utkom,  äfvei  på  Looslröms  förlag. 
Snellmans  största  belletiistiska  arbett;  Fyra  Gijtcrmåi.  taflor  i 
Terburgs  maner.  1.  Kärlek  OCh  kärlek.  Hans  alsikt  Vär  att 
under  den  gemettsatnma  litein  ,lyra  giftermål'  utgifva  flere  no- 
veller, hvilka  från  olika  sidor  skulle  behandla  frågan  om  äkten- 
skapet och  villkoren  för  dess  lycka,  Tillägget  på  titelbladet  ,laf- 
lor  i  Terburgs  maner*  antydde,  huru  han  önskat  skildra,  nämli- 
gen   så    som    denne  ntmSrkte  nederländske  målare,  bvars  subtila. 
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p4  en  gång  IreOiga  och  eleganta  genrebilder  ur  den  högre  me- 
delklassens hvardagslif  han  nyss  med  förtjusning  betraktat  i 
Wiens,  Diesdens  och  Beihiis  galkrier.  Bmdlertid  utkom  erdasl 
den  första  delen,  , kärlek  och  kärlek*,  behandlande  t\a  af  de  ut- 
lofvade  4  giflermålshistorierna.  Uti  inledningen  meddelat  lian  de 
intressanta  ocli  om  djup  känsla  vittnande  barndomserJnrinj^ar  frän 
Stockholm,  vi  ofvan  (sid.  Il)  tagit  oss  friheten  citera»  Han  sä- 
ger sig  hafva,  då  lian  som  äldre  återkom  till  Stockholm,  uppsökt 
den  kvinnUga  barndomsbekanlskap  från  trakten  af  S&derlelfe,  han 
i  samma  inledning  omtalar.  Det  är  hennes  senare  öden,  som  i 
romanen  skola  förläljias.  Sådan  äc  utgångspunkten.  Själfva  temat 
för  boken  är  i  grunden  delsamma  som  för  lians  Del  gar  an-novell, 
nämligen  frdgan  om  kärlekens  förhållande  1111  och  bflydelse  för 
äktenskapet.  Läsaren  gör  bekantskap  med  ett  ungt  par,  den  sköna, 
tnörktockiga  Martha  och  hennes  man  Fredrik,  tjensteman  i  något 
embetsverk  i  Stockholm.  Deras  äktenskap  var  ingånget  pä  grund- 
valen af  den  mest  brinnande  ömsesidiga  passion.  Men  en  man, 
om  han  verkligen  är  det,  kan  aldrig  i  längden  tnskränka  sig  till 
att  lefva  blott  för  karleken;  förmådde  han  fortfarande  vara  en 
kärlekshjälte,  s^  vore  han,  enligt  Snehmans  mening,  en  odugling 
och  vrskling.  Martha,  som  tror  att  äktenskapet  kan  vara  en  oaf- 
biuten  smekmånad,  utledsnar  mannen  med  srna  anspråk,  Härdf 
missförstånd,  tvister,  slutligen  brytning.  Mannen  blir  hård  och 
orättvis,  get  hustrun  anledning  till  svartsjuka,  sanil  lämnat  slutli- 
gen henne  och  barnet  lör  att  begifva  sig  till  Ostindicn.  Hand  i 
hand  med  detta  pars  Öden  utvecklar  sig  förhällandet  mellan  ett 
annat  par  af  solidare  egenskaper;  den  älskliga  blonda  Lina,  bam- 
domsviinnen  från  Södetteije,  samt  Magnus,  en  redan  till  medel- 
åldern (36  år,  d.  v,  5.  just  Snellmans  egen  älder  dä  boken  skrefsj 
hunnen  skolrektor.  Den  sistnämnde,  som  utgör  ett  sptåktftt  för 
författarens  t-gna  meningar  och  reflexioner,  skildras  som  en  humo- 
ristisk resonnör  i  en  nägot  bred  Jean  Paiilsk  stil,  hvarför  han 
afven  får  benämningen  .Jean  Pauls  son".  Äktenskapet  mellan 
denne  Magnus  ocli  Lina  i!r  ursprungligen  bygdt  pä  en  vänskap, 
som  uppstått  ur  ömsesidigt  förstående  och  klar  insikt  hos  hvat- 
dera  om  den  andras  värde;  af  denna  vänskap  utvecklar  sig  under 
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de  gemensamma  omsorgerna  småningom  en  varm  kärlek,  Äkten- 
skapet leder  dem  sålunda  till  lycka.  Författarens  goda  hjärta  lå- 
ter afven  för  det  andra  paret  allt  slutligen  taga  en  lycklig  ända: 
Fredrik,  luttrad  af  motgången,  återvänder  till  sin  hustru,  som  af 
olyckan  lärt  sig  slå  af  på  sina  pretensioner;  barnet,  hvilket  bada 
uppriktigt  älska,  blir  försoningens  enget.  —  Vi  finna  alltså  äfven 
här  samma  grundtanke  som  i  Snellmans  första  novell:  en  protest 
mot  känslans  anspråk  att  ensam  grunda  äktenskapets  sällhet. 
Känslans  poesi  kan  ej  fortfara,  den  håller  ej  ständ  mot  lifvets 
allvar.  Ungdomskärleken  väljer  icke  sitt  föremål ;  därför  beror 
det  af  en  slump,  om  den  kan  grunda  en  varaktig  lycka.  Endast 
en  böjelse,  som  går  hand  i  hand  med  en  förståndig  beräkning 
af  möjligheterna  för  framtida  harmoni,  erbjuder  borgen  för  sin 
varaktighet. 

Romanen  är  tämligen  fattig  pä  händelser  och  röjer  öfver 
hufvud  icke  i  högre  mått  någon  fantasins  uppfinningskraft,  hvar- 
ken  i  intrigen  eller  karaktärsskildringen.  Berättelsen  afbrytes 
esomoftast  af  reflexioner,  uttalade  än  i  skolrektorns,  än  i  författa- 
rens eget  namn.  Något  som  därjämte  verkar  störande  är  förfat- 
tarens maner  att  nu  och  dä  direkt  tilltala  läsaren  och  med  ho- 
nom liksom  skämta  öfver  sin  egen  fantasis  skapelser.  Mängden 
af  läsare  torde  därför  finna  boken  något  .långtrådig",  och  den 
står  i  detta  afseende  efter  fortsättningen  af  ,det  går  an",  där 
handlingen  framlöpcr  raskare.  Emellertid  är  utvecklingen  af  för- 
hållandet mellan  man  och  hustru  i  de  båda  paren  skildrad  med 
ganska  mycken  finhet  och  psykologisk  iakttagelseförmåga  —  om 
också  naturligtvis  utan  detta  petiga  psykofysiska  dctaljmåleri, 
som  senare  kommit  på  model,  men  som  var  främmande  för  den 
tidens  romanstil.  Reflexionerna,  ehuru  visserligen  allt  för  många 
och  långa  för  att  icke  skada  det  estetiska  intrycket,  äro  i  sig 
själfva  vanligen  af  ganska  mycket  intresse,  än  djupt  tänkta  och 
kända,  än  roliga  och  kvicka,  nästan  alltid  väl  sagda. 

Äfven  denna  litterära  produkt  blef  icke  ogynnsamt  upptagen 
af  kritiken,  ehuruväl  denna  ej  var  blind  för  bristerna.  Freja  an- 
mäler boken,  men  undandrager  sig  att  fälla  något  egentligt  om- 
döme,   emedan    hon,    .åt    hvilken   den  bekante  författaren  under- 
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stundom  skänkt  några  litterära  bidrag,  möjligtvis  därför  skulle 
kunna  anses  säsom  en  partisk  domare".  I  stället  meddelar  bla_ 
det  såsom  prof  författarens  reflexioner  om  kärleken  och  vänska. 
pen.  Aftonbladet  har  en  recension  i  två  nummer,  där  det  bland 
annat  efter  anförandet  af  några  profbitar  heter:  ,en  bok,  som 
öfverflödar  med  dylika  drag  af  snille,  poetisk  känsla  och  treflig 
förnumstighet,  måste  vara  en  ganska  både  läs-  och  tänkvärd  bok, 
äf\'en  om  den  måhända  i  formelt  afseende  mera  närmar  sig  ka- 
tegorien af  en  undantagsari  än  sluter  sig  till  massan  af  dessa 
vanliga  romanalster,  hvilka  visserligen  icke  precis  äro  förträffli- 
gare blott  därför,  att  de  gå  den  utstakade  stråten,  eller  i  högre 
mån  rättfärdiga  sin  popularitet  därigenom,  att  de  kunna  bläddras 
igenom  på  en  timme".  -  —  Om  skrifsättetsäges,  att  det  .stund- 
om är  långsökt,  stundom  något  för  allvarsamt  docerande,  men 
däremellan  af  sä  hjärtans  putslustig  och  kostbar  natur,  att  man 
visst  icke  träffar  maken  därtill  dagligdags".  Aftonbladsrecensen- 
ten roar  sig  något  åt  författarens  ofta  använda  uttryck:  „Kära  lä- 
sare", , sköna  läsarinna".  Dessa  förttolighetstermer  trötta.  Därpå 
meddelas  ett  utdrag  ur  boken:  , En  septembersöndag  i  det  gröna". 
Svenska  Biet  anmälde  Fyra  giftermål  i  sin  n:T  för  den  24 
augusti.  Biet,  som  ej  långt  förut  åter  erhållit  en  grundlig  afbasning 
af  Snellman,  säger:  ,att  recensenten  af  hr  J.  V.  S:s  författarefå- 
fänga kommer  att  betraktas  såsom  npojke",  ,bigosse",  , okunnig* 
m,  m.,  i  samma  mån  han  icke  delar  hr  J.  V.  S:s  önskningar"  (i 
afseende  å  romanens  bedömande),  „det  vet  nog  allmänheten  på 
förhand".  —  —  „Såsom  konstprodukt  i  sträng  mening  står  den 
sålunda  i  sin  helhet  betraktad  —  och  vill  förmodligen  icke  stå 
—  särdeles  högt.  Men  betraktar  man  dessa  taflor  en  och  en, 
hvar  för  sig,  sä  skall  man  fåfängt  bjuda  till  att  förneka,  att  mån- 
get drag  är  både  »skönt"  och  ,fint"  och  .sinnrikt"  utfördt,  och 
att  de  som  genremålningar  intaga  ett  mycket  utmärkt  rum.  De 
röja  en  fin  blick  i  lifvet  och  människohjärtat  och  uppenbara  i 
allmänhet  en  hjärtats  godhet  och  älsklighet,  en  nästan  barnsligt 
oskuldsfull  vekhet.  Ett  fel  vidlåder  dock  äfven  dessa  målningar- 
Förf:s  egen  värda  person  står  öfverallt  i  vägen  för  läsaren  och 
skymmer    bort   framställningens    objektivitet.  —  —  Terburg  bru- 
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kke,  sS  vidt  referenten  känner,  på  sina  taflor  mäla  af  sig 
iä^H  främst  i  förgrunden,  läng  och  bred  och  med  en  pinne  i 
handen,  oupphörligt  pekande  på  de  grupper  han  vill  framställa. 
Men  livar  har  sitt  sätt.  Mä  detta  gärna  mrsäktas  honom  för  del 
nöjt,  h»ns  i  m.iiigä  detaljer  utmärkt  sköna,  fina,  sinnrika,  varitia, 
älskhga  .taflor*  skänka  läsaren.  Herr  J-  V.  S.  hat  en  Slor  fuf- 
tjenst,  som  bör  särsklldt  anmärkas;  hans  sångmö  9r  blygsara  och 
sedligt  ren.  Väl  mycket  själfsvåldigt  behandlar  han  ibland  bi- 
bliska och  heliga  Smnen.  Nägon  liten  misantropi  blandar  ocksé 
Iiär  och  där  in  ett  sarkastiskt  drag  af  löje  Öfver  människobarnen 
här  i  världen;  men  det  hela  bär  en  prSgei  af  en  ljus  och  glad 
vSrldsåskädning,  af  en  viss  treflig  sinnesstämning,  som  oförmlrkt 
äfven  Öfverflyttai  sig  på  läsaren". 

Estelikern  C.  J.  Lénslröm.  som,  medan  han  redigerade 
,Eos",  blef  så  illa  medfaren  af  Snellman  för  sitt  .estetiska  kaos" 
m.  m.,  men  som  icke  tog  medfarten  illa  upp  och  ej  lät  don  störa 
vänskapen,  skrifver  till  Snellman  efter  utkommandet  al  ^  Fyra  gif- 
termål', att  den  mycket  behagat  honom,  och  tillägger:  ,din  ro- 
man har  jag  hört  obcskrifligt  berömmas  i  .lönkftping,  där  du  har 
ett  kolossalt  anseende".  —  Orvar  Odd  (Stnrzenbecker)  har  i  stlt 
arbete  Grupper  och  personnager  (Sami.  arb.  I,  1861)  bland  sina 
omdömen  om  nyare  svensk  litteratur  äfven  egnat  en  sida  åt  Snell- 
man. hvarvid  den  spiriiuelk  kåsören  yttrar  om  .Fyra  giftermål*: 
.Derna  Sr  egentligen  icke  skrifven  iör  atl  lasas  igenom  i  flygande 
gdlopp,  utan  snarare  föt  att  njutas  i  små  portioner;  man  kan  slä 
upp  hviiken  sida  som  helst,  och  man  kan  vara  säker  på  alt  all- 
lid finna  nigol  snillrikt  länkl  och  \'å\  sagdt,  än  nägot  humoristiskt, 
än  något  djupt  känsligt,  än  någon  ädel  sanning,  Sn  äfven  någon 
af  dessa  älskliga  idyller  inom  \y\a  tysta  väggar,  livaraf  alldags- 
lifvet  dock  egei  mer,  än  man  i  allmänhet  tilltror  vår  fördärfvade 
värld,  och  lör  hvilkas  tecknande  Snellmans  ursprungligen  ytterst 
blida  pensel  just  är  pa  sitt  rätta  ställe.  Dessa  senare  äro  åtmin- 
stone förträffliga  romanf'('/irr,   om  icke  mer.' 

Novellen  .Kärlek  och  kärlek"  öfvetsattes  till  tyskan  af  C.  F. 
Frisch.  densamme  som  öfversatt  .  Det  gSr  an,  forts."  {s.  o.  kap.  VI), 
och    trycktes    i    Berlin    1844.     Äfven  en  öfversärtning  till   ryskan 
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existerar,  hvilken  ingår  i  M>iiH(-Kifl  niiCTHiiKt..  utg.  af  O.  Derschau 
i  S;t  Petersburg,  iötsta  häftet  1845.  Denna  Hllerara  tidskrift, 
iivjiFS  ändamil  vai  att  gäia  Ryssland  bekant  med  skandinaviska 
litteraturen  i  alla  dess  grenar,  inneliäller  i  sitt  andra  liäftc  en 
öfversättning  ai  G.  H.  Mellins   ^Främlingen  bland  de  sina". 

Såsom  vi  redan  nämnt,  tiade  Snellman  haft  för  afsikt  att 
fortsätta  sina  .Fyra  giilermal'.  [  själfva  verket  skref  han  en 
andra  novell  under  IHel  Sd  gör  det  till,  som  trycktes  i  Slock* 
htilm.  liksom  afven  törsta  arVet  af  en  tredje:  ibland  går  det 
annurluitda.  1  den  löna  läler  fiirfattaren  en  ung  svensk  läkare, 
Valentin,  resa  öfver  till  Finland  för  att  hälsa  på  sin  farbror,  en 
gammal  major,  som  bebor  en  egendom  i  det  inre  af  landet, 
samt  återknyta  en  förbindelse,  den  han  tidigare  i  Stocktiolm  in- 
gått med  farbrodrens  dotter,  Franciska.  Detta  misslyckas  dock, 
emedan  den  iäiänga,  lör  yttre  glans  ocli  piakt  sviimiande  Fian- 
ciska  försmår  hans  anspråkslösa  villkor  och  i  stället  gifter  sig  med 
en  gammal  högdragen  baron.  Detta  äktenskap  blir  olyckligt;  en 
beräkning  af  sådant  slag  är,  menar  säledes  författaren,  icke  den 
rä.tta  vågen  till  lyckan.  Berättelsen  börjar  med  en  ganska  raskt 
och  äsk^dligt  liiållen  teckning  af  iärden  från  Stockholm  Öfver  till 
Finland  pä  en  Äbo  pakett-bét.  Händelserna  äro  förlagda  till  Fin- 
land, dit  författarens  hag  och  tankar  åter  alll  mera  började  vända 
sig.  Men  man  ser,  att  hans  intresse  under  berättelsens  iortgang 
småningom  slappas,  han]  öfverhoppar  länkar  i  utvecklingen  och 
tyckes  skynda  att  hinna  till  slutet.  Det  ser  i]|,  som  om  förfalla- 
ren skulle  ärnat  i  den  tredje  novellen,  hvilken  var  afsedd  att 
bilda  ett  heU  med  den  andra,  låta  Valentin  lyckligen  nä  äkten- 
skapshamnen med  baronens  niéce,  den  älskliga  Vendia.  Men 
berättelsens  träd  är  afklippt  redan  i  sin  början. 

Snellman  hade  tröttnat  vid  sin  roman,  vid  dess  ämne.  ja 
vid  hela  sitt'  skönlitterära  författarskap.  I  synnerhet  efter  åter- 
komsten till  Finland  pä  senhösten  1842  drogs  lians  uppmirksam- 
hL't  allt  mera  till  allvarsammare  ämnen.  Hans  själfkritik  kunde 
dessutom  ej  undgä  att  uppdaga  bristerna  i  det  iörra.  Den 
skapande  fantasin,  om  ocksd  dess  gäfva  ej  btifvit  fionom  helt  ocli 
hållet    förnekad,    utgjorde    dock    ej  hans  starkaste  sida,  och  dess 
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alstringskrafl  begynle  försina,  isynnethel  sedan  han  upphört  att 
inandas  den  af  skönlitteratur  mättade  luften  i  Stockholm.  Me- 
ningen hade  varit,  att  han  från  hemlandet  skuHe  sända  återstoden 
af  sin  novell  till  förläggaren  i  Stockholm-  Looström  skref  det 
ena  manande  brefvel  efter  det  andra,  men  Snellman  kunde  icke 
förmå  sig  3tt  återupptaga  sin  kärlekshistoria,  som  alll  mer  började 
förefalla  honom  sJäH  som  eti  pjoller  —  ett  ,vraklingsarbete,  kvin- 
nor och  barn  till  pris',  hade  han  ju  själf  i  bref  till  Cygnaeus 
benämnt  sin  första  novell.  Han  fattade  därför  ett  raskt  beslut, 
obekymtad  om  den  kanske  icke  ringa  pekimiära  löiliist  det  adri^- 
honom,  i  det  han  nämligen  sände  förläggaren  order  att  makulera 
hela  den  färdiglryckla  upplagan.  Sa  skedde  ock.  utan  atl  Sneli- 
man  ens  brydde  sig  om  alt  törbehälla  sig  nagol  exemplar  för  sin 
egen  rakning.  På  obekant  satt  blefvo  dock  tvenne  exemplar 
räddade,  af  hvillca  det  ena  förvaras  på  riksbililioteket  i  Stockholm, 
del  andra  pa  sludentbibliolekel  i  Helsingfors,  Deras  innehall  har 
dock  numera   bllfvit  upptaget  blatid   hans  samlade  arbeten. 

Snellman  själf  hyste  icke  nägra  höga  tankar  oni  sitt  vittra 
lörfattarcskap.  Han  säger  härom,  några  år  senare,  i  sina  .sv^mska 
silhouetler",  pä  I»l  om  Aganippiäka  sällskapet:  .förmägan  att  upp- 
skatta denna  lycka*  (att  se  sig  upptagen  i  en  sådan  krets)  .var 
det  enda,  jag  kunde  medföra  till  sällskapels  samkväm;  ty  ett  par 
vittra  försök  från  denna  tid  vittna  nogsamt,  att  tillfället  och  det 
lifvande  umgänget,  icke  någon  inneboende  kallelse,  föranledde 
mig  att  med  deras  titlar  öka  den  svenska  romankatalogen'.  — 
Hans  lif  var  nu  en  laiig  tid  framåt  egnadt  publicistens  inödotulla 
värf.  Dock  öfvergafs  han  därunder  ej  helt  och  hållet  af  fantasins 
hulda  ié.  ty  *  sin  Saima  har  han  infört  en  mängd  skizzer  och 
smärre  noveller,  som  bevisa  atl  han  ännu  af  henne  mottog  ett 
och  annat  bcsök. 


Magisterpromotion  en  i  Upsala  1  juni  1842_^  bivislades  af 
Snellman,  som  bjudits  att  därunder  gSsta  hos  vännen  L^nström, 
och  som  därför  tackar  i  en  skämtsam  skrif^'else  efter  äterkomsten 
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till  Stockholm.  Ett  bref  i  Freja  n:o  48  angående  promotionsfesten 
synes  ähxn  vara  af  Sneltmans  hand.  Hans  uppträdande  i  Strauss- 
affären  hade  dock  ådragit  honom  ovilja  af  lärdomsstadens  konser- 
vativa storheter.  I  ett  bref  från  l-Iwasser  till  Ilmoni  af  den  24 
oktober  1841  utfar  den  förre  i  högst  kärfva  tillmälen  mot  Snell- 
man,  särskildt  med  afseende  å  nämnda  polemik;  något  som  icke 
kan  förvåna,  då  man  erinrar  sig  Hwassers  nära  förhållande  till 
ortodoxins  Upsaliensiske  höfvitsman,  professor  Fahlcrantz.  Man 
ser  af  samma  bref,  huru  högt  Hwasser  beundrade  Fahlcrantz, 
bland  annat  äfven  dennes  poesi  och  i  synnerhet  hans  stora  epos 
.Ansgarius",  af  hvilket  arbete  Hwasser  sänder  till  Ilmoni  ett  antal 
exemplar  för  att  försäljas  i  Finland.  Äfven  hade  man  t  Upsala 
misstyckt  de  mindre  förmanliga  omdömen,  Snellman  i  företalen 
till  sin  Filosofiska  elementarkurs  och  Idee  der  Persönlichkeit  fällt 
öfver  filosofins  ståndpunkt  i  Sverige.  A  andra  sidan  hade  hans 
såväl  vetenskapliga  som  publicistiska  verksamhet  ytterligare 
stärkt  de  band,  som  fastade  honom  vid  en  del  af  den  yngre  aka- 
demiska generationen. 

Snellman  hade  i  Upsala  förmånen  att  få  tillbringa  en  afton 
i  Oeijers  hus.  Flera  celebriteter,  utom  värden  själf,  voro  vid 
samma  tillfälle  närvarande,  bland  hvilka  han  särskildt  nämner  fri- 
herrinnan So/le  von  Knorring  (född  Zelow),  den  berömda  förfat- 
tarinnan till  Cousinerna,  Axel,  Standsparalleler  m.  fl.  *).  Hon  hade 
kommit  till  Upsala  för  att  bevista  promotionen,  och  studentkåren 
hembar  henne  vid  det  omnämnda  samkvämet  hos  Geijer  genom 
sånj;  sin  hyllning.  Snellman  hade  gjort  hennes  bekantskap  redan 
under  vintern  1841 — 42  i  Stockholm,  där  hon  dä  vistades  för 
värden  af  sin  angripna  hälsa.  Han  hade  införts  hos  henne  af  en 
annan  Stockholmsbekantskap,  fru  Wendela  Hebbe,  en  författarinna, 
som  bland  annat  skref  teaterrecensioner  i  Aftonbladet**).    Beträf- 


')  Sofia  Margaretha  Zelow,  född  1797,  dotter  af  hofmarskalken  Chr. 
O    Zelnw,  gilt  med  öfverstcn  friherre  Sebastian  Carl  v.  Knorring. 

**)  Snellman  omtalar  henne  i  bref  till  LénstrOm,  dar  han  kallar 
fru  Hebbe  ,cn  glad  bekantskap',  och  säger:  .hon  är  hvad  du  skulle  kalla 
en  läcker'  dam,  med  eld  i  anda  och  själ,  svSrmar  för  ötrigt  och  tar  så- 
ledes i  vadden  sak  pä  bak',  —  Fru  Wendela  Hebbe  var  mor  till  den 
afven  i  Finland  kända  skådespel  ann  nan  Signe  Hebbe. 


fande  fnhemnnan  v.  KnoTriig  liade  Snellman  lyckats  föiväifva 
hcntics  vänskap  och  tillbragle  under  de  månader,  hon  uppehöll 
sig  i  StocEtholm,  en  elki  par  angenäma  altnar  i  veckan  i  hennes 
hem.  Han  fick,  enli^  hvad  han  berättar,  vid  nägol  tillfälle  i 
uppdrag  att  lämna  den  celebra  författarinnan,  hvars  intresse  sträckte 
sig  3fven  Ull  filosofin,  en  öfversikt  af  dtn  nyare  tyska  filosofins 
utveckling  äKTnsom  en  förklaring  på  åtskilliga  filosofiska  terineis 
betydelse.  ,Var  nu  min  oskicklighet  därtill  vällande",  sSgerfian, 
.eller  hade  något  misstag  skett  i  anteckningen,  nog  af  några  orätt 
använda  termer  i  tn  senare  utgifven  roman  ädiogo  författarinnan 
mycken  förtret  frän   kritikastrarnes  sida.* 

Sitt  omdöme  om  fru  von  Knorrings  romaner  och  person- 
lighet har  Snellman  uttalat  i  sina  ,  svenska  silhouetter " .  .  Det 
fanns  i  hennes  umgänge  en  egen  djup,  I^U  anslagen  stämning, 
som  vittnade  att  hon  i  sitt  inres  lif  mycket  stridit  och  lidit.  Men 
öfver  detta  djup  spelade  fläktar  af  fin  ton  och  lekande  kvickliet, 
som  obestrjdt  gåfvo  henne  samtalets  tyglar  och  t  hennes  skrifter 
utgöra  en  lysande  fernissa  Ifven  öfver  det  hvardagliga."  —  Van- 
skapen mellan  bada  blef  af  icke  alldeles  flyktig  art,  ty  en  kor- 
respondens  dem  emellan,  som  begynt  sedan  tru  v.  Knorring  kort 
efter  pTomotionen  i  Upsala  afrest  till  sitt  hem,  öfverstebostället 
Skälllorp  n9Ta  Skara  i  Westergötland,  fortfor  ännu  länge  efter  det 
Snellman  återvSndt  till  Finland  och  bosatt  sig  i  Kuopio.  Man  si^r  af 
flera  biand  desss  bref,  att  friherrinnan  Knorring  —  på  samma  sätt 
som  fru  Flygare-Carlén  —  gäma  lyssnade  till  Snellmans  omdö- 
men om  hennes  författareskap  äfveiisom  till  hans  praktiska  räd  i 
häga  om  förlaget  af  hennes  arbeten  o.  dyl. 

Ett  par  af  de  till  tiden  senare  t>refven  synas  oss  ega  del 
intresse  såsom  btdrag  till  kataktäristiken  af  en  bland  den  svenska 
litteraturens  minnesvärda  personligheter,  att  de  h3r  böra  meddelas. 
De  äro  ganska  omsorgsfullt  konciperade  och  nedskrifna  samt 
bilida  hSri  en  karakteristisk  motsats  till  fru  Carléns  ofvan  (kap. 
VI)  medd,elade,  hvilkel  bäde  till  handstil,  ortografi  och  tankegång 
gifver    intrycket  att  vara  i  största  brådska  nedkastadi  pa  pappret. 
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.Skara  &  Skälltorp  d.  23  mars  1844- 

Är  och  dagar  hafva  svunnit  i  tidens  flod,  sedan  jag  hörde 
ett  enda  ljud  från  vännen  på  Auras  strand.  Och  felet  är  mitt. 
Jag  är  själf  orsaken  till'  denna  långa  tystnad,  ty  jag,  och  icke 
den  gode  magister  Sncllman  (jag  säger  magister,  tills  jag  får 
veta  hvad  jag  skall  säga,  ty  annorlunda  är  det,  det  vet  jag) 
började  den.  Tvärtom:  jag  hade  på  fjolåret  ett  långt,  intressant 
och  vänskapligt  bref,  som  jag  nu  först  tackar  för  och  besvarar, 
ehuru  jag  är  rätt  oviss,  om  denna  skrifvelse  blir  välkommen.  Men 
jag  för  min  del  har  ej  råd  att  tappa  bort  mina  vänner,  utan  vill 
gärna  tala  till  dem  någon  gång,  vore  de  än  aldrig  så  långt  borta. 

Af  vännen  Lenström  ")  har  jag  skriftligen  hört  litet,  men  sä 
ganska  obetydligt  från  m:r  S,,  men  nu  ber  jag  att  ej  blifva  be- 
straffad med  en  lika  envis  tystnad  som  min  egen,  utan  att  fä 
veta    huru  det  ser  ut  inom  och  utom  m:r  S.,  hvad  i^sysselsättning 


■■)  C.  J.  Lénström  vistades  tidtals  på  Skälltorp  säsom  gäst.  Han 
hade  nunicr.i  tagit  pastnraiexamer  och  öfvergifvit  akademin  för  att  egna 
^ig  &i  pr.1stabanan.  eihtiW  snart  ett  pastorat  och  lefde  ända  till  år  1893, 
dd  han  aflcd  såsom  prost,  teologiedoktor  m.  m.  Af  honom  mottog  Snell- 
man  ttt  hrcf,  skrifvct  sommaren  1842  från  Skålltorp,  med  en  ganska  mi- 
nutiös htskrifniny  af  familjen  v.  Knorrings  husliga  lif.  Om  mannen,  öfverste 
v.'_  Knorriny,  fär  man  veta,  att  .han  afgudar  sin  hustru*.  Med  afsecnde 
a  Snellman  heter  det:  ^Ebba"  (husets  dä  21  åriga  dotter,  som  varit  sin 
moder  frtljaktig  på  resan  till  Stockholm  och  Upsala)  .ar  dig  mycket  till- 
Hifvcn,  hon  har  ej  nämnt  dig  utan  att  berömma  dig.  Frih|errinnan]  har 
Vill  ock  gjort  det,  men  dock  litet  moquerat  sig  öfver  ditt  .söta"  frih[errinna], 
.sota  fröken",  tyckt  att  din  roman  vore  för  mycket  tung  och  tråkig  genom 
reflexioner,  ocli  att  du  aldrig  borde  skrifva  vers.  Detta  ar  allt  det  onda 
jag  hört.     För  öfrigt  tyckes  hon  känna  sig  smickrad  af  din  utomordentliga 

artighet." .Friherrinnan  har  berättat  något  ur  sitt  lif.     Hon  började 

skrifva  vid  fyra  års  ålder  bref  och  vid  7  års  ålder  en  idyll  i  samma  smak, 
som  mamsell  Bremer  infört  i  Granname;  hon  började  samma  är  sin  dag- 
bok, som  .In  i  dag  fortfar  och  innehåller  hela  hennes  inre  och  yttre  Hl 
Hon  kunde  redan  tidigt  franska,  tyska  och  engelska,  vid  12  ärs  ålder.  — 
-  Hon  var  i  ungdomen  öfverallt  balens  och  societetemas  drottning  ge- 
nom sin  kvickhet  och  sina  t)ehag  och  26  talanger  .  .  .  .* 
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som  förehalves  etc.  —  Jag,  för  min  del.  har  varit  sjuk  i  Stock- 
holm en  tid  af  lözra  året,  varit  vid  eti  bad  ulan  alt  bada  ocli  i 
mitt  tysta  hem  ulan  att  sakna  den  bulErande  världen,  samt  gifvil 
ut  en  .Torpare"  *■)  och  legio  af  .Förhoppningar'.  D«t  äi  i  kort- 
hel  min   historia  på  detta   förflutna  2.1. 

Har  m:[  S  hedrat  sin  svenska  väninna  med  att  genomläsa 
dess  anspråkslösa  penn-bam?  Om  sa  It.  skulle  det  vara  mera 
an  roligt  att  (ä  höra  något  litet  omdöme,  upptiktigt  och  ulan  alla 
smickrets  fiorilutet.  Jag  liånkle  ofla  pä  l^imeberg.  när  Jag  skref 
Torparen,  Iwllket  skedde  lörl.  våras  pä  kn.'^ppa  5  veckoi,  en  Siten 
stund  hvar  förmiddag.  Hos  mina  vänner  åtminstone  torde  den 
omständigheten  ursäkta  mänga  af  mina  litterära  fel,  att  jag  skrif- 
ver  sä  rysligt  fort  och  aldrig  hvarken  har  tid,  hag  tillei  förmåga 
att  sedan  rätta  och  jämka  och  omskiufva.  Utan:  detta  är  detta. 
och  hvad  del  är  frän  början,  det  blir  det  till  slut  med  alla  sina 
brister  och  fel.  Jag  sade  att  jag  ofta  tänkte  pä  Runeberg,  och 
det  gjorde  jag  äfveti.  och  inom  mig  tanker  jag  mangen  gäng.  att 
kanske  ganska  fä  förmä  sä  väl  bed&ma,  om  min  .Torpare'  3r  en 
trogen  målning  af  folklih'et  eller  iiiftiga  fantasibildet.  såsom  Jc  af 
mangen  Stockholms-kammarsittare  anses,  l>  ehuru  olika  tolklifvet 
1  Finland  och  Westergötland  kan  vara,  känner  jag  på  mig  atl 
Runeberg  .iiänner  1  luften"  hvad  sannt  och  icke  sannt  kan  vara 
i  den  vägen,  ty  han  är  säkert,  lika  som  Jag,  ett  landets  (icke 
stadens)  barn. 

Till  förtn  af  de  4  giftermålen  ville  jag  gäima  lämna  mina 
Förhoppningar  att  recenseras.  Dessa  förhoppningar  3ro  äfven 
,taflor  i  Terburgs  maner",  där  mängden  af  detaljer  fotma  ett  bell. 
Jag  tager  ej  försvar  af  dem,  de  hafva  sina  stora  feS,  som  ingen 
inser  bättre  än  Jag.  Men  icke  alla  de  fel  vidlåda  dem,  som  pä- 
bördas  dem  af  den  ohyggliga  —  Ftey,  som  nagelfar  och  fördö- 
mer det  heia.  när  han  blott  genombiäddrat  -  „  delar.  Det  ät 
litet  ohemult  och  nästan  oväntadt  af  en  latd  tidskrift,  utgifven 
vid     rikets    l:sta    universitet.     Har  jag   icke    lilel  rätt  i   detta?  — 


*)  .Tcrparen'  Sr  den  enda  rom;in  af  den  hOgaristolcratiskii  fOrtatta- 
rinnan,  där  hon  vnlt  sitt  Mmne  ur  fnlldilvct. 
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1  Lund  har  man  varit  mild  och  skonsam  mot  mig,  i  Stockholm 
har  det  varit  så  och  så.  Men  det  ar  likgodt.  Jag  är  i  det  fallet 
ganska  storsinnad.  De  skola  få  klandra  och  nagelfara,  bäst  de 
vilja,  bara  mina  alster  läsas  och  bedömas,  och  ej  ligga  —  be- 
römda och  förglömda,  ty  det  är  värst  af  allt.  Jag  har  åtminstone 
den  glädjen,  att  de  talas  om  öfver  allt,  och  i  14  eller  15  tid- 
ningar (svenska)  äro  båda  dessa  arbeten  recenserade  eller  åtminstone 
omnämnda.  — 

I  somras  råkade  jag  fru  Hebbe,  och  vi  talade  om  vår  ge- 
mensamme  vän  på  hinsidan  hafvet.  Kommer  han  aldrig  åter  till 
Svea  land?  I  maj  månad  ämnar  jag  mig  med  Ebba  till  Stock- 
holm, om  jag  är  så  frisk  att  jag  det  orkar;  då  vore  det  roligt 
om  finnen  mötte  västgötarne  där!  I  somras  gjorde  jag  bekant- 
skap med  en  älskvärd  finsk  familj:  gref  Aminoff  och  hans  fru, 
friherrinnan  Haartman  och  fröken  d:o,  alla  älskvärda  och  ange- 
näma. Af  dem  bjöds  jag  mycket  till  Finland,  och  vore  bara  min 
hälsa  litet  rimligare,  så  antog  jag  säkert  inbjudningen.  Af  tid- 
ningame  har  jag  sett,  att  den  d:r  Sjöman,  som  skulle  lotsa  mig 
till  Brasilien,  gått  i  annan  hamn,  dit  jag  väl  snart  torde  följa 
efter  *). 

Har  m:r  S.  hunnit  lika  längt  som  Lénström,  NB.  i  den  för- 
älskade vägen,  d.  v,  s.  skaffat  sig  en  ledsagarinna  genom  lifvet?? 
Detta  är  en  viktig  fråga,  som  jag  just  längtar  att  få  besvarad. 
När  L;m  i  somras  var  trolofvad,  skref  han  ett  bref  till  mig  på 
idel  —  —  vers,  och  tycktes  vara  så  betagen,  att  han  var  nära 
borttagen  för  alla  andra  tankar.  Måtte  det  fortfara!  —  Låt  nu 
se  att  jag  snart  får  tidningar  från  m:r  S.  och  förlåtelse  för  det 
langa  dröjsmålet,  att  än  en  gång  påminna  om  väninnan 

S.  v.  Knorring  född  Zelow. 

P.  S.  Ebba  hälsar  rätt  flick- vänligt.  Än  dansar  hon  i  lifvet 
och    lifvet    för  henne  i  ungdomliga  cirkel-former!     När  jag  var  i 

*)  Snellman  hade  hos  fru  von  Knorring,  som  led  af  en  bröstsjuk- 
dom, rekommenderat  den  skicklige  finske  läkaren  d:r  S.  E.  Sjöman.  Men 
Sjöman  bortrjcktes  själf  af  döden  är  1843. 


—  332   - 

Stiholm  i  somras,  tillbringade  jag  en  högst  angenäm  afton  i  var 
gemensamma  vän  Z.  Haeggströms  trefliga  hus  och  älskvärda  fa- 
milj ■').  Han  bestyr  om  att  detta  bref  kommer  till  sin  rätta  be- 
stämmelseort. " 


H. 

, Skara  &  SkalHorp  d.  U  juli  1845. 

Ack  hur  mangen  gång  liar  jag  ej  veiat  besvara  det  kär- 
komna vinterbrefvet  från  Kuopio,  men  alltid  därtill  blilvit  hindrad 
af  den  sämsta  af  alla  orsaker,  den  nämligen  att  jag  icke  förmatt, 
icke  orkat,  icke  kunnat  skrifva  som  jag  tänkte,  ty  man  kan 
mycket  tänka,  fast  man  är  mycket  sjuk,  och  detta  har  varit  min 
härda  lott  hela  detta  år  och  slutet  af  det  föregående.  Gud  niä 
veta  att  jag  är  icke  bättre  nu,  men  efter  en  af  mina  bekanta  så 
direkte,  sa  pil-rakt  reser  fiil  Kuopio  —  sa  är  det  liksom  en  ödets 
befallning,  att  jag  mäste  skicka  en  hälsning  till  vännen  på  hln- 
sidan  hafvet,  om  denna  hälsning  blir  aldrig  så  kort,  aldrig  sa 
.nichtssagend'  och  blott  innehåller  den  enda  mening,  att  i  Sve- 
riges Götaland  lefver  en  väninna  till  den  lärda,  vittra  mannen, 
som  krupit  in  midt  i  det  otillgängliga  Finlands  innersta  hjärta. 
—  Och  hvarför  vistas  ej  Magister  Snellnian  (jag  vet  mycket  väl, 
att  jag  bör  gifva  en  annan  titel,  men  haller  mig  vid  den  gamla 
kära  och  ungdomliga)  nu  som  förr  i  det  goda  Stockholm?  Hur 
lätt  vore  det  ej  da  att  en  vacker  morgon  gå  ned  pä  en  rykande 
drake  och  en  dag  därefter  vandra  bland  oss  i  våra  ekskogar! 
Jag  är  ofta  ond  pa  mig  Öfver  att  jag  var  ett  för  dåligt  bi  — 
sög  för  litet  honung  af  var  bekantskap.  Ack!  nu  skulle  det  vara 
helt  annorlunda,  nu  —  sedan  jag  i  enslighet  och  ostörd  af  den 
bullrande  världen  tänkt  och  grubblat  och  läst  sa  mycket.  Men 
det  är  just  ett  af  lifvets  värsta  ve,  att  man  alltid  skall  ångra  att 
icke  rätt,  icke  nog.  icke  som  man  det  ville  hafva  begagnat  en 
flydd  tid.  —  Jag  ville  så  garna  säga  något  om  mig,  så  att  den 


*)  HaeggstrOm  var  förläggare  af  friherrinnan  von  Knorrings  arbeten, 
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finska  vännLTi  skulle  veta  något  om  sin  götiska  väninna,  men 
hvad?  Om  jag  sSgcT,  atl  [tlägorna  liVt  en  härjande  orkan  gått 
Öfver  fantasins  lust-  och  rosengårdar  ocli  där  ryckt  ned  blad, 
blommor  och  huVt,  sd  säger  Jag  bäde  sannt  och  o^annt,  ty  ingen 
viil  tro  miE  nar  Jag  sade,  att  hvad  som  varit  finns  ännu  kvai, 
fastj  jag  förlorat  förmäjran  att  det  mål3.  Och  sä  är  det:  jag  lel- 
ver  ett  underJigt,  tyst  och  alldeles  förborgad!  inre  lif;  tiknöjd, 
som  det  tyckes,  för  allt  hvad  som  rör  sig  utomkring  mig  ocli 
utan  all  mfljlig  häg  atl  meddela  mig.  Men  höra '  Ack  det 
skulle  jag  nog  ännu  förmå,  om  bara  någon  tafaäi'!  Dock  har 
jag  orätt  att  sä  säga.  Omkring  mig  och  till  mig  tala  kSrlekens 
milda  ord,  som  ända  aro  ile  hasta  al  alla,  las»  min  törstande 
själ  icke  biir  fullt  tillfredsställd  af  det,  som  är  alldeles  nog  för 
hjärtat.  Aldrig  har  jag  begripit  förr,  huru  mycket  dessa  tvä 
äro  sl<ilda  och  hvarandra  olika,  och  huru  olika  behof  ile  liafval 
Lycklig  den.  som  förmår  amalgamera  dem  och  förvandla  dem  till 
ett!  Eller  sätta  deras  röster  i  full  liarmonil  Nog  därom  och  nu 
till  annat. 

I  briat  af  nytt  har  jag  i  vinter  och  vår  genomläst  en  hel 
mängd  äldre  saker.  ,lag  har  da  äfven  roat  mig  med  ännu  en 
läsning  af  ,Fyra  giftermål"  och  fann  vida  mera  intresse  däruti 
denna  senare  gäng,  dä  jag  icke  mera  fikade  efter  att  fä  veta  ut- 
gången, d.  v.  5.  lefde  i  det  kommande,  ulan  liöll  mig  vid  nit'e1 
trefligl  och  gärna.  Magnus  är  en  art  af  civiliserad,  humaniserad 
och  försvenskad  —  Schoppe  *),  som  roade  mig  vida  mera  nu  än 
för  3  år  tillbaka.  Äfven  .lean  Pauls  Titan  har  jag  för  3:dje  gän- 
gen läst  i  väc  och  ljusas  däraf  alltid  mer  och  mer.  Men  väia 
noviteter  aro  klena  produklerf  Familjen  Falkensvärd?**)  —  Sökt, 
gammalt,  förlegadt,  1  Dalarne?  ***)  —  Vackert,  behagligt,  men 
orimligt  och  stundom  ihåligt.  Vindskuporna?  ***-')  —  Ingenting. 
Eller  liuTu?  Efter  denna  nägot  beska  och  kanske  orätta  upprad- 
ning,    vägar    jag    knappt    s9ga,  att  jag  blef  glad,  dä  jag  af  edert 


•)  Én  humoristi^sk  personnage  i  Jean  Patils  .Titan*. 
»•)  .\\  W.  F.  Palmblad, 
■•••)  Af  Fredrika  Brcmer, 
**•*)  Af  fni  Emilie  Caclén. 
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bref  säg,  aft  .Förhoppnfngatne"  älminsione  voro  genomlästa  af 
någon,  hvars  omdditie  jag  sätter  sä  ston  värde  pä.  Men  däremot 
icke  min  svanesäng  —  Torparen,  som  jag  skref  på  fem  knappa 
veckor,  alldeles  med  lli,  sjiU  och  Iij3rta  ]efv'and«  i  mitt  Srane. 
Besynnerligt  noj;,  att  jag  tänkte  ofta  pä  Runeberg  dä  jag  skrei 
denna  toTpar-idyll,  ty  i  miti  tycke  är  tian  nästan  den  enda^  socii 
målar  folklifvet  på  landet  sädant  det  ar  —  utan  Ötverdrift  och 
allt  för  mycket  idealisering,  Jag  gai  elt  exemplar  af  Torparen  i 
julklapp  ät  mitt  husfolk,  o(h  hade  den  glädjen  höra:  ati  de  tyckte 
det  var  en  ganska  , rolig  historia",  för  att  de  kändes  så  väl  vid 
aUt  —  —  och  det  var  just  det  omdöme  jag  hel&l  Önskade.  — 
Nu  tager  jag  mig  friheten  Sfven  till  min  finska  {icke  tysska)  vän 
öfveisända  ett  ex.  ai  denna  anspråkslösa  bok.  i  hopp  att  den 
ännu  är  okänd,  men  skulle  vflnnen  Atei  (mot  min  förmodan)  re- 
dan tillegnat  sig  detta  lappri,  sä  kan  jii  det  första  exemplaret 
gifvas  tilL  någon  väninna,  som  ej  illa  ville  upptaga  gifvan,  ej  för 
dess  ringa  vätde.  men  åtminstone  för  gifvarens  skuld.  (Dei  var^ 
en  dum  mening,  fast  väl  menadtl  —  Sä  skrifver  jag  nu,  när 
plågorna  ända  i  hvar  stund  underminera  tankarne,  förgöra  och 
förstöra   dem). 

Nä  för  den  Lénstri^m,  som  inom  kort  vandrar  som  en  vll- 
hestätld  kyrkoherde,  med  istermage,  fru  och  kor  och  kalfvar  och 
smörtionde  och  yste  och  alU.  Jag  vili.  men  Jian  ej  föreställa 
mig  delta,  jag  ser  bara  den  componerade,  med  högtidlighet  till 
öh-ertyg  och  satir  till  foder  utrustade  minen,  med  hvilken  han 
stiger  upp  på  .piäke-stolen",  sdsom  vara  insular-grannai  kalla 
det.  Jag  vill  sa  gärna  skratta  bara  Jag  tänker  mig  vär  van  som 
en  .högvöfdighet".  —  När  han  en  gång  blir  installerad  i  sitt 
nya  kall,  sä  skall  vill  m:r  Snellman  komma  och  hälsa  pä  hon-om, 
och  så  vidare  —  sina  andfa  Vänner  i  Sverige?  Men  acki  Kanske 
sofver  då  adgon  af  dem  den  eviga  sömnen  under  torfvan. 

Jag  har  läst  eder  landsmaninnas  .100  minnen"*),  men 
uppriktigt    sagdt    intresserade    mig    däraf    endast  hvad  som  rörde 


*)    Snellman   hade  lilMndl  fritterrinnan  von  Knorring  elt  exemplax 
af  Sara  Wacklins  , Hundrade  minnen  frän  Ostetbotten*. 
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Franzén,  Runeberg  Och  min  ende  finske  vän  J,  V,  S,  —  och 
bra  gärna  sliulle  jag  velat  Sndra  liteln  på  denna  bok  till  , min- 
nen' —  .nägta  minnen"  eller  dylikl.  ty  ho  äi  den  som  förmår 
förvandla  minnen  till  enheter?  Hvart  minne  innehåller  100  d:o, 
och  hvart  af  dessa  100  ännu  andra  o.  s.  v.  —  Ack  (runtimmer! 
de  borde  aldrig  beiatta  sig  med  törfatteri.  De  göra  dc(  sä  illa. 
och  I  hvar  rad  förmäTker  man  alltid  att  det  fattas  dem  hela  den 
oundvikliga  ramen  lill  laflan,  nämligen  litterär  bildning.  De  veta 
sällan  mer  3n  hvad  d«  snappa  upp,  och  det  använda  de  i  tid 
och  otid,  och  —  veta  de  litet  mera  så  —  —  —  pedantera  ocli 
pråla  de  därmed,  sk  att  det  väl  må  ligga  i  ljusaste  dagern- 
Nej  —  kvinnan  bör  hafva  hell  andra  sysselsättningar,  andra 
nöjen,  och  hennes  hag  ställd  på  helt  annat,  lihasom  hennes  äre- 
lystnad. Visst  finns  det  nägra  undantag  med  eminenta  anlag  och 
som  ej  kunna  motstå  snillets  kral  att  utgjuta  sig,  men  lå  äro  de 
och  gå  ej  till  ett  tjog  sammanräknade,  ifrån  Evas  tid  och  lill 
vär.  —  Jag  blir  helt  ängslig  när  jag  höi  nya  kvinnliga  kometer 
Stiga  upp  på  den  dunkla  litterära  himmelen,  där  de  sällan  lysa, 
bara  taga  rum  octi  väcka  förtret.  Gud  vare  tack  alt  Ebba  roar  sig 
med  pensel  och  nål  och  aldrig  brytt  sig  OHi  de  bångstyriga  gäs- 
fjädrarne,  hvilka  olta  i  de  kvinnliga  händema  förråda  sitt  gäsakttga 
ursprung. 

Nej,  nu  manar  ätde  sidan  att  sluta,  och  det  skall  blifva 
med  ett  litet  tiggeri:  Ack  mtn  goda  m:r  S,,  sänd  mig  nu  snäUt 
några  intressanta  numror  af  Saima.  Jag  läser  så  g3ma,  och  nog 
bidrager  till  intresset  när  man  vet,  att  produkten  kommer  frän  en 
snillrik  vän.  Hvad  tyckes  vä!:  det  påstås,  att  både  ,Frey%  „ln- 
telligensblad'  och  .Studier,  kritiker  etc."  skola  ga  under  till  nästa 
3r.  emedan  de  icke  bära  sig.  Sverige  är  ett  oförklarligt  land. 
som  aldrig  kan  tala  en  litterär  tidning,  men  det  är  sannerligen 
för  att  dessa  alltid  äro  sä  torra  och  ledsamma,  eller  huru? 

Gode  m:r  S.,  bär  en  gång  Iram  en  lidig  hyllnings  häls- 
ning till  Runeberg.  Vi  läste  hans  .Fjalar"  med  stor  beundran 
i  höstas. 

Oeh  nu  slut  —  efter  en  vanskapslull  hälsning  frin  Ebba^ 
som  just  nu  går  och  pysslar  med  sina  blommor  och  sätter  friska 
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'^i~doftaiide    till    sin    slackars  moder,  som  ar  död  lör  allt  utom" 
vänskap  och  minne.     Lef  vi\  önskar 

S.  v.  Knorring  t.  Z. 
P.j  S.  Förlät  att  jag  i  anseende  till  tullens  stränghet  skurit 
upp  boken.' 

Detta  äf  det  sista  brefvet,  Snellman  mottog  ai  bre1skrih'et- 
skaii.  Hon  afled  1848.  Ännu  ndgra  år  därefter  mottog  han 
dock  frän  henne  en  sentida  hälsning  genom  hennes  dotter,  dä 
mera  friherrinnan  Ebba  Adelsvärd,  som  i  en  skriWelse  a£  den 
14  sug.  1856  meddelar,  att  hennes  moder,  några  dngar  töre  sin 
död,  bi^dl  dollren,  därest  bon  nägon  gäng  kommc  t  beröring 
med  Snellman,  till  honom  framföra  en  hjärtlig  hälsning. 


Under  sin  senare  vistelse  i  Stockholm  utarbetade  Snellman 
sitt  förnämsta  vetenskapliga  veck:  Läran  om  staten,  pä  hviJket 
han,  enligt  egen  uppgift,  ^arbetade  med  ett  par  veckors  afhrolt  i 
nära  nio  månaders  tid,  med  en  ansträngning  som  äfven  lekamli- 
gen medtog  mina  krafter".  Anledningen  alt  ban  i  medlet  af  aret 
upphörde  med  sin  verksamhet  i  Freja  var  utan  tvifvel,  att  han 
ville  egna  sig  odeladt  at  sin  lära  om  staten.  Den  utgafs  på  Z. 
Hacggströms  förlag  och  utkom,  kort  före  författarens  afresa  till 
Finland,  t  slutet  af  november  1843. 

Denna  skrift,  hvars  idéer  delvis  redan  finnas  framställda 
eller  antydda  i  artiklarne  i  Freja,  äi  en  fculct  af  mångårig  efter- 
tanke. Ehuru  i  sina  grunddrag  anslulanUe  sig  till  Hygels  stats- 
Wra,  bar  den  öfverallt  prägeln  af  sin  författares  själfständiga  upp- 
fattning, Den  liar  pä  tänkesätten  i  hans  hemland  öfvat  ett  myc- 
ket stort  inflytande. 

.Läran  om  staten*  innehåller  en  utveckling  af  sediighetens 
väsende.  Hvad  Sr  sedlighet?  Dit  hör,  enligt  Snellmans  liksom 
enligt  hans  mästares  Hegels  äsikt,  en  sådan  beskaffenhet  al  män- 
niskans vilja,  att  hon  alltid  handlar  enligt  stn  subjektiva  öfverty- 
gelse  om  det  rätta,  sitt  samvete.  Men  denna  viljans  beskaffenhet 
Sr  icke  tillräcklig;  ty  Öfvertygelsens  egenskap  att  vara  ^subjektiv" 


jrör  dess  inneTiäll  mer  elter  mindre  beroende  af  tillfälligheten; 
mången  handlar  etter  sitt  samvete  ocli  handlar  dock  i  liögstg 
måtto  förvandt,  såsom  historien  om  alU  tiders  fanatiker  bevisar. 
Det  tordras  därför  i  hvarj«  fall  gfven  en  objektiv,  af  individens 
tillfälliga  m^nitigar  oberoende  norm  för  hans  handling,  en  norm, 
hvarmed  denna  skall  samstämma  för  att  Jtunna  tuiikomligt  god- 
kännas u(  s«<tlig  $ynpLnkl.  En  sädan  objektiv  norm  eger  hand- 
lingen i  sjäHva  verket  inom  samhället,  såsom  samstämmande  med 
deltas  Ordning  Och  Ijenande  dess  ändamäl. 

Det  gifves,  lär  Snellman  vidare,  flere  former  at  samhälle, 
d.  ä.  Elicre  ur  sjlltva  människans  allmänna  väsende  hSrflytande 
arter  af  mänsklig  sammanlefnad.  HufvudEormema  äro  familj,  med- 
borgerligt samhälle,  stat.  Familjen  är  grundad  pä  ett  naturför- 
hållande, nämligen  förhållandet  mellan  känen  och  släktets  fort- 
plantning; men  sedlig  blir  den  på  sådan  grund  hvilande  gemen- 
skapen därigenom,  all  å  ena  sidan  den  inbördes  kärleken  sam- 
manhåller familjemedlemniarne  och  dessa  således  handla  gent  emot 
hvarandra,  ledda  af  en  subjektiv  välvilja,  medan  å  andra  sidan 
den  inbördes  kärleken  har  sin  objektiva  norm  eller  reglerande 
princip  i  familjens  giina  ändamål,  att  betrygga  släktels  bestånd 
samt  de  uppväxande  generationernas  fysiska  och  andliga  värd. 
Det  är  själfva  detta  högre  ändamät,  sträfvandet  därföi  och  för  allt 
hvad  därför  utgör  villkor,  som  förädlar  och  gifvet  varaktighet  ät 
kärleken,  å  ena  sidan  mellan  makarne  inbördes,  å  andra  sidan 
mellan  Eöräldrarne  och  barnen.  Den  allvarliga  uppfattning  al  äk- 
tenskapet, Snellman  i  sina  noveller  hyllar,  förfäktat  han  således 
hSr  i  strängt  vetenskaplig  form. 

Det  s.  k.  .medborgertiga  samhället"  hvilaf  pä  människans 
egenskap  att  vara  ett  väsende  med  inånga  behol,  dem  hon  till- 
fredsställer genom  arbete  och  genom  alt  utbyta  produkterna  af 
sitt  arbete  mot  produkterna  af  andras-  Människorna  gruppera  sig 
i  särskilda  omfattande  gemenskaper  —  stånd,  klasser,  korporatio- 
ner, associationer  m.  m.  —  allt  efter  beskaffenheten  al  det  arbete 
(andligt  eller  kroppsligt,  jordbruk,  industn,  handel  m.  m.j.  hvaiige- 
nom  de  sträfva  för  eget  själfbesländ  på  samma  gång  som  för 
fyllande  af  andras  behof.     Sedlig,   menar  S..  blir  all  denna  verk- 
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samhel,  dä  individen  i  och  under  densamma  förverkligar  en  ob- 
jektiv norm.  samti5IIslagen,  samt  så  handlar,  icke  af  fruktan  för 
straff  utan  a(  god  vilja,  nämligen  ett  lagij-digt  sinnelag. 

Inom  staten,  i  den  rent  politiska  verksamhelen,  vinner  den 
mänskliga  sedligheten  sin  högsta,  mest  fulländade  tillvaTelseform. 
Slatslih-et  hvilar  p4  mänsklighetens  fördelning  i  skilda  nationer; 
statens  grundval  är  nationen  och  dess  anda.  Sésom  politiskt 
verksam  handlar  individen  för  sin  nation,  fOr  dess  själfbestand, 
ära  och  lycka;  och  sedhg  9r  denna  hans  handling,  då  den  ii  ena 
sidan  till  sitt  motiv  har  kärleken  lill  iädemeslandet.  patriotismen, 
a  andra  sidan  till  sin  objektiva  norm  har  den  nations  tankesätt, 
sed  eller  kort  sagdt  andti,  livilken  samma  liandling  vill  ijena. 
Handlingen  skall  öfverensstamma  med  nationalandan,  uppfylla 
dess  kraf,  Men  hvad  denna  verkligen  kräfver,  det  m^ste  den 
handlande  ur  sin  egen  insikt  a^Öra.  Det  Sr  icke  pä  förhand  be- 
stlmdt  genom  någon  be5krifi'en  Cag  —  ty  äf\-en  slatsföriattn ingen 
gei  blott  vissa  allmänna,  tonnella  bestämningar  för  den  politiska 
verksamheten.  Och  i  sta1slif\'et  tolkas  statsförfattningen  af  stats- 
makterna, representationen  pä  ena  sidan,  styrelsen  pä  den  andra 
ofta  nog  i  molsalla  riktningar,  utan  att  för  denna  tolkning  någon 
osviklig  norm  kan  finnas  i  statsförfattningen  själf.  f  extrema  fall 
kan  t.  o.  m.  den  eljest  lojala  medborgaren  af  sin  patriotism  tvin- 
gas att  Öfvertrada  statslörfatlningen.  Det  ar  för  den  skull  ensamt 
nationalandan,  som  afgifver  den  slutliga  normen  föl  den  politiska 
handlingen.  Insikten  i  dess  bud  5r  det  som  skall  leda  statsman- 
nen och  lagstiftaren;  men  kännetecknet  på,  att  de  sett  riktigt, 
ligger  endast  däri.  att  de  vinna  och  behälla  nationens  förtroende 
samt  att  deras  handlingar  al  henne  definitivt  godk3nna$.  Den 
politiska  verksamheten  innebär  d.arför  f&r  individen  den  högsta 
frihet  på  samma  gäng  som  det  högsta  ansvar;  genom  den  vinner 
han  högsta  Sra.  men  ädrager  sig  äfven  djupaste  skuld.  Det  är 
dStför  man  säger,  att  t  staten  sedligheten  framstir  i  sin  mest  ut- 
vecklade gestalt. 

Politisk  frihet  är  rätt  och  makt  för  medborgame  att  sjSlf- 
verksamt  deltaga  i  statslifvet.  Denna  frihet,  hvilken  tiden  så  hög- 
Ijudt  fordrar,  har,  menar  Snellman,  sitt  berättigande  och  sätt  välde, 
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icke,  såsom  hennes  fOrkSmpar  vanligen  anse,  däri,  3.lt  hon  skulle 
garantera  en  väsentligen  bättte  styrelse,  en  högre  lycka  frtr  med- 
borgfline,  men  däri,  atl  dessa  genom  henne  vinna  delaktigiiet  i 
sj^lfva  den  hOgre  sedliga  hihet,  hvilken  den  poHliska  verksam- 
heten innebar.  Ty  människan  har  ingen  högre  bestämmelse  på 
jorden  än  den  att  tjena  världsanden  och  utföra  hans  verk,  ge-nom 
att  verksamt  deltaga  i  ledningen  af  sin  nations  och  därigenom 
äfven  mänsklighetens  öden.  Pohtisk  frihet  kan  dock  finnas  un- 
der olika  stalstormef.  i  monarkin  sä  väl  som  i  aristokratin  och 
demokratin,  ja  ätn  finnes  öfverallt,  där  mcdborgatn^s  politiska 
rättigheter  och  villkoren  fÖr  deras  utöfvande  äro  bestiimda  g«nom 
lagar.  Dess  utsträckning  till  ftere  eller  färre  medborgare  måste 
bero  af  hvad  nationens  bildning  för  livarje  tid  gftr  möjligt.  Vare 
sig  lagen  stiftas  af  monarken,  af  folkets  representanler  eller  af 
massan  omedeEbart,  är  den  alltid  lika  giltig,  om  den  bloti  af 
nationens  medlemmar  erkännes  såsom  ett  verkligt  uttryck  af  hen- 
nes <inda. 

Dä  för  den  politiska  verksamheten  nationalandan  är  objektiv 
norm,  sä  ar  Iion  högsta  norm  för  det  tätta  pä  jorden  öfver  hul- 
vud.  Häri  ligger  nationalitetens  stora  betydelse.  Religionen  ger 
visserligen  sina  sedebud,  men  dessa  äro  af  allt  för  allmän  natur 
fOr  att  gifva  en  tillräcklig  ledning  för  människans  praktiska  verk- 
samhet i  familjen,  i  medborgeriiga  samhället  och  i  staten.  Män- 
niskans religiösa  lif  ar,  enligt  Snellmans  uppfattning,  öfver  huf- 
vud  icke  ett  praktiskt  ulan  ett  teoretiskt  lif,  ett  »vetande*,  vt 
kunde  säga:  ett  h*f  af  inre  betraktelse.  I  och  genom  denna  be- 
traktelse höjer  sig  människan  ^fi'er  handlingens  värld  med  dess 
oro  och  strider.  Ty  dA  hon  betraktar  sig  själf  och  det  ändliga 
Öfver  hufvud  i  förhällande  til!  det  absoluta,  vinner  hon  frid  och 
försoning,  i  det  hon  inser,  hurusom  i  det  absoluta  sammanhan- 
get hvarje  motsägelse  finner  sin  lösning  och  äfven  hvarje  en- 
skild förvillelse  försonas,  i  det  den  I  sina  följder  upphäfver 
sig  själl. 

Sädana  äro,  j  korthet  anförda,  denna  statsläras  allmänna 
konturer.  Den  kan  icke  sägas  sammanfalla  med  ståndpunkten  för 
någofdera    af    dåtidens    tvenne  stora  politiska  partier,  det  konser- 
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vativa  och  det  liberala,  Liksom  David  Friedrich  Strauss  var  af- 
ven  Snetlnian  i  politiktti  långi  mera  kon&eA-ativ  än  i  religtortn. 
Säsom  konservativa  ekmenter  i  hatis  statslära  kan  man  öhet  liuf- 
vud  betraltta  hans  lit^a  uppskattning  af  familje-,  samhälls-  och 
statsordningens  hdgd  jämle  lillbakavisandet  a!  alla  individens  an- 
språk att  gent  emot  och  pa  bekostnad  ai  denna  allmänna  Ordning 
få  göra  sina  enskilda  intressen  och  lörmenanden  gällande.  Stålen 
är  för  Sncllman  icke  i  främsta  rummet  ett  medel  för  individens 
välfärd,  utan  individen  uppfyller  sin  bestämmelse  genom  att  verka 
för  stålen.  Snellman  älskar  vidare  en  stark  alyrelse,  klandrar  det 
misstroende  a  prion,  hvarmed  liberalismen  vill  att  styrelsen  skall 
betraktas,  och  framhåller,  att  en  patriotisk  styrelse  i  vissa  fall  kan 
representera  nationens  anda  lika  väl  eller  t.  o.  m.  bitlre  än  en 
folkvald  representation.  Han  är  äfver  hufvud  icke  nägon  synner- 
lig beundrare  at  parlamenlarismen.  Äfven  yrkar  han  skydd  för 
det  nationella  arbetet  mot  utlandet,  emedan  en  nation,  som  berm 
af  andra  nationers  produktion,  utan  att  dessa  å  sin  sida  sta  i 
ett  motsvarande  beroende,  faktiskt  befinner  sig  i  en  politisk  un- 
derlägsenhet. 

Å  andra  sldaTi  innehdller  dock  hans  arbete  mycket,  som,  t 
synnerhet  för  den  tiden,  ställde  honom  afgjordt  t  de  liberalas  led, 
mot  de  konseT\'ativa.  Så  yrkandet  pä  religionsfrihet  och  stats- 
kyrkans upphäfvande;  försvaret  för  oäkta  barns  arfsrätl:  förordan- 
det af  näringsfrihet  och  skråtvångets  afskaffande;  yrkandet  pä  en 
omfattande  folkbildning  samt  påståendet,  att  ^humanislisk  bild- 
ning* icke  är  oskiljaktig  frän  antikens  studium;  alla  adelsprivile- 
giers afskaffande  m.  m.  Älven  hvad  der  politiska  friheten  an- 
gÅt  erkänner  han  flerstädes  dess  värde  octl  att  dess  utsträckande 
till  allt  talrikare  grupper  af  medborgare  har  till  följd  natinnalan- 
dans  utveckling  och  höjande,  om  han  också  anser  sig  höra  vid- 
hålla, att  denna  frihet  icke  v«rkar  allt  det  goda  man  af  den  vän- 
tat, och  att  dess.  meddelatide  föriiisätler  ett  visst  högre  mitt  af 
bildning  hos  nationen. 

I  afseende  å  främst ällningens  form  fiar  »Läran  om  staten" 
med  rätta  skärdal  stora  loford,  Man  kan  väl  icke  egentligen  kalla 
den    latt    last;    den   lager    tvärtom  ftfvetalU  läsarens  citcrlanke  till 
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ej  ringa  gxäå  i  anspråk.  Men  stilen  är  kraftfull,  varm  och  ej 
sällan  vältalig.  Den  abstrusa  form,  som  besvarai  Snellmans  älJre 
[jlosofislta  skrifter,  är  här  helt  och  liället  föisvimnen,  hvarvid  vis- 
serh'gen  själfva  ämnels  natur  underlätlat  sträfvandet  till  störie  po- 
pularitet. SjäH  ansåg  han  den  sedermeia  för  sin  i  afseende  ä 
stilen  bästa  produkt  och  yttrade,  att  tian  dSrpd  nedlagt  mycken 
möda  samt  för  detta  ändamål  enkom  idkat  studier  af  franslc  Ut- 
leratur.  Ett  minne  al  dessa  studier  är  måhända  ett  i  behill  va- 
rande tiäfte  anteckningar  med  påskrift  .curiosa",  d3r  man  bland 
annat  träffar  utdrag  ur  Voltaires  Siecirs  de  Louis  XtV  et  Louis 
XV;  Benjamin  Constant,  Mémoires  sur  tes  cent  jours:  Madame 
Staei,  Consiäi'rations  sur  la  n'zioiution  /ran(aisi\  m.  fl.  Till  an- 
leckningarne  om  Vollaire  fogar  han  följande  omdöme:  .öfver 
hufvud  har  läsningen  intagit  mig  till  V:s  fördel.  Man  måste  med- 
gifva,  att  han  dömer  mtd  oväld  och  endast  är  varm  för  männi- 
skovärde .  .  ."  Att  han  noggrann!  studerat  sädana  franska  stats- 
rältsliga  författare  som  en  Montesquieu,  Rousseau,  Tocqueville, 
Sisniondi,  Guizot,  däiom  vittnar  nästan  hvarje  sid?  i  hans  bok. 
Af  italienaren  Macchiavelli  hade  han,  enligt  egen  uppgift,  läst 
dennes  .alla  aibeten".  —  I  del  redan  nämnda  brefvel  till  K.  L. 
Michelet  af  den  9  maj  1843  säger  han  sig  I  sin  lära  om  staten 
hafva  tagit  till  mönster  Rousseau  och  Montesquieu,  men  dock 
skrifvit  i  Hegelska  filosofins  anda.  Och  i  ett  brei  från  Kuopio 
tiil  sin  vän  och  gynnare,  professor  J.  J.  Tengsttöm,  skrifver  han: 
.jag  tror  fullt  och  fast  det  för  en  frisk  verksamhet  vara  hka 
gagneligt  som  svart  att  något  frigöras  från  de1  tyska  skolastiska 
tvånget,  och  för  detta  ändamål  kan  intet  vara  verksammare  än  en 
fransk  spekulants  skrifter.  Man  rätt  häpnar  i  början  öfver  den 
kavaliera  ton,  i  hvilken  dessa  herrar  afgöra.  Men  man  kan  icke 
värja  sig  iiån  att  öfvertygas.  Och  säkert  skall  en  kommande  tid 
icke  satta  Hegels  rättsfilosofi  allt  för  högt  öfver  Rousseaus  Contrat 

social,   mot  hvilket  den  förre  så  starkt  polemiserar. För  det 

mflytanden  den  läsningen  gjort  på  mig,  fåi  jag  som  prof 
åberopa  läran  om  staten,  hvars  hela  ton  och  form  är  en  frukt 
däraf ". 
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tini  eraottogs  delta  arbete  af  den  svenskapressen?  SAsom 
vi  redan  framhållit,  slod  skriften  genom  hela  sitt  åskådningssätt 
egentligen  utanför  de  politislta  paniernas  strid.  Men  den  berörde' 
dock  ämnen  af  allt  för  brännbar  natur,  för  alt  vederbörande  kriti- 
ker skulle  kunnat  viti  dess  bedömande  bevara  en  kylig  objekti- 
vitet. Snellman  haöe  dessutom,  det  mdste  erkännas,  själf  ingått 
på  ett  bedömande  af  flera  stridsfrågor  tör  dagen,  t.  ex.  leptesen- 
tationshågan,  och  i  afseende  ä  densamma  uttalat  satser,  som  voro 
egnade  att  stöta  de  liberala  ifraine  (ör  en  reptesentaiionsreiorm  i 
Sverige  lör  hufvudet;  t.  ex.  att  valrättens  utsträckning  icke  komme 
att  medföra  allt  det  goda,  man  af  den  väntade;  att  bildninger 
borde  vara  villkor  för  utöfvande  ai  valrätt,  hvarvid  han  tillåter  sig" 
kalla  den  af  de  liberala  yrkade  s.  k.  .peisonlighelsprmcipen" 
för  .ett  tomt  prat"  (L.  om  stålen  sid.  381).  T.  o.  m.  gifver 
lian  här  ett  större,  erkännande  aii  förr  i  Freja  ät  val,  byggda  pä. 
ståndsprincipen,  Hans  klander  af  den  ftfverdrifna  misstron  mOt 
styrelsen  kunde  den  dåtida  svenska  oppositionspressen  lätt  upp- 
fatta som  ett  mot  sig  rikCadt  hugg.  Allt  nog,  tidningarne  be- 
dömde arbetets  värde  efter  den  ställning  det  intog,  eller  ai  dem 
ansågs  intagna,  til)  dagens  stridsfrågor  i  Sverige.  Och  töljden 
blef,  att  detsamma  öfver  hufvud  lofprisades  i  den  konser\'ativa, 
men  klandrades  i  den  liberala  pressen.  .Minerva-  och  ^Svenska 
Bief  berömde.  1  den  förra  lidningen  sSges  Snellmans  lx)k  vars 
.en  skatt  af  sundl  förnuft'.  Af  Upsala  koryféerna  hade  (enligt 
hvad  förläggaren  Z.  Haeggström  skrifver  till  Snellman  i  Helsing- 
fors) bland  andia  Atlerbom  lofordat  den.  Upsala  tidskriften  Frey 
innehöll  en  i  allmänhet  erkännande,  I  vissa  detaljer  klandrande, 
men  öfver  hufvud  föga  grundlig  recension,  undertecknad  E.  A. 
C[arlsten].  Bland  de  liberala  bladen  innehöll  åtminstone  Daglig 
Allehanda  en  tämligen  gynnsam  anmälan.  Däremot  klandrade' 
Aftonbladet  arbetets  tendenser  såsom  antUiberala;  något  som  för- 
anledde en  dä  i  Sverige  vistande  iinne,  Berndt  Otto  Schautnan, 
att  dit  insända  ett  lörsvar  för  den  klandrade  boken,  utan  att  natur- 
ligtvis därmed  förmå  Aftonbladet  Ull  etkäiinacide.  att  det  sHu1l« 
misstagit  sig. 


Aftonbladets  och  den  däral  företrädda  opinionens  uppfatt- 
ningssätt —  hvilket  fick  uttryck  bland  aanat  älven  i  en  Skara- 
tidntng  —  $ynes  öfverraskat  Snelimanj  och  lian  titlskret,  fOr  att 
liäröfv«r  fä  närmare  förklaring,  en  man  som  stod  Aftonbladet  nSra, 
men  för  hvars  omdöme  och  s-akkunskap  lian  hyste  stoi  aktning, 
nämligen  juris  proiessorn  Per  Etik  Bergi^lh,  samt  gai  härmed 
uppslaget  till  er  vidlyftig  bretväxling  i  ämnet  m«d  den  sistnämnde, 
Haeggstiöm  hade  nämligen  meddelat  Sneliman  de  omdömen,  han 
af  den  ena  och  andta  auktotiteieti  I  Stockholm  hört  yttras,  och 
bland  annat  anfört,  att  Bergfalk,  jämte  det  lian  kallat  arbetet  ,elt 
fenomeni  till  bok,  väl  skrifven  och  väl  genomtänkt  och  som  han 
läst  med  största  nöje",  dock  mot  detsamma  gjort  vissa  anmärk- 
ningar, Meddelandet  jämte  Aftonbladets  recension  föranledde 
Snellman  att  vända  sig  till  Bergfalk  för  att  utbedja  sig  hans  mo- 
tiverade omdöme.  Detta  Snellmans  bref  linnes  lika  litet  som  de 
iöljande  i  behåll,  medan  däremot  Bergfalks  bref,  tre  lill  antalet, 
aj  hvilka  i  synnerhet  ett  äi  mycket  omfingsrikt,  förvaras  bland 
Sntllinans  efterlämnade  pappet.  Lyckligtvis  är  dock  de  Snell- 
manska  brefvens  innehall  ej  helt  och  hållet  lörloradt,  enär  bland 
Snollmans  kvarlatenskap  fitmas  konsepter  till  tvenne  bref  (dock  ej 
det  första)  till  Bergfalk,  hvilka  antagligen  i  del  väsentliga  sam- 
stämma med  dem,  som  verkligen  atsändes.  Skriftväxlingen  är  för 
vidlyftig  och  till  formen  a!U  för  vetenskaplig  för  att  här  fullstän- 
digt iniöras,  men  nägra  utdrag  ma  dock  f3  en  plats. 

Bergfalk  skrlfver  tian  Stockholm  den  26  maj  1843;  .Denna 
bok*  (Läran  om  staten)  ,har  jag  med  nöje  och  tacksamhet  ge- 
nomläst, Skriisättets  behag  underhaller  ända  igenom  lusten  att 
fortsätta  läsningen;  och  där  man  ej  råkar  nya  tankar,  gifva  de 
nya  vändningame  dock  läsarens  tanke  ständig  sysselsätlning. 
Genom  den  ojämförligt  störie  delen  ai  arbetet  går  en  ädel  och 
frisinnad  anda;  och  vissa  partier,  t.  ex.  om  våt  tids  fordran  af 
arbetets  frihet  och  af  politisk  frihet,  utmärkas  af  verkligt  djup  i 
tanken.  Icke  desto  mindre  har  jag  utan  förundran  sett,  hvad  du 
mtd  förtrytelse  omtalar,  att  arbelel  ej  allmänt  blif^-it  uppskattad! 
sä,  som  jag  ansei  det  föitjena.  Det  har  inom  tidningsvärlden 
bltfvit    med    jubel  emottaget  af  frihetens  fiender,   tnen  med  blan- 
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dade  känslor  hälsadl  af  dem,  som  anse  sfg  såsom  frihclens  egent- 
liga och  rätta  vänner.  Jag  tviflai,  att  någondera  ut  vetenskapens 
synpunkt  betraktat  din  bok.  Det  måtte  dä  vara  nägra  af  bokens 
praktiska  resultater,  som  väckt  i  tna  sidan  jublet  och.  på  den 
an<tra  ovissheten,  huru  man  skulle  taga  saken.'  Sncllmaii  hade, 
säger  brefskrifvaren,  förklarat  sig  emot  rctormer,  dem  man  i  Sve- 
rige med  största  ifver  omtvistat,  nämligen  af  civil-  och  kriminal- 
lagen  samt  af  representantvalen.  Han  hade,  ehuru  förfäktande 
utvecklingens  nödvändighet,  likväl  »nästan  med  passionerad  värma* 
yttrat  sig  .emot  brådstörtade  ändringar,  men  jämförelsevis  lugnt 
mot  d«  skribenter,  hvilkas  diktan  och  traktan  går  ut  pä  att  i  det 
längsta  kvarhalla  nationer  på  samma  ståndpunkt".  Häri  läge  en 
tillräcklig  förklaring  till  de  liberala  recensenternas  hållning  äfven- 
som  till  deras  förbiseende  a!  det  erkännande  Snellman  lämnat 
den  politiska  friheten,  t.  ex.  i  det  han  förkastat  alla  bördsadelns 
privilegier  pä  ett  sätt,  som  i  Europa  knappt  vore  förverkligadt 
annorstädes  än  i  Norrige,  Brefskrifvaren  tvitlar,  att  de,  hvilka 
till  skyarna  upphöjt  den  nya  läran  om  staten,  gifvit  akt  pä  denna 
punkt;  boken  skulle  dä  frin  detta  häll  ej  vunnit  sa  mänga  loford. 
För  egen  del,  säger  Bergfalk,  hade  afven  han  dar  funnit 
ätskilligt,  hvarmed  har  varit  mindre  belåten,  och  detta  ej  blott  i 
de  juridiska  och  national-ekonomiska  pariiema,  där  misstag  af  en 
författare,  som  för  dessa  ämnen  varit  sä  främmande  som  Snell- 
man, borde  anses  ursäktliga,  men  äfven  1  de  rättsfilosofiska.  Bland 
, svaga  punkter'  i  detta  aiseende  anför  han:  att  Snellman  (sid. 
296)  öfverdrifvit  den  riktiga  satsen,  att  hvarje  ståndpunkt  af 
mänsklighetens  utveckling  uttrycker  människoandens  väsende  samt 
därför  Sr  nödvändig  Och  rättfärdigad,  3nda  därhän,  att  han  för- 
klarat hvatje  ståndpunkt  af  utvecklingen  /ika  fuUkomUgt  uttrycka 
nämnda  väsende,  hvilket  är  oriktigt.  Barnets  ståndpunkt  är,  an- 
mSiker  Bergfalk,  lika  nödvändig  och  rättfärdigad  som  mannens, 
men  däråt  följer  icke.  att  båda  lika  fullkomligt  uttrycka  andens 
väsende.  Detsamma  gäller  äfven  om  tidehvarfven.  Vidare  att 
Snellman  påstått,  det  hvarje  lag,  hvilken  erkännes  såsom  sådan 
genom  att  efteriefvas.  är  rättvis  (sid.  102).  eller  god  och  ända- 
målsenlig   (sid.     138).     Slutligen   att   den    politiska  friheten,  utan 
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att  sådant  uttryckligen  framhälles,  uppfattats  i  ej  mindie  än  ire 
olika  bemärkelser.  —  „Dtft  3r  möjligt  och  troligt,  att  du  vid 
läsningen  af  dessa  amnäikningar  tänker,  hvad  du  i  ditt  nu  be- 
svarade bref  sagt:  den  som  ej  kan  reda  sig  härmed,  för  honom 
kan  jag  ej  skrifva.  Jag  svarar  dä  iöTst,  atl  jag  «j  sjaifmant  (ram- 
stigit  att  begära  dessa  upplysningar,  dem  du  gitvit,  ellet  dem 
ined  hvilkä  du  ytterligare  kan  hedra  tnig,  och  för  det  andra,  att 
jag  v«rklLgen  tror  mig  om  att  reda  mig  med  din  bok,  men  att 
det  vid  dess-  läsning  mer  än  en  gäng  rann  mig  i  sinnet,  alt  nlr 
jag  fordom  i  världen  studerade  isländska  Grdgåscn  *),  texten  all- 
tid var  lättare  att  förstå  3n  den  latinska  Öfversätf ningen.  Så  ir 
ock  i  själfva  verket  din  bok,  sä  vidt  jag  kan  döma,  vida  svårare 
atl  förstå  än  Hegels  Philosophie  des  Rechls ;  och  orsaken  till 
deita  förhållande  är  ej  oförmäga  hos  dig  att  klart  uttrycka  begrepp, 
utan  en  slags  popularitetsjakt,  som  i  förening  med  din  lätthet  att 
författa  tyckes  förledt  dig  till  utsväEningar.  hvilka  i  själfva  verket 
gjort  den  till  utseendet  lättfatlliga  boken  till  tämligen  svärbegrip' 
lig.  Den,  som  studerat  Hegel,  kan,  ehuru  ej  utan  möda,  förstå 
dig;  den  det  ej  gjort  tror  kanske,  atl  han  förstått  dig,  men  han 
har  det  säkerligen  icke" 

På  denna  Bergfalks  i  liera  stycken  onekligen  skarpsinniga 
kritik  svarade  Snellman  i  bref  af  den  5  juni.  I  konseptet  därtill 
förklarar  han,  att  6i  boken  icke  är  skrifven  för  vetenskapsmannen 
ex  professo  utan  lör  den  litterärt  bildade  allmänheten,  bevisnin- 
gen ofta  måste  vara  ur  en  strängt  filosofisk  synpunkt  bristfällig. 
Vitlnar  arbetet,  såsom  Bergfalk  erkänt,  om  „en  äde!  och  frisinnad 
anda',  sä  hoppas  Snellman,  atl  dess  inverkan  pa  publiken  skall 
blifva  därefter.  „Inger  del  tillika  beianksamhet  vid  strlfvandet 
att  verka  i  denna  anda,  emedan  mycket  förnuft  redan  är  nedlagdt 
i  det  som  är,  så  anser  jag  detta  för  -en  vinst,"  —  I  afseende  å 
anmärkningen,  att  han  förnekat  en  utveckling  frän  lägre  till  högre 
fullkomlighet,  svarar  SneJlman,  atl  visserligen  ut  individens  och 
den  enskilda  nationens  synpunkt  betrakladt  elt  sådan  uppstigande 
till   det  fullkomligare  finnes,   men  icke  ur  en  allt  omfattande  världs- 
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historisk  synpunkt.  Sedd  i  det  helas  ljus  är  hvarje  ständpunht 
hvad  den  skall  vara,  och  därlöi  lika  lullkomlig,  OfuUkomlighe- 
ten,  det  onda  öfver  hufvud,  finnes  egentligen  blott  såsom  något 
relativt,  ur  en  andlig  synpunkt.  Men  hvarje  tid  inaste.  då  den 
betraktas  .sub  aeternitatis  specie",  d.  v.  s.  ut  eviglietens  syn- 
punkt eller  absolule,  äfven  vara  i  och  för  sig  nödvändig  ocli 
rättfärdigad,  samt  ingen  tid  tuUkotnligare  uttrycka  andens  väsende 
an  en  annan.  För  världshislorien,  menat-  lian,  finnes  icke  ett 
.,niål'r  dit  den  sträfvar  såsom  till  sin  slutpunkt,  ulan  hvarje  lid 
är  .mäl",  lika  mycket  som  en  annan.  Dä  Hegel  lör  sin  de] 
talat  om  ett  slutmål  för  vaildshislorien,  anser  Snellman  honom 
häri  hafva  gjort  sig  skyldig  till  en  inkonsekvens.  ,Jag  har", 
säger  han^  ,dTif\'it  Hegels  sats  om  del  verkligas  och  förnuftigas 
identitet  längre  an  han  sjäif, "  Äfven  i  andra  punkter,  t.  ex.  rö- 
rande den  politiska  frihetens  väsende,  anser  han  sig  hatva  för- 
fullständigat  Hegels  13ra. 

Angående  törebiäelseti,  att  han  förklatat  hvarje  lag,  som 
gäller  och  efterletves,.  tör  rättvis,  s3ger  han,  att  lagen  såsom  ut- 
tryck för  en  nations  vetande  ocli  sed  uttalar  del  rätta;  ty  utötver 
nationens  medvetande  gif\'es  det  ingen  norm  för  rätt  och  Orält; 
alla  förmenta  evigt  giltiga  idealer  af  politisk  rätt,  hvilka  utöfvei 
nationens  medvetande  skulle  bestämma  det  rSlla,  äro  i  grunden 
btolt^  (len  ena  eller  andra  individens  (filosofens,  statsiätlslärdes) 
iörmenanden.  Individen  må.  om  han  anser  lagen  orättvis,  arbeta 
på  dess  upphäf\'ande,  men  tills  detta  skett  bör  han  lyda  den; 
och  han  kan  3fven  göra  det  med  godt  samvete,  ty  att  den  Snnu 
efterlefves  bevisar  just,  att  den  ännu  uigör  uttryck  för  nationens 
rättsmedvetande  och  alltså  ar  rätt,  —  Vidkommande  slutligen  de 
olika  betydelser,  hvilka  han  skulle  gifvit  begreppet  .politisk  fri 
hef,  söker  han   ulföiligl  gendrifva  äfven  denna  beskyllning. 

Bergfalks  svar  är  af  den  16  juni.  Tonen  i  korresponden- 
sen har  numera  antagit  en  viss  skarpa.  Bergfalk  har  blitvit  letad 
af  nägra  uttryck  i  Snellmans  skrifvelse,  hvilka  tyckas  angätt 
svenska  filosofin.  Han  säger  sig  skrifva  tör  att  &Öka  ytterligare 
upplysningar,  ,ej  i  hopp  att  rubba  dig  i  någon  af  dina  meningar, 
ett    hopp   som  min  egenskap  af  dilettant  i  filosofin  och  därtill  af 
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svensk  redan  vore  tillräcklig  att  göra  löjligt'.  Han  ämnat  ej  lata 
sig  oroas  af  .de  sma  sarkasmer,  hvjlka  stundom  säsom  elt 
arrJércgarde  till  reträttens  betäckande  lilifvii  framkastade",  samt 
vill  ej  lämna  de  skenbevis,  som  i  aibetet  förekomma,' o^nfäklade, 
.emedan  han  tror  det  gcVra  herraf  filosofer  mäkta  godt  att  nödgas 
gå  ärligt  till  väga",  o,  s,  v.  —  Snellman  fann  sig  nu  ^  sin  sida 
särad.  Öfver  uttrycket,  att  det  gjorde  herrar  lilosolei  godt  att 
nödgas  vara  ärliga,  begär  han  närmare  förklaring.  Ingen,  säger 
han,  har  lätl  att  ifiäga&ätta  min  ärlighet;  „jag  Sr  fattig  och  har 
skrifvit  för,-  pengar,  men  jag  har  icke  mäklat  med  min  ötverty- 
gelse.  Hade  jag  detta  gjort,  hade  jag  bloH  förtegat  densamma, 
så  vore  jag  kanske  icke  så  fattig'.  Han  försvarar  vidare,  hvad 
han  i  företalet  till  5in  .Personlighetens  idé' yttrat  om  den  svenska 
filosofin.  ,  Brors  anspelande  på  'svenskheten'  smakar  nog  mycket 
ai  Svenska  Biets.  —  ^  En  sådan  fosterländsk  ifver  är  en  Don^ 
quixottiad.' 

Bergfalk  anslår  nu  en  säfligare  lon.  Yttrandet  angåend« 
Härligheten"  söker  tian  gifva  en  mildrande  tydning,  t  afseende 
a  .svenskheten"  yttrar  han:  »Jag  har  därmed  alldeles  ej  sati  i 
tråga  din  lillgtfvenliet  lör  d«t  land,  där  du  är  född.  Jag  trodde 
mig  blott  gifva  tillkänna,  det  jag  visste,  huru  högt  du  uppskat 
tade  mina  landsmäns  filosofiska  anlag.  Du  har  i  tvä  bref  för 
säkrat,  det  du  aldng  pä  svenska  skrifver  något  filosoiiskt  arbete 
Pä  detta  spräk  har  dock  ett  eller  annat,  kanske  oj  alldeles  för 
kastligt  lilosotiskt  arbete  löiut  blifvit  skrlfvet,  och  jag  kunde  ej 
undgå  att  i  förklaringen  se  eti  uttryck  af  föinämhet,  det  jag  verk 
ligen  trodde  mig  både  hatva  rätt  och  fog  att  ää  t>esvara.  Man 
kan  älska  utan  ati  akta.  En  nation  begär  dock  SKen  det  senare. 
Skulle  nu  verkligen  svenska  filosofiska  arbeten  Iran  den  senaste 
liden  vara  af  ringa  filosofisk  halt,  och  filosofins  studium  häi  un- 
der samma  tid  råkat  i  förfall,  synes  ett  sådant  förhållande,  som 
jag  alls  icke  bestrider,  utan  tvärtom  erkänner,  väl  icke  förtjena 
ett  sä  skarpl  förkastande  af  hela  nationens  duglighet  för  dessa 
undersökningar,  som  din  alldeles  omotiverade  yttrande  i  brelvet 
syntes  innebära.  Ditt  nu  senast  lämnade  yttrande  om  likheten 
mellan   svenskarnes  och  Iransmännens  förhållande  tiSt  system  och 
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systematisk  innebär  däremot  intet  fCrakt  och  kan  g^rna  aif  en 
svensk  erkännas  äfvtni  såsom  förklaring.  Iivarfftre  du,  som  åt  He- 
gelska  systemets  utbredande  och  utbildande  egnat  dig,  ej  vill  på 
svenska  språket  skrifva  någo»  strSngt  vetenskapligt.  —  —  I  all- 
manhel  hai  du  ansett  mina  yttianden  skarpa.  Jag  har  funnit 
dina  likaså.  Hane  veniam  damus,  petirtiusque  victssim ").  Tro- 
ligeiT  har  ingendera  trott  det  vederparlen  skulle  finna  yttrandena 
så  skarpa,  som  fallet  tyckes  varit.  Dina  begrepp  om  filosofins 
anspråk    pä    rättens    område    skilja  sig  väl  nägot  frän  mina:  dina 

begrepp  om  svenska  folkets  kallelse  för  närvarande  likaså, 

Jag  tror,  det  hela  Skandinaviska  norden  står  i  detta  ögonblick 
pä  vägen  att  beträda  en  bana,  där  Sverige  3i  kalladt  att  spela 
en    icke  obetydlig  rolL     Sädana  utsikter  delas  svårligen  af  dig-' 

Med  denna  profetia  om  ett  snart  förestående  förverkligande 
af  skandinavismens  idé,  hvilken  profetia  icke  skulle  gå  i  full- 
bordan, afsiutas  förevarande  bretväxling,  Snellman  omtalar  se- 
nare, i  sina  ^sven&ka  silhoudter',  med  mycken  vänskap  B^ei^aJk, 
hvilken,  sägar  lian,  ,utl  en  s«rie  af  bref  haft  godheten  meddela 
mig  en  lärorik  kritik  öfvei  åtskilliga  yrkanden  i  min  'Lära  om 
staten'".  Snellman  själf  ansåg  detta  arbete  behöfva  förbättring 
Och  erkände,  att  det  särskildt  mot  slutet  led  af  ndgon  oklarhet, 
hvartill  orsaken  varit  brådska  vid  utarbetningen.  Ända  intill  slu- 
tet af  sitt  lif  hyste  han  planen  att  däiaf  utgifva  en  ny.  omarbe- 
tad upplaga. 

Man  kan  mot  ifrågavarande  arbete  tx^ifvelsutan  göra  befo- 
gade anmärkningar.  Sä  1.  ex.  syites  oss.  hvad  där  sSges  om 
folkreprcsenlationen,  dess  betydelse  ocli  sammansättning,  icke 
kunna  frisägas  från  en  viss  obestämdhet,  ett  dialektiskt  svängande 
hit  och  dit.  Snellman  hade  nyss  i  Sverige  bevittnat  ett  riksmOte, 
som,  under  den  tid  af  halftannat  år  det  räckte,  erbjudit  skåde- 
spelet af  en  tämligen  resultatlös  partistrid,  i  hvilken  sSrskildt  den 
liberala  oppositionens  uppträdande  på  honom  gjort  intrycket  af 
popularitetssökeri,  fladderaktigbet  och  bristande  sakkunskap.  Hu- 
ruvida   dylika    tillfälliga    intryck    öfvat    nägoi    inflytande    på  hans 


*)  HariOr  gifva  och  bcgHra  vi  fodåtclse  Omsesides, 
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politiska    åsiktei,    mi  dock   lämnas  därhän.     I  alLa  fall  tOrde  man 

—  ähxn  ulan  att  vara  blind   för   .pailamenlarismens"    skuggsidor 

—  kunna  önska,  att  Snellman  mindre  reserveradl  hade  erkänt 
folkTcpresentationens  nÖdvSndtghel  lios  alla  moderna  kulturfolk, 
äfven    fftc   betryggandet  af  en  dugligare  lagstiftning   och  styrelse. 

Ut  en  allmännare  synpunkt  toide  mången  vilja  förevita  ar- 
betet säsom  fel  själlva  dess  grundåskådning,  d.  v,  s.  detta  med 
antikens  besläktade  uppfattningssätt,  som  gör  den  politiska  verk- 
samheten för  individen  till  ett  mål,  snarare  än  lill  ett  medel. 
Med  det  moderna  anspråket  pa  pctsonli^helens  erkännande  otli 
vidstTickta  frihet  sammanstår  föga  denna  lära,  att  individen  vinner 
sin  Irögsta  sedliga  frihet  och  således  fyller  sin  jordiska  bestäm- 
melse i  och  genom  verksamlreten  för  staten,  samt  att  högsta  re- 
geln för  denna  verksamhet  ej  är  hans  eget  subjektiva  förmenande 
om  rätt  och  orätt,  utan  hans  nations  rättsmedvetande.  Dock  sy- 
nes oss  till  Snellmans  försvar  i  detta  afseende  äf\'en  kunna  an- 
föras åtskilligt.  Man  bör  framför  allt  icke  glömma,  att  han  var 
finne,  d.  v.  s,  medlem  af  en  liten  oclt  svag  nation,  och  vid  sin 
boks  affattande  tvtfvelsutan  hade  den  i  sikte.  Om  nögonstädes 
eri  till  antikens  sig  nätmande  staisiipplattnitig  t  nyare  lider  eger 
berättigande,  så  är  det  visserligen  bos  smä  nationer  i  en  prekär 
politisk  ställning.  FÖr  sådana  folk  u1g5r  i  själfva  verket  de  in- 
dividuella krafternas  spänning  och  koncentration  pä  den  statliga 
gemenskapens  stärkande  och  utveckling  i  en  nationell  riktning  ett 
oundgängligt  vilkor  för  själfva  deras  existens.  Hos  mäktigarei  i 
ett  tryggare  läge  lefvande  folk  innebär  däremot  de  individuella 
krafternas  utveckling  i  centrifugala  riktningar  långt  ifrån  samma, 
åtminstone  icke  en  lika  nära  liggande  fara  för  del  helas  fortfa- 
rande bestånd. 


I  delta  sammanhang  mä  med  några  ord  beröras  Snellmans 
fölhållande  titl  den  man,  som  föriagt  sä  väl  Uran  om  staten  som 
hans  öfriga  filosofiska  arbeten:  Zacharias  Haeggström,  Till  bör- 
den   norrländing,  född    1787,   död   1869,  var  Haeggström  en  man 


—   350   ~ 


med  niyclten  bildning,  som  log  sitl  förläggaieyrke  ur  en  högre 
synpiirkt,  och  som  iinlagt  ej  ringa  törtjenster  om  den  svenska 
litteraturen.  Med  Snellinan  kom  han  i  en  ganska  nära  personlig 
förbindelse,  bevittnad  af  en  tlf  korrespondens,  hvilken  beröide 
äfven  åtskilligt  annat  an  alfärerna.  Förlaget  af  del  första  häftet 
af  den  filosofiska  elementarkursen,  ulkommet  1837,  hade  väckt 
hos  Snellnian  något  missnöje  i  afseende  ä  häftets  format  m-  m., 
hvilket  urladdade  sig  i  ett  skarpt  bref  från  Ny  Karleby  af  den 
13  maj  1839,  Dock  frågar  han,  om  ej  Haeggström  vill  ätaga 
sig  förlaget  aiven  af  de  två  återstående  häftena.  Haeggström 
svarar  ej  mindre  skarpt  den  25  i  samma  månad:  första  hSftet 
hade  Snnu  ej  rönt  den  minsta  framgång;  han  fruktar  att  hela  spe- 
kulationen kommo  att,  om  också  stärka  författarens  litterära  me- 
riter, dock  för  förläggaren  bära  vatteri,  Icke  dess  mindre  vill 
han,  för  sakens  skull,  förllgga  de  2  återstående  häftena,  ,om 
jag  också  icke",  säger  han.  .kan  betrakta  denna  spekulation 
annorlunda  än  säsom  ett  Liebhaberi  och  en  fåfänga  å  min  sida, 
ty  jag  vet  ganska  väl,  all  jag  äf  den  enda  1  Sverige,  som  pi 
sddana  villkor  skulle  haf\'a  åtagit  sig  ett  förlag  al  denna  beskaf- 
fenhet. —  In  summa:  titulus  är  välkommen  till  Stockholm  med 
sina  båda  manuskript,  om  jag  med  detta  mitt  skrytsamma  bref 
kunnat  öfvertyga  til.,  att  titri  klagomål  varit  obehöriga."  Efter 
Snellmans  ankomst  till  Stockholm  blef  hans  förhållande  till  Haegg- 
ström det  bästa  och  utvecklades  småningom  til!  en  personlig 
vflnskap,  Haeggström  fann,  att  det  dock  icke  var  någon  sä  då- 
lig spekulation  att  förlägga  Snellmans  filosofiska  arbeten;  t.  o,  m. 
elementarkursen  rönte,  sedan  författarens  namn  blifvit  allmännare 
kändt.  icke  sä  liten  afsättnlng.  Under  sitt  senare  uppehåll  i 
Stockholm  vistades  Snellman  mycket  i  HaeggstrÖms  hus  och  var 
regelbunden  middagsgäst  om  söndagarne  samt  firade  tillsammans 
med  familjen  den  1  maj  1842  ute  i  det  fria.  Vid  Snellmans 
öfvertesa  till  Finland  på  senhösten  erbjuder  Haeggström  honom 
Öfverplagg  och  resstöflar.  Snellman  lillskref  under  resan  sin  vSu 
frän  Sandhamn  och  mottog  som  svar  en  ylterst  vänskapsfult 
skrifvelse.  .En  stor  skatt,  som  vi  kanske  icke  förstått  att  ratt 
värdera,  hafva  vi  haft  i  dig;  saknaden  skall  lära  oss  att  ratt  från 
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alla  äidar  betrakta  det  ^odä  du  gjöii  oss  genom  exemplet  af  en 
så  lefvande  och  ren  kärlek,  som  din  varit  emot  oss  alla.  —  Gud 
välsigne  och  belöne  dig,  broder  Sncllman.  för  allt  det  goda  du 
gjort  mitt  hus,  och  var  öfvertygad  därom,  att  jag  skall  bevara 
det  I  ett  tacksamt  minne!"  Haeggslröm  liötde  sedermera  till  dem, 
soni  intresserade  sig  för  Snellmans  anställning  i  Sverige,  och 
därom  handlar^delvis  den  korrespondens,  som^fördes  mellan  bada  är 
1843.  Snellman  ordinerar  i  eti  af  sina  bref,  att  hvart  och  ett  af 
Hacggströms  sex  barn  sJiall  aÉ  hans  till^odohah^-ande  erhålla  12 
skilling;  ett  för  Snellman  karaktäristiskt  lilel  diag.  Haeggström 
skrifver    ä    sin  sida:   .du  har  gjutit  ett  solljus  öfver  väi^  husliga 

förhållanden,  pä  en  gäng  värmande,   Itfvande  och  ledande. 

Jag  kommer  i  häg  den  persiske  husladrens  ord,  när  han  fått  en 
grekisk  filosof  i  sitt  hus,  att  med  honom  var  det  som  hade  en 
god  genius  flyttat  in  1  hans  hem.  Minnet  af  dig  skall  lefva  i 
välsignelse  hos  oss  och  våra  bam  länge,  ISnge ■. 


Till  ytterligare  belysning  af  det  intryck,  Snellmans  person- 
lighet gjort  i  Sverige,  införa  vi  har  utdrag  ur  ett  bref  frän  Adolf 
Ivar  Arwldsson  till  Immanuel  llmoni  i  Helsingfors,  af  den  24 
augusti  1842.  För  dess  räitta  uppfällande  bör  erinras  om,  alt 
Arvidsson  i  Sverige  tillhörde  det  politiskt  konservativa  partiet. 
Han  skrifver:  ^För  all  del,  allt  hvad  ni  gör,  sä  ställ  till  att  ni 
fäster  Snellman  hos  eTi  Jag  medger,  att  mannen  är  bekajad  med 
rahulislisk  istadighet;  men  det  ar  ett  ypperligt  hufvud,  och  han 
har  en  brinnande  varm  kärlek  hl!  sitt  fosleiland.  Jag  gillar  ej 
hans  politiska  åsikter,  de  äro  omogna,  ännu  riktiga  kart*),  men 
det  är  kärna  I  dem  och  heder  i  karlen,  —  ^  Hans  rabulism 
kan  ej  skada  er  i  tryck;  ty  ni  har  censur,  och  i  ord  vefkar  den 
uppffiskande.  Del  behöfs  litet  blåst  och  storm  öfvef  dyn.  Sedan 
han    hunnit  sansa  sig,  blir  han  otvifvelaktigt  en  förträfflig  akade- 


*)  Läran  om  staten  var  ännu  icke  utkommen. 
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misk  lararé,  Dessulom.  erhåller  han  något  atl  \eWa  af,  sä  Mn- 
gar  ej  ekonomin  honom  atl  lifnära  sig  hos  rabulismen,  och  det 
blir  «tc  band  p.i  lionom,  da  han  har  något  som  kan  förloras. 
En  bångstyrig  (äle  af  god  ras  bör  man  tämja,  icke  snöpa  eller 
skjula  föl  pannan.* 

Bl^nd  litterära  bekantskaper,  dem  Snellman  gjorde  under 
sista  sommaren  af  sin  Stockholmsvistelse,  vac  den  danske  linera- 
tören  Christian  Molbech  '■j,  sotn  da  befann  sig  pa  en  resa  i 
Sverige.  I  den  skildring  af  sina  reseintryck,  denne  ittgaf  i  iorm 
a!  en  bok  Lanä.  (Jpsala  och  Stockholm.  ing3r  aK'en  en  berät- 
telse om  hans  sammanträffande  med  Snellman  i  Stockholm.  Den 
kaTäktärislik,  Molbech  härvid  lämnar  af  den  sistnämndes  person- 
lighet, äfvensom  hans  härtill  sig  anslutande  reflexioner  synas  OSS 
vara  af  tillräckligt  intresse  att  förtjena  meddelas"^). 

.Bland  de  nya  bekantskaper",  skrifver  Molbech,  ,jag  gjort 
i  den  svenska  hufvudstaden,  är  Sncllmans  mig  en  af  de  käraste 
och  intressan lasle  —  jag  borde  väl  sSga  filosofen,  den  Hegelska 
filosofen  Sneilmans;  men  jag  kan  gärna  utelämna  titeln.  Hege- 
lianam  känner  jag  egentligen  blott  genom  att  haf\'a  skrifvit  kata- 
logtitlar [>å  några  af  hans  skrifter.  Tänkaren,  skalden,  mannen 
Snellman  är  mig  nu  redan  något  bekantare,  —  —  —  Han  är  en 
af  de  fä  betydande  representanter  föi  den  niärkvardiga  finska  na- 
tionaliteten och  litterära  själfstandigheten,  som  historiska  förhållan- 
den i  senaste  tid  framkallat  i  Finland.  Politiken  lösryckte  det 
från  Sverige  och  —  hvad  man  icke  skulle  väntat  sig,  väckte  där- 
igenom ett  högre  nationell  lif  i  Finland,  eller  framkallade  åtmin- 
stone det.  som  tiliförene  antingen  alldeles  icke  ellei  bloil  svagt 
existerat  därstädes.  1  Finland  danade  sig  —  under  långsamt 
vaknande  medvetande  och  sträfvanden  att  väcka  och  rädda  spill- 
rorna   af    en    hittills  lörsummad  och  aldrig  utvecklad  egendomlig 


*)  Född  1783,  död  1857,  föriattaie  af  Ulrika  arbeten  Hh-a  dansk 
historia,  sprik  och  litteratur 

*•)  Denna  karahtarisllk  finnes  öfversatl  ocli  intagen  i  Helsingfors 
Morgonblad  iflr  1844,  n:ris  91,  92,  under  rubrik  En  lilterOr  Finne  utom- 
iantis. 
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nationalitet  i  språk.  Jolkpoesi.  traditioner  och  forntidsminnen  — 
en    slags    öfvengångslänk  mellan  skandinavisk  ocli  slavisk  kultur. 

Det  'iT  ett  dubbeti  intressant  fenomen  atl  se  en  gren  al 
den  svenska  litteraturen  och  litterära  skapelser  blomstrande  i  det 
nu  redan  en  hel  generation  utländska  Finland,  ocli  att  tillika 
eiiara,  med  huru  stor  karlek  och  hänryckning  man  striifvar  att 
väcka  och  nära  den  finska  nationaliteten  i  språk,  poesi,  mytologi, 
folksäng  ocfi  folksägner  m.  m.  Under  svenska  styrelsen  var  finska 
språket  sä  godt  som  förkastadt  af  den  intelligenta  delen  af  folket 
och  öfvertäninadt  ät  allmogen,  nu  söker  man  pä  allt  (vi$  biand 
annat  genott;  ett  finskt  litteratursSlllskap  och  en  finsk  tidskiift)  att 
höja  och  upplitva  detsamma,  men  omständlghelerna  äro  här  ej 
tnyckct  gynnsamma.  Finlands  historiskt  itiärkvärdiga  nationaia 
element  är  isöleradt  och  skall  knappt  någonsin  bllfva  mer  Sn  en 
lefvande  antikvitet. 

En  längre  vistelse  i  Tublngen  och  Stockholm  liar  ledt  Snell- 
man  in  på  den  författarebana,  där  han  nu  Sfven  som  novellist 
och  stilist  med  lycka  slagit  in  i  en  föi  honom  ny  riktning. 

Det  är  inom  denna  sfär  jag  vid  vår  korta  bekantskap  blifvit 
något  förtroligare  ej  blott  med  författaren,  utan  ined  lians  person 
och  individualitet.  Denna  har  i  sitt  inie  en  helt  annan  prägel 
9n  man  förmodade  af  den  allvarliga,  af  lifvets  strid  framgångna, 
jämfasla  stränghet,  hvilken  förekom  mig  vara  elt  hutvuddrag  i 
Sntllmans  fysionomi,  första  gängen  jag  sig  honom.  Men  det 
varade  ej  länge,  förr  än  jag  upptäckte,  att  bakom  hans  stränga 
karaktärsfasta,  vid  första  mötet  mindre  attraherande  yttre  do}de  sig 
djupare  känsla,  varm  godsinthet,  ett  stundom  nästan  barnsligt  sinne, 
en  älskvärd  enkelhet  Och  blyghet  och  en  liflig,  intressant,  delta- 
gande rörlighet  i  konversationen.  Sä  har  jag  funnit  Snellman; 
jag  vet  icke  om  andra  äro  af  en  annan  mening  —  eller  om  jag 
—  vid  Ijingre  umgänge  —  betydligt  skulle  fCrändra  min  egen. 
Men  om  så  skedde,  skulle  det  likväl  snarare  vara  till  det 
bättre."  — 

Efter  att  hsfva  omtalat  Snellmans  reseskildring  af  Tyskland 
och  hans  roman  .Fyra  giftermål",  fortsätter  författaren:  ,Det  var 
både  Snellmans  med  en  afgjord  talent  i  en  viss  slags  berättande 
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stil  författade  foTtsättning  af  den  ryktbara  Almqvistska  berättelsen: 
det  gdr  an.  och  hans  fyra  gifttTtmil.  som  närmast  drel  mig  att 
söka  haniT  personliga  bekantskap  och  alt,  icke  ulan  möda,  söka 
reda  på  honom  i  en  äf  de  besynnerliga  gator  pä  SödcTmalrti,  dSr 
rrran  på  ena  sidan  af  husen  kan  vara  högt  uppe  pä  ett  beig, 
medan  man  pä  den  andra  sidan  i  nedersta  våningen  kommet  ut 
djupt  ner  i  en  annan  gata,  midt  pä  höjden  eller  vid  dess  fot. 
Det  var  i  nejden  omkring  och  I  närlieten  af  den  berömda  Mose- 
backen,  hvarest  jag  lldigt  en  skön  morgon,  I  ett  vänligt,  ston, 
ljust  rum  fann  den  linske  filosofen  ocJi  novellisteri,  ensam  i  en  hel 
våning  (hans  värdinna  hade  nyligen  bortrest  med  sin  familj)  med 
högst  (ä  böcker  eller  andra  lillhörigheter,  sysselsatt  vid  silt  skril- 
bord  och  läsande  Montesquieu.  Jag  glömmer  ej  lätt,  huru  hastigt 
och  behagligt  en  timme  hat  försvann  vid  en  mot  all  förmodan 
lätt  knuten  bekantskap  och  under  ett  mycket  litligt  samtal,  hvilket 
dock  mera  angick  natur  3n  konst,  mera  det  rent  mänskliga  ån 
del  preparerade  abstrakta,  mera  Köpenhamn  än  Stockholm  — 
och  mera  fru  Heiberg  än  hennes  spel,  hvilket  han  kände  allt 
för  litet  för  stt  kimna  gä  in  i  en  undersökning  om  denna  sce- 
niska konstnärinnas  egenhet. 

Det  fljiundrade  mig  egentligen  ej  att  fmna  Snellman  si 
som  jag  fann  honom;  vi  berörde  knappt  gränserna  af  d<in  exklu- 
siva spekulationen;  Och  dä  Snellman  alldeles  icke  har  nagOl  af 
den  lärda  stoltheten  eller  den  fömäma  allvetenhct,  söm  i  Tysk- 
land kommit  så  mycket  pÄ  modet  och  som  Sfvcn  begynner  blilva 
gSngse  i  ett  annat  land^  där  man  alltid  gärna  velat  bära  den  tyska 
Urdomens  släp,  och  från  Paris  hämla  sig  åtminstone  ell  skilgg, 
en  ny  snitt  på  rocken  eller  ett  nytt  mönster  för  den  rena  repub- 
likanska monarkin,  sä  var  det  icke  underligt,  att  han  höll  till 
godo  med  gammaldags  danska;  att  jag  fann  hos  iötfatlaren  af 
.fyra  taflor*  en  stor  del  af  den  karaktär,  som  hade  inltesserat 
mig  i  boken,  och  att  vi  —  om  vi  flfven  voro  olika  i  vara  me- 
ningar om  Jean  Paul  —  dock  ej  skämdes  att  tillstå  för  hvarandrs, 
att  hos  August  Lafontaine  *")  fanns  mycket,  livilket  vi  ännu  med 
vÄlbehag  erinrade  oss." 

•)  August   Heinrich   Jullus   Lafontainc,  tysk,  I.  1759.  A.  I83t.  för- 
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Molbech  återgår  härefter  till  .Fyra  giftermål",  om  hvilka 
han  säger,  att  man  åtminstone  ser,  att  författaren  af  denna  novell 
„hade  allvar  med  den  moraliska  idén,  och  att  det  är  med  fullt 
medvetande  —  icke  som  ett  godtyckligt  föremål  för  en  dialektisk 
lek  eller  för  den  beskrifvande  och  berättande  poesin,  som  han 
låter  denna  idé  genomströmma  sin  tanke  och  bestämma  sin  lef- 
tiadsåsikt.  Ej  heller  kunde  man  vänta  annat  af  en  författare,  som 
i  fortsättningen  till  „det  går  an'  med  oväntad  poetisk  kraft  och 
stilistisk  talang,  med  starka  drag  och  filosofiskt  allvar  har  om- 
vändt  den  sofistiska  .taflan  af  lifvet"  eller  visat  oss  baksidan  af 
den  med  romandiktarens  konst  smyckade,  genom  sin  skenbara 
öppenhet,  naturlighet  och  enkelhet  än  mer  förförande  skildringen 
af  en  rätt  uppriktig  skamlöshet,  en  naiv  okyskhet  och  en  sofistisk 
förnedring  af  kvinnlighetens  adel,  värdighet  och  blygsamhet.  Alle- 
nast härför  förtjcnar  Snellman  den  tacksamhet,  som  den  kvinnliga 
världen  i  Sverige  och  Finland  visst  ej  skall  neka  honom;  fastän 
han  utan  skonsamhet  för  sentimentala  nervers  prelensioner  med 
skarpa  drag  tecknat  sina  bilder  och  utmålat  dem  med  verklighe- 
tens  mörka  och  skärande  färger.  Ironin  är  hos  honom  icke  den 
sarkastiskt  eller  humoristiskt  kvicka,  utan  den  allvarligt-bittra,  stränga, 
nedbrytande."  — 

Af  särskildt  intresse  i  ofvan  meddelade  utdrag  ur  den  danske 
författarens  skildring  synes  oss,  hvad  där  yttras  om  den  efter 
1809  uppkomna  nationelt  litterära  rörelsen  i  Finland.  Molbech 
har  sannolikt  erhållit  sin  uppfattning  härom  just  genom  samtal 
med  Snellman,  .  hvaraf  synes,  att  denne  äfven  nu  bedömde  de 
finska  förhållandena  ur  samma  synpunkter  som  före  och  efter  sin 
vistelse  i  Sverige.  Den  tillgifvenhet,  han  hyste  för  Sverige  och 
särskildt  för  sin  födelsestad,  där  han  trifdes  förträffligt,  den  vän- 
skap och  tacksamhet,  som  förband  honom  med  många  enskilda 
svenskar,  kommo  honom  icke  att  glömma,  att  han  sjiilf  var  linne, 
eller  att  betrakta  sitt  hemlands  förhållanden  ur  andn  än  finska 
synpunkter. 


fiittiirc  af  en  stor  mängd  på  sin  tid  mycket  populära  rom;iiier  nicJ  ämnen 
ur  det  twrgerliga  lifvet  och  af  moraliserande  syftning. 
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Tcke  desto  mindre  framställde  sig  föi  iionom  stundom  frå- 
gan, huruvida  han  «]  borde  utbyta  det  land,  han  betraktade  som 
sitt  fädernesland,  mot  Sverige.  Där  uppmanades  han  frän  alla 
hflll  alt  kvarstadna,  och  man  gaf  honom  hopp  om  en  professur  i 
Lund.  Utsikterna  både  för  hans  velenskaphga  verksamhet  och 
ekonomiska  existens  i  hemlandet  voro  däremot  mörka.  Han  skref 
härom  till  sin  v3n  Fredrik  Cygnaeus  och  begärde  dennes  räd. 
Cygnaeus  svarar  härpå  den  11  oktober  1841  *"):  , —  —  jag 
måste,  ehuru  mäkla  tvekande  och  efter  långlig  fundering  af  och 
an  —  salvandamm  animamm  cgusa  *')  —  mana  dig  att,  ifall  du 
kan  knipa  professionen  i  Lund,  ej  underlåta  att  göra  knipet.'  — 
Grunderna  till  detta  ..förtviiladc  räd"  säger  sig  G.  hafva  utvecklat  i 
ett  annat,  dä  ännu  icke  afsiindt  brei,  .Hufvudsumman  kan  dOck 
kort  och  sinnrikt  uttryckas  genom  den  gamla  frasen,  att  det  ej  är 
godt  föl  människan  (aga  skada  till  sin  själ.  Ocli  sådant  sker 
icke  bhtt  genom  ekonomiskt  betryck.  1  fall  icke  djäfvitlen  dess- 
emellan synnerligen  rider  så  v3l  dig  som  andra,  kan  emellertid 
ingen  göra  dig.  efter  någia  är,  den  filosofiska  lärostolen  i  fäder- 
neslandet stridig.  Måhända  göi  jag  olörlätligt  illa,  äfven  om  jag 
med  dessa  mina  ord  skulle  gifva  den  obetydligaste  impuls  åt  ditt 
sviktande  sinne.  Det  är  ett  rysligt  råd  den  ger,  som  manar  en 
sådan  man  som  dig  att  expatriera  sig  från  ett  sådant  land  som 
Kinland.  Men  med  den  kännedom  jag  om  dessa  bada  faktorer 
har,  kan  jag  ej  annorlunda  råda,     Ifa  me  Deus  adjuvet  I  *  ***). 

Cygnaeus  ångrade  snart  att  hafva  gifvit  detta  råd.  Han 
skrifvet  nämligen  den  18  april  1842:  ,Det  ligger  mig  tungt  på 
hjärtat,  att  en  gång  det  lega  rådel  undslapp  mig,  att  du  borde 
kolonisera  din  själ  med  ty  åtföljande  appendi<f  af  lekamen  med 
allone  på  främmande  jord.  Visserligen  förestafvades  det  af  all- 
sköns   valmening;    men    denna   vidlådde  en  sådans  vanliga  arffel 


■)  Af   samma    bref   synes    framgå,   att  Snellman  .if  dä  nj-ssvordné] 
mini sterstatssckrciera ren  ncli  kanslersbilradcl  grefvc  Alexnndct  Armfell  cr- 
h&11i1  nägi^t  Tcse  understöd. 

*")  För  att  frälsa  min  själ. 

•••)  Sä  satint  mig  Gud  hjälpc 
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att  vara  dum  och  ej  kunna  läsa  rent  uti  tankens  heliga  skrift,  >— 

Visserligen  visste  jag  redan,  då  jag  släpple  det  föHhigna  [rädiilj 
ifian  mig,  lika  v^l  som  jag  det  nu  vet,  att  fä  ställen  pä  jordens 
rund  för  det  närvaiande  finnas,  som  mindre  än  vårt  land  hafva 
rad  atl  kasta  ifrän  sig  nigon  författare  med  ärligt  sinnelag  och 
krafligate  förmåga.  Ty  annorstädes  äro  sädana  3ndå  mera  en 
lyxartikel,  som  af  mångfaldiga  andra  surtogater  kunna  göras  iim- 
bärliga.  —  —  Och  så  lusfattig  tiar  mänskligheten  sällan  varit 
och  är  det  allra  minst  fOr  del  nar\'3rande  i  allmänhet,  att  dess 
väl  och  ve  skulle  bero  af  en  eller  flere  individer,  huru  världs- 
viktiga de  än  må  inbilla  sig  själfva  och  andra  atl  de  aro.  Här 
9r  det  dock  annorlunda.  Tänkande  och  $krifvandc  människor  (n, 
b.  när  dessa  egenskaper  finnas  kopulerade  i  samma  kropp)  höra  i  vÅrt 

land   till   lifvetg    uppehSile   och  nödtorft. Följande  Geijers 

eUfant-auktorflet  vill  jag  tillåta  mig  att  upprepa  hvad  jag 'en  gäng 
förr'  —  och  del  helt  nyligen,  'sagt':  'Vär  historia  mäsle  nödvän- 
digt vara  kulturhistoria,  i  fall  vi  kunna  hoppas  att  någonsin  «ga 
nagon  ätinan.  I  vidrigt  fall  ar  det  fara  väidt,  att  den  reducerar 
sig  snart  nog  till  blank  —  raturalhisloria'."   —  —  — 

Brelskrifvaten  antager  dock,  sig  till  Erftst,  att  Sncllman  san- 
nolikt ej  fast  allt  för  stor  vikt  vid  hans  räd,  gläder  sig  öfver  den- 
nes senaste  litterära  verksamhet,  samt  tillägger:  ,En  ibland  dem 
du  med  ditt  skriftställeit  i  senare  (ider  synnerligas!  fägnat  har 
varit  \&i  gamle  van  och  gynnare  J.  J.  T[eng5lrÖm],  hvilken,  sd 
mänsklig  han  annars  3n  ar.  visai  sig  däri  säsom  antipod  mot  heta 
den|  öfriga  mänskligheten,  att  han  ensam  af  alla  hlir  yngre  med 
hvai  dag.  Den  kanske  litet  Öfverdiiina  mention  honorable  — 
salig  kurre  Avellan  hade  ju  nästan  bort  kunna  göra  honom  först* 
födslorätlen  stridig  —  du  i  din  tyska  bok  gifvit  honom  såsom 
fadder  ät  Hegeltanismen  här  i  landet,  har  storligen  lifval  Irans 
nuna.  Äfven  dina  funderingar  pä  den  svenska  tistelsädda  publi- 
cistiska stråten  har  till  den  förvånande  grad  gripit  honom,  att  han 
en  gäng  i  en  förtrolig  kvällstund  yppade  för  mig,  att  du  „  spe- 
lade en  verkligen  stor  roll  i  Sverige',  hvaiemot  bisvärmen  före- 
kom honom  utgjord  af  okunniga  och  okynniga  pojkar;  ja  det 
gick    så    långt.    otroHgt    att  säga,  att  han  om  de  larda  profesao- 
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rerna  —  naturligtvis  andd  endast  där  borta  —  \ä\  förljuda,  att 
de  frdimttädde  med  sina  pästäenden  .såsom  andra  päh'aT,  pockande 
pä  infallibilitet'.  L^ler  icke  det  sagolikt,  kommet  ur  en spränglärd 
professors  egen  mun?  Hva'  ba?  Än  mera.  Du  har  si  lyckats 
elektriscra  tionotn,  att  han,  öfvcrgifvande  den  blankt  tjumana  passi- 
vitet, som  ändå  giott  fast  i  lians  innersta  vSsende,  går  omkring 
föl  att  vidtala  sina  konsisloriclla  konsorter  angående  en  fundering, 
som  realiserad  kommei  att  tillskynda  dig.  utom  en  icke  alldeles 
iöraktlig  ekonomisk  båtnad,  äfven  hugnaden  alt  se.  Iinritsom  du 
icke  är  så  alldeles  glömd  och  gömd  för  de  akademiska  fådertia 
I  fäderneslandet,  som  du  i  mulnare  stunder  trott  —  och  visser- 
ligen också  haft  skal  att  fönnena".  —  Hvari  denna  af  Cygnaeus 
omnämnda  plan  till  Snellmans  fOrmän  bestod,  kommer  att  i  nästa 
k:tpitel  närmare  belysas. 

I  ett  afseende  var  dock  Cygnaeus  Icke  r3tt  nöjd  med  sin 
väns  uppträdande.  Han  klandrar  lionom  nämligen  för  det  lian 
lälit  komma  sig  till  las!  „  klagovisor  om  äfventyiel  för  din  bor- 
gerliga existens  genom  Biets  gaddkavalkader.  Ack  I  i  den  Jai- 
hägan  att  blifva  nedtrampad,  stucko  de  arma  fyra  smä  bokstäf- 
vema,  som  knipit  bakom  Frejas  Stora  F.  ^),  fram.  Sådant  hade 
(tu  dock  bott.  såväl  för  din  egen  som  vida  högre  intressens  skull. 
förhindra'. 

Ett  bref  från  en  annan  af  de  litmmavatande  vännerna  betar 
likaledes  Snellmans  Stratisspolemik  och  visar,  att  denna  ådragit 
sig  särskild  uppmärksamhet  i  hemlandet,  ehuru  den  i  detta  bref 
bedömes  annorlunda  3n  af  Cygnaeus  och  Tengstiflm.  Del  var  af 
J.  J.  Nervänder  och  bär  datum  den  6  juli  1)^42.  Nervänder  er- 
känner, att  SneliTiian  i  sak  haft  rätt.  men  klandrar  icke  dess  mindre 
hans  uppträdande  såsom  .oklokt",  Eitt-r  alt  hafva  tillbakavisat 
några  af  Snt-llman  honom  gifria  vänliga  räil,  såsom  all  ej  slöta 
sig  med  ungdomen,  sktifver  Nervänder;  ,tror  du  ej,  att  Dfven 
jag  kunde  gifva  dig  rid?  Dig.  du  hederliga  och  ridderliga  'Hl- 
dalgo',  som  ej  tröttnar  att  kämpa  för  din  Dulcinea,  dottem  till 
Hegels    logik,    och    som  i   brist  på  bättre  molsl^lndare  ränner  din 


J  F(inne), 
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lans  mot  en  bisvärm  —  en  af  våt  Ms  väderkvarnar.  För  min  del 
begriper  jag  ej,  hvad  du  tänker  på,  och  har  ofta  förgäfves  däröfver 
bråkat  min  arma  hjärna.  Hvad  Strauss  påstår  erkänner  %  af  den 
bildade  världen  mellan  fyra  ögon;  men  tror  du  det  går  an  att 
predika  därom  i  så  konstituerade  samhällen  som  våra,  utan  att 
blifva  biten  in  på  benen  af  Religionens  krypdjur?  Trodde  du  icke. 
sä  hade  du  ej  bort  taga  humör;  trodde  du  det  åter,  eller  att  det 
gätt  an  och  att  saken  fått  aflöpa  helt  fredligt,  1  fall  blott  Angel- 
dorff  ej  funnits,  så  är  du  ännu,  med  förlof  sagdt,  ett  barn.  Sist 
ville  jag  göra  en  anmärkning.  På  ett  sådant  tid  efter  annan 
skeende  proklamerande  af  en  i  tysthet  erkänd  sak  kan  visserligen 
ett  godt  hufvud  göra  en  god  spekulation,  då  det  väljer  en  tid, 
då  saken  länge  hvilat  och  kan  göra  uppseende,  iklädd  en  mo- 
dern drägt.  ^Medgifvom",  att  Strauss  är  det  XIX  seklets  grund- 
liga Deutsch-mausiga  upplaga  af  den  fransyska  Voltaire,  och  att 
han  gjort  en  god  affär  på  sin  .spekulation";  men  hvad  skall 
man  säga  om  dem,  som  godtroget  löpa  hans  ärender,  utan  att 
därvid  skörda  annat  än  otack,  utan  att  vinna  ära  och  utan  utsikt 
att  därmed  något  gagna;  ty  du  må  säga  hvad  du  vill:  kristen- 
domens sak  blir  alltid  ohjälplig,  om  däröfver  skall  filosoferas. 
Antingen  måste  man  åtnöja  sig  med  förnuftsreligion  eller  också 
taga  allt  förnuft  till  fånga  samt  blifva  en  pietist.  Pietismen  är 
just  därför  den  som,  lik  sig.  i  alla  tider,  ,utan  att  hafva  någon- 
ting glömt  eller  någonting  lärt"  ända  från  Paulus  och  till  Essen 
och  Stenbäck,  kastar  på  sophögen  alla  systemer  och  börjar  med 
hela  leken  ob  ovo." 

Detta  bref  är  betecknande  för  Nervänder,  hvilken  alltid  lade 
en  så  utomordentlig  vikt  på  ^klokheten'.  Betviflas  kan  ej  heller, 
att  han  såg  klart  däri,  att  Snellman  skadat  sin  karrier  genom  sitt 
uppträdande  i  Strauss-polemiken.  Men  hvad  skulle  varda  af 
mänsklighetens  framåtskridande,  om  ej  individer  funnes,  hvilka 
djärfdes  offentligen,  och  ej  blott  »mellan  fyra  ögon",  uttala 
hvad  de  hålla  för  sanning,  äfven  om  de  därmed  åsidosatte  .klok- 
hetens" fordran  att  framför  allt  annat  säkerställa  det  egna  skinnet? 

Den  tid,  Snellman  tillbragt  i  Sverige  under  vänskapligt  um- 
gänge  med   en   mängd  framstående  litterära  personligheter,  kvar- 
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stod  alltid  hos  honörn  i  del  angenämasle  minne.  Han  kallar  dtn*) 
.en  sällsynt  lycklig  tidpunkt  i  min  lefnad".  Endast  med  den 
svenska  filosofins  dåvarande  ståndpunkt  var  han  missnöjd,  ocli 
detta  innebar  onekligen  för  honom  en  ytterligate  frestelst  att 
stanna  d3i,  för  att  fortsatta  det  arbete,  han  t>örja1  för  dess  refor- 
merande. MenJ  kärleVen  till  h-emlandet  vann  seger.  Utom  att 
han  äfven  däi  hoppades  kunna  verka  för  utbredandet  afsinafilo- 
sofiska  öfvertygelser.  hade  han  ju  i  hemlandet  afven  en  annan 
mission  att  fylla,  den,  hvilken  han  en  gäng  förtrott  sin  väni 
Cygnatus;  att  väcka  det  redan  graflagda  finska  folket  ur  dess 
döds&Ömn.  Dd  liade  han,  i  dyster  stamning,  tyckt  uppgiften 
tiardt  nära  förtviflad.  Nu,  sedan  hans  sinne  Återvunnit  sin  jämn- 
vikt, säg  han  sitt  folks  framtid  i  en  hoppfullare  daget 

Den  2Å  november  af  reste  Snellman  frän  Stockholm  med 
ångbåten  .Solide",  i  anledning  hvaraf  Blanctie  till  i<fsked  diktade 
tOljande  itnpromplu: 

.Med  Solide  ilu  kom. 
Och  solid  du  alllid  var; 
Med  Sniide  du  far. 
Med  Solide  vand  dier  om.* 

Ankomslen  till  Helsingfors  skedde  efter  en  obehaglig  resa  i 
storm,  snö  och  köld,  livarunder  fartyget  höll  pä  att  alldeles  nerisas. 
Vid  franikomstiin  var  hanmen  belagd  med  fast  is,  öfver  hvilken 
Snellman,  gäende  till  fots,  nådde  hemlandets  strand.  Att  hans 
bana  där  ej  komme  att  blifva  af  det  vanliga  säaget,  hade  förut- 
spåtts  redan  I  Stockholm.  Almqvist  yttrade  nämligen  vid  afskedet: 
.i  Finland  blir  du  antingen  hängd  eller  ocksd  ledamot  af  senaten*, 
Det  s.enare  alternativet  gick  som  bekant  bokstafligen  1  fullt>ordan; 
dock  icke  utan  att  han  dessförinnan  blifvit  af  sill  lands  niaktegande 
behandlad  nära  nog  som  en  person,  väfd  att  hängas. 


*)  Svenska  sllhouettcr,  Lttl.  Bl.  1648.  s.  20. 


NIONDE  KAPITLET. 

Hemkomst.     Vflxlande  utsikter.     Rektorat  i   Kuoplo. 

(1843) 

Vunnet  anseende  i  /äderneslanäet.  Snellman  söker  anställning  vid 
tidningspressen.  Förslag  om  hans  fastande  vid  universitetet.  Erhåller 
skolrektorsplats.  Professuren  i  Lund.  Kuopio,  dess  högre  elementar- 
skola. Snellman  som  pedagog.  Verksamhet  för  hOjd  folkbildning  i 
Kuopio.  Sällskapslif  i  Kuopio.  Besök  i  hemmet  i  Österbotten. 
Snellmans  fader.  Giftermål. 


Efter  en  treårig  frånvaro  från  fäderneslandet  och  en  fyraårig 
frän    Helsingfors  återvände   Snellman  den  26  november  1842  till 
sistnämnda    ort.     Man    hade   i   Finland   med   stor  uppmårksamhet 
följt  hans   litterära  bana   i   utlandet  och  förnummit  det  rikliga  er- 
kännande,   som    kommit   densamma   till   del.     Naturligtvis   växte 
genom  allt  detta  i  hög  grad  den  popularitet,  han  redan  förut  egde 
hos  hela  den  intellektuelt  vakna  delen  af  landets  bildade  ungdom 
Men   äfven    bland   de  äldre  hade  han  förvärfvat  stort  anseende 
Man   kunde  icke  neka  sin  beundran  åt  en  sä  sällsynt  och  mång 
sidig    litterär    alstringskraft,    ej   sin   aktning   åt   en   så   energisk 
principtrogen   kamp  för  de  egna  öfvertygelserna.     Och  det  bifall 
hans    skrifter    vunnit    af    kritiken    både    i   Sverige   och  Tyskland 
måste    göra    sä    mycket    mera   intryck,  ju   lättare  räknade  de  fall 
varit,    i  hvilka  en  finsk  författare  lyckats  förvärfva  sig  ett  namn  i 
utlandet.      Hans    senast    utkomna    arbeten,    såsom    skildringen    af 
Tyskland  och   läran  om  staten,  rönte  i  bokhandeln  i  Helsingfors 
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tlflig  eftcrfiågan.  Med  oro  frågade  man,  huruvida  icke  universi- 
tetet vore  belänkt  på  art  erbjuda  en  si  ovanlig  förmåga  nigon 
plats,  ellei  om  den  tiängsinlliet,  som  en  gång  förul  drifvil  ho- 
nom dätifian,  åter  skulle  utestänga  honom  frin  hans  tätta  verk- 
ningsfalt. 

Men  det  visade  sig  snart,  att  de  egentligen  ledande  persor- 
liglietema  icke  bortlagt  sina  antipatier,  ja  alt  de  i  Snellmans  senare 
litlerära  verksamhet  trott  sig  iitina  nya  bevis  för  den  mening,  de 
en  gång  för  alla  fattat:  att  han  vore  en  farlig  folk  uppviglare,  en 
undetgräfvarc  af  „ tronen  och  altart'!".  Atl  hans  i  , läran  om 
staten^  uttalade  åsikleT  voro  allt  annat  än  revolutionära,  att  han 
dar  med  kraft  och  värme  försvarat  sam  häl  I  s-ord  ningens  helgd. 
detta  tog  man  ej  i  bctraiktande  eller  $akn3de  man  förmågan  an 
begripa.  Sålunda  inträffade  det  eg;endomli|*a  fj^rliallandct,  att 
medan  Snellman  i  Sverige  kUndrades  af  den  liberala  pressen  för 
allt  för  stor  konservatism  Ocli  regeringsvänlighet,  han  af  hem- 
landets maktegaiide  an&ägs  oanvändbar  på  gcund  af  sin  ytterliga 
liberalism. 

Redan  få  dagar  eHer  sin  hemkomst  hyllades  Snellman  af 
den  akademiska  ungdomen  genom  deputerade  för  de  skilda  af- 
delningarnc.  hvilka  lyckönskade  honom  i  anledning  af  hans  åter- 
komst och  uttalade  hoppet  om  hans  Ikvarstannande  vid  univer- 
sitetet. 

Af  sina  Sldre  vHnner  färades  han  den  29  novemtjer  pä  Kaisa- 
nienii  med  en  festlig  tillställning,  hvari,  enligt  en  lilliälligtvis 
bevarad  förteckning,  deltngo  professorerna  Tengström.  Nordström, 
Rein,  Lille,  Botg,  Lanrcll,  afvensom  handlanden  Borgström,  dok- 
toreme  Sjöman  och  Fahlander,  director  cantus  Ehrstiöm,  pastor 
Cfljanus,  adjunkten  Nervänder,  rektor  Cygnaeus,  magistrame  To- 
pelius,  Arppe,  Collan,  Bygden  och  Tengström. 

Äfven  bland  personer  på  samhällets  höjder  saknade  Sneilmari 
vid  denna  tid  icke  gynnare.  Till  dem  hörde  dävarande  prokuratorn 
I  kejserliga  senaten,,  geheimerådet  Katl  Johan  Waileen,  hvafs 
välvilja  han  redan  sedan  längre  tid  tillbaka  lyckats  tillvinna  sig. 
Beltantskapen  torde  förmedlats  genom  en  Snellmans  gode  Via, 
som    tillika    var    informator    i    Walleenskä    huset,    Karl    Backman. 
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tivilken  redan  omnämnts  såsom  medlem  af  lördag ssällskapel,  och 
som  sedan  förvarfvat  ett  namn  som  fiamsliende  pedagog".  Redan 
såsom  lärare  i  Eyceum  hade  Snelltnan  mychel  iilst  sig  vid  Wal- 
leens  ion  Edvard,  som  dä  var  primus  på  skolan,  och  gaf  senare 
lektioner  ät  den  yngre  sonen  Alfons.  Uppvuxen  t  gustavianska 
tradtlioner  var  ((ehelmerädet  Walleen  en  man  al  iin  bildning,  vän 
af  kons»  och  litterafm,  ocli  hade  redan  förut  intresserat  sig  för 
Snellmans  litterära  verksamhet.  Det  var  därför  utan  svårighet 
prolessOT  Tengström  kunnat  väcka  hans  deltagande  för  ett  projekt, 
som  afsäg  att  tiUsvidare  möjliggöra  Snellmans  ekonomiska  existens 
vid  universitetet  —  samma  projekt^  hvarpå  Cygnaeus  hänsyitat  i 
sitt  i  senaste  kapitel  anlörda  brel  —  och  sOm  gick  ut  på,  att  de 
båda,  icke  obetydliga  stipendier,  hvilka  enkegrefvinnan  Rch- 
binder  stiftat  vid  universitetet  till  minne  af  sin  nyss  bortgångne 
make,  ministerstatssekreleraren  R.  H.  Rebbinder,  och  dem  gifva- 
finnan  egdc  att  första  gängen  själf  bortgifva.  skulle  tilldelas 
Snellman.  Det  var  i  denna  angelägenhet  som  geheimerådet  Wal- 
leen besökte  Snellman  sttax  efter  dennes  ankomst  till  Helsingfors. 
Snellman  hade  tagit  kvarter  i  en  liten  vindsl<ammare  i  en  den 
tiden  mycket  kand  studentlokal,  fru  Strandbergs  gärd  vid  Berg- 
gatan,  hvarest  han  fortfor  att  bo  under  hela  denna  sin  vistelse  i 
Helsingfors.  Dä  Walleen,  som  var  en  reslig  herre,  vid  inträdet 
stötte  sin  hatt  mot  den  laga  dörrposten,  ansäg  sig  Snellman  böra 
ursäVta  mottagningsrummets  skralhet.  ,Där  magister  Snellman  kan 
bo,  där  är  det  alltid  för  mig  en  ära  att  trMa  in",  lydde  den 
gamle  gustavianens  ärliga  svar*).  Snellman  ansäg  sig  emellertid 
böra  afböja  anbudet,  enflt  dessa  stipendier  egentligen  aisägo  stu- 
dier för  licentiatexamen,  den  han  vid  37  års  ^Ider  icke  ville 
underkasta  sig,  ocli  han  ansäg  det  orättvist  att  Jör  andra  undan- 
hålla båda  stipendierna.  Dessutom  kunde  ett  kvarstannande  vid 
universitetet,  sOm  berodde  af  Sä  tiilfiJlliga  inkomster,  icke  synas 
honom  synnerligt  lockande..  Hans  tacksamhet  mot  dem,  som 
sålunda    velat    befrämja    hans    intressen,    var    icke    därför    mindre 


■ 

C 


*)  Anekdotea  meddelas  af  Snellman  1  hans  sjä]fl>iografiska  ulkasi 
.min  vag  till  senaten'. 


364  ^ 


lillig.      Hans   vänskapliga    förhällande   till    gehelmerädet   Walh 
iick  sin  forisättiting  i  den  f&rbindeisc,  som  undei  Snellmans  senare-^ 
ar  lädde  mellan  honom  och  härs  g^imle  gynnares,  stjufson,  minister- 
statssekreteraren    friherre    Emil    Stiemvall-Walleen,    —    en    förbin- 
delse,   som    icke    varit   utan  vikliga   följder  för  vårt  fädernesland. 

Snellmans  önskan  var  ali  vinna  en  iärateplats  vid  universi- 
tetet santt  aJH.  därjämte  fä  egna  sig  ät  tidningsman nav9rf.  Ffir 
den  händelse,  att  den  törra  planen  ej  kunde  realiseras,  hade  han 
beslutil  sig  föt  en  annan  utväg.  Rektorsplatsen  vid  högre  ele- 
mentarskolan i  Kuopio  var  ledig,  och  han  hade  redan  före  nyåret 
1043  inlämnal  sin  ansökan  dSrom.  Tillsvidare  återupptog  han, 
för  sitt  uppehälle,  sin  gamla  sysselsätining  alt  förbereda  ynglingar 
för  studentexamen.  Därjämte  öppirade  han  under  värteimineo 
vid  universitetet  en  föreläsningskurs  öfver  .andens  filosofi*. 
Dessa  föreläsningar,  hvilka  bivislades  af  talrika  åhörare,  hland 
dem  äfven  flere  aidre  personer,  högre  embetsraän  ocli  universitets- 
lärare, tillvunno  sig  mycket  bifall-  En  gängse  tradition  vet 
beiaita,  att  Snellman  en  gÅng  öppnade  en  förel3sningskurs  sålunda 
att  han,  vänd  till  ahöiarne,  sade:  .mine  herrar,  jag  ber  eder  icke 
allt  för  lätt  tro  pä  hvad  jag  kommer  atl  säga  er".  Anledning 
kunde  finnas  att  tillämpa  traditionen  just  på  tfrägavarande  före- 
ISsningar.  Men  måhända  yttrades  orden  vid  nägot  tidigare  till- 
fälle, dä  han  hade  framför  sig  ett  omognare,  af  idel  ungdom 
tiestäende  auditorium.  Han  ville  ej  blifva  tiodd  som  en  auktoritet, 
utan  blott  sä  långt  som  ähöraine  vid  egen  pröfntng  ttmno  sig 
öfvertygade  om  sanningen  af  hans  lära. 

Sin  publicistiska  verksamliet  ville  han  Öppna  i  .Helsingfors 
Tidningar',  som  sedan  början  af  1842  redigerades  af  hans  yngre 
vän  och  nationskamrat  Zachris  Topelius,  hvars  finskurna  penna 
därstädes  strax  iran  början  väckt  allmänhetens  uppmärksamhet. 
Vid  ett  besök  hos  Snellman  öfverraskades  Topelius  med  ett  för- 
slag, att  båda  tillsammans  skulle  öfvertaga  redaktionen.  Topelius 
berättar  härom  i  sina  anteckningar  rörande  förhållandet  till  Snell- 
man: .jag  bekänner,  att  jag  icke  hade  någon  aning  om  bärvidden 
af  detta  förslag,  som,  dSrest  det  realiserats,  skulle  kvarliållil 
Snellman    i    Helsingfors.     Och   ehuru   jag   väl  insåg  publicitetens 
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vinsl  d9rpä,  visste  jag  ocksä  lika  klart,  atl  en  medarbetare,  sä 
■Öfverlägsen  som  Snellman,  blefve  en  oinskränkl  tiarskaio,  Jag 
svarade  sanningsenligt,  att  G,  O.  Wasenius"  (tidningens  iöriag- 
gare)  ^egäe  i  denna  fråga  ensam  bestämmande  rätl,  hvarom  jag 
ock  vidtalade  Wasenius,  men  fann  honom,  som  fttrsiktig  i  poli- 
tiken, mtnsi  af  allt  hugad  att  ing'a  pä  detta  förslag.  Waseniiis 
dominerade  da  tidningens  tandens  i  sått  initresse,  som  främst 
gällde  prenunieraiionssiHian  och  därnäst  undvikandet  af  allt,  SOni 
i  de  skuggiädda  tiderna  kunde  sätta  tidningens  existens  på  spel. 
Han  såsom  de  flestc  politiei  ansåg  äå  SnelLman  som  en  ohjälplig 
iantasf  *>. 

.Jag  tillstår",  berättar  Topelius  vidare,  „att  jap  sedermera 
under  den  våldsamma  polemiken  med  Saima  ansdg  Snellman  hysa 
ett  af  fören^mnda  omständighet  föranledt  groll  mot  Helsingfors 
Tidningar.  Jag  bedrog  mig.  Det  är  tydligt,  alt  detta  blad  skulle 
i  framstå  [ummet  nedsablas,  icke  blott  löt  att  det  var  det  mesi 
lästa  och  begagnades  som  organ  för  Snellmans  motståndare. 
Nordström  och  andra,  utan  ock  för  atl  det  främst  representerade 
den  dä  rådande  flacka,  försiktiga  och  undfallande  tidsriktningen. 
Det  var  först  efter  Saimas  tid  och  under  inflytandet  af  dess 
„grober  Keit  auf  einem  groben  Klotz'  som  Helsingfors  Tidningars 
följetongs-redaktion  begynte  emaneipera  sig  frän  den  stämpel, 
allmänhetens  smak  och  G.  O.  Wasenius  påtryckt  densamma.  — 
Mot  mig,  som  i  redaktörens  person  fick  uppbära  sä  många  dråp- 
slajf,  har  J.  V.  Snellman  aldrig  upphört  att  visa  en  gammal  vans 
och  laiomSslates  personliga  valvilja  —  en  tijartlighet,  som  blei 
allt  varmare  under  hans  sista  teinadsår,  då  de  äldre  vännerna, 
en  efter  annan,  gingo  ur  tiden". 

Sålunda  hade  detta  Snellmans  försök  att  vinna  fast  fot  i 
hntvudstadspressen  burit  vatten.  Lika  liten  ftamgåjig  rönte  hans 
akademiska  vänners  bemödanden  till  hans  förmän,    Man  hade  son- 


*)  Topelius  tillsgger:  ,PÄ  min  (räga  den  tiden  Ull  F.  Cygnacus, 
iivad  han  tänkte  om  Wasenius,  svarade  C;  .han  Sr  f inlands  EmiJt 
Girardln'  (en  namnkunnig  fransk  tidningsman).  .POr  stor  ära"  genmälde 
Jag.  Ja',  sade  C,  .som  Finland  [örhäller  sig  till  Frankrike,  si  torliällei 
sig  G.  O.  Wasenius  till  Emile  Girardln*. 


n 
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derat  Icanslem-tronföljaren  och  generalguvernörer  furst  Menschikoff 
rotande  Snelimans  fästande  vid  universitetet  och  liinnit  dem  icke 
alldeles  obenägnc,  dock  med  villkor  att  konsistorium  inkom  med 
förslag  i  saken.  Men  häri  låg  knuten,  ty  de  gamle  vid  öfra 
ändsn  af  konsistorii bordet  voro  honom  fortfarande  gramse  och 
liade,  sisom  förut,  vice  kanslei  i  sina  händer.  Nordström,  sorn 
redan  vid  183S  års  konflikt  sä  varmt  tagit  Snelimans  parti,  väckte 
riu  förslaget  att  koiisistoiium  skulle  söka  utverka  ät  honom  ett 
extra  oidinarie  anslag.  Men  Ursin,  numera  voiden  rektor  och 
sedan  gammalt  Snelimans  Ovän.  tillät  hvarken  nägon  diskussion 
om  det  a(  Nordströtn  väckta  förslaget  eller  ens  anteckning  dSrom 
i  protokollet.  Nordsliöm  förnyade,  i  en  till  konsistorium  ställd 
sknf\'else  ai  den  10  april  \H4'A,  sitt  förslag  och  gjorde,  då  intet 
fOrspordes  om  dess  vidare  Öde.  den  6  maj  I  konsistorium  härom 
en  muntlfg  förfrågan.  Rektor  gaf  kort  om  godJ  det  besked,  att 
det  endast  berodde  af  honom,  rektor,  om  och  näi  till  konsistorium 
ställda  skrifter  och  ärenden  dar  fä  till  behandling  företagas.  Nord- 
ström proleslerar  mol  rektors  »ensidiga  förfarande"  anseende  för- 
budet mot  anteckning  i  protokollet  af  livad  lian  yttrat  innebära 
en  kränkning  af  hans  personliga  räll  såsom  medborgare  och  3m- 
belsman,  samt  anhåller  om  konsistorii  utlåtande,  liuruvida  hans 
motionslätt  kunde  underkäimas,  och  om  icke  den  al  honom  i  laga 
ordning  inlämnade  skriften  borde  föiedragaa  enligt  sin  inskrifnings- 
nummer.  Vid  justeringen  den  20  maj  förenade  sig  flere  kon- 
sistorii ledamöter  med  Nordström;  men  rektor  fick  vid  voteringen 
rätt  med  S  röster  mot  8. 

Ehuru  i  sjalfva  hufvudsaken  intet  vidare  stod  att  vinna,  och 
Snellman  redan  erhållit  den  ansökta  platsen  i  Kuopio,  lämnade 
Nordström  frågan  icke  därhän,  utan  besvärade  sig  hos  prokuratom 
öfver  rektors  iöriarande.  ProkUfatOfll  gaf  i  hufvudsäk  Nordström 
rStt,  i  del  han  förklarade  dennes  anmärkningar  mot  rektors  tiU- 
vagagäende  .icke  sakna  laglig  grund";  dock  ,enär  Iréga  nu  icke 
blifvif  väckt  om  nigot  egentligt  ansvar  för  tienatefel',  ville  pro- 
kuratorn  öfverlämna  saken  till  åtgörande  hos  universitetets  liögste 
styresman.  Kanslers  resolutlon  afgafs  först  den  14  februari  1844, 
af    innehåll,    att    rektor    väl    eger   vägra  föredragning,  men  att   i 
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sådant  fall  frågan  dock  alltid  skail  upptagas  i  prolokollel  jämte 
rektors  tillkännagifvandc,  samt  protokollet  därefter  ulan  tidsuldräkt 
lill  kansler  insändas  *). 

Såsom  vi  r«dan  nämnde,  hade  Sncllman,  långt  innan  denna 
process  aislutals,  utnämnts  till  säiolrektor.  Etlei  det  senalen,  ge- 
nom resolution  af  den  30  januari  1843,  tillätit  docenten  SreDman 
att  söka  lärarebefattning  i  Borgå  slift  och  tillika  befriat  honom 
från  teoretiskt  prof,  afbde  han  den  4  mars  inför  domkapitlet  i 
sjstnätnnda  stift  praktiskt  piof  för  den  ansOkta  tjenslen,  Enligt 
sägen  skall  detta  prof  icke  lyckats  rätt  väl,  till  följd  af  nägon 
Snellman  päkommen,  föt  tionom  själf  oförkUilIg  försagdhet.  Själf 
lyckes  han  icke  vaiit  med  profvct  alldeles  belåten.  Huru  än  tiär- 
nied  ma  förhålla  sig,  inneliilller  åtminstone  del  officiella  intyget, 
att  tian  aflagl  sjtf  prof  .med  heder  ocli  till  domkapitlel&  full- 
komliga nöje',  hvarefteT  fullmakt  pä  tjensten  utfärdades  den 
10  maj. 

Besöket  i  Borgå  bcTedde  honom  nöjet  att  åter  efter  flera  år 
sammanUäEia  med  sin  vän  Runeberg  och  dennes  maka.  Ett  bref 
frän  Snellman  af  den  13  maj,  som  ger  Runeberg  några  uppdrag 
beträffande  fullmaktens  utlösande  ni.  m.,  uttalat  tillika  bekymmer 
för  Riiinebeigs  tiälsa,  som  icJce  varit  rätt  god,  i  det  bröstet  kants 
angripet,  ber  honom  ,iamna  vargar  och  räfvar  någon  ro"  samt 
göra  en  resa  till  Sverige  ,  .  .  .J  tonsistorio"  (heter  det  vidare) 
„pdgår  något  buller,  hvartill  jag  vartl  en  oskyldig  anledning,  men 
det  kommer  nog  alt  reducera  sig  till  bara  strunl  .  .  .  Nordström 
är  don,  som  väckt  rumoi,  mig  lill  fromma.  Thesleff  och  Ursin 
med  den  öfriga  skaran  söka  redan  att  hindra  frågans  upptagande 
till  diskussion  —  ehuru  dennas  utgång  vore  fulleligen  säker.' 

En  diitida  student,  sedermera  lyceirektorn  L.  L.  Laurén  om- 
talar i  sina  Minnen  frän  skolan  ach  univcrsitHel  en  fest,  hvilken 
den  22  maj  1*43  pä  Kaisaniemi  anställdes  af  den  dä  ännu  for- 
mell Indelade  österbottniska  afdelningen  för  den  gemensamme 
kuratorn  Fredrik  Cygnaeus,  hvitken  innan  kort  skulle  begifv^  sig 


")  Consistorii  acad.  protokoller.    IP.  Lagus,  teckning  af  J.  J.  Nord- 
ström. SS,  41^43. 
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jyk  en  fletärigl  resa  till  södra  EuTopa.  Den  andra  inbjudne  ga- 
sten vid  tillfället  var  Sncllman.  P&  deti  till  dcTl  sistn^mtide  rik- 
tade skälert,  som  lolkade  unjjilotin-ns  smärta  ftfver  att  den  älskadi- 
läraren  så  snart  åter  ai  vidriga  öden  skulle  jagas  trän  högskolan,, 
svarade  Snellman,  att  individen  så  föga  betyder  i  nationens  lit, 
Hvart  helst  han  kastades  på  Finlands  joid,  skulle  han  för  foster- 
landet hafva  sina  krafter  osparda,  ocli  var  för  öfrigt  öfvertygad. 
att  mot  det  finska  lolkets  framtida  utveckling  intet  hinder  seger- 
rikt kunde  ställas,  om  folket  icke  Ölvergafve  sig  själft.  Härefter 
aisjöngos  de  Stcnbäckska  verserna:  .Broder  dä  klar  och  gudom^ 
lig  den  höga  ..."  —  Mellan  Kaisaniemi-parkens  stammar,  be- 
rättar Laurén,  begynte  morgonskymningen  redan  sprida  sina  dagrar, 
di  uppbrott  skedde.  På  univeisitetstrappan  sjöngos  afskedssin- 
ger.  Därpå  beledsagade  hela  skaran  först  Cygnaeus,  sedan  Snell- 
man till  deras  bem.  I  portgängen  till  fru  Strandbergs  gärd  höllos 
de  sista  afskedstalen.  Snellman  kunde  vid  detta  tillfälle,  med 
tanken  på  sin  egen  ställning,  icke  undertrycka  en  känsla  af  miss- 
mod, tili^lmpande  pä  sig  oiden:  .den  som  vid  20  ars  älder  xv/ 
ingenting,  vid  30  års  ålder  är  ingenting  och  vid  4U  ^is  äldet 
/lar  ingenting,  kommet  aldrig  att  veta,  vara  eller  tiafva  nigof. 
En  at  de  närvarande  ynglingame  gaf  liSrvid  luft  ät  sina  upprörda 
känslor  genom  att  slä  en  medhatd  punschhiitelj  i  backen.  hvar\'id 
Snellman  begagnade  den  häraf  uppkomna  iörvirringen  till  ati 
undandraga  sig  vidare  hyllning:  och  försvinna. 


Medan  de  makthatvande  i  hemlandet  snsägo  dft  Finska  uni- 
versitetet latt  kunna  umbära  Snellmans  vetenskapliga  förmåga, 
gjordes  frän  Sverige  ifriga  försök  att  förv^rfva  honom  föt  detta 
land.  Redan  1641  under  Snellmans  besök  i  Köpenhamn  hade 
Carl  August  Hagberg  vid  ett  sammanträffande  hos  Marlensen  upp- 
manat honom  söka  en  professur  i  Sverige,  men  Ja  mölts  af  ett 
bestämdt  afslag.     Sedan  dess  hade  Snellman  af  vänner  i  Sverige 
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mottagit  (atrika  uppmaningar  i  samma  syfte,  utan  att  dock  vid 
dem  (äsla  någon  allvarlig  uppmärksamhet.  Men  sedan,  efter  älcr- 
komsten  till  hcTnlandd,  alla  utsikter  älminston.e  för  en  nära  fiani- 
tid  försvunnit  att  dSr  vinna  en  vetenskaplig  verkningskrets,  blef 
lian  själf  mera  mottaglig  än  förr  för  dessa  uppmaningat.  Utsikterr 
att  (å  verka  såsom  lärare  frän  en  filosofisk  lärostol  1  Upsala  eller 
Lund  måste,  äfven  oaisedt  den  ekonomiska  sidan  af  saken,  före- 
falla Snellman  särdeles  lockande.  Det  filosofiska  studiets  dåva- 
rande läge  i  Sverige  tillät  honom,  utan  förmäterhet,  hoppas,  att 
det  kunde  lyckas  honom  därstädes  göra  sin  egen  världsäsikt  gäl- 
lande. Den  ende,  sA  vidt  man  visste  och  vet,  som  då  med  utsikt 
till  iiamgång  kunnat  med  honom  tafla  om  den  filosofiska  dikta- 
turen i  Sverige,  Boström,  hade  visserligen  i  Upsala  begynt  fram- 
ställa siti  nya  syslem,  men  Snnu  långt  ifr^n  vunnit  därför  allmänt 
erkännande.  Pa  flera  hall  i  Sverige  inlresseiad-e  man  sig  för  den 
Hegelska  filosofin  och  Önskade  se  densamma  radande  vid  uni- 
versiteterna,  i  likhet  med  hvad  fallet  redan  var  i  Danmark  och 
Notrtge.  Af  detina  äsikl  voro  i.  ex.  Hagberg,  B,  E,  Malmström, 
F,  G,  Alzeäius  m.  fl.  Den  sistnämnde  sökte,  efter  Snellmans  af- 
resa,  ert  tid  geliom  utgifna  skrifter  hälla  uppräK  Hegelianismens 
fana.  Denna  filosofi  stod  i  rop  ätt  representera  det  unga,  uppit- 
sträfvande,  frisinnade  elementet  i  tidens  löielse  Och  drog  därför 
till  sig  de  djarfvare  andarne  bland  det  yngre  släktet,  Framför 
Boström  hade  Snellman  fördelen  atl  med  ojämförligt  större  lätthet 
handtera  pennan,  hvilken  Boström  endast  ogärna  och  nödtvungen 
tillgrep,  medan  han  däremot  utvecklade  sin  betydande  läraretalang 
i  del  muntliga  föredraget  från  katedern.  Om  Boströms  lära  hade 
egenskaper,  hvilka  sedermera  i  svenska  ögon  förvärfvade  den- 
samma förtjensten  att  vara  ,äkta  nationell",  så  hade  Snellmans 
företrädet  att  omedelbart  representera  en  datortiden  i  hela  Europa 
nog  allmänt  hyllad  fas  af  den  universella  filosofiska  utvecklingen. 
I  hvarje  händelse  hade  Sverige  med  sina  tvä  universitet  rum  nog 
för  tvenne  filosofer,  ocli  Snellman  skulle,  med  den  energi  han 
egde,  utan  tvifvel  förmått  öfva  ett  betydligt  inflytande  på  tänke- 
sätten bäde  i  Sverige  och  Finland  —  så  mycket  mer  som  det 
Hegelska  systemet  visat  sig   hafva  förmågan   att.    där  det  vunnit 
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insteg,  inverka  omgestaltande  såväl  pä  den  rena  vetenskapen  (t-  éx. 
rattsvetenskap  och  teologi)  jämte  litteratur-  och  konstkritik,  som 
på  samhällslihet  och  politiken,  medan  den  hypeddealistiska  bo- 
ström ianismen  just  i  detta  hänseende  röjt  en  påtaglig  underlägsenhet. 

Snellmans  utsikter  att  erhålla  en  professur,  därest  han  an- 
sölit  en  sådan,  voro  stora,  Visserligen  hade  hans  uppträdande  I 
Freja  väckt  nägol  missnöje  pä  konser^-alivt  och  hans  lära  om  sta- 
ten på  liberalt  håll,  men  pä  det  hela  torde  detta  bet>'dt  föga  i 
bredd  med  det  anseende  han  vunnit  sÉlsom  (rarastående  litterär 
förmåga  och  skarp  tänkare. 

Zacharias  Haeggström,  till  hvilken  Snellman  skrlfvit  om  de 
mörknande  utsikterna  i  hemlandet,  berättar  i  samma  bref  (al  il. 
18  maj  1843),  dar  han  redogör  för  professor  Bergfalks  omdöme 
angående  laian  om  staten  (föreg.  kap.),  att  samme  Bergfalk  un- 
der samtalets  lopp  yttrat:  ,ban'  (Snelltnan)  .skall  söka  Lund; 
philosophiae  practicae  professionen  är  dSr  ledig".  —  —  .Men 
tror  herr  professorn,  att  S,  har  att  hoppas  något  på  högre  otl?" 
.Ingen  i  hans  fack  kan  d9r  vara  bättre  anslcrifven.  Så  som  kama- 
rillans tidningar  list  hans  bok,  skulle  ingen  vara  mei  va!kommen 
att  hälla  styr  pä  ungdomen  och  pie&sen.  Sådan  de  nu  föreställa 
sig  Snellman,  kunde  itigen  vara  dem  mer  i  lag;  —  svensk  med- 
borgarrätt kan  icke  nekas  honom  såsom  svensk  föd^.'  —  — 
,Jag  skrifvef ,  tillägger  Haeggström,  .i  motgon  till  kongl.  biblio- 
tekarien Arvidsson;    jag  vet,  huta  innerligt  varmt  han  intresserar 

sig  lör  sina  landsmän  och  speciaHm  för  dig. Jag  är  säker 

på,  att  han  inga  Ijät  spar,  om  han  kunde  uppfinna  och  komma 
ål  nägon  person,  Ijenlig  att  till  H.  K.  H."  (kronprinsen  Oskar) 
^framföra  den  underdåniga  frågan  om  ditt  anställande  som  philo- 
sophiae practices  professor  i  Lund."  —  Därjämte  uppmanar 
Haeggström  Snellman  att  på  några  dagar  resa  öfver  till  Stockholm 
lör  att  uppvakta  kronprinsen.  Brefvel  slutar  med  ett  postscriptum 
af  den  19  maj:  .1  Ögonblicket  ingick  från  Arwidsson  följande 
korta  svar  på  min  epistel:  "Jag  har  en  god  kanal,  som  jag  tror 
skall  vara  duglig;  flere  kan  Jag  lå.  —  Men  I:o  loco  måsteman 
veta,  om  vBnnen  S — n  vill  komma.  Bed  honom  gifva  hufvud- 
stupa  svar,  så  att  vi  kunna  sätta  oss  i  rörelse'.* 
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Emellertid  tog  Snellman  sjaif  i  fräga  om  den  Lundska  pro- 
fessuren ett  initiativ  genom  att  skrifva  direkt  till  Hagberg  i  Lund. 
Detta  bief  ar  dateradt  den  22  maj,  måhända  innan  han  3nnu 
mottagit  Haeggströms  skrifvelse  i  samma  ämne  *).  Brefvet  lyder 
sålunda: 


Ärade  Broder! 


Din  vänskap,  hoppas  jag,  ursäktar  min  påhälsning,  så  af 
egennytta  framkallad  denna  än  är.  Du  känner  mig  också  nog  för 
att  icke  betvifla  min  försäkran,  att  umgänget  med  dig  i  hvarje 
fall  och  äfven  utan  särskild  anledning  är  mig  kärt  och  angenämt, 
ehuru,  såsom  du  säkert  själf  ofta  erfarit,  man  icke  alltid  kommer 
sig  till,  hvad  man  helst  kunde  önska,  utan  vanligen  uti  sina  för- 
hållanden i  det  enskilda  låter  dagen  och  stunden  råda.  Så  går 
det  åtminstone  mig.  I  stället  för  fem  besök,  dem  jag  borde  och 
gärna  ville  aflägga,  gör  jag  tio,  på  hvilka  jag  förut  aldrig  tänkt, 
blott  emedan  någon  omsorgsfull  medbroder  leder  mig  till  de  se- 
nare, ingen  händelsevis  till  de  förra.  Så  kommer  man  småningom 
till  dagdrifvarens  vanor,  att  tänka  för  år,  men  låta  tillfallet  styra 
dagarne;  och  att  året  består  af  365  sådana  tillfälligheter,  det 
märker  man  först  vid  dess  slut. 

Du  erinrar  dig  säkert,  att  jag  under  vårt  sammanträffande  i 
Köpenhamn  {sept.  1841)  hade  glädjen  af  dig  förtroendefullt  upp- 
muntras att  söka  en  profession  i  Lund.  Då  för  tiden  ville  jag 
icke  tänka  på  att  öfvergifva  fäderneslandet,  och  med  tacksamhet 
för  din  välvilja  afböjde  jag  förslaget  utan  betänkande.  Nu  har 
jag  af  skäl,  om  hvilka  nedanföre,  sett  mig  tvungen  att  ändra 
tänkesätt.  Och  då  jag  nyligen  i  Biet  såg  professionen  i  prakti- 
ska filosofin  anslagen  ledig,  erinrades  jag  om  ditt  förslag  och 
beslöt  efter  något  betänkande  att  åtminstone  göra  en  förfrågan  i 
saken.     Är   nu   förhållandet   sådant,    att   ingen  antaglig  sökande 


*)  Haeggströms  bref  flr  afstampladt  den  19  maj  och  Innehåller  bland 
annat  följande  ord:    .den  23,  sist  24  har  du  detta*. 
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finnes  pä  stället,  och  du,  jåmte  en  etler  annan  akademtkei  till  dig, 
anset  mig  verkligen  vara  at  den  art,  att  jag  kan  med  heder  hlLa 
putsen  och  vara  universit-etet  till  nytta,  sa  b«def  jag  dig  v3n- 
&lcapEigen  med  törsta  hafv^  godheten  undenltta  mig  därom,  samt 
om  hvad  Jag  i  sliki  fall  kan  hah'a  an  hoppas.  Inom  nu  intime- 
rade  ansökningstid  btit  det  mig  omöjligt  alt  hinna  anmäla  mig. 
emedan  jag  väl  dessförinnan  bör  vara  svensk  undersåte.  Detta 
senare  steg  kan  jag  äter  ännu  icke  taga,  utan  alt  hafva  nigon 
säker  utsikt  att  komma  i  fraga.  Ett  diteki  löfte  af  H.  K-  H. 
universitetets  kansler  vorv  väl  för  mycket  begärdt;  men  ett  så- 
dant genom  tredje  man,  utverkadl  af  nägra  universitetslärare,  d.  3. 
i  deras  namn.  läte  väl  tanka  sig.  Utan  ett  sädant  blir  del  åtmin- 
stone mig  omöjligt  att  göia  någon  flyttning  ifrån  den  Ijänsl.  jag 
nu  innehar. 

Blif  nu  icke  förskräckt  Öh-er  den  sjaifförtröstan.  alH  detta 
kunde  synas  ådagalägga.  Jag  känner  l:o  ingen  yngre  man  i 
vetenskapen  vli  Lund  —  med  undantag  dock  af  en  Bring  (j:r 
tror  jag),  af  hvilken  jag  säg  en  uppsats  i  .Studier.  Kritiker  o. 
Notiser":  öfver  spekulationens  förhållande  till  religionsläran  eller 
någol  dyl.  —  vittnande  om  en  uimäikl  insikt  och  klarhet;  2:o 
känner  jag  icke.  om  någon  sökande  finnes,  hvilken  han  är,  eller 
huru  gärna  han  mottages  I  senaste  hänseende  har  jag  väl  också, 
hvad  mig  själf  beträffar,  endast  dina  af  gammal  välvilja  dikterade 
ord  att  rätta  mig  efter.  Men  under  dessa  omständigheter  kan  jag 
väl  ulan  någons  förnärmande  förutsätta,  att  jag  möjligen  kunde 
vara  välkommen.  Det  lilla  jag  skrifvit  anser  jag  af  allt  hjärta  för 
fiUTsök,  men  förtröstar  i  sten,  att  detta  ringa  gei  hopp  om  bättre 
framtid,  i  ty  att  hvarje  nytt  försök  åtminstone  varit  ett  litet  frar 
steg*),  och  jag  därtill  kan  försäkra  om  ihärdig  vilja  ocli  fortfa- 
rande arbetsstyrka.  Men  härmed  nog.  I  saken  hoppas  jag  du 
icke  ser  mera  ptctension.  än  den  på  en  professorslön  med  åtföl- 
jande ämbete.  —   En  sak   twde  jag   svårt  h3f^.'a  i   fatet  för  mig 


*)  Delta  hopp  liar  jag  Sfven  om  mitt  yngsta  barn,  .Ulran  om  Sla- 
ten*,  i  visst  hänseende.  Det  ar  gudnäs  del  enda,  som  släi  In  i  praktiken 
—  om  Icke  Fyra  Giflermäl  stumpvis  ah'en  får  raknäs  hit. 
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—  mina  utlåtanden  om  filosofin  i  Sverige.  Skulle  jag  för  hvgd 
jag  anfört  icke  5jä1f  hafva  några  skäl,  så  Vund«  jag  sanningsen- 
ligt $äga.  M  jag  hai  det  ut  din  och  andia  svenäkacs  mun,  Du 
at  naturligtvis  sjaif  .bcthelligt*  i  hvad  Jag  sagt,  om  det  ans«s 
gälla  alla  ländels  lilosofcT  ex  professO,  men  jag  tänkte  naturligt- 
vis blott  pa  dt  egentliga  filosofiska  arbeten,  jag  seti  till  1840. 
Det  vfirsta,  jag  nit  om  dessa  sagt,  är  del  onda,  att  de  hålla  sig 
på  Schellingianismens  sländpunkl.  Nu  dit  man  i  Sverige  synes 
anse  den  Jsmen'  vaia  ileruppstånden,  sä  borde  detta  vara  ett 
loford.  Men  äfven  såsom  ladel,  bmkadt  af  en  Hegelian.  syres 
det  tillhora  de  förlåtliga  synderna.  Emellertid  har  jag  icke  utan 
en  teende  för\'äning  erfaril,  huru  mycken  förtret  det  lilla  gjort  — 
dock  då  Sv-  Biel  af  samma  anledning  förklarade  mig  fÖT  en  „skurlc, 
^^S  i^S  i'^^^'  ™en  tillräknade  det  icke  heller  svenskarne. 

Mindre  fruktar  jagj  för  mitt  uppträdande  i  Stiaussiska  stri- 
den. Skulle  icke  sä  mången  låta  sig  leda  af  andras  fötsäkringar. 
så  vet  }ag  ej  att  någon  däraf  bort  föras  till  onda  tankar.  Men 
som  det  ar,  kallar  man  mig  kanske  fär  Straussian.  De  män,  om 
hvilkas  omdöme  nu  3r  fråga,  bero  ju  iche  af  sknket.  Delta  har 
nu  aier  med  anledning  af  .Läran  om  slalen*  vatit  hvaTjehanda. 
Du  inser  sjSIf  b3st,  om  du  råkat  I9sa  skriften,  huru  litet  skäl  tilt 
detta  skrik  finnes.  Ingenstädes  har  jag  i  dessa  ämnen  yrkat  an- 
dra och  stridiga  Ssikler.  Man  skriker  i  Aftonbladet  öfver  min 
antiliheralism,  emedan  jag  erkänt  (med  hvarje  tänkande)  törnuft  i 
historien.  Man  anför  mig  på  andra  sidan  som  viltne,  ehuru  jag 
yrkar  en  liberalism  i  politiskt  hänseende,  hvitken  ingen  annan  stat 
i  Europa  realiserat  an  Norrige.  Sä  går  det  alltid  till,  dä  man 
söker  skrifva  så,  att  den  linerära  populacen  kan  tä  nägon  nys  om 
saken.  Det  får  man  bereda  sig  på.  Dock  måste  jag  säga  det: 
I  lärda  Hecrat  h^fven  gifvit  tidningsskjifvarenc  för  långa  tOmmarl 
Uti  ett  land  som  Sverige  måste  de  kunna  héUas  på  mattan,  åt- 
minstone i  litterära  kritiken.  Kommer  jag  ert  gång  i  tillfälle,  skall 
det  gifva  mig  en  hjärtans  fröjd  att  härpå  arbeta. 

Och  förr  eller  senare  får  jag  säkert  detta  tillfälle.  Jag  har 
nu  nödgats  mottaga  er  scholae-rectois  beställning.  Men  därmed 
orkar  jag   icke   länge.     Ty   det   blir   för  svårt  att  bortkasta   et1  så 
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långt  stycke  af  Mfvet,  som  del  jag  redan  lefvat  (37  åt  in  summa). 
Vid  umiversitele)  finnes  ingen  ledighet  på  fem  är;  och  dä  har  jag; 
att  slåss  med  en  femton  ars  gammal  adjunkt '").  Dessutom  3r  man 
efter  femArig  hvila  vid  min  ålder  oduglig.  Man  har  här  bjudit 
mig  ett  privatslipendium  på  800  dl.  Rg.  st.  Detta  har  jag  af- 
slagit,  emedan  del  ges  af  en  enskild  man  och  dragés  frän  sin 
r^tla  bestämmelse.  Fautorer  utom  universitetet  hafva  tios  kansler 
och  generalguvernör  utverkat  löften  om  det  t)39ta.  NB.  si  snart 
Consistorium  acadeinicum  skulk  inkomFtia  rtted  förslag  i  saken. 
Men  detta  blir  troligen  aldrig  4f.  (FrSgan  gällde  en  extra  pro- 
fession med  3,000  R:r  lön).  I  tre  mänaders  tid  hafva  redan  ät- 
skilliga  yngre  ledamöter  mig  till  fromma  användt  all  flit.  Pro- 
tessot Nofdström  har  slutligen  inlämnat  skriftliga  påståenden  till 
rektorsämbetef.  Men  allt  stranda:  mot  den  förbittring,  jag  fÖr 
detta  väckt  hos  de  gamla  herrarne.  Eller  rättare:  de  själfva  hafva 
en  gäng  förlupil  sig  i  sin  ifver,  da  de]  1838  söktt  skilja  mig 
från  tjensten,  men  hofrätten  kasserade  deras  dom  —  och  det  lilla 
jag  sedan  dess  kommit  framåt  har  blolt  )agl  lök  på  laxen.  Då 
hade  han  _aktiån';  sedan  .permissiån"  ^  huru  skall  han  nu  få 
.rekommendatiån"  ?  —  sade  nyligen  en  man  på  stället,  som  for- 
domdags gaf  mig  förslag  på  Sibirien  —  — **).  In  summa:  jag 
anser  mig  allt  redan  hafva  gjort  nog  för  att  inom  fäderneslandet 
få  fortsätta  den  bana.  jag  en  gäng  beträdt  och  ännu  med  kärlek 
omfattar.  Min  ålder  ger  mig  icke  lid  atl  vänta  längre.  Jag  må- 
ste därför  tänka:  .världen  äi  slof  och  handla  därefter.  För 
ett  ål  minst  har  jag  likväl  varit  sinnad  att  dröja  i  Finland,  dels 
i  anseende  till  ekonomiska  förhinder,  dels  för  atl  arbeta  undan 
åtskilligt  förberedande.  Sverige  är  mig  kärt.  Mina  barndoms- 
minnen äro  fastade  vid  dess  jord  och  dess  språk.  Men  gärna 
vill  jag  också  för  några  år  längre  bort.  Så  bekänner  jag,  att  jag 
kanske  blef\'e  en  orolig  gäst  äf\'en  i  Lund.  Men  jag  skulle  väl 
dock  tlifvas  tre  ä  fyra  är.  Finge  jag  sist  dö  i  Stockholm,  så 
vet  jag  ej,  huru  jag  kunde  önska  det  bättre. 


•)  O-  F.  Aminoff, 

••)  Vicekansler,  general  Theskff. 
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Ni!  har  jag,  min  kära  broti  nog  ISnge  tt5ttai  dig  med  mina 
angelägenheter.  Men  jag  iiar  velat  vara  iullt  uppridiig,  da  jag 
nu  I  dem  vSnder  mig  till  din  vänsiiap.  Jag  behöfver  väl  ej 
bedja  dig  tills  vidare  hälla  mina  ttamtidsplaner  hemliga.  Fä  skulle 
finna  glädje  i  hvad  som  gläder  mig,  och  ingen  hatva  förtroende 
till  att  min  glädje  kunde  bata  andra.  Sj^lf  har  jag  i  mångfaldigt 
elände  prötvat,  hvad  en  fast  vilja  CQrm^r,  och  är  dSrfÖr  tcke 
tveksam. 

Ännu  ber  jag:  lit  det  icke  bekomma  din  tör  mig  välkända 
humanitet,  om  du  af  omständigheterna  iöranlätes  att  helt  rundt 
afskära  underhandlingen.  Jag  har  i  denna  sak  icke  fatlat  några 
förhoppningar,  och  del  gär  således  latt  att  vända  hagen  dädan. 
Jag  väntar  dock  otaligt  ett  svar  och  hoppas  du  därtill  bifogar  nå- 
got om  dina  litterära  strätvanden  för  tiden  samt  om  opinionens 
förhållande  till  vännen  Atzelius.  Han  har  glädt  mig  med  ett 
bref;  men  af  hans  „orov9ck3tide*  skrifter  har  jag  ej  ännu 
sett  nägot. 

Högaktning  och  vänskap. 
Joh.  Vilh.  Snellman. 


,N.  B.  Ffåit  att  i  vanlig  ordning  specimlnera  vill  jag  icke 
undandraga  mig.  Ett  ld!te  på  förhand  kunde  ju  vara  villkorligt. 
så  att  jag  fär  specimen  åtminstone  borde  få  samma  videlur  som 
min  medsökande,  dä  jag  kunde  hoppas  pä  förut  egande  sntå 
meriter.  Ny  ansöknings  ti  J  kan  ju  alUid  utsättas,  så  snart  icke 
trenne  sökande  finnas?*') 


Hagberg  svarar  den  3  Juni  bland  annat;  ,du  vet  —  — 
huru  stort  värde  jag  sättet  pa  ditt  filosofiska  författareskap :  du 
vet  äfvcnledes,   att  vi  svenskar  attse  dig  som  vår  lärare,  sotn 


*)  Detta  ihref  jämte  3  andra  frän  densamme  Ull  densamme,  hvllka 
nedänfOre  skola  meddelas,  lOnaras  ä  universitetsbiblioteket  i  Lund  och 
halva  blih'it  oss  i  afskrlft«r  tillsiallda  g«nom  biblioteVarien  E.  Tegnérs 
godhelsfulla  iörsoig. 
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fälosofifis  pänytifödare  i  Sveiige.  och  alt  vi  därför  äro  dig  icke 
allenast  uppmärksamhet  utan  stot  tacksamhet  skyldige*.  —  — 
D^  emellertid  Snellman.  I  de  bestämdaste  ordalag  afbOjt  det  för- 
slag, Hagberg  en  gäng  riktat  till  honom  i  Köpenhamn,  hade  tvä 
personer  på  uppmanmg  af  Hagberg,  som  försähtat  dem,  att  Snell- 
man ej  blefve  medsökande,  redan  ansökt  professuren,  hvilket  tvin- 
gade Hagberg  alt  nu  förhälla  sig  passiv.  Om  den  ena  af  de 
uppmanade,  adjunVten  Genberg,  hyste  Hagberg  den  tanken,  att 
han  vore  platsen  fulll  vuxen..  Han  uttalar  vidare  farhågor,  alt 
Snellman  möjligtvis  stött  sig  med  svenska  regeringen,  si  väl  ge- 
nom sitt  medarbetaresfcap  i  Freja  som  för  Straussaffärema.  ,Höga 
vederbörande  äro  synnerligen  i  senare  fallet  skuggrSdda,  och 
venerandus  clems  skulle  troligen  ej  underlåta  att  på  ett  eller  aji- 
nat  sått  blanda  Sig  i  saken  pä  ett  för  dig  obehagligt  sätt.'  I 
anledning  af  att  Snellman  sagt  sig  möjligen  bli  ,en  orolig  gäst" 
i  Lund  och  där  itomma  att  tiifvas  blott  3  ä  4  år,  svarar  Hag- 
berg; ,«ti  sä  kort  tid  skulle  ej  förtlöja  våta  anspråk  på  dig;  ty 
vi  Öns3<ade  oss  en  hel  ttiän  ni  sk  oålder  af  rastlös  verksamhet  för 
ett  studium,  som  beklagligt\'is  är  helt  och  hållet  pä  förfall  hos  oss". 
Om  sälunda  Hagbergs  svar  var  i  n^gon  mån  afböjande. 
voro  däremot  andra  så  myckel  ifrigare  i  sina  uppmaningar.  Till 
dem  hörde  Arwidsson.  Vi  haf^■a  sett,  att  denne  ett  ir  tidigare, 
dä  Snellman  ännu  var  i  Stockholm  och  hade  förhoppningar  om 
anställning  i  Helsingfors,  tade  sig  ut  hos  sina  vSnnet  därstädes 
till  Snellmans  förmån  (sid.  351).  Nu  däiemol,  sedan  förhopp- 
ningarne svikits,  hade  han  ändrat  mening  och  uppmanade  Snell- 
man att  flytta  till  Sverige.  Arwidsson  skrifver  den  9  Juni:  .du 
påminner  dig,  att  jag.  vid  din  äterkomsl  från  Tyskland,  uppma- 
nade dig  att  söka  en  akademisk  tjenst  härstädes.  Du  svarade, 
att  du  ansåg  dig  pliktig  del  gamla  fosterlandet  den  erkänsla  alt 
uppoffra  dina  krafter  för  detsamma,  och  jag  nödgades  gilla  dina 
åsikter.  —  —  Inga  artigheter  emellan  mognade  män;  likväl  kan 
jag  saga  dig,  att  du  ej  höi  till  dem,  som  växa  på  alla  rofland  i 
Finland.  Du  återkom,  från  din  resa,  Ull  Sverige  och  hade  di 
redan  kunnat  få  fast  fot  hSrst^des;  men  af  karlek  till  ditt  foster- 
land  återvände   du    dit,   föt   att   söka   gagna  därstädes.     Man    bar 
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hört  dina  löteläsningar,  ringast  sagdt,  tn^ed  nöje;  man  erkannef 
ditt  värde,  men  man  vill  ej  uppmuntra,  icke  begagna  dig.  Man 
har  kastat  dig,  lik  en  onyttig  trasa,  till  litteraturens  ödemark  Kuo- 
pio;  man  ansef  dig  god  nog,  eller  tillrSckligen  belönad,  om  du 
fär  plagga  vett  och  grammatika  i  Savolax  bestar.  Det  visar  sig 
liäfvid  en  hög,  men  ingalunda  liögsinnad  plan  alt  sätta  dig  ur 
tillfälle  att  verka  elEer  att  kväfva  din  förmäga.  Du  har  velat  verka 
tör  det  kära  fosteilandet.  och  man  förnekai  dig  tillfälle  därtill;  har 
man  då  icke  löst  alla  band  emellan  dig  och  fosterlandet,  tvungit 
dig  att  lämna  ett  land,  där  man  \\\\,  andeligen.  binda  dig  till 
händer  och  fötter?  Du  miste  anse  dig  fii  alla  förbindelser,  du 
bör  kväfva  din  erkänsla  och  piminna  dig,  hvad  du  är  skyldig 
dig  sjalE  och  vetenskapen,"  —  Arwidsson  omtalar  slutligen,  att 
han  kant  sig  före  hos  en  raan  af  obemärkt,  men  starkt  inflytande; 
.och  han  var  fOrljust  Öfver  dftt  beslut  samt  lofvade  sEna  bona 
oJficia-  *>. 

Al  sina  vänner  i  Finland  afräddes  däremot  Snellman  frän 
flyttning.  Sä  motlc^  han  I.  ex.  af  sin  svägei  Otto  von  Esseo 
en  skrifvelse,  som  ur  religiös  synpunkt  allvarligen  sökte  iram- 
hälla  det  oriktiga  i  ett  sådant  steg.  Vare  sig  nu  att  dessa  shä- 
dande  rö-ster  gjort  intryck,  att  Hagbeigs  upplysning,  det  andra 
sökande  redan  anmält  sig,  inverkat  pa  kans  beslut,  att  tiden  blef 
för  kort  ellei  att  kärleken  lilt  hemlandet  framträdde  med  förnyad 
styrka;  allt  nog,  Sneltttian  verkställde  denna  gåtig  icke  sin  afsikt 
att  söka  tjenslen.  Han  beslöt  sig,  om  ocksä  ogärna,  att  tiUsvi- 
dare  välja  Kuopio  till  vistelseort;  och  till  höstterminens  början,  den 
20  augusti,  infann  han  sig  där  för  att  tillträda  sin  nya  befattning. 


*)  Vore  en  gissning  hflr  pä  sin  plats,  sä  skulle  vi  gissa  pä  kongt. 
bibliötekarififl  P.  A.  Wsllmaik,  med  hvilken  Arv.'ids&oit  genom  sin  4mbcts- 
befatlnJng  slod  1  ständig  beröring,  och  som  var  upptagen  i  konung  Karl 
Johans  intima  sillt&kaps krets.  Han  hade  ahen  gjort  Snellmans  personliga 
bekantskap.  Wiillmark.  som  flr  bekant  i  Sveriges  litteraturhistoria  genom 
den  strid  han,  säsom  den  äldre  smakdktnlngens  itirsvarare,  fUrdc  emot 
fosiodsteme,  egde  ett  landställe  pä  WerntdOn.  dar  Snellman,  kanlianda  i 
Ar*1dssons  sSllskap,  hos  honom  tillhiagte  en  söndag. 
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Sommaren  före  sin  ditresa  lillbragte  han  dels  i  Helsingfors, 
dels  pä  det  natursitöna  Degerö,  nära  därrntill,  lios  sjn  vän  berg- 
mästaren Fredrilt  Tengström,  egare  litl  Degerö  gärd-  Ej  Jängt 
därifrån,  pi  Botby  vid  en  1  fastlandet  inskjutande  hafsvik,  bodde 
bergmästarens  kusin  och  svåger,  professoren  J.  J,  Tengström. 
Snelltnan  sammanträHade  således  ofta  med  denne  $in  gamle  vän 
och  gynnare  samt  dennes  familj,  och  hans  hjärta  intogs  härvid  af 
husets  l7-åriga  dotter  Sofias  älskliga  väsende.  Han  anhöll  om 
hennes  ihaind,  men  utan  önskad  framgång.  Afslaget  gafs  emeller- 
tid med  den  delikatess,  att  Snellmans  vänskapliga  lötbållande 
till  familjen  icke  rubbades.  På  ett  ytterst  vånsikapsfullt  brcf  i 
denna  sak   af  professor  Teng:stTÖm   svarar  Snellman  Mänd  anrial: 

.Med  löidt  hjärta  emottog  jag  tfrors  bref.  Om  jag  ännu 
får  tala  om  glädje,  så  har  detta  bief  skänkt  mig  den.  Den  ädla 
öppenhetj  som  inger  mig  mod  atl  söka  en  svag  ursäkt  för  ut- 
brottet af  min  ohejdadie  kSnsla.  öfverensstämmcr  för  väl  med  brors 
tänkesätt,  föi  att  öfverraska  mig.  —  —  Tiånaden  efter  lelnads- 
glädje  skall  ännu  i  veka  stunder  af  mitt  Lii  vakna  i  mitt  sinne, 
och  jag  skall  i  mina  drömmat  kanske  ännu  någon  gång  knäfalla 
vid  trOskeln  af  det  hem,  dessa  drömmar  skapat.  Men  liKet  har 
hittills  intet  bjudit,  som  skulle  visat,  att  en  sådan  lott  här  blefve 
min,  och  nu  eger  jag,  om  någonsin,  säkerhet  att  framtiden  icke 
bitr  frikostigare.  Jag  måste,  för  det  förflutna,  till  en  del  gifva 
mig  själf  skulden.  För  sträfvandets  ära  eller  för  dess  lockelser 
måste  människan  försaka.  —  —  Hemmets  glädje  finnes  i  våra 
förhållanden  därjämte  blott  för  lyckans  utvalda.  Nu  har  jag  lart 
finna  ett  motstånd,  det  intet  beslut  och  ingen  kraft  kan  besegra. 
—  —  Alltså  sliil,  —  —  —  —  Till  del  Ijufva  t>arnets  hälsning 
bör  jag  svara,  att  blott  en  twrgen  funnits,  .att  jag  i  längden 
kunnat  blifva  nöjd  och  lycklig-,  nämligen:  hennes  egen  satlhet. 
Jag  vågade  hoppas  denna,  emedan  jag  lärt  känna  hennes  eget 
glada,  anspråkslösa  väsende,  emedan  jag  länge  velat,  hvilken  frid 
som  omgifiiit  lienne  i  fädernehemmet.  Måtte  ingendera  nånsin 
vika  frän  den  Ijufva  oskyldiga',  —  —  — 

Sofia  Tengström.  k  råns  binderska  vid  magisterpromotionen 
1844,  ingick  1849  äktenskap  med  en  af  Snellmans  yngre  värinet. 
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Herman  Kellgren,  sedermera  professor  i  orientaliska  litteraturen. 
Vorden  tidigt  enka  har  professorskan  Kellgren  upplefvat  ^■OiticJe 
érsdagen  af  1844  års  promotion  Såsom  dfrrt  etida  numera  åter- 
stående medlemmen  M  en  familj,  vid  hvilken  sä  mänga  af  vara 
mest  framstående  män  varit  fastade  med  aktningens  och  vänskapens, 
eller  ån  m£ra  Ömma  och  förtroliga  band. 


Kuopio,  den  vackert  belSgTia  staden  vid  foten  af  Puijos 
höga  ås  och  pä  tvenne  sidor  omfluten  af  Kallavesis  holmrika  fjär- 
dar, var  vid  liden  lör  Snellmans  ditflyttntng  långt  obetydligare 
Sn  nu,  med  ett  invånartal  af  blott  2  ä  3000  personer.  Med  sina 
små  röd-  eller  gulmälade  trähus  och  den  stora  hvita  stenkyrkan 
vid  torget,  säg  den  i  sitt  inre  vanlig  och  putsad  ul.  En  guvernör 
residerade  på  orten,  men  gymnasiet  öppnades  först  det  följande 
aret  1844,  och  bislKopssäte  blef  den  än  senare.  Isoleringen  frän 
den  öfriga  världen  vai  stor,  ty  kommunikationerna  voro  klena; 
endast  en  gång  i  veckan  hSmlade  posten  söder  ifrån  bref  och 
tidningar,  och  vinlertiden  fördröjdes  den  stundom  ytterligare  af 
snö  och  yrväder.  Jämvägame  lägo  tills  vidare  bakom  framlidens 
förlät,  och  ingen  flottilj  af  ångbåtar  plOjde  ännu  de  vidsträckta 
Sa ima- vattnen,  kring  hviikas  glest  befolkade  stränder  näringsfliten 
ännu  befann  sig  i  första  stadiet  af  sin  utveckling.  1  ett  speku- 
latiN-t  anlagdt  hufvud,  tillhörigt  en  pä  orten  bosatt  sockerbagare 
o<h  värdshusvärd  vid  namn  Wsik,  hade  dock  tanken  grytt  på 
anskaffande  af  en  Ångbåt  mellan  Kuopio  och  Willmanstiand,  och 
en  sådan  kom  i  själfva  verkel  ej  långt  därefter  lill  stånd,  men 
den  dröjde  i  början  hela  Iv^  veckor  på  denna  väg.  Emellertid 
var  redan  nu  Kuopios  affärsrörelse  icke  ringa;  handel  med  viktualiei 
bedrefs  pä  S:t  Petersburg,  hvarjämte  en  och  annan  såg  tedan  hade 
uppstått  i  den  kringliggande  landsorten.  Och  en  än  högre  lyftning 
af  stadens  nferkantila  betydelse  stod  i  utsikt,  så  snart  det  projek- 
terade j3ttevärket  Saima  kanal  en  gång  komme  att  förverkligas  *). 


*)  FOr   en   stor   del  af  de  I  det  följande  af  detta  kapitel  ingäende 
uppgittema  tiafva  vi  att  tacka  herr  Bnino  Granits  sakrika  broskyr:    Miiis- 


^ 
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Snellmans  diWiytlning  väckte  naturligtvis  stort  uppseende  I 
den  lilla  staden,  ty  man  visste,  att  han  var  en  LlmSrkt  och  be- 
römd man,  och  den  nylikenhet,  med  hvUken  han  väntades,  var 
stor.  Man  mottog  honom  med  stor  välvilja  och  artighet,  och  han 
fann  sig  snart  hemmastadd-  1  sjSlfva  verket  förstod  han  att  under 
de  ir,  han  sedan  lillbragle  i  Kuopio.  gifva  denna  ort  en  kraftig 
pÄstöt  till  inlellektuell  väckelse  och  etr  liiiigare  intresse  för  bdde 


SUden  Kuopio. 

kommunala  och  landet  rörande  angelägenheter,  hvariör  .Snell- 
manska  tiden"  tortlefval  i  inviånarnes  minne  säsom  bildande  epok 
i  ortens  historia. 


telmia  Juh.  VUh.  Snetlmanin  dilmdsta  Kuopiossa.  186<6.  —  Efter  det  (teatx 
upplagan  af  föreliggande  arbete  utkom,  haf^'!!  vi  af  en  bland  Sndlmans 
kolleger  i  skolan,  hcu  lektorn  M.  Hongelin,  fått  motlaga  nntecrkningnr, 
hvllka  satt  oss  I  tillfaUe  att  1  sarskfld-i  ptmktcr  fullständiga  ncli  ratta 
vär  framställning. 
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Alltid  arbetsam  och  plikttrogen,  egnade  han  naturiigtvls  en 
stor  dei  af  sin  tid  ät  sin  tjensl  såsom  rtkloi  vid  den  liögre  ele- 
mentaislcoian.  Denna  skola,  som  beianns  inrymd  i  ett  hu5,  hvatom 
Sn^llman  säger,  atl  det  vai  .för  sitt  ändamål  ett  palats",  hade 
naliidigtvis  till  sitt  undervisningsspräit  svenskan  ocii  bestod,,  i 
likhel  med  andra  skalor  af  samma  stag,  af  4  klasser,  med  6 
ärakurser.  Skolan,  vid  livilken  voro  anställde  6  lärare  utom 
lärarne  i  musik  och  gymnastik,  befann  säg.  då  Snellman  öfvertog 
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dess  ledning,  i  en  mindre  god  ordning.  Lärarne  tillbringade 
mycken  lid  vid  i^orten  och  glaset,  försummade  ofta  sina  lektioner 
och  infiinno  sig  t.  o.  m.  någon  ging  på  skolan  j  en  mindre 
redig  sinnesförfattning,  Eleverna  hade  för  sed  att  vänta  pä  den 
dröjande  läraren  en  kvatt;  kom  han  icke  (ill  den  tiden,  så  sking- 
rades de  som  agnar  fÖr  vinden.  Snellman  ingrep  med  kraftig 
hand  till  oordningens  stafjande,  Han  hälsade  vid  anträdet  sina 
medlärare    med    följande    ord:    .kommen   i    häg,   att  vi  i  allt  äro 
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kamrater,  utom  i  fjensten;  i  den  miste  vi  orubbligt  följa  förord- 
ningarne'  *).  Och  han  gaf  dem  vid  mer  Sn  ett  tillfälle  sträng 
lillrätlavisiingar.  Eleverna  förbjöd  lian  att  i  något  fall  lämna' 
klassen,  innan  timmen  var  titi  ända;  om  ej  läraren  infunnit  sig 
efter  en  lialf  timmes  föilopp,  borde  primus  därom  anmäla  tios 
rektor,  hvitken  skickade  rägon  relclorist  at!  lära.  därest  han  icke. 
såsom  både  vid  dylika  och  andia  linfttllen  ej  sällan  hände,  själf 
öfvertog  undervisningen  pi  klasser,  som  händelsevis  voro  utan 
lärare.  Då  en  lärare,  som  för  tilKätlet  befann  sig  ur  sländ  att 
gifva  lektion,  enligt  gammal  vana  i  sitt  ställe  skickade  en  ung 
student,  och  denne  infann  sig  hos  Snellman  för  att  härom  ttll- 
kdnnagifva,  fick  han  uppbära  skarpa)  ord  och  en  befallning  alt 
stiga  ut,  emedan  lian,  rektorn,  själf  ärnade  draga  lörsorg  om  sko- 
lan och  icke  tillät  främmande  att  blanda  sig  i  hans  ocli  skolans 
)mäl.  Äfven  i  öfrigt  hOU  han  noggrann  Tillsyn  öfver  sina 
medJårares  sätt  att  undervisa,  så  t.  ex.  fingo  lärarne  ofta  skicka 
elevernas  latinska  skrifhäften  till  rektorn  att  granskas. 

Emedan  bland  eleverna  allehanda  oseder  inritat  sig.  blef 
en  af  den  nya  rektorns  första  åtgärder  att  från  skolan  skilja  tre 
eller  fyia  elever  fOt  osedlligl  lefverne.  Några  gossar,  som  redan 
uppnått  2ö  års  älder,  uppmanade  han  att  lämna  de  studier,  fÖi 
hvilka  de  ej  tycktes  hafva  anlagd  samt  i  stället  resa  hem  och 
,taga  yxan  i  handen";  hvilket  rdd  äfven  lorde  tagits  ad  notam. 
Ehuru  sträng,  använde  han  dock  jämförelsevis  sällan  kroppsaga. 
Om  nägot  buller  uppstod,  stillade  ett  allvarsamt  uftatadt  .gossar"! 
det  pä  ögonblicket.  Han  hade  tör  princip  att  skänka  förtroende 
ät  elevernas  uppgiftef.  Om  han  dock  nödgades  misstro  dessas 
sanningsenlighet,  sade  han  med  tärar  i  ögonen:  ^jag  anser  det 
ovärdigt  en  människa  att  ljuga,  jag  måste  tro  pd  edra  ord'. 
Sådant  grep  de  unga  i  själen*"). 


*)  M&ddelande  af  en  tiland  Snellmans  elever  i  Kuopio,  lieir  magi- 
sler  Henrik  Pantsar. 

"(  MedJeUntlen  if  lierr  magister  Panlsar  och  herr  assesior  O.  L. 
LIndbolim,  ahen  en  ai  Snellmans  iordna  elever. 
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Innan  kort  hade  han  i  skolan  äterställt  skick  och  ordning, 
sä  att  hennes  inspektor,  doktor  Mathias  Ingman*),  som  vid  ärs- 
examen  1843,  enligt  det  vid  tillfallet  förda  protokollet,  nödgats 
förehålla  eleverna  nödvändigheten  af  ett  bättre  uppförande,  redan 
vid  slutexamen  följande  aret  kunde  uttala  sin  tillfredsställelse  öfver 
den  vid  skolan  ådagalagda  „oförtrutenhet  och  nit  i  undervisningen* 
samt  den  för  öfrigt  därstädes  upprätthållna  ordningen,  hvarigenom 
allmänhetens  förtroende  för  läroverket  så  mycket  befordrats.  Likaså 
tackade  stiftets  biskop  Karl  Gustaf  Ottelin  vid  en  den  27  näst- 
följande  augusti  hällen  visitation  .för  den  goda  ordning,  som  nu 
i  skolan  visade  sig".  Afven  från  allmänhetens  sida  tillvann  sig 
skolan  under  Snellmans  ledning  förtroende  för  sitt  goda  skick 
och  elevernas  i  allmänhet  tadelfria  uppförande.  Och  äfven  lärame 
visade  honom  aktning  och  tacksamhet  samt  anslöto  sig  med  för- 
troende till  hans  förslag  rörande  skolans  ordning  och  förbättring 
af  lärometoderna**). 

I  sin  egen  undervisning,  som  upptog  18  skoltimmar  i  veckan 
oberäknadt  korrigeringen  af  skrifprof,  var  Snellman  skicklig  och 
omsorgsfull  samt  höll  stränga  fordringar;  slarf  och  lättja  taltes 
icke.  Någon  gång  kunde  han  pä  klassen  skämta  med  sina  gos- 
sar, men  dessa  hyste  för  honom  en  grundlig  respekt,  och  när 
hans  haka  begyntc  darra,  till  tecken  att  han  blef  vred,  fanns 
ingen  ibland  dem,  som  ej  greps  af  bäfvan.  Stundom,  då  han 
mötte  skolelever  på  gatan,  plägade  han  fråga  dem  i  deras  läxor, 
hvarför  de  fruktade  att  möta  rektorn  och  flydde  undan,  då  de  på 
långt  håll  sågo  honom  vara  i  antågande.  Men  i  grunden  hyste 
han  mycken  välvilja  för  sina  elever;  t.  ex.  då  de  sjuknade,  be- 
sökte han  dem  i  hemmen  och  tillsåg,  att  de  fingo  omsorgsfull 
vård.  Sina  medlärare  uppmanade  han  att  aldrig,  såsom  den  tiden 
var  vanligt,  använda  smädliga  uttryck  eller  öknamn  mot  felande 
elever,    samt    att  endast   i  yttersta  nödfall,  enligt  skollagens  före- 


*)  Mathias  Ingman,  född  1762,  skollärare  i  Helsingfors,  sedan  1 
Kuopio,  kyrkoherde  i  Kuopio  1817,  kontraktsprost  1823.  teologie  doktor 
183(),    förste    domprost  i  Kuopio  1850,  dog  1855,  vid  fyllda  93  års  ålder. 

**)  M.  Hongelins  anteckningar. 
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skrift,  använda  färlan  '•).  Också  vann  han  tillgih-enhet  af  sina 
elever,  hvilka  någon  gäng  pä  Villielmsdagen  uppvaktade  honom 
med  säng  och  vid  ett  sädant  tilJCälle  förärade  liononi  elt  par 
si  ifverljusstakai  "*). 

Han  var  alltid  intiesserad  af  undervisningsväsendet  och 
angelägen  att  befrämja  dess  iOrbättring.  I  stället  för  den  dittilSs 
vanliga  klassläsningen,  hvarvld  rektor,  konrektor  och  3  kolleger 
handhad?  hvar  sin  klass,  (ivilken  ordning,  hvad  de  h^e  ele- 
mentarskolorna angick,  ännu  i  hulvudsak  bibehällits  i  den  nya 
skolordningen  af  1^43,  begärde  och  erhöll  Snellman  domkapitlets 
tillstånd  att  införa  ämneläsning.  Först  senare  har  samma  ordning 
införts  äfven  i  andra  skolor.  Till  den  tanklösa  ulanläsning,  som 
varit  så  vanlig  i  vÅra  skolor,  var  han  en  afgjord  fiende  Och 
fordrade,  att  lärjungarne  skulle  förslå  det  ISsta,  samt  inskärpte 
detta  äfven  hos  stna  medlärare.  En  af  hans  pedagogiska  grund- 
satser var,  att  eleverna  måste  lära  sig  skilja  mellan  de  olika  ord- 
klasserna, siibstantiver.  adjektiver  o.  s.  v.,  icke  genom  utantllls- 
läsning  af  grammatiska  definitioner,  utan  genom  åskådning,  hS^som 
de  lära  sig  skilja  en  ko  hän  en  hast".  Han  hade.  såsom  förut 
beiältats,  redan  såsom  lärare  i  lyceum  utgifvit  en  lärobok  fär 
elementarundervisningen  i  latinet,  inrättad  efter  en  metod,  som 
afsåg  att  göra  slul  pä  mekanisk  utanläsning  al  grammatiken,  i  det 
hvarje  regel  skulle  inskärpas  genom  en  talrik  mSngd  exempel. 
Denna  bok,  hvaral  sedan  utkommo  nya  och  förökade  upplagor, 
användes  afven  i  Kuopio,  men  skall  af  en  del  lärare  btifvit  be- 
gagnad mot  författarens  alsikl  sålunda,  att  eleverna  betungades 
med  att  lära  sig  utantill  exemplen  frän  läroboken,  i  stället  alt 
säsom  meningen  varit  genomgå  dem  pk  klassen.  Snetlman  berät- 
tade i  anledning  häraf  pä  äldre  dagar  en  anekdot  om  ett  samtal 
mellan  tvcnne  skolgossar  i  K,uopio.  Den  ena,  en  nykomling, 
hade  frägal,  huru  man  trifdes  på  orten,  hvartill  den  andra  gen- 
malte: „kyl!a  taatia  muuten  olisi  hyva  olla,  vaan  se  'Snellman', 
se  tappaa  meidät"  ***)  —  åsyftande  dilrmed  den  af  Stiellman  tör- 


•)  M.  Horgelins  anteckningar 

•*)  Meddelande  at  assessor  Lindbohm 

•**)  -Nog  vore  har  eljes  bra,  tncn  den  Snellman'  tar  lifvet  al  oss".l 
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fatlade  läroboken,  som  genom  nämnda  användniag  blef  betun- 
gande lör  gossarne.  Han  anförde  denna  anekdot  som  ett  bevis 
pä  vissa  lärares  oduglighet,  hvilka  ieke  ens  kunna  förnuftigt  an- 
vända en  förnuftigt  skrifven  lärotKik. 

Vid  skolans  årsfester  plägade  han  hälla  tal,  alltid  varma  och 
väl  genomtänkta,  nägon  gång  kanhända  för  djupsinniga  föi  att 
rätt  fattas  af  andra  ^n  de  äldre  bland  åhörame,  men  stundoin 
flfven  riictande  till  ungdomen  oM,  som  inträngde  i  dess  bjärts 
och  kvarstannadc  i  dess  minne.  Så  då  han  eti  gång  yttfäde  till 
skolans  vaiediccntcr:  ^Det  kan  möjligen  hända,  att  någon  af 
eder  när  en  plats  på  samhällets  höjder.  Förakten  dOck  icke  en 
bonddräng.  Om  han  plöjer  upp  en  åker,  sä  bar  den  frukt  i  alJ 
framtid,  under  det  den  högtuppsattes  verk  möjligen  lända  mera 
till  skada  9n  gagn".  Det  törsta  bland  hans  skoltal  angår  , famil- 
jen och  skolan"  och  linnes  tryckt  i  Litteraturbladet  för  1863. 
septemberhäftet,  hvarest  upplyses,  att  det  hilUls  1843.  Anmäik- 
ningsvärdt  är  äfven  talet  vid  årsexamen  1844  om  .(rihet  och 
tvång  i  uppfostran*  äfvensom  det  tal.  han  höll  vid  aifgången  frän 
sin  rektorsbefattning  1849.  Det  är  en  strängt  allvarlig  anda, 
fiendflig  mot  all  veklighet  och  fJärd  i  uppfostran,  som  genomgår 
dessa  tal.  I  det  första  ibland  dem  utvecklar  han,  hurusom  skolan 
har  till  ändamål  tveggehanda :  meddelande  af  den  sammanhän- 
gande kunskapens,  vetenskapens  första  grunder,  samt  vana  vid 
ordning  och  aibetsamhtt.  „  Skolan  är  en  tvångsanstalt,  ty  hos 
barnet  finnes  jämte  vetgirigheten  en  lätt  håg  som,  sväfvande  frän 
det  ena  föremålet  till  det  ^ndra,  skyr  den  fortsatta  ansträngningen. 
—  —  Såsom  en  villfarelse  är  den  åsikt  längesedan  förkastad, 
enligt  hvilken  skolrummet  förvandlades  till  en  lekstuga  och  läro- 
böckerna till  spelkort,  föl  3tt  sålunda  utan  all  ansträngning  bibringa 
barnet  vetenskapens  grunder,  hvilkas  egande  tvärtom  varit  och  äi 
frukten  af  mångårigt,  träget  och  mödosamt  arbete.  —  - —  Delta, 
arbetet,  ansträngningen,  som  vid  första  anblicken  synes  vara  blptt 
medel  fö^r  att  vinna  kunskap,  är  i  själfva  verket  såsom  vunnen 
vana  äfven  ett  vunr-et  ändamäl.  —  —  Ty  hvad  är  väl  kunskap 
utan  ordning  och  arbetskärkk?  Hvad  är  öfverhufvud  människans 
]if   utan    dessa   egenskaper?     Hvad  hennes  tillvaro,  otn  den  för- 
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Ryler  1  liåglöshet  och  veklig  ovetksamhel?  —  Dock  är  kunskapen 
död,  arbetet  och  ordningen  blott  maskinens  enformiga  rörelse, 
däi  den  moraliska  bildningen,  den  sedliga  viljan,  där  medvetandet 
om  det  eviga,  den  lefvande  tron  pä  en  lörsynetis  styrelse,  den 
varma  kärleken  tör  sanning  octi  rätt  saknas.  Ocli  denna  tro, 
denna  känsla  förmå  livarken  skolans  undervisning  ellet  disciplin 
tngifva.  Och  förutan  den  blffva  dock  bada  onyttiga,  vetandet  utan 
fasthet,  mäl  och  syfte,  energin  och  arbetsförmågan  passionernas 
och  godtyckets  redskap.  —  —  —  Det  är  farniljm,  som  mäsle 
hos  barnet  lägga  denna  scdligt-religiQsa  grund^  $om  är  det  nöd- 
vändiga viLlkor^l  för  allt  gagn  af  skolans  undervisning.  Skolan 
åligger  här  blott  att  fortsatta  och  fullborda  uppfostran  i  hemmet".  — 

Dä  gymnasiel  öppnades  I  Kuopio  året  efter  Snellmans  dit- 
flyttning,  gaf  han  ell  vackert  bevis  pä  sitt  intresse  för  det  finska 
språkets  studium  genom  atl  ligga  grunden  tiil  en  stipendiiiond 
för  dess  befrämjand*.  Den  tillkom  sålunda,  atl  då  biskop  Ottelin 
vid  gymnasiets  invigning  höll  hSgtidstalet,  lät  Snellman  trycka 
och,  såsom  särskildl  bihang  till  sin  .SainW^  utdela  det  till  tid- 
ningens prenumeranter.  Föf  de  kostnader,  denna  publikation 
tiilskyndal  honom,  begärde  han  ingen  ersättning,  men  utfärdade 
en  uppmaning  titl  prenumeranterna  att  frivilligt  därför  erlägga,  en 
hvar  i  man  af  sina  tillgångar,  minst  20  kopek  silfver  till  närmaste 
postkontor,  hvilka  penningar  postkontorens  föreståndare  skulle 
tillhandahilla  Saimas  redaktör  för  att  användas  såsom  en  stipendii- 
fiond  vid  det  nya  läroverket.  Den  5  september  1844  ingick 
denna  uppmaning  i  bladet,  och  den  7  novenibei  samma  är  skicf 
Snellman  sitt  gåfvobref,  hvari  föreskrifves,  att  räntorna  skola  an- 
vSndas  för  elever,  som  ådagalagt  flit  ocfi  godt  uppförande,  men 
dessutom  genom  ett  på  finska  språket  affattadt  skriiprof  ådagalagt 
förmäga  all  öegagna  detta  språk  i  något  titl  den  vetenskapliga 
bildningen  hörande  Umne.  Till  gymnasiets  rektor  öfveriamnade 
han  i  skilda  poster  de  hopbragta  medlen,  nigötande  sammanlagdt 
405  rubel  37  kopek  silfver.  Denna  stipendiifond  har  sedermera 
öfvergätt  i  det  nuvarande  statslyceets  ego. 

Vi  nämnde  redan,  att  Snellman  förstod  hos  Kuopioboerne 
väcka    till    lifs    nya    idéer    och   intresse   för  allmännyttiga  förelag. 


Ofta  hade  han  i  familjesamkviimen  tadlat  slandspersonemas  overk- 
samhet  och  oförelagsamhet,  samt,  hänvisande  pä  de  barn.  livilka 
i  trasor,  osnygga  och  okunniga  rörde  sig  pä  gatoina,  uppmanat 
till  att  göra  nägol  för  dessas  bästa.  .En  klädning  mindre,  kära 
flickor",  plägade  lian  säga.  .därmed  kunnen  I  redan  åstadkomma 
något  nyttigt".  Till  löljd  af  dessa  uppmaningar  anställde  flere  af 
stadens  yngre  damer  ett  lotteri  för  fattiga  flickebarn.  Företaget 
(önte  ett  allmännare  underslM,  än  man  vägat  hoppas;  och  då 
tillstallarne.  villrådiga  huru  de  tiäst  skulle  använda  den  summa 
af  177  rub.  s:r.,  lotteriet  inbragt,  utbådo  sig  Snelimans  råd.  upp- 
manade han  att  grunda  en  skola  för  flickor  af  arbetsklassen,  där 
stiftatinnorna  sjllfva  borde  ulan  ersättning  meddela  undervisning. 
Rådet  följdes,  och  sålunda  uppstod  Kuopio  finska  flickslfola  — 
den  första  folkskolan  i  Kuopio,  och  af  egentliga  folkskolor  den 
första  i  hela  landet,  där  finskan  utgjort  under\'i&ningsspråk.  En 
skoldirektion  bildades  bestående  af  samtliga  stiftatinnorna;  till  ord- 
förande och  föreståndarinna  utsågs  fröken  Marie  Louise  Tavast- 
stjerna  %  fall  kassalörvalterska  demoiselle  Emma  Ehrström,  till 
ekonom  demoiselle  Charlotte  Aspelund;  hvarjämte  Snellman  utsågs 
till  rädgifvande  sekreterare  vid  skol direktionens  sammanträden. 
Stadgame,  hvilka  sannolikt  voro  uppgjorda  af  Snellman,  innehöllo 
bland  annat,  att  en  fast  lärarinna  med  lön  af  250  rgbel  banko 
om  året  skulle  anställas  för  skolan,  men  därjämte  stiftar  in  norna 
förbinda  sig  att  enhvai  i  tur,  en  vecka  i  sender,  biträda  vid 
undervisningen.     L3ro5mnen  voro   innanläsning,  religion,  Finlands 
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•)  Fröken  M.  L.  Tavaststjema,  tödd  i  Nilsia  1818  och  tiolt&r  till 
en  af  bjailame  frän  1808  ärs  krig  samt  upjivusen  pä  Fagernas  nitra  Kuo- 
pio, var  en  begapad  kvinna,  syssclsatle  sig  på  egen  hand  mycket  med 
[asning  och  var  val  hemmastadd  i  samtidens  litteratur.  Hon  påverkades 
af  Snelimans  nationella  ldf«r,  beg^Titc  egna  sig  ät  studium  af  finska  spräkot 
samt  deltog  jamlc  andra  af  ortens  yngre  damer  i  en  finsk  laseföremng, 
SO-m  dåit  köitsmit  till  $täiid.  Han  skrel  med  hilrade  äi  ctl  par  andra  trun- 
timiricr  pä  svenska  spräket  en  liten  tidning  Majnässtan.  som  dock  existe- 
rade endast  i  handskrift,  och  till  hvilken  flfven  SneDman  Hägern  g^ng 
skall  halva  lämnat  bidrag.  Hon  biel  sedan  gilt  med  kyrkoherden  Kiljander 
1  Ruskeala,  men  vardl  tidigt  enka.     Atlcd  1S93. 


—  3S8  — 


hamtobeten,  Inrflka  e|  erfonla  ilDne 


Dillen  skulle  i  m  del  SidaHi  aorlads  den  BcB-Lwistefafca 
metaåtn,  bvanrid  de  iOnDOguits  bam  vno  skyldiga  att  gdf? 
ticnst  som  monitAreT.  —  Beslut  ära  ikoiMa  a^UOädt  fmdes  i 
DU)  1846.  Eivaipi  den  öppnides  dtn  I  jom,  odi  umleivisuBgca 
vidtog  den  8  i  samina  ntead.  tfriga  att  U  bfifja  lude  stiftann- 
nonu  skyndat  att  i  en  [Hivat  scdfagmahota  pi  oden  inblnrta  den 
BeU-Laiuasleiska  metoden:  nödig  skolmztnia]  crbJMls  dehns  ge~ 
nom  lin,  och  en  stadens  handlande,  vid  oanm  Helandei.  upplit 
koslnadsfritt  en  lokal.  Fdista  tast  anstlllda  liiarinna  blef  friltken 
Louise  Malmberg,  och  elever  funnes  vid  ^»pnandet  46*). 

Skolan  fkk  älven  senare  löna  många  prof  pA  medbotgares 
välvilja.  Si  donerade  divarande  egaren  af  ^''aikaus  bruk,  Erik 
Johan  LAngman.  en  summa,  för  hvillcen  uppfördes  ett  eget  skol- 
hu&.  Därjämte  fick  skolan  i3tt  att  använda  räntorna  på  en  genom 
frivillig  msamling  Ofvei  hela  lånet  samlad  tond  &  4000  nib.  s:r. 
Dessa  medel  beslOt  man  använda  till  utvidgande  af  undervisnin- 
gen i  handarbeten,  livars  vikl  lör  lolkundenisningen  Snelltnan  till 
fullo  insåg.  Hela  den  tid  han  vistades  i  Kuopto  fOrslod  han  att 
hålla  intresset  fOr  skolan  vaket;  efter  hans  bortflytlning  torde  if- 
vem  afmattats  och  skolan  råkat  i  sämre  skick,  ända  till  dess.  Julius 
Immanuel  Bergh,  lektor  vid  gyratiasium  och  dess  rektor  1S50— 53. 
inträdde  såsom  sekreterare  i  direkttonen  och  åtenipplifvade  de 
Snellmanska  traditionerna.  Skolan  fortfor  såsom  privatanstalt  att 
ega  bestånd,  till  dess  den  1872  öfvertogs  af  kommunen. 

Dctla  så  nyttiga  företag  undgick  i  början  ej  motstånd  af 
fördomsfulla  personer.  Man  talade  Om  faran  af  folkets  öfverhöfvan 
stora  bildning.  ij Iveransträngning  etc.  1  en  tidning.  Savo.  med- 
delades kort  efter  Snellmans  död  härom  en  drastisk  skildring: 
adå  Snellnian  begyntc  Ifra  fOr  nämnda  skola,  v9ckle  detta  mycket 
larm,  mest  bland  fruame.  (  synnerhet  då  man  fick  höra.  att  bland 
undervisningsämnena  äfven  ingick  skräfning,  vordo  herrskapslruame 


")  SneCIman  tiar  sjlll  om  denna  skola  tippsjtl  en  berättelse,  dat.  den 
9  maj  1849.  som  meddelas  i  B.  Granits  ofvanndmnda  broskyr. 
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mäkta  förgrymmade,    Fru  F.  s^de:    hd  hä,  allt  sh^ II  man  nu  hOra, 

jag  fär  själ!  skura  mina  grytor  ocii  kastruller,  mina  pigor  läsa  bara 
romaner  och  syssla  med  skrifveri.  Om  min  man  råkar  fälla  «(t 
papp£f  på  golfvet,  vtps»  stadnar  städerskan  f&i  itt  läsa  det,  och 
jag  måste  vänta  pä  henne.  Och  om  ni  skickar  en  biljett  till  nå- 
gon väninna,  sä  kom  väl  iliäg  atl  försegla  den,  ty  eljes  läses  den 
af  pigmamsellema".  Fru  T.  talte  i  samma  anda:  ,Nog  gär  värl- 
den öfver  ändBi  när  nu  också  tjenstejungfruina  skola  läras  skrifva, 
inte  komma  de  atl  göra  annat  än  sitta  med  pennan  i  handen  och 
skrifva  bref  till  hvaiandra  och  till  sina  kurtisörer.'  Dottern 
försökte  trösta  sin  mamma  och  sade:  .inte  fruktar  jag  för 
det.  kära  mamma,  ty  ingenting  i  världen  ar  besvärligare  än  bref- 
skrifning', 

Emedan  dylikt  fäkunnigt  klander  yttrades  äfven  af  personer, 
i  hvilkas  mun  det  kunde  hafva  någon  betydelse,  fann  sig  Snell- 
man  föranledd  laga  klandrarne  i  upptuktelse  i  en  allvarsam  straff- 
predikan, som  ingär  i  Saima  för  1846,  n:o26.  „Man  skulle  tro', 
skrifver  han,  „att  en  på  dessa  grunder  byggd  inrättning  borde 
ega  de  upplystes  t>ifall.  Sä  synes  likväl  icke  förhålla  sig,  dä  af 
personer,  livilka  dock  sSkert  göia  anspråk  på  atl  räknas  bland 
detta  antal,  hvarjehanda  t3l  föres  om  fatan  af  den  öfverbildning  i 
clensamrna  meddelas.  Spår  skönjas  redan,  att  detta  tal  verkat  på 
barnens  föräldrar,  och  frukten  där^f  kati  för  framtiden  btifva  sko- 
lans nedläggande.  Att  talet  företrädesvis  föres  af  dem,  fivilka 
tillika  mest  pcstera  öfvCT  arbetarenas  Oseder,  lättja  O.  S.  v.,  och 
hvilka  till  kur  mot  detta  onda  bort\'i5a  tiggaren  från  sin  dötr, 
detta  kan  tryggt  förutsättas.  Det  är  samma  människokärlek,  som 
högt  ilrai  mot  pietismcns  fördärfliga  andaktsöfningar,  men  tiger 
angående  krogar  och  bordeller,  Äfven  för  pietismen  är  dock 
väirldslig  kunskap  en  nagel  i  ögat,  och  den  instämmer  här  gärna 
i  farhägan  Eör  arbetarens  fördärivande  genom  en  bitdntng  utöfver 
hans  stind  och  behof.  Det  är  obskurantismens  sekSergamla  fasa 
lör  mängdens  upplysande,  och  dess  egenkära  inbilskhet  i  afseende 
på  sin  egen    förmåga  att  utan   fara   smaka  af   kunskapens   träd.- 

Äfven  en  annan  läroanstalt  i  Kuopio  har  för  sin  tillkomst 
att  tacka   Snellmans  uppmaningar,    nämligen   en  skola  för  fatttga 


q 


r 
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_  v- 
gossar,    hvilken   begynte  sin  verksamhet  i   början   al  året    1847- 

Grundläggaren  af  densamma  var  stadens  redan  nänuide  gamle 
kyrkoherde,  doktor  Ingman.  som  var  fötanögen  och  varm  tinsk- 
hetsvan,  och  som  genom  donationer  tryggade  skolans  framtid. 
Men  det  var  (enligt  B.  Granits  uppgift)  otvifvelaktigt  Snellmans 
äsikter  och  uppmaningar,  som  härtill  gåWo  anledningen.  Det- 
samma torde  varit  fallet  med  en  donation  af  doktor  Ingman  för 
anställande  vid  Kuopio  lägre  eiementarskoia  af  en  lärare  med  upp- 
gift all  pa  finska  språk?!  undervisa  barn  af  finska  föräldrar,  Äf- 
ven  nyssnämnda  gosskola  öfvcrtogs  sedan  såsom  fast  folkskola  af 
kommunen.  Slutligen  inrättades,  afven  på  Snellmans  initiativ,  en 
söndagsskola  Jör  stadens  hand  tve  rkslärl  ingår  och  gesäller*). 

I  KiiD}>io  fanns  sedan  1847  en  privat  svensk  fHckskola  eller 
pension  för  sländspersoners  döttrar,  livilken  leddes  af  demoisel- 
lerna  Soldan.  Snellman  intresserade  sig  äfven  iöt  dertä  läroverk 
och  dellog  däi  själl  någon  g^ng  i  under\'isningen-  Han  omnäm- 
ner äfven  denna  skola  1  sitt  Litteraturblad.  Det  lärer  varit  pä 
hans  bedrifvande  som  i  densamma  redan  den  tiden  lästes  finsk 
grammatik  och  Finlands  historia  (enligt  Kajan)  pä  finska  språket, 
och  som  någon  tid  äfven  finska  skriiöfningar  egde  rum.  Skrik 
uppstod  dock  häremot  af  föräldrar,  som  ansågo  sina  döttrar  fä  lära 
sig  lillräckligt  finska  af  tjenstefolket.  Finskan  förvandlades  därför 
till  frivilligt  ämne^*'). 

Att  en  man  som  Snellman  —  om  ock  en  och  annan  I  mjugg 
knotade  öfver  det  myckna  bråk  han  åstadkom  pä  den  föri  så  still- 
samma orten  —  dock  därstädes  skulle  åtnjuta  ett  ston  anseende 
och  att  hans  uttalade  ord  vägde  tungt,  är  latl  att  lörsta.  Van  alt 
röra  sig  äfven  i  de  ulmarklasle  sällskapskretsar,  var  han,  sä  ofta 
han  det  ville,  medelpunkten  i  den  lilla  stadens  sällskapslif.  Han 
trifdes  här  såsom  alllid  väl  bland  ungdomen,  sa  mycket  mera  som 
de  äldre  herrarne  i  Kuopio  vid  sina  gillen  Idkade  loddydrickning 
och  kortspel  i  högre   grad   an    som  var    honom    angtmäml.      TiU- 


•)  Morgonbladet  1882,  n;D  209, 
■*)  Granit.  Miiistclmia.  s.  25  1 
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fälU  itll  eti  Imåti  umgängeslif  saktiades  icke  helt  och  hållet, 
emedan  de  romarn  1  IgaTe  familjerna  plägade  hafva  regelbundtia  mot- 
tagTiingsahn.ar.  Bland  sådana,  i  hvilka  Snellman  syntes  som  gäst, 
var  guvernören  Gustaf  Adolf  Ramsays,  Guvetnören  hade  varit 
militär  t  svensk  tjenst,  deltagit  i  1813  års  kampan]  och  slaget  vid 
Leipzig  samt  i  1814  års  krig  mot  Danmark  och  Norge.  Därefter 
hade  han  med  kaptensgrad  Öfverflyttal  till  Finland  och  i  lysk 
tjenst  deltagit  I  turkiska  kriget  1828,  29.  Han  sSges  varit  något 
fallen  för  att  briljera  med  sina  krigiska  bragder  och  skall  såsom 
guvernör  i  Kuopio  1833  — 1854  icke  just  ätnjutit  någon  allmän 
popularitet,  bland  annat  pi  grund  af  sin  klena  kunskap  i  finskan, 
som  stundom  föranledde  allehanda  misslörsländ,  hvaiom  anekdoter 
gingo  i  omlopp  bland  menigheten.  Dock  mottog  han  gärna  gä- 
ster i  sitt  hus,  och  guveniörskan,  född  von  Essen  (från  Paaso). 
gjorde  sig  genom  vanlighet  och  älskvärdhel  omtyckt  af  stadsborna. 
Äfven  Snellman  var  här  i  början  vai  upptagen.  Vid  en  sällskaps- 
tillstäHning  hos  Ramsays  blef  han  bland  annat  med  vederbörliga 
ceremonier  upptagen  i  en  s.  k.  orden,  som  L>xlsterade  under  nam- 
net .Otava",  hvarvid  man  som  villkor  ålade  honom  att  hålla  ett 
finskt  tal,  hvilket  han  också  fullgjorde.  T.  o.  m.  skall  han  här 
någon  gäng  setts  deltaga  i  dansen  (fransäs).  Emellertid  stördes 
vänskapen  mellan  guvernören  Ramsay  och  Snellman  sedennera  af 
orsaker,  töt  hvilka  på  sitt  stätk  skall  redogöras. 

Till  Snellmans  umgängeskrets  på  orten  hörde  en  bland  hans 
äldfc  väntiet,  provinsialläkaren  doktot  Mårten  Lindfors,  välbekant 
sedan  lördagssällskapets  lider,  med  hvilken  han  flitigt  s3ll&kapade 
och  Om  hvilken  han  i  ett  btef  till  J.  J.  Tengstföin  säger;  „Liiid- 
JOTS  strör  här  ännu  ut  tankar,  hvilka  kunde  utspinnas  till  volymer, 
och  har,  fastän  tian  något  åldrats,  ännu  allt  ett  ungt  intresse". 
Vidare  det  föimögna  Kellgien'ska  köpmanshuset,  där  sonen,  Her- 
man, var  en  af  hans  yngre  vänner,  och  dottern,  Josefina,  hfitde 
till  de  unga  damer,  som  genom  honom  väckts  till  intresse  för 
folkbildningens  sak.  Då  Josefina  Kellgren  fyllde  17  ér,  gåfvo 
hennes  föräldrar  en  bal,  vid  hvilken  Snellman  och  den  unge 
Herman  Kellgren  tillställde  en  maskerad  och  höllo  roliga  tal.  — ■ 
Till  Snellmans  bekanta  hörde  äfven  länelandtmätaren  Gustaf  Thilén, 


^ 
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fader  lill  sedermera  statsrådet  Jvlius  Thilén,  som  bief  SneJlmans 
tnedhjälp^rä  i  viktiga  stätsmatinavärf,  samt  till  senatorn,  generalen 
Theodor  Thilén;  det  gamla  kammarrådet  Karl  Gabriel  Försten 
äfvensom  dennes  son,  deit  säsom  målare  belkante  öfverstlöjtnanten 
Lennart    Forstiin,    som    sedan    äWen    t    Helsmglois    föiblei    en    ai 


MAiten  LlnJlun. 

Snellmans  intima  umgänge5V3iiner.  1  tärblgäende  kan  nämnas,  att 
Snellman  sade  sig  af  kammarrådet  Försten  liört  muntlig  bekräftelse 
på  det  af  Runetnerg  i  hans  „Sandels"  skildrade  uppträdet  mellan 
general  Sandels  och  dennes  adjutant,  till  hvilket  Försten  varit  vittne. 
Nägon  .pastor"  liade  däremot  Försten  icke  omtalat  såsom  vid 
tillfället  naxvarandle,  utan  torde  den  Runetierg'ska  pastorn  vara  en 
substilution  för  Försten,  som  under  kriget  var  t.  f.  kronof(^de.^^ 
FoTstén  hade  följt  Sandels  ett   stycke  pÄ   vägen  till    balaljplatsen, 
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men  på  den  senares  uppmaning  vändt  om,  då  man  begynle  hOra 
kulornas  hvinande.*) 

En  god  vän  vann  Snellman  äfven  i  den  unge,  musikaliskt 
så  högt  begåfvade  Rudolf  Ugi,  lödd  1823,  elev  a!  Pacius  och 
sånglärare  vid  gymnasium  i  Kuopio.  Han  gaf  stundom  konserter 
på  denn£  ort  och  verkade  sålimda  fÖr  det  musikaliska  intressets 
höjande,  öfvertlyttad  till  Helsingfors,  där  han  vann  anställning 
såsom  organist  vid  Nikolaikyrkan,  inlade  Lagi  mycken  förtjenst 
om  förbättring  af  vår  kyrkomusik.  Hans  halfsyster,  fru  E.  U. 
Heintzie,  öfvettog  efter  fröken  M.  L,  Tavasts1|ema  ledningen  af 
den  pä  Snellmans  initiativ  infattade  fin&ka  flickskolan. 

Idensalmi  stora  pastorat  innehades  för  tiden  af  prosten  Ro- 
bert Valentin  Frosterus,  sedermera  biskop  i  Kuopio  stift.  Den 
stAtliga  prSstgärden  besöktes  ständigt  af  gäster  från  när  och  fjär- 
ran,, afven  af  Kuopiobor  och  bland  dem  ej  sällan  af  Snellman. 
Det  gamla  grollet  från  österbottniska  afdelningen  (s.o.  kap.  Ill)  var 
längesedan  bortblåst,  och  förhallandi^t  mellan  honom  octi  prosten 
Frosterus  det  mest  vanskapliga.  Dä  Snellman  ingätt  giftermål 
och  ett  par  år  därefter,  1847,  företagit  en  utrikes  resa,  tillbragte 
hans  fru  en  sominaf  pa  Idensalmi  prästgärd. 

Efter  gymnasiets  i  Kuopio  öppnande  i  augusti  1844  blef 
FaManCollan  dess  förste  rektor.  Denne  man  (född  18]  7,  död  1851), 
af  oansenligt  yttre,  puckelryggig  och  s-juklig,  egde  en  verksam 
och  lillig  själ,  Förtjeitslfull  historieforskare  och  i  besittning  af 
grundliga  filosofiska  studier,  var  han  en  varm  vän  af  de  finskt 
nationella  sträfvandena,  för  hvilka  han  sökt  verka  bland  annat  så- 
som redaktör  af  Morgonbladet  sedan  1S41.  Han  och  Snellman 
voro  sedan  Helsingforstiden  bekanta  och  vänner.  Det  oaktadt 
blef  förhållandet  dem  emellan  i  Kuopio  icke  det  bästa.  Orsaken 
härtill  skall  hufvudsakllgen  hafva  legal  i  olika  åsikter  om  rätta 
sättet  att  handhaf\'a  disciplinen  vid  gymnasium.  Collan  betrak' 
tade  gymnasierna  som  ett  mellanting  mellan  skola  och  universitet, 
hvarför  gymnasiieleverne  borde  åtnjuta  allehanda  friheter,  äfven 
utom   läroverket,  utöfver   dem  som   kunde  medgifvas  skolgossar. 


1 


•)  Uti.  Bl.,  184»,  s.  3S4. 
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Snellmati,  som  ansåg  iöiedömet  af  gymnasistemas  frihet  verka 
skadligt  på  skolungdomen  och  lärer  haft  erfaienhel  häraf  äfven  i 
afseende  å  sina  egna  elever,  ogillade  en  dylik  frihet.  Mdlan 
honom  och  Collan  uppstodo  häiom  tvister,  som  åtminstone  för  en 
tid  störde  (Jet  goda  föihiUandet-  Snellman  har  afven  i  publicite- 
ten förfäktat  dessa  sina  Åsikter,  hvilka  i  vär  skolorganisation  gjort 
sig  gällande,  i  det  den  1843  införda  åtskillnaden  mellan  skola 
och  gymnasium  äter  blEfvil  upphäfd  vid  våra  nu  bestående  lyceer.. 

En  annan  fritcnsldende  personlighet  tåland  gymnasiets  lärare 
var  teologie  lektorn  Julius  Immanuel  Bergh,  såsom  bekant  en  af 
Paavo  Ruotsalainenj  varma&te  anhängare  och  nitisk  befrSmjare  af 
den  Irdn  honom  utgångna  pietistiska  rörelsen.  Snellman  hyste 
mycken  aktning  och  vänskap  tör  Btrghs  allvarliga,  gedigna  per- 
sonlighet, ehuru  deras  åsikter  i  religiösa  frågor  icke  harmonierade. 
Det  ta!,  Bergh  vid  tillträdel  till  sitt  Icktorsämbete  i  sept.  1846 
höll  angående  .kyrkans  törliållandc  till  världen",  som  i  själfva 
verket  innefattade  en  öfverblick  af  den  kristna  kulturens  hela  ut- 
vecklingsgång ur  religiös  synpunkt,  prisades  högeligen  af  Saima, 
Snellman  säger,  att  det  på  honom  gjort  ett  djupt  intryck  genom 
talarens  fasta  öfverfygtlse  och  utmärkta  talegåfva,  om  han  också  ej 
kunde  gilla  dennes  stränga  förkastelsedomar  öfver  historiska  tilldra- 
gelser och  flera  af  mänsklighetens  främsta  snillen.  —  En  gång, 
berättas  det,  hade  Snellman  och  Bergh,  för  att  om  möjligt  komma 
till  enhet  i  åsikter,  disputerat  hela  tvä  dagar  å  rad,  då  Bergh 
slutligen  afbrutil  meningsutbytel  med  orden:  ,du  hafvet  en  an- 
nan anda  än  jag".  *) 

Snellman  mottog  sjalf  gSrna  gäster  i  sitt  hus.  Ätmtnstone 
under  de  första  åren  samlades  hos  honom  stadens  skollärare  på 
lOrdagskvällarne,  hvarvid  välfägnad  i  mat  och  dryck  icke  sparades, 
ty  Snellman  var  dä  såsom  alltid  en  lika  gästfri  som  glad  och 
underhällande  vätd.  Mot  behOfvande  var  han  hfälpsam  samt  bi- 
stod både  med  räd  och   penningar  dem,  som   vände  sig  till  ho- 


•)  Enligt  lektor  Hongelins  anteckningar  hade  dispyteri  dock  ^J  räckt 
tuUt   så    länge,   utan    begynt  kl.  9  ä   10  pJ  aftonen  och  slutat  faijande . 
morgon  kl.  6  Inviil  Kuopio  kyrkotcappa.  i  den   uppgående  solens  strålar. 


nom.  oaktadt  hans  egen  ekonomiska  ställning  var  allt  annat  Sn 
lysande,  äfven  sedan  till  rektorslönen  kommit  någon  inkomsl  från 
Saima.  Han  hade  själf  för  mycket  iåtl  pröfva  fattigdomen,  lör 
att  ej  hafva  ett  hjMrta  för  den  fattiges  nöd. 

Under  hela  sin  ungkarlstid  i  Kuopio  iakttt^  Snellman  en 
mycket  regelbunden  dagordning.  Om  morgonen  kl.  8  sleg  han 
upp  och  begat  sig  till  skolan.  Återkommen  därifrån  antingen 
läste  han  eller  skret  enskilda  bref  till  middagen,  som  Intets  kl.  2. 
Därefter  hvila  till  kl.  3,  då  han  åter  begaf  sig  til!  skolan.  Efter 
skoltidens  slut  gick  han  antingen  att  promenera  eller  pä  besök. 
Återkommen  hem  skref  han  till  kl.  2  å  3  på  natten,  rökande 
därunder  cigarrer  af  en  sort  som  kallades  Dos  amigos.  Frukost 
och  kvailsvard  plägade  han  icke  förtära,  men  drack  thé,  när  han 

var  hemma*). 

Ett  oljeportrStt  af  Snellman  i  blå  blus  och  med  penna  i 
hand,  som  lörvaras  ä  studenthuset  och  tillhör  Österbottniska  stu- 
dentaldelningen,  härtöi  från  Kuopioliden  och  är  måladt  af  Oskar 
Nyländer  (född   1827,  död  genom  själfmoid   1849). 


Frän  Kuopio  gjorde  Snellman  under  sommaren  1844  en  resa 
till  Österbotten  för  att  besöka  sin  gamle  fader  ocii  öfriga  därv-a- 
rande  anförvandter.  Intrycken  af  derna  färd  skildrar  han  i  upp- 
satsen Bref  frän  en  resa  I  Saima  1844*=^),  där  författaren  kan- 
hända är  i  någon  män  påverkad  af  sin  Österbottniska  lokalpatrio- 
tism vid  de  jarnförelser,  han  anställer  mellan  det  inre  landets  folk 
och  natur  samt  Österbottens.  Dessa  jämförelser  utfalla  nämligen 
i  allo  till  Österbottens  fördel. 

Dä  Snellmans  förhållande  till  5ina  anförvandtei  och  i  syn- 
nerhet fadren  kastar  ljus  öfver  hans  egen  haraktäf.  skola  vi  härvid 
något  dföja.  Vi  hafva  förut  (kap.  V)  omtalat  de  ekonomiska 
svårigheter,  föt  hvilka  kapten  Sn&llman  på  gatnla  dagar  råkat  ut. 


*)  B.  Granit.  Muistciraia.  s.  32. 
**)  Samlade  arbeten  II,  s.  887. 
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be  tillväxte  allt  vidare,  til)  dess  den  gamle  slutligen,  till  skulders 
betäckande,  säg  sig  tvungen  att  sälja  sitt  Palo  octi  flytta  till  ett 
lilet  lorpstaiie  å  hemmanets  mark,  benamndt  Kiveia,  däi  han  be- 
hällit  litet  jofd  och  åtnjöt  en  ringa  sytning.  Men  därigenom  biel 
icke  ställningen  klar,  ty  köpeskillingens  utbekommande  af  de 
tvenne  bönder,  hvilka  köpt  stället,  mötte  mänga  svårigheter. 
Då  Palo  säldes,  1841,  befann  sig  Johan  Vilhelm  pä  sin  ut- 
ländska rcsä,  men  gfter  återkomsten  tillskref  han  hSrotn,  den  4 
februari  1843,  sin  broder  kapten  August  Snellman.  Brödren  var 
då  redan  vorden  enkling  och  hans  liälsa  var  dålig  liksom  äfven 
hans  aff^rsstiillning,  enär  han  genotn  andras  färvAllande  förlorat 
sin  lilla  sammansparade  förmögenhet.  Efter  att  liaf\'a  uttalat  varmt 
deltagande  i  brödrens  motgångar,  tillägget  bcefskriivaren  vidare: 
,en  sak,  hvari  vi  båda  varit  lika  felaktiga,  måste  jag  dock  ännu 
påminna  om.  Under  dessa  senaste  trenne  år  har  jag,  lÖr  att 
kunna  åstadkomma  något  i  världen,  dritvit  omkring  med  knappa 
utkomster,  stundom  t  svårt  betryck.  Det  har  dock  för  mig  intet 
betydt,  emedan  det  varit  mitt  eget  val.  Men  därunder  har  jag 
mångfaldigt  lidit  vid  föreställningen  om  vår  gamla  faders  nöd- 
ställda belägenhet.  —  Allt  mitt  hopp  hvilade  pa  eder,  dig  och 
Otto.  Nu  tiör  jag  till  min  sorg.  att  afven  du  icke  Urer  kunnat 
bidraga  till  uppfyllandet  af  vår  skyldighel  att  vårda  den  gamles 
sista  dagar.  —  —  I  all  händelse  mdste  vi  öfverenskomma  art 
hvardera  från  sitt  häll  sända  en  bestämd  årlig  summa  för  att  af 
Otto  på  bSsla  sätl  användas.  —  Gud  \åXe  allt  härtills  hafva  aflupit 
utan  ytlerhg  nöd.  Inom  en  vecka  hoppas  jag  kunna  afsända  min 
första  remiss  och  vill  med  Guds  hjälp  fortfara  längre  fram  pä  året.' 
August  Snellman  afled  af  lungsot  följande  ärel  1844,  på  en 
sjöresa.  Af  hans  tvenne  efterlämnade  barn,  en  dotter  Augusta 
och  son  Karl  Konstantin,  upptog  J.  V.  Snellman,  enligt  brödrens 
önskan,  den  senare,  dä  7  år  gammal,  som  sin  fosterson.  Han 
vistades  därefter  i  farbrodrens  hus,  först  i  Kuopio,  sedan  j  Hel- 
singfors. Denne  t>rocs3on  skall  hafva  haft  ett  häftigt  och  oroligt 
lynne  och  gjoit  sig  skyldig  till  allehanda  själJsväld,  hvarför  Snell- 
man behandlade  honom  med  sltanghel.  Gosseti  skall  en  gång 
hafva  rymt  frän  hemmet,  och  då  farbrodren  uppsökte  honom,  h&- 
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tat  skjuta  denne  för  pannan,  I  Helsingfors  sattes  han  i  den  högre 
elementar-  elSer  s.  k.  .storskolan"  och  vållade  äfven  där  farbrodTen 
bekymmer.  Han  egnade  sig  sedermera  åt  sjömansyrket,  liksom 
fadren  octi  farfadren;  men  hans  lifstid  blef  icke  lång,  ty  han 
omkom  år  1858  på  en  sjöfärd  i  näilielen  af  Åland,  —  Äfven 
brordotlren  Augusta  understöddes  ai  larbrodren,  i  hvars  hus  i 
Helsingfors  hon  är  1856  firade  sitt  bröllop. 

Men  vi  återvända  till  J.  V.  Snellmans  fader.  Denne,  som 
med  stolthet  bevittnal  sonens  växande  litterära  rykte,  ger  luft  åt 
sin  glädje  öfver  hans  återkomst  till  fäderneslandet  j  ett  brej  af  den 
25  juni  18:43:  .Min  fSgnad  var  stor,  då  du  återkom  till  Finland 
och  skref  i  samma  månad;  men  senaste  löftet  aH  i  alla  händelser 
V.  D.  *)  besöka  oss  i  höst  elektriserade  mitt  hjärta  med  nytt  mod 
att  lefva  till  den  dagen.  Långt  för  detta  skulle  jag  hafva  haft 
fägnaden  att  uttrycka  för  dig  min  tacksamhet  mot  Allmakten,  som 
sä  faderligt  styrt  dina  Öden  och  skänkt  mig  glada  stunder,  di  jag 
icke  långt  emellan  erfarit,  att  du  lyckas  väl  nog  i  ditt  sträfvande, " 

—  På  ett  rörande  sätt  uttrycker  den  gamle  sin  resignation  vid 
den  lott  honom  tillfallit,  att  på  ålderdomen  masta  lefva  i  torftig* 
het.  ,Nu  stttei  jag  på  Kivelä  i  en  väl  möblerad  rymlig  stuga 
med  kammare  .  .  .  tobakseld  i  spiseln  och  hemväxt  tobak  i  Ii* 
dan,  mig  felar  intet  al  det  nödtorftiga;  och  kommer  nöden,  så 
är  den  hjälpt  med  en  (ycklig  tanke  och  pull  hard'^").  —  Skam 
9i  och  blifver,  om  du  länge  blifver  rektor  eller  om  du  lämnar 
fäderneslandet.  Biskop  Melarlin  försäkrade  mig  dock  i  Gamla 
Karleby,  att  du  brutit  hornen  af  dig  och  vill  ej  mera  stångas  med 
stympare  *"*).  —  —  —  Älskade  Janne,  sörj  icke  för  det  du  icke 
har  hem,  vi  hafva  ju  en  skymt  af  det  stora  hemmet  i  gudomen 

—  —  det  är  detsamma  hvai  man  vistas  några  år,  allenast  man 
ai  nyttig.' 

Då  den  savolaksiska  pietismen  på  1830  talet  begynle  ut- 
breda sig  I  Österbotten,  grep  den.  mäktigt  både  unga  och  gamla, 


•)  Volentc  Deo!  vill  Gud. 
*■)  Engelskt  ordspräV:   ,ro  härdl", 

***)  Syftar  pä  konflikten  nägra  Sr  tidigare  med  universitetets  kon- 
ststorlum. 
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höga  och  liga,  samt  hyllades,  enligt  hvad  vi  föiut  berättat,  äf- 
ven;  af  kjpten  Snellmans  svärson  Otto  von  Essen  och  dennes 
maka.  Den  ^amle,  Iivjlken  redan  förut  kfvat  j  en  idévattd,  som 
fdga  förstods  af  hans  Otngifning,  kom  härjgenöm  att  känna  sig  än 
mefa  ensam  i  andlig  måtto;  ty  med  pietisrnen  kunde  han.,  ehuru 
på  sitt  sätt  varmt  religiös,  icke  förlika  sig.  Allt  tnet  saknade  fian 
därför  umgänget  med  sin  son  Janne.  Den  28  februari  1846  till- 
skrih^er  han  dernie:  .all  materie,  så  kallad,  försvjnner;  endast^ 
idé  och  skrtn  form  återstå  som  verklighet  för  mig,  och  phaenomen- 
lifvet  [är|  en  expansio  creationls,  sträFvande  till  sideral-lif.  Mitt 
Hf  3r  nu  nästan  som  en  vandring  i  öknen.  Pietisterna  förstå  mig 
alls  fcke:  de  tro  sig  gä  framåt,  men  ^å  bakäi,  liksom  kräftan 
som  lärde  sina  tngar,  skapelsen  är  [enligt  dem]  misslyckad  ohjälip- 
ligt  genom  syndafallet'. 

Med  intresse  följde  den  gamJe  sonens  publicistiska  håna  i 
Saima  och  Litteraturbladet.  1  ett  bref  af  den  9  oktober  1847 
tackar  han  för  den  njutning,  Kuopio  lilteraturt>ladet  skänkt  honom. 
Och  han  tillägger  i  samma  bref:  „dln  frikostiga  karlek  hafver 
förskaffat  mig  en  sorgfri  utkomst,  äfven  nöjen*.  Den  7  septem- 
ber 1848  heler  det:  „Du  äf  mitt  andra  jag.  Förnöjd  g.åt  jag  1 
grafven,  att  vela  det  du  verkat  för  sann  mänsklighet;  del  till- 
kommande är  oss  föfdoldl," 

Under  viren  1853  verltstailde  kapten  Snellman  en  läng* 
närd  plan:  att  besöka  sonen,  hvtlken  sedan  tiågon  tid  Het  var 
bosatt  i  Helsingfors.  Hågkomsten  af  detta  besök,  hvarundcr  han 
första  gången  gjorde  bekantskap  med  sin  unga,  älskliga  son- 
hustru äfvensom  barnen,  gladde  åtecstoden  af  han$  dagar.  Oet 
enda,  sOm  i  Helsing'for5  ej  motsvaiat  hans  förväntningar,  var  — 
ptofeSsOTema.  Han,  sOm  alltid  med  sina  tankar  helst  dvaldes  i 
de  högsta  rymder,  förvänade  sig  öfver  att  de  lärda  män,  med 
hvilka  han  haft  tillfälle  sällskapa,  fÖrnÖtte  liela  aftnar  med  att 
samtala  om  ganska  triviala  Smnen,  såsom  han  själf  i  Helsingfors 
till  sitt  missnöje  erfarit. 

Hans  sista  år  synas  varit  ganska  bekymmerfria.  Till  Janne 
skrifver  han  den  18  april  1854:  .Denna  vinter  har  jag  lefvat  ett 
sorgfritt  lif,  som  jag  tackar  Gud  ocli   dig  för.'     Vidare  säger  han 


i 
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sig  hafva  arbetat  pé  en  .teosofisk  tellurlsk  antropologisk  teologi', 
i  fortsättning  af  Härmä-katekesen,  och  redogör  för  innehållet  a£ 
detta  arbete,  hvareftti  brefvel  slutar  med  följande  ord;  .ingen 
Hcgeliar  kan  blifva  poet,  intygar  C.  H.   Sn", 

Han  ärnade  nu  låta  trycka  sina  teosofiska  arbeten,  t  en 
skrifvelse  från  Uleåborg  af  den  13  december  1854  (af  hvilkeii 
man  äfven  ser^  att  kapten  Snellman  uppbar  en  liten  sjOmanshus- 
pension)  heter  det:  .mina  skrifter  ära  nu  att  tagas  kopior  af  I 
Limingo  hos  dr  Borg  af  din  fordna  skolkamrat  Litfiovius.  Jag 
väntar  professorn  "*)  till  staden,  och  då  skola  vi  afgöra,  om  im- 
primatur  skall  sökas  i  Kuopio  eller  Äbo".  Utförandet  af  denna 
plan  förhindrades  dock  genom  döden.  Kapten  Snellman  afled  den 
22  maj  1S35  under  ett  tjesök  hos  sin  broder,  klockaren  Benja- 
min Snellman  i  Haukipudas,  på  hvars  kyrkogård  han  Ir  begral- 
ven.  Sonen  Johan  Vilhelm  hade  då  efter  några  års  mellanskof 
återtagit  redaktionen  af  sitt  LilteratLrblad,  och  kejsar  Alexander  ll:s 
lillträde  till  regeringen  tycktes  redan  lofva  en  gynnsam  förändring 
af  hans  personliga  öde.  Fadren  hann  alllsä  jämt  upplefva  ljus- 
ningen i  utsikterna  lör  den  son,  hvars  framgångar  utgjorde  hans 
lifs  högsta  glädje. 

NAgra  är  före  sin  död  hade  han  författat  en  grafskrift  öfver 
sig  sj31f|  full  af  besynnerlig  svedenborgsk  symbolik.  Svärsonen 
Otto  von  Esstn  fick  i  uppdrag  alt  förvara  delta  papper,  hvilket 
var  försedt  med  följande  postskriptum:  .Om  jag  dör  hastigt,  så 
sänd  dessa  tankar  till  Janne,  som  nog  förstir  mig.  Styr  dii,  Sl- 
skade  Otto,  din  kurs  pä  trons  lugna  bölja,  och  beklaga  mig,  som 
slitit  många  stormar  på  mänskliga  vetandets  haf  ulan  att  komma 
längre.     Allt  är  nädl'**) 


*)  Döldoi  A.  G-  Borg.  som  varit  professor  vid  univcrsiietct  och 
fortfarande  betiöll  titeln. 

**)  En  person,  hvilken  i  sina  yngr«  dagar  kannl  kapten  Snellman 
under  dennes  senare  Ictnadsär,  fuimcfa  lanclandtmataren  hert  J.  H,  Juvc- 
liiis.  h.Tr  villviliigl  liilsandl  oss  uppljsningar  om  kapltti  S.,  hvilka  delvis 
bekrilftu.  delvis  knmplcllera  \iia  uppgifter  i  föreväriindc  arbetes  fOrsta 
upplaga,  och  af  hvtlka  [Oljande  hai  meddelas  säsom  ytterligare  bidrag  till 
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Snellman.  ingick  på  hösten  1845  äklenskap  med  en  af  Kuopto 
slads  unga  lariior,  Johanna  Loz>isa  Wennberg,  dottet  ai  apoteka- 
ren Anders  Wennberg  och  dess  hustru  Ainora  Olsoni.  Jeanette 
Wennberg,  såsom  hon  i  daghgt  tal  kallades,  var  då  endast  nära 
18  Al  gammal^  fager  och  af  ett  intagande,  vekt  kvinnligt  väsende. 


tians  karaktarlstik.  Herr  Juvelius  hade  sdsom  ung  landlmaieiielev  vistats 
i  Alstsantia  och  dS  piagat  besöka  kapten  S.  pä  Klvela. 

Kapten  5.  hade  såvai  i  frågorna  för  dagen  som  i  dem,  hvilka  tägo 
honom  närmast  om  hjärtat,  alltid  h.lfl  myckel  alt  säga  och  umgänget  med 
honom  varit  bäde  Iflrorlkt  octi  angenämt  För  stn  unge  gflsl  plägade  han 
uppläsa  stycken  ur  .Jannes'  Intill  denna  tidpunkt  ulgifna  skriflE:r.  någon- 
gäng  ocksä  ofversatta  ur  dennes  pä  latin  utgiina  filosofiska  afhandlingan. 
hvilket  naturligtvis  Ml  sig  iOr  åhöraren  vanskligt  att  iöistå.  Med  synbai 
glädje  uppläste  tian  den  titl  tionom  riktade  vackra  .tillegnan',  som  Janne 
ställt  i  spetsen  fflr  sin  framställning  af  logiken  (s.  o.  kap,  IV).  Säsom  prof 
pä  del  innerliga  förhållandet  mellan  far  och  son  anfores,  att  den  förre  vid 
nägot  tilllalle  yttrat:  .Om  Janne  dör  iörrän  jag,  sä  har  jag  ej  något  vidare 
att  lcK'a  för.'  LikvSl  hade  den  gamle  \'isst  icke  i  allo  godkannl  sonens 
yttrade  åsikter;  Hegcls  system  kallade  han:  ett  benrangel.  Sttiskildl  torde 
han  skilt  sig  frän  sonen  i  de  religiösa  trägorna,  om  han  ocksä  lika  litet 
som  denne  fann  sig  tillfredsställd  vare  sig  af  den  vanliga  statskyrkliga  el- 
ler af  pietisternes  itppfsttnlrtg,  Vid  ett  (iUfälk  jitrade  tian-  .jag  tefvet 
ett  fyrlaldigt  llf;  tivardags-  eller  dragoselitvet,  lilvet  Wr  mina  medmänni- 
skor, det  tankande  samhällsiifvet  och  lifvcl  i  Gud  genOili  Jcsus  Kristus.* 
Dessa  sista  oid  uttalade  den  gamle  med  högtidlighet  i  ätbOrd  och  stamma: 
delta  var  tvifvelsutan  själfva  kärnpunklcn  af  allt  hans  .lif.  Men  han  f4r- 
liull  sig  kritiskt  till  yttringar  af  elt  sädanl  religio&l  lif.  som  afvek  frän  hans 
eget.  Då  den  nitiske  troskSmpcn  och  pictblen,  sedermera  teologie  pro- 
lessom  A.  W,  Ingman,  första  gängen  säsom  kapellans-suttstitui  predikade  i 
AlahJtnna  kycka  iHi  en  talrik  menighet,  hland  hvllkcn  bciann  sig  kapten  S. 
och  den  unge  Juvelius.  samt  förklarade  alt  han  för  sina  åhörare  ville  ut- 
lägga Quds  allmakt,  rättfärdighet,  vishet  och  andra  egenskaper,  tiUhviskadc 
k.ipten  S,  sin  löljcslagarc:    .se  sä,  nu  hoppade  han  i  ett  hat* 

Kapten  S:s  broder,  klockaren  Benjamin  S„  var  en  pä  sin  &rl  väl  an- 
sedd man  <^ch  i  motsats  til!  kapicnen  renl  [>raktisk(  anlagd  samt  ekarto- 
miskl  val  bcrgad.  Vid  något  tillfälle,  dä  kaptenen  ansatt  honom  med  sina 
högtflygande  spekulationer,  hade  brödren  klockaren  svarat:  ,god1  och  vSl, 
Rien  hvart  har  du  kommit  med  din  filosofi?*  Ka:nhända  var  det  en  sin 
egen  lifserfa renhet  kaptenen  hade  i  t.inksijie.  dä  han  cngäng,  vid  ett  sam- 
tal rdrande  frägan.  om  skeppare  i  allmänhet  ti<nf\'a  utsikt  att  samäa  förmögen- 
het, yttrade ;    .seglen  ärligt  som  skeppare,  sä  fdn  i  se  huru  lika  ni  bllfven*. 


L 
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Förlofningen  hade  med  stor  högtidlighet  firats  redan  pä  sommaren 
den  21  juli,  al!tsä  själfva  Johannadagen.  En  malande  skildring  af 
tillgängen  vid  detta  glada  tillfälle  läses  i  memoifverket  Frän  sex 
drtionden*)  af  August  Schauman,  hvilken  därvid  var  säsom  gäst 
närvarande.  En  mängd  unge  studenter,  dels  egande  Sina  hem  i 
Kuopio,  dels  [lämtjngar  pa   orten,   vistades   där   under  sommaren 


Johanna  Lovlii  Wfimbcis 

och  lifvade  staden  samt  särskildt  dess  yngre  datitvärld  med  sin 
ungdomhga  glädtighet  och  sina  täta  serenader  under  de  skönas 
fönster.  Bland  dessa  ynglingar  voro,  utom  Schauman  själf  och 
hans  reskamrat  Oskar  Toppelius,  äiven  den  unge  savolaksiske  ku- 
^^^  Herman  Kellgren,   August  Ahlqvist,  som,  aret  förut  vorden 


*)  Häftet  111.  sid.  260  H, 


36 
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student,  redan  gjort  sig  bemärkt  säsora  begynnande  Rnslc  för- 
fattare, iden  unge  poeten  Nestor  Tallgren  m.  fl.  SneJlnian  hade 
inbjudit  denna  ungdomliga  skara  att  nämnde  dag  kl.  3  eftennid- 
dagen  infinna  sig  i  apotekaren  Wennbergs  hus,  dSr  man  fann  hela 
stadens  societet  församlad  och  hvarifrån  man,  efter  intaget  kaffe, 
begaf  sig  till  den  ett  par  verst  från  släden  belägna  vackra  Haijula 
gård,  hvarest  stadsborna  ofta  firade  sina  lustbarheter,  DSr  dan- 
sades, berättar  Schauman,  tivarefter  värden   .bjuder  sällskapet  ut 


:  Kuoplo  undei  llij}3'unekj:lbUil ' 


till  en  pä  gården  arrangerad  lölsal.  dar  han,  eJter  fanfarer  och 
champagnekorkars  smäll,  stiger  fram,  häller  etl  Ul  om  mannens 
och  kvinnans  plikter  och  adresserar  skålen  till  —  ^mamsell  Wenn- 
berg". Skälen  tömdes  med  mycket  tii.  Efter  en  stund  föreslog 
Snellman  Äter  en  skål,  denna  för  aCH  hvad  skönt  finnes  på  jor- 
den: klara  himlar,  strålande  solar  o.  s.  v.  och  sköna  kvinnoögon; 
och  den  skålen  adresserar  jag  —  sade  talaren  —  till  Kuopios 
unga  damer'.     D3rpä   fOljde   åter    dans   och   så    supé    och    d9rpl 


*t  Byggnaden  med  irc  lönsler  till  vänster  om  porten. 
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säng.  —  —  ,När  vi  slutligen  till  tack  hade  hurrat  upp  Snellman 
pä  en  stol,  bäd  han  oss  göra  honom  det  nöjet  att  hurra  äfven  en 
dam,  hvars  namn  han  icke  behöfde  säga,  men  .sä  vackert,  sä 
vackert".  Vi  höjde  då  med  lust  Johanna  Wennberg  på  v^ra  ar- 
mar under  harmoniskt  hurra  ocli  vackert  gick  det."  —  Efter  ett 
muntert  återtåg  till  staden,  töljde  kavaljererna  dagens  hjältinna 
och  négfa  af  de  andra  damerna  hem  med  sång.  Mert  Snellmanv 
som  försäkrade  sig  bhfva  tio  år  yngre  genom  att  en  géng  h\et  få 
umgås  med  studenter,  bjöd  dem  ännu  in  på  Wiiks  hotel  och  därpå 
till  sitt  hem.  På  stora  torget  hade  studenterna  i  upprymd  sinnes- 
stämning sjungit  marseljäsen,  livilkel  lärer  uppskiäml  guvernören 
Ramsayi  som  bodde  vid  samma  torg  och  enskildt  därför  gaf  Snell- 
man  en  iöreställntng*).  Följande  dag  titlbragle  de  unge  åter  lios 
Snellman,  som  var  i  det  mest  upprymda  lynne.  Han  gjorde  bland 
annat  dem  bekanta  med  sin  berömda  pudelhund  Toveri,  som  utom 
andra  konster  kunde  med  tassen  pä  nosen  visa  .liuru  professo- 
renna  fundera  på  löneförhöjning".**)  Men  däremellan  talle  han 
äfven  månget  allvarligt  ord,  manande  de  unge  ti]l  arbete  (ör  fo- 
sterlandet, hvarvid  han  skall  uttalat  stora  framtidsförhoppningar  om 
den  då  20  årige  Ahlqvist,  .Säkert  3r*,  säger  A.  Schauman.  ,att 
han  kunde  både  smeka  octi  skaka  unga  hjärtan,  och  att  där  i 
glädjeglasen  föll  mer  än  en  brännhet  tår.'  Ännu  en  gång  voro 
de  unge  samlade  hos  Snellman,  som  då  uppmaiiade  dem  att  liop- 
skrifva  något  för  Saima.    Resultatet  häraf  b!ef  elt  poem,   till  hvil- 


•)  Granit.  Muistelniia.  —  M,  Kongelin  i  sina  anteckningar  hetviflar 
hvad  har  anföres  om  guvtmflrcn  Ramsays  skrämsel  för  marseljäscn.  Alt 
raan  dock  i  styrelsekrctsai  denna  tid  ansäg  iIese.  afsjungandc  opassande 
synes  bland  annat  af  elt  bref  frJln  ministerstatssekreteraren  greive  Arm- 
felt  Ull  universltelsrektom  W.  Lagus.  hvari  grefVen  sSger  sig  hafva  eriarit. 
att  några  slitdenter  på  e(t  värdshus  i  Helsingfors  sjungit  marseljascn,  dock 
med  andra  ord  än  de  ursprungliga  och  utan  något  polilisltt  s}'lte,  Giefven 
anhälkrj  med  anledning  dfiiaf,  att  rektor  ville  varna  studenterna  for  alt 
sjunga  .i  politiskt  vanrykte  komna  melodier*. 

**)  Htinden  .Tovcti"  omtalas  redan  1  ett  bref  af  system  Anna  af 
1835:  ,Car!  Essen  sade,  att  du  it  si  svarlsjuk  om  den,  sä  man  knappt 
får  röra  den'.  Medan  Snellman  vistades  i  aHandet,  hade  den  varit  in- 
ackorderad hos  hans  van  doktor  K.  ft.  Ehrslröm  i  Tomeå. 
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ket  enhvar  flch  sina  rader  att  fylla  i  de  redan  färdiga  limmen. 
Detta  Stycke  trycktes  i  Saimas  nästa  nummer  under  titel :  Student- 
impromplu  till  sänggudinnan,  t&i  atl  fdrjaga  alla  menliga  iittiyck 
al  Saimas  notiset  irått  Kuopio*). 

Bröllopet  egde  rum  den  18  november  1845,  hvarvid  vig- 
seln skedde  pä  finska.  Den  vackra  och  djuptänkta  uppsatsen 
.ynglingens  ideal  och  mannens",  som  nigot  förut  varit  synlig  i 
Saima  (för  den  7  augusti),  uttrycker  Snellmans  stämning  vid  denna 


^■ntllrniins  bynine  i  hu^^;' 


(lilt  niiin  ■'! 


tid,  dä  han  stod  i  begrepp  att  utttyta  sitt  ungkatlslif  mot  hymens 
band.  Stadsboerne  firade  de  nygifta  med  middagar,  kaffebjud- 
ningar och  supéer,  bland  annat  gäfvo  skol-  och  gymnasiilärame 
tlLI  deras  ära  en  aftonunderhållning,  där  lör  tillfallet  författade  ver- 
ser afsjöngos  och  en  transparang  aftäcktes  med  deras  namnchiffer. 


*)  Angäerde  sailskapetP,  M-  N,  (Pro  Mujitris  Nunibus),  som  hildades 
under  de  glada  dagame  i  Kuopio  och  sedan  ni^on  tid  fortlefdc  1  Helsingfors, 
samt  al  hvilket  Snellman  värhi^defstedamot,  se  A.  Schanman,  3.  o.,  sid.  266, 
Detta  sällskap  iirade  en  högtidlighet  i  Htkingfors  pä  Sneiiinan^  brallopsd 

**)  Byggnaiicn  till  vBnster  om  porten, 
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Det  nygifta  pdret  inflyttade  i  sjukhussys slomattnen  Oppmäns 
gård  (lomter)  44),  i  en  nätt  Och  trcflig  bostad,  hvarest  dt  fortforo 
atl  bo,  till  dess  eHer  Saimas  indragning  inkomsterna  minskades. 
De  flyttade  dä  till  en  mindre  lokal  ([  Westlingska  gliden],  hvarest 
de  lefde  meia  indraget  och  Inskränkte  sin  iimgängesktets*). 


Kuopiu  med   Puiju-Aäcn 


*)  M.  Hongelins  anleckmngar,  —  Snellman  hade  löre  sitt  glftermäl 
liafl  sin  bostad  i  Hotopainens  gärd.  tomten  103.     (Granit  Mulstelmla.) 


TIONDE  KAPITLET. 


Maamiehen  Ystftvfi  och  Saima. 

(1844—1846) 

Förberedelser  för  pubiieistisk  verksamhet.  Maamiehen  YstSvä.  Snell- 
man  öjverlämnar  den  snart  äl  andra.  Saima.  Tendenser,  plan.  Sai- 
mas  första  uppträdande.  Yrkande  på  en  finskspråkig  nationell  biU1-\ 
ning.  Reflexioner  härom.  Artiklar  i  ekonomiska  oeh  kaltarfrtigor.. 
Polemik  med  koUegema  i  pressen.  Jrokesvdnnen'.  Frågan  om  .uni-J 
Virsileiéts  anseende'.  Polemik  i  skogsfrågan  med  J.  J.  NordstrUmÅ 
Nordströms  Ofverflyttning  titi  Sverige.  Hans  förhållande  till  Snell-' 
man.    Skarpt  censur,    SneUmait  sdsom  Mietrist  och  litterär  kritiker. 


Sinnad  atl,  vid  sidan  af  sitt  sholläraTekall,  i  Kuopio  utOfva 
äfven  publicistisk  veiksamhel,  gjorde  Snellman  til!  en  af  sina 
första  uppgifter  att  ombesörja  anskaffandet  af  ett  tryckeri  till  or- 
ten, hvilken  dittills  vaiit  i  afsaknad  al  ett  sådant  vehikel  för  upp- 
lysningens spridande.  En  f.  d.  major  Johan  Karsten  åtog  sig 
denna  affai.  de  nödiga  tillbeliören  anskaffades  ocli  redan  under 
äiel  1843  Irychtes  nägon  mindre  skrih.  Men  Snellmans  tidnin- 
gar, ty  de  voro  tvenne,  utkomino  först  Wn  början  at  föl- 
jande året. 

Redan  ryktet  om  att  den  nye  rektorn  ämnade  utgiEva  Ivä 
tidningai  i  Kuopio,  hvaiest  nägon  dylik  ännu  aldrig  löiekommit, 
väckte  där  slor  uppståndelse,  och  man  undrade,  hvad  dessa  skulle 
hatva  att  berätta  frän  en  ort,  där  sällan  några  märkvärdigare  hän- 
delser  plägad'^   tinia   än  ett  slädparti,  nägon  supé,  eller  att  skal- 
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gossar  och  hand  tveihsyngl  ingår  stundotn  i  skumrasket  mot  hvar- 
andra  mätte  sina  krafter  på  stadens  gator. 

Själt  omtalar  Snellman  denna  sin  plan  i  bref  till  J.  J.  Teng- 
stiöm  af  den  15  september  1843.  Efter  att  hafva  uttalat  misS' 
tröstan  om  möjligheten  att  finna  tid  för  en  vetenskap  I  igt-litlcrar 
verksamhet,  tillägger  han:  ,En  tidning  kan  dock  skötas  handl- 
verksmessigt,  och  St  jag  sinnad  försöka,  livad  på  en  sädan  slag- 
dänga kan  förtjenas.  Rektorsbefattningen  ger  ungefär  1,800  rubel 
b:o  assignationer.  Jag  hoppas  väl  därpå  kunna  bespara  något 
och  har  redan  al  första  kvartalet  gjort  afbelalningar,  men  ätven 
den  största  sparsamhet  kan  h^r  af  en  sådan  summa  icke  göra 
mycket,  emedan  orten  'äj  dyr  och  sam manlefnaden  sädan,  att  3f- 
ven  öfverflödsutgifter  blifva  nödvändiga.  Gärna  och  helst  skulle 
jag  skilja  mig  hän  allt  umgänge,  men  det  skulle  allt  för  tvärt 
svära  mot  den  välvilja  man  här  pä  alla  håll  varit  mån  att  visa 
raig."  —  Han  ordar  i  samma  brei  om  den  „  likgiltighet  för  alla 
världens  atfärer,  hvaraf  jag  nägon  tid  lidit,  och  hvilken  j-ag  slynd- 
ont  trott  förebåda  min  snara  hädantärd  .  .  .  Ellor  kanske  är 
det  blott  törvånJngen  att  oförmodadt  befinna  mig  vid  en  slags 
stadga,  som  vida  skiljer  sig  tiSn  min  yngre  äiderS  oroliga  teberiit'. 

Den  ringaktande  ton,  i  hvilken  Snellmail  omtalar  sitt  tid- 
ningsföretag, Eär  naturligtvis  icke  anses  bevisa^  att  han  ej  ärnade 
taga  delsamma  på  allvar.  En  djupare  inblick  i  hans  verkliga 
stämning  vid  denna  tidpunkt  vinnes,  tro  vi,  ur  en  bland  hans 
papper  befintlig  påbörjad  skritvelse  af  den  21  december  1843 
till  Friedrich  Reilf  i  Tilbingen.  Snellman  mottog  ännu  under  sin 
vistelse  i  Stockholm,  sommaren  1842,  af  denne  sin  gode  vSn  en 
lång  skfifvelse,  som  vidlyftigt  redogör  för  Reiffs  dåvarande  filo- 
sofiska str^fvanden  och  i  synnerhet  för  ett  hans  under  arbete  va- 
rande verk:  System  der  WiUensbestimmangcn.  Snellman  berättar 
i  sitt  på  tyska  skrifna  svar  först  om  sina  personliga  öden  efter 
deras  skllsmessa,  hvarefter  han  kommer  på  kapitlet  om  den  tyska 
filosofin.  Den  skall.  sSger  han,  icke  komma  ur  stallet,  innan 
den  uträttat  nägol  dugligt  lör  det  praktiska  lifvet,  för  stal  och 
kyrka.  .Jag  tror  (ullt  och  fast,  att  nutidens  spekulation  (Hegel 
och    hans    lärjungar,    jag    ovärdige    inberäknad,    och   'System  der 
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WIllensbestiTTin] ungen'  icke  undantaget)  en  ging  slcall  ställas  vid 
sidan  af  skolastiUen.  —  —  Så  f5r\^ndt  ocksä  "Die  deutschen 
Jahrbflcher'"!  med  deras  anhang  stundom  gätt  tillväga,  kan  jag 
dock  ej  annat  än  anse  riktningen  M  det  praktiska,  ät  Ufvet,  som 
den  enda  tidsenliga.  Från  den  tyska  filosofin  har  den  gamla 
ytliga  fransyska  befriat  mig,  I  denna  ytlighet  tinner  jag,  vid 
Gud,  mera  vflrme,  mera  allvar  med  saken  än  i  de  tyska  filoso- 
fernas nuvarande  grundllghet.  Från  dem  h^r  sanningens  ande 
vikit.  Hos  Hegel  sjåll  finnes  mycken  modlöshet  och  förställ- 
ning. Den  anne  gamle  Schelling  haT  nedsjunkit  titl  fullkomligt 
cKarlataneii.  Jag  väntar  att  af  dig  icke  missförstås.  Jag  vill  för 
ingen  del  ringakta  spekulationens  själfständiga  värde,  —  — 
Också  löibiser  jag  icke,  att  den  såsom  vetenskap  blott  kan  röra 
sig  i  begrepp  och  att  dess  sanning  blott  kan  algöras  inom  syste- 
met. Men  liksom,  lör  den  enskilde,  handlingen  utgör  en  pioba 
pa  hans  vetande,  så  måste  också  spekulationen  i  ett  folks,  en 
tidsålders  llf  och  verksamhet  bevisa  sin  sanning.  —  —  Om  en 
revolution  i  tankandel,  sidant  som  del  sislfötgångna  halfva  år- 
hundradet frambragt  i  Tyskland,  blott  skall  tjena  till  skolstudium, 
sik  blir  en  detta  studium  tråkigt,  och  man  börjar  betvifla  meto- 
den för  detsamma.  —  —  Man  måste  lämna  abstraklionema  och 
fördjupa  sig  i  fakta.  Detta  vore,  säger  man,  att  alstä  från  allt 
anspråk  på  namnet  filosof!  Men  ingen  tid  skall  förneka  t.  ex. 
Montesquieu  eller  Baco  benämningen  filosofer.  Och  slutligen: 
„blodet  är  tjockare  än  vattnet".  s3ger  ett  finskt  ordspråk;  d.  v.  s. 
hvar  och  en  mä  primo  l&co  lefva  för  sitt  fädernesland,  och,  om 
$i  rnä$te  ske,  l^ta  äfven  filosofin  fara.' 

Man  set  det:  lika  söm  Snellman,  efter  det  han  lämnat 
Sverige,  ledsnat  vid  romanskrifVicrlet,  sä  hade  han  nu  —  för  én 
lid  åtminstone  —  ledsnat  äfven  vid  den  filosofiska  spekulationen, 
hvilken  han  dock  omfattat  med  ett  långt  djupare  intresse  än  det 
förra.  Hans  mängsidiga  natur,  danad  i  så  rikt  mätt  såväl  för  den 
rena  teorin  som  för  praktiken,  och  afven  i  ej  ringa  grad  för  fan» 
lasins  Iria  lek,   kände  sig  nu  med  makt  diagen  till  den  offentliga 


*)  Ruge's  tadikalB  tidskrift- 
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samliäUsvefksarahetens  ännu  af  honom  jämförelsevis  föga  beträdda 
vädjobana.  Det  vat  såsom  publicist  han  ville  ingripa  i  samhälls- 
frågornas  lösning  i  sitt  eget  fädernesland,  hvars  dåvarande  till- 
stånd tycktes  erbjuda'  tillfälle  mer  än  nog  att  genom  sädan  verk* 
samhet  gagna. 

Af  de  båda  tidningame  skulle  den  ena  ulgifvas  pi  finska 
språket  med  namnet  Maamiehen  Ystäz'ä,  den  andra  pä  svenska. 
At  den  senare  Önskade  Snellman  gifva  namnet  Savolaks-jägaren. 
Den  förtrogne  vSnnen  Nervänder  f  Helsingfors  ettiöll  i  uppdrag 
att  såsom  kommissionar  besörja  ansökningen  om  privilegium, 
hvarvid;  han  i  afseende  å  namnet  pä  den  svenska  tidningen  lått 
tillätelse  att  utbyta  det  mot  nägot  annat,  ,SavolaksareTt"  eller 
„SaiiTia",  för  den  händelse  att  vederbörande  skulle  finna  det  först 
föreslagna  allt  för  skrämmande.  Denna  försiktighet  befanns  val 
behöflig.  Nervänder  skrlfver  nämligen  den  22  november:  „Igår 
eller  dag  justerades  senatens  bifall  till  din  tidning'  (beslutel  var 
lattadl  den  7  november).  —  —  ^Om  du  känner  våra  statsmSn 
.cent  peurs",  så  undrar  du  väl  ej,  att  jag  ej  fick  nyttja  namnet 
Savolaks-jägaren;  i  dess  ställe  tror  jag  din  tidning  kommer  att 
heta  Satma.'  Nervänder  hade  först  såsom  alternativ  till  .Sa- 
volaks-jägaren"  föreslagit  namnet  .Savolaksaren",  emedan  han 
.trodde,  att  deras  hjärtan  skulle  röras  af  den  fula  Savolaksaren". 
Emellertid  bestämdes  namnet  slutligen,  med  Nervänders  begäf- 
vande,  till  .Saima".  .Det  ar',  skrifver  han,  .ett  kort  och  vac- 
kert namn  och  har  den  fördelen  att  ej  kunna  användas  så  tätt 
till  sobriquet  ät  dig  själf  - —  —  du  måste  emellertid  ursäkta, 
att  jag  på  fri  hand  begagnade  ditt  tillstånd  att  fä  omdöpa  bamel." 
Af  stor  vikt  var  att  erhålla  en  möjligast  human  och  med- 
görlig  censor,  I  enlighet  med  Snellmans  uttryckliga  önskan  och 
genom  Nervänders  diplomati  utsågs  till  censors  befattningen  i 
Kuopio  en  kollega  vid  den  skola,  där  Snellman  var  rektor,  ma- 
gister Johan  von  Becker.  Sedan  Sfven  denna  högvikliga  fråga 
blifvit  afgjord,  var,  så  vidt  pä  styrelsen  ankom,  allt  i  ordning, 
och  den  nya  tidningen  kunde  begynna  sin  verksamhet- 
En  anmälan  Wet  synlig  i  början  af  december  med  tillkän- 
nagifvande,    att    Saima   skulle  utkomma  en  gång  i  veckan  i  stort 
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kvartfoimat  med  tre  spalteT  på  hvaije  sida  och  till  ett  pris  af  2 
rubel  silfver  årgårgcn.  FÖr  Öliigt  fick  man  blott  veta,  att  bladet, 
.med  föiesats  att  innehålU  allt  möjligt  och  ett  och  annat  dess- 
utom*, ansåg  det  .allt  f&r  tidsödande"  att  nännaie  ledogöTa  fdt 
sitt  blifvande  innehåll, 

Snellman  hade  ^inat  utgifva  en  särskild  profnummeir  men 
tiden  blef  kort  i  anseende  därtill,  att  fiågan  om  pnvilegiel  dra- 
git sA  långt  ut.  t  anledning  af  hans  vilirÄdighet  skrifver  Ner- 
vänder: .dina  bekymmer  om  Saimas  profnummer  aio  i  del  hela 
mera  onödiga.  Ptofniimmei  eller  icke  profnummer  tror  jag  hvar- 
ken  gagnar  ellei  skadar  antalet  af  prenumeranter;  hvariör  till  det 
hö^la  kan  s%as  om  saken,  att  den  var  onödig.  Den,  som 
tycker  om,  subskriberai  £ör  att  det  är  bra;  den  som  ej  tycker' 
om  det  subskriberar,  emedan  det  ligger  i  likgiltiga  människois 
natur  att  vara  med  för  att  se,  huru  en  stor  fides  aflider  under 
ett  gatlopp  genom  femtiotvå  veckor,  Du  vet,  att  publiken  tycker 
si  v^]  om  kröningar  som  oxskutioner,     Voilä  ton  avenirl  Skratta 

i    begge    fallen    ät    dem. Bräka  lagom  med  finskheten'. 

Såsom  profnummer  utdelades  Saimas  f6rsta  nummer,  daleiäd  den  4 
januari  184-4,  redan  i  slutet  af  det  nästföregående  åict  jämte 
Finlands  Allmänna  Tidning. 

.Maamiehen  Ystävä*.  som  afven  utkom  en  gång  i  veckan 
och  fått  sitt  privilegium  på  samma  gäng  som  Saima.  var  afsedd 
för  den  finska  allmogen.  Efterj  det  R,  von  Becker  begynt  ut- 
gifvandct  af  sina  .Tuiun  Viikon  Sanomaf,  hade  äfven  åtskilliga 
andra  finska  tidningar  framträdt,  hvilka  dock,  liksom  von  Beckers, 
jämförelsevis  snart  åter  skattat  till  förgängelsen,  så  att  sedan  åt 
1841  ingen  dylik  tidning  mera  existerade  i  landet.  Det  intresse 
för  annan  låsning  än  af  asketiska  skrifter,  hvilket  begynt  sprida 
sig  bland  den  finska  allmi^en,  vai  sdledes  på  väg  att  äter  gå 
föiloiadt,  och  Snellman  hade,  da  han  begynte  med  sin  Maamie- 
hen  Ystävä,  att  åter  uppbryta  ett  nästan  igengrodt  fatt.  För  detta 
ändamål  sdkte  han  gifva  sin  tidning  ett  möjligast  omväxlande 
och  populärt  innehåll  i  en  form,  som  gjorde  detsamma  lätt  be- 
gripligt för  menige  man.  I  de  första  14  numren,  hvitka  ito  re- 
digerade   af  Snellmans  egen  hand,  finner  man  framställningar  fö- 
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rande  Finlands  historia  octi  litteratur,  törsta  grunderna  af  astrono- 
mlnj  och  rättne konsten,  varning  mot  processlystnad,  uppmaning 
att  anskaffa  orglar  till  kyrkorna,  notiser  om  (rammande  länders 
regenter,  men  i  synnerhet  flera  uppsatser  i  landtbruk.  Språket 
är  väl  icke  alltid  fullt  korrekt,  dock  ledigt  och  lättläst,  fiamsläll- 
ningen  ofta  Kållen  i  en  skämtsam  (on. 

Sn«llman  hade  vid  redigeringen  af  denna  tidning  I  början 
haft  till  medhjälpare  Jakob  Zitting.  som  vai  kollega  vid  högre 
elementarskolan  i  Kuopio.  Enieilertid  log  arbetet  Snellmans  tid 
allt  för  mycket  i  anspråk,  hvarför  han  med  l&:de  numiet  måste 
ötverlämna  dd  i{  andra  händer.  Redaktionen  lärer  därpå  en  tid 
skötts  af  Zitting,  och  senare  al  tryckaren  major  Karsten  med  bi- 
träde at  kollegan  C.  F.  Corander  och  andra  (äfven  Lönnrot  skreE 
där  någon  gång).  Maamiehen  Yst3v3  lyckades  i  själfva  verket 
göra  sig  ganska  omtyckt  af  allmogen;  dess  prenumerantsiffra  steg 
det  första  året  1113  ^03,  hvilket  för  dåtidens  förhållanden  var  myc- 
ket. Ännu  långt  efter  dess  upphörande  (år  1855)  hörde  man 
den  på  landsbygden  omtalas  med  saknad,  och  mången  allmoge- 
män, som  visat  sig  väl  liemmasladd  i  den  finska  litteraturen,  har 
på  [rågan,  hvarifrån  han  fått  sin  lust  för  läsning,  svarat:  frän 
Maamiehen  Yslävä.  Det  exempel  den  gaf  vann  snart  efterföljd: 
redan  1845  uppstod  en  ny  tinsk  tidning,  Kanava  i  Wiborg,  re- 
digerad af  P.  fiannikainen ;  1 84S  Gottlunds  Suomalainen  och 
1847  Suometar,  med  hvilket  blad  pressen  pä  finska  späkctj  vann 
en  högre  betydelse  och  en  fastare  ställning.  Snellmans  Maamie- 
hen  Ystavä  är  således  älven  i  det  alseendet  märklig,  all  allt  se- 
dan dess  framträdande  den  finsk-språkiga  pressen  utan]  något 
vidare  afbrott  fortfarit  att  ega  bestånd  och  tillväxa. 

Af  långt  större  betydelse  i  vår  tidningsllttcraturs  annaler, 
åtminstone  oin  den  omedelbara  verkan  atses,  blcf  dock  det  andra 
at  Snellman  utgifna  bladet;  Saima,  med  hvilkät  han  vände  sig 
till  den  svenska  läsande  allmänheten  i  landet,  dti  vill  under  då- 
varande förhållanden  säga,  dess  bildade  klass.  Finland  hade 
visserligen  äfven  dessförinnan  egt  en  och  annan  svensk  tidning 
af  iöftjensf.  Den  gamla  Åbo  Tidning  u^jorde  under  Porthans 
tid    ett    repertoiium   för  värdefulla  uppsatser  och  notiser  från  den 
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fosterländska  forskningens  område.  DSrpå  försökte  en  tfd  Mne- 
mosyne  och  i  synnerhet  Arvidssons  Äbo  Morgonblad  ati  till  be- 
handling upptaga  nalionens  allmänna  angelägenheler,  men  efter 
deras  tidigs  död  salinade  Finland  äter  under  decennier  ett  organ, 
som  skulle  vidmakthållit  en  något  så  när  uttömmande  diskussion 
öiver  dessa  fcågor.  Runebergs  Morgonblad  var  en  tidning  nästa:n 
uteslutande  för  poesi  och  skönlitterär  ktitik,  —  denna  visserligen 
skoti  pä  ett  genialiskt  sätt.  Ett  organ  för  samhailsfrägomas  di- 
skuterande lick  landet  först  i  och  med  Saima,  som  genom  sSttet, 
hvarpå  hon  skötte  denna  diskussion,  har  lilef  epokgörande.  Det 
var  (örst  genom  Saima  tidningspressen  hos  oss  biel  en  makt. 
Väckelser  af  dels  litterär,  dels  religiös  art  hade  redan  kommit 
vår  allmänhet  till  del;  men  med  hänsyn  lill  de  praktiska  sam- 
hällsintressena, till  statens  och  ]<ommunens  angelägenheteT,  rädde 
hos  henne  en  likg:ilti£hetens  och  kal  k  borgerlighetens  anda.  som 
blott  allt  för  gärna  öfverlämnade  deras  afg^örande  åt  dem,  livilka 
å  dragande  kall  och  embetes  vägnar  hade  med  slikt  att  beställa. 
Byrdkratismens  princip,  att  det  tillhör  de  ätyrande,  men  alls  tcke 
de  styrda  att  bestämma,  på  hvad  sätt  samhället  skall  förvaltas, 
hade  vunnit  insteg  i  allmänna  medvetandet.  Satma  åstadkom  en 
förändring  I  detta  åskådningssätt,  och  iörtjensten  häral  är  så  myc- 
ket större,  som  hon  löste  denna  sin  uppgift  under  de  svåraste 
censurförhållanden.  Snellmans  sega  och  ihärdiga  kamp  mot  cen- 
suren för  den  offentliga  diskussionens  frihet  lämnar  ett  det  vack- 
raste bevis  för  hvad  en  kraftig  vilja  i  berättigade  idéers  tjenst 
förmår  åstadkomma  i  strid  mot  yttre,  fysisk  öfvermakt. 

Om  några  i  egentlig  mening  politiska  sträfvanden,  något 
arbete  för  vårt  representativa  statsskicks  återuppväckande  kunde 
dock  föga  blifva  fråga  annorlunda,  än  genom  en  eller  annan  an- 
tydan, som  lyckades  slinka  förbi  censurens  blick,  hvilken  eljes 
ulan  förbarmande  kväfde  hvarje  försök  till  uttalanden  i  denna 
riktning,  Men  många  andra  malctp åliggande  andliga  och  raa- 
terielia  samhällsintressen  funnos  dock,  på  hvitka  det  icke  tycktes 
omöjligt  att  Unka  nationens  uppmärksamhet.  Folkbildningen, 
skolväsendet  och  universitetet;  pressens  beskaffenhet:  handeln, 
industrin  och  jordbruket;  skogsvården,  jorddelningen,  fattigvården, 
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den  obesutna  befolkningens  ställning,  kiiminallagen;  allt  detta  er- 
bjöd ea  duglig  tidningsredaktion  ämnen  öfvernog  för  en  frukl- 
bårande  behandling;.  Saima  upptog  dem  i  en  mängd  artiklar, 
hvilka,  affattade  i  en  omsorgsfullt  vårdad  stil,  esomoftast  vittnade 
om  grundlig  sakkunskap  och  alltid  om  ett  allvarligt  bemödande 
atl  verkligen  bidraga  till  frägomas  utredning.  Visserligen  stod 
Saima  i  utrymcne  och  omväxlande  innehall  långt  etter  våra  da- 
gars tidningsjätlar.  Men  annonserna  inkräktade  blott  obetydlig 
plats,  och  nuvarande  tidningars  sed,  att  fylla  största  delen  af  sina 
spalter  med  langods  i  form  af  öfversättning  eller  utklipp,  vat  icke 
Saimas.  Dä  dessutom  insända  artiklar  iärst  under  Saimas  senare 
tid  begynte  förekomma  i  något  nämnvärdt  antal  och  aldrig  i 
slPrre  mängd,  sé  mäste  redaktören  i  regeln  ur  sin  egen  fatabur 
lylla  hela  bladet.  Vanligtvis  upplogs  första  sidan  af  in-  och  ut- 
rikes nyheter,  icke  linade  utan  i  sammanträngd  form  redigerade 
af  Snellmaii  själf,  ofia  i  en  skämtsam  ton.  Särskildt  oiiginelt 
var  hans  satt  att  göra  reda  för  utrikes  politiken  i  korta  notiser, 
som  gifva  läsaren  i  en  lättsmält  form  meddelanden  om  de  vik- 
tigaste af  samHdens  tilldragelser,  hvarvid  redaktionens  sympati 
för  då  pägöende  nationella  och  frihetsslräfvandeii,  exempelvis  pä 
Irland,  omisskänneligt  framlyste.  Därefter  följde  en,  stundom  två, 
längre,  allvarligt  liailna  resonnerande  artiklar.  Viktigare  frågor  be- 
handlades i  artikelserier,  i  hvilka,  enligt  en  redan  i  Freja  an- 
vänd metod,  törst  uilades  de  alimänna,  sa  att  sSga  filosofiska 
synpunkterna,  hvarpå  följde  speciellare  tillämpningar  och  det  hela 
slutligen  utmynnade  i  något  praktiskt  förslag.  Härefter  komma 
lokalnyheter,  verser  undertecknade  R.  S,  (Rector  Scholae).,  hvilken 
signatur  Snellman  begagnade  som  poet,  s-amt  ofta  öfversatta  från  fin- 
ekan, i  synnerhet  från  Kanteletar,  men  stundom  äfvenoriginäler.  Slutli- 
gen en  följetong,  bestäende  i  smärre  berättelser  Och  skildringar, 
äfven  dessa  vanligen  otiginalarbete  af  redaktörens  egen  hand,  äf- 
vensom  polemiska  bitar  mot  andra  tidningar  under  rubrik  .knäp- 
par*, hvilka  kvickt  och  bitande  gisslade  motständarnes  svaga  si- 
dor. Öfver  hufvud  mäste  det  vitsord  gif\'as  Saima,  att  lion  var 
ett  ganska  underhällande  blad.  som,  genom  en  välberäknad  om- 
växling   af    ett  allvarligt  och  djupsinnigt  med  ett  lättare  innehåll. 
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föTstod  alt  tillfredsstSUa  19s3ré,  lf\'iXi  med  stora  anspråk  och  si 
olika  smak.  Såsom  vi  redan  nSmnt  var  det,  under  läselenninenu, 
liufvijdsakligeii  nättema,  Snellman  egnade  åt  Saimas  redigerande. 
Alltid  omsorgslullt  indelande  sin  tid,  hade  han  för  detta  arbete 
antagit  en  bestämd  oidning.  Natten  mot  måndagen  skrefs  första 
huh-Lidarlikeln,  som  fördes  till  tr>'ckeriet  s.  d.  om  morgonen  k!.  6. 
Tisdags  morgon  fördes  den  andra,  fivarvid  konekturet  hämtades 
till  den  första.  Om  onsdagen  efter  postens  ankomst  togos  ny- 
heter från  andra  tidningar.  Torsdag  morgon  borde  allt  vaia  fSr- 
digt.  emedan  Saima  skulle  afgä  kl.  5  torsdag  e.  m.  Denna  ord- 
ning bar  sig  förträffligt  de  första  tiderna,  si  llnge  censuren  var 
lindrigare,  men  förtiältandel  förvärrades,  di  längre  fram  censuren 
skärptes  och  täta  strykningar  förekommo ''). 


Saimas  första  nummer  innehAlIer  törst  en  uppsats  Om  tid- 
ningar i  allmänhet  och  Saima  i  synnerhet '^.  . Saima*.  heter 
det,   ,har  alldeles   samma    skal   för  sitt   uppträdande  som   landets 

öfriga  tidningar. Hvad  hon  kommer  att  jnn«liålla  åt  därför 

också  lätt  afgjordt,  nämligen  'just  ingenting',  och  det  vill  säga: 
allt  detsamma  som  träffas  i  andra  tidningar.  —  —  Ocli  dessutom 
kan  Saima  si  godt  som  någon  annan  försäkra,  att  hon  räknar  sig 
til)  det  —  icke  hemliga  —  sällskapet  utile  dulci.  att  hon  skall 
gagna  och  roa,  bjuda  en  på  samma  gång  upplysande  Och  under- 
hållande läsning,  alt  hon  i  synneihet  vill  hdlla  sig  till  det  foster- 
ländska o.  s.  v.,  ty  hon  vet,  att  den  vördade  allmänheten  i  all 
händelse  icke  tager  hennes  försäkringar  för  allvar,  emedan  den 
lika  litet  som  hon  på  ett  främmande  språk  kan  säga,  hvad  det 
fosterländska  egentligen  är,  emedan   den  för  öfrigt  redan  är  upp- 


*)  B.  Granit.  Muistelmia,  s.  33.  At  1846  äitdrades  Saimas  utkomst- 
dag  till  lördagen. 

**]  Af  denna  Saimas  ffirsla  nummer,  ^om  tillika  vai  hennes  prof- 
nitnimer.  existera  tvenne  upplagor,  emedan  Snellman,  sedan  ett  antal  exem- 
plar redan  voro  tryckta.  131  för  att  iä  mm  för  en  notis  horttaga  ett  ISngre 
stycke  ur  ofvannamnda  artikel. 
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lyst,  och  emedan  blott  kortspel  är  underhall  ande."  —  Det  var 
med  dessa  ifoniska  snärtar  Snellman  återupptog  del  guetillakfig 
mot  medbröderne  i  pressen,  han  påbörjat  redan  i  Spanska  flugan. 
Samma  nummer  innehöll  vidare  början  till  en  artikelserie  i 
den  fråga,  Snellman  under  hela  sin  tidtiingsmainnabana  stSllde  som 
den  förnämsta,  nämligen  frågan  om  åstadkommande  at  en  sannt 
nationell  bildning  i  Finland,  en  bildning,  för  hvilken  det  finska 
språkets  höjande  från  dess  underirychta  ställning  vore  det  oefter- 
gifliga  villkoret.  Utgående  från  en  anmälan  af  fFnska  littetalur- 
sällskapds  tidskrift  Suomi.  klagar  han  ötver  del  ringa  deltagande, 
hvarmed  den  inhemska  litteraturen  af  allmänheten  omfattas.  I 
motsats  till  den  föreställning,  man  bos  oss  vanligen  gjort  sig,  att 
((en  bildade  klassen  här  skulle  ega  en  utvecklad  håg  lör  läsning, 
söker  Saima  bevisa,  att  den  öfver  hufvud  läser  föga  i  jämlöcelse 
med  livad  fallet  är  t  Europas  Ofrtga  kulturländer,  äfven  Sverige. 
Hufvudorsaken  till  del  ringa  litterära  intresse»  finner  bladet  i  den 
omständigheten,  att  Finland  icke  eger  en  nationailitieratur.  Liksom 
den  enskildes  bildning,  för  att  förtjena  detta  namn,  bör  vara  själf- 
ständigt  uppfattad,  sä  får  icke  heller  en  nations  bildning  vara  blott 
ett  lån  från  utl^ndÉngen,  utan  skall  ega  en  af  national »indan  be- 
roende egendomlig  lorm.  Därtill  hör  att  den  uttalar  sig  i  natio- 
nens eget  sprék,  ty  språket  utgör  uttrycket  för  hennes  sätt  att 
tänka  sä  väl  det  sinnliga  som  det  öfversinnliga.  Men  den  bil- 
dade samhällsklassen  i  Finland  är  genom  sitt  spräk  främmande 
för  massan  af  dess  egen  nation,  livarföi  äfven  deSs  bildning  icke 
står  på  nationell  botten.  Dess  litterära  bildning  är  därför  blott 
ett  lån,  en  ytlig  läxa  utan  salt  Och  märg,  oförmögen  att  framalstra 
något  dugligt  och  ulan  förmåga  atl  ingifva  sann  håg  för  vetandet 
och  dess  alster.  I  fortsättningen  af  artikelserien  utvecklas  vidare, 
hurusom  för  första  stegel  att  göra  finskan  till  nationallitteraturens 
språk  funnos  tvenne  vägar:  den  ena,  att  föranstalta  öfversärtnin- 
gar  till  finskan  från  vittra  arbeten  pä  främmande  spiäk,  den  andra, 
att  börja  begagna  finskan  såsom  undervisningsspråk.  Båda  dessa 
vägar  borde  beträdas  jämte  hvarandra,  I  afseende  å  vittra  öfver- 
sättningai  erbjuder  sig  Saimas  redaktion  atl  öppna  en  prenumera- 
tion, att  i  mån  af  dennas  talrikhet  tillställa  öfversättaren  ett  hona- 
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rarium  samt  ombesiSria  tri'cl(ningeri.  Nödvändigheten  alen  förändring 
i  undervisningsspiåket  äter  motivictas  däimed.  att  det  för  barn  af 
finska  föiäldrar  var  snait  53gdt  ombjltgt  att  vid  de  offentliga  sko- 
lorna komma  till  någon  bildning.  Att  törltlaia  deras  sträfvan  därtill 
onödig,  är|  ett  kärlehslöst  ul.  Dock  leserverar  s^ig  Saima  mot 
brädstOitade  ätgätder.  Det  förstis  af  sig  själft,  säget  hon,  att 
finskan  icke  kan  införas  1  åtskilliga  Österbottens  och  Nylands 
kustorter.  Dessutom  kan  en  sådan  reform  icke  ske  med  ett  slag. 
utan  början  kunde  göras  med  de  lägre  elementarskolorna,  kanske 
blott  med  vissa  läroämnen  i  dessa.  Hvarje  lärjunge  bör  undei 
sin  skoltid  inhämta  äfven  någon  kunskap  i  svenskan,  ty  han  skall 
eljes,  utgången  frän  skolan,  sakna  möjlighet  att  föröka  sitt  lilla 
kunskapsförråd, 

Redan  Saimas  första  uppträdande  väckte  stort  uppseende  både 
hos  allmllnheten  och  pressen.  .Föga  någon  tidning  i  vårt  land", 
sade  Borgå  Tidning  i  anledning  aj  profnumret,  .lärer  hitintills  blif- 
vit  motsedd  med  så  stoit  intresse  som  Saima; af  dess  åt- 
gärd väntar  man,  atl  detta  år  skall  blifva  det  raskaste,  d.  v.  s. 
minst  fredliga  tidningsäi  i  vårt  land  sedan  världens  skapelse.* 
Hela  Saimas  upplaga  var  redan  före  medlet  af  februari  utgången, 
så  att  prenumeration  därefter  kunde  mottagas  blott  för  årets  åter- 
stående 10  månader.  Prenumerantsiffran  steg  för  1844  till  706 'Z^. 
hvarvid  till  jämförelse  han  nämnas,  atl  Helsingfors  Tidningar,  som 
af  äldre  blad  var  det  mest  spridda,  hade  902,  Finlands  Allmänna 
Tidning  895,  Morgonbladet  506  o.  s.  v. 

De  satiriska  hugg,  Saima  riktat  mot  sina  medbröder  inom 
pressen,  åstadkommo  på  dem  en  verkan  ungefitr  lik  dicn,  som 
uppstår,  då  någon  plötsligt  uppskrämmer  en  flock  sofvande  läder- 
lappar. Innan  kort  var  polemiken  i  tuil  gång,  hvarvid  Saima  ut- 
delade sina  .  knäppar '  till  höger  och  vänster  och  esomoftast 
vann  skrattarne  på  sin  sida.  Hennes  klander  af  kaint.3teTna  för 
sömnaktighet  i  fråga  om  landets  angelägenheter  Ådtog  henne  vis- 
serligen be&kyElningar  trån  deras  sida  för  egenkärlek,  öKersitteri 
och  dylikt.  Men  Snellman  vann  sin  afsikt  att  genom  sådan  pole- 
mik uppskaka  tidningspressen  och  ahmänheten  ur  den  iiaglöshet, 
hvari  han  ansåg  båda  befinna  sig,    I  själfva  verket  var  hans  åsikt 
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om  pres&ens  i  Finland  dåvarande  obetydlighet  litigt  ifrån  ogrun- 
dad. Antalet  tidningar  i  landet  utgjorde,  dä  Saima  iippicädde, 
sju,  livilka  lion  plägade  kalla  .de  sju  vise",  låtande  första  atl  de 
,pä  sjusof varedagen  firade  sin  namnsdag'.  De  voro  Finlands 
Allmänna  Tidning,  Helsingfors  Tidningar,  Helsingfors  Morgonblad, 
Atio  Tidningar,  Äbo  Underrättelser,  Borgd  Tidning  ocli  Wasa  Tid- 
ning. Endast  om  ett  par  af  dessa,  Helsingfors  Tidningar  och 
Morgonbladet,  l<an  sägas,  att  de  sköttes  med  någon  talang,  me- 
dan andra  säsom  Abo  Tidningar,  3fven  mätta  med  dätidens  an* 
spräkslösa  niättstork,  voro  under  all  kritik.  Men  afven  de  bättre 
motsvarade  föga,  hvad  man  i  andra  Under  begärde  af  pressen,  näm- 
ligen alt  vara  organ  för  dryftningen  af  samhSllels  offentliga  intressen. 
Ämne  till  polemik  gafs  i  rundligt  mätt  redan  genom  den  i 
törsta  ntimmem  påbegynta  airti kelserien  rörande  villkoren  för  en 
sannt  nationell  bildning,  till  hvilken  fråga  Saima  sedan  alltjämt 
återkom.  Man  bestred  l)ladets  påstående  om  den  ringa  läslusten 
i  Finland.  Man  erinrade  om  att  pressen  i  landet  redan  länge  yr- 
kat på  erkännande  af  den  finska  nationalitetens  och  det  finska 
språkets  rätt,  Ivvarför  Saimas  uttalande  i  detta  afseende  eji  vore 
niJgol  nytt.  Helsingfors  Tidningar  däremot  erkände,  att  Saimas 
klandei  mot  deit  bildade  Itlassett  i  myckef  varit  grundadt.  En 
attiket&erie  Den  finska  HHcraturen  och  dess  framtid  af  Zachris 
TopeliiiSi  våren  1844,  erkänner  såsom  en  af  Saimas  bästa  meri- 
ter, alt  hon  blottat  faltigdomen,  haltlösheten  ocli  obetydligheten 
af  värt  lands  litterära  verksamhet.  Dock  ansei  bladet,  att  Finland 
och  Sverige,  trots  olikheten  I  litterär  produktivitet,  i  det  hela  inne- 
hafva  samma  ståndpunkt  i  bildning.  Det  i&rklarar  sin  åsikt  vara, 
att  det  finska  språket  i  en  framtid  skall  blifva  det  uteslutande 
nationella  språket  hos  oss,  men  anmärker  mol  Saima,  alt  Porthans, 
Franzéns  och  Runebergs  veik,  om  än  deras  språk  icke  är  det  fin- 
ska, dock  ej  kunna  frånkännas  egenskapen  att  vara  , nationella". 
—  Saima  genmälte  härtill,  alt  den  påstådda  jämlikheten  i  bild- 
ning mellan  Sverige  och  Finland  var  blott  en  illusion,  den  man 
borde  låta  (ata.  .Makligheten  och  sj,klfbelål  en  heten  masle  beröf- 
vas  hvarje  stöd,  hvarje  efterlängtad  undflykt  för  att  kunna  utro- 
tas.'    Vidkommande  yrkandet,  alt  Finland  redan  egde  en  littera- 
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tur,  som  var  nationell  genom  sin  anda,  ehuiu  idte  finsk  till  språ- 
ket, anser  Saima  sådant  p3i  sin  lid]d  kunna  sägas  om  Runet>ergs 
.Elgskyttar",  men  detta  enda  undarlag  verkade  (ikväl  intet,  dä 
trägan  gällde  hela  Finlands  litteratur.  Och  det  iunnes  föga  hopp, 
att  den  inhemska  svenska  litteraturen  någonsin  skulle  vinna  eH 
t>etyd1igi  rikaie  innehåll;  den  kunde  aldrig  blifva  annat  3n  ett 
ringa  bidrag  lill  den  svenska  littemtuten.  .Man  säger  väl:  'sven- 
skan ä[  ju  de  bildades  i  landet  modersmål'.  Men  hvarför  tillegna 
de  sig  då  namnet  finnar?  .  .  .  '  Hon  åteikommer  därför  till 
sitt  ceterum  censeo,  att  en  nationallitteratur  kan  finnas  endast  pA 
nationens,  landets  eget  spräk,  d.  v.  s.  här  det  finska.  Detta  skall 
införas  i  skolan  och  göras  till  officielt.  Den  svenska  befolknin- 
gens bestämmelse  Sr  att  småningom  sammansmäita  med  den  finska 
stammen  och  således  försona  den  oförrätt,  denna  lidit;  —  en 
fordran  som  dock,  enligt  hvad  Saima  sedan  ofta  förklarade,  icke 
galide  den  svenska  allmogen,  men  val  stånds  personsklassen  i  Fin- 
land, som   borde  antaga  finskan  till  bildningsspräk. 

1  en  uppsats  från  1845,  vtd  omnämnandet  af  den  uppmärk^ 
samhet,  den  finska  folkdiktningen  vunnit  i  utlandet,  säger  Saima: 
.1  unge  män,  hvatje  svenskt  ord  af  eder  3r  frän  denna  5tund 
jämförelsevis  bonkastadt  för  iinska  Jllteraturen,  för  finska  namnets 
och  eder  egen  ira.  Endast  modersmålet  gef  edra  skrifter  och 
edert  namn  en   plats  i  världen.' 

Saimas  mening  var  och  blef  den,  att  endast  det  finska  språ- 
ket kunde  och  borde  i  Finland  erkännas  som  ^nationelt',  hvarför 
bildningen  för  att  vara  nationell  måste  tk|3das  formen  si  detta 
språk.  1  den  praktiska  tillämpningen  af  sina  yrkanden  är  hon  dock, 
sésom  vt  redan  sågo,  långt  mindre  radikal  än  mar  al  dessa  pre- 
misser kunde  förmoda.  Där  Snellman  focmukrat  sina  praktiska 
fordringar  för  den  närmaste  framtiden,  underlåter  han  icke  att  taga 
hänsyn  lill  bestående  förhållanden,  yrkande  blott  att  finskan  små- 
ningom måtte  fä  någon  plats  i  undervisningen,  litterat^iren  och 
administrationen.  Eji  heller  vidhåller  han  alUtd  förnekandet  af  en 
finskt  nationell  anda  hos  våra  svenska  författare.  Så  1.  ex.  er- 
känner han,  vid  redogörelsen  för  en  uppsats  al  Robert  Tengström 
i  Foslfrtändskt  Album,   dSr  den  redan  af  Topelius  uttalade  tanken 
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ytterligare  utvecklas,  att  bevisningen  liärför  är  .lyckad".  Om  ni- 
got  undertryckande  af  svenska  språket  är  i  S.aima  icke  tråga;  för 
den  närmare  framtiden  erkänner  hon  dess  beliöflighet  för  hvarje 
bildad  finne,  och  dess  utbyte  i  en  framtid  mot  finskan  tänker  hon 
sig  såsom  en  fosterlandskärlekens  friviSliga  akt. 

En  opartisk  domare  lärer  dock  svårligen  kunna  bestrida,  att 
deti  al  Saima  intagna  ståndpunkten  innehåller  en  teoretisk  skefhet 
däri.  att  lion  så  utan  vidare  identtfierar  begreppen  .nationell*  och 
„finsk",  att  endast  det  finska  språket  vore  att  anses  som  nationens 
ellei  landets  språk,  hvarje  annat  däremot  säsom  fiammande.  Fak- 
tiskt talades  dock  svenskan,  såsom  moderstnil,  utom  af  vissa  ku&t- 
orters  befolkning,  äfven  af  en  ej  ringa  del  af  landets  öfriga  in- 
vånare, nämligen  dess  s.  k.  s  länds  personsklass.  Sistnämnda  för- 
hällande hade  visserligen  (säsom  äfven  Snellman  framhåller)  upp- 
stått därigenom,  att  de  bildade  i  Finland,  till  den  del  de  aro  af 
finskt  ursprung  —  och  denna  del  är  ju  mycicet  stor  —  öfvet- 
gifvit  sina  finska  förfaders  spräk  och  antagit  ett  annat.  Mer  en 
annan  del  af  vår  ständspersonsklass  härstammar  frän  svenska  ta- 
lande föffader.  Och  för  öJrigl  m^  den  historiska  tillgånfen  hafva 
varit  hvilken  som  helsl,  sä  kän  dock  det  svenska  spräkel,  sedan 
det  en  gång^  blifvit  modersmål  t&r  en  stor  del  af  landets  invånare, 
ej  mera  betraktas  såsom  härstädes  främmande  eller  .onationelt". 
Snellman  kommer  genom  sitt  betiakJelsesätt  i  motsägelse  med  sig 
själE.  Hans  antagande,  att  det  finska  folkets  äfvensom  hvarje  an- 
nat folks  nationella  bildning  kan  hafva  sitt  uttryck  blott  i  eti,  icke 
i  två  spräk,  livilar  på  den  förutsättningen,  att  språk  och  nationall- 
tet oskiljaktigt  sammanhänga.  Men  om  så  vore,  sä  skulle  dSraf 
tydligen  följa,  att  de  svenska  talande  i  landet  äro  svenskar  till 
sin  naliotialilet,  t.  o.  m.  om  de  själfva  känna  och  erkänna  sig  så- 
som finnar.  Äro  de  åter  svenskar,  huru  kan  man  då  med  Saima 
påstå,  att  de  blifviC  främmande  för  sin  egen  nation,  den  finska? 
Och  huru  kan  man  al  dem,  som  till  nationaliteten  äro  svenskar 
och  flammande  för  finnarne,  begära,  att  de  skola  afsäga  sig  sitt 
svenska  språk  och  i  stället  antaga  det  finska?  Huru  kan  man  be- 
gära af  dem  detta  med  åberopande  af  de  plikter,  de  ega  mot  sin 
„egen*  nalionalitel?    Vore  icke  en  sådan  afsägelse,  därest  spiäVet 
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3r  oskiljaktigt  hän  nationaliteten,  ett  affall  från,  ja  ett  t5rr3derf 
emot  den  egna  nationaliteten?  1  själfva  verket  liar  ju  denna  kon- 
sekvens af  Snellmans  Lära  dragits  af  sådana,  som  motsatt  sig  hans 
yrkande    pä    finskans    upptiöjande   till    Finlands    rådande   sprdk. 

Oemotsilgligl  synes  oss  äfven,  att  Saima  underskattade  så  v3I 
styrkan  och  lilaktigheten  a(  det  liU  språket  svenska  elementet  i 
Finland,  som  äfven  dess  l>etydetse  för  landets  nationella  kultur, 
enkannerligen  dess  littefatur.  Topelii  sats  om  förenligheten  af 
finsk  anda  med  svenskt  språk  tiade  sin  sanning  redan  dk,  och 
har  efteråt  än  mera  bekräftats.  Eller  skulle  väl  Runebergs  Fänrik 
Stål,  Stenbacks,  Cygnaei  och  Topelii  diktning,  Snellmans  egen 
publicistik,  M.  A.  Castréns  etnografiska  forskning  sakna  betydelse 
för  hela  värt  folks  utveckling,  därför  att  de  framträdt  i  annan 
spräklig'  dräkt  än  en  finsk?  I  själfva  verket  Sr  det  endast  genom 
att  förkasta  läran  om  språkets  och  nationalitetens  o  skiljaktig  het, 
som  individer  med  svenskt  modersmål  kunnat  med  godi  samvete 
till  större  eller  mindre  grad  lillmfttesgä  Snellmans  fordran  att  upp- 
taga och  använda  finska  språket  som  sitt  eget. 

Huru  förklara,  att  ett  så  klart  liufvud  och  en  så  skarp  tän- 
kare, som  Snellman,  gjorde  sig  skyldig  till  en  så  för  öppen  dag 
liggande  motsägelse,  som  den  Irans  nationalitetsteori  i  Saima  i  nyss 
berörda  afseende  innetiåller?  Förktatingen  ligger  i  vår  tanke  däri, 
att  Snellman  bildat  sig  sin  uppfattning  af  frågan,  icke  pä  grund 
af  en  betraktelse  af  de  föreliggande  faktiska  förhållandena,  utan 
genom  en  teoretisk  spekulation  på  grundvalen  at  Sitt  filosofiska 
system.  Såsom  Hegeliansk  fitosot  hade  han  rörande  .nation"  och 
.nationalitef  bildat  sig  ett  begrepp,  hvilket,  med  bortseende  från 
de  modifikationer,  detsamma  i  den  faktiska  verkligheten  kan  fdrele, 
upptog  endast  allmänna  eller,  om  man  £>a  vill,  .tiormala'  genom- 
snittsförhållanden. Enligt  detta  begrepp  var  nationen  en  människo- 
grupp, bildande  en  andlig  enhet  med  gemensamhet  i  .vetande 
och  sed",  följaktligen  äfven  egande  ett  gemensamt  språks  emedan 
språklig  enhet  miste  länkas  såsom  uttryck  oth  medel  iör  denna 
andliga  gemensamhet.  .Begreppet'  var  för  Snellman  uttrycket  af 
sakens  sanna  väsende  eller  natur.  Om  för  honom  såisom  en  Hc^ 
gels  lärjunge  gällde,  att  sdet  verkliga  är  det  förnuftiga",  så  gSltde 
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å  andra  sidan  afv«n,  att  .det  förnuftiga  är  del  verkliga".  Endast 
det  hegreppsenliga  ar  för  Hegelianen  sann  verklighet,  den  ,be- 
greppslösa  existensen"  at  något  osannt,  skenbart.  En  sädan  be- 
greppslös  existens  är  för  Snellman  tillvaron  af  Iz-emie  språk  hos 
en  nation.  Men  ett  dylikt  ringaktande  af  existerande  fSrhällanden 
hamnar  sig  själft.  Ty  dä  det  spekulativa  begreppet  likväl  tilUtn^ 
pas  på  dylika  förhållanden,  men  dessas  empiriska  förutsättningar 
ej  svara  mot  begreppets,  sä  mSste  oklarheter  och  motsägelser  blifva 
följden.  Det  had-e  tvifvelsulan  varit  lyckligare,  om  Snellman  bil- 
dat sig  sin  teori  om  nationalitet  och  språk  med  mera  hänsyn  ta- 
gen till  faktiska  förhållanden. 

Dock,  om  än  Saimas  teori  sålunda  var  behäftad  med  en  brist, 
hade  hon,  enligj  vär  maning,  icke  desto  mindre  fullkomligt  tätt  i 
sitt  yrkande,  att  landets  sprAkförhållanden  kräfde  en  grundlig  om- 
gestaltning. Om  också  sävä.]  svenskan  som  finskan  borde  betraktas 
såsom  härstädes  inhemska  och  nationella,  sivida  béda  talades  af 
hvar  sin  del  af  nationen,  följde  däraf  ingalunda,  att  språkens  ställ- 
ning faktiskt  var  sådan  den  borde  vara,  Del  finska  språket,  SOni 
talades  af  nationens  vida  öfvervägande  flertal,  rar  ouppodladt,  van- 
värdadl,  undertryckt.  .Att  den  högre  bildningen  utgjorde  monopol 
för  en  klass*  som  genom  sitt  spräk  var  skarpt  skild  från  nationens 
massa,  att  den  förras  spräk  ensamt  eller  så  godt  som  ensamt  an- 
vändes vid  undervisningen,  administrationen,  lagskipningen  och  i 
littcratuien  — detta  utgjorde  både  ett  väsentligt  hinder  för  bildnin- 
gens spridning  i  landet  och  en  skriande  orättvisa  mot  nationens 
flertal.  Det  ena  med  det  andra  innebar  en  tara  för  nationens  poli- 
tiska bestånd.  Ty  så  13nge  de  finska  talande,  hvilka  dock  genom 
sitt  antal  utgjorde  nationens  hutvudbeståndsdel.  sägo  sigpågiund 
af  sitt  språk  utestängde  trän  en  jämlik  andel  i  samhällsordningens 
fördelar  och  dömde  att  intaga  en  underordnad  social  ställning, 
kunde  de  svårligen  hysa  något  tdtt  lifligt  intresse  för  denna  sam- 
hällsordnings fortbestånd,  på  samma  gång  deras  ringa  kultur  gjorde 
dem  föga  förmögne  att  på  något  själfverksamt  sätt  därtill  bidraga. 
Föt  den  svenska  talande  minoriteten  själf  var  det  monopol  på 
högre  samhällsförmäner,  dess  språk  gaf  den,  i  längden  till  skada, 
då  det  var  egnadt  att  hos  densamma  alstra  de  fel,  som  plfiga  följa 


af  orilttvisa  privilegier:  öfveimod,  klassegoisir  samt  småningom 
minskad  aibetshäg  och  arbetsförinåga-  Saiinas  anrTtärkningar  mot 
sj31K'a  arten  af  våra  bildades  bildning;  vid  denna  tid  voro  inga- 
lunda ogmndade.  Östersjöprovtnsemas  nyaste  historia,  med  dess 
.omvändelser*  Och  hvad  därmed  sammanliäjiger,  Ställer  OSS  den 
utveckling  fftr  ögonen,  som  sannolikt  blifvit  älven  vår,  därest  de 
onaturliga  språkförhällandena  Ii3r  fätl  länge  fortfara. 

Det  var  icke  nog,  att  del  finska  folkets  sdnger  och  sagor 
samlades,  att  dess  språk,  historia  och  etnografi  bearbetades  i  ve- 
tenskapligt intresse.  Ensamt  fOi  sig  kunde  detta  arbete  visserli- 
gen gagna  den  kosmopolitiska  vetenskapen,  men  endast  såsom 
staldt  i  sammanhang  med  längre  gående  sträfvanden  kunde  det 
få  betydelse  med.  afseende  å  nationens  själlbcsländ.  Ej  heller 
gjorde  —  säsom  en  och  annan  af  Saimas  motstindare  förmenade 
—  arbetet  på  en  förbättrad  finsk  ^iolkbildning"  genom  folksko- 
lor och  allmoge  litteratur  lillfylles.  Hvem  skulle  dessutom  skapat 
denna  litteratur  ffti  finnarne,  om  icke  personer  tillhörande  de  bil- 
dades antal,  men  med  häg  och  förmåga  att  anvaitda  deras  språk 
som  sitt  eget?  Föc  att  ej  den  finska  befolkningen  fortfarande 
skulle  känna  sijj  såsom  styfbarn  i  eget  land,  raåsle  den  i  af- 
secnde  d  alla  spräkförliällanden  vinna  fullständig  likställighet  med 
den  svenska,  finska  språket  blifva  uttryck  för  äfven  den  h^sta 
kultur,  och  svenskans  monopol  i  detta  afseende  upphöra, 

Denna  reform  masle,  för  att  komma  till  stånd,  omhänder- 
tagas af  dcT!  bildade  klas5en.  (nom  d«n  finska  allmogens  egna 
led  fanns  visserligen  medvetande  om  och  missnöje  med  dess 
språks  undertryckta  läge,  och  dess  känslor  i  anledning  hSraf 
sökte  sig  uttryck  så  godt  de  kunde,  t.  ex.  i  folkskaldernas,  en 
Paavo  Korhonens,  TuOvinens,  Makkoncns,  Puhakkas,  3n  elegiskt 
förande,  än  satiriskt  bittra  klagan.  Men  endast  hOs  ståndsper- 
sonsklassen fanns  inflytande  och  förmåga  tillrilcklLgt  för  verkets 
genomförande.  Att  denna  klass  härmed  arbetade  på  att  relativt 
tillbakasHlta  det  språk,  som  i  öfvervägande  grad  blifvit  dess  eget, 
samt  att  upphäfva  sitt  eget  härpå  grundade  monopol  ^  delta 
kunde  icke  frikalla  densamma  från  uppfyllande  af  dess  patriotiska 
plikt.      Sagda    klass   var,  trots  den  språkliga  skiljaktigheten,  med 
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landets  iinska  belolkning  fOibunden  genoin  blodets  band  och  det 
politiska  bandet.  Den  törias  aibete  för  att  höja  den  senare  till 
jämbredd  med  sig  var  ett  arbete  föi  betryggande  ai  hela  natio- 
nens framtid,   inbegripet  hvarje  dess  särskilda  beståndsdels. 

Det  var  säledes  naturligt  och  aif  förhållandena  päkaJladt, 
att  Snelliran  med  sill  spcäkUga  refonnkraf  vände  sig  till  landets 
slåndspersonsklass.  Han  fordrade,  att  denna  klass  skulle  under- 
ordna sitt  enskilda  intresse,  och  afven  den  subjektiva  förkärlek, 
den  tiliafventyrs  kunde  hysa  för  ailt  sprdk,  under  landets  all- 
männa intresse.  Motivet  för  hans  uppträdande  var  icke,  att  han 
själf  skulle  liyst  någon  subjektiv  förkärlek  föi  det  finska  språket, 
utan  att  hans  eftertanke  ISrt  honom,  att  dess  upphöjande  var  vill- 
kor för  hans  fäderneslands  vaif3r<J.  Dessa  filologiska  passioner, 
hvilka  1  vårt  land  spelat  och  fortfarande  spcU  en  iÄ  stor  roll, 
voro  honom  främmande.  Hyste  han  personlig  förkärlek  för  ni- 
got  spräk  som  sädant,  sd  var  del  snarast  för  svenskan,  som  var 
hans  modersmål  och  i  hvars  behandling  han  förvärfvat  mäster- 
skap; men  dylika  synpunkter  VOfo  för  hOnOm  al  alldeles  under- 
ordnad betydelse.  Ty  enligt  hans  världsåskådning  älåg  del  in- 
dividen såsom  oeitergiflig  plikt  att  ofirn  sina  individuella  tycken, 
säsnart  de  kommo  i  strid  med  det  allmännas,  med  statens  väl- 
färd. För  denna  borde  därlör  äfven  de  språkliga  sympati- 
erna vika. 

Liknande  yrkanden  pä  en  spräkreform  hade  redan  färe  Sai- 
mas  tid,  delvis  liven  med  samma  motivering,  uttalats  af  andra, 
af  en  J.  J.  Tengslröm,  Arwidsson,  Ehrström,  G.  Renvall,  F.  Col- 
lan  m.  fl.  1  själfva  verket  hade  redan  före  Saima  den  nationella 
rörelsen  syftat  längre  än  till  en  blott  folkloristisk  forskning  och 
förbättrad  allmogebildning.  Det  kan  dä  synas,  som  om  detta 
blads  uppträdande  icke  skulle  haft  den  epokgörande  betydelse, 
man  plägat  tillägga  det.  Och  dock  har  det  hait  en  sAdan  bety- 
delse, nämligen  i  det  afseendct,  att  först  från  denna  tid  den  na- 
tionell-finska  röteisen  vann  tilliäcklig  styrka  för  att  trSnga  igenom. 
Ty  om  oci<så  yrkanden  i  samma  riktning  tidigare  förekommit, 
hade  de  icke  hos  allmänheten  väckt  nägon  Itfljgare  genklang. 
Mtota  étn  fätaliga  kretsan  af  egentliga  fitiskhetsvänner  hade  icke 
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ens  sådana  företeelser  som  litteratursällskapels  stiftande  samt  Ka- 
levalas  och  K^nteletars  framträdande  väckt  n^gon  störi«  sensation; 
och  hvad  angick  yrkandena  p&  en  reform  i  spiäklörhiUandena, 
hade  allmänheten  höri  pä  talet  däiotn  såsom  nägot,  det  däi  j 
grunden  föga  angick  henne;  man  lat  det  gA  in  genom  ena  örat 
och  ut  genom  det  andra.  Saimas  förtjenst  äi  alt  hafva  framställt 
dessa  yrkanden  sk.  att  de  verkligen  ingingo  I  de  h&randes  med- 
vetande och  stadnade  där.  Den  energi  och  talang,  hvarmed  lion 
fOrEäktade  idén  om  den  bildade  klassens  solidaritet  med  folkets 
massa  och  plikt  att  fOr  denna  nägot  verka  och  nägot  uppoffra, 
väckte  inom  den  yngre  generationen  en.  entusiasm,  som  hos  min- 
gen blef  varaktig  och  baT  frukt  i  ett  lifslångt  arbete.  Ssima  har 
fiärigenom  gifvit  egentliga  impulsen  till  den  omgestaltning  af  lan- 
dets språkförhåUänden,  som  sedan  dess  egt  rum.  Och  ingen 
skall  kunna  berijfva  Snellman  äram  att  liafva  kraftigare  än  n^on 
annan  medverkat  till  den  reionn,  som  borttagit  hindren  löt  en 
htigte  bildnings  spridande  till  hela  den  Hnska  nationen,  och  som 
därmed  förvandlat  hennes  flertal  frän  en  så  godt  som  död  vikt 
till  en  lefvande  beståndsdel  i  hennes  sociala  och  politiska 
organism. 

Att  Snellman  anknOt  sina  yrkanden  vid  ett  filosofiskt  system 
ledde  honom  väl  i  visst  hänseende  vilse;  men  det  gaf  i 
andra  sidan  hans  uttalanden  större  kraft  och  eftertryck,  än  de  eljes 
kunnat  ega.  Han  ställde  härigenom  spräksträfvandet  i  del  undan- 
gömda Finland  i  ett  medvetet  sammanhang  med  den  stora  euro- 
peiska nationalitetsrörelsen,  liviäken  utgjort  en  af  de  mäktigaste 
strömningarne  i  det  nittonde  seklet,  en  strömning,  som  än  fört 
länge  splittrade  nationer  till  politisk  enhet  (Italien,  Tyskland),  än 
splittiat  onaturliga  statsbildningar  och  väckt  politiskt  döda  nationer 
till  ny  hllvaro  (BalkanlialfÖn,  Ungern,  Böhmen,  Irland).  Vi  hafva 
förut  anmärkt  det  egendomliga  sammanhang,  som  egt  rum  mellan 
dessa  national itetsstrdfvanden  och  den  Hegelska  filosofin,  i  det 
mångenstädes  ledame  för  nämnda  sträfvanden  varit  genomträngda 
af  Hegelska  idéer;  ett  faktum,  som  tvifvelsutan  har  sin  grund  i 
den  höga  betydelse,  nämnda  filosofi  tillägger  nationaliteten.  Det 
iir,  enti0  henne,  för  den  mänskliga  kylturen  nödvändigt  att  existera 
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ääsOm  en  mån^ald  af  nationella  bildningsfönner,  hvjlkas  inbör- 
des läflan  föl  lieniie  framåt;  ocli  häri  anser  lion  hvaije  sträfvande 
till  hätdande  af  en  egendomlig  nationell  kultur  ytterst  hafva  sin 
adel  ocli  sitt  värde. 

Tilläggas  kan,  att  Snellman  sj31f  under  sina  senare  år  vfd 
mer  än  ett  tillfälle  löiklarai  den  omständigheten,  att  han  i  sin 
Saima  så  ofta  och  eftertryckligt  framhöll  iiationalmed vetandets  stär- 
kande såsom  lifsvillkor  för  Finlands  folk,  delvis  hafva  härrört  daraf, 
att  det  offentliga  ordets  frihet  dä  var  si  kringskuren,  att  man 
föga  fick  tala  om  annat,  exempelvis  landets  politiska  iiitiessen. 
Sä  t.  ex.  yttrade  han  till  svar  på  ett  tal,  som  riktades  Hll  lionom 
lf*7ft,  då  han  fyllde  70  är:  ,Jag  har  redan  sen  unga  är  hyst  en 
fast  tro  på  nationalm  ed  vetandets  stora  kraft,  och  då  jag  begynte 
tala  till  den  större  allmänheten,  var  tiden  sådan,  att  alla  lörfattare 
i  vårt  land  funno  sig  strSngt  bundna,  och  man  fick  ej  mycket 
tala  om  landets  tillstånd  eller  framhålla  våra  behof;  då  så- 
lunda äfven  jag  hade  föga  tillfälle  att  tala  dSrom  utförligare,  sä 
äterkom  jag  alltid  till  ett  och  detsamma,  titl  det  som,  enligt  hvad 
jag  länge  itisctl,  utgjorde  själfva  källan,  hvarur  beslAnd  och  väl- 
färd borde  härflyt^  för  värt  folk,  liksom  för  alla  folk,  så  länge 
som  rnärsklighetcn  funnits  till  på  jorden.'  •) 


Saima  behandlade  i  sina  ledande  artiklar,  utom  språkfrågan, 
en    stor    mängd  andra   viktiga  samhällsspörsmäl,  därvid  ofta  utta- 
lande   idéer,    hvilka    det  hos  oss  blifvit  en  senare  tid  förbehållet 
att  till  fullo  fatta  och  förverkliga.     Sä  upptager  hon  i  en  artikel- 
serie, som  begynner  i  första  årgångens  fjärde  nummer,  frågan  om 
kvinnans  bildning.     Visserligen  anser  hon  kvinnan  hafva  sin  \'å 
sentliga  verkningskrets  inom  familjen  och  protesterar  just  ur  syn 
punkten    af    kvinnans    intresse    mot    dennas  upplösning,  emedan 
säger  hon,  kvinnan  utom  familjen   .måste  hemfalla  under  det  sva 
gares  allmänna  besUmmelse  på  jorden,  att  af  det  starkare  kutvas 


*}  Talet,  som  hSlls  pä  finska.  Ingår  I  Samt.  artieten  TX,  s.  562. 
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tjeua  detla  och  f&rgås*-  Men  Itiom  fattijljen  skall  liennes  rätt 
vara  mannens  jämlik;  livariör  Saima  yrkar  på  lika  arfsrätt,  pä 
ändring  ai  laganie  om  fam ilj^egendomens  förvaltning,  så  att  denna 
undandrages  mannens  godtycke,  samt  fiamlör  allt  på  en  förbäti- 
tad  kvinnouppfostran.  Allt,  som  kan  anses  nödvändigt  ffli  en 
allmänt  mänsklig  bildning,  kan  och  mAstc  vara  gemensamt  föi 
båda  kfinen.  Emedan  barnens  uppfostran  hufvudsakligen  berot 
af  kvjnnan,  är  staten  förpliktad  att  för  hennes  undcrvisniog  göra 
lika  mycket  som  för  mannens.  —  Erkännande  den  inhemska  le- 
geringens omsorg,  som  då  nyss  inrättat  de  Ire  första  .truntim- 
mcrsskoloma"  i  Helsingfors,  Åbo  och  Wiborg,  yrkar  hon,  att  dessa 
skotors  antal  och  de  i  dem    meddeladt?  läroämnena  borde  Okas. 

I  flere  artiklar  om  mamijakturenta  undersöker  Saima  vill- 
koren lör  deras  upphjälpande  och  fordrar  i  synnerhet  uppmuntran 
för  handtverkerierna,  utan  att  dock  neka  möjligheten  i  Finland 
älven  af  större  fabriker,  tion  bekämpar  härvid  skråväsendet,  som 
dä  äiinu  hos  oss  stod  i  fullt  flor,  och  förordar  varmt  naringsfri- 
helen.  Med  gladaste  förhoppningar  hälsar  hon  beslutet  om  byg- 
gandet af  Saima  kanal  och  sÖki?r  häfva  de  tvtfvelsmäi,  som  frän 
flera  hil]  framkastats  om  gagnclighcten  af  detla  .iialion^Hafötetag', 
f&r  hvafs  utförande  ett  inhemskt  statslån  pä  3  miljoner  mbel 
silfver  skulle  upptagas,  hvilken  summa  af  männen  den  tiden  an- 
sågs skrämmande  stor.  Snellman  bcgati^nai  här%'id  lillfället  att 
framkasta  en  vink,  sOm,  om  än  blott  1  förbigående  uttalad,  Säkelt 
icke  blef  ouppmitrksammad  af  allmänheten.  Han  yttrar  nämligen, 
att  för  den  händelse  kanalarbetet  komme  alt  kräWa  en  drygare 
kostnad  än  den  beräknade,  landtständvrna  kuniif  dtaga  sig  en 
bcvittrting  för  det  stora  nationalföretagets  fullbordan,  hvilltet  vore 
en  enklare  och  säkrare  utväg  än  upplagandet  af  ett  nytt  statslån. 
Dylika  antydningar  om  landtständemas  sammankallande  aiisågos 
pÅ  denna  tid  af  de  maktegande  såsom  högst  statsfarliga.  Samma 
artikel  yrkar  vidare  pa  pubSicitet  för  de  till  k  anal  byggnaden  be* 
stämda  fondemas  förvaltning,  föi  att  dymedelst  stärka  företagets 
kredit:  också  det  en  djSrf  fordran  för  en  tid,  då  det  ansågs  nä- 
stan själffallet,  att  regeringens  finansförvaltning  borde  vara  insvept 
i  den  djupaste  sekretess. 
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Bland  ékonoTTiiska  frågor,  på  hvilka  Sainia  redan  i  stn  första 
år^ån^  riktade  allmänlieletis  uppmäiksamliet,  kunna  ännu  nämnas: 
inrättaniitt  at  sjöassuransförcningar;  bildandet  af  brandstodsbolag 
för  försäkring  af  lösegendom ;  bdråmjandet  af  ång;båtsröre1ser, 
som  då  i  värt  land  just  befann  sig  i  sin  första  begynnelse;  grun- 
dandet ai  ett  mossodlingsbolag  i  Savolaks;  inlöiande  af  Engsvatl- 
nlng  i  Finland;  spannmål su Hörseln;  skadan  af  våra  affärsmäns  sed 
att  försälja  sina  skeppsladdningar  i  utlandet  genom  främmande 
kom  missionärer.  —  S^rskildt  anmärkningsvärd  är  en  artikelserie 
om  jorddelning,  i  hvilker  Saima  sOkte  bevisa  Widelen  dMraf,  att 
landets  jordbruk  skötes  af  ett  stönt  antal  smä  jordegare,  och  att 
den  lösa  befolkningen  sä  vidt  möjligt  förvandlas  lill  jordegande. 
Därför  vill  hon,  att  lagen  skall  befrämja  jordafsöndtiny  ocli  hem- 
mansklyfning  samt  för  dem  icke  uppställa  någon  begränsning, 
»tan  öfvcriamna  denna  it  de  enskilda  kontrahenternas  omsorg. 
Hon  förordar  sSlunda  en  reform,  hvilken  under  senare  tider  ut- 
gjort löremäl  för  öfverläggningar  vid  vara  landldagar,  ocli  Snnu 
icke  är  fullständigt  j^enomförd. 

Öfver  tiufviid  uttalar  Saima  i  sina  uppsatser  rörande  natio- 
nalhusliallningen  en  mängd  idéer  och  synpunkter,  som  väl  icke  i 
sig  sjiilfva  voro  fullkomligt  nya,  utan  grundade  pä  studium  af 
nationalekonomiska  arbeten,  men  helt  säkert  föt  de  fleste  tidnings- 
läsare i  Finland,  hvarest  slika  insikiei  dä  voro  sällsynta  t.  o.  m,  hos 
tidningsredaktionerna,  eibjödo  mycket  nytt.  Saima  bidrog  ej  litet  att 
1  detta  afscende  hos  oss  h5ja  detl  medborgerliga  bildningens  nWä. 

Äfven  beträffande  undervlstiingsväscndet  uttalar  Saima  flicr- 
stades  reform  idéer,  som  först  senare  vunnit  insteg  hos  oss,  eller 
allt  ännu  tyckas  föxbida  sitt  förverkligande.  Sålunda  förkastas  den 
då  för  tiden  så  allmänt  anlitade  .privalist' vägen  till  universitetet, 
samt  yrkas  i  en  förbäitrad  disciplins  intresse  på  sammanslagnin- 
gen af  fiögre  elementarskola  och  gymnasium.  I  afseende  ä  stu- 
dentexamen fordras,  att  den,  som  ordentligt  genomgått  lärokursen 
i  en  statens  offentliga  skola,  utan  vidare  böi  anses  mogen  fÖr 
universitetet,  eller  att  åtminstone  ett  af  läroverket  gifvet  vitsord  ej 
finge  af  universitetet  ändras.  Däremot  borde  kontrollen  öfver 
elementarläroverken  skarpas,  i  hvilket  afseende  yrkas  pä  inrättan- 
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det  af  en  särskild  styrelse  för  sko/väsendet.  Vidare  påyrkas 
gtundandet  af  en  pedagogisk  tidskiift  för  Finland,  Såsom  vår 
skolas  förnämsta  brist  framhälks  saknaden  af  /Or  sitt  kail  uibii- 
äaäe  lärare:  en  antydan  om  behöfligheten  af  de  flera  år  dttreftet 
uirSttade  normalskolonia.  I  anledning  af  dessa  artiklar  uppstod 
ett  längt  ocli  lifligt  meningsutbyte  mellan  Saima  och  flera  andra 
tidningar.  Borgå  Tidning  fann  det  klart,  att  Saima  med  sitt  klan- 
der af  gymnasiemas  disciplin  egentligen  velat  komma  it  Borgå 
gymnasiitrn,  och  uttalade  som  sin  ofOrgripIiga  m«ning,  att  skick- 
liga lärare  äfven  med  en  dälig  disciplin  kunna  uträtta  mycket;  an-^ 
seende  fOr  Öfrigt  disciplinen  i  Preussens  skolor  ej  vara  bättre  än 
den  i  våra  gymnasier.  Saima  gisslade  strängt  .denna  naiva  själ!- 
t>elitenhets  dumdristiga  skrän",  och  prisade  lyckan,  att  ,vär  Her- 
res väder  och  vind  icke  förer  ett  ljud  däiaf  utom  Finlands  grän- 
ser*, hvarigenom  andra  folk  kunnat  komma  att  betrakta  oss  säsooi 
ett  sällskap  oblyga  narrar.  En  duglig  lärare  Och  duglig  disciplin 
äro  oåtskiljaktiga.  —  Med  Helsingfors  Tidningar  förde  Saima  en 
polemik  i  anledning  däraf.  att  det  förra  bladet  klagat,  det  ford- 
lingame  för  kandidat-examen  vid  universitetet  voro  alldeles  för 
höga.  Saima  genmälte  härtill  i  en  uppsats  Om  den  grufliga  aka- 
demiska lärdomen,  att  fordringarne  tvärtom  voro  alltför  låga.  »Med 
den  underbyggnad  en  gymnasist  bör  ega,  torde  han  icke  behälva 
öfver  en  månads  tid  lör  att  vara  approbatuiskandidatens  vederlike.' 
Återkommande  till  det  ämne.  han  på  etl  satiriskt  sätt  be- 
rOrl  redan  i  sin  profnummer,  behandlar  Snellman  i  en  följd  af 
allvarligt  hållna  artiklar  frågan  om  den  inhemska  tidningsprfssérts 
förbättrande.  Utgående  enligt  sin  vana  frän  principiella  synpunk- 
ter, framställer  han  först  publicitetens  väsende  öfver  hnfvud,  dess 
^gn  och  dess  vådor,  samt  granskar  olika  länders  presslagstift- 
ning. Förkastande  det  svenska  systemet  af  en  indragningsmakt, 
som  hlef  ilkisorisk,  och  fängelsestraff,  hvilka  tidnings ulgifvame 
lätt  uiidgingo  genom  köpta  .ansvaringar',  framhöll  han  såsom 
föredöme  den  frarska  lagstiftningen,  enligt  hvilken  det  egemligi 
verksamma  straffet  föl  tryckfrihetens  missbruk  var  permingböt^. 
D&  lidningsutgifvaren  till  säkerhet  för  dessa  måste  stilla  kaution, 
fjuins  härigenom  en  verklig  ansvarighet,  emedan  den  träffade  den 
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sannskyldige  utgifvaren,  livarjämte  straffets  art  gjorde  det  föga  eg- 
nadt  att  i  allmänhetens  Ögon  stämpla  den  straffade  söm  martyr. 
Följden  häraf,  raenar  Snellman,  är  atl  den  franska  pressen  — 
Julimonarkins  press  —  intager  en  värdig  hållning  samt  åtnjuter 
anseende;  ly  den  verkliga  ansvarigheten  frambringar  ett  hand- 
lingssätt, som  är  mäktigt  att  bära  ansvaret.  —  Det  är  af  intresse 
att  se,  hurutedes  han  här,  angående  tryckfrihetens  förnuftiga  ord- 
nande, uttalar  åsikter,  dem  han  sökte  lillampa  långt  senare  äA 
han,  på  ISSO-talet.  fick  medverka  vid  ett  försök  att  införa  lag- 
tiestämd  tryckfrihet  i  Finland. 

tfvad  den  inhemska  pressen  vidkom  sOkte  artikelserien  I 
Saima  utförligt  visa,  hurysom  i  dess  redigerande  saknades  livarje 
bestämd  pisn,  i  det  spalterna  tylldes  med  allehanda  kram,  endast 
egnadt  att  fördhfva  tiden.  Man  plägade  säsom  ursakt  för  tidnin- 
garnes klena  beskaffenhet  anföra  censuren.  Men  detta  vore  ingen 
tillräcklig  ursäkt.  .Alt  därmed  vilja  bemantla  de  sannskyldiga 
orsakerna  till  tidningspressens  skrala  skick,  bevisar  blotl  veder- 
bOrandes  goda  häg  att  ursäkta  sig  själfva  och  sin  tröghet.  Ty  d«n 
tryckfrihet,  som  i  landet  finnes,  ISninar  utrymme  nog  för  en  press- 
af  annan  beskaffenhet  än  den  närvarande.'  Härefter  påpekas  de- 
många  frågor,  rörande  hvilka  en  diskussion,  i  trots  af  censuren,  stod 
för  tidningspressen  Öppen.  Härjämte  söker  dOck  Saima  i  försiktiga 
ordalag  visa,  luiiu  löga  skäl  regeringen  i  vårt  land  hade  att  söka 
hindra  en  fri  diskussion  af  de  allmänna  angelägenheterna. 

.Närmaste  orsaken",  tillägger  hon,  ,til!  den  inhemska  pres- 
sens lägervall  är,  att  den  helt  och  hållet  fallit  i  händerna  på  bok- 
tryckaren, biifvit  endast  och  allenast  elt  medel  till  penningeförvärf. 
—  Föl  förläggaren  kan  det  vara  och  äi  lullkomligl  likgiltigt  hvad 
tidningen  innehåller,  endast  afsättningen  är  god.  Otvifvelakfigt  och 
af  mången  erfarenhet  bcsannadt  Sr  det  också,  att  de  dugligaste 
litterära  produkter  icke  räkna  de  flesta  läsare.  —  —  Allmänhetens 
smak  kan  också  genom  dålig  litteratur  lördärivas,  och  det  kommer 
lätt  till  den  punkt,  att  ingen  annan  , själaspis'  än  den  tanklösaste 
och  mest  slappa  .tidsfördrifsläsning"  kan  njutas.  Vi  anse,  att 
sakerna  i  det  närmaste  s\å  pä  denna  punkt.  Önska  äfven  de  re< 
daktörei,  hvilka  tidningens  förläggare  mot  ett  njuggt  honorarium  an- 
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tUar,  verka  något  godt  och  dugligt,  så  tvingas  de  att  följa  med  str'öm- 
men,  ty  hvarje  artikel  i  ett  allvarligare  ämnegör  föfläggaten  orolig." 

Det  är  icke  osantiolikl,  att  Snellman  iiärvid  frUmst  tänkte  på 
Helsingfors  Tidningars  förläggare  G.  O.  Wasenius,  Öfver  hvars  sätt 
att  behandla  litteratörer  han  sjaif  redan  sedan  Spanska  Flugans  tid 
ans^  sig  halva  skäl  till  klagan,  och  af  hvars  affärssynpunkter  för 
tidningsväsendets  bedrifvande  han  åter  nyss  haft  en  mindre  ange- 
näm erfarenhet  (kap.  IX).  Helsingfors  Tidringar  var  jamle  Borgå 
Tidning  del  blad,  som  Saima  oftast  tog  i  upptuktelse.  Dessas 
redaktör,  Z.  Topelius,  var  först  vid  begynnelsen  af  sin  bana;  sin 
förlattatebegäfning  använde  han  ännu  hutvudsakligen.  till  att  gifva 
en  pikant  (-orm  åt  dagens  stötTe  och  mii^^re  nyheter  samt  smärre 
följctongsbilar;  nästan  det  fnda,  som  denna  tid  förebådade  den 
blifvande  store  skriftställaren,  var  ett  ocli  annat  lyriskt  stycke,  st 
dem  hvilka  sedan  upptogos  i  samlingen  .Ljungblomirtor".  Mea^ 
de  stora  praktiska  samhällsfrågorna  hade  legal  utom  området  fOr 
hans  studier,  och  han  Umnade  dem  i  sin  tidning  oberörda.  Snell- 
man  Mer  ansåg  det  sätt,  hvarpå  Helsingfors  Tidningar  sköttes,  eg- 
nadt  att  hos  allmänheten  fostra  slapphet  i  tänkesätten,  smak  föi 
det  obetydliga,  likgiltighet  Sör  allvarligare  saker,  desto  mera,  ju 
bättre  redaktionen  förstod  att  fängsla  läsaren  genom  sitt  skrifsätt. 
Han  var  dessutom  särskildl  vred  på  Helsingfors  Tidningar,  emedan 
dessa,  i  anledning  af  Maamiehen  Ystäväs  anmälan,  varnat  detta 
folkblad  för  att  röja  .minsta  doft  af  rationalism',  hvarigenom  det 
komme  att  stöta  ifrån  sig  det  djupt  religiösa  finska  ioiket.  Saell- 
man  säg  häri  etl  försök  att  frän  början  göra  det  nya  finska  bladets 
religiösa  tendenser  misstänkta  hos  allmänheten.  Saima  tröttnar 
därför  icke  att  snärta  till  Helsingfors  Tidningar.  An  gycklar  hon 
öfver  att  de  i  sin  prennmeralionsanmaian  skrytsamt  omtalat  sina 
.finska  sylten',  hvilket  enligt  Saimas  påstående  blolt  var  en  ut* 
kastad  prenumerantklok,  än  förehållcr  hon  dem  deras  brist  pä 
lyftning  och  högre  sträfvanden,   .jollei"   m.  ra. 

Topelius  svängcEe  tappert  sin  lilla  eleganta  slickvärja  för  att 
parera  mutståndarens  svärdshugg.  I  anledning  af  Saimas  artiklar 
innehöll  tians  blad  en  uppsats  om  .tidningar  i  Finland*,  som  med- 
gitver  pressens  i   landet  obetydlighet,  men  söker  orsaken  till  den- 


samma  i  allmänhetens  litterära  ntenlijshel,  ty  af  alltnänna  tänkesättet 
beror  pressen.  Satma,  heter  det,  Ar  alltför  högljudd,  uppbrusande, 
öfversiHande. .Omsväng  tänkesättet  till  törmän  för  offent- 
ligheten, och  tidningarne  skola  blifva  sä  stora,  lärda,  djupsinniga, 

hvassa  och  däskuterande,  som  man  någonsin  vili  önska  sig. 

Finnen  är  dock  alllid  handlingens  man  lieilre  än  ordets.  Men  den 
sansade  diskussionen  akta  vi  högt  och  hoppas  dess  allmännafe 
införande  i  våra  tidningar.  Vi  tro,  att  Saima  blifvlt  föt  lEdnJngarnes 
lilla  härskara  den  Arnold  von  Winkelried,  som  omiamnar  fördo- 
marnes tusende  spjutuddar  och  trycker  dem  i  sitt  bröst  Jör  att 
bana  väg  för  modiga  efterträdare.  Och  de  skota  fötja  efter  mät- 
tet af  sina  krafter,  men  sansade,  lugna,  utan  öfvermod  och  niAne 
om  att  göra  rättvisa  ät  hvarje  äfven  det  ringaste  sträfvande,  som 
nedlägger  sin  skärf  pä  fosterlandets  altare.' 

Pä  denna  Helsingfors  Tidningars  fordran:  .omsväng  allmänna 
tänkesättet  till  förmån  för  offentligheten,  och  tidningarne  skola 
blifva  efter  Önskan",  svarar  Saima  med  en  raotfordran:  .omsväng 
tidningame  till  förmån  för  offentligheten,  och  det  skall  icke  hafva 
någon  nöd  med  allmänna  tänkesättet'.  .Och  vi  väga  tro",  tilläg- 
ger bladet,  att  det  allmänna  tänkesätlel  skall  betrakta  sistnämnda 
omsvängning  såsom  det  nödvändiga  prius  samt  således  icke  med 
Helsingfors  Tidningar  anse,  att  verkningarne  äro  de  som  verka. 
Ty  det  skall  säkert  ännu  ndgon  tid  fdrblifva  en  gåta,  huru  all- 
mJjTina  tänkesättet  skall  omsvängas  till  förmän  för  ottenlligheten, 
så  länge  denna  icke  finnes  till."  —  Satsen  .Finnen  är  dock  alltid 
handlingens  man  hellre  än  ordets*  väcker  i  synnerhet  Saimas 
osiäckliga  löje.  .Det  släkte,  som  söfves  af  dylika  smekande  visor, 
skall  finna  sig  oändligen  generadt  genom  hvarje  försök  att  ftani- 
visa  förhållandenas  insida,  att  afkläda  dem  ordens  förgyllning. 
—  —  Den  sjäJfbehagliga  hvilan  är  så  Ijuflig.  Man  drömmer  så 
godt  den  stilla  drömmen  om  alltings  full  kom  lighet.  Och  den, 
som  stör  denna  ro,  han  är  uppenbarligen  enfredsstfiraie.  Kanske 
äter  man  icke  godt  i  våra  bygder  —  om  blott  de  få  barkbröds- 
ätaiena  undantagas  —  och  dricker  godt,  så  långt  de  förfalskade 
vinerna  tillåta,  och  sofver  väl  den  långa  vintematten  bak  den 
sköna,    varma    ugnen  I    Är  då    icke    allt  som    det  skall    vara?    Är 
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man  icke  sä  en  handlingens  man?  Gör  icke  industrin  därunder 
jättesteg?  Och  J  andligt  alseende  iter.  tivilket  lif.  hvil ken  rörlig 
vetksamheti  *  .Mottager  icke  finnens  kraft  odlingen  och  Ullegnar 
sig  själf  verksam  t  dess  innehall?'  .Vinner  icke  det  nationella 
medvetandet  i  kUrhel  octi  stadga?"  Göres  har  icke  tvål  octi  kon? 
Köpas  här  icke  böcker?  Tryckas  har  icke  tidningar  se'n?  Och 
om  tvdl  och  böcker  sparsammare  begagnas,  sä  begagnas  dock 
korten  desto  flitigare,  Och  om  tidningarne  intel  annat  innehålla, 
sa  visa  de  dock  i  svart  på  iivitt,  att  vi  äro  .handlingens  män!" 
Hvad  göres  oss  mera  behol?" 

Ej  blott  på  prosa  utan  äfven  på  vers  torde  Saima  sin  strid 
mot  den  sjäifbelåtna  optimismen.  Ett  hvasst  satiriskt  stycke,  kalladt 
Schlaraffenlanä  och  underteeknadt  ,Momus",  är  närmast  rikladt 
mot  Helsingiors  Tidningar,  men  gisslar  förhållandena  i  landet  öfver 
hufvud.  Hon  låter  här  H:fors  Tidningar  prisa  de  i  landet  bestående 
förhåtUnden: 

,Hur  ser  hSr  icke  ut",  den  väldige  nu  talsr. 
.Helt  annorhinda  3n  i  andra  jordens  dfilarl 
Har  skytidg  biUJnmg  Ktilr  —  en  bildning  tyst  som  muren, 
Har  mdii  af  handling  bo  —  som  skota  middagsluren. 
Här  lärdom  ger  en  gros  —  söm  under  skäppan  gömmes, 
Har  snillcl  frodas  godt  —  det  (ödes,  ddr  och  giflmmes. 
Här  [ysa  5to(a  namn,  som  Étjärnprnn  om  Julen, 
Dock  deras  glans  ej  ses,  ty  tiiinlen  jamnl  är  niulen. 
Här  linnes  bokvett  nog  —  fast  folket  ej  plär  ISsa, 
(Det  sk3d,3r  ej,  ty  vett  har  \\!is  den  soni  har  ndsa) 
Auktorcr  lödas  här  —  fastan  till  allas  lycka 
En  krislen  sjal  ej  vill  de  rara  skrifter  trycka, 
Här  pengar  (lyta  in  —  f — n  vet  tim  hit  de  hitta  1 
tl3r  bloinblr;if  industrin  —  ochi  alla  mitnskor  iiitta 
Med  hilTiUctnd  i  kors  och  ingen  lust  försaka, 
Sä  slår  har  hvarje  sak  t  stigande  tillh^hal 

Dock,  Itvcm  vill  tro  dct>  —  har  ju  ännu  något  fclafj 
Lycksalighetens  land  an  JonJens  brister  delar; 
Har  sakn.ia  jti  tyvärr  en  s.ik;    otfenllighelcn  — 
Del  ar  ell  vacutim  uti  fuHhomlighcten. 
Ett  inlel  blott,  tnen  mig.  den  starka  skrilvarantted, 
Del  hindrar  doch  all  öfvcrskyggj  nordiinlandcn*. 


o.  s.  v, 
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Man  kan,  så  vidt  Saitnas  polemik  särskild!  vänder  sig  möl 
Topelius,  anse  den  göra  honom  i  viss  mån  orStt,  dä  äfven  en 
sådan  lättsmältare  behandling  af  dagens  nyheter,  som  den  hans 
tidning  erbjöd,  bör  anses  såsom  en  af  publidstikens  uppgifter,  om 
också  långt  ifrån  den  högsta,  Älven  förtjenade  Topelii  utmärkta 
talang  i  den  genre  han  valt  sitl  cTkännande.  Det  senare  mtdgaf 
Saima  snart  nog  själf,  men  vidhöll  sin  stränga  dom  öfvei  själfva 
genren.  Hon  yttrar  (i  n:o  24  fOr  1845)  till  förklaring  af  sin 
hållning  mot  Helsingfors  Tidningar:  ,dess  af  förhållandena  bevitt- 
nade karaktär  att  vara  landets  „erkändt  första"  blad  talade  omen 
så  fördärfvad  och  förslappad  smak  hos  allmänheten,  att  tystnad  här 
hade  varit  likgiltighet  för  den  allmänna  bildningen'.  Saimas  pole- 
mik hade  mindre  afsett,  att  det  ena  eller  andra  bladet  skulle  för- 
bättia  sina  tendenser,  än  att  nedsätta  diessa  tendenser  i  alEmänhe- 
tens  Ögon  och  vScka  behofvet  af  värdigare  och  ädlare.  —  1  själfva 
verket  har  Topelius  såsom  publicist  småningom  utvecklat  sig  till 
allt  större  allvar  och  djup,  om  också  naturligtvis  inom  gränserna 
för  sina  individualitet.  Och  till  denna  utveckling  har  säkert  icke 
liiet  bidragit  just  Saimas  stränga  tuktan,  Han  har  själt  på  äldre 
dagar  erkänt  detta  och  därvid  yttrat  sig  om  sin  fordne  vedersakare 
pä  ett  lika  ädelt  som  anspråkslöst  sätt  i  de  ord,  vi  redan  ofvan 
(sid,  365)  citerat  ut  Topelii  anteckningar  om  sitt  förhållande  till 
Sn«Ilman. 

En  medbroder  i  pressen,  med  hvilken  Saima  gtck  nästan  än 
mera  härdhändt  till  vaga  8n  med  H:{ors  Tidningar,  var  Borgå 
Tidning.  Detta  blad,  som  grundats  och  redigerades  af  pedagogen 
Johan  Edvard  öhman,  innehöll  någon  gång  af  dennes  hand  upp- 
satser af  fosterländskt  innehåll  och  icke  utan  värde,  beträffande 
skolfrågor  samt  inhemsk  historisk  detaljforskning  och  statistik. 
Men  till  det  mesta  voro  dock  dess  spalter  fyllda  med  en  brokig 
samling  af  anekdoter  och  kuriosa,  hopplockade  från  alla  häl!  utan 
plan  och  på  ett  satt,  som  ofta  vittnade  om  en  tämligen  stor 
omdömeslöshet.  Verkan  af  dylik  lektyr  förklarade  Saima  vara  icke 
mindre  fördarflig  och  förslappande  än  af  H:fors  Tidningars  lösa 
,societetspladder".  Medan  Htfors  Tidningars  optimism  var  .en 
nervös  dams  obehag   vid    hvarje  tadel,   kunde   Borgå    Tidning   ge 
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'sig  hin  i  vald  att  sakemas  sVick  var  lörtraffligt."  Saima  luktaT 
Borgå  Tidning  föt  den  .obljgl  orubbliga  belåtenhet",  med  hvillten 
den  söker  öfverlyga  allmänheten,  att  den  sammanrafsade  lysning, 
den  erbjudit,  motsvarar,  hvad  en  duglig  tidningspress  bör  och  kan 
prestera,  och  att  man  ingenstädes  i  världen  har  eiler  i  detla  land 
kan  hafva  det  bättre.  Borga  Tidning,  som  i  början  mottagit  Saima 
ej  utan  sympati,  kände  sig  snart  mäkta  stött  at  liennes  kritik  och 
klagade  bittert,  att  Saima  i  Finlands  tidnÉngsväsende  infört  en  .ra- 
dikalism*, som  vat  länad  ixin  svenska  Aftonl)iadet  och  andra  lika 
iördärfliga  uliändslta  blad.  Emellertid  bidiogo  Saimas  anmärkningar 
sannolikt  därtill,  att  Borga  Tidning  för  det  följande  iret  betydligt 
förstärkte  sin  redaktionspeisonal. 

Morgonbladet  erkändes  upprepadt  af  Saima  vara  .landets  b3st 
redigerade  tidning" ;  dock  förde  hon  tidtals  älven  med  denna  en 
ganska  skarp  polemik.  D«ss  redaktftt  var  Fabian  Collan,  samt. 
sedan  denne  med  hösttermin  1844  lilHrädt  sin  befattning  vid  gym- 
nasiet i  Kuopio,  Fredrik  Berndtson,  biträdd  af  Sven  Gabriel  Elmgien. 
Man  förmarkct  liSreiter  hos  Morgonbladet  ett  visst  vacklande.  1  en 
artikel  lör  den  18  september  1844  ansluter  sig  Morgonbladet  öfver 
huh-ud  varmt  till  Saimas  yrkanden.  Erkännande,  att  våra  tidnin- 
gar äro  .ett  lappverk  af  all  möjlig  länad  främmande  bildning,  utan 
egen  grund  ocli  nationalitet"",  säger  Morgonbladet,  att  Saima  både 
genom  ord  och  handling  visat,  att  publicistiken  kan  och  bör  ega 
en  betydelse  afven  inom  viia  landamären.  .En  fro^nt förändring 
hos  pressen  måste  ske."  =-  Men  endast  några  dagar  senare  biäste 
en  helt  annan  vind  i  dess  spalter.  Under  rubrik  Tidningar  som 
Siiiningar,  innehöll  bladet,  sannolikt  af  nägon  annan  bland  sina 
redaktörer,  ett  uttalande  al  alldeles  annan  syftning  än  det  förra. 
I  en  jämförelse  mellan  inhemska  och  utländska  tidningat  söker 
Morgonbladet  nu  visa,  att  ej  heller  de  seniire,  sär^kildt  de  svenska, 
fylla  det  ideal,  Saima  uppställt.  Antydande  i  försiktiga  ordalag, 
att  våra  tidningar  mäste  sakna  all /jo/Z/wé  betydelse,  yttrar  Morgon- 
bladet: „Mä  Saima  visa  oss,  huru  de  bättre  i  landena,  de  med 
kunskaper,  snille  och  anseende  utrustade  skola  förmas  att  egna 
sin  tanke  och  sin  penna  at  publiciteten,  eller  hvad  ännu  bättre  är, 
mätte   hon  fÖrmä  dem  erkänna  och   understöda  behofvet  at  en  sann 
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pLiblLcilet.  Dä  vilja  vi  tro.  att  ett  mäktigt  steg  till  bildningens 
octi  upplysningens  spridande  inom  véra  landaniären  blifvil  gjordt. 
Till  dess;    tidningar  som  tidningar.' 

Saima  svarar  härpä  skarpt  i  ett  genmäle  Svenska  tidningar. 
förebrående  Morgonbladet  att  lättsinnigt  iiafva  affallit  frän  sin  egen 
tidigare  lära.  Morgonbladet  kom  nu  med  en  ny  artikel  Finska 
tidningar,  där  det  nekac  sig  hafva  affallit  samt  tiltägger:  .Väl  eger 
man  alla  utsikter  för  atl  äfven  i  Finland  män  med  förmåga  och 
insikter  skola  bemäkliga  sig  vissa  idéer  för  atl  underkasta  dem 
bekämpandets  prof;    men    huruvida    en  dylik    frivillig  diskussion, 

under  närvarande  förliä Handen,  skal]  bära  någon  frukt thafs 

tJie  question,  —  Del  gifves  en  tiämmande  makt.  som  ingen  publi- 
citet kan  kringgå.  Vi  mena  icke  censuren  ...  vi  mena  blotl. 
att  vår  publicitet,  i  stället  för  atl  vara  ett  företal,  en  Inledning, 
ett  bearbetande  af  opinionen,  ai  —  ett  post  testum.  —  —  Tror 
väl  Saima,  att  all  nationalanda,  all  sann  patriolism  ät  sa  totalt  för- 
svunnen ur  landet,  att  bland  hela  de&s  befolkning  ingen  mer  3n 
Saima  skulle  känna  sig  kallad  att  upptrlda  som  tolk  för  folkets, 
för  det  allmänna»  intressen,  som  ieke  skulle  kSnna  sig  stolt  ocli 
lycklig  att  ur  sina  insiklei   och  sitt   snille   väcka   ocli  utbilda  just 

den  nationalanda,  af  hvilken  tion  själf  känner  sig  lifvad -om 

—  —  — .  Finnas  i  vårt  land  sådana  män,  hvilkas  snille  kan 
Upplysa  nationen,  livilkas  dygd  kan  styrka  den  i  sträfvan  eftei  det 
rätta  Och  sköna,  som  med  noggrann  kännedom  om  Jakta,  intres- 
sen, opinioner,  känslor  —  —  förena  en  fast  vilja  att  sätta  i  verket 
alla  dessa  kunskaper,  —  — att  väcka  allmänna  opinionen,  upplysa 
den,  lugna  den?  Finnas  väl  i  värt  land  sädana  män?  Ja,  de  må- 
ste finnas.  Men  hvarföt  uppträda  de  då  icke?  Detta  är  en  fråga, 
som  bättre  tål  att  funderas  pä,  än  att  diskuteras"".  ■ —  Morgon- 
bladet menar  vidare,  att  Saimas  anfall  skada  lika  myckel  soni 
gagna,  att  det  ges  en  gräns,  där  vissa  fordringar  bli  orättvisa, 
samt  slutat  sin  uppsats,  i  hvilken  bladet  förklarar  sig  hafva  varit 
en  tolk  för  allmänna  opinionen,  med  orden:  .siinS  on  minulla 
hyva  luonto,  ett'en   mina  häpeä*  *). 


■)  i  det  afseendct  liar  jag  en  lycklig  natur,  alt  jag  aldrig  skämmes. 
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T1II  svai  på  dessa  blaserade  ulgjutelser  innehöll  Saima  den 
14  novembef  en  Ijungande  artikel:  fiägiös/ielens  triumfsång  i 
Morgonbladet.  „Morgonbla;dets  uppsats",  heter  det,  „är  skiifven 
med  en  god  penna  och  vittnar  i  hvarje  rad  om  den  säkerhet  och 
beUtenhet,  hvilken  endast  tillhör  den  scgersäUe;  men  dess  för- 
iattaren  elektriserande  huWudlanke  är  den  upphöjda  insikt:  ati 
håglöshet  i  landet  finnes,  och  sti  den  evinnerligen  skall  lortle^va 
—  —  Där  finites  éh  utomordetitligl  lång  försäkran,  atl  i  landet 
ingen  brist  är  på  män,  hviikas  snille  kan  upplysa  nationen  — 
väcka  allmänna  opinionen,  upplysa  den,  lugna  den,  OCh  hvjlka 
jämte  en  inämgd  andia  fullkomlighetei  äWen  besitta  en  fast  vUja 
att  sätta  i  verket  alla  dessa  kunskaper,  att  väcka,  upplysa,  lugna 
opinionen  m.  m,' 

.Hvem  väntar  nu  icke,  att  Morgonbladet  ögonblickligen  skall 
kunna  visa  spår  af  dessa  väldigas  finger,  att  det  skall  säga:  lan- 
dets litteratur,  tidningspressen  framför  allt  är  fult  af  den  anda, 
som  i  dem  lefver,  och  opinionen  väckes,  upplyses,  lugnas  af  dem 
föl  hvarje  dag  ifrån  morgonen  till  sena  kvällen?  Hvem  väntar 
Icike  denna  försäkran,  eller,  om  dessa  män  äro  gårdagens  barn, 
itminstone  ett  ampelt  löfte,  att  morgondagen  skall  blifva  väckel- 
sens, upplysningens,  lugnandets  första  sötebrödsdag?" 

.Men  nej  I  Morgonbladet  slutar  den  s3  upplyftande  tiraden 
med  den  försäkran,  att  dessa  män  'med  /ost  vUja  att  va  eka,  upp- 
lysa, tugna'  platt  icke  uppträda  att  göca,  hvad  deras  fasta  vilja 
bjuder  dem.  Härtill  kan  intet  i  världen  förmä  dem.  De  ära  nu 
en  gäng  sä  inrättade,  desse  den  fasta  viljans  män,  att  deras  laslaste 
vilja  förblifver  overksam.  Morgonbladet  vågar  likvai  den  frågan: 
'men  hvaiiör  uppträda  de  dä  icke?'  Ja  sannerligen,  hvarför  sker 
det  icke?  Kan  någon  i  världen  besvara  den  frågan?  Finns  ingen, 
som  kan  saga,  hvarför  en  fast  vilja  är  precis  detsamma  som  In- 
gen vilja?  —  Dock  skulle  äfven  någon  mänsklig  insikt  räcka  till 
att  besvara  frägan.  sä  må  likväl  svaret  begrafvas  i  det  yttersta 
mörkret.  Ty  Morgonbladet  själtt  säger,  att  frågan  är  'en  fråga, 
som  bättre  tål  att  funderas  pä  än  att  diskuterasi'  Huru  nådigt 
likväl  af  Morgonbladet  att  tillåta  funderandet!  Här  finnes  i  Kuopio 
en  fyrbenter  en  vid  namn   Toveri,    känd   till  namn,    utseende  och 
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egenskaper^  som  vi  hafva  sk31  förmoda,  ifiän  Helsingfors  9nda 
till  Torneå.  Toveri  har  lör  sed  atl  stundom  sälla  sig  upp  pA  en 
stol,  lägga  den  spräckliga  lassen  öfver  nosen  och  se  högst  fun- 
dersam ut.  Vj  hafva  aldrig  kunnat  utgrunda,  hvad  han  egentligen 
lunderar  på.  Men  del  är  nu  klart.  Han  begagnar  Moiyotibladets 
benägna  tillåtelse  och  funderar:  hvarför  m^n  med  fast  vilja  att 
vScIca,  upplysa,  lugna  allmänna  opinionen  lämna  denna  utan 
väckelse,    upplysning    och    lugn.  —  —  Förgäfves  spana  vi  eitei 

en  förklaring  öfver  allt  dletta.    Vi  finna  val  ett  tankdigert   , 

om  —  —  — '.  Men  hvad  detta  ,OTn"  betyder  —  —  det  läm- 
nar Morgonbladet  likasom  den  väldiga  viljans  iräkade  orklöshet 
äl  funderandet" 

.Morgonbladet  säger  öpptt,  att  det  icke  menar  censuren'. 
Vi  tillägga  kanske  än  mera  öppet,  att  ingen  censur  kan  finnas, 
som  icke,  på  samma  gång  den  kväfver  del  onda,  tillika  tillbaka- 
haller  något  af  del  goda.  ^  —  Men  ingen  censur  i  ett  euro- 
peiskt samhälle  kan  verka  mot  statens  eget  beständ.  Hvad  SOm 
'vacker,  upplyser  och  lugnar'  fosterlandskärleken,  det  Sr  äfven 
verksamt  för  staten,  i  äivars  tjensl  censuren  verkar.  Och  i  vårt 
land  saknas  icke  numefa  bevis,  att  hvad  sOm  syftar  Ull  det  an- 
förda, att  väckelser  (ill  finsk  nationalitet,  önskningar  och  förslag 
för  finsk  lilteratur,  för  finska  folkets  upplysning,  för  helgden  af 
Finlands  lagar,  iör  Finlands  ekonomiska  välstånd,  atl  framför  allt 
åsikter,  teorier  i  hvad  allt  detta  rörer  ega  att  fritl  uttala  sig. 
Detta  äi  nu  en  gång  vår  egendom,  den  vi  ega  gemensam  med 
det  civiliserade  Europa.  Del  är  vär  vinning,  att  det  mäktiga  rike, 
med  hviiket  Finland  är  förenadt,  icke  öfvat  den  starkares  rätt. 
ulan  genom  sin  regenls  person  tilKörsältrat  Finland  jämte  egen 
styrelse  bibehållandet  af  allt  detta,  sotn  fosterlandskärleken  kan 
med  vätme  omfatta.  Det  3r  denna  akt  af  högsinnt  rältskänsta, 
som  afven  gjort  talet  om  finsk  nationalitet  möjligt.  —  —  Ordet 
är  ett  mäktigt  vapen.  Men  håglösheten,  trögheten  har  alltid  ett 
'om'.  Och  del  är  i  dess  namn  Morgonbladet  Iriumferande  utro- 
par: intet  kan  görasi  Allt  ät  för  sent!  Del  är  den  Morgonbla- 
det vill  ursäkta."   ■ —  -^ 
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,Det  9r  också  blott  håglösheten,  som  kan  nedslås  däraf,  att 
föga  är  gjordt.  Den  fasta,  friska  viljan  k9nner  endast  glädje 
däröfver,  att  ännu  så  mycket  återstår  att  göra.  Denna  vilja  ser 
också  ingenstädes  omöjligheter,  finner  i  de  inskränktaste  förhållan- 
den ännu  utrymme  för  sin  verksamhet.  Lifvet  vore  i  sanning  en 
lätt  lek  och  mannens  mod  en  vara  af  föga  värde,  skulle  det  vara 
denne  gifvet  att  önska  999  ,om"  och  se  dessa  önskningar  upp- 
fyllda, förrän  han  vågar  en  enda  handling.  Men  det  fordras  ofta 
större  mod  att  lefva  än  att  dö;  och  den  fasta  viljan  pröfvas  just 
därigenom,  att  den  med  mod  och  tillförsikt  verkar  i  lifvets  gifna, 
mer  eller  mindre  trånga  förhållanden.  Skulle  redan  allt  vara,  så- 
som det  bör,  så  vore  denna  vilja  onyttig.  Skulle  än  lifvet  inga 
möjligheter  erbjuda,  så  hvilar  den  likväl  icke;  ty  den  kan  sträfva, 
misslyckas  och  falla,  men  overksamhetens  strådöd  känner  den  ej. 
Hvarje  försäkran  om  en  tast  vilja,  som  „icke  uppträder'  är  där- 
för en  blek  lögn.  Skulle  inga  andra  bevis  för  dess  tillvaro  fin- 
nas än  dessa  förnedrande  försäkringar,  sä  vore  i  sanning  finska 
folkets  sista  stund  slagen." 

Det  var  denna  anda  af  manlig  förtröstan  trots  alla  svårig- 
heter som  Saima  sökte,  och  äfven  I  någon  män  lyckades  ingjuta 
hos  sin  nation.  Skulle  hon  också  intet  annat  uträttat,  hade  hon 
redan  härmed  om  densamma  inlagt  en  oförgänglig  förljensl. 

Mången  har  både  dä  och  senare  klandrat  Saima  för  dess 
myckna  polemik  och  önskat,  att  hon  skulle  genomfört  sitt  program 
utan  all  denna  tvist  och  detta  kif.  Härtill  kan  dock  anmärkas, 
att  Snellman  ansåg  nödvändigt  atl  utan  skonsamhet  blotta  de 
många  bristerna  i  våra  inre  förhållanden,  för  att  göra  slut  på  den 
inskränkta,  kalk  borgerliga  själfbelåtenhet,  som  nog  ymnigt  frodats 
härstädes  i  den  politiskt  kvafva  atmosfären,  och  i  hvars  tillvaro 
han  icke  utan  skäl  såg  ett  väsentligt  hinder  för  framåtskridandet. 
Till  förklaring  af  sin  hållning  yttrar  Saima  själf  {1844,  n:o  41): 
„  deltagande  för  allmänna  angelägenheter  kan  väl  förhöjas  genom 
lotordande  af  hvad  lofordas  kan  och  bör.  Men  om  detta  är  in- 
tet vidare  att  säga.  Däremot  kan  ett  slumrande  intresse  väckas 
för  förbättrandet  af  det,  som  inga  loford  förtjenar.  Härtill  ford- 
ras   då    att   kunna  visa,  det  ett  bättre  är  nödvändigt  och  möjligt. 
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hvilket  å:I«T  icke  kan  ske  annarlunda  än  genOm  att  ådagaläggs 
det  bristfälliga  och  fftrkasfliga  i  gifna  förhéllanden  —  d.  ä,  genom 
en  polemisk  riktning  mot  dessa.  Sanningens  natur  är  atl  vara 
resultat  af  kämpande  Ölvertygelser.  —  Alliså  de  gode  män,  som 
önska  en  diigiig  lidningslitteratur.  men  säga  sig  hata  all  polemik, 
de  veta  icke,  hvad  de  vilja".  —  I  själfva  verket  hade  Saima 
redan  under  törsta  året  al  sin  tillvaro  i  ganska  hög  grad  nått 
sitt  syfte  att  rörande  flera  viktiga  samhällsfrågor  uppväcka  en 
diskussion,  som  vid  dem  fäste  den  allmäTina  uppmärksamheten. 


^ 


Till  dessa  frSgor  hörde  den,  hvilken  Saima  sjSlf  satte  så' 
som  den  främsta:  frägan  om  förändring  af  det  finska  språkets 
ställning.  Äfven  här  fann  hon  äfriga  både  anhängare  och  mot- 
ståndare. Bland  de  senare  utmärkte  sig  genom  sin  ytterlighet  i 
synnerhet  en  insändare  i  Äbo  Tidningar  n:o  83,  som  kallade  sig 
En  Finne,  och  hvilken  säger  sig  fäfängt  hafva  begärt  plats  föf 
sin  artikel  i  Saima.  Vändande  sig  mot  Saimas  och  andra  in- 
hemsk^a  tidningars  lösen:  ^Finlands  nationella  iit\'ei:kllng  och 
finska  språkets  allmänna  begagnande  i  landef,  yrkar  han,  att 
detta  spräk  icke  bör  la  pUts  ens  vid  administrationen  och  läro- 
verken. Detta  vore  både  orättvist  —  nämligen  mot  de  svenska 
talande  —  och  skadligt.  Ty  def  kostade  tid  att  lära  sig  finskdi 
detta  spriks  uppodlande  skulle  ästadlkomma  etf  stillestånd  i  lan- 
dets utveckling,  och  fÖr  öfrigt  borde  del  bestående  respekteras, 
Saimas  och  andras  förhoppningar  vore  illusioner.  Man  finner  ju 
äfven  andra  exempel  pa  folkstammar,  hvilkas  språk  försvunnit 
eller  satts  äsldo  för  det  mäktigare  folks  språk,  med  hvilket  de 
varit  förenade,  t.  ex.  gaeler  och  irländare  I  Stor  Britannien,  iro- 
keser  och  chippeways  i  Nord  Amerika,  Om  en  utveckling  af 
finnarnes  nationalitet  har  under  svenska  öfverväldet  ingen  fråga 
varit  och  kommer  ej  heller  nu,  under  den  mingfaldigt  mäktigare 
östra  grannens  vfllde,  att  kunna  uppstä. 


^ 
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Denna  artikels  (örfattaie.  hxilkcn  sedemera  allmänt  fick 
benämningen  . Irokesvännen ' .  ansågs*)  vara  kontiaktsprosteii  Nits 
Magnus  Tolpo,  som  i  tiden  varit  docent  vid  universKclet  i  Äbo 
och  sedan  blifvlt  kyrkoherde  i  Tammela.  Själf  kunnig  i  finskan, 
hade  han  1.  o.  m-  utgifvit  pé  detta  språk  ett  pai  rehgiOsa  skrif- 
ter, i  hvilka  tian.  konservativ  som  han  var,  bibeiiätlit  den  gamla, 
då  redan  Ofvergifna  ortc^rafin,  med  x  i  stället  föf  tis  o.  s.  v. 
Finska  spriket  var.  och  borde  enligt  hans  mening  förblif\'a,  ett 
spräk  blott  för  allmogen,  sa  länge  det  ölver  hufvud  iortfor  att 
existera. 

Mot  denna  med  naiv  tväisäkerhct  iraraträdande  menitigsytt- 
ring  uppträdde,  utom  Saima,  jämväl  flertalet  andra  tidningar,  fram- 
för allt  Morgonbladet,  däi  Eltngteit  skref  en  skarp  artikel  i  frågan, 
men  äfven  Helsingfors  Tidningar,  Borga  Tidning  och  AbO  Under- 
rättelser (då  redigerade  af  H,  F.  Sohlberg).  Saima  själf  nftjde 
sig  tiil  en  början  med  att  affärda  ,en  finnes"  uttalanden  med 
en  kort  slump  under  titeln:  En  riktig  baddare.  Sista  artikeln 
för  1844:  Hvad  är  aktning  för  det  bestående?  berör  äfven. 
ehuru  blott  ur  allmänna  synpunkter,  samma  ämne. 

Insändaren  i  Åbo  Tidningar  hade  emellertid  den  27  novem- 
ber uppträdt  i  samma  blad  med  en  kritik  af  del  sätt,  hvarpa 
tidningarne  mottagit  hans  uppsats,  hvarvid  han  slutade  med  en 
försäkran,  atl  han  ej  misströstade  om  fäderneslandet,  huru  mörk 
än  dess  framtid  kunde  synas  till  följd  af  det  unga  Finlands  om- 
störtningsbegär.  Han  undertecknade  sig  nu  Sansad  Finnt'.  I 
samma  anda  uttalade  sig  ännu  en  sig  så  kallande  Redlig  Finne 
i  Morgonbladet  för  den  ll2  december,  livilken  mätte  vara  en  an- 
nan ån  skribenten  i  Åbo  Tidningar,  en3r  han  lofprisat  den  se- 
nare och  talar  om  ,den  sansade  finska  medborglighetens  oför- 
ställda tacksamhet  för  hans  aktningsvärda  bemödande  alt  söka 
nedstämma  det  fantasispräk,  tidningarne,  i  synnerhet  allt  sedan 
Saimas  tillkomst  i  världen,  fört  om  finsk  nationalitet  —  — ". 
Slutligen  uppträder  i  Åbo  Tidningar  1846  (n:o  U)  ett  bam  al 
samma    anda    under    benämning    Suomaiainen,    med  en   .d  c%na 
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*)  Enligt  muntlig  uppgift  af  professor  S.  O.  Elmgcen. 
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och  ftere  sansade  landsmäns  vägnai  uttalad  bestämd  protest'  mot 
tidnjngarnes  yrkanden  .rörande  finska  språkets  emancipation  till 
allmänt  begagnande  i  litterärt  och  officiell  alseende  inomlandeC. 
Han  föriklarar  det  otänkbart,  att  iinska  språket  , någonsin  ska!! 
blifva  såsom  sig  bör  odladt  och  i  likhet  med  andra  kultiverade 
spräk  komma  att  motsvara  litteraturens  och  vetenskapens  högre 
fordringar'.  Den  fåtaliga  finska  folkstammen  har  nu  och  i  fram- 
tiden endast  att  begagna  „ett  med  någon  folkrikare  och  bildad 
stat  gemensamt  språk*  [osagdt  hvilketj-  Nä[  sistnttmnde  författare 
säger  sig  tala  „å  flere  landsmäns  vägnar",  kan  i  sjaifva  verket  icke 
betviflas,  att  mången  annan  vid  denna  tid,  i  syniierhet  inom  vår 
ämbetsmannavärld,  delade  hans  åsikter,  om  också  icke  alla  voro 
lika  benägna  att  föra  dem  till  torgs.  Att  så  förhöll  sig  bekräftas 
åi  många  fäkla,  hvilka  delvis  längre  fram  skola  beröras. 

Utom  dessa  esttema  opinionsylltingar  innehöllo  tidningarne 
en  mängd  andra  ultaLamden  i  frågan,  1.  ex.  af  en  insändare  i  Mor- 
gonbladet, november  1844,  som  ifrigt  tog  i  försvar  svenska  sty- 
relsens förfarande  mot  Finland  under  delta  lands  förening  med 
Sverige.  Saima  upptog  i  första  numret  al  1845  ars  argäng  frå- 
gan till  behandling  i  en  uppsats;  Finnar  och  Irokesvr.  Diskussio- 
nen om  finska  nationalitetens  och  språkets  framlid  hade,  säger 
hon,  kommit  pä  afvagar  i  tvenne  afseenden.  i^an  hade  upptagit 
till  undersökning,  hurudant  svenska  styrelsens  och  svenskarnes 
förhållande  varit  till  finnarnes  nationalitet;  men  delta  vore  förfrå- 
gan om  den  senares  framlid  likgiltigt.  Ett  faktum  vore  visser- 
ligen, att  da  den  svenska  eröfringens  frukter,  kristendom,  sam- 
hällsordning och  en  högre  kultur,  blefvo  Finland  patvungna,  icke 
utgjorde  följden  af  sjaifständig  utveckhng  och  eget  arbete,  de 
härstädes  äfven  skulle  bara  stämpeln  däraf.  Men  allt  detta  ut- 
gjorde nu  en  gång  gifna  förhållanden,  och  de  måste  som  sädana 
mottagas  och  bäras,  utan  vantnåktigt  knöt  öfver  försynens  vSgar 
och  feg  misströstan  lör  framtiden.  —  —  .Bättie  är  alt  erkänna 
det  goda  som  förefinnes;  och  detta  är;  att  landet  nu  eger  sin 
egen  styrelse  och  en  mottagen  skatt  af  bildning,  hvars  största 
företräde  är,  att  den  har  en  getmanisk  rot  och  sålunda  bundit 
finnarnes    framtida    öden    vid    den    högt  ställda  och  inflytelserika 
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^^^^^^  germanfska  kullLTcrs."  —  Den  andra  afvflgen,  som  diskussionen  lagit. 
H  hade  till  utgångspunkt  det  själfgjorda  påståendet,  att  Jrägan  vore  om 

H  ett    ögonblickligt    förkastande  af  svenska  spriket  såsom  undervis- 

H  ningens,  lagsktpningens  och  den   högre  bildningens  föi  att  i  dess 

B  ställe    sStta    det    finska.     Därigenom    hade-  myckel    btindl    allaim 

H  åstadkommits    och    ett    disputerande   nm    päfvens    skägg  uppstätt, 

H  då  man  1  stället  ^It  etkånna  omöjligheten  af  en  sädan  ögonblick- 

^^^L  lig  förändring,   hållit  breda  \3\  öfver  de  sannolika  följderna  af  den 

^^H  närvarande     bildningens    tillintetgörande.       Hvad    Irokes- vännerna 

H  d9rvi4    lämnat  ä  sido,  är  frågan,  huru  denna  bildning  skall  upp- 

rätthållas för  ätt  frambringa  frukter,  vittnande  om  ett  sjuhundra- 
arigt  clvihsationsarbete,  —  —  Därefter  bemötas  de  .sansade* 
och  .redlige"  finnarnes  påståenden  om  det  orättvisa  ocli  skadliga 
däri,  att  den  svenska  &junded«len  af  landet»  befolkning  skulle 
förlora  sin  uteslutande  rättighet  litl  högre  bildnitig  ocli  statens 
3mbelen,  hviiken  rättighet  de  ^/;  delarne  da,  enligt  hvad  de  ,&.in- 
sade"  framhållit,  komme  att  .utan  all  förtjenst  A  sin  sida'  deta 
med   de  förra. 

Denna  artikel  fick  sin  [oitsättning  i  flere  andra,  som  dock 
ej  vidare  aterkomnio  till  Irokesvännen.  Dt  söka  uppvisa  orim- 
ligheten af  den  fordran,  att  ett  fullt  färdigt  skriftspråk  borde  fin- 
nas, innan  finskan  finge  användas  i  undervisningen,  litteraturen 
och  vid  embetsverken.  Den.  som  del  yrkar.  \ill  se  fiuklen 
föiegä  roten  och  växten.  Ty  intet  språk  kan  btlfva  stadgadt 
slfciftspiik,  tRnan  delsamma  anv^ndts  i  skolorna  o.  s.  v.  Hvad 
som  behöfves  är  en  ny  gemration.  som  jämte  kärlek  till  (inska 
namnet  och  finska  språket  förvärtval  sig  förmåga  att  använda 
detsamma. 

Varmt  och  vältaligt  yttrar  Saima  rörande  finskans  använd- 
ning som  kurial-  ocli  skolspråk:  ^kunna  lagens  bud,  Öfverheiens 
befallningar,  domstolarnes  afgöranden  icke  tSlI  deras  noggranna 
anda  och  mening  pä  finska  språket  meddelas?  Hvilken  him- 
melsskriande orättvisa  skulle  icke  s^  begås  mot  ett  folk,  då  man 
straffar  det  fijr  öfvertradelser  af  en  lag,  hvars  bud  orätt  och  fel- 
aktigt blifvit  för  detsamma  tolkadt!  Förhäller  det  sig  sä,  I  ,S4n- 
sade"    och    .redlige    finnar?'     I    svaren    med    hög   röst;    .nej". 
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Edert  svai  ät  afven  vari.  Men  hvad  hindrar  då  finska  språket 
att  vata  officiell  språk?  —  —  Och  undervisningen?  För  dess 
meddelande,  menen  I,  äc  finska  spräket  äfven  ett  otillräcklig^.  Men 
fi!)t  religionsundervisningen  dugei  det  dock?  Eller  liur?  Meddelas 
äh-en  liäi  at  den  okunniga  mängden  en  falsk  kunskap;  lares  den 
att  annorlunda  första  den  Heliga  skrift,  Sn  en  svensk  iöistår  den- 
samma; iörtnar  finska  spräkel  endast  ofullkomligt  meddela  den 
kristna  religionens  sanningar?  Korsande  et.  svaren  I  äter:  „nej, 
nej!"  Edert  svar  är  vårt_  Men  del  spräk,  som  ar  lillrflckligt 
bildadt  att  meddela  människan  en  sann  kunskap  om  Gud  och  om 
hennes  förhallande  till  honom,  det  skulle  vara  otillräckligt  att  lära 
henne  reguia  de  tri  och  Euklides'  elementa?  Huru  viljen  I  .san- 
sade och  redlige"  göra  den  kunskap,  Euklides  bjuder,  till  en 
djupsinnigare  visdom  än  Skriftens  lära? 

.Sist',  tillägger  Saima,  lätom  oss  tala  om  litteraturen  öfver 
Hufvud  och  om  finskans  pretenderade  oEöimäga  att  blifva  dess 
spriäk.  Men  först  Önska  vi  ett  svar  på  frägan :  hvar  finnes  nu  den 
inhemska  litteraturen,  hvllken  genom  ombyte  af  skriftspråk  skulle 
hämmas  i  sin  utveckling?  Hvar  finnas  edra  odödliga  mästerverk, 
hvilka  icke  skulle  vara  detta,  om  de  upptriidt  i  finsk  dräkt  i  stallet 
för  svensk?  —  —  Och  om  nu  medgifvas  måste,  att  den  inhemska 
litteraturen  är  så  ringa,  att  dess  tillvaro  eiler  frånvaro  snart  sagdt 
är  (ör  bildningen  likgiltig,  medan  den  litterära  bildningen  i  landet 
helt  och  hället  beror  af  främmande  länders  litteraturalstei;  hvad 
skulle  då  den  inhemska  litteraturen  förlora,  om  finskan  i  stället 
för  svenskan  vore  dess  språk?  —  —  Den  inhemska  svenska  lit- 
teraturens utomordentliga  fattigdom  bevisat  nogsamt,  att  de  bildade 
i  landet  intet  veta  och  vilja,  som  förtjenar  att  meddelas,  d.  ä.  som 
har  kraft  att  gifva  sig  ett  uttryck  i  nägot  mänskligt  språk,  annor^ 
lunda  än  i  samlalssladdret  ocli  skolundervisningen.  —  —  Endast 
al  en  ny  generation,  uppvuxen  under  en  nationell  bildnings  infly- 
tande, kan  förmåga  väntas  att  shapa  afven  en  inhemsk  litteratur 
af  något  värde.  Hvad  som  nu  kallar  sig  nationens  bildning  är 
däremot  en  h^g-  och  kraftlös  tiggare,  at  hvilkcn  ingen  verksamhet 
kan  väntas,  och  som  allt  framgent  uppehåller  sitt  skenlif,  ieke  ge- 
nom eget  arbete  och  förtjenst,   utan   af  de  smulor,  hvilka  falla  af 
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de  rikas  bord.    Och  till  denna  bildning  kan  därför  measkiTstai^ 
las  skaldens  fråga: 

Hvad  kunde  du  förlora?* 

I  sistanförda  satser  skjuter  Saima  ivifvelsutan  öfver  milel. 
Bildningen,  äfven  i  sin  ditlillsvarande  svenska  drSkt,  var.  wots  sina 
brister,  icke  denna  ^håg-  och  kraftlösa  tiggare",  Saima  påstått  den 
vara.  Såsom  vi  aninärkt,  var  hon  dock  ej  lika  radikal  i  (räga  om 
Sina  praktiska  lotdtingaf  för  den  naimaste  liden.  Helsingfors 
Tidningar  hade  (den  30  november  1844  i  ett  af  sina  bref  till 
.Kapten  Leopold  i  BcssarabJen")  yttrat,  att  i  landet  funn«:S  em- 
bryo till  tre  partier:  ett  finskt,  som  ville  svenskans  afskattande 
och  finskans  omedetbara  införande;  «lt  finskt-svenskl,  som  Ön- 
skade finskans  upparbetande  med  svenskans  bibehållande;  och 
slutligen  ett  svcitskt  parti,  som  förklarade  allt  tal  om  finskt  språk 
och  nationalitet  som  obefogadt  prat,  Saima  yttrar  i  anledning 
hflraf:  .Man  har  talat  om  hvarjehanda  parti  —  —  bland  annat 
äfven  om  ett,  som  vill  svenska  språkets  totala  afskaffande  och 
linskans  omedelbara  införande.  Hvar  detta  parti  döljer  sig  lärer 
vara  allom  obekant.  De  djärfvaste  önskningar,  som  offentligen 
blifvit  yttrade  töi  nagol  .omedelbart",  äro  de  för  dess  delvisa  in- 
förande säsoin  undervisningsspräk  i  landets  ISgre  elementarskolor.* 

Dä  Saima  i  ett  litterärt  bihang  för  den  1  augusti  1844  an- 
mäler första  häftet  af  en  finsk  folkskrift  fiyödyiiisiä  A/an  kuluja, 
utgifven  af  P.  M.  F.  Lundberg,  lillägger  hon  uttryckligen,  alt  man 
icke  borde  glömma  den  i  Finland  koloniserade  svenska  allmogens 
behof  för  den  talrikare  finska:  hvarför  tion  uppmanar  utgifvaren 
att  föranslalla  äfven  en  svensk  upplaga  af  sin  skrift. 


Äfven  under  de  tvenne  senare  aren  af  sin  tillvaro  fortfor 
Saima  att  behandLa  en  mängd  olika  samhällsfrågor  och  därvid  ut- 
tala den  tiden  hos  oss  nya,  men  för  framliden  fruktbärande  tan- 
kar. Sä  upptager  hon  i  1845  ars  is^kng  fdks/tole/rägan.  Och 
dä  tidningen  Kanava  i  anledning  häraf  yrkat,  att  folkskolans  huf- 
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vudsyfte  borde  vara  att  meddela  en  ffiT  allmogen  nyttig  kunskap 
i  jordbruk  och  handslöjder,  förenar  sig  Saima  delvis  härom,  yr- 
kande, att  tivarje  lärare  för  folkskolan  borde  vara  förbunden  att 
känna  någon  handslöjd,  samt  att  en  kort  anvisning  till  jordbruket 
skulle  läras  i  skolorna.  Hufvudsak  blii  dock,  att  folkskolan  med- 
delar k3ilek  till  allm^än  mänsklig  bildning  och  håg  alt  s6Wa  den. 
Delvis  upprepande,  livad  han  tidigare  en  gäng  uttalat  i  Freja,  ytt- 
rar Snellman,  att  man  mycket  öfverskatiat  värdet  af  den  läskun- 
nighet, bonden  förvarfvat  genom  prästerskapels  förmedling.  .Må 
hvem  som  vill  anställa  ett  iörsök  med  en  bonde  ur  hopen:  han 
skall  finna  en  och  annan,  som  fermt  nog  ISser  ur  katekesen  och 
psalmboken,  trögare  i  bibeln,  men  stafvande  i  hvarje  annan  skrift, 
dSr  innanläsningen  icke  pröfvas  på  en  under  åratal  inlärd  ulan- 
Iftxa,  Det  ar  latt  att  föreställa  sig,  hvilken  allmogens  förmåga  att 
uppfatta  det  lästa  under  sädana  förhållanden  skall  vara.  —  — 
Tvärtemot  hvad  ofta  yrkas,  anse  vi  folkskolan  vara  nödvändig  föT 
att  bibringa  allmogen  färdighet  att  läsa  i  bok."  Dock  anser  Saima 
undervisning  i  läsning  af  prästerskapet  och  föräldrarne  icke  Öfver- 
flödig.  Tvärtom  är  vilikorel  iör  folkskolans  gagrnelighet,  att  de 
lärjungar,  som  i  den  upptagas,  redan  förut  hafva  lärt  sig  en  nöd- 
liorflig  innanläsning.  Ty  folkskolan  bör  icke  vara  en  abc-shola, 
—  Slutligen  framhåller  Sarnia,  att  utan  dugliga  lärare  folkskolan 
skall  blifva  [öga  ijagnelig.  .Lärareseminarier  för  folkskolan  äio 
därför  icke  blott  oundgängliga,  utan  böra  äfven  med  all  omsorg 
valdas,"  I  senare  artiklar  angående  samma  ämne  yrkai  Saima, 
att  folkskolan  bör  vara  fast,  icke  ambulatorisk,  samt  vill,  ehuru  i 
princip  ej  emot  larotväng,  att  folkskolans  begagnande  i  vårt  land 
tills  vidare  mä  vara  frivilligt  och  förbytas  till  ett  åliggande  först 
i  en  framtid,  då  en  tätare  befolkning  och  talrikare  skoloi  göra 
åliggandets  uppfyllande  möjligt.  —  Såsom  synes  uttalar  Saima  i 
deras  väsentliga  grunddrag  de  idéer,  pä  hvilka  Uno  Cygnaeus 
sedermera  byggde  sin  folkskoleplan. 

I  en  uppsats  Fattigdom  och  högfärd  yrkas,  alt  föräldrar  af 
de  bildade  samhällsklasserna  mera  borde  uppfostra  sina  söner  för 
de  praktiska  yrkena,  industrin  och  handeln,  icke  sä  ejl&fdigt  som 
dittills  blott  för  ämbetsraannabainan.    1  en   annan    Om  finsk  stftti- 
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stik  fiamhålles  gagnel  af  en  statistik  för  en  veiklig  kännedom  om 
Undet  och  dess  behof,  saml  nödvändigheten  äfven  i  värt  land  af 
en  dylik  .statistisk  byrä'.  som  fLunes  i  andra  länder.  Ett  sådant 
ämbetsverk  kom.  som  bekant,  ett  par  decennier  senare  till  sländ. 
[  anledning  af  den  af  Saitna  försvarade  nationalekonoiniska 
satsen,  att  export  octi  import  ittjänina  tivarandia,  enär  ett  land 
Icke  i  Ungden  kan  införa  varor  till  högre  värde  än  dess  egen 
export  nlgör,  uppträdde  Borga  Tidning  med  ifrande  mot  införsel 
af  ullÉIndska  lyxartiklar,  hvilken  borde  hämmas  genom  tullar. 
Härigenom  skulle,  enligt  B.  T:s  mening,  en  skadlig  öfvertmport 
hindras.  Saima  svarar  ined  en  uppsats  Lyx  ock  import,  uppvi- 
sande del  relativa  i  begreppet  Jyx*  och  försvarande  en  friare 
tullagstiftning:  erkännande  dock  tullafgitters  behöflighet  dels  med 
hänsyn  till  statsinkomsterna  OmanStullar),  dels  i  vissa  fall  för  den 
inhemska  tndusttins  skydd.  Borga  Tidning  fortsätter  sin  polemik 
och  förklarar,  att  Saimas  yrkanden  sU  i  slrid  med  liela  den  re- 
dande tullagstiitningsprincipen,  som  1  alla  länder,  .oalsedt  hela 
det  så  kallade  liberala  skränet,  livilket  aldrig  dugt  för  praktiken, 
ar  r)ch  måste  vara  mer  elter  mindre  restriktiv".  Saima  anställd 
1  sin  sida  betraktelser  bfver  lyxen,  tullen  och  handelsbalansen, 
angående  hvilka  hon  söker  göra  mera  frisinnade  grundsatser  gäl- 
lande än  dem,  som  då  hos  oss  voro  gängse.  Hon  bekämpar 
härvid  „den  håg  för  världens  styrande,  hvilken  räknar  den  lef- 
vande  mänskligheten  för  en  samling  färhufvuden,  och  som  icke 
tilltror  sin  näsla  förmågan  att  föra  skeden  till  munnen,  om  icke 
manövern  genom  en  förordning  regleras".  En  annan  gSng  yrkar 
Saima,  i  en  uppsats  om  spatinmnlshandein.  att  styrelsen  icke. 
genom  ätt  allt  för  mycket  ingripa  i  denna  handel,  maafhälladen 
enskilda  spekulationsandan  att  sörja  för  behofvens  fyllande.  1  en 
artikelserie:  Om  lagar  som  menligt  imierka  på  ssifligheten  be- 
kämpar hon  UT  moralitetens  synpunkt,  i  föga  förtäckta  ordalag,  den 
dä  i  värt  land  rfldandc  tullregimen,  som  genom  de  ofantligt  liöga 
tullsatserna  pa  en  mängd  varor  framkallade  ett  lurondrejeri  i  slor 
skala,  fivilket  blef  en  verklig  kräfta  i  synnerhet  för  landets  kust- 
befolkning. —  Öenna  artikelserie  lärer  kommit  till  generalguvernö- 
ren furst  MensctiikoHs  kännedom  och  h05  honom  framkallat  missnöje. 
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Professoi  J.  J.  Tengs.liöm,  med  hvilkicn  Sne!lm;in  under  hela 
sin  Ki-iopiotid  stod  i  tfägen  korrespondens,  hade  uttalat  tvifveU- 
mät  om,  att  den  högre  bildningen  i  landet  Itunde  blifva  rent  finskt 
nationeäi,  bland  annat  pa  den  grund,  att  Finlands  industii  var  sä 
iindecUgäen  andra  folks  och,  enligt  Teiigslröm$  mening,  ej  heller 
p^  mycket  länge  kunde  upparbeta  sig  ur  denna  underlägsenhet. 
[  anledning  häraf  äkrel  Snellman  1846  en  artikel  Om  Finlands 
industri  sdsont  viUkar  för  fiiisk  naiionaiitci.  Saiina  erkänner, 
att,  om  af  tvä  uti  inbördes  förbindelse  stående  nationer  den  ena 
äi  den  andra  mycket  Öfverlägsen  i  industriel!  atseerde,  den  sva- 
gare måste  mottaga  Inverkningar  af  den  andras  nationella  sed  pa 
bekostnad  af  sin  egen.  I  Finland  har  välståndet  stigit,  men  detta 
berodde  hufvudsakligen  pa  stegrad  urproduktion  —  akerhruk, 
boskapsskötsel,  export  af  trävaror,  blott  i  ringa  grad  på  utveck- 
ling af  (nanufaktLrerna.  .En  högt  drifvcn  manufakturindustri  hos 
en  nation  förutsätter  en  högre  bildningsgrad  än  blotta  produktio- 
nen af  råämnen,  icke  blott  i  afseende  ä  manufakturemas  bedrif- 
vande,  utan  i  medborgerlig  bildning  öfver  hufvud  skall  da  (jnska 
folkel  stå  lägre  än  den  nation,  af  hvilken  detsamma  i  industtieSt 
afseende  blir  beroende.  Och  följden  hårat  miste  blifva  den,  att 
9fven  den  främmande  bildningen  i  landet  vinner  ett  för  nationali- 
teten menligt  inflytande.  Ja  det  skall  hända,  att  främmande  öfver- 
flödiga  kapitaler  och  öfverlägsen  arbetsskicklighet  lockas  in  i  lan- 
det, såsom  man  redan  sett  det  Inträffa.  Detta  är  väl  j  ekonomiskt 
hänseende  en  vinst  för  landet.  Men  därjämte  skola  äfven  främ- 
mande seder,  elt  främmande  språk  vinna  insteg.  Såsom  t-  ex.  I 
de  ryska  Östersjöprovinserna  tyskan  är  litteraturens  språk,  ryskan 
till  en  stor  del  de  traflkerandes,  handelns  och  manufaktureritas, 
och  folkets  eget  spräk  är  tillbakaträngdt  till  de  fattiga  brukarena 
af  den  adeln  tillhörande  jorden;  sa  skall  kanske  äfven  här  ett 
nytt  5prÅk  intränga  mellan  svenskan  och  finskan  och  fullborda 
det  fosterländska  språkets  utrotande."  —  Därför  uttalar  Saima,  alt 
jämte  litteraturen  ingen  gren  af  mänsklig  verksamhet  iir  meia  eg- 
nad  än  industrin  att  bevara  den  finska  nationaliteten.  Det  var, 
såsom  synes,  tlU  ett  i  synnerhet  enligt  dåtida  uppfattningssätt 
mycket  ömtåligt  ämne,  Salma  den  gången  utsträckte  sina  reflexioner. 
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Bland  af  Saima  framsiaiWa  yrkanden  Vunna  eicempelvis  an- 
föras: bildandet  af  husliäilningssällskaper.  särskildt  ett  f6r  Kuopio 
län.;  skjutslegans  höjande  och  skjutshållningens  utbjudande  pA 
entreprenad;  lossandet  al  de  band,  hvilka  törfattning:arne  om  .laga 
försvar"  lade  på  arbetets  fiihet;  fti  landthandeJ  (hvilken  den  ti- 
den i  landet  var  helt  och  hållet  förbjuden)  samt  annan  näiings- 
frihel.  I  afseende  ä  sistnämnda  fräga  erinrar  Saima,  att  .skn^- 
inrättningen  hÖr  till  ett  af  de  fyra  erkända  ståndens  lagliga  privi- 
legier, hvilka  grundlag  octi  monatkeinas  försäkran  gafva  oiubbadt 
bestånd.  Näringshihetcn  kan  således  i  vårt  land  möjligen  införas 
endast  genom  borgarståndets  eget  begifvarde".  Alltså  åter  enail 
Saima  gifven  erinran  om  nödvändiglieten  af  tandtdag,  ehuru  klädd 
i  möjligast  anspråkslösa  form,  för  censurens  skull-  —  Artiklarne 
om  näringsfriheten  väckte  mycken  uppmärksamhet  hos  den  öfrtga 
pressen,  i  hvilken  ingingo  flere  uppsatser  i  ämnet,  så  val  af  re- 
spektive redaktioner  som  af  insändare.  Sä  innehötlo  Atxt  Tid' 
nlngar  ett  mot  Saima  liktadt  försvar  för  skråtvånget,  medan  äter 
Morgonbladet  stältde  sig  på  frihetens  och  Saimas  sida. 


Bland  Sneltmans  mänga  polemiker  börP  särskildt  omnämnas 
de,  han  förde  angående  universitetet  och  dess  verksamhet,  hvilka 
polemiker  bragte  tionom  i  delo  med  flere  af  hans  ^amla  akade- 
miska vännei.  Redan  i  .Spanska  flugan"  hade  han  angtipit  ve- 
tenskapligheten vid  universitetet,  hvilken  dä  för  tiden  framträdde 
hufvudsakligcn  i  latinska  disputationer,  där  sällan  några  nya  och 
för  vetenskapens  utveckling  värdefulla  idéer  förekommo,  men  I 
stället  en  ofruktbar  bokmaJslärdom  plägade  göra  sig  bred.  ] 
Saima  klagas,  att  Lönnrot  icke  anställts  vid  universitetet  och  att 
Castrén  såsom  lönlös  docent  därifrån  icke  erhållit  understöd  för 
sina  forskningar.  Om  man  i  denna  punkt  måste  gifva  Saima  i3tt, 
kunna  meningaine  vara  mera  delade  om  det  berättigade  i  hennes 
angrepp  mot  vissa  historiska  special  forskningar,  dem  hon  ansåg 
småaktiga  och  värdelösa.  Hon  tillät  sig  bland  annat  att  gyckla 
med  en  Iflrd  undersökning  af  professor  W.  G.    Lagus  beträffande 
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itigån,  i  hvilken  föfsamling  p^  Åland  Abrahdinui  Angermänilus 
i  tiden  varit  kytlcoherde:  om  det  vai  i  Finsttöm  ellet  i  Saltvik, 
eller  tilLätventyrs  i  båda.  Likaså  omtiämner  hon  i  en  gycklande 
ton  den  s.  k.  KSursill-litteraturen",  i  anledning  af  en  insänd  uppsats 
i  Hdsinglofs  Tidningar:  Sju  systrar  Sursillars  sJäklregister.  hvati 
redogöres  iör  de  genealogiska  arbeten,  som  verkställts  lör  utre- 
dande af  dessa  berömda  systiars  talrika  afkomlingar  ocb  deras 
släktförhållanden,  hvilka  arbeten  någia  år  senaie  fullbordades  af 
E.  R.  Alcenius  genom  hans  stora  verk  .Genealogia  Sursilliana*. 
kke  utan  visst  skäl  kunde  Saimas  motslåndaie  förebrå  henne,  att 
hon  allt  tör  ringa  skattade  värdet  af  sådana  detaljarbeten  för  upp- 
samlande af  historiskt  material. 

En  annan  af  Saima  ofta  yttrad  åsikt  var,  att  universitetets 
larare  verkade  alldeles  fOr  litet  fOr  nationens  upplysning.  Deras 
ringa  ifver  i  detta  hänseende  bevisades  tillräckligt  genom  bristen 
pä  en  litterär  tidskrift  i  Ilandet;  därjemte  borde  de  afven  i  Öftigl 
vinnlägga  sig  om  att  genom  tidningspressen  upplysa  och  leda  den 
allmänna  opinionen.  Dessa  yrkanden  gäfvo  uppslaget  till  en  mängd 
uttalanden  i  pressen,  både  med  och  mot.  A bg  Underrättelser  och 
en  insändare  i  Morgonbladet  ordade,  i  t>örjait  af  1845,  med  an- 
slutning till  Saima,  om  det  .kletia  anseende",  universitetet  åtnjöt 
t  landet.  Mot  detta  påstående  uppträdde  i  Helsingfors  Tidningar 
tvenne  universitetslärare.  1  ett  Bref  från  en  vän  i  iandsarien 
klagar  den  anonyme  föriattaten,  som  var  professoren  1  lärdoms- 
historia Alexander  Blomqvist,  öfver  ,det  unga  Finlands"  öfvermod, 
hvars  lösen  tycktes  vara.  att  .gubbarne  måste  springas  öfvet  anda". 
om  de  icke  själfmant  lagade  sig  undan,  ty  tiden  hade  brådtom. 
Han  sade  sig  komma  i  håg  Porthans  och  Calonii  beprisade  tid. 
Porthan  hade  visst  varit  populär  bland  ungdomen  och  hans  före- 
läisningar  roliga  för  åhörame  och  talrikt  besökta,  men  icke  just  sä 
synnerligt  lärorika.  Calonius  hade  varit  grundligare  i  sin  under- 
visning,  men  barsk  och  plump.  *)    Universitetet  hade.  menar  han» 


•)  Enar  Blomqvist  var  född  1796  och  blef  student  1815,  har  han 
knappast  sjalf  åhort  Porthans  och  Calonii  föreläsningar,  ulan  talar  om  dem 
blott  efter  hörsägen. 

29 
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sedan  dess  Icke  gett  tillbaka,  utan  tvärtom  fullgjort  aEla  efter  ti- 
dens oinståndigheler  billiga  fordringar.  Ännu  för  ett  och  ett  hälft 
åt  sedan  hade  ingen  hatt  något  att  anmäilta  mot  univeisitetet,  men 
nu  talade  man  öfver  allt  om  dess  klena  anseende,  .ty  nSr  Saima 
med  sin  vantiga  diktatoriska  myndighet  säger  något,  är  det  sagdt 
och  ehers9gas  af  hennes  beundrare*.  Den  andra  insåndaien  kal- 
lade sig  .Benjamin  Björn*,  hvilken  pseudonym  betecknade  J.  Ji 
Nordström.  Han  förklarar,  alt  universitetet  ej  twhöfde  försvaras 
mot  .tanklöshetens  lömska  bakhugg"  och  uttalar  sin  ringaktning 
för  .snackaren  i  Åt>o  Undenätlelser"  och  hans  själsförvandter, 
.skäggpiltame,  dessa  utomordentliga  optnionspuffertmakare;  fOrr 
pratande,  nu  skrjfvande'.  Tillika  gif\'er  han  ett  sidohugg  ät 
.publicitetens  prima  donna,  som  slagit  sig  ned  vid  stora  torget  i 
Kuopio*.  Slutligen  aktar  Nordström  icke  för  lof,  för  att  tillintet- 
göra verkan  af  Åbo  Underrättelsers  ord,  att  gå  till  personligheter, 
i  det  han  anföi  författarens  i  detta  blad  dåliga  hlosofie  kandidat-, 
examen,  hvars  vitsord  uppräknas. 

Saima  underlat  icke  att  upptaga  frågan  ånyo.  Efter  att  i  en 
kort  notis  något  spetsigt  hafva  aninärkl,  att  de  tvi  kämpame  i 
Helsingfors  Tidningar  hört  sina  sägner  på  olika  tider,  men  att 
eljest  två  SOCii  icke  kunde  vara  mer  skurna  ur  samma  stycke, 
meddelar  hon  i  samma  nummer  en  artikel  om  Universitetets  an- 
seende. .Erkänner  man,  att  universitetet  bör  leda  och  represea- 
tera  nahonens  bildning,  och  att  denna  icke  kan  stå  högt,  dSr  en 
nationallitteratur  saknas,  så  är  frågan  lätt  afgjord.  Finland  eger 
ingen  nationallitteratur.  Dess  universitet  kan  således  icke  ega  det 
anseende  hos  nationen,  som  det  borde  ega  "  —  —  Det  är,  me- 
nar Saima.  ett  billigt  anspråk  på  hvaije  universitet,  på  ett  laads 
högsta  lärdomssäte,  att  det  i  skrih  fortfarande  inverkar  på  sina 
atumners  bildning  och  tillika  pa  den  stora  del  af  nationen,  hvil- 
ken endast  genom  skrift  och  tryck  kan  erfara  denna  inverkan. 
Hos  oss  t>ör  därför  universitetet  gå  främst  i  arbetet  för  en  verk- 
lig nationallitteratur,  en  litteratur  pä  linska  språket.  —  Denna 
polemik  utgjorde  början  ttli  störingen  af  vänskapsförhållandet  mel- 
lan Nordström  och  Snetlman.  Ännu  i  januari  samma  år  had« 
Saima  i  en  uppsats:    Ar  offentiighel  vid  domstols/örhandlingar  i 
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Finland  tiUåten?.  yttrat  sig  om  Nordströms  stora  aibele  Bidrag 
till  den  svenska  samhällsförfattningens  historia  på  ett  högst  te- 
rötninande  sätt.  Det  kallas  ,en  lika  lärd  som  läiorik  skrift*, 
hvarjämte  sages;  .D«t  Sr  smickrande  för  naiionalstoltheien,  att 
sålunda  se  Fittl^nds  invånares  tacksamhet  bevisad  för  den  skänk 
af  svenska  lagstiftningens  fördelar,  Finland  ärtt  från  föreningen 
med  Sverige."  Men  hvarken  detta  erkännande  eller  <len  mång- 
åriga öitisesidiga  f<}'rl>itideben  kunde  hindra,  att  en  formlig  bryt- 
ning mellan  de  båda  männen  inträdde.  Närmaste  anledning  härtill 
var  en  polemik  i  fråga  om  skogslagstiftningen,  hvilken  cgde  rum 
i  slutet  af  1845. 

Snellman  var  lifligt  intresserad  för  sagningstötelscns  utveck- 
ling i  landet.  Han  sBkte  af  personer  förtrogne  med  difhörande 
förliälLainden,  såsom  sägpatronen  E.  J.  Längman,  handlanden  Kell- 
ien o.  a.,  inhämta  närmare  upplysningar  och  skref  ett  par  upp* 
satser,  d^r  han  t>iand  annat  sökte  visa,  hurusom  gällande  lag, 
hvilken  vid  såganläggning  fäste  villkoret  af  ett  visst  besUmdt  till- 
verkningsbeiopp,  innebar  en  stark  frestelse  till  .Ofversågning*, 
alltså  lagbrott.  Äfven  klandrade  han  den  stränghet,  hvarmed 
kronohemmans  åbor  förbjödos  afytlta  hemmanets  skog,  hvil ket  äf- 
ven måste  Jöranleda  Ulrika  lagäfverträdelser.  Härvid  vände  han 
sig  bland  annat  mot  ett  af  en  komité  uppgjordt  förslag  till  ny 
skogsordning,  ulkommet  1842.  Detta  förslag  hade,  enligt  Saima, 
icke  aflägsnat  nämnda  källor  till  depravation,  men  däremot  ökat 
dem  med  nya,  lika  inskränkande  stadganden,  äfven  för  skatte- 
jotdsegarens  dispositionsrätt  öfver  honom  tillhörig  skog.  Äfven  i 
afseende  å  skogshushållningen  är  dock  de  enskildes  egen  om- 
sorg om  sina  intressen  den  kraftigaste  hSfstången  för  national- 
förmögenhetens förkofran.  Den  öfverdfifna  omsorgen  om  skogar- 
nes bevarande,  för  att  med  dem  lyckhggöra  kommande  släkten, 
åstadkommer,  menar  Saima,  binder  fÖr  landets  uppodling;  och 
dock  skall  just  landets  uppodling,  i  det  den  ger  skogen  ett  ökadt 
värde,  göra,  att  jordegaren  tager  bättre  vara  pä  sin  skog.  Landets 
uppodling  är  dessutom  den  bästa  utvägen  att  förbättra  klimatet, 
hvilkei  man  genom  skogarnes  bevarande  vill  skydda  mot  Eörsäm- 
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ring.    DäTjatnIe  yrkar  Saima,  atl  kronojordens  Ofvergång  tilt  sh 
bOTd«  af  staten  kraftigare  beiordras. 

NofdstT^im  hade  varit  egentlige  t&rfattaten  liH  oh-annämnda 
farslag  till  skogslag.  Saimas  angrepp  satte  honom  t  eld  och  Ugor. 
1  Helsingfors  Tidntngat  för  den  6  decembei  1845  ingår  en  uppsats 
med  titel:  Saima.  statsekonom,  skogshushäUerska  och  sägpatro- 
nessa,  samt  undertecknad  B.  B.  (Betijamin  Björn).  Nordström 
uppträder  här  med  stot  häftighet  mot  .del  stora  oraklet  I  Kuöpio*, 
.filosofen  frän  Kuöpio*  o.  s.  v.  Rörande  några  af  Saimä  anfötdd 
uppgifter  af  en  ségegare  sSgcr  Nordström,  att  de  .smaVade  dfl 
piller  och  ségspån",  i  anledning  dSraf  att  meddelaren  en  lid  jäm- 
väl hade  innehaft  apotek.  Salma  sjätf  tillrådes  att  iakttaga  större 
„fÖrsyiithet*  och  beskylles  för  stor  brist  på  sakkunskap  i  alla  sina 
stalseiconomiska  artfklar.  Nordström  begagnar  till^llet  att  ^fva 
henne  en  uppsträckning  äfven  löt  hvad  hon,  i  hans  tanke,  tidi' 
gare  syndat.  .Hon'  (Saima)  .vill,  att  oäkta  barn  skall  tilleikfln- 
nas  arfsrätl,  men  kånnei  eller  inser  ej,  hvilken  inverkan  en  sådan 
lag  skulle  utOfva  pi  förhillandet  mellan  makarne  ocfi  familjens 
ratt.  Hon  ordar  om  skräns  ändamålsvidrighet,  men  känner  ef, 
huru  olika  L  Frankrike  och  Tyskland,  Jivarifrän  reaktionen  mot  de 
slutna  skrien  först  utgick,  skrälagame  voro  och  Sro  mot  dem  i 
virt  land.  —  —  Hon  talar  om  nyttan  af  jjordafsöndring,  men 
t>'ckes  ej  ens  hafva  aning  om  de  mångfaldiga  rättsförhållanden  i 
vArt  lagsystem,  som  därmed  stående  i  sammanhang  först  mäsf* 
prof  vas,  jämkas,  bestämmas,  åtgöras,  innan  en  sådan  fritt  kan 
bringas  i  Öfverensstämmelse  med  , allas  ratt"  och  det  gemene 
bästa,  därest  saken  i  sig  sjaif  funnes  nyttig.  Hon  utldler  sig  i 
sina  två  senaste  numror  om  skogsbiuknirtg  och  sägiörelse  med 
en  säkerhet,  en  apodiktisk  visshet,  som  vore  ingen  gensägelse 
tänkbar.*  Nordström  vill  icke  ingå  i  tvist  med  Saima  Om  de- 
taljerna i  skc^sordningsförslaget;  .det  är  blott  Saima  själf,  som  det 
roat  oss  att  här  litet  skärskåda.'  Därjåmte  uppställer  han  följande 
något  dunkla  påslående:  .Man  eger  väl  diskutera,  gilla,  förkasta, 
grundsatserna  i  ett  till  allmän  gianskning  framstäidt  förslag,  an- 
mäika  och  fylla  bristerna,  men  icke  mana  deras  uppställare  lika- 
som till  svars  för  hvad  de  gjort  och   hvad   de  underlåtit." 
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Saima  svarai  med  en  uppsats  TUt  den  lärde  statsekonomen 
B.  B.  Den  visar,  att  äfven  Snellman  var  retad.  B.  B:s  skrifvelse, 
h«ter  det,  'åJ  småsinnad,  rOrer  person,  icke  sak.  .Lät  vaia,  att 
min  herre  möjligen  skulle  haft  ■ett  finger  med  i  förslaget  till  ny 
skogsordning,  detta  fiöga  värl  gör  dock  icke  smäsinthet  till  stor- 
sinthet. Det  är  tvärtom  elt  ytterligt  sleg  At  det  lilla,  att  m.  ti. 
lämnar  komiténs  för  förslaget  sak  fiell  och  hållet  däihän,  lämnat 
Eandets  skogar  åt  sitt  öde  och  blott  ombesöfjer  sin  påWgelstjärts 
behöriga  utbredande." 

Notdslröms  replik  i  Helsingfors  Tidningar  för  den  27  de- 
cember heter:  Saima  i  vrede.  Erkännande  iörtjenster  hos  Saima 
och  förklarande,  att  han  för  sin  del  skulle  anse  lör  en  verklig 
lörivst,  om  Saima  gifige  under,  uppfepar  B.  B,,  att  genomgripande 
sakkännedom  hös  t>ladet  oita  brister,  beskyller  det  för  öEvermod, 
brist  pä  takt  o.  s.  v.  Han  slutar:  .Saimas  artikel  är  en  märk- 
värdig produkt  pfi.  huru  långt  sirad  egoism  kan  gå  i  frenetisk 
ilska.  Man  kan  där  göra  psykologiska  studier.  Vi  hade  förut- 
satt hos  Saima,  såsom  publicist,  mera  sans:  men  hafva  misstagit 
oss  däri  s^  väl  som  i  myckel  annat." 

Saima  5varai  i  sin  första  nummer  för  1846  med  en  uppsats: 
Försynthet,  som  har  till  motto;  .tu  fas  voulu  Georges  Dandin". 
Det  heter  här  bland  annat:  „Herr  B.  B.  har  funnit  det  oförsynt, 
att  vi  tillskrifvit  komitén  iör  förslaget  till  ny  skogsordning,  hvad 
förslaget  innehåller,  —  —  Hvarför  vill  herr  B.  B.  gifva  saken  det 
sken,  som  skulle  vi  pd  otillbörligt  vis  talat  om  förslagets  stad' 
ganden?  För  att  förstora  vårt  blads  förbrytelse  mot  komitén?  Nej. 
välde  läsare.  Komitén,'  säger  herr  B.  B-,  har  icke  offentliggjort 
förslaget.  Regeringen  har  framställt  detsamma  till  granskning  — 
—  —  alltså  har  Saimas  oförsyntfiet  gällt  hvem?  —  —  Bemö- 
dandet att  göra  Saimas  utgifvare  till  lagbrytare  skall  icke  lyckas 
er,  titulus  B.  B.!  Titulus  B.  B.  har  dock  tvungit  oss  att  försvara 
vilt  blad  mot  en  denunciation.  Må  man  dä  getiomgä  dess  båda 
årgångar  och  ur  dessa  uppvisa,  hvar  och  när  vi  icke  med  tillbör- 
lig aktning  och  erkännande    omnämnt    ^regeringens"    åtgärder  lör 

landets  bästa. Men  viktigare  än  vårt  själHörsvar  är  del  att 

tillbakavisa  hr  B.  B:s  ohemula  försök  att  göra  styrelsen  ansvarig 
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för  de  lagföTslag,  en  tillförordnad  komité  afgifvlt.  för  att  sålunda, 
tvärt  emot  denna  styrelses  upplysta  vilja,  hindra  landets  intressen 
atl  i  frågan  uttala  sig.    Ty  lagförslaget  är  komiténs,  till  regeringer 

I  under dånigtiet  algifna,  icke  styrelsens  förslag. Herr  B.  B-, 

ni  är  en  anonym  qaidam.  Ni  anför  intet  i  sak,  be\'i&ar  intet. 
Utgifvaren  af  detta  blad  är  en  namngifven  person.  Han  har 
i  två  års  tid  genom  bladets  innetiåll  bevisat  sin  itver  för  sak 
octi  sin  goda  vilja  att  gagna.  Huru  shulle  då  era  tomma  diatri- 
bet  kunna  sära  lians  egoism?  Tvärtom,  dessa  diatriber  skola  Mia 
vittne  om,  hvem  som  låtit  egoism  och  fåfänga  nedtysta  siti  bättie 
vetande  och  gjort  en  signatur  missaktad,  som  —  kanske  döljer  ett 
namn,  värdt  att  icke  nedsättas." 

Nordström  genmSlte  i  H:fors  Tidningar  icke  mindre  fietsigt 
med  en  uppsats:  Saimas  högsinthet  och  mottot':  .c'est  donc  loi, 
Maltre  Olivier,  c'est  ton  véritable  visagc',  Innehållet  bestér  för 
det  mesta  i  personliga  utfall  och  klagan  öfver  Saimas  öfversittare- 
töHr  oärligtiet,  dess  en  Loyolas  lärjunge  värdiga  taktik  m.  m.  I 
synnerhet  finner  Nordström  det  allt  fortfarande  obehötigt,  aO  Saima 
velat  stålla  förslagets  till  skogsordning  uppställare  liksom  Ull  svars, 
hvilket  förfarande  vore  stridande  mot  hyfsningens  allmänt  veder- 
tagna bruk.  Vidare  framhfrll  han,  hurusom  det  icke  ginge  sä  latt. 
som  man  syntes  tro,  att  göra  kronojorden  till  skattejord,  samt 
pästod,  att  Saima  vatit  okunnig  om  en  författning  af  1327,  hvar- 
igenom  Savolaks  och  Karelen  erhållit  vissa  lättnader  vid  skatteköp, 
—  Polemiken  afslutades  af  Saima  med  en  i  lugnare  ton  hållen 
uppsats:  Huru  kan  framtiden  båHas  varm? 

Denna  långa  och  obehagliga  polemik  väckte  stort  uppseende. 
Att  Snellman  skulle  haft  anledning  tala  om  ,.denunc9ation'  kan  vät 
med  starkt  skäl  ifrågasattas,  trots  det  egendomliga  i  Nordströms 
påslående,  att  komitén  ej  t)or1  få  , ställas  tillsvars'  för  sitt  offent- 
liggjorda förslag').  Ej  heller  kan  tietviflas,  att  professorns  i  folk- 
och  statsrätt    samt    nationalekonomi    Nordströms  vetande   i  tviste- 


•^  Kanhända  komatens  handlingsfrihet  varit  begränsad  genom  icke 
orienlltggjoiiEa  instruktioner?  Men  då  hade  Nordström  icke  borttaga  sä  illa 
vid  sig  anmårkningiime  mot  komiféns  förslag. 
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Mgans  detaljer  vat  större  än  Saimas.  Men  också  vore  intet  obilli- 
gare  än  att  al  publicisten  begäm.  i  hvarje  hägi  han  behandlar, 
samma  detaljvetande,  som  kan  förelinnas  hos  fackmannen  i  ämnet. 
Ej  heller  är  publicistens  uppgift  densamma  som  lagstiflatens  eller 
lagberedarens.  Obestridligt  synes  oss,  alt  Saima  äf\'en  i  skogslag- 
stiftningsfrågan liksom  i  flera  andra  uttalat  principer,  hvilkas  rik- 
tighet landets  följande  utveciKling  mer  och  mer  bekrättat.  *)  Äl- 
vensä  att  Nordströms  uppträdande  bar  vittne  om  den  otålighet  vid 
kritik,  för  att  icke  s3ga  dert  snarstickna  fåfänga,  som  utgjorde  en 
svag  sida  i  denne,  i  mänga  hänseenden  så  utmärkte  mans  karak- 
tär. Si  bedömdes  saken  afven  den  tiden  på  många  håll.  1  Mor- 
gonbladet klandrade  S.  G,  Elmgren  i  en  uppsats  Sak  och  person 
B.  B:s  sätt  att  gå  till  väga,  hvarpä  Nordström  svarade  med  (rå- 
gan: ,om  icke  en  grol  kloss  fordrar  en  grof  kil?"  Härlil!  gen- 
maite  Elmgien  med  en  uppsats,  försedd  afven  den  med  ett  franskt 
motto:  ,Je  suis  vötre,  sa'  fransosen,  damp  i  sjön.".  —  I  bref 
till  Snellman  af  den  26  december  1845  yttrar  Nervänder:  , An- 
gående din  polemik  med  Nordström  vill  jag  ej  säga  nägot.  Na- 
turanlag, hans  vetenskapliga  framgäng  och  slutligen  den  vikt, 
hans  person  erhållit  därigenom,  att  Sverige  och  Ryssland  ännu  i 
denna  stund  dragas  om  att  få  hålla  honom,  allt  detta  har  gjort, 
att  man  på  länge  ej  vågat  säga  hOnom  någOt  i  ringaste  måtto 
misshagligt,  utan  fara  att  antingen  komma  i  en  vild  dispyt  eller 
ock  i  en  ren  ovänskap." 

Nervänders  ord  syfta  pä  Nordströms  då  föreslående  Öfver- 
flyttning  till  Sverige.  Sedan  Nordström  genom  sina  ^ Bidrag' 
vunnit  ett  berömdt  namn,  uppmanades  han  af  professor  Bergfalk, 
riksantikvarien  Hlldebrand  och  andra  t  Sverige  att  dit  öfverflytta. 
Vid  företräden  hos  kronprinsen,  sedermera  konung  Oskar  hade  han 
härom  gifvit  först  ett  hälft,  samt,  sedan  han  af  afgående  rlksarkiva- 
rien  Hans  Järta  föreslagits  till  dennes  efterträdare,  ett  bestämdare 
löfte.  I  anledning  af  en  tvist  med  sina  gamla  motståndare  \ 
Helsingfors,  vicekansler  Theslelf  och  rektor  Ursin,  gaf  han  hösten 


*)  Jfr  en  arTikc]  af  E.  O.  P   i  Hutvudstadsbladet  d.  19  december 
1903  angående  Nils  L  Arppe. 
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1844  vid  ett  konsistoritsamnianträde  första  gängen  sina  landsman 
en  vink  om  denna  sin  afsikt-  Den  väckte  i  Finland  mycken  t>e- 
störtnii^,  ty  med  aJit  skäl  ansågs  en  sä  framstående  vetenskaps- 
mans bortflyttning  för  en  Stor  (Kh,   åtminstone  fÖr   den  nämu$te 


J.  J.  NordiiiCm. 


tiden,  oersättlig  förliist  för  högskolan.  Deputattoner  både  af  kolle- 
ger och  lärjungar  sökte  beveka  honom  att  ändra  beslut;  och  han 
tycktes  icke  vara  orubblig.  Men  sedan  en  plan  att  vid  del  rek- 
torsval, äom  företogs  den  2  jnni   lti45,   genomdrifva   Notdslröms 
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val,  gått  om  intet,  och  han  emdlertid  motlagit  offtcitll  Itallelse 
från  Sverige,  Inlämnade  han  den  10  juni  1845  sJti  ansökan  om 
afstced  från  professuren.  Dock  ångrade  han  snart  Aiet  det  tagna 
steget  och  skulle  gärna  sett  det  ogjordt,  i  synnerhet  sedan  kon- 
sistorium ingått  med  en  hemställan  till  kansler  om  vidtagande  af 
åtgärder  för  underlättande  af  tians  kvarstående,  hvarvid  till  ångern 
äfven  torde  bidragit,  att  Nordstiöin  erfarit,  hurusom  kejsar  Niko- 
lai förklarat,  att  Nordström,  dSrest  han  en  gäng  öfverf ly ttat ,  ej 
vidare  finge  till  Finland  ätervända.  Att  sjaifmant  ätra  sig  ville  han 
likväl  icke,  emedan  ett  sådant  handhngssätt  i  Sverige  skulle  be- 
dömts såsom  lättsinnigt;  däremot  önskade  han,  att  regeringen 
skulle  hindra  han$  flyttning  eller  åtminstone  uttala  sig  på  ett  sätt, 
som  han  kunde  åberop>a  såsom  motiv  för  sitt  kvarstannande.  En 
tid  trodde  han  sig  kunna  hysa  de  bSsta  förhoppningar-  Men  de 
länga  underhand linga me  härom  buro  dock  sluthgen  vatten,  hvar- 
llll  OTsahen  iramft^r  allt  låg  i  den  omständigheten,  att  konung 
Oskar,  innan  han  lät  utlärda  officiell  kallelse  ät  Nordström,  i  di- 
plomatisk väg  utbedt  sig  ryska  regeringens  samtycke,  hvilkel 
denna  äfven  gifvit.  Att  kejsar  Nikolai  skulle  återkalla  ett  åt  an- 
nat lands  regering  gCfvet  samtycke  till  en  af  denna  framställd  ön- 
skan, vai  i  sjSlfva  verket  nog  mycket  begärdt,  och  alla  försök  att 
finna  en  form,  hvari  detta  kunde  lata  verkställa  sig,  visade  sig 
slutligen  fruktlösa,  Sjaif  skyllde  Nordström  härför  i  framstå  rum- 
met grefve  Amfelt  och  furst  Menschikoff,  och  anäedning  finnes  i 
själfva  verket  till  det  antagandet,  att  den  senare  icke  var  angelä- 
gen om  hans  kvarslannande.  *■) 

Den  12  februari  1846  föredrogs  i  konsistorium  bifallet  till 
Nordströms  afskedsan sökan  och  tlU  hans  flyttning  från  landet. 
Bland  många  uttalanden  härom  i  den  dåtida  pressen  märkes  Sai- 
mas  för  den  19  februari;  .Från  Helsingfors  skrifves,  att  professor 
J.  J.  Nordström  på  begäran  erhållit  nådigt  alsked  frän  sin  befatt- 
ning.   Säger  ryktet  sannt,  att  detta  skett  för  en  af  herr  Nordström 


•)  W.  Lagas,  Teckning  af  J.  J,  Nordström.  O.  Ranrken,  Nord- 
ströms bref  till  llmoiii.  Elis  Furuhjelm.  Ut  Finlanits  kulturhistoria,  I. 
sid.  20  ff.  —  Hajidilingar  blsnd  grefve  A.  Armfelts  efterlämnade  papper 
f  finska  statsarkivet. 


afsectd  öfverflyttnmg  tiU  Sverige,  sä  Icomtner  hans  afskedstagande 
otvifvelakti^  att  vScka  en  obehaglig  känsla  i  mången  finnes  hjärta. 
För  män,  och  för  sådana  män.  år  åtminstone  icke  landet  för  trångt.' 
Ungefar  vid  samma  tid  skiifver  Nervänder  till  Snellman:  .Nord- 
strätn,  som  under  den  tid,  underhandlingarite  varade,  aldrig  tog  råd 
hvarken  af  mig  ellei  andra,  Sr  nu  alldeles  handfallen,  sedan  saken 
är  afgjörd.  Han  vill  ej  till  Sverige^  och  jag  är  tädd  att  han.  in- 
nan allt  sjjtasi  gör  sådana  dumheter,  att  han  kan  komprometteia 
sig  både  här  och  där.  Han  jämrar  sig  iör  hvem  som  vill  höra 
det.  däröEver  att  man  ej  förstått  att  behålla  en  si  bra  och  oum- 
bärlfg  man.  Summa  summaium  jag  tror  knappt,  att  det  blir  nå- 
gon resa  af.  Åtminstone  lefver  han  ännu  i  illusioner,  liksom  han 
gjorde  det  till  en  par  dagar  förr  än  han  fick  det  afsked,  som  han 
sagt  sig  vilja  hafva.  Han  har  allt  jlmt  haft  medgång  och  detta 
har  så  bortblandat  honom,  att  han  nu  ej  ens  härdar  ut  med  den 
motgången  att  ^  bli  riksarkivarie  i  Sverige.  Jag  hyser  personlig 
tiilgifvenhel  för  honom,  men  grämer  och  iörargar  mig  öfver  hvad 
mitt  försländ  sSger  mig  om  hans  vacklande  beteende." 

1  början  af  sommaren  1846  vistades  Nordström  i  Stockholm 
för  att  i  ordning  ställa  sin  flyttning  och  blef  därunder  utnämnd 
till  riksarkivarie,  men  foftlor  t,  o.  m,  ännu  en  tid  därefter  att 
hoppas  pä  flyttningens  omintetgörande  genom  vederbörande  i  Pe- 
tersburg; dock  förgäfves.  Först  sedan  allt  hopp  var  ute,  skedde,  i 
oktober,  den  definitiva  flyttningen.  Saima  skrifvet  den  4  juli: 
,.det  berättas  från  Abo.  att  professor  Nordström,  som  nu  vistts  I 
Stockholm,  haft  företräde  hos  konungen,  och  att  hans  utnämning 
till  svensk  riksarkivarie  snart  skall  ega  rum"  (den  hade  i  själfva 
verket  redan  skett  den  19  juni).  ,Vi  behöfva  icke  påmirma,  huru 
nedslående  denna  bekrSttelse  till  ett  redan  gammatl  rykte  måste 
vara  för  hvarje  fosterlandsvän.  Att  den  allmänita  saknaden  icke 
rättfärdigar  herr  Nordströms  beslut  att  öfvergifva  fäderneslandet,  är 
däremot  en  förtjent  erinran.  Men  man  bör  af  framtiden  hoppas 
upplysningar  i  detta  hänseende,  hvilka  skola  i  dess  rStta  dager 
framställa  afven  delta  steg  af  en  sä  utmärkt  och  högt  värderad 
landsman.  Man  kunde  säga,  att  detta  är  obehöfligt.  Dock  den 
till  mognad  komne  sonen   kan  väl,  sökande  världens  lust,   utan 
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förebråelse  lämna  den  rika  modren,  men  icke  den  fattiga.  Starka, 
öfvervlgande  skäl  måste  finnas,  om  han  framför  de  mindie  mog- 
nade skal]  hunna  frigöra  sig  frän  den  barnsliga  kärlekens  plikter." 

^  Af  detta   yttrande   fann    sig    Nordström    högeligen   kränkt, 

och  har,  enligt  hvad  hans  biograf  W.  Lagus  meddelar,  aldrig  glömt 
det.  Dock  inneliÖU  Saima  redan  kort  efter  sist  anförda  uttalande 
ett  annat  om  samma  ämne,  men  i  en  blidare  ton.  Det  heler  näm- 
ligen för  den  5  september  s.  å.:  ^Proficssot  Nordström  anmäies 
bland  anlända  fesande  titl  Helsingfors.  Troligen  är  detta  besök  i 
fäderneslandet  för  läng  lid  det  sista.  Icke  nog  kunna  vi  beklaga 
9.tt  så  ar,  och  att  denne  utmflrkte  mans  krafter  skola  ffir  alltid 
vara  förlorade  för  fädemealatidet.  Väl  är  individens  arbete,  ätven 
den  bästes,  jämförelsevis  ringd,  och  en  nations  framtid  beror  icke 
äf  någon  enskiEd  medlems  görande  eller  låtande.  Men  åt  skolä 
dock  förgå,  förrän  den  plats,  herr  Nordström  lämnat  ledig,  si  fyl- 
les,  att  saknaden  eltei  honom  förgär  hos  dem,  hvilka  förstått  att. 
värdera  hans  insikter  och  modiga  kärlek  för  lag  och  rätt.  En- 
skild tillgifvenhet  delar  den  allmilnna  saknaden,  och  det  är  i 
namn  af  båda  vi  tillönska  herr  Nordström  en  sent  svalnande  läng- 
tan tillbaka  till  det  land,  som  sett  honom  födas,  en  längtan,  hvil- 
ken  finner  och  skänker  tröst  i  verk  och  gärning.  Många  förhål- 
landen i  Sverige  tillåta  också  herr  Nordström  en  litterär  verksamhet 
för  fosterlandet,  vid  hvilken  hans  landsmäns  kärlek  fortfarande 
kan  vara  fästad. - 

Detta  kunde  anses  säsom  en  handsträckning  å  Saimas  sida 
till  försoning  och  glömska.  Den  mottogs  dock  icke  af  Nordström, 
Säkert  är,  att  han  allt  sedan  denna  tid  mot  Snetlman  hyste  elt 
groU,  som  nästan  tycktes  antaga  karaktären  af  en  härskande  idé, 
och  som  vid  alla  möjliga  tillfällen,  bäde  skriftligen  och  muntligen, 
föl  dem  som  ville  och  som  icke  ville  höra  dSrpä,  sökte  gifva  sig 
luft.  Sreilman  iakttog,  i  sina  privata  uttalanden  om  den  fordne 
vännen,  långt  mera  sjaifbehärskning  och  takt. 

Ännu  en  polemik  i  Saima  bragte  Snellman  i  tvist  med  gamla 
universitets vännet  —  om  än  icke  lika  bitter,  som  den  med  Nord- 
ström. Den  finske  läkaren  doktor  Gustaf  Samuel  Crusell  hade  i 
Petersburg  lyckats  göra  stort  uppseende  genom  en  af  honom  upp- 
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funnen  tn^etod  att  behandla  kräftskador,  primdr  syfilis,  stan'  och 
vissa  andra  sjukdomar  medelst  ekktrj<:itet  (dCTi  .elektrolytishd* 
melodcfi).  På  Petetsburgska  vetenskapsakademins  tillstyrkan  er- 
bjöds honom  af  kejserliga  regeringen  ett  understöd  för  fultföljande 
af  hans  foisknJngar.  Saima,  alltid  varm  (öt  hvad  som  kunde 
lända  läderneslandet  till  heder  och  båtnad,  anmärkte,  huru  tttet 
eik3iLnande  Crusell  vunnit  i  hemlandet.  1  en  uppsats:  Ett  finskt 
namn  af  utländingar  bcrömdt.  af  finnar  glömde  (maj  1846) 
redogöres  för  Crusells  toiskningar  och  upptäckter,  och  i  en  annan 
något  senare  yrkas,  att  han  borde  anställas  vid  del  finska  univer- 
sitetet. HSremot  uppträdde  Nervänder  med  elt  beklagande  aj  de 
anfall,  Saima  och  andra  tidningar  riktat  mot  un iveTsi tetet,  octi 
fiamhöll  i  afseende  ä  Crusell,  att  denne  sj31f  icke  ansökt  otn 
nägra  akademiska  understöd,  hvilka  skulle  blifvit  honom  förväg- 
rade, Saima  äter  vidhåller,  att  Crusell.  liksom  Runel>erg,  Lönnrot, 
Castrén,  tillhörde  antalet  af  de  män,  it  hvilka  högskolan  borde 
erbjuda  eller  anskaffa  en  plats.  I  anledning  dSraf,  att  Nervänder 
uttalat  tvifvelsmål  om  värdet  af  Crusells  upptäckter,  uppträdde 
Crusell  sjllf  i  Sairra  till  sitt  för&var.  Polemiken  fortfor  länge,  och 
Nervänder  skref  därunder  i  Saima  {fÖr  den  12  seplembfif),  hvatvid 
redaktionen  uttalade  sin  fägnad  öfver  att  i  sina  egna  spalter  fi 
emoltaga  en  replik  samt  prisade  Nervänders  fördomsfrihet  Ner- 
vanderf  som  fortfarande  i  Helsingfors  varit  Saimas  chacg<i  d'affaires, 
lillbragte  under  sommaren  1846  fjorton  dagar  hos  Snellman  i 
Kuopio  1  allshöns  vSnskap. 


Saima  hade,  sdsom  vi  sett,  under  de  första  tiderna  af  sin 
tillvaro  gjort  till  en  af  sina  hufvuduppgifter  att  blotta  tidnings- 
pressens i  landet  brister,  och  hon  hade  därmed  i  sjiälfva  verket 
lyckats  väcka  hos  densamma  större  lifaktighet  samt  sporra  den  Hll 
allvarligare  ansträngningar.  Ocksi  lämnade  Saima  frän  början  af 
Aiet  1845  sina  kolleger  mera  än  förr  i  fred.  Härtill  medverkade 
afven  den  omständigheten,  att  censurens  band  blifvit  ytterligare 
tilldiagna,  hvarför,  såsom  Saima  anmärker,   .hvarje  slag  mot  dem 
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numera  vai  en  misshandling,  utCfvad  itiot  en  i  IjSttraf  butid^n". 
Under  förra  hälften  af  1845  var  censurens  tryck  odrägligt.  Saima 
försökte  angripa  fienne  med  satirens  vapen.  I  en  humortsk 
Lunkentusiaäer  säger  sig  Saiiiia  fiaft  f&r  afsikt  att  fylla  sitt  num- 
mer med  den  världsberömda  historien  om  Lunkentus,  om  blott 
ett  exemplar  af  sagan  kunnat  uppdrifvas  i  Kuopio.  .ingenting 
synes  böra  betaga  Lunkentusiader  den  r<^ifvaiide  egenskapen  af 
ett  oskyldigt  ingenting-  Framtiden  beror  dä  blott  af  förmågan 
att  upphitta  några  och  tjugu  den  berömda  sagans  vederlikar  ■  — 
Dä  under  sommaren  censurens  tyglar  iler  tycktes  en  smula  slappas, 
återkom  Saima  i  allvarligt  hållna  artiklar  till  frågan  om  villkoren 
för  en  duglig  press.  Hon  erkänner,  att  nägia  blad,  säsom  Mor- 
gonbladet och  Kanava,  visal  ett  berömligt  sträfvande  att  bjuda 
en  solid  läsning,  men  antyder,  att  censuren  var  dem  häri  till 
hinder,  i  det  den  förbjöd  en  saklig  kritik  ötver  praktiska  frågor, 
hvarigenom  tidningame  tvungos  yttra  sig  blott  i  största  allmänhet, 
och  äfven  de  till  det  goda  sträfvfindes  gagn  blef  ringa,  Saima 
söker  3^ra  sig  öfver  det  Ömtåliga  ämnet,  censuren  och  dess  in- 
flytande. Hon  framhåller,  hufu  litet  det  bestående  politiska  för- 
hallandet hade  att  frukta  af  en  medgifven  frihet  att  diskutera  de 
oifentliga  angelägenheterna.  »Landets  politiska  obetydlighet,  den 
allmänna  belåtenhet,  som  en  långvarig  fred  och  ett  stigande  ma- 
teriell välstånd  Itamkaliat,  den  ovärderliga  fördelen  af  en  egen 
lagstiftning  och  egen  styrelse  —  allt  detta  utgör  lika  många 
uppmaningar  att  arbeta  för  en  egen  nationell  bildning,  lika  mänga 
värn  för  dennas  lugna  och  ostörda  utveckling.  —  —  —  Dessa 
förhållanden  erbjuda  tidningspressen  i  landet  ett  nog  rymligt  fält 
för  dess  verksamhet.  —  —  Men  härtill  tordias  åter  för  tidnings- 
pressen nödig  frihet  att  med  all  värma  utsäga,  hvad  som  kan 
vara  nödigt  för  den  inhemska  bildningens  förkofran,  Ocli  då 
bildningen  beror  icke  blott  af  litteraturen,  utan  af  alla  de  insli- 
tutioner,  hvilka  staten  för  kulturens  främjande  värdar,  så  måste 
afven  ett  önskntngsord  för  dessas  9ndamdlsenliga  inrättning  och 
förvaltning,  bevis  för  det  möjligtvis  telakttga  i  desamma,  förslag 
till  reformer  däruti,  m.  e,  o.  offentlig  diskussion  öfver  sattet  att 
vårda, och  frSmja  den  nationella  bildningen  i  alla  dess  grenar  vara 
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och  förblifva  tillåten.  Det  tillhör  dem.  som  hafva  att  vaka  Ofver 
tidningspressens  beteenden,  att  be&tSmdt  uppfatta  dennas  näivarande 
best^mn^else  och  icke  gifva  det,  bvad  den  för  samma  ändamil 
sdker  verka,  en  falsk  tydning.  Utan  liberalitet  i  dessa  hänseenden 
Wir  all  tidningslitteratur  i  landet  en  usel^etv  —  Detta  var  en  i 
möjligast  tiofsam  ton  hållen  vädjan  till  de  makthafvande  att  dock 
icke  genom  sitt  censursyslem  kväfva  all  möilighet  till  en  duglig 
tidningsptess  för  landet.  Men  orden  föllo  på  hälleberget,  ty 
vederbörande  voto  lika  stendöWa  föt  allvar  och  förnuftsskäl  som 
för  sifämt  och  satir. 

I  de  betraktelser,  med  hvilka  Seima  slutar  å^ången  1845, 
heter  det:  .mången  torde  icke  hafva  betänkt,  att  en  tidnings- 
redaktör i  vårt  land  nödgas  säga  hvad  han  kan,  icke  hvad  han 
vill;  hvilken  omständighet  betydligt  måste  nedsätta  hans  isikt  af 
det  kallet,  på  samma  gäng  som  hans  förmåga  att  motsva  dess 
fordringar.  Del  är  i  sanning  beklagligt,  att  en  ursekt  af  detta 
slag  skall  få  gälla.  Ty  den  ursäktar  näsun  all  lumpenhet.  Saima 
har  därför  också  i  det  llngsta  sökt  bestrida  dess  giltighet.  Men 
vid  en  återblick  pä  1845  nödgas  hon  erkänna,  alt  ont  äiets  tid- 
ningslilteralur  , vaggat  till  sömns  fosterlandets  och  mänsklighetens 
intressen',  så  har  sädant  knappt  annorlunda  kunnat  undvikas  an 
därigenom,  att  landets  tidningar  skulle  själSva  begifvit  sig  till  hvila. 
Och  Saimas  oförgripliga  åsikt  är,  att  om  något  ännu  fÖrmäi  hålla 
dem  vid  lif,  sä  ät  det  deras  egen  och  allmänhetens  föihoppning 
pä  ett  blidare  år  3n  1845,  hvilket  hvarje  tidningsredaktion,  som 
velat  något  godt  verka,  i  sin  kalender  skall  beledsaga  med  ett 
förbittiadt  pereal'. 

Förhoppningaitic  om  ett  blidare  censurregemenle  under  1846 
ghigo  icke  i  fullbordan.  Tvärtom  anlände  oupphörliga  order  till 
vederbörande  censorer  att  utveckla  mera  vaksamhet  och  nit.  Likväl 
s<^kte  Saima  i  det  längsta  kämpa  mot  förhållandena,  och  lyckades 
ätven  nu  ofta  nog  få  ultaladt  ett  manligt  ord  så  väl  i  andra  sam- 
liällsfrågor,  som  särskild!  i  fråga  om  presst\'ånget  och  ordets  frihet. 
I  anledning  af  en  till  guvernörerna  i  landsorten  utfärdad  befallning 
att  noga  öfvervaka  tidningame,  skref  Snellman  i  Saima  fOr  den 
20  juli    1846  ett  stycke:  Man  af  heder,  hvari  yttras:    .Böjfr  sig 
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den  oHenllige  mannen  under  bud  och  vinkar,  som  icke  äro  lag, 
men  tvärtqm  strida  emot  uppenbar  lag,  sä  förnekar  han  sin  över- 
tygelse om  hvad  fMX  är.  Ja,  förhål landeti  kunna  inträHg.  dä  god- 
tycket lånar  lagens  stämpel,  och  den  oHentlige  mannen  är,  sésom 
man  al  hed«r,  skyldig  att  äiven  härpå  lästa  behörigt  afseende. 
Huru?  Bör  han  sätta  sig  upp  emot  allt  det.  som  liar  skenet  af 
lag,  eller  mot  det  sOiti,  t.  O.  m.  föismäende  detta  sken,  upphäfver 
lagen?  —  Nej,  Men  det  står  honom  fritt  att  icke  vara  ett  verk- 
tyg tör  lagens  kränkande.  Lämnar  han  sig  tvärtom  härtill,  sA 
kan  han  Icke  vara  en  man  af  heder".  Och  i  en  tvetraktelse  ftfver 
tidningspressen,  några  dagar  senare,  tillropar  han  sina  kolleger  de 
förhoppningsfulla  orden:  .Finnes  det  så  lilet  förtroende  därtill,  . 
att  ljuset,  att  ordets  frihet  en  gäng  skall  råda  i  de  mest  bort- 
gömda  dalar?  ~~  —  Tron  kan  försätta  ber^,  såsom  historien  det 
i  tusental  exempel  lärer,  och  det  gitves  strängt  laget  inga  hinder 
iör  den,  som  ur  fullt  bröst  arbetar  för  en  god  sak.  Däi  det 
gäller  andligt  ljus  och  andlig  frihet,  är  framgången  viss,  och  den 
ena  eller  andra  vägen  måste  leda  lill  målet.  —  —  Så  linnes  det 
o-ckså  inga  hinder  för  en  konsekvent,  förtröstansfull  ocli  modig 
tidningspress.  Ordet  ar  det  smidigaste  vapen.  Skickligheten  att 
handlera  det  vinnes  just  i  striden  med  oblida  förhållanden,  endast 
god  vilja  och  ihärdighet  icke  saknas', 

1  sista  numret  för  1846  innehåller  Saima  en  notis,  egnad 
Ivenne  nya  blad,  Skoltid/tingen  ocli  Suometar,  hvilka  anmält  sig 
till  utkommande  från  bötjan  af  1847.  Båda  rekommenderas 
hos  allmänheten  pä  det  bästa.  Om  Suometar,  såsom  hvars  redak- 
törer tecknat  sig  A.  Ahlqvist.  P.  Tikkanen,  D.  E.  D.  Europaeus 
och  A.  Warelius,  heter  del:  .Suometar  erbjudet  finska  språkets 
och  litteraturens  vänner  i  redaktionens  personal  en  borgen  lör 
företagets  allvar  och  värma.  Ehuiu  vi  öppet  bekännaj  att  vi  till- 
önska dessa  till  en  del  unga  krafter  en  annan  bana  än  tidnings- 
litteraturens  föga  uppmuntrande,  så  är  vir  öfvertygelse,  att  den 
ännu  unga  saken  högeligen  behöfver  styrkas  a(  en  ungdomlig, 
uppoffrande  entusiasm.  Ett  välvilligt  mottagande  af  bladet  är 
också  den  lämpligaste  väg,  på  hvilken  allmänheten  kan  främja 
de  unge  landsmäns  fortkomst,  hvilka  tillhöra  redaktionen". 
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"DeH2  nummer  blef  Saimas  sista.  Under  loppet  a!  året  hade 
Ingätt  atlt  tätare  tillkännagifvanden,  att  bladets  utkommande  utan 
dess  eget  förvållande  blifvit  fördröjdt,  och  allt  oftare  hade  annonser 
fitt  fylla  artikelns  plats.  Ett  nummer,  det  I6:de,  utebiet  helt 
och  hållet;  allt  tecken  till  den  lÖttviHade  strid,  Saims  liade  att 
föra,  Dock  hade  hon  ännu  den  3  december  aononserai  sitt  ut- 
komtnande  för  följande  året,  och  t.  o.  m.  i  lastsista  numret  ingick 
samma  annons.  Men  d«n  31  december  innehåller  tidningen  ett 
koit  tJUkännagilvande,  att  hennes  utgjfvande  var  instäldt.  I  samma 
nummer  riktar  hOn  några  slutord  till  sina  U&äte.  Erkännande 
mängen  brist  i  det  sätt,  hvarpd  hon  uppfyllt  sitt  kall,  namnet 
redaktören    sSrskildt    .den    skärpa    i   uttrycken,   man  troligen  med 

skäl    anmärkt    mot    detta    blad", Men  han  försäkrar  dock. 

att  om  någon  gång  harmen  styrt  hans  penna,  den  gällt  sak,  icke 
person.  „Och  dei  kan  vara  förlåtligt  att  här  uppreps,  hvad  i 
detta  blad  någon  gäng  förut  blifvit  yttradt:  sanningen  tål  öfver 
hufvud  ingen  förgyllning.  Och  ett  ord,  yttradt  till  den  större 
allmänheten,  täl  lika  litet  att  allt  för  mycket  glättas  och  utsmyckas. 

Det  fordras  ofta  en  stark  stämma,  fört  än  den  traflai  allas 

Oia  och  af  alla  erkännes  hafva  uttalat  deras  egna  innersta  tankat. 
Om  det  någon  gång  lyckats  Saima  att  sålunda  uttala  ett  för  oss 
alla  gemensamt  behof,  så  kunde  denna  sällsynta  händelse  till  en 
del  tiUskrifvas  just  det,  hvad  man  eljes  tadlat  —  att  en  stark 
sak  blifvit  utsagd  i  starka  ord.  Utgifvaren  tillstår  också  därför, 
att  han  aldrig  rätt  allvarligt  vinnlagt  sig  om  ett  tungom&l,  sotti 
icke  skulle  störa  någons  nöje.  Han  hoppas  detta  icke  skall  gitva 
Saimas  ovänner  ett  skäl  att  ät\en  blif\'a  dess  utgifvares". 

Orsakerna  till  den  katastrof,  som  sålunda  slutade  Saimas 
dagar,  skola,  sä  vidt  de  blifvit  oss  bekanta,  beiättas  i  sitt  sam- 
manhang uti  nästföljande  kapitel. 


Saima  var  Icke  blott  ett  blad  för  diskussion  af  praktiska 
samhällsfrågor;  det  var  i  ej  ringa  grad  afven  ett  belletrisliskt  och 
litterärt.     Si   innehåller  det  novellartade  skildringar  fiån  Scliwelt. 


E 
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vittnande  om  de  friska  minnen,  fårfartaren  änrni  bevarade  frän 
sina  vandringar  i  detta  bergland:  Ett  besök  pä  ffigi;  En  natt 
vid  Jungfrtins  fot;  Grafven  vid  Sihl.  Vidare  flera  smä  berät- 
telser, hviika  röra  sig  pä  inliemslt  botten:  Sä  fick  Finland  en 
läkare;  EOrdärfvet  m.  (i.  Nägra  bland  dessa:  fienderna;  Spio- 
nen; Den  svages  styrka,  hämta  sitt  ämne  från  1808  års  krig. 
En  kriminaLhistOTia:  En  bondes  kränkta  ära,  hvati  omtalas,  huru- 
kdes  en  skjutsbonde,  som  blilvit  orättvist  beskylld  att  hafva  iör- 
gåtl  sig  Qiot  en  resande,  därför  dömdes  till  och  undergick  spöstraff, 
syftar  på  en  verkligen  timad  händelse,  Ett  bref  af  den  11  juli 
1845  irån  Elias  Lönnrot  till  Snelltnan  upplyser,  att  den  senare 
fått  stoKet  till  berätteleen  af  den  förre,  och  att  fiändelsen  skulle 
hafva  titnat  1824,  Denna  berättelse  gjorde  uppseende  och  för- 
anledde en  officiell  förfrågan  af  prohuratorn  hos  redaktören  för 
Sainia.  Af  anförvandter  till  den  då  mera  aflidne  domare,  livilken 
åsyftades,  påstods,  att  saken  förtidUit  sig  annorlunda,  och  att  do- 
men ej  varit  orättvis,  —  Vidare  förekomma  i  Saima  många  smärre 
skizzer,  än  fiumoristJska,  än  allvarliga,  djupt  tänkta  och  Kända, 
ofta  förträffligt  skrifna.  Sädana  äro  den  vemodigt  humoristiska 
Ålia  narrars  dag:  de  satiriska  smäbitaine  Lifvets  bekymmer.  En 
smästad,  Upptysningen,  Nightcap:  det  redan  nämnda  vackra 
stycket  ynglingens  ideal  och  mannens  m.  fl. 

Säsom  vi  redan  veta  försökte  sig  Snellman  jämväl  stundom  i 
den  bundna  stilen;  äfven  I  Saima  förekomma  härpÅ  rätt  talrika 
prof,  hvilka  dock  till  största  delen  bestå  i  öfversättningai.  Men 
St^^n  finncT  man  en  och  annan  originaldikt,  hvilka  liksom  Ofvei- 
sättningarne  aro  försedda  med  signaturen  R-  S-,  af  hvilken  Snell- 
man betjenade  sig  i  sin  egenskap  af  skald,  utom  för  de  satiriska 
dikterna,  dem  han  plägade  underteckna  ..Momus*.  I  den  1845 
af  Fredrik  Berndtson  utgitna  poetiska  kalendern  Necken  —  den 
första  i  sitt  slag  i  Finland  —  finner  man  signaturen  R.  S,  under 
tvenne  lyriska  stycken,  Myrten  samt  Ros  och  lilja,  af  hvilka  det 
förra  säges  vara]  skrifvei  til!  Sofia  Tengström»  det  senare  till  de- 
moisellema  Augusta  och  Emma  Ehrstiöm,  brordöttrar  till  Snellmans 
vänner  bröderna  Ehrström,  Äfven  i  .Necken'  för  1847  ingå 
några    stycken    af    R.  S.  —  Snellmans  utflykter  på  detta  område 

30 
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lida  väl  ofta  af  en  viss  tyngd,  i  det  de  gifva  intrycket  att  snarare 
vara  alster  af  en  arbetande  reflexion  3n  af  den  omedelbara  ingif- 
velse,  som  ensam  kan  förläna  den  lyriska  dikten  en  fri  och  lätt 
flykt  samt  därmed  ett  högre  poetiskt  värde.  Någon  skald  i 
egentlig  mening  vai  han  icke,  och  själf  var  han  den  siste  att 
däipå  göra  anspråk.  Men  att  dock  ett  och  annat  alster  af  hans 
skaldeådra  visst  icke  saknar  en  poetisk  fläkt  jämte  makt  Öfver 
fonnen,  därpå  tillåta  vi  oss  här  anföra  såsom  prof  följande  af 
Snellman  författade  stycke  till  Josefina  Kellgren,  sedermera  pro- 
fessorskan Pipping,  i  anledning  af  hennes  sjuttonde  födelsedag. 


Till  Josefina 
Den  2  januari  1846. 

Af  hvar  och  en  du  hyllning  får, 
Ur  hvarje  hjärta  gär 
En  önskan  för  din  lefnads  fröjd  — 
Du  är  ju  sjutton  är! 

Och  alla  älska  lif\-ets  vär. 
Och  hvarje  hjärta  slår 
Så  vannt  inför  dess  sköna  bild, 
För  dina  sjutton  år. 

Då  rosors  svall  pä  kinden  rår. 
Och  ögats  cidblick  når 
Till  hvarje  bröst  och  väcker  där 
En  glöd  frän  sjutton  är. 

Dä  pulsen  stark  och  liffull  gär 
Och  lifvets  bana  står 
Så  frisk  och  rik,  som  var  vär  jord 
En  jord  om  sjutton  år. ■ 

Men  hvarje  lifvets  fröjd  förgår 
Och  än  en  saknads  lår 
Skall  skölja  kindens  rosor  bort 
Vid  flydda  sjutton  år. 
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GMs  dj  ännu  ät  llfveb  vdr 
Ocli  andras  sjutlon  är. 
Du  cger  &å  tSel  sktinsta  kvar 
Frän  dina  sjutton  är. 


Mera  betydande  än  säsom  skald  är  dock  Snellman  &om 
litterär  kritiker.  För  att  vinna  mera  utrymme  för  recensioner  lät 
han  redan  de  två  tidigare  ärgingarne  af  sin  tidning  oftn  åtföljas 
af  bihang,  kallade  Litteraturblad  (Hl  Saima,  med  redogörelser 
Jör  och  bedömanden  af  sä  vai  vetenskapliga  som  skönlitterära, 
inhemska  som  stundom  äfven  utlän4ska  arbelen.  Genomgående 
drag  i  dessa  recensioner  är  författarens  sed  att  ställa  sitt  bedö- 
mande i  sammanhang  med  allmänna  synpunkter,  tivarigenom  det 
ofta  vidgar  sig*  till  en  I3r0rlk  öCti  intressant  utredning  af  prin- 
cipiella ftégof.  Så  äfven  vid  kritiken  af  skönlitte falurens  alster, 
utan  att  bedöinaTen  därför  skulle  åsidosätta  den  rent  konstnärliga 
sidan,  tvärtom  granskar  han  ofta  denna,  (,  ex.  uttryckets  egent- 
lighet»  den  metriska  formen  o.  dyl.  —  Bland  de  skönlitterära 
recensionerna  för  1844  äi  den  Öfver  Kung  Fjalar  särskildt  an- 
märkningsvärd. Redan  då  diktens  första  säng  blifvit  synlig  i 
.Joukahainen'  lift  I,  nämner  Saima  därom,  kallande  den  .ojäm- 
förligt skön'  och  det  mest  storartade,  som  Runeberg  trambragt, 
allt  sedan  ,Elgskytlarne".  Sedan  därpi  , Kung  Fjalar"  iutlständigt 
utkommit  under  sommaren  1844,  egnadc  Satma  däråt  en  utförlig 
anmälan,  hvart  han  utlägger,  hurusom  Runeberg  här  vidare  full- 
följer sEn  med  „Nadeschda'  började  öfvergång  frän  det  eplskt- 
idylliska  till  det  dramatiska  skatdeslaget.  Grundtanken  i  den  nya 
dikten  är,  enligt  Snellmans  uppfattning,  liksom  1  det  antika  diantat 
en  strid  mellan  tvenne  sedliga  makter,  nämligen  familjen  och  staten. 
Fjalar  göt  statens,  det  allmännas  intresse  till  sitt,  men  sä  att  han 
därvid  kränker  familjens  lika  heliga  rätt  genom  att  offra  sin  dotter 
och  sålunda  åsidosätta  sina  faders  plikter;  därföre  straffas  han  just 
i  sin  egenskap  af  fader.  —  Runeberg  skref  härtill  ett  svar  i  Jou- 
kahainens  2tdra  häfte,  hvarest  han  förklarade  denna  uppfattning 
vata  fullkomligt  skef.    Antagande  att  Snellmans  tolkning  grundade 
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sig  pä  Hegels  framslällning  af  den  antika  tragedin  och  isytmefhet 
al  Sofokles'  .Antigone",  ingåi  Runeberg  i  en  analys  al  sistnämnda 
tragedi  föi  att  visa  atl  Hegel  misstagit  sig,  di  han  ansett  det 
dramatiska  intresset  Tiär  hvila  pä  en  konflikt  mellan  lamilj  och 
stat.  Hvilken  sedlig,  hvilken  gudomlig,  tragisk  rättvisa,  frågar 
Runeberg,  skulle  väl  ligga  däii  att  en  människa,  som  för  det 
högie  intresset,  iör  saniliällets  väl  uppoffrar  del  tägte,  familjen, 
och  gör  det  si  att  hennes  eget  hjärta  närmast  drabbas  af  detta 
offer,  att  en  sådan  yttermera  och  lill  tack  skulle  straffas  (kH 
krossas  af  en  högre  makt?  Grundtanken  i  poemet  .Fjalai*  ar 
att  upphöja  gudarnes  makt  och  storhet.  Fjalar  iror  sig  med  egen 
kraft  kunna  länka  lifvets  lopp  och  förhSfver  sig  sålunda  mot  gu- 
darne —  ja  han  tiot  sig  kumia  göra  deras  vilja  och  afsikt  om 
intet.  Men  han  får  härför  sitl  straff  och  tvingas  att  erkänna  deras 
öfvermakt-  Likväl  uppenbarar  sig  i  sjlifva  detta  straff  en  gudames 
nåd,  ty  i  det  Fjalar  ödmjukat  sig  inför  dem.  skiljes  han  frän 
Hfvet  försonad.  —  Snellman  svarade  äter  härpå  med  en  uppsats: 
»Några  ord  om  Runebergs  åsikt  oni  dramat".  Han  söker  visa, 
att  Runeberg:  missförstått  förhälLandet  mellan  familj  och  siat;  den 
som  kräinker  familjen  kränker  i  sjäifva  verket  äfven  staten,  ty  fa- 
miljen ät  statens  nödvändiga  underlag.  Runebefg  har  genom  sin 
förklaring  sjilf  nedsatt  sin  dikt,  dä  denna  sålunda  skulle  fram- 
ställa endast  en  inbilsk  och  själfkär  individs  Öfvermodiga  trots 
mot  gudame.  Ett  sådant  tomt  trots  tillhör  fånen,  icke  hjälten, 
I  slutet  af  repliken  upprepar  Snellman  sin  önskan,  att  Runeberg 
skulle  försöka  sina  krafter  i  den  högsta  arten  al  skaldekonst,  i 
dramat.  —  Ännu  uppträdde  i  Morgonbladet  en  insändare  Gt.  med 
ett  försvar  lör  ^Kung  Fjalar*  mot  Snellman,  hvilken  åler  i  sin 
tur  härpå  svarade. 

Denna  polemik  mellan  Runeberg  och  Snellman  Ir  utan 
tvifvel  en  af  de  mest  betydande  skönlitterära  fejder,  som  i  virt 
land  förekommit,  saml  följdes  med  stort  oah  berätttgadi  intresse 
af  den  litterärt  bildade  allmänheten.  Äfven  utom  Finlands  gran- 
ser  väckte  Saimas  kritik  uppmärksamhet,  enligt  livad  man  finner 
af  en  skrifveise  från  Carl  August  Hagberg  till  Snellman  af  den 
17   januari   1845  (Runebergs  svar  hade  dä  ännu  Icke  blifvit  syn- 
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ligt).  Hagberg  skrifver:  .Jag  tänkte  skrifva  om  „Kung  Fjalar" 
|i  den  Lundska  litterära  tidskriften],  då  jag  fick  se  uppsatsen  i 
Saima.  Du  tog  ordet  ur  munnen  pa  mig.  Det  vai  icke  något 
att  såga  om  den  saken,  som  af  dig  är  utredd,  och  jag  lade  ned 
pennan". 

Det  litterära  bihangets  namn  ändrades  under  1845  lill 
KaUavesL  Snellman  fattade  sedermera  planen  att  därå  föranstalta 
en  särskild  prenumeration,  men  dä  detta  icke  tilläts,  $ä  vida  ej 
särskildl  privilegium  utverkades,  utgaf  han  Kallavesi  såsom  ett 
regelbundet  bihang  till  Saima,  hvars  prenutnerationspris  tiöjdes. 
Från  augusti  1846  utkom  Kallavesi  med  en  nummtr  hvatje  vecka. 
Bland  uppsatser,  som  där  ädrogo  sig  särskild  uppmärksamhet,  är 
en  lång  i  de  tre  första  numrorna,  kallad  Inhemsk  litteratur,  hvil- 
ken  utgör  en  resonnerande  ölversikt  af  den  finska  litteraturens 
utveckling,  i  synnerhet  under  det  senaste  kvartseklet.  Äfven  be- 
dOmes  Undets  dätida  litteratur  pä  svenska,  hvarvid  anmärkes,  att 
en  ej  ringa  del  äfven  af  dess  alster  kunde  tilltähnas  den  vaknande 
känslan  för  finska  språket  och  en  nationell  bildning;  så  t.  ex. 
Castréns  litterära  verksamhet,  tidskriften  Suomi  (som  denna  tid 
ännu  utgafs  på  svenska).  Fosterländskt  album  m.  m.  Kallavesi 
recenserade  vidare  Cygnaei  dikter,  Topelii  Ljungblommor  samt 
Emil  von  Qvantens.  Bemdtsons  och  andra  unga  skalders  debyt  i 
kalendrarne  .Necken"  och  .Lärkan'.  Sä  vidt  vi  föimä  inse,  ar 
det  sällan  Snellmans  säkra  octi  klata  omdöme  förnekar  sig  vid 
denna  kritik,  äfven  där  den  angär  skaldekonstens  alster,  hvilka 
han  var  så  mycket  mera  kompetent  att  bedöma,  som  han  egde 
poetiskt  sinne  nog,  om  ocksi  icke  för  en  egen  produktion  af  högre 
betydelse,  så  dock  för  att  fullt  och  innerligt  förstå  andras  poe- 
tiska frambringelser. 


ELFTE  KAPITLET. 


Salma  och  opinionerna.     Saimas  undergång. 

Saimas  anhängare  och  vedersakare.  Brejväxling  med  J.  J.  TengstrOm, 
M.  A.  Castrén,  Robert  TengstrOm.  Saimas  verkan  pä  ungdomen. 
Professuren  i  Lund,  brefväxling  med  C.  A.  Hagberg.  Afrådande  bref 
frän  vdnner.  Snellmans  svar.  CensurfOrfOljelser.  Furst  Menschikoff. 
Polemik  med  baron  von  Kothen.  Saimas  indragning. 
Intrycket  d&raf  på  allmänheten. 

„Mången  har  haft  och  har  att  klandra  åtskilligt  i  Saima, 
men  alla  läsa  den  dock  och  det  med  intresse",  —  säger  Morgon- 
bladet i  en  tidningsrevy  från  1845.  Detta  omdöme  motsvarar 
noggrannt  verkliga  förhållandet.  Saima  väckte  en  liflig  rörelse 
inom  allmänna  opinionen,  hennes  artiklar  utgjorde  öfver  allt  före- 
mål för  debatter,  och  meningame  om  dem  gingo  mycket  åtskils. 
Bland  ungdomen  vann  hon  innan  kort  talrika  och  entusiastiska 
anhängare,  i  synnerhet  för  sina  nationalitetsidéer.  Huru  stark 
denna  strömning  var,  kan  slutas  däraf,  att  äfven  mången,  som 
senare  gjort  sig  känd  för  helt  andra  sträfvanden,  den  tiden  var 
af  densamma  mäktigt  gripen.  Man  behöfver  för  att  därom  öfver- 
tyga  sig  blott  läsa  t.  ex.  sådana  poetiska  stycken  som  Carl 
Wilhelm  Tömegrens  Värt  folk,  hvari  den  finska  nationalitetsidén 
t.  o.  m.  framträder  i  en  nog  extrem  form,  eller  Emil  von  Qvan- 
tens  Skaldens  klagan,  Hälsning  till  Kymäläinen,  Suomis  sdng 
samt  Kung  Erik  Helge.  Sistnämnda  stycke  riktade  mot  såval 
konung  Erik  den  helige  som  den  helige  biskop  Henrik  och  deras 
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korståg  mot  Finland  en  satirisk  udd,  hvilktn  författaren  sjSlf  af- 
lagsnat  ur  de  senare  upplagorna  af  dikten.  T.  o,  m.  den  svensk 
födde,  blott  få  år  tidigare  till  Finland  öfverflyttade  Fredrik 
Berndtson,  iivars  tidning  Morgonbladet  fått  uppb9ra  sä  skarps 
slängar  sti  Saim^,  fann  för  godt  att  gifva  densamma  en  ganska 
prononcerad  fin&H  tendens.  Därjämlt  liar  han  i  kalendern  .Nectten' 
för  1845  infart  ett  litet  dramatiskt  stycke,  Fennomanen,  i  samma 
anda, 

Å  andra  sidan  saknades  ej  heller  vedersakare.  Vi  hafva 
nflmnt  .Irokesvännen"  i  Åbo  Tidning  och  alt  han  icke  saknade 
meningsfränder,  om  än  de  ej  sä  mycket  uppträdde  i  offentlighelen, 
ÄEv«n  ofifsedt  national  i  tetsfrégan  hade  SaJma  genom  sina  uttalanden 
i  mänga  ämnen  stött  föt  hufvudet  individuella  fördomar,  intressen 
och  fäfängor,  samt  väckt  en  så  mycket  lifligare  förbiltiing,  ju 
mera  ovan  vid  offentlighet  och  därför  ömialig  för  hvarje  anmärk- 
ning i  tidningspressen  man  den  tiden  hos  oss  ännu  var.  Dä 
det  sätt,  hvarpä  Saima  och  dess  redaktör  uppfattades  af  sin  samtid, 
bäst  belyses  genom  samtida  uttalanden,  skola  vi  anföra  några 
utdrag  ur  bref  beträffande  detta  ämne  af  den  redan  nämnde  pro- 
fessorn Ä.  Blomqvist  till  hans  vän,  s pri kfors karen  A.  J.  Sjif^en 
i  S:t  Petersburg.  Erinras  bör,  att  Blomqvist  i  sin  egenskap  af 
redaktör  för  den  officiella  Finlands  Aiimänna  Tidniiig  flere  gån- 
ger varit  utsatt  för  Snelhnans  sarkasmer,  samt  att  den  senare 
i  spanska  flugan  ofördelaktigt  tiedömt  en  af  Blomqvist  ulgifven 
akademisk  afhandling.  VI  gå  i  utdragen^  meddelande  något  till- 
baka i  tiden. 

Blomqvist   skrifver   den   3   november    1839:     ,En  broskyi 

med  titeln  Spanska  flugan  har  utkommit. Boken  ar  kuriös 

nog  och  kan  anses  såsocn  en  god  b6rjan  till  den  i  Sverige  så 
kallade  rahulist-litteraturen,  N.  B.  sä  vidt  den  låter  i  Finland  till- 
lampa  sig".  —  Den  18  december  tS-t2:  ,Vär  Snellman  har 
återkommit,  såsom  det  heter,  frän  sin  ulSändska  resa,  men  egent- 
ligen från  Sverige,  där  han  varit  och  biträdl  vid  Frejas  redaktion, 
—  —  Han  har  också  här  blifvil  firad  och  beneventerad,  lill  och 
med  genom  en  deputation  af  studerande,  såsom  det  säges  i  stu- 
dentkårens   namn.     Få    nu    se    om    han    förlorat  smaken   alt  vara 


—  472  — 


demagog,  tivaraf  han  tillförene  var  ansatt*.  —  Deit  19  maj  1844: 
.Annars  hafva  nästan  alla  tidningar  r^kat  i  delo  med  Saima,  och 
Snellman  skuile  törhända  för  sin  reputation  gjort  klokast  uti  att 
icke  blifva  tidningsskfifvare,  <lå  han  ej  kunde  underlita  art  «pp- 
tiäda  med  så  mycken  pretension.  Han  ^Ivei  ocksé  tid  eflér 
annan  ät  mig  en  liten  släng,  men  de  oroa  mig  icke  dél  ringaste, 
och  jag  svarar  icke  därpå.  Jag  gör  hvad  jag  kan,  och  så  vidt 
möjligt  hvad  jag  böi  och  hvad  jag  lohat,  och  därmed  kan  det 
ju  vata  nog.  Ultra  posse  nemo  obligatur,  *)  Med  låiamod,  heter 
det,  öfvervinner  man  surkål.  —  Gud  gifvc  nu  bara,  att  våra 
Fernomaner  tcke  stifta  nägot  ondt'.  ^  Den  7  juni  184Ö:  .Man 
bråkar  nu  mycket  med  att  utarbeta  läroböcker  å  finska  språket, 
och  tre  personer  hälla  uppå  med  Euklides'  elementa.  En  eller 
annan  kommer  val  att  ruinera  sig  dSrpå,  ty  afsättning  kan  man 
svårligen  vänia  sig  ånnu,  octi  den  förhastade  välmeningen  har 
sannolikt  till  päiOlid,  att  allt  sedermera  för  längre  tid  afstaruiar. 
Sädana  finska  skrifter,  som  kunde  blifva  direkt  nyttiga  tör  den 
stora  allmänheten,  säsom  Poppii  Minan- myrkystä  octi  en  folk- 
skrift af  Ignatius  i  Wiborg,  anser  man  däremot  icke  ens  mödan 
värdt  att  omnämna.  Men  det  klingar  något,  når  man  kan  tala 
om  Euklides  och  de  matematiska  samt  andra  vetenskaper.  SnelU 
man  föreslog  ock,  att  man  skulle  öfversätta  Eugene  Sue"s,  Victor 
Hugos,  Balzacs  m.  fl:s  romaner  pä  finska.  Jag  tillstår,  att  jag 
icke  begriper  rimlighel«n  af  sädana  förslag*. 

Den  2  augusti  1846:  .Saima  har  nu  t>&rj3t  yrka,  att  tnan 
borde  hafva  en  profession  älven  för  finska  språket.  Få  se  om 
det  tager  skruf.  Men  skall  detta  blifva  trettonde  examensämnet 
för  blifvande  filosofie  kandidater,  vore  det  olyckligt:  de  äro  redan 
för  många".  —  Den  6  september  1846:  ,Det  kan  icke  skada, 
då  du  helf  nyligen  fått  dig  ett  betyg  af  Saima,  som  är  åtminstone 
ett  afprulande  på  det  goda,  Nervänder  yttrat  om  dig,  dä  han  ytt- 
rade, att  du  och  Mannerheim  borde  iliägkommas.  nSr  man  talade 

om  tinnar,  som  i  vetenskaplig  väg  vunnit  utmärkelse. Men 

Snellman    är    sig    lik.     Han    är   en   diktator  i  snillets  vlrld,   och 


•)  UtOfver  förniigan  sträcker  sig  icke  n.lgons  skyWighet 
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kompetent  att  döma  alla-  Du  kan  val  trösta  dig,  ty  själfvaste 
Berzelius  har  af  hnnom  fati  uppbäTa  bannor  och  blifvit  förklarad 
ovärdig  sin  stora  rcputatlon'*').  Han  tiar  icke  liellei  skonat  teo- 
loger och  medici.  Men  det  linnes,  till  lycka  för  honom,  så 
många  hjärtans  enfaldiga  människor,  som  helst  gä  i  ledband,  och 
som  hylla  honom,    Mait  kunde  fråga:  Quousque  abutere  patientia 

nostra,   Catilina**)?"    —  Dm  19  december  1846: (Snell- 

man)  .äflas  åter  allt  hvad  lian  förmår  att  göra  uppseende  och 
att  skrifva  upp  sig  i  allmänna  opinionen,  som  han  också  både 
vill  och  kan  dominera.  —  Roligt  var  det,  att  man  genom  ett 
misstag  fick  det  ryktet  I  gäng,  att  hans  tidning,  Salma,  blifvit 
indragen  *■**),  och  dSraf  väcktes  en  sä  allvarsam  sensation,  som  om 
Finlands  hela  välfärd  skulle  hafva  statt  på  spel.  Man  hörde  idel 
klagovisor.  Jag  leg  lyckligtvis,  och  anser  verkligen  för  vida 
lyckligare,  att  ryktet  hade  orätt.  Många  hjärtans  tankai  kommo 
emellertid  härigenom  i  dagen.  Nog  var  dock  nägol  pä  tapeten, 
som  man  säger,  ty  röken  var  för  stark,  utan  att  eld  skulle  hafva 
funnits  undet  mossan.  S.  vore  en  makalös  karl,  om  han  hade 
något  mera  hjärta  och  moderation,  samt  något  mindre  högmod 
och  harsklystnad*. 

Man  ser,  att  personer  af  bildning  och  inflytande  funnos,  i 
hvilkas  ögon  Snellman  var,  visserligen  en  förmåga,  men  därjämte 
en  .Tsbulisf,  en  , demagog",  en  .Catilina".  Man  finner  tillika, 
att  äfven  andra  än  Jrokesvannen-  betraktade  arbetet  på  en  finsk 
lllteratur,  ulöfvec  hvad  som  kunde  anses  omedelbart  lämpa  sig 
föl  allmogen,  såsom  onödigt,  samt  Eukiides'  elementa  och  Sue's 
romaner  såsom  en  fÖi  den  Jinske  anden  alltför  upphöjd  själaspis. 

Men  älven  bland  dem,  hvilka  i  allmänhet  förhöllo  sig  sym- 
patiskt till  Snellman  Och  hans  blad,  ja  bland  hans  nSrmaste  per- 


*)  VI  halva  icke  fuiniil  nägot  sädant  uttalande  i  Sncllmans  skritler 
Uti  en  uppsats  i  Spanska  Flugan  (hJt  2).  hvilkcn  kanhända  af  Bl-omqvist 
äsj*ftas.  soker  Snellman  försvara  den  filosofiska  spekulationen  mot  ett  an- 
grepp af  Berzelius,  men  hvarken  dar  eller,  så  vldt  \-{  känna,  annorstädes 
tijir  han  lörklaral  Berzelius  .ovärdig  sin  repulation". 

*■*)  Huru  lange  skall  du  missbruka  värl  tälamod.  Catllina? 

***)  Det  visade  sig  snart,  att  rj'ktet  icke  berodde  pä  nägöt  .misstag". 
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sonliga  väntnjT  hyste  mången  tvifvel  och  gjorde  invändningar 
mot  tians  nationalitelsleori.  Af  särskild!  intresse  är  liätvid  för- 
häxandet till  den  Tengströmska  krelsen  i  Helsingfors,  hvars 
hufvudman,  professor  J.  J.  Tengströui,  stod  i  Irlgen  breh^Sxling 
med  Sn^ltman  under  hela  dennes  vistelse  i  Kuopio.  Vi  skola 
af  denna  brefväxling  meddela  nägra  prof. 

Snellman  sktifver  den  22  februari  1844  ttll  Tengström: 
, —  —  —   Som   bror  af  tidnlngarrte  sett  har  spekulationen  med 

Saima  burit  sig  bra. —  Sasom  en  blott  penningspekulation 

Önskade  jag  också,  att  hvar  och  en  af  mina  vänner,  och  synnef- 
iigast  bror,  mätte  betrakta  företaget.  Ty  eljest  uthärdar  det  Ingen 
kritik.  Fortgående  rekvisitioner  läla  mig  äfven  tro,  att  jag  träffat 
(något  så  när)  den  stora  publikens  smak.  Det  vore  ett  fel  att 
nedlåta  sig  till  denna,  om  något  dugligt  finge  skrifvas  och  ut- 
rättas, och  jag  hade  någon  annan  hjälp  för  affSrema  Sn  egen 
industri.  Att  nu  sitta  med  en  inkomst  af  mer  an  tusen  riibel 
silfver  om  året  ger  godt  mod  och  samvete,  emedan  del  bllfvit 
mig  nödvändigt,  ocli  ingen  annan  utväg  funnits,  in  den  jag 
tillgripit.  Alimänlieten  betalar  väl  för  skrap,  men  afven  detta  ger 
mig  i  mina  förhållanden  arbete  nog,  i  synnerhet  som  jag,  för  att 
motvSga  livad  jag  Iiäruti  bryter,  åtagit  mig  ledningen  af  Maa- 
miehen  Ystävä  och  tills  dato  pä  tre  artiklar  när  äfven  skrifvil  allt, 
hvad  dar  finnes  —  dränk  och  t>ås  och  rofvor.  Slår  man  detta 
tillsammans  med  skräpet  i  Saima,  sä  medger  väl  bror,  att  i  mitt 
bUckhom  denna  tid  funnits  ett  äkta  sammelsurium.  N3r  jag  till- 
lägger, att  det  skrala  tryckeriet  ger  mig  korrektorsarbete  i  mängd, 
alt  jag  5jälf  nödgas  afräkna  Och  omräkna  exemplaren  för  hvarje 
postkontor  o.  s.  v.  samt  visst  icke  försummar  skolan,  så  får  jag 
val  afven  skryta  med,  att  jag  äter  mitt  bröd  i  min  anletes  svett"  *). 

,Men  under  sådana  förhållanden  ligger  allt  dugligt  arbete 
naturligtvis   under.     Under   ferien  gjorde  jag  väl  svaga  försök  att 


•)  I  ett  senare  brci  yttrar  hanr  .af  de  fttiljenster.  Saima  gifver,  har 
jag  betalt  ungefar  1800  rbl  skuld  på  god  tro.  Tr\-ck  och  papper  kosta 
650  rbl  s:r  ungefär  och  min  nettobchållnlng  ar  en  lika  summa.  Säledcs 
ger  dock  dret  njgon  tillfredsställelse* 
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upptaga  det,  men  sedan  den  första  februari  hafva  sädana  förs5k 
V3IJI  fäfånga.  Jag  hoppas  dock  pj  bättre  lider,  di  jag  nämligen 
hinner  fä  mera  hjäip  för  linska  tidningen*. 

J,  J.  Tengström  till  Snellman.  den  20  Juni  1844.  Efter 
att  hafva  talat  om  sitt  eget  ringa  fiEosofiska  skriftställeii,  yttrar 
brefskrifvaren:  „Du  är,  hvad  den  sista  perioden  af  din  utbildning 
beträffar,  alldeles  afundsvärd  i  föreningen  af  det  djupa  och  popu- 
lära. Och  pä  d>et  du  icke  mä  misstänka,  att  härundei  ligger 
nägot  ogiltigt,  sä  fär  jag  tillika  bekänna,  att  jag  anser  dina  förut 
utgifna  lätoböckeT  i  filosofin  på  långt  när  icke  lyckade  eller  träf- 
fade, s4som  man  ny  skulle  vänta  dem  af  dig,  samt  att  jag  icke 
trott  mig  kunna  antaga  dem  till  ledtråd  fOr  mitt  föredrag  från 
katedern,  emedan  de  förefalla  mig  i  sin  sammanträngdliet  dunklare 
än  det  dunkla,  de  skola  förklara.  Emellertid  hai  du  otvifvelaktigt 
genom  utarbetningen  af  dem  vunnil  mycket  i  upparbelningen  af 
din  inneburna  filosofiska  beslämmelse  och  förmåga.  —  -  Jag 
kommer  pä  dina  uppsslser  om  vår  nationalitet.  Dessa  hafva 
funnit  mycken  anklang.  Men  jag  fÖr  min  del  ringer  däremot, 
1  annan  ton,  hvari  ingen  velat  instämma.  Om  nationalitet  pratas 
här  nu  och  uppgöras  förslager  och  planer,  de  allra  småaktigaste 
och  de  allra  l5rflugnaste,  till  lust  och  leda,  i  synnerhet  bland 
ungdomen,  men  äfven  af  dem,  som  E  skölden  bära  själfvaste 
klokheten-  Till  min  slora  lällfredsstäUelse  hai  jag  i  Castrén.  som 
nu  varit  hos  oss  några  veckor,  fält  en  mäktig  bundsförvandl. 
Inom  eget  hus  bai  jag  i  Robertus '')  haft  en  ifrig  finsk  Zelot  att 
strida  emot,  hvarvid  fadersmyndigheten  intet  hulpät-  —  —  Af  det 
anförda  ser  du,  att  jag  för  min  del  icke  vill  godkänna  åtskilligt 
i  Salma  om  samma  finska  nationalitet.  S&ndringen  i  språk  hos 
oss  mä  lika  väl  heta  ett  godt  som  ett  ondl.  Denna  söndring 
förutan  stode  vi,  säsom  Castrén  uttryckt  sig,  på  samma  stånd- 
punkt med  ostjakerna.  Principium  exclusi  terth,  för  att  tala  med 
min  hvardagsauktor  Kiesewetter  **),  gäller  håi  lika  litet  som  i 
annat,    Jag  hyllar  därför  icke  ett  blott  juste  railieu,  men  yrkar 


*)  J.  J.  Tcngätröms  tnde  son  Johan  Robert. 
''*)  Författare  af  en  lärobok  i  logik. 
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på  ett  öfveigripande  högre,  en  spets,  sådan  den  just  af  Franzén 
och  Runeberg  i  poesins  sfSr  representeras,  hvilket  jag  äiven  med 
Castrén  måste  emot  dig  olH  Saima  påstä.  Nägot  kastartadt, 
sådant  det  genom  söndringen  i  språk  hos  oss  framståi,  lära  vi 
finnar  med  vår  orientaliska  kvietisnt  i  allt  fall  icke  kunina  undvika. 
Att  kämpa  mot  en  medfödd  natur  är  vSJ  icke  ofruktbart,  men 
såsom  huKrudändamäl  tomt  och  fruktlöst,  —  Din  Saima  är  för 
öfrigt  ett  monument,  som  hos  oss  gjort  octi  gör  epok.  Du  har 
framdragit  ämnen,  som  hos  oss  aldrig  förr  blifvit  offentligen  och 
med  allvar  behjartade,   samt  på  ett  sätt,   som  3r  öfvei  mitt  beröm, 

där  din  karaktär  och  din  talang  lysa  med  värmande  sken ". 

De  invändningar,  Tengström  med  åberopande  af  M.  A. 
Castréns  auktoritet  framställt  mot  de  af  Snellman  förfäktade  idéerna 
i  språkfrågan,  kunde  icke  lämna  den  senare  likgiltig.  Tvärtom 
vat  det  honom  arigelägel  att  om  möjligt  vinna  sä  aktade  vänners 
bifall  för  sin  åsikt.  Casttén  hade  därjämte  tillsändt  Snellman 
väntiga  varningar  att  ej  gä  bröstgänges  till  väga  i  Saima,  för  att 
ej  allt  tör  mycket  uppreta  de  maklhafvande  och  fOranleda  Saimas 
indragning.  Äfven  en  annan  af  Snellmans  Vänner,  E.  Lönnrot, 
skrifver  till  honom  från  Helsingfors  den  23  juni  1844  i  ett  finskt 
bref:  .Om  Saima  har  jag  hört,  att  den  redan  emellanåt  varit  i 
lifsfara,  i  synnerhet  därför  att  den  icke  talar  godt  om  litterära 
och  andra  företag  i  fäderneslandet.  ,Den  hund  tjuter,  hvilken 
skon  träffar'.  Många  loford  har  jag  äfven  hört  öfver  Saima, 
alldeles  såsom  gamle  Streling  säger:  baudatur  af  his.  vituperatur 
ab  illis*)-  —  Försök  för  den  skull,  käre  broder,  hälla  vård  om 
stackars  Saima,  att  hon  icke  kommer  att  alldeles 

Nuorena  nukahtamaliati, 
Vcrevana  vieramahan. 

Kaunilna  kaloaraatian**)". 

Dessa  invändningar  och  varningar  föranledde  Snellman  att 
tillskrifva  Castrén  ett  längre  bref,  dateradt  Kuopio  den  1  oktober 
1844,  som  här  meddelas  in  extenso  ***). 


*)  Prisas  a!  nägra,  tadlas  af  ^andra. 

••)  I  sia  ungdom  afsomna,  1  sin  halsa  bortgi,  I  sin  skönhet  försvinna. 
•••)  Enligt  en   i   .Finsk   lidskriHs'   majhafte    1889  af  M.  G.  Schy- 
bergson  publicerad  afshrlft. 
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Ehuru  mycket  nOje  det  göi  mig  att  besöka  dig  med  nägra 
rader  och  betyga  det  vanskapsEulla  dellagande,  hvarmed  jag  fötjt 
ryktet  om  dina  framgängar,  bekänner  jag  alil  vanlig  mänsklig  vis 
inertiaf  troligen  icke  nj  låtit  mig  komma  till  en  sådan  törsäkran, 
om  iche  vissa  meddelanden  genom  T(engstTÖm]  och  K[ellgTen) 
gifvit  mig  den  kraftigaste  impuls  att  till  dig  öfversanda  dessa 
rader.  —  Du  vet,  hvilken  sak  här  är  fråga  om,  och  att  ingen 
dyrbarare  finnes,  så  länge  vi  inandas  kärrlandets  luft.  Det  mot- 
tagande. Lönnrot  Och  du  rfint,  Och  de  Ord  I  fatt  höra  Om  skill- 
naden mellan  att  tyst  öch  kloM  verka  föf  det  fosterländska,  icke 
öppet  octi  kämpande,  såsom  ett  blad  i  min  sold,  hafva  löranledt 
Eder  att  för  sakens  och  kanske  för  min  skull  öfversanda  en  bro- 
derlig varning.  Hvad  nu  mig  och  mitt  blad  beträffar,  äi  allt  en 
smisak.  Men  då  ett  styfsinnt  vidhållande  af  min  väg  kunde  i 
edta  <^on  gifva  detta  jusj  egoismens  stämpel,  anser  jag  endels 
för  plikt  att  i  ämnet  framlägga  mina  tankar. 

Jag  börjar  då  med  det  påstående:  att  man  fegt  lör  sig 
fördöljer  sanningen,  om  man  vill  inbilla  sig,  att  ett  undertryckt 
folks  nationalltet  någonsin  kan  vakna  till  medvetande  utan  att 
ipso  laclo  träda  i  opposition.  ^  Ett  sådant  medvetande  är  ju 
tvärtom  intet  annat  än  denna  folkets  återgång  på  sig  själft,  i 
hvilken  motsättningen  förutsattes  och  innehålles. 

Man  kan  nu  visserligen  påslA,  att  sagda  opposition  t>ör 
vara  tent  teoretisk  octi  afse  andra  folks  indtviduahteter  i  allmänhet. 
Bland  folket  kunna  ock&å  sådana  teoretiserande  män  finnas,  men 
deras  medvetande  9r  icke  nationens,  och  det  är  däiför  icke  heller 
medvetande  om  nationaliteten.  —  Ett  folk  lefver  mera  praktiskt. 
Det  hänför  sig  iirke  till  all  världen,  utan  till  dem  det  når,  och 
för  den  uT)derto'ckta  nationen  är  reaktionen  mot  dem,  som  ned- 
trycka dess  nationalitet,  den  närmaste  och  naturliga  vägen  till  ett 
vaknadt  natiotialmedvetande. 

Kanske  är  det  nog,  att  nationens  skrifvande  män  befinna 
sig  i  en  sådan  motsättning  —  i  all  tysttiet  förstås?  Ty  del 
måste  dock  medges,  att  deras  arbete  eljes  vore  utan  kärlek  och 
ulan  fiukt.  Men  med  denna  tystnad  förstås  ju,  att  de  skola 
sträfva  i  en  anda,  af  hvilken  deras  slrafvande  icke  fär  röja  något 
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spåi.  Du  sägei  väl:  ^ammatik,  lexika  etc.  Ölvei  nationens  språk 
kunna  sammansattas,  deltas  teori  utvecklas,  utan  att  därigenom 
den  nämnda  motsättningen  blir  synbai.  Dock  hvartill  gammatik 
och  lexika?  Väl  Icke  blott  för  nya  arbeten  af  samma  slag  cvin- 
nerliga?  —  Nej  för  en  nationallitteratur.  Nå  väl,  huru  en  na- 
tionallitteratut  utan  en  prononcerad  nattonalanda ;  ocEi  hvai  med- 
vetandet om  denna,  i  händelse  det  icke  linnes  hos  nationen? 
V^d  dig  hur  du  vill.  En  nationallitteratur  finnes  icke  utan 
medveten  national  anda,  ty  den  förra  uttalar  ju  blott  denna,  och 
den  finnes  äler  bloil  i  motsats  till  andra  nationaliteter,  i  främsta 
rummet  till  den,  af  hvilken  dess  tillvaro  hotas.  Utan  allt  detta 
är  äfven  edert  arbete  —  skolkram.  Nu  är  det  v^r  lycka  i  olyckan, 
att  finska  folkets  nationella  medvetande  trvckes  förnämligast  af  en 
annan  makt,  In  den  som  bindei  dess  politiska  själfständighet. 
Vore  bida  dessa  i  stället  en,  så  funnes  likväl  intet  annat  val  än 
att  förlora  eller  vinna,  del  år  väga.  Men  den  främmande  bild- 
ningen hai  ett  annat  urspiung,  och  reaktionen  mot  den  äi  sken- 
barligen  en  littciaturens  ensak!  Proktaslineral  Men  då  skall  den 
tid  komma.  nSr  béda  maktema  3ro  en.  och  nät  oppositionen  mot 
den  ena  äfven  blir  öppen  revolt  emot  den  andra.  Eller  hvilka 
lexika  eller  hvilka  opera  öfver  hufvud  böra  vara  vederbörligen 
försedda  med  kalfskinnsband.  förr  än  en  nation  bftr  få  veta.  att 
den  är  eller  böi  vara  en  nation?  Sannerligen,  de  härligaste  vo- 
lymer skola  växa  upp  på  en  dag,  om  nationen  den  dagens  mor- 
gon vaknat  till  medvetande;  men  finska  sällskapet  skall  förgäfves 
fylla  hela  magasiner  med  vårldsbetömda  verk,  så  länge  detta 
medvetande  saknas. 

Men  jag  förstår  —  af  den  vördade  vftnnen  TJengströmsl 
bref,  att  du  längesedan  till  detta  resonnemang  tänkt  ditt:  nego 
majorem,  att  du  icke  alls  anser  det  nödvändigt,  att  ett  folks  sprik 
äfven  äf  dess  litteraturs,  det  är  dess  bildnings.  Jag  ii  fullkom- 
ligt af  samma  tanke,  om  detta  folk  är  till  döden  lagdt,  såsom 
sachsame  och  bretonerna  i  England,  dessa  galler,  burgunder. 
basker  med  flera  i  Fiankrike,  gaelema  i  Skottland,  allemannei, 
iM^er  o.  s.  v.  bland  de  germaniska  stammarne.  Ja  jag  tror  pi 
den    ruturlag,    som    stadgar    alt    stammames    kroasering  OCh   heU 
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nationers  sammansmältande  ger  en  förädlad  ras.  Ty  åhrtn  dStpå 
bjuda  Europas  mest  bildade  folk  exempel.  Så  kan  det  blifva 
oss  en  fördel,  att  gemianisk  och  slavisk  blod  uppfriskar  vit  egen 
trögt  Tinnande.  Men  det  blir  ännu  en  fråga  om,  hvilken  ras 
som  äi  den  egentligen  föradlande,  äfven  om  saken  Ijctraktas  Mn 
vSrldsliislorisk  synpunkt  utan  all  förkärlek  fät  det  ena  eller  andra 
namnet.  Man  skulle  väl  lycka,  att  denna  roll  tillkommei  den 
mest  bildade.  Men  historien  tycker  icke  sä,  utan  visar  att  bild- 
ningen, inympad  pä  en  ny  stam,  alltid  ger  raskare  växt  och 
ädlare  fiukt.  Tilldela  icke  i  förevarande  fall  detta  åt  slavema, 
hvillcas  massa  kanske  är  ännu  naturfrlskare  än  de  våra.  Med  den 
komma  vi  i  kollision,  endast  om  det  blir  fråga  om  koJonisecande. 
Efter  allt  hvad  mänskligt  förutseende  kan  sluta,  gäll^f  det  fÖr 
vår  framtid  endast  slavemas  bildning.  Och  sist  vore  det  lika 
naturvidrigt  af  en  nation  att  arbeta  pä  tillintetgörandet  af  sin 
individualitet  som  af  individen  att  vilja  förstöra  sin.  Äfven  kroa- 
seringen  fordrar,  att  hvardera  rasen  är  drifven  till  sin  spets  — 
ty  tvenne  mSrglösa  fostrare  gifva  också  ingen  märg.  En  sädan 
spets  saknas  ännu  hos  finska  nationen.  Mä  den  blifva  hvad  den 
kan  och  sedan  i  Guds  namn  vandra  vägen  för  allt  kött.  Kär- 
leken för  namnet,  själfbevarandets  dunkla  ins.tinkt  anser  jag  dä 
som  en   konsekvens  häraf. 

Det  ar  en  evinnerlig  visa,  som  sjunges  i  v4ra  bygder  om 
hvad  svenskt  språk  och  germanisk  bildning  gjort  oss  till.  Men 
de  hafva  l:o)  'anda  till  den  dag  som  3r  gjort  oss  till  platt  Intet. 
Eller  sag,  hvad  vi  aro  för  historien,  för  mänskligheten?  2:o(  Hvaid 
de  (germanisinen)  (ör  oss  äro,  äro  de  såsom  medel.  Man  gör  ej 
af  medlet  ett  ändamål.  Det  är  godt  att  sSga:  hvarje  medel  9f 
Sndamäl.  Men  det  är  detta  genom  att  gi  under  i  ett  högte. 
Icke  kan  germanisk  bildning  säsom  gemianisk  komma  längre, 
få  sin  spets  hos  en  icke  germanisk  slam.  M«n  deti  kan  hos 
denna  upplösas.  Prisa  därlör  hvad  som  varit,  men  icke  så  att 
det  förlorar  sitt  enda  värde,  det  enda  söm  gör  det  förtjent  af 
pris  —  att  det  N.  B.  varit. 

Om  den  germaniska  bildningens  kraft  att  upprStttiälla  oss 
mot  den  slaviska   lönai  (öga  mödan  tala,   —  Ty  af  det  nyss  an- 
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förda  följer  afven,  att  dess  upplösning,  dess  förvandlande  HU 
medel  äfven  har  Sr  den  enda  väg.  Ingen  nalion  upprätlhälles 
öfver  hiifvud  genom  hvad  en  annan  gjort.  Detta  gäller  intelligent 
själfständigliet  icke  mindre  3n  politisk.  Den  bildning  vi  nu  ega 
ar  främmande  gdiva,  o^li  den  upprattWIler  oss  icke.  Vi  skola 
ocksd  med  bettiöd andel  att  utbilda  deti  sÅsom  sådan  (främmande) 
aldrig  hinna  längre  än  vi  liunnit  —  till  en  matt,  ofta  karrikerad 
eflÉfaptlitig.  Germ,aiiema  äro  Icke  beskedliga  nog  att  stå  stilla 
Och  Idta  oss  drifva  deras  sak  vidare  fram. 

Och  sist.  Vandra  vederbörande  klokhets  väg,  deras  som 
intet  hunna  ellet  vilja  våga,  del  är  uppoffra,  som  vilja  göra  stora 
ting  med  godbitar  för  sin  buk  och  god  säkerhet  för  sin  fähunds^ 
pels,  som  gärna  äro  patriolei,  .bara  det  gäi  an'  —  eller  vandra 
alla  finska  patrioters  gemensamma  väg.  sä  vandrar  du  dSran.  Att 
på  den  v3gen  nationer  stigit  till  själfsländighet,  sådant  lärer  stå 
att  läsa  i  Herrarnes  historia.  Om  Gud  vill,  skall  jag  icke  länge 
har  äflas  att  vara  den  enda  okloka  och  för  nationens  framtid 
fördärfJiga.  —   .Aber  damm  keine  Feindschaff  nicht," 

Gif  del  af  detta  åt  J.  J.  Tengströin  och  åt  Robertus  lör 
dennes  varma  hägs  skull.  —  Gifve  dig  Gud  lycka  pä  färd  och 
i  sträfvanden  och  den  öfvertygelse,  att  dessa  senare  gälla  något 
mera  än  filologin.  —  Jag  är  din  vanskapsfulla  broder 

Joh.  VIth,  Snellman. 


Brefvet  besvarades  af  Castfén  i  en  skrifveise  af  den  18 
oktober,  hvars  innehåll  tyvärr  icke  ät  egnadt  att  fullständigt  publi- 
ceras. Hvad  dåraf  kan  meddelas  är  dock  tillräckligt  att  klargöra 
Castréns  uppfattning  af  själfva  stridsfrSgan.  Castrén,  som  då  just 
stod  i   beiåd  att  anträda  sin  stora  sibiriska  forskningsresa,  skrifver: 

.Manna-ord  hör  man  gärna  på,  äfven  om  de  Icke  skulle 
smickra  vår  lilla  fåfänga,  ocli  ett  redligt,  välment  tadel  3i  tio- 
tusende gäinger  Ijufvare  att  emottaga  än  vanligt  slisk  slask,  som. 
i  stallet  för  att  upprätta,  endast  nedtrycker  sinnet  och  förskämmer 
vätskorna.  Jag  ser  nog,  att  jag  väger  litet  på  din  vågskäl,  men 
jag  väger  också  icke  mera  på  min  egen.  Mitt  görande  och  stiäf- 
vande    i    denna    vSrlden    är    ett   intet;   men   sä    länge   man   lefver 
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måsie  man  doch  söka  att  allvarligt  arbeta  för  den  sak,  hvars 
kämpe  man  är.  Det  Si  blott  en  sak,  som  djupl  och  mäktigt 
gripit  mig,  jag  kan  endast  lefva  för  denna  sak,  allt  det  jjfriga 
ät  en  tiisak  fOr  mig.  Jag  har  beslutit  att  visa  för  Finlands  tolk, 
att  vi  icke  äro  ett  ifrån  världen  och  vafldshistorien  lösryckt, 
enstaka  kSrrtolk,  utan  stå  i  förvandlskap  med  åtminstone  en  sjette 
del  at  mänskligheten.  Grammatik  or  na  utgöra  e)  mitt  hufvud- 
sakliga  ändamål,  men  utan  grammalikor  vinner  ändamålet  icke.  — 
Kan  finsk  nationalitet  härigenom  i  någon  mån  främjas,  så  är  det 
väl;  något  vidare  förmår  jag  ej  uträtta,  cxh  Sfven  denna  sak 
hinner  j'ag  ingalunda  fullborda,  endast  bringa  å  bajie. 

Hvad  nu  denna  min  verksamhet  har  att  skaffa  med  den 
klokhetsväg,  du  föi  mig  utstakat,  föcmät  jag  ej  inse.  Det  vissa 
Sr,  att  tadlet  ifrån  denna  sida  ej  träKar  mig.  Mina  sträfvanden 
5ro  af  den  art,  att  de  ej  komma  i  kollision  med  vederbörandes 
intressen,  men  att  jag  för  min  sak  vägar  riskera  icke  blott  min 
päls,  utan  ett  och  annat,  som  människorna  vanligen  akta  ännu 
högre,  hoppas  jag  vara  bevisadt.  Huru  jag  i  ditt  läge  skulle 
berga  mig,  är  omöjligt  att  förutsäga,  emedan  människan  i  silt 
praktiska  görande  sällan  beror  af  sina  teorier.  Den  sats  ville 
jag  dock  låta  gälla  i  alla  mänskliga  företag,  all  om  man  vill  ett 
flndaraål,  sä  mäste  man  ock  vilja  medlet  till  dess  ernående.  Lät 
mig  fä  tillämpa  detta  pä  Saima,  Hvar  man  inser,  att  du  genom 
Saima  vill  väcka  till  lifs  den  slumrande  finska  nationaliteten.  Men 
tOr  att  fä  fram  detta  ändamäl,  mäste  du  vät  först  och  närmast  se 
till,  att  Saima  flr  lefva.  Nu  hade  jag  af  en  man,  som  mycket 
mäktar,  hört  ord,  som  läto  mig  ana,  alt  Saimas  lif  vore  i  fara. 
Därför  ans^  jag  min  phkt  vara  att  underrätta  dig  om  (äran,  för 
att  du  skuJLe  undvika  att  beröfvas  det  medel,  hvarigenom  du 
söker  vinna  ändamålet.  Om  du  sedan  anser,  att  mediet  mäste 
vara  just  sådant  det  är,  för  att  ändamålet  skall  vinnas,  välan) 
låt  alltsamman  stryka.  Men  just  den  instinkt,  hvarom  du  i  brefvet 
talar,  . själ f bevarandets  dunkla  instinkt',  eller  enligt  min  termi- 
nologi: hoppet  om  en  odödlighet,  hjälper  oss  å  ena  sidan  ifrån 
förtviflan  och  manar  oss  å  den  andra  att  tillgripa  tidsenliga  åt- 
gärder. 

31 
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Mana  fram  opposition.    M«n  för  att  denna  skall  vara  genom- 

gnpande   —  —  så  bör  den  hah-a  en  politisk  riktning. 

Skulle  nu  en  sådan  opposition  bringas  ä  bgne,  sÄ  bkfve  följden 
ovillkorligt  Finlands  undergäng,  d.  ä.  motsatsen  att  livad  opposi- 
tionen åsyftar.  Du  synes  hafva  utiunderat  ett  annat  medel  iöt 
vår  räddning  —  en  opposition  emot  den  germaniska  kulturen,  en 
etnaticipation  trän  dess  boja,  Mäktiga  ting  skota  titna  i  Finlaiid, 
innan  denna  finskan  går  i  fullbordan.    Huru  skall  det  släkte,  som 

nu  killar  på  maiken  —   —   någonsin  våga  länka  så  djärft? 

—  —  Saima  lefver  blott  sä  länge  den  anses  vaca  oskadlig,  eller 
med  andra  ord:  så  länge  deti  ej  tger  allt  för  stor  popularitet. 
Efter  dess  död  intrader  såsom  vanligt  en  så  mycket  större  slapp- 
het. Gud  vel,  hvad  som  i  sig  själft  kunde  vara  del  bäsla.  men 
mig  synes  dock  den  rätta  visheten  bestå  däruti,  att  man  äfven  i 
värsta  fall  vågar  lefi>a  för  sitt  fosterland.  Icke  bchöfver  man 
därför  gifva  allt  till  spillo,  att  man  handlar  tidsenligt.  All  oppo- 
sition anser  jag  vara  kontra-indicerad,  äfven  emot  den  germaniska 
bildningen,  emedan  vi  ej  hafva  hopp  alt  få  nigot  bättre  i  stället. 
Hufvudsaken  är  i  vårt  närvarande  läge  atl  lifva  och  underhälla 
den  nyvaknade  kärleken  till  kärrlandet.  Hvem  inser  ej,  att  Saima 
just  åsyftar  detta,  men  genom  opposition,  octi  väsentligen  en 
opposition  emot  Finland  själft,  nSml.  dess  nuvarande  ömklighet. 
Sanningen  till  ära  måste  medgifvas,  atl  Saima  därigenom  äfven 
verkat  pä  mänga,  i  synnerhet  unga  sinnen.  Men  de  flesta,  åt- 
minstone här  på  orten  och  besynnerligen  vid  universitetet,  länka 
si:  det  är  väl,  att  Saima  ändtligen  nedtystat  inbillningen  ocli 
visat  det  goda  folket,  att  Finland  ingenting  varit,  ingenting  är 
och  förmodligen  ingenting  blir.  Så  resonnera  de  fleste  af  landets 
professorer  —  detta  obskuranta,  förstockade,  lättjefulla,  egenkäia 
släkte,  hvarmed  Gud  straffat  oss  i  sin  vrede.  Det  är  naturligt, 
att  de  vilja  alltings  ömklighet,  ty  då  kunna  ju  de  själtvc,  om 
icke  lysa  såsom  ljus  i  möfko  lande,  åtminstone  flyta  öWcr  annat 
folk.  —  —  —  Detta  släkte  mäste  gifvas  till  spillo;  man  bör 
söka  att  verka  på  ungdomen.  Hos  de  unga  hafva  fosterländska 
intressen  börjat  vakna;  de  måste  hållas  vid  lif  Och  räddas  från 
röta.     Men  härtill  fordras  mindre  lag  3n   evangelium,  mindre  lör- 


P 


—  4ft3  — 

tviflan,  än  mod,  hopp  och  förtröstan.  Ffirtvjflä  kärt  finnen  nog, 
men  lian  végar  sällan  hoppas,  och  detta  ät  våt  olycka,  Det  vet 
hvat  man,  ung  och  gaminal,  att  här  luktat  brändt,  men  de  gamle 
tänka:  lät  t>rinnä,  och  de  unge  mena:  vj  förmå  ej  slåcka  elden. 
Säg  dem,  att  de  iörmå,  sä  iä  gossarne  mod  och  lädda  huset, 
som  ingenting.  —  —  —  Barn  skola  vi  göra,  böcket  skofa  vi 
skrifva,  fosterlandskärleken  skoia  vi  vårda  och  upplifva;  vi  skola 
arbeta  hvar  i  sin  stad  efter  bästa  förmäga,  och  Gud  skall  icke 
öfvergifva  oss.  —  Men  framför  allt  skola  vi  rädda  språket,  såsom 
hufvudvillkoret  för  vår  nationalitet".  —  Detta  är  väl,  menar 
Castrén,  en  „den  allra  knaggligaste  sak",  emedan  man  genom 
ett  våldsamt  uldrifvande  af  svenskan  lämnar  rum  för  införande  af 
ett  tredje  språk,  och  detta  pä  en  tidpunkt,  .dä  finskan  pk  långt 
när  ej  eger  den  utbildning,  att  den  dugde  till  ett  officielt  spräk. 
Men  arbeta  skola  vi  och  odla  språket,  sä  att  det  en  dag  mi 
blifva  användbart  säsom  ett  ståteligt  riksspråk-  Allt  har  och 
behöfv«r  sin  historiska  utveckling.  —  Om  du  ej  fattat  tiendskap 
till  mig  i  anledning  aE  detta  lösa  prat,  skulle  jag  utbedja  mig 
ännu  nägra  ord  om  dina  förhoppningar  pä  en  finsk  kultur,  hvari 
den  germaniska  vore  upplöst.  —  — 

Din  redligt  tillgifne  brodei; 
M.  A.  Castrén'. 


Såsom  man  ser  gör  Castrén  invändningar  mot  den  onek- 
ligen allt  för  mycket  uppkonstruerade  teorin  om  del  finska  national- 
medvetandets  väckande  genom  en  opposition  mot,  den  germaniska 
kulturen,  Att  tänka  sig  Hegelianen  Snellman  såsom  opponent 
mot  den  .germaniska"  kulturen  förefaller  ju  nog  besynnerligt. 
Att  hans  mening  i  grunden  var,  att  oppositionen  borde  ega  rum, 
icke  mot  själfva  den  germaniska  kulturen,  utan  blott  mot  den 
språktiga  form,  hvari  den  förekom  i  Finland,  anse  vi  otvifvel- 
akHgt.  Sagda  kultur  skulle  upptagas,  upplösas  i,  införlifvas  med 
den  .nationella",  d.  v.  s.  till  språket  finska.  En  opposition  mot 
den  germaniska  kulturen  som  sådan  skulle  stått  i  en  alltför 
uppenbar    strid    med    Snellmans    egna    sttäfvanden,    som    i    sina 
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ttdningar  outtröttligt  arbetade  för  att  göia  Finlands  allmänhet 
bekant  med  och  väcka  dess  intresse  föi  utlandets,  sSrskildt  de 
germaniska  ländernas  och  enkannerligen  Sveriges  litteratur  samt 
Ofriga  Icultutsträfvanden.  Ständigt  uppmanar  han  sina  läsare  att 
iche  försumma  bekantskapen  med  Svehges  littetatuf,  att  prenu- 
mereia  på  de  bättie  svenska  tidningame  och  litterära  tidskrifterna 
n.  m.  dyl. 

A  andra  sidan  skulle  man  helt  och  hället  missförstå  Castténs 
mening,  om  man  trodde  den  sammanfalla  med  deras,  sotn  ville 
bibehålla  svenska  sptåkel  i  FinUnd  i  den  abnontia  ställning, 
historiska  f5rhi11anden  gifvit  det.  Att  sådan  ej  var  hans  tanke 
framgår  redan  ur  oK'an  citerade  bref,  t.  ex.  dess  yrkande,  att 
finsiian  l)&r  utbildas  för  att  h9i  i  en  framtid  kunna  varda  .riks- 
språk". Och  än  eftertiyckligare  har  han  framställt  sin  mening 
vid  andra  ttllfällen,  t.  ex.  i  de  föreläsningar,  han  våren  1841 
höll  angående  Kalevala  (Nord.  resor  o.  iorskningar,  VI.  53). 
Han  sSger  där  bland  annat:  .Svenskarne  hafva  visserligen  visat 
oss  valvilja,  men  man  finner  lärt.  att  de  i  oss  endast  älskat  sin 
egen  ära.  —  —  Föga  liaf\'a  de  aktat  det  nationella  hos  oss; 
icke  ett  sleg  hafva  de  gjort  för  att  lifva  de  krafter,  som  stå  i 
sammanhang  med  vär  tillvaro  sisom  ett  eget  folk.  Tvärtom  hafva 
de  ständigt  sökt  öfvertyga  oss  därom,  att  vi  i  och  genom  dem 
äro  allt  hvad  vt  äro,  och  utan  dem  intet.  De  hafva  hårigenom 
äfven  hos  oss  sj31fva  lyckats  väcka  misstroende  till  våt  egen  kraft 
och  förakt  för  vår  nation.  —  —  Att  vi,  för  att  icke  vara  en 
skuggbild  af  svenskame,  måste  emancipera  oss  ifrån  dem,  äc  lika 
så  klart,  som  att  barnet  miste  skiljas  ifr^n  hemmet,  för  att  ut- 
veckla sina  anlag.  —  —  En  finsk  tradition  omtalar  en  yngling, 
som  ville  lära  sig  att  Sjunga.  Han  gick  länge  i  lara  hos  stora 
mästare,  men  tians  sång  var  blott  barnjoller,  utan  uttryck  och 
behag.  Di  anropade  den  unge  mannen  Manalainen  att  komma 
och  lära  honom  den  ädla  konsten,  Manalainen  skilde  gossen  vid 
hemmet  och  ställde  honom  helt  allena  i  öknen.  Här  lärde  han 
sig  sjunga  bättie  än  själfve  Manalainen.  Vårt  fordna  förhållande 
till  svenskame  kunna  vi.  för  att  begagna  oss  af  denna  Itkncise, 
föreställa  oss  såsom  den  unge  mannens  till  sina  läromästare*. 
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Oss  synes  att  Castrén  hirmed  praktiskt  yrkat  detsamma 
som  Snellman  —  om  man  bortser  frän  en  och  annan,'  kan- 
hända mindre  nödvändig,  dialektisk  snirkel  i  den  senares  tanke- 
gång- 

Snellman,  som  redan  i  ett  bref  af  den  12  september  1844 
tillskrifvit  Teng&tTöm  angående  saker  af  mera  privat  natur,  besvarar 
först  den  28  november  samma  år  lians  i  ofvan  antörda  skrifvelse 
af  den  20  juni  uttalade  dubier  i  national itetsfrägan  m.  m. "). 
„För  samma  brors  bref",  skrifver  han,  »tackar  jag  nu  på  det 
hjärtligaste,  därjämte  äfven  för  det  rattvisa  tadlet  angående  mina 
tidigare  phitosopliica  och  uppmuntran  till  Saima.  —  Den  senare 
faller  sA  vida  I  god  jord,  att  jag  ntindre  än  et}e$  an$er  min  publi- 
cistiska verksamhet,  sä  fördärfvande  fÖi  mig  den  än  fortlar  att 
vara,  helt  och  hålltt  bortkastad,  Ty  mycket  kan  daraf  i  alla  fall 
icke  btifva,  I  synnerhet  sedan,  såsom  jag  i  tystaste  tysthet  vill 
anförtro,  vederbörande  myndighet  pröfvat  nödigt  både  till  censor 
ocli  mig  låta  komma  en  skarp  väfning.  I  smisaker  vill  jag  nu 
gärna  pruta,  medgifvande  att  jag  stundom  just  däri  sparkat  ut 
för  mycket;  men  i  hufvudsak  har  tärnan  |Saima|  sig  förelagdt 
att  iefva  eller  dö.  Gärna  önskade  jag,  äfven  de  kloka  måtte 
medgifva,  att  det  varit  rätt  i  början  taga  ut  fulla  steg;  ty  det  är 
alltid  bättre  göra  koncessioner  9n  begära  dem.  Och  de  kunna 
nu  göras,  utan  stor  ruin.  --  -^  — 

I  min  förtret  Öfver  brors  och  Castréns  antifinska  åsikter 
skref  jag  till  denne  en  liten  epistel.  I  min  tanke  behöfver  man 
blott  laga  saken  kallt  praktiskt  för  att  komma  till.  hvad  bror 
kallar  finsk  zetotism.  Hela  den  litteratur  nämligen,  som  bör  om^ 
smälta  den  allmänna  bildningen  i  nationell  form,  den  fi  vi  i  all 
framtid  färdig,  men  icke  i  nationelt  form,  frän  Sverige.  Där  har 
man  en  nationell  litteratur,  förfatiarevana,  föriaggaredrifl,  bokhandel, 
allt  framför  oss.     Eller   hvarför  förmå   vi   här  icke  producera  ens 


•)  Man  trodde,  att  bref,  som  växlades  mellan  Snellman  och  hans 

vänner,  lill  sitt  inncliäll  bicfvo  granskade  pA  posten,  hvarfftc  man  gärna 
sparade  larikembytcn  i  ömiaiigare  ämnen  lil!  lillfalior,  da  breh-ens  tram- 
lamnamie  kunde  ombesörjas  genom  privalfi  kommfssionärer. 
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«n  öfversättning?  G«nief  i  vetenskap  och  skön  honsl,  lät  sa  van, 
<je  kunna  möjligen  vSxa  upp  Sh'en  i  vår  m^gia  jordmån;  men  de 
betyda  i  vetenskapen  litet  för  nationen,  sa  länge  hela  den  popu- 
lariserande trossen  saknas.  Sådana  heroer  äro  ocksä  utan  skada 
emanciperade  från  all  nationalitet.  Men  icke  sä  genier  i  skön 
konst,  ty  dessa  böra  själlva  tillhiira  de  populariserande.  Hvadan 
dessas  nationella  anda  skal!  komma,  är  nu  svårt  alt  inse,  då  en- 
dast deras  lekamliga  föda.  icke  själens  spis,  vuxit  upp  ur  f9der- 
nejorden. 

Hvad  som  varit  betyder  icke  mycket,  då  det  äfven  varit 
utom  nationens  nationella  lif.  Men  <lfven  Comelius  Nepos  bör 
mera  leda  till  modeismälel  än  till  latinet.  När  lidpunkten  för 
uppfostrans  upphörande  är  inne,  det  är  nu  visst  svart  att  afgöca. 
Men  dä  ynglingen  börjar  handla  som  man,  är  den  säkert  slutad. 
Om  denna  fidpunkt  gäller  däriör  med  skäl  salig  Vargskans  .man 
tager*.  Prokrastinera  är  a»  lata  kalfven  dö,  medan  gräset  växei. 
Efter  all  mänsklig  lierakning  är  protesten  lättare,  sfl  lange  pro- 
testen står  vänd  mot  väster,  icke  mot  öster.  Och  så  har  3fven 
klokhetens  hundtand  sin  benbit.' 

Tengström  lackar  den  14  december  för  de  erhållna  brefven, 
inberäknadt  det  till  Castién.  För  kritiken  af  Kung  Fjalar  .ned- 
lägger* han  ,sin  hyllning*.  —  ,Hvad  ditt  huh'udlema  i  Saitna 
angär,  fitiska  nationaliteten,  inser  jag  vät,  att  det  icke  är  utan 
sin  käma;  och  ditt  sista  brei  upplyser  mig  jämväl  nägot  om, 
hvad  du  vill  ocli  menar."  Dock  ar  Tengström  icke  fullt  öfver- 
tygad.  .Det  är  med  nationer  som  tned  individer,  Den  ena 
måste  ju  förhålla  sig  mera  receptivt,  både  i  följe  al  anlag  och 
läge.  —  Vi  finnar  utgöra  i  det  hda  af  nationerna  ett  bondestånd 
i  förhållande  till  de  på  bildningens  trappa  högre  uppsatta,  aristo- 
kratiska. —  — " 

Snellmans  nästa  skrifvelse  är  al  den  27  februari  1845.  .1 
fråga  om  fennicismen  värderar  jag  högt  Brois  anförda  inkast. 
Men  kanske  är  del  mitt  eget  lif  och  egna  förhållanden,  som  gjon. 
att  jag  icke  vill  erkänna  nödvändigheten  af  den  där  visa  begräns- 
ningen, då  fråga  äi  om  sträfvandet  till  hvad  för  människan  och 
mänskligheten    är    det    högsta.     Jag    kan    icke    förestalla  mig,  att 
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det  vore  ratt  att  någonsin  lörtvifla  om  detta  högsta,  förrän  ett 
heJt  lifs  bemödanden  visat,  att  det  icke  kan  vinnas.  Orätt  är  det 
äfven  si  att  säga  .lörtvida".  Ty  själfva  stfäfvandet  är  den  vinst, 
som  belönar  stg  själf.  Begränsningen  sörjer  världens  gång  nog- 
samt för,  och  jäg  erkänner  djupt  nt^dvändiglieten  och  iörnuftet 
Uti  att  med  gladt  mod  böja  hagen  under  historiers  Ug  —  men 
äter  btott  för  att  söka  en  ny  débouché  och  förtrösta  på  {ramtiden. 
Med  ett  ord:  begränsningen  är  för  stunden,  men  mälet  bör  vara 
det  högsta  och  vara  evigt. 

Så  kan.  jag  aldrig  få  Öfver  mina  läppar  en  varning  till  en 
ung  man  att  pröfva  kraltema.  d.  ä,  förmågan.  Hellre  vill  >ag 
säga:  pröfva  viljan.  Finnes  denna  stark,  sä  finnes  äf\'en  kraften; 
och  där  den  senare  blir  otillräcklig,  är  i  min  tanke  pä  saken  intet 
förloradt,  ty  ur  en  stark  håg  växa  hundrade  upp,  hvilka  hund- 
rade skola  göra't.  Men  den  kloka  begränsningens  verk  bhr  en 
individs  ringa,  som  lägger  strå  till  strå,  men  icke  binder  ande  vid  ande. 

Än  mer  måste  detta  gälla  nationer,  som  lefva  för  sekler. 
Finnes  väl  någon  nation  pa  jorden,  som  icke  öiversliartal  sina 
krafter  (jag  ville  säga,  någon  världshistorisk  nation),  och  som  af 
detta  sttäjvande  icke  haft  lif  och  död.  Sverige  är  i  nyare  histo- 
rien det  mest  framstående  exempel  och  anföies  som  sådant.  Men 
hvad  vore  väl  Sverige  därförulan?  Man  säger:  en  kloli  begräns- 
ning i  styrtons  dagar  skulle  ökat  dessas  tal-  Men  hvar  skulle 
styrkan  kommit,  om  en  sädan  klok  beräkning  funnits? 

Sålunda  skulle  jag  skilja  mellan  dumdristigbet  ocb  ädelt 
mod:  att  det  senare  tager  af  stunden,  hvad  den  förmår  gifva,  orh 
taget  äfven  råd  af  stunden,  böjande  sig  för  dess  härda  nödvän- 
dighet, men  ihägkommande,  att  stunden  är  blott  en  stund,  då 
den  förra  icke  ser  annat  än  stunden  och  af  den  begäl  allt.  Ut 
således  t.  ex.  vara,  att  finname  som  nation  aldrig  skola  blifva 
fjansmän.  Hvad  gör  del?  De  blifva  dock  allt,  hvad  de  kunna 
blifva,  endast  därigenom,  att  de  slräfva  till  en  nations  högsta  mäl 
—  en  plats  i  världshistorien. 

Hvad  värt  nationallynne  angår,  sä  är  det  visserligen  trögt 
att  röra,  men  det  är  också  i  verk  och  gärning  ihärdigt.  Däraf 
skulle    jag    tycka    följa    t^'ä    saker:    den   ena,  att  man  aldrig  kan 
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elda  och  blåsa  på  för  mycket;  den  andra,  att  då  det  en 
taget  laga,  skall  denna  icke  s.i  lätt  släckas.  Mycket  af  nationaT- 
lynnet  hängei  dessulom  vid  det  vildhetstillstånd,  i  hvllkel  en  stor 
del  af  massan  befinner  sig.  Ölver  den  har  aldrig  gått  en  lif- 
vande  anda.  Patiiolismen,  rättare  nattonathatet,  har  blott  funnits 
på  spridda  fläckar,  såsom  vär  krigshistoria  lärer.  Lät  massan  en 
ging  känna  fläkten  af  en  allmän  anda,  en  gäng  känna  som  en 
man,  och  det  kan  ingen  färuts3ga,  hvad  däraf  skall  blifva. 

Om  industrin  tror  Jag  såsom  om  all  verksamhet,  att  den  Sr 
ett  veik  af  nationalandan,  Icke  ett  vilkor  f6r  densamma.  Den  9r 
i  de  Uesta  delar  a*  den  art,  att  den  kan  blifva  och  dagligen  mer 
och  mef  blir  en  gemeiisam  tillhörighet  för  alla  nationer.  Vårt 
land  har  vifl  föga  råämnen  för  annat  ån  jordbruk.  Men  det  har 
välter],  hafvel,  sjöarna  fÖr  kommunikation,  forsaf  för  hundiatusen- 
tal  vattenhjul,  När  en  gång  demokratins  stormar  börja  rasa  i  in- 
dustiins  nuvarande  hemUnder,  skall  det  kanske  bli  vår  tur.  I  all 
händelse  skall  sakernas  tvång  redan  lÖr  närmaste  framtid  medföra 
nigot,  Finnes  en  gång  t  landet  ära  och  erkännande  föf  den 
verksamme,  sä  skall  äfven  Industriidkaren  ega  en  sporre,  som 
manar  honom  alt  nägot  våga.  Men  erkännandet  kan  icke  Hnnas, 
förr  än  de  erkännande  hafva  en  röst  och  ett  mål. 

Mycken  palos  linnes  —  raen  den  ät  dock  lör  ringa.  Intet 
stort  i  världen  har  gätt  fram  utan  entusiasm.  Denna  skal)  troli- 
gen icke  blifva  thatkräflig  hos  närvarande  generation,  men  kanske 
hos  den  kommande.  Försöket  lönar  alltid  mödan.  Vår  förflutna 
tid  vittnar  väl,  att  massans  passivitet  hållit  godt  stånd  mot  främ- 
mande inflytande.  Men  dels  hai  den  just  icke  särdeles  blifvit 
anfäktad,  dels  lämnar  detta  ingen  säkerhet  för  framtiden,  sedan 
den  nu  en  gäng  blifvit  lyftad  ur  sina  gamla  hakar.  Säkert  sy- 
nes älminslone  vara,  att  ett  aktivt  motständ  har  mera  kraft.  Och 
om  det  äfven  vote  nog  med  det  passiva  motståndet;  hvartill  skall 
då  denna  råhetens  och  försotfn ingens  styrka  bevaras?  Säkert  för 
att  en  gäng  blifva  verksam  till  det  goda,  Si  är  ju  så  godt  att 
därmed  börja  så  först  som  sist  —  sd  Idngt  stunden  mcdgifver. 
Uppenbart  är,  att  fennomanin  nu  tolereras  uppifrån.  Det  kan  och 
sk^lt    komma    en    tid,   då  så  icke  sker.     Toleransen  är  beräknad. 
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Men  politiken  beräknar  evinnerligen  falskt,  dä  den  räknar  pä  att 
efter  behag  leda  en  nations  anda,  sedan  den  tillätit  densamma 
väckas.  Historien  är  full  af  bevis  darpd.  Häi  Sr  .förnuftets  list' 
hemma.  Ocl]  att  nu  sä  St.  är  en  försynens  vink.  Det  ar  min 
fasta  tro.  Jag  har  skrifvit  längl,  mindre  såsom  svar  pä  brors  an- 
märkningar än  föT  mitt  eget  lättfäfdigande.  —  — " 

Detta  bief  synes  oss  snillrikt  ocln  innehållande  mycken 
sanntng,  samt  äfveci  klarare  än  de  tvÅ  föregående. 

Den  12  april  skrifver  Tengström  i  anledning  af  Saitnas  sätl 
alt  polemisera,  hvitket  han  anser  t  vissa  falL  allt  för  skarpt  och 
hänsynslöst,  bland  annat  följande:  ,Jag  ville  lägga  dig  ett  ord 
på  hjärtat  för  Helsingfors  Tidningar.  T[opelius]  häller  pä  att 
bliiva  nedslagen  och  förlora  modet.  Hans  talang,  lätthet,  behag 
m.  m.  E  stil  hafva  sitt  obestridliga  värde  i  förening  med  tankar, 
hvilka,  om  de  också  icke  äro  djupa  och  desto  reelare,  dock  äro 
bättre  än  idel  kram  af  nyheter,  som  icke  blott  Jtstänga,  utan  i 
sin  fortsättning  kväfva  tankarne.  Hallheten,  torde  du  invända,  är 
sämre.  Men  Topelius  Sr  en  helgjuten  älskvärdhet;  och  spelet, 
leken,  jollret  hafva  äiven  sin  ratt," 

I  ett  bref  till  Tengström  af  den  14  augusti  1S45  omtalar 
Snellman  sin  förlofning  och  bifogar  i  anledning  dacaf  följande 
reflexioner:  „lcke  Böger  uden  Böm  får  väl  härefter  inristas  äfven 
i  milt  sköldemärke.  Fostra  käl  och  potatis,  passa  pä  bästa  ved- 
pris  o.  s.  v.  blir  till  en  början  omsorg  nog.  Sedan  komma  skrala 
tider,  och  ett  fett  pastorat  blir,  om  icke  ett  ankare  i  nöden,  så  en 
god  simbläsa,  pä  hvilken  man  makligt  kan  kafva  sig  fram  under 
storm,  Öfver  vågor.  —  —  Detta  är  den  ban-i  jag  ser  I  perspek- 
tiv. Ett  speciraen  för  profession  larer  väl  biifva  en  bivägs  a:n- 
läggning  trän  densamma,  hvilken  dock  aldrig  torde  kunna  belaras.' 

.Ett  yngre  släkte  lofvar  ju  nu  godt,  och  det  kan  vara  väl 
nog  att  lämna  platsen  för  detta.  Ty  jag  skulle  komma  in  unge- 
fär såsom  de  på  dagar  och  ära  mätte  adjunkterna  —  universite- 
tets nämligen.  —  Det  förljudes  häi,  att  Nordström  dock  torde 
stanma  kvar  I  landet.  Detta  gläder  mig  höraj  i  synnerhet  för 
Nordströms  och  hans  reputations  skull.  Eljes  är  nog  äfven  han 
snart    en    utkramad    citron,    både    för    ålderns    skull  och  emedan 
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ungdomens  i  landet  slrafvanden  för  honom  äro  obegripliga.  Det 
är  M  världens  gång,  när  det  verkligen  börjar  gi  framåt.  Äfven 
jag  känner  mig  icdati  öWerflyglad  i  mod  och  ifver.  Gladt  ät  an 
se,  buni  dessa  på  kort  tid  vuxit  till,  och  med  dem  de  unga 
kfaftema.  Fostedändskt  album  gjotde  mig  otdentligi  förvånad,  så 
stadiga  och  längl  ifrån  att  vara  ungdomsaTbcten  förefalla  mig 
dessa  uppsatser.  Och  jag  tilliäknar  all  den  littetSra  lörlighet, 
som  nu  hos  oss  försports,  samma  väckelse.* 


I 


Vi  hafva  nSmnt  professor  Tengströtns  son  Robert,  en  myckel 
lofvande  yngling,  vid  hvilken  stora  förhoppningar  voro  fastade. 
Efter  med  allvar  bedrifna  studier,  i  synoerfiet  i  filosofi,  fiade  han 
jämte  sin  vän  Hennan  Kellgien,  vid  promotiontn.  1844  vunnit 
magisterkransen.  Varmt  anslagen  af  de  finskt  nationella  idéerna 
ocit  hysande  mycken  beundran  för  Snellman,  besökte  han  denne 
1  Kuopio  sommaren  1844,  samt  mottog  så  väl  då  som  senare  af 
honom  månget  vänskapligt  råd  i  afseende  ä  sina  studier  och 
■framtida  litterära  verksamhet  *).  En  skrifvelse  af  Roben  Teng- 
ströni  till  Snellman  af  den  16  november  1844  röjer  i  sin  ung- 
domliga käckhet  ocli  entusiasm  inverkningen  af  Saima.  Det  he- 
ter: ,—  —  —  Saima  har  stött  etter  förmåga  i  sitt  horn,  och 
våra  litterati  ha  btifvit  helt  yrvakna;  eo  obehaglig  dröm  hat  stört 
deras  nattliga  ro,  de  ha  gnuggat  sig  i  ögonen,  till  hälften  med 
undran,  lill  hälften  med  förargelse.  —  —  Nu  tyckes  åter  en  del 
lugnt  lagt  sig  i  fo  pä  sm  andra  sida,  en  annan  har  tagit  humör  öfver 

det  ovanliga,  demokratiska,  revolutionäta  1  bladets  toa. Hos 

ungdomen  däremot  har  gnistan  slagit  eld  och  flammat  upp  i  en 
låga,  som  j4g  ttQt  aldrig  brunnit  där  klarare  och  hehgate  för  fo- 
sterland och  nationalitet.'  — -  ~  Härpå  följa  dock  några  inkast 
mot    Saimas    teorier.     ^Jag    måste   tillstå,    att  jag  ej  riktigt  fattat 


I 


*)  Utdrag  ur  några  bref  fiån  Snellman  till  R.  TengstrCm  ingå  i 
uppsatsen  .Robert  Tengström'.  Svrnska  litt.  sällskapets  JOrhondtingar 
och  uppsatser.  XVII.  sid.  40,  41. 
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meningen  af  brors  varma  bref  till  Castién.  Skall  finska  språket 
genom  etl  maktspråk  drifvas  in.  och  alla  andra  intressen  sä  länge 
dö  ut?  Verka  ej  Castrén,  Lönnrot,  Runeberg,  Nordström  och 
bror  själf  mera  fAr  nationaliteten,  än  alla  lärare  i  finska  språket 
tillsammantagna?  Och  hvarigenom?  Genom  att  sprida  bildning 
och  höja  folkets  förtroende  till  sin  förmåga,  genom  att  lära  det 
akta  sig  själft.  Visserligen  —  ,de  härligaste  volymer  skola  växa 
upp  på  en  dag,  om  nationen  den  dagens  morgon  vaknat  till  med- 
vetande"- Men  skall  äå  morgonen  bryta  in  utan  någon  dagning, 
skall  solen  träda  fram  ur  sin  natt  utan  nigon  niorgonrodnad?  — 
—  Bror  kan  ej  missförsta  mig  sä,  att  det  ej  äfven  vore  min  me- 
ning, att  iiamför  allt  det  finska  språket  mä  göra  sig  gällande. 
Tvärtom.  Såväl  spräk  som  historie  ocli  allt  fosterländskt  i  all- 
mänhet äro  målet,  tÖJ  hvilkel  vi  äjo  skyldiga  och  villiga  att  offra 
lif  och  krafter;  men  huru  skall  jag  gifva  denna  riktning  iif,  om 
«j  den  fér  det  af  ett  allmänt,  i  allt  sig  uppenbarande  andligt  lil, 
eller  skall  det  sättas  däri,  såsom  det,  hvilket  den  galvaniska  sta- 
peln sätter  i  liket?  Byggnaden  måste  fä  en  t>asis  och  sträfvan- 
det  skaila  sig  erkännande.  Annars  skall  det  vara  förgäfves  och 
amputationen  leda  till  ett  RDckfall'. 

Saima  hade  flera  gånger,  vid  tal  om  det  Utterära  lifvet  i 
landet  öfver  hufvud  och  vid  universitetet  i  synnerhet,  iramhållil 
behäfligheien  af  ett  litterärt  blad  i  hnfvudstaden.  som  helst  botde 
redigeras  al  en  yngre  man  vid  universitetet,  under  medverkan  af 
Äldre  och  yngre  akademiske  lärare.  Robert  TengstJöm  och  Her- 
man Kellgren  fattade  i  ankdning  häraf  planen  till  utgiEvande  af 
en  så  beskaffad  tidskrift,  hvars  namn  skulle  blijva  Va/ida.  och 
för  hvars  program  den  färre  i  nyss  citerade  bref  till  Snellman 
närmare  redogör,  utbedjande  sig  tillika  dennes  råd.  Snellman  an- 
märker ]  sitt  svar  af  den  28  februari  1S45,  att  titlame  på  de  upp- 
satser, Tengström  nSmnl  såsom  påtänkta  lör  tidskriften,  icke  an- 
tydde någon  beståmd  riktning.  Titlarna  borde  vara  talande.  Redan 
i  dem  röjes  alltid,  om  de  utgöra  förladding  till  skarpa  skott  eller 
blotta  saluter.  Snellman  varnar  vidare  sina  unga  vänner  fÖi  allt 
för  mycket  teoretiserande.  .Piiblicisteriet  ir  icke  mycket  värdt 
med  i  värt  land,  om  det  endast  Sr  mediterande  —  — ,  utan  msn 
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måste  kanna  ett  bestämdt  ondt  att  bota  och  göra  detta  till  hela 
operationens  föremål.'  ^J  —  Planen  blef  dock  icke  förverkligad, 
men  i  stillel  utgåfvo  de  bMa  vännerna  med  biträde  åt  en  tredje, 
K.  K.  Tigerstedt,  det  bekanta  arbetet  Fcstertänäskt  Album,  som 
i  fria  hiften  upptager  öivefsätlningaf  ai  finska  och  besläktade 
lolks  sånger  och  sagor  samt  uppsatser  pi  prosa  angående  linsk 
tiistorie,  mytolt^i,  folkdikt  m.  m.  dyl.  De  två  första  tiäftena  ut- 
kommo  1845,  det  tredje  och  sista  1847.  Huru  starki  Saimas 
idéer  veikat  pä  ungdomen  framgår  ögonskenligt  ur  denna  publi- 
kation. I  första  liäftet  förekom  en  uppsats  af  R.  Tengström: 
Teckningar  från  den  fosterländska  vttterhetens  område,  som  af 
Saima  erhöll  stora  loford;  i  det  andta  en  artikel  Om  språkets  för- 
häUande  till  nationaliteten  af  H.  Kellgren,  ett  iöredrag  af  S.  G. 
Etmgren  Om  den  svenska  bildningens  ställning  tiil  den  finska 
TTt.  m.  Samma  inflytande  röjer  sig  äfven  i  den  österbottniska 
kalendern  Joukahainen,  livaraf  andra  häftet  utkom  l8-i5.  det 
tiedje  1848.  I  Joukahainens  andra  häfte  ingår  en  uppsats  af  Ro- 
bert Tengström  om  finska  folket  sädant  det  skildras  i  Kalevala. 
Saima  gjorde  inkast  mot  författarens  antagande,  att  det  finska 
folket  skulle  egt  en  .hjäUeälder'  hvars  representant  vore  Lem- 
minkainen,  afvensom  mot  vissa  af  hans  mytologiska  hypoteser. 
Härom  uppstod  en  polemik,  som  dock  fördes  i  all  vSnskap.  Den 
outtröttlige  Robert  Tengström  utgaf  dessutom  vid  samma  tid  Finsk 
Antologi,  en  samling  Öfversätlningar  ur  finska  folkpoesin.  Äfven 
den  af  savolaks-karelska  studentaf delningen  ut^fna  finska  folk- 
skriften Lukemisia  Stwmen  kansan  hyöäyksi  fiar  för  sin  tillvaro 
att  tacka  samma  hos  ungdomtn  uppkomna  starka  rörelse.  Huf- 
vudlörtjensten  däråt  lärer  tillhört  dåvarande  studenten  P.  Tikkanen, 
af  hvilken,  liksom  af  Ahlqvist,  ett  och  annat  jämväl  finnes  pub- 
liceradt  i  Saima.  Nämnda  folkskrift  eger  bland  annat  förtjänsten 
att  hafva  i  finsk  Öfversättning  meddelat  de  hufvudsakligaste  bland 
Finlands  grundlagar,  Regeringsformen  af  1772  samt  Förenings-  och 
säkerhetsakten,  och  sålunda  verkat  f&r  att  göra  dem  bekanta  för 
den  finska  läsarekretsen. 


•)  Sv.  titt.  sällskapeis  förh.  o.  uppsatser.  XVII.  s.  47. 
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Såsom  flerstädes  ur  Snellmatis  bief  till  J- J.  Tengström  fram- 
gir,  fann  lian  sig  icice  rätt  tillfred£.stä11d  al  sin  publicistiska  verk- 
samhet i  Kuopio.  Den  drog  liotiom  helt  och  hället  bort  frän 
filosolin,  men  vetenskaplig  sysselsättning  begynte  åter  leka  ho- 
nom i  hagen.  Tillfälle  lill  ^n  sädan  stod  i  hemlandet,  ätmistone 
tills  vidare,  icke  öppet  *).  Däiemot  var  den  protessnr  i  Lund, 
hvilken  han  ett  ögonblick  3mat  söka,  tortfarande  obesatt.  Äter 
I9t  han  fresta  sig  af  denna  utsikt  och  öfversände  den  4  septem- 
ber 1845  till  C.  A.  Hagberg  ansök ntngshaiKllsngai  jämte  ett  bret, 
hvari  han  säger  sig  vara  okunnig  om  orsaken  till,  att  professuren 
var  ledig  anslagen,  och  hvatför  den  icke  tillfalHt  den  aJ  Hagberg 
så  Väl  vitsordade  Genberg.  ,1  alla  händelser  ar  icke  meningen 
den  att  lill  mig  lOckä  det  fÖrOrd,  du  ansett  dig  befogad  att  lofva 
någon  annan.  Endast  vill  jag  besväia  dig  atl  genom  vännen  Ta- 
lis Qualis*"^)  (till  hvilken  min  hjärtliga  hälsning),  om  han  finnes 
på  orten,  eller  genom  någon  annan  låta  ingifva  min  ansökning. 
—  —  Mina  enskilda  skäl  för  detta  steg  äro  korteligen,  att  jag 
lOrst  efter  tre  år  kan  fä  tillträda  professionen  i  Helsingfors,  att 
jag  då  har  att  kompetera  med  en  gammal  adjunkt,  5om  eger  me- 
riterna  —  årens.  Nu  förfares  jag  här  alldagligen;  skulle  därför 
finna  mig  oändligen  val  ett  par  år  i  Lund  —  om  man  dä  vill 
hafva  mig  till  Finland  tillbaka,  hvartill  jag  hoppas  under  denna 
tid  kunna  gifva  någon  förnyad  anledning;  för  edert  univer- 
sitet kunde  det  vara  det  bästa,  emedan  dessa  tre  år  för- 
visso blifva  min  återstående  lefnads  b35ta  arbetsår.  Men  om 
jag  icke  fät  plats  I  Helsingfors,  sä  ai  det  vä!  värre,  ty  min  ålder- 


*)  I  utlandet  plägade  personer.  &o<m  kflnde  Snelltnan  men  icke  hans 
lefnadsstäUning,  ulan  vidare  taga  för  gifvct.  att  han  var  ptolessor  vid 
universitetet  1  Helsingfors.  Detta  fcamgär  pä  ett  nästan  komiskt  sätt  af 
ett  bret  frän  den  berömde  daaskc  arkeologen  Warsaae.  som  1845  under 
adress  .De  Snellman,  professor  i  filosofin  vid  universitetet  i  Helsingfors', 
anmodar  honotn  om  utförandet  uf  ett  velenskapligt  uppdrag,  enar,  säsom 
det  heter,  .Hen  ProEessoren  er  saa  godi  som  den  eneste  af  Univcrsitcts- 
iBreme,  hvis  Navn  er  rel  tiekjendt  her  1  Diinmark  .  .  ." 

'•)  Skalden  C,  W  Strandberg,  med  hvilken  Snellmnn  i  Sverige 
gjort  bekantskap. 
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dom    blir   då  till  last;  hoppas  dock,  att  |ag  icke  &å  lÅnge   leh-ei; 
jag    har    aldrig    varit    sjuk,     därför    tar    v3l    någon    häftig    fet 
bort  mig." 

.Sjaif  Önskar  Jag  väl  numera  ej  sistnämnda  snabba  expe- 
dition, ty  jag  fär  mig  föie  nSsta  månads  slut  en  ung  hustru. 
Tala  Icke  härom  i  Lund,  ty  då  får  jag  fruntimmema  emot  mig 
—  tyvärr  lärer  vS\  någon  ung  medsökande  i  förhand  vara  af  dem 
gynnad  —  och  det  år  mycket.  Utan  skämt  —  jag  skulle  anse 
en  flyttning  för  en  utländsk  resa,  af  hvars  andeligen  II(giN'ande 
inverkan  jag  har  ett  stort  behof;  och  resan  kan  icke  j  rarare 
sällskap  göras  än  den  nämnda  klenodens,  som  niodigl  vill  följa 
fast  till  världens  anda.  Jag  blir  helt  pigg,  bara  jag  tänker  på 
fröjden.  Du  skall  försti  min  känsla,  om  du  ser  på  Finlands 
karta  och  på  Saima  och  ett  dr  lefvat  i  en   kälkborgatestad.' 

,1  inkomster  vinner  jag  troligen  intet;  ty  Saima  ensam  ger  I 
mig  1,500  rdr  rgs.  Men  sättel  alt  förvärtva  dem  —  d*t  är  det| 
som  är  knuten," 

Hagberg  svarar  den  21  september  meä  löfte  att  efter  bSsU 
förmåga  uträtta  kommissionen:  .Att  din  ansökan  i:  högst  smick- 
rande för  vår  tillä  akademi  beböfver  jag  ej  säga  dig.'  1  ett  se- 
nare bref  underrättar  Hagberg  om,  att  ansökningen  blifvit  veder- 
börligen inlämnad.  Ofrlga  medsökande  voro  Afzelius,  Genberg 
samt  ännu  tvenne  andra,  hvitka,  enligt  Hagberg,  ej  kunde  komina 
i  fråga.  .Afselius  känner  du;  Genberg,  en  af  mina  närmaste 
vinner,  en  person,  om  hvilken  du  vet  att  jag  hyser  mycket  stora 
tankar,  speciminerar  under  loppet  af  nästa  termin,  och  jag  9r  fullt 
öfverlygad  om.  alt  du  af  hans  disputation  skall  se,  att  jag  ej 
bedtagit  mig.  Detta  hindrar  mig  dock  icke  att  öppet  uttala,  hvad 
jag  vet  sannt  och  rätt  vara,  nämltgen  att  ingen,  som  talar  svenskt 
tungomål,  har  sådana  (Örtjenster  om  filosofins  studium  som  du, 
och  alt  en  ocli  hvar.  som  intresserar  sig  (ör  vårt  universitets 
bästa,  måste  sådant  behjärta."  Ingen  förnuftig  människa,  tillägger 
Hagberg,   borde  af  Snellman  kunna  begära  nytt  specimen. 

Ej    heller    denna   gång   fullföljde   Snellman  sin  afstkt.     Om 
motiverna   härtill    lämnar  ett  bref  till   Hagberg  af  den  30  oktober  | 
1845i  närmare  upplysning.     .Saken  är  för  det  första  den,  att  jag 
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fitt  tuil  öfvertygdse,  att  ett  åten^andande  till  lädeineslandet  af 
politiska  skäl  icke  skulle  tillåtas  mig,  sedan  Jag  nägon  tid  vistats 
midt  i  strömfifan  för  sltandinavismens  utgjutelser.  Men  för  all 
tid  vill  jag  icke  g3ma  expatriera  mig.  För  det  andra  har  H.  M. 
Kejsaren  redan  öfver  en  månads  tid  varit  frånvarande  frän  Peters- 
burg, och  under  tiden  inga  finska  ärenden  blifvit  föredragna;  nu 
äter  lärer  han  vid  detta  lag  vara  i  Italien  eller  Palermo,  och  jag 
kan  knappast  inom  halfåret  hoppas  på  kejserligt  tillstånd  till  öfver- 
flyttningen.  Sist  torde,  dä  Afzelius  är  sökande,  min  ansökning 
icke  komma  i  fråga  —  hvartill  jag  äfven  slutar  af  ditt  hypefbo- 
liskd  yttrande,  att  edert  universitet  Hr  ^äradt"  a!  min  ansökning. 
In  summa:  tillägg  alltså  till  din  godhet  vänskapstjensten  att  åter- 
taga ansökningen. -SÄ  sannt  jag  lefver,  har  skälet  för  min 

förhoppning  varit  det  enkla,  att  mina  närvarande  nOg  sömngtl- 
vande  föthåUandert  skulle  lyckligen  brytas  genom  ett  pär  érs 
vistelse  pä  utländsk  botten,  och  detta  förhjiilpa  mig  till  nigon 
vetenskaplig  verksamhet.  Men  då  skickeisen  annorlunda  velat, 
så  resignerar  jag  äiven  med  godt  mod  och  .planterar  här  min 
kål".  Världen  lärer  gå  sin  gäng  mitt  svaga  finger  förutan,  och 
för  oron.  i  bröstet  finnes  förr  eller  senare  en  livila.  Den  korta 
tiden  till  dennas  ankomst  är  sannerligen  icke  värd  att  bekymra 
sig  Öfver.  Utrymmet  på  vår  jord  är  Gud  vare  lof  så  godt,  att 
den  som  icke  funnit  en  plats  öfver  dess  eländiga  skorpa  finner 
den  därunder'.  —  —  Efter  några  ord  om  den  al  Hagberg  redi- 
gerade lilleräta  tidskriften  samt  i  anledning  d3raf,  att  Hagberg 
frågat  på  hvad  satt  dess  afsättning  i  Finland  bast  skulle  befordras, 
och  hvilka  finska  förhållanden  borde  uppmärksammas  i  Sverige, 
tillägges;  .För  vårt  land  skulle  jag  bedja  om  uppmärksamhet  pä 
de  finska  strSfvandena  —  få  ord  om  nationalitet,  själfständighet 
etc,  men  mänga  om  finskt  spräk,  finsk  litteratur  —  utan  svenska 
fördomar,  d.  3.  med  hänseende  till,  hvad  iör  en  nations  litteratur 
bör  vara,  icke  hvad  den  under  främmande  välde  varit  och  är. 
Man  läser  här  i  dessa  saker  balt  gärna  ätven  blotta  notiser,  ty 
det  gläder  att  se  sig  vara  ihågkomnieti". 

I  ett  bref   pä  några   rader,  ai   den    13    november,   hvarmed 
denna  korrespondens  afslulas,  heter  det:  .Anse,  goda  bror!  mina 
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erdies  och  cöntraotclfÉs  kVt  vittna  om  någon  desordf«  i  siiiiiel2f«t. 
Ansökningen  var  fiamkalUd  af  omtanke  iör  egen  förkofran.  Men 
de  sträfvanden,  hvltkfl  nu  Mtt  någon  liten  lyftning  i  fädemesldn- 
dett  och  quorum  ego  pars  parva  fui*)  —  göra  det  mig  omJViligt 
att  för  all  lid  skiljas  hån  Finland.  Ty  vid  eller  utom  uriversite- 
tet  har  jag  ett  falt  för  verksamhet,  som  3r  första  plikt.  Skulle 
dock  värt  lands  förhällianden  tillitit  mig  några  års  vistelse  j  Lund 
och  Tyskland,  hade  jag  afven  fått  försöka  veika  något  för  veten- 
skapen och  i  händelse  af  framgång  vunnit  större  inflytande  för 
framtida  arbete  i  vira  inhemska  angelägenheter  —  finska  nationa- 
litetens. Med  den  ansträngda  sysselsättning,  jag  nu  har,  står  en 
publicists  vanliga  öde.  alU  magrare  innehåll  och  aUt  stelare  fonn, 
mig  haidt  nära  föi  ögonen.  Dä  Jjag  nu  försakar  utsikten  till  en 
möjlig  anställning  i  Lund  Sr  min  fasta  Öfvertygelse,  att  jag  offrar 
min  egen  förmäga.  Min  tröst  måste  blifva  att  med  det  lilla,  som 
äterstir  af  diet  lilla,  haf\'a  hållit  3rliga  ut*.  — 

I  afseende  å  den  Lund'ska  professuren  kunna  vi  tillägga, 
att  densamma  tillföll  Genberg,  som  dock  ganska  snart  äter  läm- 
nade den,  i  det  han  flyttades  till  Stockholm  såsom  ecklesiastik- 
minister. 

Emellertid  hade  rykten  om  Sneilmans  tilltänkta  flyttning 
omtalats  ^f  tidningar  i  Lund  och  spridt  sig  i  Finland  samt  mycket 
oroat  hans  därvarande  vänner.  Från  flera  håll  kommo  afiådande 
bief.  Det  bland  alla,  som  synes  m^st  hafva  medverkat  till  Snell- 
mans  beslut  att  öfvergifva  planen,  var  från  Nervänder,  sOm  skrif- 
vef:  .Din  tiilämnadc  flyttning  till  Sverige  har  Heta  Sidor  3tt  du 
tror.  Enligt  hvad  Nordstiöm  säger,  är  H.  M:t  så  emot  Nordströms 
ötverflyttnrng,  emedan  Densamme  kombinerar  den  med  de  skan- 
dinaviska idéerna.  Nordström  sSger,  att  hans  Öfverftyttning  skulle 
innebära  en  expatiiation  för  alltid,  så  att  t.  o.  m.  temporära  besök 
i  Finland  blefve  förbjudna.  —  Du  torde  väl  utsätta  dig  för  det- 
samma, hvariörutom  jag  ej  kan  inse,  huru  din  ditflyttning  och 
återflyttning  skall  aflöpa  utan  att  insylta  dig  i  skulder  —  — *. 
Underrättelsen  om  Snellmans  afsikt  hade  väckt  bestörtning  I  syn- 


*)  I  hviika  jag  liaft  en  ringa  del. 
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nerhet  inom  den  krets  a!f  unge,  värme  vänner  och  anhängare,  han 
vunnit  i  Helsingfors.  Frän  nägra  af  dessa  mottog  han  en  skrif- 
velse,  som  1  de  mest  bevekliga  ordalag,  i  fosterlandets  namn, 
söker  afvanda  honom  från  bortflyttning.  Den.  förvaras,  skrifven 
med  S.  G.  Elmgrens  hand,  bland  Snellmans  papper,  daterad  den 
31  oktober  —  säledes  i  själiva  verket  efter  det  Snellman  redan 
själfmant  ändrat  sitt  beslut.     Den  lyder: 


,Högläfade  Broder! 

En  tillfällig  omständighet  hade  fört  oss  undertecknade  till- 
samman, då  Helsingfors  tidning  med  åtJöljande  annons  om  Brois 
ansökning  af  den  Lundska  professionen  kom  oss  tillhanda.  Svårt 
är  att  säga,  om  vår  ötverraskning  och  förvåning  eller  vår  sm3rta 
och  nedslagenhet  var  större.  Hvad  ett  obestamdt  och  dunkelt 
rykte  ifrån  Sverige  med  halfva  ord  förut  uttalat,  men  som  ingen 
och  allra  minst  någon  af  oss  velat  sätta  tro  till  —  helst  Bror 
äfven  äjälf  förut  på  det  bestämdaste  förklarat  sig  ej  hafva  något 
sådant  i  sinne  —  det  sägo  vi  nu  för  våra  ögon  reproduceradt 
IfiSn  ett  blad,  som  ej  mera  syntes  lamna  något  rum  öfrigt  för 
tvifvel  angående  sakens  Öfverensstämmelse  med  verkliga  förhällan- 
det. Det  första  obehagliga  intrycket  af  att  sä  var  lämnade  dock 
småningom  rum  för  ett  nårmare  Öfvervägande  af  själfva  handel- 
sen,  skäl  anfördes  för  och  emot,  octt  ju  mera  de  öfvervägdes 
och  diskuterades,  dess  mera  tyckte  vi  oss  finna  det  menliga  in- 
flytandet af  ett  sådant  steg  både  pä  hela  värt  fosterland  och  sar- 
skildt  pä  de  intressen,  hvilka  för  oss  äro  de  dyrbaraste.  Hvar 
och  en  af  oss  skulle  sannolikt  i  det  ögonblicket  ej  tvekat  att  med 
de  största  möjliga  uppoffringar  ändra  det  skedda,  om  det  stått  i 
hans  förmåga,  men  då  Ingen  annan  Sn  Bror  sjSIf  i  saken  kan 
göra  till  ellei  iJrån,  föranleddes  däraf  beslutet  att  vända  oss  till 
Broi  med  en  enkel  tramställning  af,  huru  saken  visade  sig  för 
våra  ögon.  Och  detta  göra  vi  nu  med  fullt  förtroende  till  BroR 
eget  välkända  öppna  satt  att  gä  till  väga,  utan  fruktan  att  därige- 
nom misshaga  eller  missförstås. 

32 
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Hvad  härvid  genast  faller  i  ögonen  är,  aK  om  Bfor  ock  nu 
lämnar  vårt  land  med  fast  beslut  att  återvända  dit  efter  ett  pai 
åt,  emot  realiserandet  af  denna  alsikt  så  många  svårigheter  skola 
iriställa  sig,  att  det  visar  sig  ej  långt  ifrån  omÖjLig;!.  Härtill  rHkru  ■ 
vi  ej  blott  svårigheten  att  med  familj  flytta  och  återflytta  den 
långa  distansen,  äfvensom  att,  om  Bror  förut  hyst  några  farhågor 
i  afseende  å  erhållandet  af  filosofie  professionen  härstädes,  dessa 
iörst  då  kunde  anses  vata  af  någon  betydenhet,  men  förnämligast 
det,  att  svenskarne  kunra  göia  kvaistadnandet  i  Lund  för  Bror 
till  nära  nog  en  samvetssak,  om  Btor  en  gång  där  tillträdt  tjen- 
sten.  Ty  det  kan  man  förutsätta,  att  de  skola  vara  föga  belitna  M 
med  att  inom  det  korta  förloppet  af  tvenne  är  se  en  af  universi- 
tetels viktigaste  professioner  ånyo  ledig- 
Men  vi  vilja  ej  ens  tanka  oss  följderna  af  Brors  kvarblif- 
vande  t  Sverige.  Bror  har  genom  sin  verksamhet  härstädes  ställt 
sig  sä  att  säga  i  spetsen  för  det  finska  partiet,  åtminstone  varit 
den  som  fcamdrifvit  dess  princip  till  nägot  erkännande.  En  laga 
af  deltagande  har  Hämmat  upp,  hjärtan  hafva  smultit  och  blifvit 
varma,  spridda  försök  att  underblåsa  elden  ha  pä  spridda  ställen 
blifvit  gjorda,  tecken  till  att  saken  småningom  äfven  af  nationen 
börjat  senteras  ha  ej  saknats,  och  nu  lämnar  Bror  med  ens  sin 
plats  tom.  Hvem  skall  fylla  den,  hvem  skall  hatva  nog  skicklig- 
het och  anseende  —  ly  i  våra  förhållanden  är  det  senare  lika 
nödigt  som  det  förra  —  att  intaga  den?  En  kylig  fläkt  af  niiss> 
tröstan  skall  ila  öfver  landet,  och  det  gamla  partiet  skall  ej  be- 
höfva  slösa  allt  för  mycken  ansträngning  för  att  bringa  allt  i  sitt 
fordna  skick,  ja  för  att  trampa  den  unga  saken  under  fötterna  och 
kvafva  den  i  sin  växt.  Och  hvad  Bror  genom  det  ihärdigaste  i 
och  ädlaste  nit  under  åratal  uträttat,  skall  Bror  med  ett  slag  åter 
tillintetgöra,  och  på  den  vaknade  entusiasmen  skall  såsom  alltid 
följa  dömnJng  Och  förslappning.  Detta  skådespel  blir  ej  någon  I 
glädjesyn  för  Bror  i  Svehge.  Ljufvare  vore  den  lott  att  af  en 
framlid,  d.  v.  s,  af  de  bästa  i  landet,  njuta  kärlek  och  förtroende, 
af  efterkommande  landsmän  ära  och  evig  tacksamhet.  Man  kan 
visserligen  säga,  att  är  en  riktning  en  gång  utpekad,  har  en  ten-Ä 
dens    uppträdt,    skall    den,    om    än    hundra    gånger  tillbakavisad. 
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alltid  ånyo  infinna  sig  på  slagfältet  för  att  fullanda  sitt  öde  — 
detta  sl^all  denna  ocV  göra,  sd  länge  nationen  lefvcr.  Men  hSr 
är  ej  fiäga  om  en  småsak,  här  9r  fråga  om  en  sak,  som  ät  vida 
upphöjd  öfver  alla  individuella  sträfvandeit,  mä  de  Sn  omfatta 
vetenskapens  högsta  problemer,  här  är  frdga  om  en  sak,  hvarat 
själfva  nationens  \\\  beior,  och  blolt  om  den  förmål  drifva  sig 
fram,  skal)  den  lefva.  Antagom  att  tillfället  att  aibeta  därför 
denna  gång  försummas,  att  den  uppflamcnande  ligan  drifves  till- 
baka och  slocknar,  sltall  den  åter  hunna  flamma  upp.  dä  gnistan 
nästa  gång  tändes?  Är  det  någonsin  en  finnes  skyldighet  att 
stanna  i  sitt  land  och  för  det  göra  hvad  han  förmår,  så  är  det 
visserligen  nu  I 

Men  denna  betraktelse  har  för  Bror  visserligen  ej  någon  till- 
lämpning,  då  Brors  afsikt  ät  att  återvända;  Eör  oss  kan  den  dock 
ej  annat  Sn  framskymta  såsom  en  fjärran  möjligliet.  Vi  vilja  dock 
ej  vidare  dröja  därvid,  utan  tiellre  fästa  Btors  uppmärksamhet  vid 
det  intryck,  Brors  ofvan  nämnda  ansökan  öfver  allt  i  Finland 
ofelbart  skall  göra  Och  hår  titl  en  ganska  Stör  del  gjOrt.  Att 
Saima  varit  af  en  rent  fosterländsk  anda  och  att  dess  redaktör, 
huru  olika  hans  åsikter  i  öfrigt  afven  blifvil  fattade  och  bedömde,. 
visa!  sig  som  en  verkligt  af  själ  och  hjärta  fosterlandsälskande 
man  —  därom  har  rösten  varit  blott  en.  Huru  Brors  ifrågavarande 
steg  nu  skall  betraktas  är  Ögonskenligt.  Det  är  ett  rent  affall  i 
de  flestes  ögon,  och  därigenom  bortblåses  Saimas  allvarligaste 
åsikter  som  en  rök,  hvilken  intet  annat  haft  att  betyda  än  att  slå 
folk  dunst  i  ögonen,  och  hvilka  när  de1  skrider  till  handling 
ganska  väl  kunde  läggas  ad  acta.  5å  hör  man  ätminstone  yttras 
pä  flera  håll,  oaktadt  alla  försäkringar  om  Brors  återkommande 
efter  tvä  är.  Ty  på  detta  återkommande  har  man  nu  af  flera 
skäl  svårt  att  med  visshet  lita.  Saima  har  en  gäng  blifvit  den 
boja,  hvarmed  Broi  fästat  vid  sig  sina  landsmäns  tillgifvenhel 
och  hvarigenom  Bror  själf  svurit  sig  åt  fosterlandets  tjenst,  och 
därför  har  allmänheten  desto  stöne  anspråk.  Redan  tvä  års  Ijeist 
iör  ett  annat  folk  än  det  finska  synes  mer  an  orättvist  för  Brors 
landsmän,  som  vant  sig  vid  andra  anspråk. 
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Vi  bedje  Bror  därför  pi  det  allvarligaste  att  ännu  en  gång 
taga  de  här  anförda  skälen  i  öfvervägande,  och  vi  tio  att  vi  göra 
del  pÅ  alla  vira  landsmäns  vägnar.  Nordström  lockades  till  Sve- 
rige och  iofvade  komma  —  det  väckte  allmän  bestörtning,  hvad 
skall  dä  sägas  om  Snellman  söker  sig  dit.  Vi  kunna  ej  tillåta 
oss  att  lämna  några  råd  i  angelägenheter,  som  ensamt  röra  Bro: 
sjal!,  men  sannolikt  skall  afven  detta  väldsamina  steg  förulan  me- 
del gifvas  för  Bror  att  vinna  sorgfriare  och  gladare  dagar  3n  hittills. 

Skulle  Bror  fortiara  i  sitt  beslut  att  Öfvergifva  oss,  skola  vi 

ej  därför  förlora  modet  att  arbeta  pä  den  vSg,  Bror  sjaif  utstakat, 

vi  skola   anstränga   alla   våra   krafter  att  höja  vår  nation  til)  själf- 

medvetande;  och  bildning,   men  det  skall   blifva  oss  omöjligt  att 

glömma,  hvilken  smärta  underi-attelsen  om   Brors  afresa  p4  oss 

gjorde. 

Med  högaktning  och  vänskap: 


Sven  Gabriel  Elmgren. 
F.  Bemdtson. 
R.  M.  von  Fieandt. 
B.  O.  Schaunian. 


R.  Tengström. 
A.  Alfthan. 
C.  E.  Aspelund. 
H.  Kellgren". 


/ 


Denna  allvarliga  skrifvetse  besvarades   af  Snellman  den   4 
december  1845  på  följande  sätt: 


k. 


.Högt  aktade  gode  vSnner! 

Hvarken  bristande  erkännande  af  edra  goda  råd  eller  ringa 
uppskattning  af  eder  välvilja  för  mig  och  mina  ringa  bemödanden 
hafva  vallat  ett  si  Ungt  uppskoE  med  besvarandet  af  edert  bref. 
Jag  har,  enkelt  sagdl.  saknat  en  lugn  och  ledig  stund  lör  att  så 
besvara  detsamma,  som  jag  gärna  ville,  di  jag  föreställer  mig, 
att  eder  önskan  är  mindre  en  tacksägelse  för  edert  visade  delta- 
gande, än  en  Öppen  förklaring  öfver  mitt  handlingssätt  i  den  sak, 
hvarom  eder  skrifvelse  handlar. 

Jag  vill  dä  först  nämna,  att  jag  verkligen  gjort  ansökning 
om   den  lediga  professionen  i  Lund,  men  att  jag  återtagit  ansök- 
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ningen,  och  att  mitt  bref  fSr  sistnämnda  ätgSrd  afgick  \v&  veckoi 
föri,  än  jag  tiade  äran  mottaga  edert  bref. 

Skälet  till  ansökningens  återkallande  har  varit  min  vunna 
ötvertygelse,  att  jag,  om  densamma  fullföljdes,  skulle  nödgats 
afsSga  mig  alH  hopp  att  återvända  till  fäderneslandet.  Ty  på 
detta  villkor  ville  octi  vill  jag  icke  utflytta.  Också  inlämnades 
ansökningen  för  lataljernas  skull,  medan  jag  ännu  var  fuSlkomligt 
osäker,  huruvida  jag  borde  fullfölja  densamma  eller  icke. 

Nämnda  skäl  var  det  enda,  som  kunde  inverka  på  mitt  be- 
slut. Ty  min  samhällssta Ilning  och  verksamhet  lämna  mig  i  när- 
varande stund  ingen  tillfredsställelse.  För  skoliärareyrket  har  jag 
hvaiken  håg  eller  kunskaper^  då  j^  hell  och  hållet  saknar  peda- 
gogiska studier.  Likasä  saknar  jag  förmågan  afl  vara  verksam 
för  finska  litteraturen.  Hvardeia  kretsen  skulle  erfordra  ett  hell 
nytt  studium;  men  till  ett  sådant  kan  jag  icke  besluta  mig,  eme- 
dan min  äldet  skulle  hindra  en  lycklig  fortgång  däraf.  Blotta 
ropet  pä  nationalitet  och  nationallitleratur  blir  i  längden  en  ihä- 
lighet.  Numera  göres  beho!  af  en  positiv  verksamhet  för  ända- 
målet. Till  denna  kan  jag  så  mycket  mindre  ansluta  mig,  som 
äfven  mitt  ringa  belietristiska  skriftsUlleri  varit  hett  och  hållet 
tillfälligt,  Saima  och  jag  såsom  dess  kompanjon,  vi  hafva  alltsä 
Öfverleh-at  vår  bästa  tid, 

Däremot  måste  hvar  och  en  med  mig  anse  det  för  rätt  och 
billigt,  att  jag  söker  åtminstone  någon  verksamhet  pä  det  fält, 
hvaråt  jag  egnat  min  ålders  bästa  tid,  och  äfven  att  jag  hoppas 
någon  framgång,  där  jag  redan  öfvervunnil  kanske  några  flera  än 
de  första  svårigheterna. 

Heriame  sätta,  för  mig  ovantadt  nog,  en  nations  lif  i  mot- 
sats mot  vetenskapens,  och  det  förra  t  värde  öfver  det  senare. 
Jag  är  Öfvertygad,  att  I  vid  närmare  besinnande  skolen  erkänna, 
det  vetandet  och  vetenskapen  utgör  den  mest  intensiva  uppenba- 
relse, den  fastaste  form  af  nationens  III  En  nation,  fivars  lif 
spörjes  i  vetenskapens  värld,  är  säker  nog  om  sin  odödlighet. 
Att  hafva  verkat  för  ett  sådant  erkännande,  är  alt  hafva  ver- 
kat för  nationens  lif.  Kan  med  denna  verksamhet  förbindas 
den,    att   Iifva  och   utveckla   nationens  vetande,  så  vore  det  orätt 
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och  obniigt  all  anse  en  sådan  verksamhet  vara  fOr  nationeo 
förlorad . 

Jag  lager  mig  friheten  3nnu  en  gång  därom  påminna,  att 
uppmaningar,  väckelscrop,  hvad  helst  man  vill  kalla  dem,  vSl 
kunna  vara  gagneliga,  men  att  en  positiv  verksamhet  inom  någon 
bestämd  form  af  natsonens  verkliga  lii  vetandets  och  handlingens. 
Sr  den  enda,  som  ger  fruht.  Och  det  är  en  sådan  verksamhet, 
af  hvilkcn  jag  känner  ett  djupt  behol. 

Naranel  är  en  ringa  ting  att  bygga  pd  utan  gagnet.  Anser 
eder  v91vi1ja  mitt  namn  till  nägot  gagna,  sä  medför  det  dctla 
tinga  gagn,  emedan  det  såsom  finskt  är  kändt  af  andra  3n  finnar. 
Och  detta  är  icke  vunnet  genom  tal  för  finsk  nationalitet,  utan 
genom  en  finnes  arbete  för  vetenskaplig  Jörkofran.  En  snar  fram- 
tid skall  också  visa,  att  den  n/tta,  1  förmenen  detta  hafva  med- 
fört, skall  upphöra  tillika  med  namnet;  dä  endast  en  positiv  verk- 
samhet kan  upprältbålla  båda. 

För  saken  3i  dock  denna  Individens  fOrgHngliga  betydelse 
den  rätta,  men  förlåtligt  dock  och  möjligen  atven  för  saken  gag- 
nande, att  den  enskilde  söker  förlänga  den  horta  slnnden.  Förra 
delen  af  denna  Ihes  tror  jag  eder,  gode  vänner,  hafva  bailre  t>esin- 
nat,  9n  eder  vänskap  för  mig  tillåtit  eder  uttrycka  det.  Mitt  namn 
likasom  mitt  görande  och  låtande,  om  icke  för  eder  likgiltigt,  Sr 
likväl  en  ringa  ting  för  den  sak,  som  är  eder.  Edra  ungdomliga 
krafter  hafva  det  enda  säkra  stöd  i  eder  egen  fasta  vilja.  Och 
om  namn  behöfvas,  hafven  I  deras,  hviika  verkligen  gjort  något 
för  finsk  litteratur,  Likasom  jag  hittills  i  detta  afs^endc  intet 
kunnat  göra,  skall  det  äfven  i  en  framtid  blifva  mig  sväri  att 
uppträda  annotlunda  än  på  sfn  höjd  som  en  anspråkslös  öfvecsät- 
lare.  Men  1  hafven  vai  för  eder  framtid  utstakat  en  bana.  på 
hvilken  d$nna  framtid,  hvari  jag  och  det  med  mig  bortgående 
släktet  Icke  har  någon  del,  kan  blifva  eder  egendom,  och  I  själf\'a 
kunnen  skapa  de  namn  af  hviika  eder  OCh  saken  göres  behol. 
Finnes  Iios  eder  icke  håg  och  kraft  därtill,  så  ser  det  väl  för 
ögonblicket  illa  ut  med  den  saks  framgång,  hvilken  I  då  utan 
eder  rättighet  ansett  för  eder.  Ett  annat  släkte  skalle  lät  oss  hop- 
pas det,   då   lika   litet  bchöfva  edra  namn,  som  I  behöfven  mitt. 
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Och  med  denna  världens  och  mänskliga  svaghetens  gång  fä  vi 
vara  belåtna. 

Den  förbjuder  oss  åtminstone  icke  att  med  deltagande  om- 
fatta hvar  och  en,  hos  tivllken  någon  god  vilja  iQjes.  1  hafven 
skänkt  mig  detta  dellagande.  Jag  tackai  eder  därföt  ui  vannt 
hjärta  och  lefver  i  del  hopp,  atl  samma  deltagande  med  större 
skäl  i  en  framtid  skall  egnas  eder.     Med  högaktning  och  vänskap 

eder 
tillgifnaste  tjenare 

Joh.  Vtlh.  Snellman". 


I  hufvudsak  enahanda  synpunkter  som  i  d«nna  skrifvel$$ 
iTamhälier  Snellman  för  J.  J,  Tengström,  hvilken  jämväl  pä  det 
ifrigaste  afrådt  från  den  „ besynnerliga  planen',  Sn&Ilman,  som 
Kdan  sjätfmanl  uppgifvit  de^^  söker  dock  förklara  den,  Hans  roll 
i  afseende  &  fennicismen  vore  snart  utspelad.  Utan  direkt  arbete 
för  finsk  litteratur  kan  hans  ,  lilla  skrik"  icke  längre  bära  sig. 
.Jag  nödgades  därföT  tänka  på  atl,  omständigheterna  till  trots, 
kvarhålla  vid  fitosofln.  Därtill  behöfves  öfvet  hufvud  att  Upp- 
IrSda  utom  eget  land.  Ty  hSr  finnes  hvarken  stimulus  eller, 
hvilkel  Sr  delsamma,  en  pubhk  för  vetenskapen.  Alltså  detta 
skäl  nog  atl  söka  till  Lund,  där  man  har  föga  ötver  en  dags- 
resa till  Tyskland.  Härtill  kommer,  hvad  ingen  pä  samvete  ISier 
vilja  bestrida,  atl  jag  i  Helsingfors  föga  utsikt  har.  Förut  var 
därmed  skralt.  Saima  har  gjort  resten.  —  —  Alltså  är  från 
denna  synpunkt  betraktad  öiveiflyttningen  lika  nödvändig  som 
klok.  Men  dels  har  tiden  fört  mig  till  erkännande  af  den  ab- 
strakta satsen:  att  flyklen  från  fäderneslandet  är  skamlig  flykt, 
dör  detta  behöfver  hvarje  krait  —  såsom  det  dessutom  alltid 
behöfver.  Därför  var  äfven  min  fasta  föresats  att  icke  fly  för 
alltid.  Underrättelsen  genom  Nervänder,  all  återvändandet  icke 
vore  möjligt,  föranledde  min  ansöknings  äterkallandc. 

Nu  har  jag  sannerligen  fOi  sagda  abstrakta  sats  afskurit  all 
min  framtida  verksamhet  —  eller  rättare:  värt  lands  ställning  har 
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gjort  den  abstrakta  satsen  till  hvaj  den  ai  —  till  en  abstraktton. 
—  —  —  Jag  skulle  ljuga  om  jag  sade  annat,  än  att  jag  med 
«n  dof  resignation  skickar  inig  i  mitt  Öde.  Tiden  k^n  koniins 
sinnet  att  klama,  men  min  tid  anser  jag  vara  törbi,  —  Hänger 
mig  göi  jag  icke  —  emedan  det  ju  fofdras  brudgum  fÖi  oiitt 
bröllop,  som  står  den  18—  ^". 

Män  liar  klandrat  Snellman,  för  det  han  sä  skarpt  ogillade 
Nordströms  Afverflyttning,  Oaktadt  han  själf  lidtals  hyst  samma 
aisikt.  Riktigaie  vore  i  vår  tanke  att  formulera  klandret  däthän, 
att  han,  sOm  sä  klart  insåg  det  orikhga  i  Nordströms  handlings- 
sätt, icke  bort,  ens  till  den  grad  som  skedde,  gifva  efter  för  en 
Jiknande  frestelse.  För  vår  del  betrakta  vi  visst  icke  emigra- 
tionen såsom  nårgot  under  alla  förhållanden  tadelvärd!.  Men  om 
mån,  sådana  som  Nordström  och  Snellman,  d.  v.  s.  ledande  per- 
sonligheter. I  hvilka  nationen  ser  sina  bSsla  sträfvanden  förkroppsli- 
gade, under  förhål  lan  den  sådana  som  de  dåvarande  i  Finland, 
när  sagda  sträfvanden  hotades  med  kvätning  af  maktinnehafvame; 
när,  sUga  vi,  sÅdana  män  dä  otvungna  emigrera,  sä  skada  de 
därmed  tvifvelsutan  fäderneslandet.  Ty  de  utbreda  genom  sitt 
handlingssätl  modlöshetens  och  skepticismens  anda,  och  deras 
föTedötne  verkar  desto  starkare,  ju  mera  nationen  vant  sig  att  till 
dem  sätta  sin  lit.  Nordström  tog  steget  ut^  Snellman  tog  sitt 
léllbaka,  och  häri  ligger  visserligen  en  skillnad  mellan  bådas 
handlingssätt.  Dock  önskade  i  själfva  verltet  äiven  Nordström 
återtaga  steget,  af  alldeles  samma  motiv  som  Snellman,  nämligen 
farhågan  att  äteivägen  till  hemlandel  komme  att  för  alllid  stängas. 
Skillnaden  i  detta  afseende  besticker  &ig  egentligen  däri,  att  Nord- 
ström i  öfverllning  gått  något  för  långt  för  alt  sedan,  då  han 
det  ville,  kunna  gå  tillbaka.  Däremot  kan  man  i  ett  annat  al- 
seende  varsna  en  väsentligare  skillnad.  Dä  Snellman  säger,  att 
han  genom  att  kvarstanna  i  Finland  uppoffrade  hela  sin  veten- 
skapliga bana,  är  detta  icke  torna  oid,  ty  saken  förhöll  sig  verk- 
ligen sålunda.  Fastläst  i  Kuopio  vid  sin  skolsyssla  och  sin 
tidning  var  han  förlorad  för  vetenskapen.  Dä  han  senare,  efter 
Tengströms  åtgång,  sökte  professuren  i  filosofi,  erhöll  han  den 
icke.     Visserligen   tillföll   den   honom  några  &i  senare,  men  detta 
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skedde  i  själlva  verket  för  sent  cwrh  han  hade  lör  länge  varit 
Ijärmad  från  vetenskapen,  för  att  han  då  men  skulle  kunnat 
genoniiöia  något  storverk  i  dess  tjenst,  älminstone  i  jämföielse 
med  hvad  han  skulle  förmått,  om  tillfället  öppnats  ett  decennium 
tidigaie.  Snellman  offrade  ej  blott  utsikten  till  en  professur  i 
Lund;  ty  bortom  katedern  där  hägrade  iöt  hans  blick  ett  långt 
mera  lysande  framtidsperspektiv:  en  lärareplats  i  Berlin,  i  sjalfva 
metiopolen  för  tidens  filosofiska  str^fvanden.  I  Berlin  var  han  t 
lärda  kretsar  redan  törmänllgt  känd,  oth  förhoppningen  att  vid 
det  universitet,  hvarest  norrmannen  Sleffens  vunnit  en  professur 
och  spelat  en  icke  obetydlig  vetenskaplig  och  litterär  roll,  afven 
finnen  Snellman  kunde  vinna  anställning  och  göra  sig  bemärkt, 
var  visst  icke  utsväfvande.  Nordströms  ställning  var  i  detta  af- 
seende  en  tielt  annan.  Innehafvare  af  en  professorsplats  i  sin 
fackvetenskap,  behöfde  han  icke  utbyta  den  mot  en  annan  be- 
fattning eller  lämna  landet,  för  att  vinna  tillfälle  till  vetenskaplig 
verksamhet.  Nordströms  biograf  fW.  Lagus)  har  försäkrat,  alt 
egentliga  motivet  till  hans  flyttning  var  det  vetenskapliga  intresset, 
nämligen  önskan  att  begagna  det  erbjudna  tillfället  alt  fritt  dispo- 
nera ötver  kungliga  riksarkivels  skatter.  Att  dock  innehafvandet 
af  riksarkivariesysslan  icke  var  nödvändigt  villkor  för  en  fram- 
stående vetenskaplig  verksamhet  i  Nordströms  fack,  bevisas  bast 
genom  hans  eget  arbete  Bidrag  till  svtriska  samhällsförfattnin- 
gens historia,  sOm  utgör  det  Öfvcr  all  jämförelse  utmärktaste  i 
vetenskaplig  väg,  Nordström  producerat,  och  som  vida  öfverlrätfar, 
hvad  han  efter  sin  flyttning  åstadkom.  Ur  denna  synpunkt  sedt 
borde  alltså  den  frestelse,  för  hvilken  Nordström  gaf  vika,  varit 
en  långt  svagare  än  den,  som  Snellman  öfvervann. 

Snellman  offrade,  då  han  beslöt  kvarslanna,  sin  vetenskap- 
liga bana,  ja  på  sätt  och  vis  sin  vetenskapliga  förmåga  på  foster- 
landets altare.  Man  skall  måhända  säga:  han  gjorde  härmed  ej 
mer  3n  sin  plikt.  Men  att  han  gjorde  sin  plikt  under  sådana 
förhållanden  och  med  sådana  uppoffringar  ger  honom  i  alla  fall 
anspråk  pä  hans  fäderneslands  tacksamhet. 
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Vi  kSiina.  att  Saima  under  hela  sin  tillvaro  hade  att  kämpa 
mot  ett  censurtvång,  som  med  tider  blef  allt  mer  olidligt.  Saima 
kan  icke  med  rätta  beskyllas  för  blind  klandersjuka  ellei  tiän- 
synslös  opposition,  ty  ej  sällan  berömde  hon  åtgärder  af  sty- 
relsen, tivilka  hon  ansåg  däraf  törtjenta,  såsom  anläggningen  af 
Saima  kanal  och  åtgärderna  för  skolväsendets  förbättiing  genom 
skolordningen  af  \&43.  Än  mindre  hyllade  bon  Öfver  hufvud 
samhällsupplösande  lärot.  Hon  yrkade  reformer,  men  i  en  mo- 
derat, praktisk  anda,  erinrande  närmast  om  den  engelska  libera- 
lismens, så  vidt  dess  föredöme  i  Finland  kunde  följas.  Men 
redan  strSfvandet  alt  framkalla  en  diskussion  öfver  de  allmänna 
angelägenheterna  och  att  blotta  missförhdllanden  stod  i  en  skä- 
rande motsats  till  då  gällande  grundsatser,  sådana  de  dikterades 
af  den  monarks  vilja,  som  ansåg  sig  af  försynen  kallad  att  i  Eu- 
ropa öfver  hufvud  och  främst  inom  sitt  eget  rike  upprättliålla 
den  hafdvunna  ordningen.  Verkställigheten  af  kejsar  Nikolais 
regeringsgrundsatser  i  Finland  öfvervakades  med  ett  öfver  hvarje 
misstanke  upphöjdt  nit  af  en  man,  som,  I  besittncng  af  monarkens 
synnerliga  ynnest,  med  höga  poster  i  Ryssland  förenade  den  af 
generalguvernör  öfver  Finland;  iurat  Alexander  Scrgciewitsch 
Menschikoff.  Furst  Menschikoffs  hela  politik  t  afseende  å  Fin- 
land gick  ut  på  att  låta  allt  förblifva  in  statu  quo,  Och  hans 
främsta  sträfvan  var,  att  därifrån  ingenting  mätte  höras,  allra  minst 
nägot  soni  kunde  föranleda  den  stränge  härskaren  att  af  sin  när- 
maste förtroendeman  begära  förklaringar.  Vid  sidan  al  furst 
Menschikoff  spelade  den  nye  ministerstatssekreteraren,  grefve 
Alexander  Armfelt,  till  en  början  en  mindre  betydande  roll,  medan 
fursten  dSremot  skänkte  stort  förtroende  ät  sin  kanslichef  Konstantin 
Fischer,  en  man  ai  tysk-rysk  liärkomst  utan  någon  synnerlig  vare 
sig  kännedom  om  eller  sympati  för  vårt  land  och  dess  förhållanden. 

Den  allmänna  situationen  var  sålunda  ogynnsam  för  Saimas 
tendenser,  iV^en  denna  omsllndighet  skulle,  enär  de  egentligen 
btstämmandc  personligheterna  befunno  sig  i  Petersburg  och  voro 
främmande  för  tinska  förhållanden,  kanhända  dock  blifvil  mindre' 
ödesdiger  för  Saima,  direst  icke  fleie  Inhemska  män  burit  agg 
till    och    sökt    skada    henne.     Vira    högre  ämbetsmän   voro  öfver 
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hufvud  mycket  ömtåliga  för  hvarje  otfentlig  kritik,  och  många  af 
dem  blcfvo  därför  snart  förgrymmade  på  Säima,  hvars  Udel,  så 
hofsamt  till  sin  focm  det  än,  mätt  med  andia  länders  och  tiders 
måttstock,  var  och  måste  vara,  al  dem  ansågs  såsOm  ett  foster 
af  idel  illvilja,  medan  det  beröm,  hon  Sfven  stundom  gaf  de 
styrande,  mottogs  såsom  blott  ett  aftvunget  crt^aniiande  at  deras 
höga  vishet.  Man  kan  icke  betvifla,  att  inom  ämbetsmannaklasscn 
mången  i  censurens  tilltagande  skarpa  såg  ett  välkommet  skydds- 
värn för  sig  själf  mot  en  af  preÄen  utöfvad  besvärande  kritik. 
Ocli  bland  desse  funnos  några,  som  icke  aktade  för  rof  att  be- 
gagna sina  relationer  till  de  maktegande  i  Petersburg  för  att  där 
pä  det  värsta  utmåla  Saima  och  hennes  slräfvanden, 

Om  den  stämning,  man  i  de  högre  krelsarne  i  Helsingfors 
hyste  mot  lionom  och  hans  blad,  erhöll  Snellman  regelbundna 
underrättelser  genom  Nervänder,  hvilken  såsom  ytterst  angenäm 
sällskapsman,  språkkunnig  och  habil,  rörde  sig  inom  dessa  kiclsar 
som  på  eget  hemman.  Icke  långt  efter  det  Saima  begynt  sin 
bana,  skrifver  redan  Nervänder:  ^Geheimerådet  von  Haartman" 
(Lars  Gabriel  v.  H.,  den  mäktige  finanscliefen)  , yttrade  för  mig 
nyligen,  att  'våt  vän  S.  är  oförbätterlig'.  Det  var  någon  tirad 
angående  Finlands  förhållande  till  Hyssland,  ^om  väckt  hans  miss- 
nöje. Var  för  all  del  ytterst  försiktig  i  den  punkten.  Det  som 
kan  synas  dig  högst  oskyldigt  äf  här  himmelskriatide;  ty  endast 
det  är  icke  himmelskriande,  att  alldeks  icke  vidröra  det  ämni-f . 
En  annan  frän  h(^re  ort  utgången  vaining  fick  Snellman  konti- 
dentielt  mottaga  redan  under  första  året  af  Safmas  tillvaro.  Den 
kom  frän  en  hans  universitetsbekantskap,  Gustaf  Adolf  Uhlenius, 
då  sekifilerare  i  censurkomitén.  Uhlenius  underfättar  i  ett  privat- 
bref  af  den  7  november  1844,  lydUgen  på  uppmaning,  Snellman 
därom,  att  Saimas  reflexioner  om  ställningar  och  förhållanden 
både  i  egna  och  andra  länder  framkallat  vederbörandes  misshag, 
och  att  fråga  redan  varit  om  bladets  indragning.  Man  hade  dock 
härintlUs  sett  genom  fingrame.  men  nu  hade  Saima  åter  i  tvenne 
nuraror  gifvit  mer  än  vanliga  anledningar,  hvarför  brefskrifvarcn 
i  allsköns  vänskap  ville  fästa  uppmärksamheten  på  nödvändig- 
heten att  vara  (örsiktig. 
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Bland  annat,  som  väckte  vederbörandes  misshag,  var  den 
skämtsamma  lon,  i  hvjlken  Saiiua  vågade  rekrera  politiska  ny- 
ti£t£r  från  utlandet;  detta  ansåg  man,  småaktigt  nog,  såsom  inne- 
bärande missaktning  mot  främmande  stater  och  suveräner.  Så 
t.  ex.  hade  Saima  i  febrtian  1845  innehållit  följande  lilla  notis: 
.Konimgen  af  Sverige  lärer  vid  detta  lag  vara  stadd  på  resa  till 
Nomge,  dit  dtskilliga  häsUr  ur  Hans  Majestäts  hofstall  redan  pä 
fjoEåret  begåfvo  sig.  Riksdagen  kommer  alt  fortfara,  tiits  de 
återvända,  i  början  af  april  manad".  Detta  obetydliga  Skämt,  att 
riksdagens  afslutande  skulle  bero  af  hastames  återkomst,  väckte 
i  Helsingfors  uppståndelse.  Man  ropade,  att  Saima  löiolämpat 
en  främmande,  på  vänskaplig  Jot  med  Ryssland  stäende  makt, 
och  man  antog,  att  censuren  skulle  komma  att  skärpas!  (Bref 
från  J.  J.  TengstrÖm  till  Snellman  den  25  mars  1845.) 

Dä  pä  hösten  1845  fråga  änyo  uppstått  om  Snellmens  flytt- 
ning till  Lund,  ansåg  sig  Nervänder,  enligt  hvad  han  för  SnelU 
man  omtalar,  af  sttl  samvete  uppfordrad  att  skrifva  till  minister- 
statssekreteraren  grefve  Armtelt,  hvilken  han  trodde  vaia  Snellman 
i  grunden  väl  bevågen.  för  att  fästa  dennes  uppmärksamhet  vid. 
att  landet  höll  på  att  förlora  en  utmärkt  förmåga.  .Jag  talade 
varmt,  men,  jag  ttllstår,  utan  särdeles  hopp'.  Armfelts  svar  hade 
utfallit  efter  Nervänders  förmodan:  „A — I  sSger  sig  hafva  tall 
med  generalguvernören,  men  ingenting  kunnat  uträtta,  så  att  saken 
förblir  'in  slatn  dubio',  som  han  behagar  yttra  sig.  För  öfrigt 
säger  han:  'Jag  tillslår,  att  jag  för  hans  egen  skull  hade  Önskat 
att  han  visat  något  mera  försiktighet  i  det  sätt,  hvarpå  han  redi- 
gerar sin  tidning.  Det  gifves  saker,  hvilka  man  gjorde  bäst  i 
att  alls  icke  vidröra.  Man  bör  förstå  att  undvika  klipporna,  men 
denna  talang  3r  så  mycket  svårare  att  ådagalägga,  som  man  Snda 
hittills  uti  intet  land  lyckats  finna  le  jusle  milieu.  Dess  existens 
i  de  franska  kamrame  är  höjden  af  löjlighet'**). 

Att  Armfelt  intet  kunnat  uträtta  hos  furst  Menschikoff,  äfven 
om   han  allvarligen  försökt  det,  ar  så  mycket  förklarligare,  som 


*]  Nervänders  bref,  som  ar  af  d.  14  nov.  lS4d,  medddar  Armfelts 
ord  enligt  urshrittcn  pä  franska. 
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man  lyckats  högeligen  uppreta  fursten  emot  SnelJman.  Mot  slutet 
af  1S45  lät  han  genom  censuröWerstyrelsen  i  Helsingfors  med- 
dela Saima  en  skarp  varning.  Härom  upplyser  närmare  en  offi- 
ciell skrifvelse  af  den  13  december,  undertecknad  p9  censur- 
öfverstyrelsens  vägnar  af  Johan  August  von  Born,  som  lör  tiden 
var  dess  sekreterare.  Hans  Durclilaucht  hade,  heter  del,  .för- 
klarat sitt  ogillande  däraf,  att  uti  tidningen  Saima  blifvit  införde 
uppsatser,  hvllka  innefattade  tadel  af  åtskilliga  Inom  det  finska 
samhället  bestående  inslitutloner  samt  framställning  om  förändrad 
organisation  af  desamma*.  Och  har  Hans  Durchlaucht  , tillika 
yttrat  den  önskan,  att  till  redaktörens  för  nämnda  tidning  känne- 
dom mitte  komma,  att  hvarfe  finsk  medborgare  egde  rättighet  att 
utveckla  sina  välmenande  åsikter  rörande  medlen  för  landets  upp- 
komst och  förkofrafl  uti  enskilda  fTamstäliningar,  antingen  hos 
länets  guvernör  ellei  hos  generalguvernören  I  landet,  hvarigenom 
dylika  åsikter  komme  att  framträda  på  ett  lämpligare  sätt  ocli  det 
äsyftade  ändamdlet  jämväl  lättare  än  genom  deras  allmängörande 
uti  tidningame  kunde  ernås,  då  däremot  tidningsartiklar  af  otn- 
fömiäld  beskaffenhet  kunde  hos  allmänheten  våcka  missnöje  öch 
obelåtenhet  med  landets  nuvarande  ställning  —  — ." 

Furst  MenschikoH  var  uppretad  på  censurmyndiglieterna  för 
deras  ringa  nit  i  flfvervakandet  af  tidningame.  Han  skrcf  härom, 
den  23  januari  1846,  till  en  af  sina  förtrogne  i  Helsingfors,  leda- 
moten i  senaten  baron  Otto  Wilhelm  KlinckowstrÖm:  ,Censur- 
komitdn  använder  mycket  liten  energi  till  atl  hålla  styr  på  tid' 
ningsskrifvame,  och  i  fall  man  är  rädd  lör  Snellman,  så  kan  man 
lätt  råka  i  en  vida  väire  ställning,  den  alt  vara  rädd  för  St.  Pe- 
tersburg; ett  resultat,  som  jag  helst  Önskade  undvika,  och  hvars 
bäT\'idd  jag  ville  Ura  våra  lagkarlar  att  begripa,  något,  som 
dock  blir  fåfängt,  ty  en  lagkarl,  om  han  icke  pä  samma  gång 
3r  en  statsman,  har  svärl  att  begripa  statsresonema  och  kardinal 
de  Retz'  maxim,  som  sade  att  folkens  rätt  och  konungames  rätt 
förlikas  väl  endast  där  tystnad  råder"  *). 


*)  E.  Bergh.  Vår  styrelse  och  våra  landtdagar.  II,  s.  4ll5,  dterar 
orden  enligt  originallyidelsen  pä  franska. 
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Erinrade  om  att  bättre  fullgöra  sina  skyldigheter  läto  censur- 
myndighetetna  pliktskyldigast  .prygelert  vidare  gå".  Saimas 
censor,  J.  von  Becker,  afsattes  tiyärsttdeti  1846,  ocb  1  hans  stolle 
utnämndes  K.  A.  Bygden,  lektor  i  Ulin  vid  gymnasium  i  Kuopio, 
en  man,  som  vat  känd  (Ör  den  yllerliga  punktlighet,  med  hvilken 
han  lullg^oide  hvarje  honom  ombetrodd  syssla.  Han  hade  i  ttden 
varit  medlem  af  lördagssällskapet,  var  sclledes  personligen  bekant 
med  Snellman  och  tvekade  att  mottaga  uppdraget,  hvarför  han 
tillskref  Nervänder  för  att  utbedja  sig  dennes  råd.  Nervänder 
lådde  honom  att  antaga  befattningen.  Vännerna  tilläto  sig  alle- 
handa skämt  i  anledning  af  denna  utnämning;  man  undrade,  hvem 
som  komme  att  visa  sig  segare.  Snellman  eller  hans  nye  censor, 
hvarvid  Runeberg  yttrade;  .nog  är  Snellman  seg,  men  Bygden 
är  af  läder". 

I  antedning  al  denna  polemik,  som  under  1845  i  tidnin- 
game  pågått  rörande  .universitetets  anseende*,  itngo  censorerna 
tMfallning  att  icke  vidare  lÄta  några  angrepp  mot  universitetet 
passera.  Äfven  de  kyrkliga  förhållandena  borde  vara  fredade 
för  alla  anmärkningar.  Från  början  af  irel  184-6  haglade  Iran 
Petersburg  skrifvelser  och  befallningar  med  syfte  att  göra  cen- 
suren verksammare.  För  att  ej  allenast  med  pock  utan  äfven 
med  lock  sporra  hennes  handhafvares  ifver,  blefvo,  enligt  bref 
från  generalguvernören  ai  den  7  februari,  censorernas  aflöningar 
förhöjda.  I  kejserliga  senatens  plenum  föredrogs  den  9  februari 
nämnda  år  en  skrifvelse  frän  generalguvernören  af  den  ^  januari, 
hvari  framliölls  behofvet  al  ett  tillägg  till  1829  års  censuriör- 
ordning,  hvarigenom  det  blefve  närmare  bestämdt,  huruvida  och, 
under  hvad  villkor  enskilda  personer  kunde  tillÄtas  att  i  tidnin- 
garne  attrycka  stadgandet!  och  förordnanden,  som  uXgitt  från 
publika  embetsverk  Och  myndigheter  i  landet.  Häröiver  infor- 
drade senaten  cetisutöfverstyrelsens  utlåtande,  hvaretter  en  skril- 
velse  i  ärendet  afgick  till  generalguvernören*).  Ocli  den  U  maj 
utkom  ett  kejserligt  bref,  som  stadgade  att,  börjande  från  nämnda 
tidpunkt,  censorerna  i  andra  landets  städer  än  Helsingfors  voro 


K.  senatens  pkni  protokoll  fOr  1846. 
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vid  censureringen  underkastade  uppsikt  af  vederbörande  guver- 
nörer, hvilka  egde  förbjuda  artiklar,  dem  de  ansägo  ^opassande 
att  i  lidningarne  införas". 

Till  följd  af  sistnämnda  förordnande  fick  guvernören  Ramsay 
t  Kuop'0  uppdraget  att  såsom  öfvercensor  bevaka  Saima,  hvilket 
han  gjorde  med  slort  nil,  ofta  utstrykande  sådant,  som  egentlige 
censorn,  Bygden,  redan  giUa;t.  Snellman,  till  hvars  lynne  hörde 
att,  ju  mer  han  trakasserades,  blifva  allt  mera  styf  och  omedgAr- 
lig,  kunde  sä  mycket  mindre  med  jämnmod  fördraga  denna  be- 
handling, som  han  ansäg  Ramsay  i  sin  censorsegenskap  ådaga- 
lägga både  godtycke  och  inskränkthet.  Si  t.  ex.  hade  denne  gjort 
svårigheter  med  plenum eratiönäanmälän  till  Kallavesi  Och  tvungit 
Snellman  att  fleie  gånger  omskrtfva  den.  Dä  nämnda  anmälan 
bland  annat  upptog,  att  det  litterärt- vetenskap!  i  ga  bihanget  Var  af- 
sedt  för  .tänkande  läsate",  utströk  Ramsay  ordtt  .tänkande".  En 
annan  gäng  strök  han  Stagnelii  dikt  Natten,  som  till  jämfOrelse 
upptagits  i  en  skÖnlittei^T  recension,  pä  den  grund  atf  i  andra 
strofen  af  dikten  lalas  om  .slafven'  och  .tyrannens  höjda  bila". 
Snellman  råkade  sålunda  med  Ramsay  i  ovänskap  och  mellan  båda 
växlades  häftiga  biljetter.  Därjämte  vände  sig  Snellman  till  pro- 
kuiatorsäm betet.  1  en  dit  ingifven  skrift  klagar  han  öfver  tjenst- 
förrällande  landssekreteraren,  hvilken  i  guvernörens  frånvaro  skött 
censuieringen,  för  det  han  öfverskridit  sin  tjenslcbetogenhct.  Bland 
Snellmans  papper  finnes  afven  konceptet  till  en  läng  klaigoskiift 
till  prokuratorn  öfver  guvernören  själf,  hvilken  vi  dock  ej  åter- 
funnit bland  prokuratorsämbetets  handlingar,  hvarat  synes  att  den 
ej  aigätt  eller  ej  mottagits.  .\tt  genom  dylika  klagomål  ingen 
systemförändring  stod  att  vinna,  var  från  början  tämligen  klart. 

Den  9  februari  184ö  skrifver  Nervänder:  .Saimas  klippor 
och  skär  har  jag  till  en  del  kSnnt,  men  ej  så  noga  som  nu.  1 
dag  erhöll  jag  underrättelse,  att  samma  person,  som  du  omnämner, 
infordrat  Nordströms  artiklar  mot  dig"  (angående  skogsfrågan). 
.Det  ar  liög  tid  att  söka  motverka  stormen,  och  det  skall  jag  för- 
söka att  göra  nästa  post  på  en  verksam  kanalväg,  liviliken  har 
att  göra  med  Saima."  1  en  annan  skrlfvelse  af  densamme  frän 
medlet  af  1846  heter  det:  »—  —  Nu  till  en  ledsam  kommission, 
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som  jag  fått  frän  F-  M,  [fuist  Menschikoff]  genom  G.  R.  W. 
[geheini«iJide{  Walleen],  den  nämligen,  att  Jag  som  van  till  dig 
skulle  bedja  dig  att  vara  försiktig  vid  redaktionen  af  Saitna  — 
l:o)  att  ej  tala  i  en  gäckande  och  raljerande  ton  om  främmande 
regeringar,  ty  det  smakar  af  kommunism;  2:o)  att  ej  tala  ont  vir 
regering,  livarken  senaten  eller  Kejseil.  Majt.  Budsändaren,  som 
hysei  aktning  för  din  person  och  din  lärdom,  önskar  att  du  mitte 
taga  hans  räd  till  godo,  ty  han  anser  slutligen  för  sin  ptttct  atl 
för  landets  bästa  uppoffra  tidningen.  Landels  bästa  ligger  åter 
däri,  att  vara  sd  bortglömdt  som  möjligt  .  .  ,  ." 

I  Helsingfors  hade  på  våren  santma  År  inträffat  några  ittbroH 
af  ungdomlig  öfverspändhet.  Någon  skål  för  poUckame  hade 
druckits  på  ett  värdshus,  och  mot  den  både  såsom  person  och 
litteialOr  aktningsvärde  ryske  professorn  Gröt  tillställdes  studenl- 
demonslrationet,  emedan  hans  examensfofdringar  ansågOS  allt  fÖr 
höga,  i  synnerhet  som  inga  fordringar  ställdes  pä  kunskap  i  lan- 
dets Intiemska  språk,  finskan.  Dessa  händelser  skyndade  man 
att  uppföra  på  Saimas  syndaregister,  hvilken  dock  i  sitt  nummer 
för  den  16  maj  uttalat  sig  tadlande  om  de  .pojkupptäg*,  hvarom 
rykten  försports  frän  Helsingfors,  och  som  ,jusl  icke  bevisa  för 
en  nyvaknad  allvarlig  litterär  håg.*  Att  tre  växande  gossar  (bland 
hvilka  en  var  den  sedermera  som  publicist  bekante  Theodor  Neo- 
vius)  rymde  frän  sina  hem  i  Helsingfors  i  afsikt  att  företaga  en 
vandring  genom  landet  för  att  studera  finska  och  för  folket  pre- 
dika om  frihet  och  nationalitet,  skylldes  äfven  pä  Saima;  ty  Saima, 
hette  det,  var  den  som  exalterade  ungdomen.  Denna  opinion  om 
Saima  återspeglas  till  en  viss  grad  i  Nervänders  btef.  som  frin 
sin  städse  vidhållna  .klokhets"  synpunkt  ej  sällan  ogillade  sin 
vans  handlingssätt.  I  samma  bref,  dar  nyssanförda  varning  från 
furst  Menschikotf  meddelas,  skrifver  Nervänder  vidare;  .Jag  föt 
min  del  måste  tillstå,  att  jag  ej  rätt  kan  medgifva,  att  Saimas  po- 
litiska uppsatser  gagnat,  såsom  du  i  ett  bref  säger  Visserligen 
kan  en  och  annan  sofvande  hafva  föi  ett  ögonblick  halfvaknai, 
för  att  sedan  snarka  till  så  mycket  grundligare.  Hvsd  nu  därpå 
vinnes  är  osäkert,  men  det  säkra  ar  alt  censurförordningen  blifvit 
skärpt  i  anledning  af  Saima,  sedan  censorerna  utan  dom  och  rann- 
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sakning  kunna  afsättas.  Du  talar  i  ett  bref  om  ,!ennomanema'- 
Jag  har  flere  gänger  förundrat  mig  däröfver.  Vet  du  verkligen 
ej,  att  du  allmänt  och  ohjälpligt  anses  föi  fennomanernas  anförare 
och  anses  hafva  tedt  t1tl  fennomani  den  lugna  vetenskapliga  forsk- 
ning, som  Lönnrot  och  Castrén  gjort  till  sitt  mäl,  Desse  beskyl- 
las därför  aldrig  för  fennomani.  1  beskyllningen  för  fennotnaniskt 
chefskap  ligger  äfven  mycken  sanning,  ehuru  ditt  manskap  är  nog 
odisciplinerddl  att  emellanåt  taga  steget  för  fullt  u.t.  I  intet  fall 
bör  du  undra  däröfver,  att  rörelsen  går  vida  längre  än  du  beräk- 
nat.' Efter  att  såsom  exempel  h^rpå  hafva  anfört  de  nyssnämnda 
excesserna,  tillägger  Nervänder:  »Fennomanema  frodas  således  i 
samma  klass  af  människor,  där  man  fordom  sköt  sig  å  la  Werther 
och  utdrog  i  skogarne  för  att  bilda  ädla  iSfvareband  ä  la  Carl 
Moor,  —  —  Slutsatsen  af  ailt  detta  är,  att  det  e]  Sr  godt  att 
draga  fingerkrok  med  elefanter  eller  äta  körsbär  med  de  stora. 
Visserligen  är  jag  Öfvertygad  därom,  att  allt  detta  ej  skall  verka 
på  dig,  emedan  mitt  resonncmang  ej  är  tillräckligt  logiskt,  utan 
enda5t  smakar  af  Philisterey.  Jag  har  därför  af  broderlig  omtanke 
om  Saimas  halsa  och  lifstrd  instruerat  Bygden  att  anse  sig  för 
hennes  husläkare  och  elter  bästa  förmiga  förordna  om  hennes 
diet  samt  i  detla  afseende  vara  hellre  mer  än  nödigt  sträng,  3n 
tillåta  något  sam  kan  skada  Saimas  välmåga.  —  Glöm  ej  att  du 
är  i  Finland,  och  ursäkta  åtminstone  din  gamle  broder,  som  skrat- 
tar, när  han  hör  Saima  predika  lejonmod  för  en  fårskock." 

Detta  bref  misshagade  Snellman,  som  äfven  misstyckte  de 
råd.  Nervänder  gifvii  Bygden  i  afseende  ä  dennes  befattning. 
Meningsolikheten  de  båda  vännerna  emellan  begynner  härefter 
framträda  skarpare. 

I  anledning  däraf  att  Saima  i  n;o  34,  i  en  uppsats  om  skol- 
undervisningen, t  förbigående  klagat,  att  kunskaper  icke  gifva 
framgång  på  tjenstemanna barnan,  emedan  den  ktinsltapsnke  måste 
bocka  liksom  oduglingen,  om  han  vill  komma  fram,  —  hvilket 
yttrande  väckt  stort  misshag  i  Helsingfors,  — skrifver  Nervänder: 
,0m  mÖ'j!igt  är  blir  Bygden  afsatt,  och  hade  Thesleff  varit  häri 
löfsla  hettan,  så  att  censuröfverstyrelse-sammanträde  kunnat  hållas, 
så  hade  Satma  blifvit  indragen." 

33 
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Det  Damokles'  svätd,  som  sä  länge  sväfvat  öWet  Saimas^ 
hufvud,  föll  slutligen  förintande  ned.  AH  bladels  hela  uppträ- 
dande stod  i  otöienlig  motsats  till  den  lådande  giundsalsen,  att 
frän  Piniand  intet  boide  tiöras,  är  uppenbart.  Huru  skulle  i  själfva 
verket  en  sädan  uppgift  som  den,  att  väcka  en  hel  nation,  kunnat 
tOsas  utan  allt  butler?  Dock  skulle,  såsom  vi  redan  påpekat. 
Saima  måhända  ISnge  nog  kunnat  undgÅ  sitt  Ode,  därest  icke  bland 
den  intiemska  byråkratins  medlemmar  funnits  de,  som  13to  sig 
angeläget  vara  att  rikta  furst  Menschikotts  och  lians  kanslichef 
Fischers  uppmärksamhet  på  Salmas  landsfördärflighet.  De  mäHr 
hvilka  allmänna  tänkesättet  i  detta  afseende  1  synnerhet  utpekat, 
aio  Whetiafne  Otto  Wilhelm  Klinckowström  och  Casimir  von  Kothen. 
Om  än  icke  full  historisk  klarhet  ännu  hvilsT  ötver  dessa  förhål- 
landen, finnas  dock  anledningar  nog  till  tron  att  beskyllningame 
i  detta  afseende  mot  nämnde  herrar  varit  grundade.  Den  förre 
född  i  Sverige,  hade  redan  i  sina  yngre  dagar,  är  1305,  under 
kriget  mot  Napoleon,  såsom  svensk  officer  i  Stralsund  gjort  be- 
kantskap med  den  då  afven  unge  furst  Menschikoff.  öfverflyttad 
Ull  Finland  1816  steg  han  där  till  ledamot  i  senatens  ekonomie- 
depattement  och  censuröfverslytelsen,  biel  föreståndare  föt  kejser- 
liga palatset  i  Helsingfors,  verkligt  geheimeråd,  hofmästare  rn.  m. 
Hans  egenskaper  voro  mera  hof-  än  statsmannens,  men  han  u1- 
öfvade  till  följd  a(  sin  vSnskap  med  fursten  jämväl  ganska  ston 
inflytande  pA  de  allmänna  ärendenas  gäng  i  Finland.  —  Baron 
Casimir  von  Kothen  hade.  efter  det  han  som  student  bedtifvit 
kamerala  studier,  gått  i  rysk  krigstjenst  och  därunder  en  tid  varit 
adjutant  hos  fuist  Menschikoff.  Därpå  hade  han  åter  inttädt  i 
civil  tjenst  i  Finland,  blifvit  direktor  föi  general guvemörskansliet 
och  1844  guvernör  i  Wiborg.  Ärelysten  och  full  af  ett  oroligt 
verksamhetsbegäi  blef  äfven  han  inflytelserik  genom  sin  gunst 
hos  fursten  och  geheimerådet  Fischet,  med  hvllka  han  stod  i  kor- 
respondens. Det  var  en  mellan  baron  von  Kothen  och  Saimas 
redaktör  utbruten  tvist,  som,  sa  vidt  inan  känner,  gaf  närmaste 
anledningen  till  förbudet  mot  Saimas  fortsättande. 

Redan    år   1844  Ingingo  i  Saima,  enligt  hvad  vi  förut  om- 
talat, artiklar  hvaci  förordades  lättad  jorddelning.     Mot  dessa  artik- 
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lar    uppträdde    i    Borgå  Tidning  (för  d«n  14  september  s.  ä.)  en 

insändare,  som  tecknade  sig  C.  — ,  och  som  ville  bevisa  fördelen 
af  förd  egen  domens  samlande  i  ett  trtindre  antal  Stora  lotter.  Denne 
Insändare  var  ingen  annan  in  baron  von  Kothen.  Polemiken,  i 
hvillten  äfven  andra  insändare  togo  del,  fortsattes  en  tid.  Är  1845 
lnneh<>ll  Saima  åter  en  artikelserie  rörande  några  lörtiållanden  i 
Östra  Finland,  visande  hurusotn  allmogens,  både  den  besuttnas  och 
den  obesuttnas,  Eäge  i  många  afseenden  var  vida  sämre  än  i  öfriga 
delat  af  landd.  Detta  klander  uppretade  baron  von  Kothen  så 
mycket  mera,  som  enligt  det  uppfattningssätt,  vid  hvilket  han 
blifvit  van,  en  guvernör  borde  anses  ansvarig  i  det  närmaste  fÖr 
allt,  godt  eller  ondl,  som  ti  made  inom  det  af  honom  styrda 
området, 

Från  början  af  samma  är  hade  Saima  i  pressen  fått  en  ifrig 
bundsförvandt  i  den  finska  tidningen  Kanava.  hvilken  utkom  i 
Wiborg  och  med  talang  redigerades  at  landtmälaren  P^fff/' /yamii- 
kainen.  som  redan  förut  skriEvit  i  Saima,  både  i  bunden  och  obun- 
den stil.  Utgången  ur  folkets  led  och  väl  bekant  med  dess  behof 
samt  särskild!  förtrogen  med  jordegendomsiörhåtlandena  i  östra 
Finland,  anslöt  sig  Hannikainen  pä  det  varmaste  till  Saimas  sträf- 
van  att  fOr  den  obesuttna  befolkningen  underllitta  förvänhrandet  af 
jord.  Men  härigenom  kom  han  pä  spänd  fot  med  von  Kothen, 
som  fullföljde  ett  rakt  motsatt  sträfvande,  nämligen  att  i  Östra 
Finland  afskaffa  de  existerande  mindre  jordlägenheterna  och  skapa 
stora  jordegendomar  med  en  ai  Jorddrottarne  afhangig  allmoge, 
ungefär  såsom  i  Ryssland.  Von  Kothen  företog  sig  därför  bland 
annat  att  vägra  ett  antal  kronobönder  i  länet  immission  pä  de  af 
deias  fäder  besuttna  hemmansdelar  för  att  åter  sammanslå  dessa 
till  större  posséssionet. 

I  Kanava  för  den  18  februarf  1&46  ingick  en  pi  dessa  för- 
hällanden  syftande  notis  af  följande  innehåll:  »Tiggare  finnas  på 
landfbygdea  I  stort  antal,  och  redan  börja  de  oräkneliga,  under 
dessa  år  frän  hemmanen  afhysta,  talrika  och  förut  välmående  famil- 
jerna att  utgöra  en  fortfarande  reserv  för  dess  fyllande,  medan 
äiven  mängen  pi  hemmanet  kvarsittande,  af  brist  på  arbete  och 
dragare,  försjunker  i  fattigdom  och  drifves  till  tiggarstafven.     Ty 
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det  genom  hemmanens  sammanslående  åsyftade  ändamålet,  for- 
Åkandet  af  dagsverkare  för  desa;miiia,  synes  ingenstädes  uppnis, 
då  hvar  och  en  eger  att  söka  Ijenst  och  blifva  torpare  hos  den 
kvarblifna  hemmansinnehafvaren.  Pä  sådant  sätt  hafva  ofta  50  lill 
60  personer  på  en  gäng  nödgats  lämna  en  lägenhet  och  begifva 
sig  på  vandring,  ehuru  ingen  af  delegarena  i  densamma  Önskat 
deras  afhysande,  eller  någon  klagan  dfver  hemmanslotternas  olill- 
rUcklighet  afhörts." 

Saima  föt  den  10  mars  omnämner  denna  Kanavas  notis  i  en 
uppsats  med  titeln:  Ny  proletärfabrik.  .En  tiggareiat>rikation, 
om  icke  af  alldeles  ny  uppfinning,  likväl  för  närvarande  öder  ocli 
förhållanden  ensam  i  sitt  slag,  synes  enligt  Kanavas  uppgift  idkas 
i  Wiboigs  län."  Sedan  härpå  Kanavas  nyss  anförda  nolis  med- 
delats, heter  det:  „Denna  underrättelse  är  lika  förvånande,  som 
till  en  del  dunkel  och  otiegriplig.  Hvem  förjagar  vä]  i  delta  land 
en  hemmansinnehafvare  frän  sin  jord,  sä  länge  han  uppfyller  de 
honom  åliggande  förbindelser?  Hvad  vallar  dä  i  Wiborgs  län, 
att  50  till  60  personer  i  sender  , nödgas"  lämna  gård  och  grund 
och  tillgripa  tiggarstafven?  Kanava  lämnar  häröfver  ingen  upp- 
lysning. Det  enda,  man  af  dess  berättelse  kan  finna,  är,  ^tt  med 
denn^  manöver  alses  jordlotternas  sammanslående  till  större  besJtt- 
niiigai.  Vi  kunna  härom  intet  annat  förmoda,  än  att  Borgå  Tid- 
nings prat  Om  hemmansklyfningars  fördärflighet  vilselört  de  arma 
Wi borgsbönderna,  ja  verkat  sä  uppeldande,  att  en  del  af  dessa 
själfmant  utbytt  sina  jordlotter  mot  tiggarstafven,  för  att  göra  de 
kvarblifna  till  väldiga  possessionat  er.  Dock  bekänna  vi,  att  en 
sådan  oerhöcd  verkan  af  nämnda  demonstration  åter  förefaller  oss 
otrolig  —  emedan  Kanava  försäkrar,  att  ingen  hem  man  sinn  ehafvare 
önskat  sitt  afhysande  eller  klagat  öfver  otillräckligheten  af  sin  jord- 
lott. Bedröfligt  är  emellertid  detta  spektakel,  denna  frivilliga  tiggar- 
fabrikation,  midt  i  det  nittonde  seklet.' 

„Den  ringaste  besinning  lärer.  att  uti  ett  land.  hvars  hela 
befolkning  vore  daglönare  åt  en  enda  härskare,  skulle  "folket"  evin- 
nerligen  förblifva  fattigt  och  eländigt,  desto  uslare,  ju  mer  tolk- 
mlngden  tilltager.  Samma  förhållande  fortfar  med  ringa  förändring, 
då  all  joid  är  delad  i  några  få  stora  possessionei.     Detta  erkän- 
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nes  af  hvarje  tankande.  Dock  man  påstär,  att  å  sndra  sidan  ähren 
en  för  långt  drifven  klyfning  vallar  fattigdom,  och  det  är  dä  blott 
fräga  om  den  rätta  gränsen  för  kJyfningen.  Sälunda  liar  denna 
häJ  ocli  där  i  Europa  blifvit  af  lag  bestämd.  Men  öfver  alU  tvin- 
gar den  växande  folkmängden  lagens  sladganden  att  giiva  vfka. 
Endast  i  Wiborgs  län  synes  det  tillgä  tvärtom  och  bcbyggaie 
skiljas  frän  Jorden,  för  att  den  må  kunna  5aniiT)an$lås  i  större 
possessioner.  I  landet  bevisar  frälsebönders  läge,  jämfördl  med 
den  öfriga  allmogens,  aitt  dylika  åtgärder  alstra  fattigdom  och  sed- 
ligt fördarf.  Här  och  i  Sverige  begagnas  för  jordbruket  snart  inga 
andra  arbetare  än  spannmélstorpare,  emedan  sådant  är  jordegarens 
fördel.  I  båda  länder  medgifves,  att  detta  arbetssätt  3r  proletaria- 
tels rikaste  källa.  Huru  kan  dä  tillgången  t  Wiborgä  län  anses 
för  annat  än  en  proktärfabrikation?" 

Kanavas  ursprungliga  notis  hade  passerat  obemärktt  ty  tjenste- 
mannen  läste  den  tiden  inga  finska  tidningar.  Upptagen  i  Saima 
och  beledsagad  af  dess  reflexioner  väckte  den  däremot  stort  upp- 
seende. Baron  von  Kothens  vrede  kände  inga  gränser.  Jämte  det 
han  i  Borgå  Tidning  bemötte  Saima,  uppkallade  han  redaktOren 
Hannikainen  och  fötständigade  honom  att  icke  infftra  sådant,  som 
ej  passade  för  bönder,  samt  följaktligen  ej  vidröra  sakei  som  an- 
gingo  ämbetsverkens,  t.  ex.  länestyrelsens  verksamhet,  Kothen 
fordrade,  att  etter  det  en  uppsats  var  gillad  af  censorn,  densamma, 
innan  den  ingick  i  bladet,  skulle  föreläggas  guvernören,  men  icke 
I  original,  ty  finska  förstod  han  ej,  utan  i  ölversättning  till  svenska, 
tyska  eller  ryska.  Ett  bref  från  Hannikainen  till  Snellman  af  den 
29  apri!  1846  handlar  härom.  „Saimas  uppsats  om  tiggarfabri- 
kalion",  heter  delj  ,har  gjort  baron  Kothen  alldeles  rasande,  och 
han  har  velat  röra  upp  himmel  och  jord  för  att  få  bugt  pä  Saima 
och  Kanava.  Därför  afgick  för  några  veckor  sedan  en  officiell 
skrifvelse  till  censurkomitén  med  den  patriotiska  anhällan,  att  tid- 
ningarne  Saima  och  Kanava,  sedan  de  nu  pä  föregifvet  $ätt  för- 
brutit sin  tillvaro,  borde  ofördiöjligen  indragas,  och  därjämte  cen- 
sorn för  Kanava  titl  en  börjar*  afsättas.  Med  otålighet  väntades 
här  svar  uppä  denna  märkvärdiga  åtgärd.  Den  kom  sent  omsider 
och  baronen  var  mera  uppbragt  än  nånsin,   emedan  det  hette,  att 
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hans  anhållan  innehötl  en  omöjlighet  och  att  det  dessutom  icke 
vore  en  sak,  som  skulle  tillhöra  tians  verkningskrets  etc.  etc.  En 
resa  till  Petersburg  säges  hafva  haft  ett  dylikt  ändamål,  men  resul- 
tatema  hafva  ännu  icke  realiserat  sig*).' 

Det  var  förmodligen  till  följd  häraf,  som  den  redan  nämnda 
förordningen  af  den  11  maj  1846  emanerade,  hvilken,  hvad  .bro- 
skyrer  och  periodiska  tidskrifter*  angick,  stsilde  censorerna  i  läne- 
residensstäderna  utom  Helsingfors  under  guvemöremas  i  stället  töi 
censuTötverstyrelsens  tillsyn**"). 

Denna  tvist  med  baron  v.  Kothen  har  Snellman  själf  seder- 
mera förklarat  för  hufvud sakliga  anledningen  till  Salmas  indragning'. 
I  Litteraturbladet  för  1862,  sid,  342  omtalar  han,  i  anledning  af 
det  dåvarande  Jatiuariutskonets  uttalande  om  önskltgheteti  af  Uttäd 
jorddelning,  otvan  nämnda  händelser  och  tillägger:  aFiän  ddva- 
rande  generatguvemöien  ellei  kanske  rättare  från  haru  högra  liand 
i  Finlands  angelägenheter,  geheimerådet  Fischer.  för  landtt  olyck- 
salig i  åminnelse,  kom  kort  därpå  till  senalen  en  framslSllning 
ang,dende  sagda  bada  blad*  (Saima  och  Kanava),  .hvilken  hade 
deras  indragning  till  följd.  SÅ  farliigt  var  del  den  tiden  att  tänka 
och  skrifva  i  dylika  frågor.  Det  bör  nämnas,  art  guvernörens  i 
Wiborg  tillgöranden  icke  ens  uttryckligen  omförmältes,  an  mindre 
hans  ämbete  eller  namn  vid  tillfället  nämndes,  hvarför  också  Sai- 
mas  redaktion  först  ansåg  saken  gälla  donationsbönderna  i  Wi- 
borgs  13n.' 

Likväl  hade  Saima  i  sin  strid  med  baron  Kothen  allt  fOr 
afgjordt  ratten  pä  sin  sida,  för  att  nian  ej  skulle  velat  i  nigon 
mån  skona  den  allmänna  meningen.    I  själfva  verket  mottog  Sai- 


*)  JSmiOr  «i  uppsdb,  undertecknad  H(aniilkain«n)  {  tidningen  L^usi 
SuomeLar  1886,  ii:o  42,  angäende  baron  v.  Kottiens  trakasserier  med  Kanava 

••|  En  skrifvelse  !rän  Kothen  till  grefvo  A.  AnnÉclt  af  den  4  maj 
1846  innehåller  bland  annat:  .Jag  väntar  med  otäligket  att  ISnccensuren 
måtte  ställas  under  guvcrn^lrema.*  —  I  samm^  bref  kl^agar  Kothen  of\-e[ 
censorn  I  WltHurg  (Thesleffli,  som  sOkt  laga  Hannikaincn  i  farsvar  .Han 
bekinner  således*,  utrapiir  K,,  .att  en  ti<lnings«kriK'are  fir  skHK-s  o^ 
bedöma  hogre  AmbetsmSnl  !*    [Armfelts  efterf.  papper.) 
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inas  redaktör  lanu  efter  nämnda  tidpunkt  den  varning  från  gene- 
lalguveinören,  som  meddelades  honom  genom  Nervänder  (sid.  512). 
Och  såsom  sliäl  för  den  slutliga  indragningsåtgärden  åberopades 
särsklldt  ett  par  a!  Saimas  artiklar  under  senare  halfäret.  Dock 
förefalla  dessa  sistnämnda  gravamina  nog  sökta.  Sannolikt  var 
indragningen  redan  tidigare  besluten,  men  man  ville  låta  bladet 
dö  först  med  årets  slut  för  att  något  minska  det  obehagliga  upp- 
seende, åtgärden  oundvikligen  miste  väcka. 

Den  af  Snellman  omnämnda  ^framställningen  till  senaten" 
angående  de  misstiagliga  bladen  är  förmodHgen  identisk  med  en 
skrifvelse  af  .Hans  Dutchlaucht  generalguvernören  m.  m.  furst 
Menschikoff *,  daterad  den  7  december  (25  november)  1846  och 
föredragen  i  senatens  plenum  den  14  december.  Denna  skrifvelse 
lyder:  ,Den  i  Kuopio  utkommande  tidningen  Salma  innehflller 
artiklar,  hvilka  ädagallgga  ett  ständigt  sträfvande  att  emot  auklori' 
teter,  lagar,  regeringsförordnanden  och  i  allmänhet  den  nu  tjestäende 
ordningen  uppväcka  missnöje,  och  det,  oaktadt  utgifvaren  särskilda 
gånger  1.  o.  m,  tjlifvit  varnad.  Sålunda  ingick  ännu  sistlidne 
sommar  i  n;o  34  aS  nämjide  tidning  en  uppsats,  hvars  påtagliga 
sytte  ät  att  ådagalägga,  att  den  prästerliga  undervisningen,  i  dess 
verkningar  på  iKörarites  Cfvertygelse,  icke  motsvarar  tidens  kraf, 
samt  att  denna  brist  härrör  af  sjSlfva  institutionerna;  i  en  annan 
artikel,  intagen  i  samma  nummer,  yrkas  att  för  framgång  på  Ijenste- 
mannabanan  fordras  icke  kunskaper  utan  bockande,  att  personer 
begåfvade  med  svagt  förstånd  utgöra  hos  oss  stöd  för  del  allmänna. 
I  n:o  45  tadlar  utgifvaren  åtskilliga  af  regeringens  åtgSrder  rörande 
laga  försvar;  m.  e.  o.  öiveralH  visar  sig  ett  enda  hufvudsyfte  lör 
tidningen:  klander  af  regeringens  åtgärder,  antingen  genom  uppen- 
bara utfall  emot  densamma  eller  genom  insinuationer,  hvilka  röja 
sig  I  ett  listigt  och  ensidigt  framställande  af  åtskilliga  all- 
männa fall." 

.Enligt  den  mening,  §§  3  och  60  i  1829  års  censur-ordning 
innehålla,  hade  nämnde  artiklar  bort  indragas  och  så  vSl  redaktören 
som  censorn  till  laga  ansvar  befordras;  dock  som  jag  härvid  anser 
liufvudvill koret  vara  att  betaga  utgifvare  med  sä  förkastliga  åsikter 
tillfälle    att    inverka    pä    allmänna    sinnesstämningen,    får    jag    till 
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Kejserliga  Senatens  för  Finland  öfvervägande  meddela,  hvad  jag 
ofvaniöre  anfört,  i  afseende  å  vidtagande  af  den,  med  stöd  af  §  20 
i  cen&urord ningen  af  år  1829,  pä  Senaten  beroende  åtgärd,  sä  väl 
till  indiagning  af  tidningen  Saima,  sam  ocit  till  löTekommande  af 
att  nämnde  tidnings  nuvarande  ledaktär  framdeles  mätte  meddelas 
tillstånd  att  utgifva  några  tidningar;  och  anhåller  jag  att  fä  emot- 
tflgfl  underrättelse  om  livad  hämd  tillgöTes  *)." 

Efter  uppläsandet  af  detta  dokument  yppades  olika  meningar, 
huruvida  ärendet  hörde  till  k.  senatens  in  pleno  bandläggning 
eller  Icke,  hvaröfver  omröslades,  och  beslöts,  att  skrifvelsen  skulle 
öfverläranas  Ät  ekonomie-depsrtementet.  1  ekonom le-deparlemetitets 
protokoll  har  dock  intet  påträffats  rörande  denna  frågas  behandling, 
hvaraf  synes  framgå,  att  det  handlagts  som  ttt  s.  k.  sekret  lie nde- 
Senatens  skrifvelse  angående  Saimas  indragning  hlei  genom  guver- 
nören Ramsay  meddelad  redaktören.  Men  härmed  vOro  trakasse- 
rierna ännu  icke  till  ända.  Ty  då  Snellman,  som  redan  annonserat 
om  bladets  utkommande  för  1S47,  ville  införa  ett  tillkännagifvande. 
att  del  btifvit  instäldt  .genom  högvederbörlig  befallning",  äfvensom 
en  upplysning  om  de  i  senalens  skrifvelse  anförda  skälen,  blef  så 
väl  det  ena  som  det  andia  af  Ramsay  förbjudet.  Endast  ett  till- 
kännagilvande  af  följande  innehål!  fick  ingå  i  sista  numret:  .Till 
respektive  prenumeranter.  Utgifvandet  af  detta  blad  är  instaidt; 
hvarför  prenumerationsanmälan  föi  nästkommande  år  äterkallas.'  *") 


*)  Kejserl,  Senatens  pleni  protokoll.  1846. 

•"*)  En  al  Snellmans  fordna  elever  1  Kitopio  skola,  herr  assessor  O. 
L.  Lindbohm  hai  berättat  f{)l|aiide.  S^dun  skolans  elever  cti  dag  samlats 
titt  t)ön,  intann  sig  äfven  rektor  Snellman.  Just  vid  hans  intrade  i  salen 
ankom  guvernören  Ramsays  bctjenl  odi  lämnade  ät  rektorn  eti  biljett. 
Sedan  Snellman  läst  den,  vandrade  han  med  läng&amma,  afmatla  steg  ge- 
nom saten  och  log  pla*s  I  katedern^  däi  han  fflrsl  b!cf  stScndc  ndgra  ögon- 
blick, liksom  slagen  och  begrundande.  Ditrp3  log  han  till  ordet,  häftigt 
upprOrd,  säsom  man  af  rostens  darmJng  kunde  f^lrmärka;  .Mina  kära  gos- 
sar", sade  han,  .mig  har  drabbat  en  stor  olycka.  Saima  har  Wifvlt  indra- 
gen.' Ofh  han  tillade;  .om  jag  hade  fått  hälla  tidningen  ett  piiräi  Snnu. 
skulle  jag  lbllf^■it  skuldfri."  TSrar  syntes  i  rektorns  ögon,  och  9fven  bland 
de  äldre  gossarne  säg  man  mänga  gräla.  Scenen  gjorde  pä  de  nflnrarandc 
ett  djupt  intryck  och  stär  ännu,  efter  57  Jr.  llfligt  för  berSHarens  erinring. 
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Nyheten  var  känd  i  Helsingfors  ledan  flere  dagar  innan  den 
tillkannagafs  J  Saima,  och  väckte  hos  de  flesta  bestörtning  och 
ovilja.  Några  offentliga  meddelanden  fingo  väl  icke  ingå  i  bladen, 
men  man  fann  dock  utväg  att  gifva  luft  ät  sina  lc9nslor.  Morgon- 
bladet för  den  21  december  innehöll  inom  sorgramar  underrättelsen 
om  en  ung  rysk  storfiirstinnas  nyss  timade  dödsfall,  men  inom 
samma  ramar  ^fven  ett  poem,  hvars  hänsyftning  pä  dagens  stora 
tilldragelse  irtom  fäderneslandet  Icke  förblsägs  af  allmänheten. 
Stycket,  hvars  författare  var  F.  Berndtson,  lydde: 

DOäsposlen. 

Det  skall  dä  dC,  del  adla  och  det  goda, 
Så  vill  den  makt.  som  oss  behärskar  hflr: 
Se,  bloti  det  dflliga  fSr  fritt  sig  Iroda, 
Dä  natt  och  frost  allt  hagre  lif  lOrtfli. 

Det  skall  då  dO,  det  skOna  och  del  sanna, 
Si  vill  den  makt,  ^om  oss  behärskar  här; 
I  stoftet  sjunker  dygdens  rena  panna, 
N3r  sin  det  usla  fiSckt  och  upprätt  bär, 

Som  masken  glrigt  bfista  frukten  biter, 
Som  frosten  härjar  skunsla  blommans  prakt, 

Så  [län  värt  hopp  del  skönsta,  bflsta  slitet 
En  härd,  en  blind,  en  oförsonlig  makt. 

Hon  ar  ej  meil  —  Sfl  suckar  hvarje  hjärta. 
Som  för  allt  skönt,  nllt  godt,  allt  sannt  äc  varmt, 
Qcti  finner,  skakadt  af  en  bitter  smärta, 
Hur  lihfcl  blir  alll  mera  morkt  och  armt. 


Hon  är  ej  mer!  —  Bland  (olket  tungt  i 
Af  sädant  t>ud5k3p  bitter  saknad  väcks. 
Sä  sörjer  seglarn  pS  den  mörka  vägen, 
När  sista  stjärnan  ibland  molnen  släcks. 


hägcn 


Dock  jublen  icke,  mörka  ödens  maklcrl 
Det  glfs  en  kraft,  som  atven  krossar  ei; 
I  hvacje  hjsrta  har  hon  sina  vakter. 
Och  ljusets  ande  flfver  bojan  ler. 
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inslitutionen  betraktades  dirfOi  allddcs  kke  med  någon  allnilniMre 
ovilja  ^i  den  bildade  publilceD.  och  flere  albidid  aktade  mSn  bekUddc 
uun  betänkande  och  utan  klandei  dylika  bebUningai.  Det  vm 
fftrst  Snellinans  kamp  mot  ccnaureo  fOc  den  offcntl^  granskningiens 


( 


(Btmgt  ta  poraait  ai  r  w.  t^mt^ 

i3tt  ocb  den  fOrfiUjelse,  tian  hSr^enom  Idrc^  sig.  som  st3I1de  vlrt 
lands  allmajihel  för  ^onen  och  i  dess  nied>'etande  inskJtple  nimnda 
instrtutions  egentliga  väsende  samt  bebofvet  af  gatantter  tOr  tiyck- 
fribetcn.  FOcst  Snellman  hai  gjoft  den  preveattva  ccnsuMn  i  vflrt 
land  fArbatlig.  och  därigenom  i  sjllfva  verket  brutit  udden  if  d«ss 
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makt;  den  temporara  skSrpning,  han  närmast  föranledde,  betyder  i 
jämfdi£lse  härmed  föga.  De  kloke  och  de  praktiske  förebrådde 
likaledes  Saitna,  alt  hon  genom  den  entusiasm  för  det  finsha 
språk strätvandet,  hon  väckt  hos  ungdomen,  framkallat  styielsens 
misstroende  hll  samma  sträfvande  och  därigenom  lördiöjt  sakens 
framgång,  f  själfva  verket  väckte  den  ungdomliga  ifvern  till 
en  tid  hos  regeringen  misstankar,  hvilka  fingo  uttryck  i  reak- 
tionära åtgärder  mot  dd  finska  sprdket.  Och  dock  ^  huru 
snart  ändrades  icke  regeringens  uppfattning,  huru  hastigt  utplå- 
nades icke  spåren  af  dessa  åtgärder,  medan  däremot  den  af  Sai ma 
väckta  entusiasmen  fortfarit  att  veika  och  bära  frukt  under  mans- 
åldrar! 

Medan  de  kloke  och  de  praktiske  sålunda  Jämrade  Öfvcr  den 
reaktion,  Saima  framkallat,  och  för  hviiken  hon  sjSii  föU  offer, 
uttalade  den  opraktiske  poeten  Cygnaeus  de  ord,  vi  nyss  anförde: 
alt  just  Saimas  dödssätt  skulle  göra  hennes  verkningar  si  mycket 
olöigängligare.  Oss  synes,  att  den  senare  tiäri  såg  betydligt 
klarare  och  riktigare  an  de  förre.  Och  delta  är  ju  Icke  att  sä 
mycket  undra  öf\'er.  Ty  den  s,  k.  praktiska  klokheten  är  ju  i 
grunden  otta  blolt  benägenheten  att  koncentrera  all  uppmärksamtiet 
på  de  närmast  liggande  följderna  af  en  tilldragelse,  hvarigenom 
händer,  att  de  aflägsnare,  kantiända  långt  viktigare,  mindre  skarpt 
iakttagas;  medan  däremot  poeten,  sÄsom  en  .vätes",  en  siare 
anstår,  ser  mindre  pä  den  närmaste,  men  sä  mycket  mer  på  den 
attägsnare  framtiden,  hvars  konturer  därföie  för  hans  t>ljck  te  sig 
klarare  och  tydligare  än  för  andras. 


TOLFTE  KAPITLET. 


Litteraturbladet. 
(1847—1849) 

tOnnrot  erhåller  privilegium  på  étt  litteraturblad.  Smllman  dess 
redakl&r.  öfversikt  af  Kttopia-litteraturbtadets  innehäU.  Vttandsk 
rtS6  sc/Htnnretl  iS47,  Polemik  med  Å.  Laurell.  Förhållande  tUt  Stf- 
vander.  Nervänders  död.  Uttalanden  af  Nordström.  BrefvOxling 
med  J.  J.  Terigilröm.  Rofieri  TengsirOm.  Februari-rfvotuiiantn. 
Ansökning  af  filosof ieprof ess  uren.  Snetlman  fOrbigds.  Följderna  /Or 
universitetet.  Plan  att  sifka  professur  i  Upsala. 
Frestelsen  Ofvervunnen. 

Snelltnans  tidning  var  tillintetgjord,  men  han  var  likväl  be- 
sluten att  fortsätta  sin  publicistiska  verksamhet.  Dock  miste  detta 
numera  ske  i  en  förändrad  form.  Han  tiade.  sAsom  vi  sett.  IMit 
med  Saima  följa  litterära  bihang,  hvllka  mot  slutet  utkommo  re- 
gelbundet och  beslöt  nu  att,  med  utvidgande  af  planen  för  Kal- 
lavesi,  utgifva  en  titterai  tidskiift,  hvari  han  kunde  tå  tillfälle  att 
uttala  sig  äfven  otn  andra  än  rent  litterära  frågor.  Redan  t  de 
slutord,  Saima  riktade  till  sina  läsare,  hade  utgifvaren  antydt,  atl 
han  , möjligen  änmi  framdeles  komme  att  taga  allmänhetens  väl- 
vilja i  anspråk  för  någon  litteratur  af  den  art,  som  under  inne- 
varande är  åtföljt  Saima'.  Härvid  yppade  sig  dock  den  svärig- 
het,  att  enligt  generalguvernörens  skrifvelse  äU  senalen  Saimas 
u^ifvaie  ej  heller  iramtleles  borde  få  utgifva  någon  tidning.  För 
den    skull    tillskref    han,    genast    efter   inhämtad  undenättelse  Oin 
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Saimas  undergång,  Elias  Lönnrot  för  att  bedja  denne  i  sitt  namn 
utverka  privilegium  för  det  litteraturblad,  han  var  sinnad  redigera. 

Med  Lönnrot  stod  Sneilman  sedan  yngre  år  på  den  mest 
vänskapliga  fot.  1  Saitna  hade  af  Lönnrot  ingått,  utom  annat, 
t>erattel&er  om  dennes  forskningsresor,  och  Lönnrot  själf  hade 
mer  än  en  géng  på  genomresa  i  Kuopio  mottagits  af  Sneilman 
såsom  en  alttid  välkommen  gSsi.  Till  svar  p&  Snellmans  Önskan 
skrifver  Lönnrot  frän  Laukko  den  4  januari  1847:  ,K.  Broder! 
Med  mdnga  andra  sörjer  jag  af  allt  hjäna  öfver  Saimas  h3dan- 
färd.  Till  erhållande  af  privilegium  för  lllteralurtidningen  har  jag 
nu  till  H.  K.  -M.  inlämnat  en  petition  i  följande  ordalag: 

.Hos  E.  K.  M.  vägar  i  djupaste  underdånighet  jag  bedja 
om  aHemådtgst  tillstånd  att  från  tryckeriet  I  Kuopio  få  utgtfva 
en  Litteraturtidning  i  tvenne  häften  månadtligen.  Syftemålet  med 
denna  tidning,  vid  hvars  redaktion  jag  fatt  löfte  om  andras  bi- 
träde, vore  att  meddela  den  läsande  allmänheten  underrättelser 
om  det  viktigaste  i  så  vSl  den  utländska  som  inhemska  littera- 
turen, hufvud sakligast  på  svenska,  någon  gäng  äfven  på  finska 
språket,  med  städse  fåstadt  afseende  på  nyttiga  kunskapers  ut- 
spridande hos  allmänheten  i  dessa  ämnen."  Den  gemensamme 
vännen  F.  J.  Rabbe  i  Helsingfors  fick  uppdrag  att  inlämna  an- 
sökningen, hvilket  också  utan  dröjsmål  verkställdes.  Att  Sneil- 
man skulle  komma  att  blitva  den  egentlige  redaktören  var  för 
ingen  en  hemlighet.  Likväl  bifölls  ansökningen  i  senatens  eko- 
nom i  e^depatte  men  t  den  26  januari  1847,  och  privilegium  utfär- 
dades den  2  därpä  följande  februari. 

Bladet  kunde  dock  begynna  sitt  utkommande  först  i  maj; 
dess  namn  var  Litteraturblad  fdr  allmän  medborgerlig  bildning. 
Under  första  året  utkommo  2  häften  1  mängden,  under  de  föl- 
jande vanligen  t>lott  ett.  Lönnrot  kunde  sä  mycket  mindre  Själf 
handtiatva  hufvudbestyret  därmed,  soin  han  bodde  i  Kajana  i  egen- 
skap af  provinsialläkare,  medan  tidskriften  trycktes  och  utkom  i 
Kuopio.  Också  nämner  han  redan  i  förordet  till  första  nummem, 
att  f.  d.  utgifvaren  af  Kallavesi  fdrbundil  sig  att  för  det  mesta 
Ombesörja  redaktionen.  Dock  lämnade  han  älfven  framgent  ett 
och    annat    bidrag.     Enligt    en    af    Lönnrot    utfärdad   förbindelse 
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skulle  hati,  af  de  artiklar  han  själf  komme  att  leveiera,  erhilla 
trehundra  exemplar  Otvertryck,  hvaremot  allt  det  ekonomiska  jämte 
den  mdjllga  behåltning,  tidskriften  komme  att  låmna,  var  öf>'er- 
lemnadt  åt  Snellman;  dock  att  om  bladets  utgifvande  förorsakade 
nägon  peikunÉär  förlust,  Lönncol  förband  sig  att  dettaga  i  för- 
lustens betäckande  med  en  tredejedel. 

Fullt  samma  inflytande  som  Saicna  kunde  v31  Litteraturbla- 
det icke  utöfva,  då  innehållet  vaT  mindie  omväxlande  och  äfven 
prenumerantsiffran  lägTe,  nämligen  vidpass  400,  medan  Saimas 
hållit  sig  omkring  700.  Dock  gjorde  sig  i  det  nya  bladet  vä- 
sentligen samma  synpunkter  gällarid*  som  i  det  gamla.  Ehuru 
htifvudsakligen  litterärt,  behandlade  det  jämväl  frågor  af  praktiskt 
intresse  och  förfäktade  framför  allt  samma  idéer  om  en  finsk  na- 
tionell bildning  söm  Saima,  Eivatjämte  redaktionen  skickli0  för- 
stod begagna  tillfället,  vid  anmälan  af  Ittteralur-alster,  att  fram- 
hålla allmänna  synpunkter  med  en  bärvidd  ulöfver  det  rent  litte- 
rära området.  En  fördel  fÖr  den  nya  tidskriften  var  att  kunna 
behandla  sina  ämnen  pä  ett  mera  vetenskapligt  uttömmande  sätt, 
än  som  lämpat  sig  föc  Saima. 

Vi  inskränka  oss  till  alt  kort  omnämna  några  märkligare 
uppsatser    i    Litteraturbladet    under  den  tid,  det  utkom  i  Kuopio. 

Första  numret  af  årgången  1847  innehåller  en  lång  lofor- 
dande  anmälan  aj  J.  F.  Kajan's  Suomen  historia,  det  första  pä 
finska  språket  affattade  originalarbete  Ofver  Finlands  historie,  hvil- 
ket  anmälaren  hoppas  skola  bidraga  att  sprida  den  kärlek  till 
fäderneslandets  historia,  som  ännu,  äfven  bland  de  företrädesvis 
bildade  af  landets  befolkning,  vore  blott  en  from  önskan.  1  af- 
seende  å  skildringen  af  den  förkristna  tiden,  ät  hvilken  recen- 
senten ansei  att  författaren  bort  lämna  ett  större  utrymme,  säges: 
,det  måste  för  hvatje  finne  vara  en  uppmuntrande  solglimt  alt 
skåda  förfädren  i,  hvad  man  nämner,  detta  hedendomens  mörker, 
som  dock  eger  glansen  af  ett  själfständigt  naCionelt  lif,  af  en  för 
denna  tid  icke  ringa  social  bildning,  af  en  skön  folksång  och  af 
ett  välstånd,  hvilket  uti  andra  nationers  sagor  $tår  i  bredd  med 
nya  världens*. 
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I  en  uppsats  fllologi  för  olarda  {n:o  10  för  1848)  talas  otn 
spräksiiidieT  säsom  bildningsmedel.  Detl  Ur  en  tom  inbillning, 
au  ■endast  la&ning  af  grekiska  ocb  latin  skulle  utgöra,  livad  man 
kallat  humanistiska  studier.  Dessa  klassiska  språkstudier  meddela 
icke  ens  nägon  .klassäsk",  mycket  mindre  en  i  modem  mening 
human  bildning.  Flertalet  af  dem,  som  hos  oss  genomgått  sko- 
lor och  gymnasier,  har  af  detta  språkstudium  haft  föga  gagn. 
Det  har  tjenat  till  en  abstrakt  föTståndsöfning,  såsom  exempel  på 
grammatikens  regler.  Men  ].ärjungen  skulle  1  detta  afseeiide  lia 
mera  gagn,  om  han  använde  lika  (id  och  möda  på  inlärandet  och 
tillämpningen  af  modersmålets  grammatik.  Ivatlnskrif ningen  boide 
vid  undervisningen  försvinna;  de  klassiska  språkens  läsning  ej 
försvinna,  men  riktas  till  det  antika  lifvels  uppiattning,  och  detta 
med  så  liten  slrskild  grammatikalisk  tillrustning  som  möjligt. 
.Man  har  stridt  därom,  huruvida  användning  af  grammatikens  reg- 
ler kan  ega  rum  i  modersmålet,  hvilket  lärjungen  talar  af  vana 
och  efter  gehör.  Referenten  har.  efter  tvekan,  lärt  sig  betrakta 
den  formella  förstånd söfning:en  vid  modersmålets  studium  med 
andra  Ögon,  så  att  frågan  nu  kan  reduceras  till  denna:  ar  del 
vinst  eller  förlust,  att  lärjungen  med  mindn'  möda  läier  sig  an- 
vända en  språkregel?^  Snellman  uttalar  vidare,  att  ^språkforsk- 
ning' numera  betyder  nagol  helt  annat  än  förr,  nämligen  kom- 
parativt språkstudium;  och  han  antager,  att  modersmålets  studium 
kunde  härmed  förenas.  .Låtom  oss  antaga,  att  modersmälets 
studium  kan  förbindas  med  nationens  fomhistoria  genom  hän- 
visningar till  besläktade  språk.  Litom  oss  vidare  tänka  oss  till 
den  tid,  dä  denna  forskning  ger  lärjungen  tillfälle  att  i  moders- 
målets daning  se  ett  åskådningens  och  tankens  verk  ,  ,  ,  hvaö 
skulle  v31,  vid  en  pä  sädana  förarbeten  grundad  undervisning  i 
modersmålet,  brista  i  den  formella  tankeöfntngen  vid  dess  stu- 
dium? Referetltens  öfvertygelse  flr,  att  nilmnda  språkstudier  i  en 
framtid  skola  kunna  tillämpas  äfven  för  folkundervisning  en  och  i 
denna  inbringa  ett  element  af  den  humanistiska  bildning,  som  hit- 
tills mindre  utgjort,  än  bort  utgöra  de  litterärt  bildades  företräde." 

Al  stort  intresse  är  uppsatsen  Finnes  en  finsk  prosa?  i 
sista  numret  för  1848.     I  motsats  till  ätskillige  yngre  Einskc  för- 
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fattares,  ui  entusiasmen  f&t  fomsångema  framgängna.  sträfvan  ati 
i  det  finska  skriftspråket  göta  gällande  ostfinskans  och  \  synnei- 
nerhel  Kalevalas  språkformer,  framhåller  Snellman,  hurusom  den 
finska  prosans  vidare  utbildning  borde  ansluta  sig  till  det  finsJd 
språk,  som  redan  varit  användt  såsom  uttryck  för  en  högre  kul- 
tur: den  kyrkliga  lrlt«raturen5.  Finsk  prosa  har  inom  Jen  reli- 
giösa litteraturen  användts  redan  i  300  åt,  och  därtill  hai  an- 
vändis  västfinska  dialekten,  som  därför  3t  den  af  den  finska  lä- 
sande allmänheten  lättast  förstådda.  Vastfinskan  eger  icke  den 
rikedom  pä  former  octi  ändelser  som  folksangens  sprilc.  Men  ju 
tnera  bildad  en  nation  blir.  desto  mer  aflflgger  hennes  sprik  denna 
rikedom,  .Våra  yngre  prosaister  .  .  ,  vilja  i  skriftspråket  utrota, 
hvad  som  9r  utmärkande  för  alla  bildade  nationers  språk  fKh 
däiemot  äteiföra  detsamma  till  den  form,  som  allmänt  tUlhOr  na- 
tionernas tidigaste  barndom."  ?Aå  man  alltså  ur  vflstfinskan  bort- 
rensa dess  sveticismer;  må  man  s9tta  ett  ord,  en  böjning,  en 
konstruktion  ur  ostfinskan,  nSr  uttryckets  klarhet  vinner  genom 
bytet-  Men  språklörbättrame  förddma  ofta  såsom  sveticismer 
våstfinskans  analytiska  uttrycksformer,  ehuru  just  den  analytiska 
karaktären,  den  relativa  fattigdomen  pä  ändelser  och  former,  är  kän- 
netecken pä  det  bildade  språket.  Kort  sagdt:  den  ptOSä  år  dert 
bästa,  som  bäst  förstås;  detta  bCi  vara  hufvudregeln  för  de  finska 
skriitstätlame.  Jämväl  förtjenar  den  ensidiga  purism  tadel,  sotn 
vill  ersätta  alla  främmande  ord  j  språket  med  genuint  finska,  bil- 
dade genom  sammansättning  eller  härledningsändelser.  hvatigenom 
de  ofta  bliiva  sä  långa,  att  intet  tålamod  råcker  till  att  statva 
dem  tillhopa.  —  Sakkännare  hafva  erkänt  det  sunda  och  prak- 
tiska i  dessa  råd,  hvilka  inlade  en  välbehöflig  och  verksam  gen- 
saga mot  sträfvanden,  som  höllo  pä  att  leda  den  nyfinska  pro- 
sans utveckling  in  på  oriktiga  vägar*)- 

Äfven  Litteraturbladet  innelidll  tidningsrevyer  af  samma  »t 
som  Saimas.  om  också  tonen  något  förlorat  i  skarpa.  Bland  tid- 
ningar, hvilka  få  erkännande  för  allvarliga  sträfvanden,  St  ^anaT»a. 


*)  N.  E.  Setaias  Intradesföredtag:  Oikeakielis>ydc5ta  Suomcn  kie- 
lessä  (Valvoja,  1«94,  febr,  hft.). 


—  531  — 


som  dock  undertrycktes  i  slutet  af  1847  genom  guvernörsambe- 
tets  i  Wiborg  ätgäid,  afvensom  Suometar.  Dock  tadlade  Snell- 
inan  i  början  sistnämnda  tidnings  sptåk,  som  genom  sin  sträfvan 
att  utgöra  en  profkarta  på  finska  grammatikens  finesser  btef  svirt 
och  tunglast.  Äfven  ett  par  af  de  svenska  tidningaine  lofordas. 
Däremot  klandras  strängt  Finlands  Allmänna  Tidning,  Ehuru 
egande  bättre  tillgång  än  nägon  annan  till  officiella  källor,  medde- 
lar den  ingen  kunskap  om  landets  inre  förhållanden.  .Och  dess 
politiska  nyheter,  med  hvilken  opartiskhet  och  sanningskärlek 
meddelas  de  icke?  Dess  ledande  reflexioner,  huru  varma  och 
valsinnade  flro  de  för  samtidens  högsta  intressen?  —  —  Från 
Juli- revolutionen  i  Frankrike  till  de  händelser,  som  nu  |1S47] 
päg^  1  Italien,  hvera  har  någonsin  ur  F.  A.  T.  lärt  känna  andra 
anledningar  till  hela  denna  fortgående  rörelse  ån  hvarjehanda 
emissariers  tillställningar?  Ötver  allt  styres  med  stor  vishet, 
bfver  allt  kunde  folken  vara  lyckliga  —  men  de  välja  hellre  re- 
volutioner, reformer  och  annat  brak  ..."  I  fråga  om  Helsing- 
fors Tidningar  mildrar  Sncllman  l^etydligt  sin  förra  hdrdhändhet. 
Han  förklarar  nu,  att  hans  kritik  , aldrig  skulle  kommit  i  fråga, 
Otn    bladet    inskränkt    sina    tillgöranden    inom  det  område  —  — 

sora    tillhör    en    lokaltidning. Däijämte  vat  det  någon  tid 

af  nöden  att  för  den  läsande  allmänheten  söka  göTa  vår  inhemska 
tidningslitteraturs  låga  ståndpunkt  rätt  i  ögonen  fallande;  och  H.  T., 
säsom  det  för  tiden  mest  gouferade  blad,  måste  vid  detta  tillfälle, 
blifva  en  art  syndabock.  Nu  då  denna  litteratur  synes  halva  ord- 
nat sig  till  ett  fastare  skick,  vilja  vi  gärna  ISmna  Helsingfors  Tid- 
ningar all  Önsklig  fred,  ja  erkänna  dess  värde  för  våit  lands  för- 
hållanden, inom  den  krets  desamma  egentligen  tillhöra". 

I  en  anmälan  af  svensk  dramatisk  litteratur  (Litt.  bl.  1847, 
n:o  1)  kommer  Snellman  att  tala  om  en  inhemsk  teater  såsom 
något  för  framtiden  önskvärdt.  Den  borde,  för  att  hos  oss  få  en 
betydelse  säsom  nationell  bildningsanstalt,  vata  finsk. 

Om  Runebergs  Vårt  lamt,  som  offentliggjordes  i  Fosterländskt 
album,  haft.  III,  innehåller  Litteraturbladet  ett  anmärkningsv3rdt 
uttalande.  .Sången " ,  heter  det,  „ ar  fulländadl  skön.  Kritiken 
torde    i    den    icke    kunna    upptäcka    ett    fel.     Men  är  detta  ,virt 
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land'  Finland?  Ufbyl  det  ordet  .finska  folkets"  i  Ijirde  strotcn. 
och  [■;ngen  kan  ungeiär  sjungas  i  Sverige,  i  Norrige,  i  Skottland 
—  öivewllt  dät  det  finnes  berg  och  sjö,  och  där  en  karg  natur 
drHver  människan  alt  anstränga  alla  sina  krafter  för  sitt  uppehälle. 
Ty  öfver  allt  hafva  folken  burit  krigens  börda  och  pröfvat  själf- 
försvar  uti  kamp.  Ar  detta  ett  fel  hos  stycket  oi-h  skalden? 
Nej.  Det  vittnar  blott  om  det  kända^  alt  finska  nationen,  sé 
länge  den  är  hvad  den  Varit,  icke  erbjuder  skalden  något  $å  eg«n- 
dottiligt,  att  detta  skulle  förmå  tyda  den  allmänna  inskriften  ötvei 
hans  sång.  Intrycket  al  densamma  är  också  däriör  beurtdtan  och 
njutning  af  dess  skOnhet.  Men  den  finska  fosterlandskänslan 
anslår  den  icke,  värmer  den  icke  sä,  som  man  af  ett  så  skönt 
stycke  twrde  vänta.  I  denna  mening  är  en  sång  öfver  vårt  land 
3nnu  icke  diktad." 

Däremot  egnar  Snellman  sin  fulla  och  varma  beundran  åt 
Fänrik  Ståls  sägner,  då  första  häftet  dåtaf  utkom  till  julen 
184S.  ,0m  något  af  hvad  Runeberg  skrifvit  kan  ställas  frlmst 
1  hans  landsmäns  gunst,  är  det  säkert  dessa  Fänrikens  sägner. 
hvilkas  innehåll  ställer  dem  så  mycket  närmare  hvar  och  en  fin- 
nes deltagande,  som  de  stå  nännare  samtiden  och  den  finska 
samtiden  i  synnerhet.'  Och  han  slutar  sin  anmälan  med  den 
önskan,  att  diktcykeln  i  fäderneslandet  mälKe  erhålla  en  sig  vär- 
dig kritik.  ^Ty  om  skalden  njuter  sin  rätt  al  sin  nation,  da 
hans  sånger  lasas  och  njutas,  så  har  han  af  sitt  lands  litteratur 
att  fordra,  att  den  begriper,  hvad  hans  dikt  är." 

1  samma  årgång,  som  anmälan  af  Fänrik  Stål  (1S48),  in- 
gick äfven  den  intressanta  artikelserien  Sivnska  sUhoaetter,  till 
hvilken  vi  i  detta  afbete  ofia  hänvisat.  Denna  skildring  af  svenska 
litterära  och  politiska  personligheter  trän  bdrjan  af  1S40  talet 
vittnat,  liuru  lefvandc  författarens  intryck  allt  ännu  voro  från  vi- 
stelsen i  Sverige,  hvilken  liati  alltid  gärna  återkallade  i  sitt  minne. 

Liksom  förut  i  Saima  begagnat  Snellman  äfven  i  Litteratur- 
bladet lägliga  tiilfällen  att  i  förbigående  inr>'cka  någon  erinran 
om  flaiDdtständema".  Sålunda  aftrycker  han,  vid  omnämnandet 
af  en  uppsats  i  ett  annat  blad  om  kyrkolagsförslagel,  kejsar 
Alexander    l:s    reskript  angående  dess  utarbetande,  där  det  bland 
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annat  heter:  .sS  hafven  I,  hvad  kyrkoordningen  angår,  att  sä  fort 
s'g  göra  läter  —  —  uppgjfva  eder  lanke  om  lämpligaste  sätte!  lill 
utarbetande  aJ  ett  förslag  till  ny  kyrkoordning,  Öfver  hvilket  för- 
slag Wi  sedan  vilja  inhämta  Landt-ständemas  underdiniga  utlå- 
tande ..." 

Snellmans  intresse  föi  skogsindustrins  upphjälpande  hade, 
säsDtn  vi  redan  vela,  bragt  honom  i  förbindelse  med  represen- 
tanter för  denna  i  värt  land  då  nya  handtering,  bland  andra  med 
E.  J.  Langtnan,  hvilken  var  en  af  förste,  som  h3r  idkade  den  i 
större  skala.  Driftig  och  kiok,  men,  enligt  hvad  det  päsläs,  icke 
alltid  sä  nogräknad  i  s9ttet,  lyckades  Ldngrnan  samla  den  stora 
förmögenhet,  hvilken  han  sedan  donerade  .till  Sveriges  och  Fin- 
lands folk".  Längman  erbjöd  Snellman  at(  pi  hans  bekostnad, 
såsom  hans  ledsagare  och  tolk,  göra  en  utrikes  resa,  hvarvid 
Snellman  finge  tillfälle  att  närmare  studera  skogsindustrin  i  andra 
länder.  Snellman  antog  tacksamt  anbudet,  med  förbehåll  dock 
att  Ii  hafva  sin  reskassa  \6i  sig,  samt  alt  för  en  tid  få  skilja  sig 
frän  sin  reskamrat  för  att  tara  egna  vägar. 

Om  denna  lesa,  hvilken  skedde  sommaren  1847,  vinnas 
närmare  upplysningar  ur  flera  i  behåll  varande  bref  fiån  Snell- 
man till  hans  hustru,  hvarjSmte  spridda  notiser  anträffas  äfven  i 
Litteraturbladet  och  annorstädes.  Den  5  juti  alieste  Snellman  i 
Längmans  sällskap  till  Reval,  hvarelter  de  besökte  det  lör  trä- 
varuhandeln  vikliga  Riga  äivensom  andra  hamnar  vid  Östersjön: 
Libau,  Memel,  Königsberg,  Danzig  och  Stettin,  samt  det  i  Bran- 
denburg  belägna  skogsinstitutet  Neustadt-fiberswalde.  Under  ett 
uppehåll  i  Berlin  i  början  af  augusti  träffade  han  Michelet  och 
andra  af  sina  tidigare  vunna  vetenskapliga  bekantskaper,  äfven- 
som  en  landsman:  August  Fredrik  Soldan,  som  dä  vistades  där 
för  studier  uti  ingeniörfacket.  Uti  J.  Ahos  lelnadsteckning  al 
Soldan  läses,  atl  denne  befunnit  sig  vid  en  nedslagen  sinnesstäm- 
ning, men  återvunnit  lugn  och  förtröstan  genom  Snellman,  som 
rädt  honom  att  mera  koncentrera  sina  slräfvanden  pä  bestämda 
mäl.  .Rikta  ditt  arbete  mot  något  särskildt,  nägot  grundligt", 
så  hade  Snellman  sagt  honom,  medan  de  enging  nattetid  vandrat 
kring    Berlins  gator,      .Försök    på   i  förtreten  ^  och    så    att    du 
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imnier  dig  sjaif.  Tank  icke  pä  att  dina  kraher  äro  svaga. 
Inte  aro  vi  allg  stoTa  snillen.  Tänk  nu  ut  en  sådan  kanon,  som 
mai\  kan  stiälla  upp  vid  gränsen  och  $opä  hela  .  .  .*  Och 
Soldan  skrifver  1  sin  dagbok:  .underbart  stärkl  h^r  jag  kännt  mig 
dessa  dagar  genom  Snellmans  sällskap  och  ord".  Måhända  «r- 
höllo  äfven  Soldans  filosofiska  sträfvanden,  som  denna  tid  ånrtu 
Ittade  åt  hegelianism,  ny  näring  genom  detta  sammanlräfiande.*) 

Ftån  Dresden,  hvarest  Snellman  flitigt  besökte  talvelgallt- 
rierna,  leste  han  1  Längmans  sällskap  till  det  nSrbelägna  skogs- 
institutet Tharand,  hvaiefter  de  åtsktljdes,  i  det  Längmaii  begai 
sig  till  Töplitz  för  att  sköta  sin  halsa.  Snellman  äter  till  Leipzig. 
Här  lärde  han  bland  annal  känna  den  utmärkta  orientalisten  H. 
Brockhaus,  som  mottog  lionom  särdeles  vänligt.  Under  firockliaus' 
ledning  hade  nämligen  Herman  Kellgren  studerat  sanskrit  och  till 
ersättning  lärt  den  förre  finska,  samt  blifvit  synnerligen  vänskaps- 
fullt  upplagen  i  Btockhaus'  familj.  Kellgren  hade  dar  omtalat 
Snellman,  som  sålunda  var  på  förhand  väl  rekommenderad  lios 
familjen.  Snellman  skrifver  därtOre:  .Ptu  Brockhaus  kände  mig 
redan  förut  genom  Kellgrens  beskrifning*.  Att  professor  Brockhaus 
under  denna  sammanvaro  lärt  sig  värdera  och  hysa  sympati  (öi 
Snellman  kan  slutas  af  ett  bief  från  den  förre  till  den  senare  af 
den  19  oktober  18-56.  Pä  samma  ging  han  här  af  Snellman  iitbei 
sig  underrättelser  om  den  då  nyss  aflidne  Herman  Kellgren,  be- 
gagnar han  tillfället  erinra  om,  alt  han  en  gäng  haft  lyckan  göra 
Snellmans  bekantskap  och  nämner,  att  han  därefter  med  uppmärk- 
samhet följt  dennes  växlande  öden  och  nu  »gladt  sig  öfver  den 
senaste  lyckliga  vändningen."  Snellman  hade  nämligen  d^  efter 
mänga  motgångar  blitvit  utnämnd  till  professor  vid  Finlands  universitet. 

Från  Leipzig  reste  Snellman  tiil  Frankfurt  am  Main  och 
gjorde  därpå  en  angenäm  Rhcntärd  från  Biebtich  till  Köln,  hvai- 
under  han  besteg  Drachenfels  och  uppfriskade  sina  minnen  frin 
sju  är  tidigare.  Efter  att  i  Brtissel  hafva  besökt  en  industriut- 
ställning, fortsatte  han  lesan  till  Paris,  livarest  han  dröjde  nära 
tre  veckor,  boende  däiunder  i  hotel  des  Hautes  Alpes,  besökande 


"1  Juhani  Aho,  Aatteiden  mlcs,  s.  74,  7&. 
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Louvren,  Versailles  m,  ni.  satnt  sälLs  kåpan  de  mäd  iPäfiS  vistande 
finnar,  såsom  J.  J.  Nordström,  Fredr,  Cygnaeus  och  deTines  bro- 
der Gustaf;  militär  i  rysk  tjenst,  Robert  Tengstiöm  och  Herman 
Kellgren.  Den  il  september  begaf  han  sig  frän  Paris  öfver 
Havre  tili  England,  där  han  ånyo  sammarträflade  med  Langman, 
ocli  besökte  den  stora  fabriksstaden  Sheffield  samt  de  lör  Fin- 
lands trävaruhandel  viktigaste  orterna  London  och  Hull,  Han  be- 
gagnade jämväl  tillfället  att  iakttaga,  utom  vanliga  föremål  för  tu- 
risters uppmärksamhet,  äfven  arbetarnes  lif  och  bostäder,  fängel- 
seväsendel,  domslolatne  m.  m.  Resan  till  England  hade  han  gjort 
i  sällskap  med  Nordström,  utan  hinder  däraf  att  han  med  denna 
i  Paris  råkal  i  häftig  ordväxling.*)  Bref  från  Nordström  till  fin- 
ske  vänner  Itide  före  ocli  eft«i  denna  tidpunkt  bevisa,  att  hans 
känslor  mot  Snellman  fortfaratide  behöllo  samma  bittra  karaktär, 
som  de  haft  allt  sedan  den  stora  skogspolemiken,  och  nyss  nämnda 
tvist  torde  ingalunda  mildrat  dem.  Snellman  däremot,  som 
icke  plägade  taga  ens  de  skarpaste  duster  i  ord  sä  sensibelt, 
tyckes  icke  hafva  ansett  förhallandet  brutet.  Åtminstone  har  han 
efteråt  berattat,  huruledes  Nordström  och  han  i  London  lefde  till- 
sammans i  all  kordialitet;  vid  ett  tillfälle  hadt;  Nofdsiti^m,  som 
Mt\  Snellman  tala  engelska,  p|  sitt  vanliga,  något  teatraliska  sätt, 
med  en  stor  gest  utropat:  „bror  Snellman,  du  slår  mig  med  häp- 
nad" —  nämligen  öfvei  Snellmaiis  engelska  Språkkunskap.  — 
Slutligen  fot  Siiellman  från  Hull  till  Hamburg  samt  anlände  Ötver 
Lybeck  och  Stockholm  till  Äbö  den  8  oktober. 

En    frukt    af    denna    resa  var  en  längre  uppsats  om  skogs- 
skölsci   och    trävaruhanäel   i   Finland,    som    ingick    i  Litteratur- 


')  Robert  Teugström  berattar  i  t>re!  till  Kellgreri  om  detta  grJU. 
Man  hade  engätig  rikat  i  strid  artgSende  frågan  om  „ universitetets  anse- 
ende* och  därvid  fcrhetsal  sig.  Nordström  hade  bedt  Snellman  .hälla 
inne  med  dylikt  cntaldigt  ptal,"  octi  Snellman  bedt  Kordströmbetjena  sig 
af  andrA  uttryck,  i  annat  fall  kunde  det  ge  Snellman  anledning  att  be 
Nordström  .veta  huf,  etc.  Enligt  Tengslröms  äsikt  hade  säväl  Snellman 
som  F.  Cygnaeus  upptradt  ohumant  emot  Nordström.  Emot  TcngslrOm 
sJSIf  hade  de  däremot  alla  varit  mycket  vänskapsltilla.  (G.  Castrén,  om 
Rotwrt  Tengström,  sv   Htt.  sällskapets  förh.  o.  uppsatser,  XVII.) 
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bladets  febniarinuinmer  fOr  1848.  Har  fTamtiälles  n0dv9ndlghF- 
ten  af  skedens  falionellaie  vård  och  ungifves  saltet  därför  genom 
en  ordnad  skogsodling.  J9mte  ett  utvidgande  af  den  enskildes 
frihet  att  tillgodogöra  sjn  sk(^  genom  upphörande  af  exporten 
håmmande  stadg^andeti  m.  m.,  yrkas  att  staten  dels  b3ttre  tiör 
vdrd^a  den  skog,  den  cedan  eger,  dels  utvidga  densamma  genom 
att  tilWs3  sig  ouppodlade,  tör  shogsbrnk  Umpliga  marker;  i  föli^J 
hvaraf  en  särskild  tjenslemannapersonal  af  forsttnästare  och  skog- 
vaktare biefve  nödvändig:  reformer,  hvilka  sedermera  förverkli- 
g;ats,  och  på  hvilka  SnellitidTi  alltså  har  förtjensten  att,  såsom  en 
bland  de  första,  hafva  riktat  uppmärksamheten.  1  fråga  om  sko- 
gamcs  skyddande  mot  ohägn  af  kreatur,  påyrkar  Snetlman  i 
nämnda  artikel  den  princip,  att  kreatursegaren  bör  vata  den,  hvil- 
ken  hägnadsskytdigheten  åligger:  en  ändring  af  grundsatserna  i 
vår  då  gällande  lag,  som^  äfven  den,  senare  blJfvit  i  vir  lagstift- 
ning genomförd. 

En  annan  af  nyssnämnda  resa  föranledd  uppsats  är  skild- 
ringen Paris  ock  London  i  slutnumien  af  årgången  1847.  Den 
innehåller,  utom  åtskilligt  annat,  reflexioner  om  Englands  ocli 
Frankrikes  olika  inflytande  pä  Europas  utveckling,  Ifvensom  be- 
traktelser öfvec  den  politiska  situationen,  delvis,  säsom  oss  vill 
synas,  vittnande  om  en  märklig  framsynthet.  Så  t.  ex,:  .Frankrike 
står  visserligen  ännu  genom  idéemas  makt  i  spetsen  för  konti- 
nentens nationer.  Men  det  har  denna  plats  bloll  genom  freden; 
och  hvarje  försök  tilt  ett  direkt  politiskt  öfvervaide  frän  Frankrikes 
sida  skulle  hos  de  öfriga  nationerna  nedtrycka  alla  sympatier  un- 
der den  väckta  patriotismen."  Lätei  icke  detta  nästan  som  en  pro- 
fetia om  följderna  af  äen  franska  politik,  som  undanhöll  Italien 
Rom  och  sökte  hindra  den  tyska  enhetens  fullbordan?  Vid  tal 
om  Hotel  de  Ville  i  Paris  och  de  minnen,  det  väcker  hos  turisten, 
yttrar  SneUman:  .Kanske  tillh6r  vandraren  dem,  som  med  osäker 
aning  blicka  upp  till  det  restaurerade  palatsets  balkon.  vjntande 
att  ännu  en  gäng  en  röst  därifrån  skall  gifva  ord  åt  det  dof\'a 
missnöje,  sOm  uppenbarligen  förefinnes  hOs  en  stOr  del  af  Frankri- 
kes befolkning  —  åter  med  raita  frfvertygad,  att  denna  ts^x  skulle 
uppskaka    ftera    af    Europas    nationer,*    Denna  anings  twkstafliga 
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fullbofdan  dröjde  ej  länge,  en3i  endast  nägra  tninader  senare 
februari -revolutionen  —  dock  oväntadt  för  de  fleste  —  utbröt, 
och  den  nya  lepubiiken  utropades  frän  Höte!  de  Ville"s  balkon, 
samt  denna  rösl  kraftigt  .uppskakade'  flera  3n  en  af  Europas 
nationer. 

Uppsatsen  , Paris  octi  London*  är  osignerad,  men  om  för- 
fattaresUapel  kar  intet  tvifvel  råda.  Det  behraHas  till  öfverfiöd 
genom  tydliga  hänsyftningar,  som  gjordes  under  en  polemik, 
hvilken  Litteraturbladet  kort  dSrpä  torde  med  professor  Axel  Lau* 
rell.    Denna  polemik  är  i  sig  själt  af  ett  ej  hnga  intresse, 

Laurell  had«  tned  biträde  af  tventie  andra  teologer,  B.  O. 
Lilk  ocfi  F.  L.  Schauman,  begynt  utgifva  Väktaren,  tidskrift  för 
lärost^ndet.  I  n;o  12  af  Litteraturbladet  lör  1847  recenseras  ut- 
förligt denna  tidskrifts  tvä  första  fiaften.  HufvudinnefiåUel  i  dessa 
Li^ies  af  en  längre  uppsats  af  L.aurel]»  kallad:  pedagogiska  afo- 
rismer.  Laurell,  som  i  yngre  dagar  hyllat  Hcgelska  filosofin, 
men  sedan  allt  mera  nSrmat  sig  den  kyrkliga  ortodoxins  stånd- 
punkt, hade  beledsagat  sina  pedagogiska  satser  med  en  lång  upp- 
sats, där  han  drog  i  fäll  mot  tidsandans  otro  och  fördärf.  Sitt 
upphof  hade  dessa,  enligt  Laurell.  i  de  fritänkare-idéer,  som  un- 
der 18:de  seklet  genom  en  Locke,  Bolingbroke,  Voltaire,  Diderot 
m.  fl.  utbredt  sig  i  England  och  Frankrike,  därifrån  Ötvergått  till 
andra  Under  och  framalstrat  en  krass  njutningsiara,  fietidtlig  mot 
knstendomen,  samt  därmed  bragt  bildningen  på  afvägar.  I  fran- 
ska revolutionen  tiade  dessa  idéer  blottat  hela  sin  haltlOshet,  men 
dock  i  värt  sekel  äterupplefval  i  de  panteistiska  lator,  hvilka  Eått 
uttryck  i  en  Feuerbachs  och  andras  kristendomsiömekelse.  Det 
galler  nu  framJör  allt  att  mot  tidens  panteistiska  filosofi  äter  be- 
fasta den  rubbade  tron  pä  Guds  tillvaro  och  själens  odödlighet; 
detta  vore  förutsättningen  för  all  grundlig  förbättring  af  det  upp- 
växande släktets  uppfostran.  1  afseertde  &  själens  odödlighet  an- 
sluter sig  Lawrell  till  den  Herbartska  filosofins  13ra  om  själen 
säsom  ett  enkelt,  oförstörbart  väsende,  förbundet  med  en  sam- 
mansatt, löiändring  underkastad  kropp. 

Frän  Snellmans  ståndpunkt  sedd  innebar  den  utveckling 
Laurell   genomgått,    från   hegeliansk   filosofi  till  kyrklig  ortodoxi. 
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«tt  affall  frän  sanningen,  hvilket  han  var  så  mycket  mindre  be- 
nägen att  lörlåta,  som  han  —  kanhända  Orättvist  —  misstänkte, 
att  det  hos  Lauiell  icke  skett  utan  hSnsyn  till  det  avancement 
och  de  yttie  förmåner,  han  vunnit  —  6n  teologie  professut  med 
ty  dtiÖIJande  annex epastorat  06tsi  Sjundeä,  sedan  ingå,  sist  Ja- 
nakkala).  Darföi,  och  då  tian  ansåg  L^urell  i  sin  uppsats  haf>-a 
gjort  sig  skyldig  till  en  intolerant  och  fullkomligt  skei  uppfatt- 
ning af  hela  bildningens  gång  i  den  moderna  tEden,  tillbakavisar 
Snellman  lians  anföranden  med  synnerlig  skarpa.  Han  klandrar, 
att  Väktaren  Ltlörligt  bekämpat  åsikter,  hvilka,  såsom  t.  ex.  .Feuer- 
bachs  osammanhängande  läror*  ingen  i  vårt  land  hyllat,  och  hvil- 
kas  försvar  dessutom  här  helt  och  hållet  berodde  af  censorsmak- 
tens libeialitet,  som  i  dessa  ämnen  var  uppdragen  åt  domkapitlen. 
Hen  Lainrell  tycktes  anse  .hela  den  moderna  bildningen  f6r  ett 
i  historien  inplumpadt  misstag".  I  synnerhet  gycklar  Snellman 
med  Väktarens  pistäende,  att  de  skeptiska  idéerna  h"an  Englamd 
och  Frankiike  ,oförmodadt*  inträngde  äfven  i  Tyskland  och  andra 
länder  samt  dar  , hindrade  frågornas  naturliga  upplösning';  äfven 
dessa  af  Laurell  fördömda  idé^r  utgjorde,  såsom  Snellman  ut- 
förligt söker  visa,  en  nödvändig  och  berättigad  länk  i  den  mänsk- 
liga kulturutvecklingen.  Vidkommande  odödligheten  vore  med 
tron  därpå  föga  vunnet  för  sedtig  förädling,  om  därmed,  såsom 
vanligen  sker,  förstodes  ett  tillstånd,  då  all  utveckling  iför  mSn- 
niskoanden  upphört  och  endast  belöning  eller  straff  för  den  jor- 
diska vandelti  äteistå.  HStaf  hade  följt,  att  hopp  om  belöning 
och  fruktan  för  straff  gjorts  till  sedlighetens  driffjäder,  icke  kär- 
leken till  Gud  och  lydnad  tör  hans  vilja,  —  hvilkel  i  filosofin 
kallas  att  göra  det  ratta  för  det  rättas  skulL  —  För  öfrigt  hade 
hvarken  antagandet  af  själens  odödlighet  eller  herr  Laurells  öfriga 
dt^matiska  antaganden  haft  minsta  inflytande  på  hans  egna  pe- 
dagogiska afoiismer,  hvilka  uttalade  blott  allmänt  erkända  sannin- 
gar. .Författaren  har  kanske  ansett  sig  förpliktad  att  aflägga  en 
bekännelse,  och  detta  äi  ganska  lofvärdt;  ehuru  däraf  icke  f&ljer, 
att  stället  är  väl  valdt.  Intressant  hade  det  dock  varit*  —  till- 
lägger  Litt:bladet  nog  försmädligt  —  .att  fä  veta,  om  ä}\-en  deniu 
bekännelse  till  mottv  egt  hoppet  om  belöning  eller  fruktan  för  straff.* 
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Laurell  besvarade  angreppet  i  Väktaren  med  ett  Genmäte 
till  herr  J.  V.  Snellman,  en  vidlyftig  stridsskrift  pä  ej  mindre  an 
108  sidor.  Lauiell  (illvitar  sin  motpart  att  liafva  oriktigt  ocli 
fUrvrädgdt  framställt  lians  Åsikter  samt  att  liafva  anfallit  honom 
med  moraliskt  kränkande  beskyllningar.  Diirtill  fogar  tian  skarpa 
anfall  mot  Snellmans  hela  publicistiska  verksamhet,  hvilken  öfver 
hufvud  varit  skadlig  föt  landet,  gifvit  uttryck  ät  fiendskap  mot 
universiletel  och  den  vetenskapliga  forskningen  m.  m.  Snellman 
jVar^T,  1  julinumrft  1848,  likaledes  ytterst  skarpt.  LaitreU  hade, 
Säger  lian,  genom  att  päbörda  sin  motstandaiic  allehanda  synder, 
5Ökt  göra  tionom  misstänkt  lios  regeringen  och  olämplig  att  in- 
laga dtti  plats  såsom  professor  vid  universUetel,  han  dä  nyss 
hade  sökt.  Han  lofvar  jämväl  återkomma  tUl  en  utförlig  g:ransk- 
ning  af  Laurells  i  nyssnämnda  uppsals  framställda  teorier.  Detta, 
kom  dock  ej  till  verkställighet. 


Säsom  efterdyningar  af  förföljelsen  mot  Saima  vidfc^os  af 
vederbörande  i  bärjan  af  1847  nya  inskränkningar  af  tryckfrihe- 
ten. Ett  par  förfaltningar  af  den  15  februari  begränsade  rätlig- 
heten  att  offentliggöra  ämbetsverkens  skrifvelser  och  handlingar. 
En  kungörelse  af  den  30  mars  ändrade  censurlörfattningen  af 
1829  därhän,  att  rättigheten  att  bevilja  tillstånd  till  nya  tidnin- 
gars utgifvande  och  förbjuda  redan  existerande  Öfverfördes  frän 
senaten  pä  generalguvernören.  Man  såg  fortfarande  med  oblida 
ögon  Snellmans  publicistiska  verksamhet.  Till  censor  för  Litte- 
raturliladet  var  4ter  Bygden  förordnad,  under  noggrann  tillsyn  af 
guvernören  Ramsay.  Förhillandel  mellan  denne  och  Snellman 
blef  allt  mera  spändt.  Den  senare  trodde,  att  guvernören  skrif- 
vit  denuncrationsrapporter  angående  honom  ttU  Petersburg  och 
.ofganiseiat  rapportörer  äfven  bland  hans  dagliga  umgänge".  En- 
ligt hvad  Snellman  i  en  skrifvelse  till  Cygnaeus  från  hösten  1848 
Silget  sig  iötmoda,  skulle  en  förening  för  tidningsläsning  i  KuDpio, 
i    hvars  åstadkommande  han  icke  haft  nagon  del,  at  i^amsay  ut- 
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målats  såsom  en  at  Sneliman  presiderad  pölili&k  klubb,  .i  hvtl- 
ken  detta  Krikvinkels  tjenstemän'  därför  ,icke  mera  viga  del- 
taga*. Ja,  Snellman  skall  ea  tid  tiSI  och  ni«d  hafva  befacat,  att 
man  skulle  berOfva  honom  hans  peisotiliga  frihet.*) 

Om  SneHman,  genom  den  andpunkt  han  intagii  i  språks 
frågan,  vann  entusiastiske  unge  vSirner.  stötte  han  däremot  flcte 
af  sina  gamla  vännec  ifrån  sig.  Bland  annat  vidgades  allt  meta 
den  klyfta,  som  begynt  uppstå  mellan  honom  och  Nervänder. 
Den  senafe  delade  väl  i  flera  stycken  Snellmans  åsikter,  t.  ex. 
däri,  alt  Finland  stannat  bedröfligt  efter  andra  länder  i  sin  ut- 
veckling, och  han  gillade,  att  Snellman,  om  också  omildt.  sökte 
upptuska  nationen  ur  hennes  sjatfbelåtenhel.  .Jag  är  af  ditt  parti", 
sktifver  han.  .åtminstone  hvad  löjligheten  af  den  finska  själfbe- 
undran  beträffar*.  Men  Nervänders  ständiga  varningar  att  icke 
stöta  ht^a  vederl>örande,  tians  yrkande  på  fOrsiktigtiet  och  ån 
mera  försiktighet  i  allt  görande  octi  låtande,  började  uttrötta  Snell- 
man ocb  förefalla  honom  som  omanlig  eftergifvenhet,  ja  nåra  nog 
som  ett  fj^svar  för  fegheten  och  egoismen.  Då  Nervajider  år 
1845  hos  grefve  Armfelt  sökt  för  sin  vän  utverka  ett  anslag  af 
500  rubel  silfver  årligen  under  tre  års  tid,  på  det  denne  skulk 
behöfva  använda  mindre  tiö  på  Saimas  redigerande  och  iå  m«4 
egna  sig  ål  vetenskapen,  skördade  han  härför  fög^  tack.  Ty 
Snellmäin,  sOtti  befarade  att  vedertKirande  komme  att  3nSt  under- 
Stödet  medföta  förpliktelsen  å  hans  sida  ätt  modetera  sin  opposition. 


')  Htrr  lektor  Hörtgciin  IMratiar  i  sina  amecknlngÄt.  «tt  under  ui*- 
gerska  friliclskngcl  (1848 — 49),  efter  en  seger,  som  ungrame  vunnit  öl^ 
ver  Oslerrikame,  till  hi\~tlkas  hjälp  r)'ska  trupper  redan  voro  i  ailniarsch. 
det  en  gäng  I  ofvannaninda  E^setOtening  inträffat,  alt  «n  dess  medlem  I 
förtjusningen  föreslog  en  skål  till  ungramcs  ära,  i  hvilkcn  de  Ofriga  når- 
varande  förenade  sig.  Rapport  om  denna  händelse  åtgick  BH  liOgre  ort. 
hvaiifrån  lärcr  anländt  den  befallning,  att  Snellman  och  tvennc  andra 
personer  skulle  liAllas  under  polisuppsikt,  eliuiru  dessa  tvi  loidc  i  saken 
varit  lika  oskyldiga  som  Snellman  själf.  —  Ar  denna  l>erattclsc  riktig,  så 
funnos  alltsä  i  Kuopto  angifvare,  hrifcka  hCSllo  ögonen  pä  Snellman.  Herr 
Hongdin  iror  dock  fOr  sin  del,  att  guvemOrcn  ej  hade  med  dem  något 
alt  gCra,  och  att  Snellmans  misstankar  mot  demie  voro  ogrundade. 
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skref  till  Nervänder,  att  denne  .bort  förutsatta,  att  har  (Snellmar]) 
ej  ers  för  500  rubel  silfver  blir  en  Säliundv  k  sin  sida  ogil- 
lade äfven  Nervänder  de  angrepp,  som  i  Salma  förekommit  mot 
universitetet.  Äfven  lördes  mellan  båda  någon  polemik  i  anled- 
ning af  en  af  Nervänder  utgih'en  lärobok  i  aritmetilc.  Men  hvad 
som  i  synnerhet  vållade  meningsolikhei  var  språkfrågan.  Vi  liafva 
redan  (sid.  512)  meddelat  prof  på  Nervänders  uppfattning  af  den- 
samma, och  huni  han  anklagade  , tennomanin"  för  de  excesser, 
som  egt  rum  bland  ungdonen  i  Helsingfors, 

Snellman  svarar  härtill,  att  anförda  uppträden  ej  hade  stått 
1  sammanhaiig  med  fennomanin  .annorstädes  än  i  de  räddas  in- 
billrting'.  Han  påstår  tvärtom,  att  den  finska  rörelsen  verkat 
höjande  pä  den  akademiska  ungdomen,  och  säger,  efter  att  hafva 
Uppräknat  några  lofvande  ämnen  bland  de  yngre:  „dei  är  allt 
Småtl  ^  men  ingen  kan  betvifla,  att  ju  ett  intresse  är  bättre  Sn 
intet,  än  liknöjdhet  för  allt  utom  bulten.  Och  hvilket  vetenskap- 
ligt intresse  har  härlörinnan  (unnils  hos  universitetets  ungdom?,  *) 

Nervänders  svar  härpå  är  odaleradt.  men  härrör  från  vår- 
sommaren 1846.  Till  Snellmans  sist  anförda  yttrande  genmäler 
han:  .Är  du  själl  blind,  då  du  till  bevis  för  fennomanins  höjande 
ft^rmäga  uppställt  en  sä  kinkig  fråga,  eller  tror  du  att  jag  ar  nog 
blind  att  ej  kunna  anställa  jämförelser?  Du  anför  Elmgren,  Alfthan,**) 
TengstrÖm,  Kellgren  och  Berndtson.  Lät  oss  jämföra  dem  med 
föregående  generationer  bland  studerande  ungdomen,  t.  ex.  den, 
hvartlll  du  själl  hörde,  för  att  se  till  hvad  grad  ett  framskridande 
är  märkbart.     Alltså  Blomman  af 


'■)  Btcfvel  finnes  lika  litet  som  Snellmans  frfriga  bxii  till  Nervän- 
der i  behåll,  och  dess  innehåll  kan  blott  delvis  rekonstrueras  ur  Ner\'an- 
ders  gcnmälc. 

**)  Anton  Alftlian  från  Viborg,  lOdd  182(),  egiiade  sig  åt  juridiska 
studier,  biel  magister  octi  juris  kaniJtdal  samt  ansägs  som  en  synnerligen 
lofvande  ung  förmåga,  men  dog  redan  18-17  uti  Italien,  dit  han  rest  fOr 
att  älerstaila  sin  häS&a.  Han  var  äldre  broder  till  sedermera  generalen  och 
senatorn,  friherre  Georg  von  Alfthan. 
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studerande  ungdom  hdrfQrinnan 
(4f  Srtellmans  jainmjrigä),  en  ungdom 
utan  Intresse  och  IJknOjd  töi  allt 
utom  buken  (cirkj  1&30'). 

Laareli  pä  sin  lid  ick*  frisinnad, 
ellct  huru? 

Nordström,  servil  och  feg  jurist, 
llknOjd  fot  atll  utom  buken. 

Cygnaeus,  ett  godi  ämne  till  Itri- 
tikus  och  poet.  men  IlknOjd  föcatU 
utom  buken. 

Lönnrot.  Itng\"lst,  men  utan  vcteu' 
skapligt  intresse  och  UknOjd  för  alil 
utotn  buken. 

fiiineberg,  diktare  inom  lahus- 
Idyllens  område. 

Såsom  jrlterllgare  gärbukar  utan 
vetenskapligt  intresse  kunna  anfOras 
A-  v.  Nordinann,  Borenius  d.  a.,  Gu- 
staf Laurctl,  Snellman,  S.  SjOman, 
Gyldén,  Gdtlin,  Den  äldste  A. 
Uuiell  född  1801,  den  yngste  Cyg- 
naeus född  1807,  och  hörande  pä 
samma  tid  tilL  den  studerande  ung- 
domen. 


El 

nuvarande  studerande  ungdom, 
med  vetenskaplig  häg  eic-  {drki 
1846). 

Elmgren.  en  frisinnad  och  mo- 
dig leolog.  ulflfver  livad  vi  någon- 
sin haft. 

At/than,  en  frisinnad  och  modig 
jurist,  utofvef  hvad  vi  nägonsi  a 
liaft. 

ff.  Tengslröm,  ett  godt  ämne  tilL 
ktilihus. 

a.  Keilgrtn.  en  lingvist. 


Berndtson,  en  diktare  jtotver  fa- 
husidyllen,  emedan  Haa  g9ft  anda 
till  vardshusidyllen. 


Jag  kommer  nu  till  det  sätt  att  resonnera^  som  dti  och  fenno- 
maner  i  allmänhet  aiska  för  att  vederlägga  dem,  Söm  ej  höra  till 
lagKt.  Detta  satt  ar  alldeles  detsamma  som  pietisraens,  och  i 
allmänhet  härskar  en  märlKVärdig  likhet  mellan  pietismen  i>ch 
(Finlands  p'Olitiska  pjetism}  fennomanin.  Du  yttrar  ditt  fömkt  tdt 
den  lugna  forskningen,  det  högsta  sOm  vetenskapen  känner,  en 
forskning  som  bragt  världens  civilisation  till  sin  nuvarande  höjd 
och  därpå  arbetat  «n  .geiaume  Zeit*,  innan  tidningar  lunnos.  Huru 
mAste  du  ej  anse  obetydliga  sådana  lugna  forskare  söm  Hippärchus, 
Plato,  Arislotetes,  Baco,  Qalilei,  Copernicus^  Keppler,  Newton,  Euler 


i 
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etc  SchiHer  säger  val;  ,Wenn  die  Könige  baun,  haben  dic  Kärmer 
zu  thtin";  men  du  gåt  ett  steg  längre  och  tyckes  tro,  att  det  ir 
lormännen  sOm  göra  allt.  Jag  för  min  del  anser  visst  de  veten- 
skapliga kolport&rerna  för  särdeles  nyttiga  och  aktningsvärda,  hvilka 
bringa  t  omlopp  bland  aLlmänlieten  parcellvis  de  stora  vetenskapliga 
sanningame,  men  ej  kan  jag  sätta  dessa  kolpOrlörer  i  mitt  inre 
högre  an  den  lugna  forskningens  män,  som  uppfunnit  dessa  san- 
ningar. —  —  Du  begagnar  i  ditt  bref  uttryck  om  den  lugna  forsk- 
ningen och  om  klokheten  alldeles  likadana  som  pielisteina  omveien- 
skapen  och  det  fördjä/lade  förnu/td.  Jag  anmilrker  detta  för 
likhetens  skull,  och  ej  därför  att  pietismen  sknlle  halva  oratt  däri 
att  hata  sina  dödsfiender  vetenskapen  ocli  förnuftet,  eller  att  fenno- 
manin,  sådan  du  vill  hafva  den,  äkta  och  veritabel,  för  hvilkens 
.ratta  anda  du  själf  redan  är  för  svag",  skuUe  hafva  orätt  däri  att 
hala  klokhet,  sans  och  lugn  forskning. 

Vidare  likhet  finner  jag  mellan  pietismen  och  fennomanin 
dSrä,  att  begge  icke  gSrna  vederlägga  sina  motståndare  under  anta- 
gande, att  de  senare  skulle  vara  ledda  af  Ofvertygelse,  utan  hasta 
sig  begge  (pietismen  och  fennomanin  nämligen)  att  förklara  mot- 
slåndarne  för  kolisens  trälar  eller  andens  trälar,  utan  högre  in- 
tresse. Med  ett  ord:  motständame  fördömas  p&  grund  daraf,  att 
de  ej  ega  sinne  för  annat  än  buken. 

Slutligen  säger  du:  "Lef  väll  och  om  du  kan,  sä  gif  öppen 
talan  plats  framför  klokheten".  Ja  val;  det  kan  jag  och  det  har 
jag  alltid  gjort,  nämligen  alt  gijva  öppen  talan  plats,  men  ej 
framför  klokheten,  utan  jämte  klokhet,  Öppen  talan  utan  klok- 
het är  ai  talan  i  vädret,  och  därhän  går  jag  icke  (säger  icke), 
äfvCn  Om  jag  skulle  erbjudas  att  tala  l  vädret  åt  den  riktning, 
dit  vindan  blåser. 

Sedan  mina  åsikter,  vid  min  hemkomst  från  utlandet,  modi- 
fierade af  erfarenhet  och  eftertanke,  ej  mera  stodo  i  samklang  med 
dagens  lon,  har  jag  sjaifmant  och  otvungen  afsagt  mig  all  popu- 
laritet, vill  ännu  mindre  nu  än  dd  hafva  densamma,  men  begagnat 
mig  äfven  af  min  rättighet  att,  obesvärad  af  släpet,  länka  och  täta 
liberalt  pä  egen  hand.  Lika  Öppet  som  du  eller  någon  annan,  ja 
kanske  öppnare  emedan  mera  ogeneradt,  talar  jag  dSrför  inför  sä 
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val  böga  som  låga;  men  icke  gäi  jag  i  hv,aTd^g5lag  på  kotumen. 
det  stora  spektakli^t  behagar  mig  icke,  om  det  skall  gifvas  fräii 
morgon  tili  kvail.  Jag  finner  del  bekvämast  att  gä  i  soccus,  men 
dä  gir  jag  också  Öppet  på  i  strumpsockorna.  Emedafl  du  dock 
Snskait  Öppen  talan,  si  hai  jag  på  uttrycklig  begäran  undantagsvis 
sagt.  hvad  jag  ansett  vara  dig  tiU  tronimfl  att  höra  sagdt  tf  en 
gammal  ungdomsvän. 

Di  jag  därför  tiällit  mtg  neutral  hvad  Itnnomanin  b?träff<it, 
sä  fät  du  lof  ätt  hålla  till  gOdo  med  ätt  anse  de»  förklaring  af 
mig  vara  öppen,  att  jag  handlat  a  af  öfveriygelse.  Här  ett  skal: 
jag  hinner  omöjligen  att  rätt  fullgöta  hvad  mig  åligger  som  mag- 
netices  obsfrvatoi,  hvad  kan  då  af  mig  ytterligare  fordras?  Skal! 
jag  observera  och  pä  de  10  miruter,  som  jag  har  lediga  till  nSsta 
observation!  uppgifva  ett  kort  men  Itvrafttullt  fennomaniskt  tupprop. 
fOr  att  vara  dig  och  andra  .starka  andar'  till  nöjes?  Emellertid 
skulle  jag  visserligen  göra  delta,  liksom  tuppen  vid  morgongry- 
ningen, i  fall  jag  atisåge  den  konstgjorda  fennoman-rörelsen  för  en 
sådan  morgongryning.  Si  anser  jag  dock  ej.  Mina  sk3l  äro  för 
många  och  för  vidlyftiga  att  här  utveckla,  och  dessutom  skulle  en 
sådan  exposé  tjena  till  intet,  emedan  den  naturligtvis  ej  skulle 
verka  pä  dig.  Jag  skall  därför  blott  i  korthet  ga  pa  i  strvmpsoc-^ 
koma.  AUtsi  l:o)  Finland  3r  ej  sjaifstandigt  ocb  eger  ingen  historia, 
har  alllsi  aldrig  varit  själ  (ständigt.  Pinname  utgöra  visserligen  ett 
folk,  emedan  de  tala  ett  språk,  men  utgöra  ej  en  nation,  emedan 
de  ej  ega  historia.  Gåskarlarne  tala  äfven  alla  samma  språk,  men 
utgöra  ej  en  nation,  icke  ens  vildgässen,  lavilka  dock  äro  sjaifstjn- 
diga.  Utan  att  vara  nation  kan  man  ej  ta,  ej  skapa  ät  sig,  alln 
minst  hos  herrar  beställa  en  nationallitteratur.  2:o)  Borde  Finland 
således  först  blifva  själfständigt,  mm  själfsiändigheten  (ås  ej  genom 
predikan  om  nationallitteratur.  Visserligen  hafva  folk  slagits  fÖr 
en  bok,   för   sin  bibel,    men  intet   folk  har  ännu   slagits   för   sin 

giamtnatika. 3:o)  För  att  en  naliotjallitteratuf  skall  bära  sig, 

får  ett  folk  ej  vara  l'6c  fattigt  och  fåtaligt.  Fattigdom  och  iAiz- 
lighet  nedtrycka  svenskarnes  och  danskaines  littetatur,  och  med- 
vetandet däraf  har  h'amkälbt  de  skandinaviska  idéerna.  Och  åndock 
mäste  ej   där  allt  g&ras  frén  början   såsom  hos   [ossj.     Finskan 
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såsom  bildningens  och  litteraturens  spräk  kunde  ej  frambringa  anrat 
än  en  A.  B.  C.-boks  iittetatur.  Om  du  tror  på  m&jliglielert  al  finsk 
litteratur,  tror  du  äfven  på  möjligheten  af  en  estnisk  och  Uppsk 
nationalbildning  och  -litteratur.  4:o)  Huru  skall  finskan  uttränga 
svenskan,  dä  svenskar  och  finnar  ingendera  ega  landet?  För  att 
göra  söm  man  vill  ii  ett  hus,  måste  man  «ga  huset.  Sätter  sig  den 
svenska  minoriteten  emot  förändringen,  och  detta  sker,  i  fall  n&den 
pétränger,  huiu  skall  då  svenskan  afskaffas,  mera  än  vår  adel,  om 
än  hela  oErälse  massan  ville  det?  Endast  en  revolution  z\  finnar 
mot  svenskarne  kan  hjälpa,  men  Ryssland  skulle  mista  taga  en 
revolution  i  Finland  mycket  illa  upp.  fast  revolutionen  ej  skulle 
gälia  Ryssland.  5:o)  Ännu  har  del  ej  i  nägot  land,  ej  ens  själt- 
siändigt,  lyckats  pluralitetens  språk  att  uttränga  bildningens  lefvande 
språk.  Jag  tvitlar  därför,  om  experimentet  första  gängen  skall 
lyckas  i  Finland.  ö:o)  Visserligen  ligger  i  ett /o/és  idé,  att  hvarje 
folk  skall  hafva  s\ii  fädernesland  och  dar  tala  sitt  s/)/-Jft.  Detta  ar 
regeln;  men  har  ett  foli<  en  gäng  förlorat  ettdera  af  dem,  sä  Si 
det  osäkert,  huruvida  nämnda  folk  återfår  eller  kan  återfå  dem. 
En  människa  har  två  ben,  säger  naturforskaren,  men  har  hon  för- 
lorat det  ena,  så  får  bon  alldc^tes  mot  all  teori  i  all  sin  dar  hoppa 
pä  en  fot.  Judame  äro  ett  folk,  som  eger  nationallitteratur  och 
historia,  men  ej  ett  land,  Finnarne  ega  ej  historia,  ej  national- 
litteratur, men  ega  sitt  land,  och  de  respektiva  folkens  ansprdk  att 
erhålla  det  saknade  äro  visserligen  ej  ogrundade,  men  hvilkenderas 
process  förr  algöies  torde  vara  Osäkert.  7:o)  Åtminstone  bör  nämnda 
process  föras  af  käranden  själl  Och  ej  af  advokater.  Du,  R.  Teng- 
sti6ni,  Elmgren,  Becndtson  kunna  ej  förstå  en  finsk  bok  utan 
lexikon  och  ej  felfritt  skrifva  ett  blad,  Sren  I  finskans  naturliga 
sakförare?  Kan  ej  en  här  hafva  inhemska  anförare,  utan  måste  de 
sökas  i  främmande  leder,  si  kan  striden  ej  vinnas.  När  har  demo- 
kratin segrat  med  aristokrater  till  anförare?  *)  Hafva  irländarne 
engelsmän  i  spetsen  för  sig  under  striden  om  iclSndsk  själfstän- 
dighet?    Hafva   polackarne   ryssar?    Nej   frän   finnatne  själfve  bör 


*)  Nervänder  glömmer  har  Gracchema,  Sturarne,  Oranierna,  Mlra- 
beaci  etc. 
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Impulsen  ocli  tfyckningen  utgå.  Utgår  d«ii  ej,  så  är  rörelsen  lOr 
tidig.  Ju  hårdare  jordmén,  hvari  finskheten  vlxer,  desto  säkrafe 
sktill  den  acklimatiseras.  Jag  titar  ej  i  irågan  på  herreman  utan 
pÅ  bönder.  Allt  hvad  finskhetens  svenska  amma  kan  gOra  3r  att 
lata  barnet  försöka  sina  krafter.  Att  idkeligen  bära  barnet  visar 
v31  parad  af  ömfiet,  men  ISr  det  aldrig  att  gå  sjålf.  8:0)  Anser  jag 
svenskan,  som  skal,  nödvändig  för  att  bevara  finskan,  som  kSma. 
oåtkomlig  för  närvarande  Tnissg>'nnsamma  förhållanden.  Skalet 
ruttnar,  men  kärnan  blir  ej  skadad  undei  den  långa  vinlem.  samt 
gror  nar  liden  blir  inne.  Ett  eller  annat  århundrades  väntan  mer 
eller  mindre  gör  ej  till  saken  i  ett  folks  iif,  blott  det  efter  denna 
väntan  har  så  mycket  säkrare  hopp  om  framgång,  men  väl  kan 
denna  framtid  bortfuskas  i  en  handvändning,  och  jag  vill  ej  dell^a 
S  bortfuskandet,  utan  vara  säket  om  framgång.  Ingen  teori,  ingen 
god  afstkt  fredat  därvid  samvetet.  Endast  framgången,  slutlig  och 
fullständig,  gifver  decharge.  Misslyckas  man,  så  icke  allenast  anses 
Utan  är  man  brottslig.  Säg  därför  aldrig:  att  .ditt  saravete  är  IStt, 
emedan  dina  ord  varit  d«  bästes  tankar*.  Så  lätt  köpes  ej  samvets- 
friden i  folkens  sak,  och  endast  vår  Herre  eget  för  öfngt  hall- 
stämpeln, hvarmed  de  stämplas  till  .de  bäste*,  hvilka  han  sä  pröf- 
var  vara. 

9:o)  Efter  denna  uttalade  tanke  om  fennOmanin  bOrde  j^ 
visserligen  fÖr  min  ringa  de!  uppträda  emot  den,  men  jag  i-ger 
hvarken  de  speciaEstudier,  den  ställning  i  sarahätlel  eller  den  berg- 
fasta öfvertygelse,  som  fordras  för  att  med  fiamgäng  strida  mot 
strömmen,  därför  inskränker  jag  mig  därtill  att  vara  passiv,  då  det 
gäller  att  gå  utom  den  krets,  där  jag  anser  att  de  finska  sträf\an- 
dena  med  trygghet  kunna  understödas.  Man  kan  ej  fordra  af  livar 
och  en.  att  han  skall  slå  sig  pä  iennomani.  lika  litet  som  jag 
foidiar.  att  hvar  och  en  skall  blifva  naturforskare.  Jag  hvaiken 
bör  eller  kan  under  slika  omständigheter  handla  annorlunda  än  jag 
gör,  i  synnerhet  som  ett  deciderad!  uppträdande  å  min  sida  i  en 
eller  annans  ögon  kunde  ega  mera  auktoritet  än  det  ffirtjenar  atf 
ega.' 

Att  döma  af  vissa  punkter  (7,  &>  af  denna  Nervänders  tros- 
bekännelse i  språkfrågan,  tyckes   det  som  skulle   han,    trots   sjna 
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framkastade  starka  tvifvelsmål,  dock  erkSnt  möjligheten  af  en  kul- 
tur pä  finskt  lungorna]  —  någon  ging  i  framtiden  Hvad  den 
närvarande  tiden  angick  förneitacle  tian  denna  möjligliet,  men  var 
dock  villig  att  i  vissa  delar  tilSmötesgä  de  finska  fordringarne. 
Sä  meddelar  tian  i  lelt  bref  till  Snellman,  af  nigot  senare  datum, 
att  tian  arbetar  för  åstadkommande  af  en  ordinarie  professur  i 
finskan  vid  universitetet.  „Saken  förekommer  i  höst.  Skulle  den 
tiafva  någon  verkan,  sA  har  jag  gjort  ett  godt  handlag  ät  er, 
"damned  Fennomans',"  —  I  själfva  verket  beslöt  konsistorium 
kort  därpå  med  öfvervägande  majoritet  alt  godkänna  ett  af  en 
inom  konsistorium  nedsatt  komité  väckt  förslag  om  inrättande  af 
en  sidan  professur,  hvarvid  Nervänder  med  varnie  och  skicklig- 
het ft^rsvarade  majoritie^ens  åsikt. 

Det  sista  bref,  som  fjnn^s  frän  Nervänder  till  Sneltman,  9r 
af  den  8  maj  1S47.  hlan  nämner,  hurusom  deras  politiska  Åsik- 
ter äro  si  olika,  att  de  aldrig  torde  kunna  inverka  på  hvarandra 
genom  inbördes  predikande.  I  anledning  af  ett  yttrande  af  Ner- 
vänder, att  man  borde  fästa  ringa  vikt  vid  populariteten  och  det 
allmänna  omdömet,  hade  Snellman  svaraf  sig  anse  .medborgares 
aktning  för  det  högsta  att  eftersträfva'  och  yttrat  den  förmodan, 
att  .saken  var  sjuk'  å  Nervänders  sida.  Den  senare  vidhåller. 
alt  i  hans  ögon  denna  aktning  var  af  ganska  ringa  värde,  fastan 
det  vore  lika  fåfängt  att  försöka  öfverlyga  Snellman  härom,  som 
ätt  öfverlyga  von  K.,  att  Nervänder  icke  brydde  sig  om  geheime- 
rädstiteln.  —  —  .Om  dagens  nyhet,  Ahlqvlsfska  talet  har  du 
val  hört.  —  —  Det  skulle  göra  mig  ondt,  om  det  gålve  en  an- 
ledning eller  förevändning  att  vägra  inrättande  af  en  finsk  pro- 
fession. '  —  Händelsen  var  nämligen,  att  dåvarande  studenten 
August  Ahlqvist,  i  ett  tal  vid  en  aftontillstJJllning  af  savolaks- 
karelska  studenter  pä  Kaisaniemi,  hade  klandrat  sädana  finska 
studenter,  som  reste  till  Moskwa  för  att  idka  ryska  språkstudier, 
hvilicet,  efter  talarens  förmenande,  vore  oförenligt  med  en  sann 
finsk  nationatanda ;  detta  tal  kostade  Ahlqvist  ett  hälft  års  relega- 
Cion  och  Uier  ådragit  rektor  W.  G.  Lagus  obehagligheter  af  de 
styrande.  Rektorn  och  andra  skyllde  talet  p4  fennomanin  och  Snell- 
man. —  Nervänder  omtalar  härpå  censurens  framfart  mot  de  Hel- 
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slngforsiska  bladen.  .Lägger  man  nu  allt  detta  och  öfriga  restrik- 
tiva Ätgärder  liilsaminans,  sä  har  du  godt  kurage,  i  alla  fall  du 
9nnu  'bäde  prlndpietc  och  ur  klokhetens  synpunkt  af  en  möjlig 
framgång  anser  dig  rättfärdigad',  saml  'hoppas  att  den  tmpuls, 
hvartiir  du  "medverkat,  icke  varit  gagnlös'.  —  —  Du  lalar  i  ditt 
sista  bref  otn  dina  'moderata  ésihter'.  Skulle  du  händelsevis  tro 
pä  en  absolut  moderalion,  hvilken  pä  alla  tider  och  orter  borde 
anses  sOm  moderalion?  Modär^la  åsiktei  i  Nord-Amerika  vore 
då  moderata  äJven  i  Turkiet?" 

Då  Snellman  sommaren  1847  f&re  anträdandet  af  sin  ut- 
ländska resa  vistades  i  Helsingfors,  besökte  han  äfven  Nervänder. 
De  lakade  då  i  en  dispyt  angående  de  frägoi,  om  hvilka  deras 
åsiktei  mer  och  mer  begynt  divergera.  Samtalet,  som  lärer  ut- 
gått frän  Nordström  och  hans  flyttning  samt  därpå  hvälfl  sig 
kring  spiAkfrégan,  Snellmans  publicistiska  verksamhet  m,  m..  ur- 
artade till  ett  häftigt  gräl.  De  åtskildes  i  vredesmod.  Upptrade! 
skall  hafva  grämt  Nen'andei,  så  att  lian  hela  den  följande  natten 
ej  fick  någon  sömn.  Snellman  å  sin  sida,  som  i  bief  till  J.  J. 
Tengström  omtalar  förhåilandet,  erkänner  att  del  gjort  och  gör 
honom  hjärtesorg,  Samma  händelse  åsyftas  tvifvelsutan  i  följande 
missmodiga  rader  ull  ett  bref,  som  Snellman  under  sin  ulländski 
resa  skrel  lill  sin  hustru,  d,  13  juli  184":  ,Jag  känner  mig  sä 
ensam  i  det  för  hvilket  jag  lifvet  igenom  arbetat,  nödgas  slä  i 
en  fiendtlig  ställning  till  så  mänga  människor,  ja  missakla  män- 
gen,  som  jag  gSrna  önskade  kunna  högakta,  men  som  för  egen- 
nytta  och  modlöshet  lämnar  fäderneslandets  bästa  därhän.  Och 
hvad  värst  är.  Människan  känner  icke  Försynens  vägar.  Mänga 
folk  hafva  försvunnit  frAri  jorden.  Ingen  borgen  finnes  att  icke 
vårt  ringa  folk  lår  dela  detla  öde.  Men  människan  har  också 
intet  annal  rättesnöre  föi  sina  handlingar  än  att  främst  arbeta  t 
d«n  krets,  där  män  är  stäld,  för  eget  folk  octi  eget  lan<I.  När 
jag  nu  icke  kan  göra  detta  med  fast  hopp  om  god  framgång,  da 
jag  ser  de  flesta  öfvergjfva  den  sak,  jag  Ijenat,  så  fordras  «n 
sinnets  ödmjukhet,  hvartiU  jag  har  så  sv^rt  att  hinna,  för  att  ar- 
beta utan  att  kunna  inse,  hvilken  frukt  arbetet  skall  medföra 
Kanske    kan  du.  lilla  min,  tSnka  dig  livad  det  vill  säga  att  offra 
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de    ringa  Itrafter  man  egex  för  fäderneslandet  och  diriör  uppbära 
blott  beskyllningen  att  man  verkar  till  dess  fördarf. " 

Nämiida  sammanträffande  mellan  Nervänder  och  Snellman 
var  det  sista  d&  de  båda  ungdomsvännerna  råkades  I  Ijfvet.  Den 
13  mars  nästföljandc  vår  bortrycktes  Johan  Jakob  Nervänder,  i 
blomman  af  sin  ålder  och  kraft,  endast  43  ar  gammal,  ai  smitt- 
koppor, frin  sin  med  lysande  framgång  begynta  vetenskapliga 
bana.  Den  oväntade  underrättelsen  väckte  bestörtning  öfver  allt, 
dät  man  förstod  värdera  den  bortgångnas  snille  och  lOrmäga, 
samt  uppfyllde  Snellman  och  Nervänders  öfriga  vänner  med  djup 
sorg.  I  junihäftet  af  Litteraturbladet  för  1848  anmäles  af  Snell- 
man Fredrik  Cygnaei  nyss  utkomna  vackra  Teckning  af  Nervan- 
liiT,  livarvid  anmälaren  jämväl  redogör  för  sina  personliga  erin- 
ringar af  teckningens  (^Jr^mäl.  En  varm  tillgifvenhet  och  beundran 
för  Nervänders  stora  egenskaper  framlyser  härvid,  ehuru  Snellman 
icke  döljer  d«  men ingsolikh eter,  som  delvis  rädt  dem  emellan. 
.Han  ansåg  världens  gäng  styras  af  individuell  klokhet;  och  om 
han  äfven  med  (ast  öfvertygelse  åberopade  'Vår  Herres'  rådslag, 
så  steg  i  hvarje  enskildt  fall  denna  öfvertygelse  om.  hvad  som 
borde  vara,  tillbaka  för  afseendet  på  klokhetens  fordringar.  Men 
klokheten  är  den  böjligasie  föreställning  i  världen;  och  ingen  t ef- 
nadsiegel  ger  tattare  efter  för  egoismens  fordringar,  än  klokheten. 
Sä  insnärjdes  äfven  Nervänder  i  svårigheten  alt  göra,  hvad  och 
pd  dft  sätt  han  ansäg  klokheten  medgifva,  korleligen,  att  verka 
det  goda,  utan  att  kompromettera  en  framtida,  kanske  mera  om- 
fallande  verksamhet."  Snellman  söker  ur  omständigheter  frän 
Nervandeis  ungdomsår  förklara,  hvarför  denna  riktning  hos  honom 
fick  öfverhanden;  samt  framhåller,  hurusom  den  dock  tcke  hin- 
drade honom  att  vara  outtröttligt  och  pä  ett  uppoffrande  sätt 
verksam  för  allmänt  och  enskild!  väl.  —  Snellman  omtalar  härpå 
själf  den  misshällighet,  som  hade  egl  rum,  säger,  att  en  aning 
om  Nervänders  död  9  märtader  senare  skulle  varit  balsam  nog 
pä  hvarje  ömtålighet,  samt  uttrycker  sin  öfvertygelse,  att  liden 
nog  helat  denna  brytning,  som  mången  annan,  där  det  altmänna 
ledt  in  på  det  enskilda. 


—  550  — 


Föt  att  på  ett  varaktigt  sätt  bevara  Nervänders  mitine  bland 
hans  landsmän  öfvertogo  vänner  1i!l  den  bortgångne  ut^fvandet 
af  hans  populära  skrifter,  hvilka  utkommo  i  2  delar  år  1850, 
försedda  med  en  af  Snellman  föriattad  inledning  jämte  lefnads- 
teckning.  —  Tio  år  efter  Nervänders  död  innehåller  Litteratur- 
bladet äter  om  honom  en  uppsats.  Senare  upptog  Snellman  hans 
dotter  Ellen  i  sitt  hus,  där  han  alltid  bemötte  henne  med  iader- 
lig  vllvilja. 


Än  mera  obetingadt  an  Nervänder  förkastade  Nordström  den 
finska  nationalitetsrörelsen,  sädan  den  gestaltat  sig  under  Snell- 
roaos  ledning.  Så  skrtfver  Nordström  till  I.  Ilmoni,  den  26  ja- 
nuari 1 849  *):  .Snellmanska  frågan"  (angående  besättandet  af 
iilosotieprolessuren  efter  TengstrOm)  ,lärer  och  nu  nalkas  sin  lös- 
nJi^.  Om  den  gör  jag  bäst  att  suspendera  mitt  omdöme.  Ja:g 
har  ej  varit  vän  af  manier,  således  ej  heller  a!  fennomanin.  Er- 
kännande ur  innersta  hjärta  menighielens  rätl  att  lika  väl  tilltalas 
på  eget  spiåk  al  domaren,  som  af  prästen,  iror  jag  dock,  alt  del 
finska  idiomet  icke  kan  hOjas  till  äfven  vetenskapens  och  bild- 
ningens. Den  nationaUtetsifver,  som  nu  skakar  Europa,  är  icke 
en  yttring  af  ren  mänsklighet,  ty  den  teder  till  fitndtlighei.  ocli 
bäst  bevisas  det  däraf,  att  des$  hufvud anspråk,  spräkrättighelems, 
icke  kunna  göras  gällande  utan  sin  egen  förnekelse.  När  magya- 
rerna  vilja  göra  sitt  spräk  till  allena  härskande  i  Ungern,  tyran- 
niseia  de  i  detsamma  slavernas  vida  talrikare  folk.    Så  Ock  czec- 

kema  i  Böhmen  lyskarne.    Så  lyskame  platt- tyskarne ,    DSr 

ett  visst  tungomål  blott  har  ett  inskränkt  genuint  fäll,  där  strider 
det  mot  kulturen  att  göra  del  till  allena  härskande  i  ett  land: 
man  skulle  därigenom  lösryckas  från  den  europeiska  bildningen. 
Säkert  Sr,  att  de  större  nationerna,  genom  hvilka  dock  vetenska- 
pen   diifves    framåt,    icke    lära  sig  flamändska  eller  finska  fö^r  att 


■ 


*)  Brefvel    meddcladt   I  O.    Ranckens  broslcyr:  Rlksarklvaricn 
Nordströms  bref  otn  hans  öfvertlytlning  till  Sverige.    1893. 


taga  reda  uppä,  hvad  fUmSndare  och  finnar  isoleradt  hafva  att 
meddela;  och  dessutom,  om  svenskan  i  Finland  kunde  försattas 
till  samma  förhällandf^,  som  franskan,  engelskan,  tyskan,  sa  vore 
vär  litterära  och  sociala  kontinuitet  tillintetgjord,  och  vi  stode  där 
biottade  pi  allt  skydd  mot  österns  systematiska  amalgamalions- 
arbete.  S[nellma|n  är  den,  som  gjort  sig  till  förnämsta  organ  för 
den  utsväfvande  iennomaniTi  och  i  den  delen  bragl  ungdomens 
sinnen  I  oio.  Tror  någon,  att  det  skett  at  luttet  patilolism.  så 
misstager  lian  sig.  Det  skedde  för  alt  hafva  en  sträng  all  anslå, 
hvarigenom  Saima  skulle  få  fart:  och  sedan  tillkom  lechthabe- 
reyet,  den  bjärt-  och  sanslösa  giaisjukan,  lusten  att  göra  sig  vik- 
tig, martyr  etc,  m.  e.  o.  allt  utom  sannt  rena  motivet.  Jag  vilt 
ej  tala  orn  hans  andra  puWicistiska  låter  både  h3r  i  Sverige  och 
där  hemma.  Men  misstag  är  det  alt  tro,  alt  en  ur  hjärtat  gående. 
ren  och  upphöjd  patriotism  eller  liberalism  allena  behärskar  ho- 
nom. Det  kommer  säkert  en  tid,  dä  flere  än  jag  komma  till 
insikt  häral.  Det  hindrar  dock  ej,  att  han  blir  en  god  lärare  i 
sin  vetenskap,  ehuru  heros  Hegel  lika  litet  som  någon  spekula- 
tiv filosol  före  honom  kunnat  göra  filosofin  lill  en  själfständigl 
objektiv  vetenskap.  —  Allt  detta  må  dock  blitva  helt  och  hållet 
emellan  oss.  Det  IJenar  ej  till  mycket  att  kasta  några  droppar 
vatten  pä  en  het  sten.  För  spiåkirågan  9r  det  i  öfrigt  högst 
intressant  att  följa  gången  af  de  nuvarande  europeiska  folkens 
tillkomst  i  Europa,  Man  skall  dä  snart  finna,  alt  många  s.  k. 
dialekter  icke  Sro  annat  än  olika  tolkstamgrenars  olika  språk. 
Frieaiskan  och  flamändskan  1.  ex.  äro  det  lika  mycket  som  sven- 
skan, alla  utgångna  från  g^ermanisk  hufvudstam;  men  där  det  tolk, 
som  ursprungligen  representerat  ett  språk  eller  en  språkdialekt, 
icke  kommit  till  politisk  själfständighet  eller  förlorat  en  sådan  och 
uppgått  bland  andra,  dSr  har  ej  heller  språket  efl  ovillkorlig  rått 
pa  själlständightrt.  Men  detla  kunde  blifva  ett  ganska  långt  ka- 
pitel, och  må  därför  hellre  nu  afbrytas.  ^  —  — " 

Ett  annat  uttalande  af  Nordström  i  samma  ämnen  förekommer 
I  en  skrifvelse  till  Fredrik  Cygnaeus  af  den   II   februari  1849*^). 


•)  Meddelad  al  E.  N.  1  tidningen  .Finland*  Eflr  den  24  september  1887. 


t 


M 
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Det  lyder:    ,Apiopos  dm  bref.    Äj  def  tuOaiiapd,  ayn  kalbr 

fenoouni.  si  ndktigt  vordet,  att  man  ej  mtx  ir  1>ra  patriot  utan 
att  sptli  med?    At  öea  subliou  eniald,  som  vill  i  finsk  öh-a- 
dttning  ^Iva   Eugto^  Sues  ttmaait  som  god  ttsning  åt  finska 
iolket.   mioga  kloka  nates  sköteboin  dir  baDma?     Ellei  Ir  dctti 
iOiä«g   Uotl    en    lust^  inmt  xf  nigon  fisk  t  stilla  vallen?      Oen 
aupcfldolEe   filosofen,   som  under  18  dagai  bodde  år  47  I  HöUi 
des  haatcs  Al/res:  som  af  ttog  vmaa  vid  sktrimästeiJ  odi  saknad 
al  tillfälle  att  närmare  inlefva  sig  t  den  vcrkt^  f^ridcn  Ifivetagil 
sig    uppituktdsen    af    Finlands    ungdom,    universitet  och  land  så- 
som prima  persona:  som  pi  grund  d  dessa  vnior  ock  dårttU  U 
lika   underbart   skicklig  som  de  mitjoner  lika  val  utrustade  refor- 
inatorer.    hvitka    nu    illustrera    de    europeiska  samhällena;  som  3r 
så    full  af  fint  lefnadsven,  alt  han  hell  enkelt  som  Htgn  fOrklaiar 
hvad   en   annan,   frän  hans  supremati  emancii>erad  person  i  mot- 
sats till  hans  anlOr,  eller  ock  eljes  berättar  om  faktiska  RMiillan- 
den,  som  ej  ingd  i  den  fOrres  tycken  eller  eljes  äio  bonom  obe' 
kanta,    men    e)  behaga  honom,  —  3r  han  innu  som  (Ötr  Fattto- 
manuie  prineeps?   Hans   deflnitiva  position  till  universilelet  19t  v^ 
snart  blifva  afg)oid?* 

Äfven  till  rriottagaren  af  detta  bref,  F,  Cygnaeus,  kora 
Nordstrdm  längre  fram  i  ett  ovänligt  förhällande,  och  han  inbe- 
%t<p  då  jämväl  Cygnaeus  i  den  allmänna  fördömelse,  hu  utta- 
lade öfver  hvad  han  kallade  .fennomani*  äfvensoni  dennas  an- 
hängare. 

Om  Sncllmans  sträfvanden  sålunda  ogillades  af  en  del  bland 
hans  äldre  vänner,  skedde  det  dock  ej  af  dem  alla.  Till  dem. 
med  hvilka  han  veterligen  aldrig  råkade  i  någon  den  minsta  miss- 
hlllighet,  hörde  Elias  Lönnrot.  Enligt  hvad  vi  redan  nämnl, 
lämnade  Lönnrot,  som  var  Litteraturbladets  nominella  citgifvare. 
till  detsamma  nu  och  dä  sina  bidrag.  Ett  bref  frän  denna  tid. 
dateradt  .Kajana  den  25  maj',  men  utan  ärtal,  är  fOranledt  ge- 
rom  en  af  Sneltman  pä  finska  språket  skrifven  uppsats.  Vi  för- 
moda att  det  är  uppsatsen  Kansakouluista  ja  kansan-opeluksesta, 
som  utan  signatur  ingär  i  Litteraturbladets  maj^liafte  för  1847. 
och  atl  Lönnrots  bref  är  frän  sistnämnda  är.     Det  lydei  \  svensk 
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ötversättning:  .Käre  broder!  Jag  skulle  icke  hafva  trott  dig  vara 
en  sädan  mästare  äfven  i  finskans  skrifvande,  som  jag  af  din  sista 
uppsats  ser  dig  vara.  Säg  nu  Icike  mera,  att  du  ej  på  finska 
kan  skrifva  livad  som  helst,  —  —  Om  du  därför  ville  höra  mitt 
rdd,  sd  skulle  du  tiärefter  börja  fortsätta  pä  finska  octi  Idta 
svenskame  draga  försorg  om  sitt  eget  spräk,  i  synneThel  då  det 
i  vÅTl  land  icke  tillåtes  alt  på  detta  språk  shnfva  om  de  vikti- 
gaste saker  annat  än  sömngifvande  snack.  —  —  Det  äi  visser- 
ligen samma  förliållande  med  hvad  som  skrifves  pä  finska,  men 
om    vi    erinra   OSS,    att    författare  pä  det  senare  språket  ännu  för 


EIIm  Unnmt 


flere  decennier  hafva  arbete  tillräcJKligt  med  tillåtna  ämnen,  hvil- 
kas  beliandling  befr3mjar  vår  litteraturs  tillväxt  och  folkets  upp- 
lysning mera  9n  det  litterära  arbetet  pä  svenska,  så  kunna  vi  ej 
betvida,  att  ju  för  närvarande  mera  kan  uträttas  genom  att  skrifva 
finska  ån  svenska,  och  det  senare  får  vara  blotl  en  nödfallsutväg 
för  dem,  som  ej  kunna  finska.  Hvad  säger  du,  orrv  vi  skulle 
företaga  oss  att  samla  alla  finska  författare  och  äfven  andra  litte- 
raturens vänner  kring  hela  Finland  till  ett  förbund  med  ändamål 
att    nästa    år    tivarje    månad  ulgifva  från  t^^cket  i  linsk  öfversitt- 


ning  något  verk  af  utlandets  bästa  skönlitteratur?  \ågn  med' 
lemmai,  dem  fOibundet  skulle  vätja,  borde  på  förhand  bestäinnia, 
hvilka  tiämmande  arbeten  komme  att  under  arets  lopp  öfversät- 
tas,  och  hvatje  medlem  t>orde  antingen  själf  ellet  genom  andra 
åstadkomma  ötveisättn ingen  af  det,  som  kom  pä  hans  andel,  afven- 
som  betala  sinanpartaf  tryckningskostnaiderna.  hvarjämie  han  skulle 
fä  sin  del  af  de  Oiverblifna  exemplaren  atl  sprida  pi  sin  hemort, 

—  —  Dina  egna  fOrra  artiklar  ocb  tal,  äfvensom  hvad  jag  I2ste 
[  senaste  Litteraturblad  hafva  bragt  mig  på  dessa  tankar,  och 
hoppas  jag  däriör  att  du,  sedan  du  närmare  betänkt  dig  på  sä- 
tten,   ställer    dig  I  Spetsen  och  ästadkommer  ett  sådant  förbund.* 

—  Den  af  Lönmot  fr^ml<.astade  planen  kom  dock  icke  I  denru 
form  till  utförande. 


Med  J.  J.  Tengström  fortgick  kontspondtnsen  3fven  under 
de  senare  åren  al  Sncllmans  vistelse  i  Kuopio.  Dä  1847  års 
pTomotion  tillstundade,  vifl  hvilken  Tengström  var  promotor.  före- 
slog han,  att  fakulteten,  såsom  ett  uttryck  af  sin  aktning  iör 
vetenskapliga  förtjenster.  skulle  kreera  Snellinan  och  Lönnrot, 
äfvensom  ryske  professoren  Gröt  till  hedersdoktorer.  Idén  utgick 
egentligen  Iran  Nervänder,  som  under  sin  vistelse  hos  Sneltman 
i  Kuopio  1846  fatt  faans  lillåtelse  därtill  och  som  sedan  vidtalat 
Tengström.  Men  detta  projekt  mötte  i  fakulteten  ifrigt  raotständ 
I  synnerhet  yttrade  sig  professor  Linsen  pä  ett  bittert  och  hån- 
fullt sätt  mot  förslaget,  sä  vidt  det  angick  Lönnrot  och  Snellman 
E.n  sädan  utmärkelse,  yttrade  han,  vore  allt  för  ringa  för  sä  stora 
man;  i  stallet  borde  af  Lönnrot  beställas  en  bildstod  —  helsl 
hos  Schwantltaler  —  föreställande  den  dyrkade  med  Kalevala  i 
handen,  ellei  åtminstone  öK^er  honom  slås  en  medalj,  på  hvsrs 
framsida  skulle  anbringas  en  barfota  löpande,  med  en  pappers- 
rulle under  armen  och  denna  omskrlft:  anus  homo  nobis  cttr- 
sondo    restitait   rem  *),     Snellrttan    —   hela    nordens,   icke    blott 


*)  .Han,  den  ende,  har  genom  sitt  kringlopande  isddat  oss 
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Finlands  förste  filosof  —  borde  hedras  med  ett  martnorlempe!, 
fÖT  hvilket  den  mest  passande  lokalen  vore  MosebacEce  i  Stock- 
holm, pä  samma  ställe,  där  han  en  gång  under  ett  morgonsam- 
tal  hänförde  den  danske  litteratören  Christian  Molbech.  Af  de 
iöreslagne  var  Gröt  den  ende,  han  på  allvar  ansåg  värdig  att  pro- 
moveras titl  hedersdoktor  ^).  Hela  i^rslaget  kom  till  följd  af 
motståndet  att  förfalia.  Emellertid  väckte  Linsens  beteende  allmSn 
indignation.  Han  hade  dock  själf  i  yngre  dagar  ej  varit  ulan 
sympati  för  de  finsk-nationella  idéema  och  äfven  med  värma  hal- 
sat Kalevalas  framträdande,  vid  finska  litteratursällskapets  årsmöte 
1836,  Men  hans  lynne,  alltid  häftigt  (s,  o.  sid.  70j,  var  numera 
genom  sjuklighet  och  ålder  helt  och  hållet  fötstördl.  Han  led  af 
höggradig  lungsot,  men  äflades  icke  desto  mindre  att  fortfarande 
sköta  sin  professur  och  svarade  på  frågan,  om  han  ej  3rnade  taga 
afsked,  att  han  ansäg  sig  icke  böra  göra  det,  .sa  länge  Vår 
Herre  förunnar  hälsan.*  En  gäng  då  Linsen,  efter  alt  åter  en 
längre  tid  af  sjukdom  hafva  varit  fängslad  på  sitt  rum,  afmagrad 
till  ett  skelett  slSpat  sig  upp  till  ett  konsistorit- sammanträde,  hvi- 
skade  Nervänder  sin  granne  i  örat:  ,lroT  du  på  de  dödas  upp- 
ståndelse och  ett  evinnerligt  lif?' 

Snellmans  bref  frän  denna  tid  vitlna  om  mycken  nedstäm- 
ning,  framkallad  så  väl  af  allmänna  som  enskilda  förhållanden. 
Hans  ställning  såsom  familjefader  var  i  ekonomiskt  afseende  långt 
ifrån  sorgfri,  och  han  satte  föga  lit  till  utsikten  att  få  efterträda 
Tengström  i  professuren.  Önskan  att  för  nödfall  bereda  &ig  möj- 
ligheten till  en  plats  på  annat  håll,  var  ett  af  motiven  för  Snell- 
mans utländska  resa  sommaren  1847.  Han  skdfver  till  Tengström 
den  31  maj  samma  år;  ,—  —  Jag  inser  fÖr  hvarje  dag  klarare, 
att  då  man  vill  en  sak,  bär  det  sig  icke  att  därjämte  begära,  hvad 
som  följer  af  ett  motsatt  sträfvande.  Således  då  jag  icke  kan 
förmå  mig  att  afstå  frän  något  arbete  för  finsk   utveckling,  så  bör 


■*)  Detta  yttrande  stär  verkligen  i  all  sin  glans  alt  läsas  i  filoso- 
fiska fakultelems  protokoll  för  den  17  april  1847.  Jfr,  Valvaja.  april  hft. 
1902.     Fräga  hade  varit  om  en  doktorshatt  jSmval  ät  grefve  Armtelt. 


i 
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jag  icke  begira  af  de  fördelar,  som  l3ttast  hopas  genom  rysl«a 
examina.  Jag  brikar  därför  min  hjäma  med  utvägar  att  -blifva 
oberoende  ai  de  senare,  octi  min  resa  i  sommar  slrafvat  M  det 
hillet.  —  —  Våra  sträivanden  här  I  landet  Iro  väl  de  fredligaste 
och  beskedligaste.  Men  mången  lefver  på  den  affären,  att  af 
myggor  göra  stora  hus.  Också  är  det  en  naturlig  sak,  att  den 
härskande  staten  med  sig  vill  assimilera  die  behärskade,  slort  ocb 
sman,  säsom  ai  en  naluiiag,  från  hvilken  därför  icke  heller  värt 
tvästyfversland  kan  utgöra  undanlag.  Allt  mera  skola  således  de 
tider  komma,  dä  h3r  hvarje  seg  person  mdsle  lämna  plats  M  dem, 
som  äro  —  mörare  i  mun  och  slappare  t  ryggen,  Det  kan  icke 
heller  begäras,  att  bildningens  goda,  hvilket  andra  folk  dyrt  be- 
talat, skall  komma  tJtl  oss  under  det  vi  kvitteia  våra  kvartakr." 
Professor  Tengström  trSHades  vid  denna  tid  af  den  bittia 
sorgen  att  lärlota  sin  ende  son  Robert,  sotn  äfied  i  Paris  af 
tyfus  den  13  november  1847j  vid  endast  24  års  ålder,  Anför- 
vandtemas  sorg  delades  inom  vidsträckta  kretsar  vid  universitetet 
och  äfven  utom  detsamma,  ty  den  aflidne  hade  redan  börjat  blif\*a 
kSnd  säsom  en  af  vara  mest  lofvande  yngre  Eörmégor.  Snellman 
hade  mycket  iäsl  sig  vid  honom  och  hoppades  i  honom  erhålla 
en  kraftig  medhjiälpare  till  genomförande  af  sitt  fin5kt'nationena 
program.  Utan  att  i  allt  gilla  Snellman,  hvilken  Tengström  an- 
säg  i  vissa  hänseenden  alltför  ensidig  och  ytterlig,  hade  han  dcx:k 
begynt  med  stor  ifvec  arbeta  för  finska  språkets  och  litteraturens 
befrämjande.  Innan  han  hösten  1846  begaf  sig  på  den  utländska 
resa.  från  hvilken  han  ej  mera  återvände,  men  under  hvilken  han 
åmat  egna  sig  ät  grundliga  filosofiska  studier,  hade  han  i  Hen- 
rik Borgström  den  yngres  sällskap  för  andra  gången  besökt  Snell- 
man i  Kuopio,  för  att  inhämta  hans  råd.  De  hade  därpå,  såsom 
redan  nåmdes,  träffats  i  Pariis  pä  hösten  1847.  Vid  undenättel- 
sen,  att  sonen  farligt  insjuknat,  skrifver  Snellman  till  fadren  ett 
deltagande  bref:  .1  Robert  har  jag  ledan  någon  tid  vänjt  mig 
att  se  en  verksam  arbetare  för  vårt  arma  lands  framtid  —  i  min 
mening.  .  .  Af  de  äldre  har  redan  hvar  och  en  sin  reservalio 
raentalis  —  — .  Bland  de  yngre  finnes  tyvän  fifven  gryende 
tecken  här  och  där  till  beräkningames  smitta,    och  jag  vet  af  in- 


Efter  mottagandet  af   dödsbudet  skrifver  Snellman  (den  1 1 
december):    .Hvad  Skall  jag  sSga,  som  farbror  icke  sagt  sig  själf? 

Infoxanat  *).     Orden  3to  Epicteti,   och   jag  tror,  att  de  IräKa  far- 
brors valspråk,  t>ekändl  icke  blolt  i  läran,   ulan  1  lif^'et.'' 


*•)  Den  som  vSl  skickar  sig  i  det  oundvikliga,  han  är  vis  bland  oss 
och  forstif  gudomliga  ting. 
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,Vid  sorger  som  dessa  trösta  inga  ord.  Tiden  och  lifvets 
möda,  som  ger  hvarje  dag  sitt  bekymmer,  åro  de  enda  tröstarena.' 

.Fä  kunna  sa  väl  som  jag  uppsiotta  förlust€as  vidd,  Ty 
jag  läide  bättre  än  de  fleste  att  Icänna  Roberts  framtid,  för  hvil- 
ken  jag  deltog  med  den  glada  öfvertygelsen  äfven,  att  farbror, 
till  högsta  bevis  pA  sitt  förtroende,  tillät  mig  att  pA  dess  riktning 
inverka.  M«n  det  ar  itöslande  att  finna,  huru  allmänt  ocli  en- 
hälligt hans  bortgång  beklagas.  —  —  Det  år  i  själfva  verket,  dä 
man  rSknar  de  lå  törhoppningarne,  som  skulle  vår  undergång  vara 
skrifven  i  ödets  bok,  och  enda&t  en  och  annan  till  spiUo  gifven, 
säsom  jag,  besparas  att  förnöta  sin  bättr«  del  för  det  omöjliga.' 

.Och  dock  —  hans  verksamhet  hade  blifvif  lugnare,  mera 
förhoppningsfull  och  därföi  mera  fruktbärande.  Hvariör  icke  allt 
i  världen  skall  fylla  sitt  mélt?  Det  stöter  nog  mycket  pä  tillfäl- 
lighet och  är  svårt  att  för  tanken  försona.  Man  eger  ingen  an- 
nan tillflykt,  än  att  måttstocken  är  oriktig  och  illa  använd,  Och 
det  'åf  del  gamla:    'Guds  vägar  äro  outransakliga'."  —  — 

Litleraturbladets  för  1847  sista  nummer  innehåller  af  Snell- 
mans  hand  en  vaim  nekrolog  öfvci  Robert  Tcngsiröm. 

Korrespondensen  med  J.  J.  Tengström  gSllde  afven  nu  ratt 
ofta  Snellmans  hållning  i  språkfrågan,  och  Tengström  uttalade  sina 
dubier;  tilläggande  dock  (brcf  den  18  januari  1S48):  .Hvad  jag 
ville  bedja  dig  är,  att  du  ingalunda  mätte  anse  mig  så  viss  pi 
min  sak,  som  det  kanske  ser  ut."  I  anledning  af  en  anmärkning 
af  Tengström  att  gtrotsighet,  åsidosättandet  ai  delikatess  i  förhål- 
landen och  deras  bespräkande'  oita  är  kännemärke  icke  af  mod 
utan  af  en  relativ  klenniodighet  och  misströstan,  erkänner  Snelt- 
man,  att  hans  sinne  börjat  blifva  bittrare  till  följd  af  den  isole- 
ring, hvari  han  befann  sig,  .icke  boningsortens,  ulan  sträjvande- 
nas*.  Skulle  han  kunna  Öfvertyga  sig,  alt  hans  åsikter  i  hufvndsak 
dflas  af  landsmän,  då  vore  det  slut  med  hans  sätt,  ja  troligen 
Dcksi  med  större  delen  af  hans  skriftställareverksamhet. 

Han  skrifver  <den  6  mars  1S48):  .Egenkärlek  kan  visser- 
ligen förblinda  mig  och  häita  mig  vid  mina  falska  åsikter.  Men 
egennytla  kan  likaså  förblinda  .de  andra".  Ty  intet  h  mera 
lockande  än  att  i  försiktighetens,   klokhetens   m.    m.    namn    lägga 
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händerna  i  kors  och  vänta  pä  framtiden  .  .  .  Den  försil^tighet  och 
klokhet,  som  und^r  omsorgen  fÖr  det  allmänna  icke  släpper  till 
en  enda  klut  af  det  enskilda,  är  mig  lulli  ut  lika  misstänkt  som 
någonsin  ei  egna  fördelar  i  öfrigt  åsidosättande  egtnkärlek."  — 
Tengströms  inkast  kunde,  lika  litet  som  någon  annan  människas, 
i  ringaste  män  rubba  Snellmans  ståndpunkt  i  själfva  saken.  Mot- 
ståndet mot  språk  reform  en,  där  det  icke  framgick  ur  oförståtid, 
liviiade  pä  en  sina  fördelar  beräknande  egennytta,  Sädan  var  hans 
Öfvertygelse.  och  därvid  blef  han. 

Hvad  åter  vidkom  hans  sätt  att  försvara  sina  språkidéer, 
mot  hvilket  särskildt  anmärkningar  riktades,  sd  säg^r  Snellman  i 
nyss  citerade  skrifvelse:  .Det  3r  en  gammal  visa.  att  salcen  gil- 
las, sattet  ogillas.  Men  jag  menar,  att  sättet  3r  godt,  om  saken 
går  fram.  Ty  nationers  sak  framgår  icke  på  dåligt  s3tl  och  vis. 
Är  d«t  också  blott  vänskapen,  som  anser  och  sSger,  att  ett  sätt 
i  Imru  ringa  min  som  helst  främjat  en  god  sak,  så  skulle  jag 
tycka,  att  icke  sättet  bör  slita,  därför  att  framgången  varit  så  ringa; 
ly  detta  är  att  uppmuntra  den,  som  gjort  Utet,  med  förebråelser 
därför,  att  han  Icke  gjort  mera-  Icke  därför,  att  ic!<e  hvar  och  en 
kan  tala  och  förljena  en  sådan  föriebtäelse ;  min  mening  är  blott 
den,  att  den  ick«  är  mera  förtjent,  om  man  dock  gjort  eller  bju- 
dit tiil  att  göra  litet,  än  Om  man  intet  bemödande  riskerat.  Så 
tröt  jag,  att  alla  skulle  ansett  mitt  salt  lör  ett  godt  sätt,  om  jag 
beskedligt  skrifvit  blott  mina  disputationer  och  haft  pengar  nog 
att  i  stillhet  vänta  på  adjunkturen,  hvllken  jag  vid  denna  tid  kun- 
nat taga  på  hyllan,    ehuru    den  nu    ligger  mig  för  högt.  —  — " 

,Ännu  nämner  Jag  en  tröstegrund.  Jag  skulle  tro,  att  en 
skriftställare  i  vårt  land  är  så  fast  bunden  i  fråga  om  .sättet", 
att  han  friskt  kan  gä  på  utan  atl  om  detsamma  bekymra  sig.  Det 
yttersta  af  vÅgsamhet  är  här  i  sanning  ett  så  lumpet  krypande. 
ellt  sådant  dagtingande  med  samvete,  sanning  och  rätt.  att  man 
gärna  önskar  det  begrafvet  i  framtidens  mörkaste  gömmor." 


Vid  denna  tid  uppskakades  hela  vår  världsdel  genom  under- 
ratteisen  om   februari-revolutionen  i    Paris    1848.     Först  den  10 
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mars  visste  man  i  Helsingfors,  att  konung  Ludvig  Filip  var  stör- 
tad ttin  tronen  ocli  republiken  utropad  den  24  lebruan.  Sådana 
voro  den  tidens  konimunikationer.  Mattända  hade  dock  nyheten 
äfven  afsiktligt  blitvit  uppehållen  I  Peteisburg,  genom  livilken  on 
den  måste  passera  pä  vägen  till  vårt  land.  Underrättelsen  väcMe 
naturligtvis  hos  oss,  som  Öfveialll,  den  starkai^te  sensation,  hvil- 
ken  därefter  underhälls  och  allt  jimt  stegrades  genom  alla  de 
stofa  världshändelser,  som  följde  slag  pa  slag.  Den  yngie  gene- 
rationen säg  en  frihetens  morgonrodnad  inbryta  ijfvet  v3rlden.  aJ 
de  äldre  skakade  mången  betänksamt  på  hufvudel.  Sedan  kom 
den  tid,  då  reaktionen  reste  sitt  hufvud  och  i  blod  kvatde  de 
vunna  resultaterna  —  lyckligtvis  dock  endast  delvis.  Med  spänd 
uppmärksamhet  ocK  under  känsloc  af  hopp  och  fruktan  följdes  det 
ätoiä  drama,  eller  rättare  de  stora  dramer,  som  dä  samtidigt  ut- 
spelades på  vätl  ds  historiens  skådeplats.  På  vårt  lands  förhållan- 
den verkade  dessa  händelser  till  en  början  ogynnsamt,  emedan 
fruktan  för  den  revolutionära  smittans  utbredning  vållade  en  yt- 
terligare skärpning  af  det  redan  förut  rådande  tryckande  rEgerings- 
syslemct.  En  rad  reaktionära  åtgärder  vidtogos  äfven  i  Finland. 
Finske  medborgare  lörbjödos  att  företaga  utländska  resor.  Förbud 
utfärdades  för  finska  undersålar  ulan  undantag  alt  tillhöra  hemliga 
sällskaper.  En  annan  kungörelse  stadgade,  att  bilniandet  af  pri- 
vata sällskapei  eller  föreningar  af  hvad  slag  som  helst,  med  un- 
dantag endast  af  handelsbolag  bestående  af  några  få  personer,  ej 
finge  ske  utan  kejsarens  tillstånd,  o.  s.  v.  I  synnertiel  riktades 
åtgärderna  mot  universitetet,  hvartill  bidrog,  att  kejsar  Nikolais 
misstroende  till  univeisiteterna  och  deras  ungdom  stegrats  till  sin 
höjd  till  följd  af  den  verksamma  roll,  studenterna  spelat  vid  mars- 
revolutionen i  Wien. 

Snellman  följde  med  tifligaste  intresse  de  politiska  hvälfnin- 
garne,  ehuru  det  icke  kunde  undgå  honom,  att  deras  inflytande 
pä  hans  personliga  ställning  måste  blifva  ett  oförmånligt.  Herman 
Kellgren  hade  frän  Paris  sandt  till  J.  J.  Tengström  en  berättelse 
om  händelserna  därstådes  till  Införande  i  hemlandets  tidningar. 
Den  skickades  till  Snellman  i  Kuopio;  huruvida  han  gjorde  något 
(örsök    att  iä   den   tryckt,   ellei  aistod  frän  hvatje  försök  såsom 
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hoppl&st,  Ic9niia  vi  iche.  I  Lilteraturbl^dels  spalter  sOkes  den 
förgafves.  Den  )\3de,  troligen  för  atl  mindre  väcka  postrtiyndig- 
hetemas  uppmärlcsamliel,  afs^ndts  i  ett  bref  frän  Sofie  Tengström 
under  Josetine  Kellgrens  adress,  hvilket  slags  bref  befordran  Snell- 
man  (»lagade  ben3inna  .snällposten".  Sådana  voro  tiderna!  Ät- 
ven  Cygnaeus  afsände  frän  utlandet  stundoin  bref  lill  Snellman 
under  sin^syster  Louises  adress,  för  att  de  skulle  komma  honom 
oöppnade  tillhanda. 


Angelägen  att  så  snart  som  möjligt  lämna  platsen  ät  den, 
han  länge  önskat  fill  sin  eftertrödaie,  log  professor  Tengsttöm, 
strax  efter  uppnådd  emeriti-älder,  afsked  frin  sin  professur,  i  Ja- 
nuari 1848.  Sneliman  ansökte  tjenstcn,  men  fick  en  medsökandc, 
filosofie  adjunkten  Germund  Fredrik  Aminafj.  Aminoff  var  en 
man  om  52  års  ålder,  en  torr,  pedantisk,  m.  e.  o.  föga  sympatisk 
personlighet;  han  hade  som  filosof  äfven  anslutit  sig  till  Hegel, 
men  presterat  endast  sina  nödtorftiga  specimlna,  och,  ehuru  ej 
saknande  förtjenster  som  pedagog,  öfver  hufvud  icke  gjort  sig 
kand  för  någon  större  förmäga.  Han  hade  skött  en  censorsbefatt- 
ning på  ett  sätt  som  vällal,  atl  man  i  honom  —  enligt  A,  Schau- 
mans  uttryck  —  såg  en  .censurens  inkarnerade  ande".  Den  yt- 
terliga stränghet,  han  utvecklade  vid  censureringen  af  tidningen 
„ Morgonbladet",  föranledde  ett  uppträde  mellan  honom  och  er  af 
denna  tidnings  redaktörer  S.  G.  Elmgren,  som  därvid  kallade 
Aminoff:  .ett  tyranniets  blinda  verktyg".  Men  Aminoff  svarade, 
att  han  handlade  helt  och  hållet  enligt  sin  Cfverlygelse;  något 
som  sannolikt  äfven  var  fallet.  Detta  kan  vissl,  på  sätt  och  vis. 
anses  lända  Aminoff  till  bttftmmelse,  men  naturligt  är,  att  en  man 
med  så  beskaffad  öfvertygelse  icke  skulle  åtnjuta  synnerlig  pre- 
stige bland  vännerna  af  Ordets  frihet. 

Speciminafionslid  vai  utsatt  till  hösten,  och  Snellman  an- 
vände en  del  af  sommarledfgheten  till  författande  af  sin  afhand- 
llng,  utan  att  därunder  dock  med  mindre  uppmärksamhet  följa 
hemlandets  förhällanden    eller   de   stora   världshändelserna  därute. 
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Om  hans  inhessen  och  stämning  vid  denna  tid  vinnes  upplysning 
ur  ett  pai  bref  till  Tengsttöm  och  Cygnaeus,  af  hvilka  aägra  ul- 
drag  kunna  förtjena  meddelas. 

Till  Tengström  skrifver  han  (d.  31  juli):  .På  mig  hah-a 
detta  iis  raarkvåtdiga  händelser  gjort  djupt  intryck,  sJsom  val  på 
hvai  och  en  tänkande.  Men  till  den  naturliga  glädjen  öfver  en 
kommande  renaie  tid  ligger  min  själsriktning  del  lui^a  medve- 
tandet, att  hvarje  kulturens  framsteg  i  det  öfriga  Europa  ställer 
vir  iäga  bildning  ännu  längre  tillbaka.  Medan  däi  stundens  all- 
varliga betydenhet  reagerar  mot  både  vetenskapens  och  samhälls- 
lifvets  flärd  och  falska  ställning;  hvad  hafva  vi  att  vänta  annat  än 
en  stigande  sinnetagets  depravation?  Huru  långt  tillbaka  stä  vi 
icke  redan  förul;  oclr  huru  mycket  längre  skola  icke  några  år 
försätta  oss!  Det  rörer  sig  vid  tanken  härpå  en  bitter  förkänsla 
a!,  hvad  framtiden  skall  bringa  värt  land  af  lidanden,  dem  vi  vis- 
serhgen  icke  ära  bestämda  att  d«la>  mt:n  dem  vi  i  v^  min  fdr- 
skyllat. 

Endast  med  stor  ansträngning  har  jag  kommit  mig  till  spcci- 
tnens  författattde.  —  Under  dtbctcts  lopp  har  del  gladt  mig,  aK 
jag  ännu  kan  behandla  dessa  ämnen  ton  amore.  Större  delen  af 
nätterna  hafva  gått  till;  och  jag  har  de  senaste  dagame  äfven  va- 
rit fii  från  Litteraturbladet. • 

Etl  nästan  samtidigt  bref  1111  Cygnaeus  <af  d,  29  juli)  inne- 
håller bland  annat:  , —  —  Du  anmärkte  senaste  sommar  något 
om  min  modlöshet.  Rätteligen  bör  den  heta  häglftshet,  hvars  or- 
saker just  icke  äro  svåra  att  finna,  sedan  man  letvat  fem  (säger 
5)  runda  år  i  staden  Kuopio.  1  det  hela  kunde  lika  gärna  sa- 
gas: Finland;  ty  skillnaden  är  ringa.  Den  andliga  förmåga,  som 
här  icke  färtoikai,  måste  vara  af  del  slag,  hvilket  i  vetenskaps- 
societetens  handlingar,  den  [del]  däraf  nämligen,  som  tillhör  sagda 
förmåga,  ser  det  märkligaste,  nittonde  seklet  har  att  uppvisa.  Så 
3i  för  mig  äfven  Helsingiors  med  universitet  och  filosofie  pro- 
fession ett  näste,  dar  jag  hellre  ville  hafva  en  hökarbod  3n  er 
kateder  —  men  därifrån  jag  dock  allra  helst  vore  skild.  Jag  gör 
mig  ej  till  i  afseende  å  min  ekonomiska  ställning,  som  hotat  med 
en  tung  framlid;  men  jag  tänker  allvarligt  pä  att  sörja  för  den  på 
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hökarbottsvagen. Icke  saknar  jag  deltagande  Wt  mig  per- 
sonligen, hvaraf  jag  egt  lyckan  se  mycket  med,  om  också  mycket 
mot.  Åsynen  af  några  manliga  hjärtan,  hvilka  icke  smyga  fram 
sitt  medhåll  i  sak  uti  karanielleT,  eller  fOr  motståndet  vSnta  kon- 
tant ersättning,  denna  anblick  åi  uppmuntrande,  men  allmännare 
hjärtlöshet  måste  inverka  såsom  skuggors  omgifning.''  — -  — 
Cygnaeus  hade  föiehällit  Snellman  nödvändigheten,  att  icke 
genom  allt  för  mycken  häidnackenhet  he]t  och  hållet  förstöra  sir 
framtid,  samt  rädl  honom  atl  i  sitt  blad  använda  ett  mildare 
skrifsätt.  Därjämte  tyckes  Cygnaeus  hos  inflytelserika  personer, 
bland  livilka  tian  sedan  gammalt  hade  relationer,  hafva  lagt  sig 
ut  lör  sin  vän,  I  anledning  tiäraf  yttrar  Sneliman  i  nyss  citerade 
skrifvelse:  .God  vilja  hos  din  vänskap  har  jag  aldrig  satt  i  fräga. 
Dina  bemOdanden  till  mitt  bästa  åläggs  mig  icke  mindre  tack- 
samhet därför,  alt  de  äro  själfgifna.  Men  skola  de  understödjas 
af  mina  arma  spalter,  sä  inser  du  nog  själf,  att  de  Aia  pfl  tok. 
Jag  pretenderar  helt  simpelt,  att  lMI  tankesätt  som  mitt  äfven  i 
våra  förhållanden  bör  tolereras,  Qch  anser  mig  därför  icke  hatva 
något  att  belara.  Endast  tydningar  till  det  varsla  och  falska  be- 
skyllningar kunna  betaga  mig  min  goda  rätt  att  lefva.  Om  man 
åt  mig  vill  anförtro  nya  befattningar  eller  t-  o,  m.  fråntaga  mig 
den  Jag  liar  —  det  blir  en  annan  fräga,  i  alseende  å  hvilken 
jag  icke  har  några  pietensioner.  Om  meningen  9r  att  kväsa  all 
själfständig  tanke  hos  individen  ■  värt  land  och  all  nationalitet 
hos  mängden,  sä  Ht  otvifvelaktigt  klokast  att  liålla  alla  sådana  som 
jag  i  overksamhet.  TrOr  man  åter»  att  drängen  tjenar  hvarje 
herre  som  betalar,  men  att  pliktkänslan  äfven  i  staten  är  bättre 
Sn  dränglydnad,  så  är  jag  visserligen  egenkär  nog  att  anse  mig 
kunna  verka  nyttigt  i  dess  tjenst.  Tills  vidare  IHmnar  jag  den 
saken  därhän,  Eörbehéllande  mäg  blott,  att,  sä  längl  lagen  räcker, 
arbeta  fj^r  den  tid,  då  sistnämnda  tro  skall  blifva  gällande.  Och 
där  min  lagliga  rätt  betages  mig,  anser  jag  för  plikt  att  sätta  lag- 
löshelen  i  den  dager,  jag  kan,  I  ^spalterna'  torde  häraf  föga 
blifva  synligt;  men  åtminstone  underlätes  det  icke  för  att  icke 
motarbeta  min  befordran  och  mina  vänners  bona  officia  för  denna. 
Häri  hoppas  jag   de    senare    icke   skola   se    någon    otacksamhet' 
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Härefter  talas  om  Nervatiders  död:  .Din  leckning  här  jag 
med  tårai  läsit.*'  ^  Öfvergående  till  betraktelser  öivei  den  ali- 
mStina  ställningen  i  landet,  yttrar  brefskrifvaren:  ,Vi  liah'a  hit- 
tills stått  vid  1809  —  40  är  tillbaka.  Ett  lustnim  lägger  nu 
därtill  60  år*>,  sA  att  väl  ett  sekel  förgår,  för  In  vår  bildning 
hinner  till  det  öfriga  Europas  1855— 60.  Hvem  vill  väl  tala  om 
politiska  institutioner?  De  ligga  utom  vårt  tillgörande.  Men  den 
allmänna  bildningen  uppenbarad  i  litteratuien,  industrin  och  de 
sociala  inrättningame;  i  undervisningen,  den  lårda  och  folkets,  i 
kriminallagstihningen,  i  kommunal  vase  ndet,  i  hela  vån  samlil  — 
den  stål  pd  en  punkt,  hvars  dunkel  dagens  rörelser  i  det  Ofriga 
Europa  först  skola  göra  märkbart.  Jag  menar  icke,  att  dessa  t 
och  för  sig  äro  bildningens  goda  frukter.  Men  det  tillstånd,  de 
bereda,  it  den  föregående  bildningens  verk,  och  det  bereder  i 
sin  tur  ett  fortskridande,  hvarom  vi  ega  än  mindre  begrepp,  Sn 
våra  fäder  egde  aning  om  frukterna  af  91  års  revolutionsyra.  ^ 

—  —  Du  lärei  kanske  se  på  sigillet  för  att  veta,  om  nyfikna 
ögon  skådat  häri-     D«t  3r  galet  att  bekymra  sig  därom.    Ta  mig 

—  hvem  som  vill,  om  jag  mera  vill  tänka  annat  än  jag  talar, 
eller  ids  med  att  någonstädes  dölja,  hvad  jag  tänker.  Jag  vet, 
att  alla  de  lurkar,  livilka  vilja  göra  mig  till  en  farlig  människa, 
själfva  äro  de  farliga,  emedan  utan  grundsatser;  och  med  mig 
själt  Vet  jag,  att  jag  håller  lagen  kär.  Skola  vi  enskildt  krypa 
undan  med  våra  ölvertygelser,  så  är  det  bättre  alt  vara  dem  och 
lifvet  förutan.  Det  är  allt  nog,  att  den  offenlliga  yttranderätten 
icke  liar  någott  rätt,  icke  ens  den,  tagen  skänkt.  Talet  må  åt- 
minstone göra  anspråk  på  lagenlig  frihet  —  så  länge  den  täcker.'  — 

Snellman  speciminerade  för  professuren  den  27  september 
med  en  afhandling  på  latin,  om  andens  JCrhAHande  t Ul  matenen: 
hans  medaökandc  den  30  i  samma  månad.  Sedan  opponenten,  pro- 
fessor Gyldén,  åfvensom  fakulteten  godkänt  begge  profven,  företogs 
ärendet  i  konsistorium  den  14  oktober.  Af  sjutton  röstande  till- 
delade fjorton  ät  Snellman,  tre  åt  Aminoff  första  förslagsrummet. 

*)  Snellman  menai:  vid  den  snabbhet,  hvarrned  nu  det  Ohiga  Eu- 
rops  går  Iramii. 
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Minoriletcn  utgjordes  af  Ursin,  Lagus  och  Blomqvist.  Till  majori- 
teten hörde  Laiirell,  som  fåfängt  försökt  jSfva  sig  pä  grund  af  den 
nyss  mellan  honom  och  Snellman  förelupna  häftiga  polemiken; 
flfvenså  den  oberäknelige  Linsen.  Utförligt  och  med  vSrme  ytt- 
rade sig  till  Snellmans  förmån  i  synnerhet  konsistorii  tvenne  yngste 
ledamöter,  A.  E.   Arppe  och  F.   L.  Scliauman*). 

Oakladt  detta  resnltat  ^1  voteringen  i  konsistorium,  var  dock 
en  för  Snellman  lycklig  u^äng  föga  att  hoppas,  sä  länge  de,  i 
hvilkas  händer  det  högsta  afgörand*!  hvilade,  bibehöllo  sitt  miss- 
troende till  hans  person.  Betecknande  föt  delta  misstroende  it, 
bland  mycket  annat,  ett  bref  frän  furst  Men^chikoH  till  baron  Ca- 
simit  von  Kothen  al  den  6  (18)  spri!  1848,  hvarest  sSges:  »jag 
skrifver  för  att  meddela  er  att  jag  f^tt  underrättelse  om  att  Snell- 
man agiterar  och  uppeggar  agitatofcf,  hvilka  begifva  sig  till  edert 
lan  (.vötre  gouvernemenfj  lör  att  upphetsa  bönderna  pä  allodial- 
OCh  donaliortsgodse-rt.  Denna  underrättelse  är  sväfvande  Och  Utan 
bevis  och  jag  meddelar  den  åt  er  under  all  reservation;  men 
eftersom  männen  j  fräg.a  är  kommunist  och  tidningsskrifvare,  så 
underlåt  icke  atl  [lålla  ögal  på  herregodsens  bönder  och  vidtaga 
åtgärder    för   att    fä   tag  i  agitatorerna,  om   de  skulle  komma"'*"'). 

Snellmans  vänner  uppmanade  honom  dSrför  att  göra  något 
fdr    att   rättfärdiga    sig    hos   de  maktegande.     Men  han  ville  icke 


*)  Den  seiures  votum  ItiiiEliAllcr  utdrag  ur  flera  utländska  rccen- 
sionci  öf\'er  af  Snellman  utgitnjt  filosofiska  skrifter.  Bland  berömmande 
omd&men  Ofvci  hans  Wf^  der  Person licftkei't  nämner  Schauman,  utom 
här  oh-an  <sid.  279  I.)  anfflrda,  ah-en  ett  al  teologen  Men.  en  åtgjord 
motståndare  till  Hegelsha  filosofin,  som,  efter  atl  hafva  vls^it.  huru  den 
Heg«iska  skolfin  iarsummat  att  närmare  utveckla  personlighetens  Ide, 
sSger:  .den  einzigcn  Versuch  einer  speculativcn  Entwickclung  der  Idec 
der  Person! ichlneil  hat  ein  Finnländer  gemacht,  ein  flcissiger  und  talctit- 
vollci  Schtlter  Hcgcls". 

•*)  Brefvel  i  Kothenska  samlingen  pfl  stalsarkivet.  Ett  annat  bevis 
på  Snellmans  ogunst  hos  de  mafcihafvande  är  en  iijipgifl  af  J  Gröt  i  hans 
breK-äXling  med  PletneR,  att  tjflfistföriättSrtde  genera Igu v emören  Rokas- 
sovsky  samtalet  med  Gröt  om  Snellman  och  sitgl  sig  vxia  lidd  för  honom. 
därvid  tilläggande  att  umvctsi tetets  vic^kansler  general  Nordenslam  be- 
fann sig  Ull  Snellman  i  samma  ledsamma  ställning  (Strömborg,  anteckn. 
om  Runeberg,  IV,  3,  »d.  115), 
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tillgripa  någon  utväg,  som  kunde  anses  gå  på  sidan  om  laglig- 
heten. DA  han  liltvai  var  öfvertygad,  att  guvernören  i  Kuopio 
gjort  honom  till  föremål  (ör  nedsättande  och  sanningslösa  fram- 
ställningaT  hos  genera  Ig  uvemöien,  ansäg  han  sig  beiåttigad  l^a 
ett  steg  till  mot\'erlcantle  af  dessa  machinationer.  1  en  skrifvelse 
till  Cygnaeus,  kort  efter  det  konsistorium  upprättat  sitt  förslag, 
säger  han,  efter  att  hafva  omnämnt  de  förJöljelset,  för  hvilka  han 
var  förem:il:  .jag  sänder  dig  härhos  en  epistel,  hvars  fortskaf- 
fande  jag  lämnar  M  din  omsorg  och  ditt  omdöme".  Den  säges 
innefatta  ett  rättfärdigande  mot  denunciationema  och  vara  ställd 
till  n^qn  inflytelserik  person.  .Kan  nu  adressaten  väga  fram 
ett  ord  för  att  göia  rapporterna  misstänkligs?  Då  bör  l>refvct 
algä.  Tror  du  att  det  är  bortkaistadt.  sé  offra  d?t  it  lågorna.  — 
—  Sind  i  all  händelse  bretvet  med  ndgon  extra  lägenhet  — 
kanske  med  Langenskiöld,  till  hvilken  jag  skritvit  i  samma  sak.' 

Vi  f&rmoda,  att  d£i)  inflytelserika  person,  till  hvilken  .episteln* 
var  ställd,  var  giefve  Armfelt.  SnelJman  hade  gjort  hans  per- 
sonliga bekantskap  i  Helsingfors  (måhända  sommaten  1847?), 
dir  han  uppvaktat  giefven.  Ett  vänskapligt  samtal  hade  egt  rum, 
hvarvid  den  alltid  förbindlige  Armfelt  komplimtntetat  lionom.  bland 
annat  för  etl  i  hans  bok  om  Tyskland  förekommande  omdöme 
om  konungen  i  Preussen,  Fredrik  Wilhelm  IV,  hvilket  Armfelt 
ansett  särdeles  träffande. 

Cygnaeus  svarar,  den  17  november.  Han  hyser  betänklig- 
heter vid  skrifvelsens  framlämnande^  emedan  han  fruktar,  att  den 
skall  frambringa  ett  för  Snellman  oförmånligt  intryck.  Därcniot 
råder  han,  ä  egna  och  andra  vänners  vägnar,  pi  det  ifrigaste 
Snellman  att  resa  till  Petersburg,  för  att  dar  verka  för  sina  in- 
tressen. Sakens  utgång  berodde,  säger  Cygnaeus,  numera  blott 
af  Snellman  själf.  Genom  konsislorii  senaste  votum  vore  univer- 
sitetet och  landet  utan  skuld  och  kunde  sdsom  kung  Filip  säga: 
Ich  hat»  das  meinige  gethan,  thun  Sie  das  Ihrige").  Snellman 
skulle,  genom  att  underlåta  begagna  nämnda  utväg,  själfvilljgt 
göra  sig  lilt  martyr  och  därmed  ädraga  sig  en  moralisk  skuld 
gent  emot  universitetet  ocli  landet,  o.  s.  v. 

*)  Schiller.  Don  Carlos,  5:te  aktens  sista  scen. 
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Snellman  vSgraåe  likväl  bestämdt  att  för^iaga  en  sådan 
resa,  dh  de  skäl,  hvilka  för  en  sådan  kunde  anfäras,  lika  vSl 
gällde  för  hvarje  simpel  lycksökar*.  »Underlåtenhet  att  bettSda" 
denna  vflg  .k^n  lika  litet  Mr^ga  mig  någon  skuld'  som  mot^ 
gång  i  töijd  häraf  kan  bliiva  'martyrskap'.* 

,  Förunderligt  att  mitl  brefprojekt  förefallit  dig  sä  förbluf- 
fande. DiCt  ar  ett  klart  bevis,  att  jag  nu  en  gång  för  alla  icke 
är  gjord  att  skrifva  vackert  och  artigt.  Ty  härom  bemödade  jag 
mig  sannerligen.  Kunde  brelvels  hufvudsakliga  inneliåll,  reser- 
vationen mot  de  dumma  insinuationerna  —  —  komma  fram  pä 
annan,  muntlig  vSg,  så  är  hufvudsaken  vunnen.  En  liten  skru- 
pel lägger  sig  öfver  denna  ätgäid,  hvilken  icke  heller  är  i  lagen 
anordnad.  Men  jag  liårklyiver  liär  med  nödvJlm  i  ett  beslämdt 
gifvet  fall.  Om  jag  icke  bör  på  bivägar  söka  vinna  opinionen, 
så  synes  detta  icke  inskränka  min  rättigiiet  octi  skyldighet  att 
försvara  mig  mot  notoriska  insinuationer.  Jag  blyges  också  att 
låta  milt  öde  bero  af  dessas  lumpenhet.  Anser  du  saken  annor- 
lunda, sä  vill  jag  också  lämna  den  därhän  —  och  däri  vörda 
.das  Ihrlg^e",  was  die  Leute  geth.iti  liaben,  —  Världens  affärer 
upptaga  mina  tankar  mera  än  mina  egna.  —    — ■ 

Efter  några  reflexioner  öfver  de  politiska  håndclserna  j  Frank- 
rike och  Tyskland,  fortfar  han;  „0m  vi  Jöreställa  oss,  att  historien, 
då  den  en  gång  ser  lillbaka  på  dessa  dagar,  skulle  se  pä  vär 
vrå;  månne  den  väl  då  skulle  finna,  att  vi  tillhört  detta  sekel? 
Jag  tror  knappt.  Du  tänker  väl  icke,  att  jag  menar,  det  hennes 
blick  3fven  här  bort  skada  något  upp  och  ned  vändf.  Men  våra 
teorier  och  bloll  det  teoretiska  intresset  löi  världens  gäng,  mänsklig- 
heten, nationernas,  vårt  eget  andliga  lif  —  skail  något  häraf  kunna 
varseblifvas?  Jag  tror  icke  ens  dSrpål  Såsom  de  nu  buller- 
samma sonsonssönernas  farfarsläder  stöka  hvar  i  sin  graf,  pud- 
rande sina  peruker  och  ur  sina  dosor  snaskande  bonbons,  sä  sitla 
vi  här  i  de  våra,  afdöda  för  det  lif,  som  lefvcr.  För  denna 
tanke  på  vår  skröplighet  försvinna  sannerligen  alla  spekulationer 
pä  bord  med   'gröna  kläden'.     Graf  som  graf;  lik  som  lik.' 

,Rltt  eller  orätt  —  den,  som  en  gäng  är  behäftad  med 
denna    öfvertygelse   och  af   ett  sådant  dOdlif  känner  stg  själf  fOr- 
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Utnad,  är  åtminstone  att  ursäkta,  ont  tian,  stieUnde  mot  förlam- 
ningen, känner  olust  och  bitterhel.  Du,  Bror  kära,  och  med  dig 
många,  ladlar  min  sträfhet  i  alla  mänskliga  iörliällanden.  Jig 
tröstar  mig,  så  godt  jag  kan,  äfven  haröfver,  då  jag,  seende  mig 
omkring  till  dem,  som  annorstädes  i  världen  t>ehinnit  sig  i  lika 
ställning,  icke  finnei  fhdfärdighet  mera,  'ån  däråt  fallit  pä  min 
lott.  Vore  jag  icke  pä  botten  en  lättrörd  käring,  så  sJcutle  den 
teoretiska  leda,  jag  ofta  kSnnt  öfver  vått  tialtva  väsende,  )9nge 
sedan  liafva  ställt  mig  än  mera  isolerad.  Humaniteten  får  vH 
aldrig  vara  likgiltighet  för  öfvertygelserna,  där  dessa  begära  icke 
blott  att  existera  utan  att  lefva  octi  veika.  Den  borde  kräfva,  att 
hvaijc  människa  ät  hel.  i  sin  lefnadsställning  icke  är  en  annan 
än  i  sin  ötvcrtygetse.  Så  komma  visserligen  tider,  dä  människor 
inhumant  isoleras  från  livaiandra;  men  ju  grjndligare  detta  skett. 
desto  lättare  skall  bvar  och  en  på  djupet  fintia  den  samman- 
bindande haken  tios  sig  själf,  och  gemensamma  sträfvaden  skola 
äter  förena  de  åtskilde.  Men  blotta  behofvel  att  lefva  kan  icke 
galla  för  ett  sådant  sträfvande;  tvärtom  visar  erfarenheten,  att  be- 
hofvet  att  dö  utgör  ett  sannare  band  lör  human samleitiad. ■* 

Cygnaeus  tyckes  nu  hafva  alsändt  der  Sneälman'ska  episteln 
till  sin  broder  Reinhold,  då  tjenande  vid  finska  stalssekretarialet 
i  Petersburg,  för  att  lata  dess  framlämnande  bero  af  hans  omdöme, 
Brcfvet  kom  sålunda  verkligen  adressaten  till  hända,  ty  R.  Cyg- 
naeus  underrättar  den  3  januari  1849  sin  bror  därom,  att  han 
framlämnat  en  skrifvelse  af  Snellman  till  behörig  ort.  Vi  aniaga. 
att  den  är  identisk  med  ett  brel  frän  Snellman  til)  Armfelt,  som 
jämte  andra  bref  frän  den  förre  till  den  senare  förvaras  A  liärva- 
rande  statsarkiv.  Det  ar  daleradt  Kuopio  den  26  september  1848*) 
och  lyder: 

.  Högval borne  Herr  Grefvel  Den  välvilja,  hvanmed  liög- 
välbome    herr    grefven    behagat   yttra    deltagande    för  milt    iJästa, 


*]  Denna  datering  kan  icke  vara  riklig,  emedan  Snellman  <lå  be- 
fann sig  i  Hcisingfftrs,  och  emerfan  lireK'el  ornnSimnEr  det  af  konsistorium 
I  oktober  itppriittade  far^Ugei.  Antagligen  Ear«1igger  en  misskriEning  nf 
.september-  i  stallet  for  .oktober-. 
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gifver  mig  mod  att  med  en  ödmjuk  bön  vända  mig  till  herr 
grefvens  fortfarande  ynnest. 

Underrättelsen,  att  amplissimum  consistorium  academicum 
tilldelat  mig  första  rummet  å  förslag  till  lediga  professionen  i  filo- 
sofin, föranleder  mig  tro,  att  Hans  Kejserliga  Majestät  och  uni- 
versitetets Kansler  nådigast  kunde  fästa  något  afseende  på  denna 
rekommendation.  Men  då  det  är  bekant,  att  mitt  ringa  skriftstäl- 
leri  erhållit  en  för  denna  sakens  utgång  menlig  tydning,  så  bör 
jag  mer  än  eljes  befara,  att  inskränkt  personUg  ovilja  kan  finna 
rum  att  medverka  till  en  sådan  tydning. 

En  personligt  obehaglig  ställning  till  guvernören  i  detta  lan 
har  för  mig  varit  en  oundviklig  följd  af  mitt  förhållande  såsom 
redaktör  för  här  utgifna  Litteraturblad  till  herr  guvernören  såsom 
bladets  censor.  Jag  eger  så  mångfaldiga  bevis  pä  oförståndet, 
ofta  den  löjliga  okunnigheten  i  denna  polis-censur,  att  min  tanke 
om  dess  art  och  dess  utöfvare  icke  kunnat  blifva  en  hemlighet. 
Särskilda  omständigheter  öfvertyga  mig  nu,  att  framställningar  å 
högre  ort  blifvit  censor  ett  medel  att  ersätta,  hvad  honom  brustit 
i  makt  att  bestraffa.  Herr  grefvens  upplysta  omdöme  finner  sä- 
kert förlåtlig  den  harm,  en  författare  måste  känna  vid  att  ega  dy- 
lika domare  öfver  sina  tankars  sanning,  sina  sträfvandens  renhet, 
och  den  ädla  humanitet,  hvarmed  herr  grefven  förelyser  hvarje 
högre  ställd  statens  tjenare,  öfvertygar  mig,  att  herr  grefven  måste 
c^tlla  det  missbruk,  en  man  gör  af  sin  ställning,  om  han  begag- 
nar den  för  tillfredsställandet  af  personlig  ovilja. 

Jag  vågar  därför  till  herr  grefven  ställa  den  ödmjuka  bön, 
att  herr  grefven  höggunstigt  måtte  misstro  och  genom  sitt  infly- 
telserika ord  ville  motverka  allt  för  mig  förklenande,  som  härflutit 
ur  anförd  källa. 

Herr  grefven  torde  icke  räkna  mig  till  oblyghet,  att  jag  mot 
insinuationerna  åberopar  mina  närmaste  förmäns  vitsord  och  de 
tänkesätt,  om  hvilka  mina  offentHggjorda  skrtfter  bära  vittne. 
Mänga  mina  fel  och  förhastade  ord  kunna  visserligen  försvåra  ett 
rättvist  bedömande.  Ett  lif  i  strid  och  nöd  bryter  lätt  den  sin- 
nets jämvikt,  som  skulle  gjort  det  möjligt  att  undvika  dessa  fel. 
Men  jag  vågar  hoppas,  att  endast  orättvisa,  möjligen  helt  och  hål- 
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let  diktade,  tiemliga  framstäl]iiing,ir  kunna  missleda  dem,  af  hvil- 
kas  bedömande  min  framtida  lefnadsstailning  beror.  Det  ar  där- 
för endast  mot  dessa  ftamställningai  jag  ödmjukt  söket  reservera 
mig.  Ehuru  resignerad  jag  an  vantar  afgOrandel  öfver  min 
ansökning,  bestämmer  detsamma  dock,  om  jag  skall  Ötver- 
gifva  vetenskap  och  litteratur  —  allt  som  hittills  fängslat  min  håg. 
Ty  jag  har,  ledd  at  denna,  till  37  års  ålder  umburit  tjenst  och 
lön  och  sedan  i  sex  års  tid  hällit  ut  vid  det  knappa  bröd,  fädei- 
rtesUtidet  tilldelat  mig.  Med  detta  kan  jag  nutrtera  icke  lifnara 
itiig  och  de  mina,  utan  ser  mig  tvungen  att  utbyta  arbetet  i  bild- 
ningens intresse  mOt  det  lör  den  materiella  lörvärin ingen.  Det 
vore  mig  da  dubbelt  nedslående  att  I3nka,  att  jag  blifvit  drifven 
därtill  af  det  öde,  som  åtgjort  vakt  af  eil  guvernör  i  Kuopio  och 
iti  honom  gjort  en  domare  öfvei  vetenskapens  värde  för  mänsklig 
förädling. 

Ödmjukast  förnyar  jag  d5rfOr  min  bön,  att  högvaibome  ben 
grefven  höggunstigt  behagade  använda  sitt  inflytande  att  skydda 
m]g  för  den  orättvisa,  som  skyr  dagen.  Mot  den,  som  f&r  enstaka 
fel  fördömer  en  lefnads  arbete,  vet  jag,  att  jag  eger  clt  skydd  1 
herr  grcfverts  Idla  tänkesätt.  —  Med  djupaste  vördnad  har  jag 
äran  etc 

Möjligt  är  att  Snellmans  misstankar  mot  Ramsay  äfven  deniu 
gäng  voro  öfverdrifna,  men  vi  väga  ej  härom  med  bestämdhet 
yttra  oss.  Ur  skrifvelsen  synes  (ramgé,  hvad  äfven  andra 
uppgifter  bekräfta,  att  Armtelt  för  egen  del  var  gynnsamt  stämd 
mot  Snellman.  Sannolikt  skulie  han  äfven  i  föievarande  sak 
önskat  btfrämja  dennes  bastå;  men  lians  inflytande  sträckte  sig 
vid  denna  tid  icke  nog  längt  atl  kunna  göra  personliga  önsknin- 
gar gällande,  hvilka  stodo  i  strid  med  generalguvernörens.  Al- 
minslone  verkade  brefvet  intet  pä  utgången  af  professorsfrägan.  I 
nyss  anförda  bref  från  Reinhold  Cygnaeus  liSl  hans  bror  Fredrik 
sl^ger  sig  den  förre  befara,  att  tviflet  på  Sncllmans  ortodoxi  uti 
politiska  frågor  icke  blifvit  liäfvtt  genom  dennes  skrlfvelse;  hvar- 
för  det  voie  af  stor  vikt  att  Öfvertyga  univeisitetels  vicekansler. 
general  Nordenstam,  hvlBken  snart  liotnme  att  infinna  sig  i  Pe- 
tersburg,   om    gagnet    lör  högskolan  af  en  sådan  mans  akvHsition 


—  571   — 

som  Snellmans.  Huruvida  några  bemödanden  1  denna  rihtning 
skett  och  hvad  de  kunnat  verka,  är  oss  icke  bekant.  Allt  nog: 
den  23  iebruari  1849  utnämndes  till  professor  i  filosofi  adjunkten 
G.  F.  Aminofl. 

FöT  Sneilman  sjalf  var  denna  utgång  icke  oväntad;  itmin- 
stone  liade  hian  på  förhand  flete  gånger  uttalat  sin  misströstan. 
Till  svar  på  ett  deltagande  bref  från  Tengström  skrifver  lian  (den 
20  mais  1849):  .Den  förutsedda  motgången  har  löga  nedslagit 
mitt  sinne.  —  —  Visst  kan  det  för  stunden  förbiltra  sinnet,  då 
man  sä  där  kännbart  erinras,  att  man  loJver  i  ett  samhälle,  där 
god  vilja  och  träget  arbete  att  gagna  det  allmänna  icke  duger. 
Men  tanken  att  sådan  hat  varit  världens  vanligaste  gäng,  och  att 
den  resignation,  händelserna  ålägga  mig,  är  en  ringa  sak  i  jäm- 
förelse med  andra  de  dugligares,  än  mer  de  stora  heroers  Öde 
—  detta  gör  människan  åter  flat  för  sina  anspråk." 

Hvad  däremot  allmänheten  vidkommer,  mottogs  åtgärden  af 
densamma  med  ett  starkt  ocH  nästan  odeladt  ogillande.  Allmänt 
hade  man  önskat  Snellmans  anställande  vid  universitetet*).  ÄtYtn 
bland  dem,  SOtn  df  itl  eller  annan  anledning  vOrO  obelätna  med 
hans  publicislisha  uppträdande,  erkände  de  ojämförligt  fleste,  att 
han  till  den  ansökta  tjenslen  var  den  värdigaste.  Att  hos  den 
akademiska  ungdomen  missnöjet  i  synnerhet  skulle  vara  lifligt  'år 
lätt  att  förstå,  då  Sneilman  bland  densamma  var  lika  popvlSr  som 
hans  medsökandc  impopulär.  Österbottniska  studentaldelningen 
hade  i  förväntan  på  Snellmans  utnUmning  under  ett  helt  år,  med 
konsistorii  samtycke,  uppskjutit  valet  af  sin  inspektor.  Om  hösten 
184S,  då  han  vistades  i  Helsingfors  för  att  speciminera,  hade  stu- 
denterna begagnat  tillfället  att  vid  en  sexa  i  brunnshuset  uttrycka 
för  honom  sina  välönskningar.  Nu  var  ungdomens  rättskänsla 
kränkt  genom  hvad  den  betraktade  som  en  begången  oiätrvisa. 
Dess    stämning  gaf  sig  luft  genom  demonstrationer  mot  Aminoffs 


*)  Denna  önskan  hade  afven  uttalats  i  tidningspiesscn,  t.  ex.  med 
mycktn  Väffne  i  Borg*  Tidning  den  4  mars  1848  i  er  uppsats,  under- 
tecknad .sann  patriot  och  trogen  undersåte*.  B.  T.  redigerades  vid  denna 
tid  af  A.  Siren, 
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pcnOB,  i  det  en  skara  uiigdom  den  7  mars  utanför  hans  fOttster 
anstSllde  en  kattserenad:  vid  hvilket  tillfälle  tvenne  efterblifne 
studenter,  som  dock  lära  tiört  till  de  minst  skyldige,  gtepos  af 
den  något  sent  till  stäikt  ankomna  polisen  och  fingoumgälla  allas 
förbrytelse.  Följderna  för  universitetet  blefvo  dock  ödesdigra  nog. 
Kejsar  Nikolai,  som  vid  underrättelsen  om  händelsen  skall  hafva 
ytttat:  .i  Wien  började  man  också  med  kattserenader"  *  styrktes 
ytterligare  i  sin  misstro  till  andan  vid  det  finska  universitetet.  Det- 
tas tillvato  läier  äter  för  ett  ögonblick  stått  pä  spel.  och  om  äfven 
denna  fara  gick  förbi,  vidtogos  i  stället  en  mängd  andra,  i  dess 
förhållanden  djupt  ingripande  åtgärder.  En  komité  tillsattes,  för  att 
utarbeta  nya  statuter  med  syfte  att  minska  den  i  monarkens  tanke 
allt  för  stora  friheten.  Och  redan  innan  den  fullbordat  sitt  värf, 
hade  åtskilliga  stadganden  utfärdats  till  införande  af  en  strängare 
tillsyn  öfver  den  studerande  ungdomen.  Detta  system  framkal- 
lade, säsom  bekant,  ett  missnöje,  som  närmast  riktade  sig  mot 
systemets  representant  i  Helsingfors,  vicekanslein ;  den  radande 
spänningen  mellan  honom  pä  ena  sidan  samt  såväl  lärarekdren 
som  ungdomen  pä  den  andra  störde  under  de  nSrmaste  dren  hög- 
skolans lugn. 

Om  den  obelätenhet,  hvamied  Snellmans  för})igående  vid 
professurens  besittande  mottagits  ej  blott  af  ungdomen  utan  atv-en  af 
de  flesta  äldre,  vittna  flera  bref,  dem  han  vid  denna  lid  fickemottaga. 
Nästan  rörande  ljuder  den  gamle  Tengströms  klagan  (br.  d.  26 
maj  1849):  .Det  hopp  vi  sä  13nge,  så  inånga  är,  med  sä  glad 
förtröstan  och  för  oss  sä  k^rt,  hafva  burit  och  hyst,  det  åt  alltså 
IJIlintetgjotdt,  det  hai  gätl  i  rök,  det  hoppet  att  vi  skulle  iå  dig 
tiit  Och  sluta  dig  inom  vår  lilla  krets  jämte  det  du  skulle  till- 
höra det  allmänna.  En  tomhet  återstår,  liknande  den  eft»  ffii- 
lusten  af  något  som  man  verkligen  redan  egt.  Hvad  det  dock 
skulle  gjort  mig  godt,  på  gamla  dagar,  att  återfå  hår  på  ort  och 
ställe  en  förbindelse  lill  ersättning  för  dem  som  upplästs  .  .  ," 
En  annan  skrifvelsc  i  samma  ämne  är  frän  J.  L.  Runeberg. 
Snellman  ocit  Runeberg  hade  ett  par  är  tidigare  brefväxlat  an- 
gående den  då  lediga  professuren  i  grekiskan,  hvilken  den  förre 
jfrigt    uppmanade  den  senare  att  söka,  yttrande  därvid  det  liopp. 
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att  om  Runeberg  jämte  LOnnrot  anställdes  vid  universitetet,  sädant 
skulle  .luffa  upp  ungdomen  till  en  ny  epok".  Runeberg  hade, 
jämte  det  han  på  anförda  skal  afböjde  uppmaningen,  uttalat  för- 
hoppningar att  Snellman  själf  snart  skulle  fästas  vid  universitetet  *). 
Nu,  då  dessa  förhoppningar  slagit  fel,  skrlfver  Runeberg  (den  21 
april  1849):  „ —  —  Jag  vill  ej  yttra  en  klagan  öfver  utgången 
af  din  affär  i  lielsingfors,  du  vore  föga  betjent  af  en  sådan,  och 
jag  har  klagat  nog  inom  mig  själf.  Det  sorgligaste  blir  i  alla 
fall  den  hårdhet,  hvarmed  man  visat  sig  kunna  möta  ett  anspråks- 
löst och  troget  folk,  då  det  nångång,  för  unders  skull,  så  allmänt 
som  nu  varit  fallet  uttalat  en  varm  och  lefvande  önskan.  Att  du 
gör  allt  ditt  till  för  att  kunna  blifva  kvar  i  Finland  hoppas  jag 
för  visso,  i  trots  af  alla  de  rykten  som  låtit  förljuda,  att  du  skulle 
sökt  en  profession  i  Upsala.  Vore  detta  land  rikt  på  förmågor, 
skulle  jag  ej  ha  hjärta  att  uppmana  dig  till  den  bittra  kampen 
mot  ekonomiska  bekymmer  och  tusen  andra  afviga  förhållanden, 
men  detta  land  är  för  oss  en  fattig  moder,  och  för  en  sådan  vill 
man  gärna  lida  något,  om  det  kommer  därpå  an.  Från  flera 
håll  har  jag  hört  yttras,  att  du  borde  söka  filosofie  adjunkturen 
i  Helsingfors,  och  vore  det  en  möjlighet  för  dig  att  subsistera 
där,  skulle  jag  icke  tveka  att  lägga  min  röst  till  deras,  som  yrka 
att  detta  vore  icke  blott  nobelt  utan  äfven  klokt  gjordt  af  dig.  — 
—  Men  ännu  en  gång,  om  icke  allt  vänder  sig  på  tvären,  så 
öfvergif  ej  Finland.     Svält  hällre  här.  —  Din  tillgifne  J.  L.  R.". 

Snellman  svarar  härpå  den  30  april:  „Med  tårar  i  ögonen 
och  hjärtat  fullt  beslöt  jag  vid  läsningen  af  Ståls  sägner  att  sända 
till  dig  en  tacksägelse  så  varm,  jag  kände  den  böra  vara.  Detta 
beslut  gick  med  många  andra.  Sak  samma  kan  det  vara,  du  har 
säkert  tagit  min  glädje  och  tacksamhet  med  i  vårt  fosterlands 
allmänna". 

„Tack  nu  för  dina  senaste  vänliga  ord.  Mitt  svar  till  din 
uppmaning  är:  att  om  jag  också  kunde  förmå  mig  till  den  osäkra 
ställning,  hvarom  fråga  är,  jag  säkert  lika  litet,  kanske  än  mindre, 
skulle  få  den  tjensten.     Jag  anser  så  komma  att  förhålla  sig  med 


*)  Runebergs  svar  läses  i  hans  Efterlämnade  skrifter  II,  s.  246. 
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bvarje  ann^n ;  min  beslut  Si  därför  att  skiljas  äfven  ftän  den  tjenst, 
jag  nu  har,  och  söka  taga  mig  fram  den  jordiska  nåden  förutan. 
Däi  uppenbart  är  att  till  stålens  allmänna  tjenst  fordras  tänkesätt 
och  meriter,  dem  jag  ej  Itan  hysa  och  fOrvärfva  mig,  synes  ett 
sådant  beslut  vara  rältfardigadf. 

.Till  Upsala  sSnde  jag  ansökning  vid  första  underrättelsen, 
men  med  oTdres  att  ej  inlämna  den  förrän  i  sista  stund.  Förr 
IQ  den  kom,  intiiberade  ]ag  ansökningen,  Malmström,  min  komh 
missionär,  lämnade  dcxk  in  den  på  eget  bevåg  och  sökte  ölver- 
tala  mig  att  godkänna  åtgärden,  löisäkrande  om  ^,\  af  Patnun  i 
Upsala  foster.  Jag  vidblef  naturligtvis  mitt  beslut,  OCh  nu  äi 
saken  troligen  fötbi". 

»Tacka  hjärtligast  din  präktiga  Fredrique  för  hi;nnes  delta- 
gande   ". 

I  denna  koirespondens  beröres  ett  projekt,  som  äter .  varit  Ä 
bane,  att  Sneltman  skulle  söka  anställning  I  Sverige.  1  en  skrit- 
velse  af  den  16  januari  1849  hade  nämligen  Snellman  genom  en 
af  sina  vinner,  skalden  Bernhard  Elis  Malmström,  universitets- 
adjunkt i  Upsala,  underrättats,  att  professorn  i  teoretisk  filosofi 
därstädes  E.  A.  Schiöder  aflidit  dagen  förut.  .Af  vänskap  för 
din  enskilda  och  högaktning  för  din  offentliga  person',  säger  sig 
Malmström  hafva  velat  härom  underrätta.  En  ansftkan  trän  Snell- 
man, (illägget  han,  borde  .sannolikt  blifva  i  högsta  måtto  väl- 
kommen, ej  blott  för  härvarande  ungdom,  u)an  äf\'en  för  dem 
det  tillhör  att  bestämma  professionens  blifvande  öde*.  Frågan 
om  den  Helsingforsiska  professuren  vat.  då  Malmströms  skrif\else 
anlände,  ännu  icke  afgjord,  men  utgången  kunde  med  tämlig 
sannolikhet  förutses.  I  detta  sakläge  beslöt  Snellman  till  en  bör- 
jan afsända  ansök ningshandltng^T  till  Upsala,  för  att  sedan  kunna 
handla  efler  omsländigheterna. 

Följande  bref  till  B,  E.  Malmström  lämna  närmare  upplys- 
ning om  denna  saks  förlopp*). 


•)  Originaler   flro  benäget  meddelade  af  t.  d.  riksarkivarien.  stafs^ 
ridet  C.  O    MalmslrOin.     De  aro  af  honom  numera  skänkta  till  sven$kä 
litteratursällskapet  1  Finland. 
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I. 
Ärade  Bror! 

Af  uppriktigt  hjärta:  tack  för  den  välvilja,  du  genom  ditt 
bref  bevisat. 

Efter  mången  tvekan  och  en  af  själsoro  genomvakad  natt 
sänder  jag  dessa  dokumenter,  bedjande  dig  i  sista  stund  fram- 
lämna dem  ä  vederbörhg  ort.  — 

Jag  är  uppförd  pä  förslag  till  profession  i  H:fors.  Väntade 
ännu  med  dagens  post  åtgörande  undenättelser  i  saken;  men 
erhöll  inga. 

Mitt  beslut  mäste  alltså  fattas,  för  att  icke  förslösa  fataljerna 
i  Upsala.  Dokumenterna  vittna  om  min  oro  och  hast;  men  det 
får  ej  hjälpa.  —  — 

Sedeln  till  nödiga  kartor  m.  m.  gör  ungefär  6  rdr  b:co  och 
får  säkert  växlas  hos  Strindberg  eller  Forsgren  i  St:holm. 

Med  nästa  post  mera. 

Tillgifvet  broderligen 

'3/a49.  Snellman. 

II. 
Ärade  Bror! 

Förlät,  att  jag  så  länge  lämnat  dig  utan  underrättelser.  När 
nu  detta  bref  anländer,  torde  tiden  för  allt  fritt  val  i  afseende  pä 
min  ansökning  vaia  ute.  I  hvarje  fall  mäste  jag  låta  saken  hafva 
sin  gäng,  och  hoppas  blott,  att  du  inlämnat  ansökningen  med 
visshet,  att  på  densamma  i  dess  närvarande  skick  kan  göras  af- 
seende. Skulle  min  egenskap  af  tjensteman  härstädes  /  den 
stund  ansökningen  inlämnas  göra  mig  inkompetent,  så  beder  jag 
dig  hafva  godheten  återtaga  den  före  allt  vederbörandes  åtgö- 
rande i  saken. 

Förhållandet  är  enkelt  det.  Jag  har  första  rummet  på  för- 
slaget till  filos,  professionen  i  H:fors.     Utnämning  sker  i  Peters- 
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burg  af  H.  Kejs.  Majestat.  Min  medsökande,  adjunkten  Aminoff, 
har  meia  tjenstemeriter,  hvilka  enligt  tag  ej  komma  i  fråga,  men 
han  har  också  meriten  att  såsom  författare  hafva  inskränkt  sig  till 
akademiska  dissertationer  och  såsom  censor  hafva  drifvit  andra  till 
samma  återhållsamhet.  Af  sistnämnda  merit  har  jag  intet  —  tro- 
ligen hellre  ett  minus.  Mina  utsikter  till  tjänsten  ära  därför  ringa. 
Emellertid  hafva  rykten  gått,  att  jag  vore  utnSmnd.  Från  post 
till  post  har  jag  väntat  åtgörande.     Det  dröjer  ännu. 

Emellertid  är  min  närvarande  tjenst  otillräcklig  för  min  och 
de  minas  lekamliga  bergning.  Pastorat  kan  jag  ej  söka;  min 
öfvertygelse  står  vid  våta  kyrkliga  förhållanden  mig  i  vägen. 
Andligen  är  jag  halfdöd,  och  pastoratet  skulle  fullborda  mitt  ne- 
derlag. Sex  års  skoltjenst  i  ödemark  hfvar  icke  håg  och  krafter. 
Mitt  enda  val  i  fäderneslandet,  om  —  såsom  numera  än  troligare 
är,  —  professionen  i  H:fors  går  mig  ur  händer,  blir  sålunda  att 
ingå  i  något  borgerligt  yrke,  som  ger  mig  lekamligt  uppehälle, 
att  med  ett  ord  gifva  brödet  seger. 

1  en  frestelsens  stund  kom  underrättelsen  från  Upsala  öfver 
mig.  Skulle  jag  med  ansökningens  öfversändande  dröjt  ett  par 
veckor,  hade  mitt  mod  därtill  säkert  varit  ute,  Äfven  nu  är  jag 
såsom  en  skeppsbruten,  den  där  förlorat  styret  ur  sin  hand. 
Endast  den,  som  lämnat  fädernejorden,  kan  begripa,  huru  uppså- 
tet därtill  pröfvar. 

Jag  tänker,  jag  har  föga  utsikter  i  Upsala.  Emellertid  söker 
jag  med  nästa  post  afsked  från  min  befattning  härstädes.  Det 
måste  i  hvarje  fall  ske.  Inom  sex  veckor  frän  dato  ungefär  kan 
jag  väl  afsända  bevis  öfver  ledighet  från  tjenst  och  tillstånd  att 
flytta.  Blir  detta  för  sent,  och  kan  ansökningen,  emedan  dylika 
betyg  icke  inom  fataljetid  blifvit  ingifna,  icke  upptagas,  så  återtåg 
den,  såsom  sagdt,  och  gif  saken  ingen  onödig  publicitet.  — 

Förlåt  min  bror!  att  jag  gör  dig  besvär  med  både  mina 
kommissioner  och  med  låtet  öfver  mina  bekymmer.  Till  det 
förra  har  din  godhet  uppmanat  mig;  till  det  sednare  råder  mig 
hågen  att  i  någon  mån  rena  mig  i  dina  ögon.  Bemödandet  här- 
till är  tungt  —  tungt.   — ■  Mitt  enskilda  lif  har  mångfaldt  varit 
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vinddrifvarens;  mitt  offentligare  hittills  utan  annat  tadel,  än  den 
skrala  förmågans.  —  — 

Nej,  nej  —  i  sista  stund :  Tag  ansökningen  äter!  Jag  vill 
dö  utan  vanära.  Förlåt  det  vankelmod,  du  ensam  Sr  vittne  till. 
Gud  välsigne  dig  för  visad  valvilja.  — 

Tacksamt 

Joh.  Vilh.  Snellman. 
den  27  februari  49. 

Malmström  ansåg  sig  likvål  böra  inlämna  ansökningen,  oviss 

om   ej   Snellman  än  en  gång  kunde  ändra  mening.     Men  snart 

följde  ett  tredje  bref,   där  denne  vid  lugnare  mod  vidhåller  sitt 
återtagande. 

III. 

Kuopio  den  17  april  1849. 
Min  Heders  Brorl 

Din  goda  vänskap  röjer  jag  i  hvad  du  gjort  med  afseende 
på  min  tjensteansökning,  ehuru  jag  måste  bedja  dig  återtaga  den- 
samma, och  således  här  med  lugnt  sinne  och  efter  lång  öfver- 
läggning  bekräftar  mitt  i  senaste  bref  yttrade  beslut,  att  i  fäder- 
neslandet fortfarande  bo  och  bygga.  Af  hjärtat  tack  emellertid 
för  din  åtgärd;  var  öfvertygad,  att  jag  vet  värdera  den  välvilja, 
som  icke  skyr  att  gagna,  äfven  med  utsikt  att  så  missnöje  och 
skörda  otack. 

Mitt  sista  bref  torde  också  varit  af  nog  oroligt  innehåll,  sä 
att  det  gaf  anledning  vänta  förändrad  sirmesstämning.  Men  det 
steg  för  mig,  hvarom  fråga  varit,  är  af  art  att  uppröra  hvarje 
människas  innersta.  Mina  vänners  Ofverseende  har  jag  att  begära 
för  slappheten  att  ett  {^onblick  hafva  lämtut  frestelsen  rum.  Att 
ångern  ännu  kommit  1  rätt  tid  bör  jämna  deras  missnöje,  såsom 
det  lugnat  mitt  sinne  att  åter  vara  frestelsen  fri.  Ty  jag  har 
verkligen,  sedan  jag  beslöt  återt^a  ansökningen,  kännt  mig  vara 

37 
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en   ny    människa,   och    denna  känsla  styrker  mig  icke  ringa  i  De- 
slutets fasthållande,    om   också   insikten    af  min  plikt  ii  tjenligare 
för  dess   tättJardigande.     Ty   atl   det   Sr  mannens  ptikt  att   i  ondt 
och   godt   fasthålla  vid   iadeineslandet,   och   att   en  vetenskapei 
eller  sanningens  tjenst  bortom  denna  plikt  är  en  egoismens   up| 
fjnning,  medgifver  du  säkert  framför  de  flesta  andra. 

Egentligen  har  det  också  icke  varit  det  tillbahasättande,  jag 
af  eget  lands  styrelse  rönt,  som  blifvft  mig  tungt  att  bära,  utan 
det  oerhörda  godltycke,  som  har  livilar  öfver  skriftställarens  veik- 
samhet.  Utestängd  från  universitetet,  har  jag  endast  författarens 
utväg  att  verka  för  den  inhemska  bildningen;  men  denna  utväg 
är  numera  helt  och  hållet  stängd.  Censurfötordning  och  censorer 
t.  o,  m.  finnas  hos  oss  blott  till  namnet,  m^dan  polisen  efter  sitt 
godtycke  gillar  eltet  ogillar  hvarje  bokstat,  sOtn  tryckes.  Du  kan 
lätt  föreställa  dig,  huru  odrägligt  detta  ok  mJsle  blifva.  Härtill 
kom  nu  min  vid  den  tiden  sannolika,  nu  lÖr  en  månad  tillbaka- 
åtgjorda  motgång  att  gÅ  miste  om  den  enda  plats,  jag  i  f ådemesfl 
landet  kan  eflersträtva.  När  nu  den  oväntade  underrättelsen  från 
Upsala  tillkam,  och  jag  trodde  skyndsamt  beslut  med  anledning 
därå!  vara  af  nöden,  sä  ville  jag  genom  ansökningens  öf\'ersän- 
dande  hålla  åtgörandet  öppet.  Detta  blef  mig  under  många  bcfl 
kymrande  underrättelser,  hvilka  jag  icke  kan  specificera,  allt  svå- 
rare. Härtill  kommer  den  tillfällighet,  att  posten  från  södern  hit 
till  orten  anländer  blott  ett  par  timmar,  förrän  bref  till  Sverige 
öfver  Torneå  atgä.  Såsom  ansökningen  affardades  pi  en  mellan- 
stund, sä  skref  jag  i  en  dylik  aSven  senaste  bref,  Häraf  brSdsk; 
i  den  förra  och  oron  i  det  senare. 

Nu  vid  lugnl  mod  beder  jag  dig  upprepadl  återtaga  ansöb 
ningen.     Mäste  jag  lämna  fäderneslandet,   sä  vill  jag  ätminstc 
icke  göra  det  för  nägon  min  yttre  fördel. 

Än  en  gäng  broderlig  tacksägelse  för  din  bevisade  valvilja. 
Dina  brel  hafva  äfven  såsom  bevis  för  din  och  andra  därvarandes 
goda  tank-e  om  mig  vaiit  !ör  mig  uppmuntrande.  ^ 

Med   sannt   deltagande  beklagar   jag   den    sOrg,   SOm  träHi^ 
dig  genom  din  moders  dödsfall.     Det  höfer  väl  till  lifvets  gång; 
men  dettas  vanligaste  vägar  3ro  lika  vanligt  de  tyngsta  att  vandra. 


llan- 
skao- 

lonM 
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G3ma  önskade  jag,  att  ditt  minne  af  detta  värt  korta  meddelande 
varit  fästadt  vid  en  sorgfriare  lidpunkt  af  ditt  lif. 

Mottag  försäkran  om  min  högaktning  och  oskrymtade  till- 
gitvenhet. 

Joh.  Vilh.  Snellman. 

P.  S.  Kan  du  få  det  Öfvers3nda  myntet  växladt  och  något 
däraf  ätersldr  efter  afdrag  af  postporton  och  andra  omkostnader, 
så  haf  godheten  köpa  och  genom  A.  I.  Arwidsson  i  Strholm  till- 
sanda mig  någon  bokhandelsnyhet. 

J.  V.  S:n. 


Den  staika  själskamp,  om  Sivilken  ofxanstående  bref  bSra 
vittne,  fcVrklaras  ur  den  situation,  i  livilken  Snelhnan  befann  sig- 
Man  måste  i  sanning  erkänna,  att  frestelsen  till  att  öfvergih'a 
fäderneslandet,  dä  den  nu  för  tredje  och  sista  gängen  för  honom 
framställde  sig,  kiadt  sig  i  den  mest  förlöciska  gestalt.  Utgången 
af  den  Helsingfors! ska  pTofessorsirägan,  länge  befarad  och  ändlli* 
gen  viss,  försatte  honom  uti  ett  ganska  bekymmersamt  ekonomiskt 
läge  Skuldsatt  som  han  vai,  blef  rektorsiönen  otillräcklig  för 
underhållet  af  hans  familj,  och  inkomsten  af  Litteraturbladet  kan 
icke  hafva  varit  betydlig.  Alt  äter,,  såsom  man  frän  en  del  håll 
rådde,  söka  adjunkturen  efter  Amitioff,  kunde,  äfvcn  om  han  haft 
Utsikt  att  erhålla  den,  knappt  komma  i  fräga,  emedan  nigon 
adjunktslön  fÖt  tionom  tillsvidare  icke  fanns  att  tillgå.  Redan  ser 
man  hanom  i  bief  till  vänner  förkUra,  att  honom  ej  återstäi  annat 
an  ,.stäl]a  sig  bakom  en  hökatdisk".  Dä  under  sädana  förliål- 
landen  utsikltn  oväntadt  framställde  sig  att  föivStfva  professur  i 
Sverige  samt  därmed  ej  blott  en  hedrad  och  ekonomiskt  tryggad 
ställning,  ulan  äfven  tillfälle  alt  lefvä  för  vetenskapen,  så  tycktes 
frestelsen  nästan  antaga  karaktären  af  en  pliktkollision.  Ty  att 
kvaistanna  i  hemlandet  syntes  då  innebära  ej  blott  ett  definitivt 
Öfvergifvande  af  vetenskapen,  utan  äfven  ett  åsidosättande  af  den 
hänsyn,  han  var  skyldig  art  taga  till  sin  familjs  bergning. 

Likväl  beslöt  lian  kvaistanna,  all  den  stund  —  ,han  ville 
dö  utan  vanära".     Detta  beslut  besparade  honom  dock  icke  nöd- 
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värdigheten  att  s&ka  sig  en  helt  och  hålUt  ny  lefnadssiaHning 
Han  beslöt  att  i  alla  fal!  flytta  till  Helsingfors.  I  Kuopio  had< 
del  aldrig  varit  hans  aisikt  att  fj^rblifva;  lian  saknade  där  allt  fC 
mycket  tillfälle  till  etl  i  andligt  afseende  väckande  och  Hfvandt 
umgänge.    Det  förhållande,  hvari  han  rékat  till  ortens  högste 


Sven  Oabild  ElniBrin. 


Tesman,  bidrog  att  göra  honom  vistelsen  där  odräglig.  Ramsays 
sätl  alt  handliafva  censuren  gjorde  särskildl  redaktionen  af  Ltlteia- 
lurblad^t  i  Kuopio  outhärdlig,  livarför  SnelUiian  redan  kring  med. 
let  af  äret  1849  genom  Lönnrot  utverkade  tillstånd  att  fä  utgifv-a 
bladet  i  Helsingfors.     Frän  och  med  majnumret,  som  utkom  försi 
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under  sommaren,  trycktes  tidskriften  på  sistnämnda  ort.  Och  icke 
nog  därmed,  han  beslöt  snart  att,  om  ocksä  icke  nedläts  den, 
dock  fOr  en  tid  lämna  redaktionen  i  andra  händer  och  därunder 
afhälla  sig  själf  frän  publicistisk  verksamhet.  Litteraturbladet  öfver- 
togs,  enligt  Snellmans  önskan,  af  S.  G.  Elmgren,  då  teologie  kan- 
didat  samt  amanuens  vid  biblioteket;  en  man  redan  bepröfvad  i 
litterära  värf,  hvars  kända  åsikter  och  pålitliga  personlighet  ut- 
gjorde en  borgen,  att  bladet  komme  att  fortfarande  skötas  enligt 
samma  tendenser  som  dittills.  Tillkännagifvandet  om  redaktions- 
ombytet  ingick  i  oktober-häftet  1849.  Elmgren  handhade  seder- 
mera Litteraturbladet  under  hela  fem  år,   1850—1854. 

Själf  dröjde  Snellman  med  öfverftyttningen  till  Helsingfors 
intill  slutet  af  samma  år.  Under  en  del  af  vårterminen  samt  un- 
der höstterminen  1849  åtnjöt  han  ledighet  från  sin  rektorsbefatt- 
ning, och  fick  den  10  oktober  därifrån  på  begäran  afsked.  Hans 
afflyttning  från  Kuopio,  som  skedde  de  sista  dagarna  af  året, 
väckte  mycken  saknad  hos  stadsboeme.  På  flera  sätt  gåfvo  de 
uttryck  åt  sin  vänskap  för  Snellman  och  hans  familj,  och  för  att 
ännu  i  det  sista  visa  dem  sin  hyllning,  följde  de  till  stort  an- 
tal de  afresande  ett  stycke  på  vägen  till  Helsingfors  och  till  de 
nya,  okända  öden,  dem  de  därstädes  gingo  till  mötes. 


I 

I 


TRETTONDE    KAPITLET. 


nSäaom  himmelens  fåglar^. 

(1850—1855) 

Tillämnadt  fOreständarskap  JOr  en  handelsskola.  DispaschOrssyssla. 
Konstantin  Fischer.  Anbud  om  redaktOrsplals  vid  det  officiella  bladet. 
Pä  H.  Borgströms  kontor.  1850  års  förbud  mot  användning  af  fin. 
ska  språket.  Dess  anledningar.  Snellman  lefver  tillbakadragen  från 
offentligheten.  Umgänge  med  vänner.  M.  A.  Castréns  död.  Minnes- 
ord vid  grafven.  Orientaliska  kriget.  Kejsar  Nikolais  död 
Vandpunkt  i  Snellmans  lefnadsbana. 

Att  Snellman  kunde  besluta  lämna  den  skoltjenst,  han  inne- 
hade, och  som  gaf  honom  och  hans  familj  en  säker  om  än  knapp 
inkomst,  vore  trots  redan  anförda  motiver  svårt  att  förstå,  därest 
man  icke  visste,  att  han  ansäg  sig  med  tämlig  säkerhet  kunna 
hoppas  på  en  åtminstone  icke  oförmånligare  plats  i  Helsingfors. 
Hos  några  därvarande  förmögne  affärsmän  hade  nämligen  uppstått 
tanken  att  i  Helsingfors  inrätta  ett  handelsinstitut  och  erbjuda 
föreståndareskapet  för  detsamma  åt  Snellman.  I  spetsen  för  detta 
företag  stod  handlanden  Henrik  Borgström,  som  af  gammalt  var 
lierad  med  Snellman  (se  sid.  51),  Den  sistnämnde  uppgjorde  på 
uppdrag  af  Borgström  för  institutet  en  utförlig  plan,  hvilken,  skrif- 
ven  med  hans  egen  hand,  förvaras  bland  hans  litterära  kvarlåten- 
skap.  Kursen  var  bestämd  till  fyraårig;  men  för  inträde  förutsat- 
tes redan  ett  visst  mått  af  elementär  skolbildning.  Lärare  voro 
föreståndaren  och   tre  kolleger,  jämte  språk-  och  exercitieniästare. 
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Föreståndarens  lön  vai  yrsprungligen  föreslagen  till  1,000  rubel 
sjlfver.  Ett  annat  manuskript,  äfven  af  Snellman,  innehålleT  ett 
]  några  detaljer  modifieradt  förslag  i  samma  ämne,  hvilket  är  ät- 
löljdt  af  ?iii  tysk  Oiversättning,  som  förmodligen  varit  ämnad  att 
föreläggas  generalguvernören.  Det  inleddes  af  en  intressant  mo- 
tivering, där  Snelltnan  närmare  utvecklar  den  tanken,  som  var 
stSlid  såsom  ledande  grundsals  tör  anstaltens  hela  organisalion: 
att  köpmannen,  för  att  rätt  bedtifva  sitt  yrke,  behöfvet  ej  blott 
fack-  eller  s.  k.  rent  praktisk  bildning,  ulan  iifve»  en  ganska  om- 
fattande human  bildning,  bvJlken  ensam  äi  i  sländ  att  förläna 
honom  den  omfattning  i  vyer  ocfi  det  intresse  för  allmänna  värf, 
som  af  lionom  med  rätta  kan  fordras.  Snellman  tecknar  härvid 
si  den  ideak  köpmannen  en  bild,  som  i  sanning  skulle  förljena 
att  behjiiTtas  af  enbvar,  som  egnar  sig  åt  detta  yrke,  och  hvilken 
liksom  hela  motiveringen  visai,  huruledes  han,  sin  vana  trogen, 
säg  äfven   denna  sak  nr  upphöjda  synpunkter  och  i  stort. 

Men  planen  föll  mot  det  oölvcrvinneliga  misstToende,  hans 
person  ädragit  sig  hos  de  maktegande.  Ett  nådigt  reskript  af  den 
9  (21)  november  1849  meddelade,  att  H.  K.  Maj:t  funnit  godt 
ställa  äfven  enskilda  skolin  rättningar  i  landet  under  generalguver- 
nörens tillsyn  och  befallt,  att  inga  nya  sädana  finge  af  enskilda 
personer  inrättas  ulan  dennes  tillständ.  Åtgärden  ansigs  och  var 
Ifirmodligen  framkailad  jnst  af  planen  om  handelsskolans  inrättande 
med  Snellman  som  föreståndare-  Faktiskt  är,  att  generalguv.ernÖ- 
len  begagnade  sln  makt  till  att  upp&tälla  säsom  villkor  för  sitt 
samtycke,  att  Snellman  ej  finge  Mi  skolans  kdare.  Denna  åtgärd 
bedömdes  nog  allmänt  och  med  skäl  sésom  en  simpel,  regeringen 
föga  värdig  akt  af  personlig  Jörföljtlse. 

Snellmäns  vänner  läto  dock  häraf  ej  afskräcka  sig  i  sina 
bemödanden  för  hans  bästa.  Ett  förslag  var  ä  bane  Om  bildandet 
af  tvä  sjöassuransföreningar,  en  sydfinsk  och  en  västfinsk,  samt 
om  anställandet  af  en  gemensam,  af  staten  aflönad  dispaschör  för 
utredandet  aj  alla  vid  haverier  förefallande  frågor.  För  denna 
plats  önskade  man  vinna  Snellman,  som  redan  genom  artiklar  i 
Saima  visat  sitt  varma  intresse  för  bildandet  af  dylika  föreningar. 
Han  var  härtill  villig  och  sökte  genom  studier  ytterligare  utvidga 
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sina  kunskaper  i  dithOrande  ämnen.  Ett  af  Lmiversiletsadjnnli 
F.  E.  Florin  utf3rdadl  intyg  ai  den  8  augusti  1850  innehdlTe^ 
att  Snellman  vid  a^nstäldt  samtal  ådagalagt  .berömlfg  insikt  i  Floa 
lands  sjölag  och  därtill  hörande  författningar*.  Ej  nc^  häiuti^ 
han  företog  en  resa  till  Riga  enkom  för  att  dar  under  några  vec- 
kor ytterligare  förkofra  sig  i  ämnet,  Ett  tyskt  intyg,  underteck- 
nadt  den  "i^  oktober  nyssnämnda  &t  aJ  E.  Frantzen,  .autorisirtcr 
beeldigter  Dispacheur  in  Riga',  ger  ett  ampelt  erkännande  åt  hans 
.nc^granna  kunskap  i  sjörattsvetenskapen". 

Ej   heller   denna   plan  blef  förverkligad.      Ansökningen 
de  två  sjöassuransföreningames  bildande  blef  visserligen  på  se 
tens    tillstyrkan  bifallen.     Hvad   dispascliörssyaslan  angick   skulle 
de  båda  bolagen  föreslå  härtill  lämplig  person.     Delegarene  i  det 
sydfinska   bolaget,   för   hvilket  Borgslröm    stod   i  spetsen,  beslöto 
vid  extra  t>olagsstänima  med  alla  röster  mot  en  att  föreslå   Sn< 
man.      Vid    det    vaslfinska    botagets    stamma    röstade    flertalet 
navigationslararen    i    Abo,    B.    M,    Ekelund,    minoriteten  p4  SneUj 
man;  hvarjamte  sistnämnda  bolag  föreslog,  att  dispaschören  skuH 
åläggas  bo  halfva  året  i  Abo  och  halfva  iret  i  Helsingfors.    Sena- 
tens  ekonomiedepartement   beslöt  i  anledning  haraf  hemställa, 
tvenne    dispaschörer    skulle    anställas    och    den    bestämda    lönt 
1,200  rubel  silfver,  delas  jämnt  mellan  båda.     Men  den  12  ml 
1851   underrättades  senaten  genom  skrifvelse  från  geneTalguvemf 
ren,   att   H.  Kejserl.  Majestät,  pi  generalguvernörens  llUslyrkan,  L 
nåder  förklarat,  att  endast  en  dispaschOr  för  landet  skall  tlllsatt^fl 
och  att  därvid   företrädesrätt  skall  tillerkännas  4en  kandidat,  som 
ar   föreslagen   af   den  assuransförening,    inom  hvilken  fartyg  till 
större   vSrde   blifvit   försäkrade.     Detta   var   faktisk!   att   utesluta 
Snellman,  ty  man  visste,  att  det  försäkrade  värdet  inom  den  vi 
finska  föreningen  var  större.    Senaten  utnämnde  följaktligen  d< 
1  tnaj  samma  är  B.  M.  Ekelund  till  dispaschör"). 

Det  är  utan  tvifvel  från  oh^annäninda  resa  till  Riga  som 
episod  daterar  sig.  hvilken  Snellman  upptecknat  i  sitt  sjätfbiogra^ 


Kils.   Senatens   ckonomlcdepartements    piolokoller   1849, 
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fiska  utkast  ,Min  väg  till  senaten",  och  som  eger  Intresse,  di 
den  beröi  eti  man,  hvilken  under  en  tid  utöfvat  ett  betydligt, 
ehuru  icke  välgörande  inflytande  pä  vårt  lands  öden.  Del  var 
den  redan  nämnde  Konstantin  Fischer*).  .Denne  herre*,  skrit- 
ver  Snellman,  hade  varit  nägot  slags  informator  i  furst  Menschi- 
koffs  hus,  sedan  privatsekreterare  o.  s.  v.  På  den  vägen  fick 
han  tillfälle  tränga  sig  in  i  Finlands  affärer  och  var  en  här  mäk- 
tig och  fruktad  man.  .lag  säg  honom  (1850?)  i  Reval,  dar  han 
vistades  för  att  bada,  hette  del,  inen  i  sällskap  med  en  fötlupen 
'doktorinna',  en  ståtlig  dam.  Han  själf  var  en  reslig  figur  med 
groft  utseende,  icke  tysk  utan  tyskrysse.  Gubben  Böningh**), 
som  hade  sin  son  vid  statssekr«  ta  hatet,  gat  en  middag  tör  gehei- 
m^erådet  och  doktorinnan,  lill  hvilken  han  bjudit  äfven  mig  ix:\i 
en  ung  lialffran&os,  tillhörande  stadens  ft^Tn^msta  handelsfirma. 
FuTsten  hade  utverkat,  att  jag  med  första  rummet  ä  förslag  titl 
professionen  blef  föcbigåtigen,  bedrifvit  indiagningen  al  tidningen 
Saima,  förbjudit  inrättandet  af  en  privat  handi^lsskola  i  fHelsing- 
fOTs,  emedan  jag  skulk  blifva  dess  föreståndare.  Tit.  Fischef  var 
antagligen  icke  främmande  lör  dessa  åtgärder.  Mötet  hade  där- 
för för  mig  sin  kuriösa  sida.  Efter  middagen  kommo  oss  emel- 
lan Finlands  affärer  till  tals.  Han  utlade  för  mig  styrelsens  för- 
tiMfflighet.  Def  rörde  förnämligast  tillsättandet  af  fjenster.  Med 
anförda  exempel  ville  han  visa,  att  famfljerelationei  nu  intet  be- 
tydde, d.  v.  s.  att  han  var  en  riktig  demokrat.  En  knopp  var 
afven  den.  att  titeln:  'häradshöfding  med  tur  ocli  beJordringsrält' 
numera  icke  skulle  utdelas,  sedan  man  kommit  under  fund  med, 
att  den  medförde  en  orättvis  företrädesrättighet.  Jag  mottog  af 
allt  det  intryck,  att  ett  lands  styrande  egentligen  bestod  i  tjensters 
besättande.  Därmed  skildes  vi.  Han  föll  med  sin  gynnare  — 
och  jag  steg  till  professor,  hvilket  säkert  icke  hade  skett,  om  de 
båda  haft  makten,  ehuru  kanske  nog  bada  i  öfrtgt  skulle  rättat 
kappan  efter  den  nya  vinden". 


•)  FOdd  1805,  sedan  1855  diiektor  fOr  lursl  JVlenschikoils  eget  kan- 
sli för  finska  ärenden  i  S;t  Pcttjsburg,  geheimeråd,  1851  —  1855  BnsW  mi- 
nisterslatssekrelerare-adjolnt,  ledamot  af  ryska  senaten.    Död  1880. 

**)  Finlands  handcisombudsman  i  Revai. 
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Samtidigt  med  det  man  på  etl  håll  önskade  Snellmans  an- 
slällnjng  vid  sjöförsäkrings  väsendet,  ville  m^n  pÄ  annat  håll  taga 
tians  föitnåga  i  anspråk  för  en  befattning  af  lielt  annat  slag,  näm- 
ligen  ledaktörskapet  för  Finlands  Allmänna  Tidning.  Under  sina 
kollisioner  med  den  obetoende  pressen  hade,  synes  det,  de  makl- 
haWande  själfva  mer  octi  in«r  kommit  till  medvetande  om  den 
makt  och  betydelse,  som  dock  tillhör  det  oKenlHga  ordet,  och  de 
skulle  gäma  velat  taga  det  i  sin  egen  tjensl.  Man  beslöt  göra 
ett  försök  att  i  sådant  syfte  reformera  Finlands  Allmänna  Tidning, 
hvarföt  tillfället  tycktes  lämpligt,  dä  dess  dittill svarande  mängärige 
redaktör  Blomqvi^t  afhdit,  i  slutet  af  1S48.  Den  24  maj  184S 
f&redrogs  i  senatens  plenum  en  skrifvelse  trin  generalguvernören 
af  innehall,  att  Hans  M;t  tieEallt,  det  Finlands  Allmänna  Tidning 
frän  följande  åcets  början  skulle  undergå  sådan  föråndring,  att 
densamma  genotn  större  fullständighet  i  sitt  innehåll  kunde  tiD- 
fiedsställa  den  läsande  allmänhetens  fordringar.  Tidningen  komme 
att  lyda  under  generalguvernörskansliet  i  Helsingfors,  samt  dess 
såväl  redaktör  som  censor  att  tillsättas  af  generalguvernören.  En 
skrifvelse  från  slutet  af  samma  är  meddelade,  att  vid  generalgu- 
vernörskansliet skulle  för  nämnda  ändamål  inrättas  en  särskild 
expedition  med  en  chef  och  en  hufvudredaktör  jSmte  biträden. 
Hufvudredaktören  komme  att  hafva  i  årlig  lön  900  rubel  silfver 
samt  vara  i  afseende  å  rang  och  uniform  likställd  med  protokoUs- 
sekreterame  i  senaten. 

Redaktörs  posten  erbjöds  genom  dåvarande  direktorn  för  ge- 
neralguvernörskansliet i  Helsingfors,  M.  W-  Nordenheim.  åt  Snell- 
man,  hvilken  afslog  anbudet.  Samtidigt  uppmanade  expeditions- 
sekreteraren vid  statssekretariatel,  Fabian  Langenskiöld,  ulan  kfln- 
nedom  om  denna  direkta  underhandling,  i  ett  bref  från  Peters- 
burg af  den  30  november  1850  sin  vän  Fredrik  Cygnaeus  att 
förmå  Sn^Uman  själf  anhålla  om  redaktörsplatsen.  Langenskiöld 
säger  sig  hafva  all  anledning  taga  för  afgjotdt,  det  Snellman  i 
sådant  fall  skulle  fä  den.  Likväl  borde  saken  ej  få  det  utseende, 
som  om  Snellman  vore  uppmanad,  utan  tvärtom  se  ut,  som  ora 
han  själf  önskade  sig  uppdraget.    Cygnaeus  afgaf  härpå  ett  svar. 
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hvartill  ett  konsept  tinnes  bland  Cygnaei  papper.     Dess  innehall. 
som  synes  oss  i  flera  aEseenden  trälUndie,  ät  följande: 

.Är  du  verkligen  3  den  villfarelse,  att  mannen  quaestionis 
haft  den  djärffieten  att  utprångla  sin  tjenst  vid  ilrigavarande 
redaktionsbestyr?  Svårligen,  Ty  fiurii  kurde  det  v3]  falla  dig 
in,  att  fian  skulle  få  elt  sådant  infall,  då  det  gällde  lantlets  högst- 
ombetrodda  skriftslälleri,  och  han  behandlats  som  landets  Varg  i 
veum?  —  —  S.  är  trött  vid  allt  författarskap,  hvarmed  han  för- 
arbetat  sin  sjSl  och  ådragit  sig  mera  vedervärdigheter,  än  han 
förmått  bära.  Hans  Önskan  och  beslut  haKa  därför  varit  att  med 
hull  och  hår  kasta  sig  i  de  fridsälla  aimarne  pä  industrin,  för  att 
bereda  sig  sjMll  och  sin  familj  nödtorftig  och  sorgfriare  bergning, 
ocli  hans  praktiska  skickliglict  och  krsft,  lika  eminenta  som  hans 
intelligens,  lofva  att  erbjuda  medel  till  dessa  ingalunda  öfver- 
spända  planers  realiserande.  Skall  man  väl  ha  hjärta  att  äfven 
ät  dessa  oförargliga  häll  sätta  hinder  i  hans  knaggliga  väg!  Det 
kan  förstas,  hvarlör  man  icke  tillåter  honom  alt  såsom  represen- 
tant för  vetenskapen  utöfva  ett  direkt  inflytande  på  juventus  flo- 
rentissinia.  Man  förmär  kanske  till  och  med  fatta,  hvarför  han 
ulestänges  från  förmånen  att  inplugga  enkelt  eller  dubbelt  bok- 
hälleri  i  mer  eller  mindre  lofvande  bodknoddar.  Men  hvarför 
man  skulle  förmena  den  på  lyckans  haf  själf  skeppsbrutne  att  utreda 
de  bråk,  hvartill  andre  skeppsbrutne  föranledi,  det  öfvergår  likväl 
hvarje  ädelt  sinnes  ialtningsförmåga.  Odi  sannerligen  måste  icke 
hvar  och  en,  som  af  hjärtat  Önskar  att  kunna  älska  och  ära  sitt 
lands  regering,  beklaga  del,  i  fall  denna  skulle  känna  sig  föran- 
läten att  stiga  ned  lill  argsinnt  hämd  emot  en  i  socialt  hänseende 
sä  djupt  under  den  stående  man,  hur  högt  han  Sn  må  stå  Inom 
intelligensens  sfSr.  Visserligen  har  jag  så  högi  som  någon,  bekla- 
gat, att  S.  ej  alltid  brukat  sitt  rika  pund  så,  att  sä  väl  han  som 
landet  kunnat  hafva  godi  däraf.  Men  nu,  då  han  undviker  allt, 
som  kunde  föranleda  hvarje  skymt  al  förargelse,  och  ej  vill  annat 
än  att  fä  ärligen  lifnäira  sig  i  sitt  anletes  svett,  såsom  ah'en  själfve 
förbrytaren,  sedan  han  uppfyllt  lagens  rättfärdighet,  bör  kunna  det 
göra,  måste  jag  finna  hans  öde  ej  blott  tiårdt,  men  ej  ens  rätt- 
vist.    Och  innerligen  önskade  jag,  att  du  kunde  bidraga  därtill, 


TRETTONDE    KAPITLET. 


nSåsom  himmelens  fåglar", 

(1850—1855) 

Tiliamnadl  förestäniiankap  JCr  en  handelsskoia.  Dispasthorssyssla. 
Konstantin  Fischcr,  Anbud  om  redakl&rsplats  vid  det  of/kiella  biaäet. 
Pä  H.  Borgströms  kontor.  IS50  års  förbud  mot  användning  af  Jin. 
ska  språket.  Dess  anledningar.  Sneliman  Jefver  tillbakadragen  frAtt 
oJfentligheiEn.  Umgänge  med  vånner.  M.  A.  Castréns  död.  Minnes- 
ord vid  gra/ven.  Orirnlaliska  kriget.  Kejsar  Sikolais  dod 
VdnJpunkt  i  Stii'Umans  l^fnadsbäna. 

Alt  Sneliman  kunde  tesluta  lamna  den  skolljenst,  han  inne- 
hade, och  som  gal  honom  och  hans  familj  en  säker  om  3n  knapp 
ankomst,  vore  trots  redan  a:nförda  motiver  svart  att  föistä,  därest 
man  icke  visste,  att  han  ansig  sig  med  tSmlig  säkerhet  kunna 
hoppas  pä  en  åtminstone  icke  oförmänligarc  plats  i  Helsingfors. 
Hos  nigra  dSrvarande  förm&gne  aHärsmän  hade  nämligen  uppstått 
tanken  att  i  Helsingfors  inrätta  ett  hiiidelslnstitut  och  erbjuda 
föreståndareskäpel  för  detsattima  ät  Sneliman.  I  äpetstn  för  detta 
iöretag  stod  handlanden  Henrik  Borgström,  som  af  gammalt  var 
lierad  med  Sneliman  (se  sid.  51).  Den  sistnämnde  uppgjorde  på 
uppdrag  af  Borgström  för  institutet  en  utförlig  plan.  hvilken,  skrlf- 
ven  med  hans  egen  hand.  förvaras  bland  tians  litterära  kvarUten- 
skap.  Kursen  var  bestämd  tiEl  fyraårig;  men  för  inträde  förutsat- 
tes redan  ett  visst  mått  af  elementär  skolbildning.  Lärare  voro 
föreståndaren  och  tre  kolleger,  jUmte  språk-  och  exeiciiicmästare. 
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Föreståndarens  lön  var  ursprungligen  föreslagen  Ifll  1,000  riibel 
silfver.  Ett  annat  manuskiipi,  äfven  af  Snellman,  innehällei  ett 
i  några  detaljer  moditieradl  förslag  i  samma  ämne,  hvKket  är  åt- 
följdt  af  en  tystt  Öfversättning,  som  fÖriDodligen  varit  ämnad  att 
föreläggas  generalguvernören.  Del  inleddes  af  en  intreS&ant  mo- 
tivering, där  Srtellman  närmare  utvec:klai  den  tanken,  som  var 
ställd  såsom  ledande  grundsats  fi>r  anstaltens  hela  organisation: 
alt  köpmannen,  för  att  rätt  bedrifva  sitt  ytke,  beliöfvcr  ej  blott 
lack-  eller  s.  k.  rent  praktisk  bildning,  utan  äfveii  en  ganska  om- 
fallande  human  bildning,  hvilken  ensam  'åt  i  ständ  att  förläna 
honom  den  omfattning  i  vyer  och  det  intresse  för  allmänna  vari, 
som  af  honom  med  lätfa  kan  fordras.  Snetlman  tecknar  härvid 
af  den  ideale  köpmannen  en  bitd,  som  i  sanning  skulle  förtjena 
att  behjäitas  af  enhvar,  som  egnar  sig  åt  detta  yrke,  och  hvilken 
liksom  hela  motiveringen  visar,  luiraledes  han,  sin  vana  trogen, 
säg  afven  denna  sak  ur  upphöjda  synpunkter  och  i  stort. 

Men  planen  föll  mot  det  oöfver\inneliga  misstroende,  hans 
person  ådragit  sig  hos  de  maklegande.  Ett  nådigt  reskript  af  den 
9  (21)  novemtier  1849  meddelade,  att  fi,  K.  Maj:t  funnit  godt 
ställa  äfven  enskilda  skolinrättningar  i  landet  under  generalguver- 
nörens tillsyn  och  befallt,  att  inga  nya  sådana  finge  af  enskilda 
personer  inrättas  utan  dennes  tillstånd,  Åtgärden  ansågs  och  var 
förmodligen  framkallad  just  af  planen  om  handelsskolans  inrättande 
med  Snellman  som  föreståndare.  Faktiskt  är,  att  generalguvernö- 
ren begagnade  sin  makt  till  att  uppställa  såsom  villkor  ffir  sitt 
samtycke,  att  Snellman  ej  finge  bli  skolans  ledare.  Denna  åtgärd 
bedömdes  nog  allmänt  och  med  skäl  såsom  en  simpel,  regeringen 
föga  värdig  akt  af  personlig  förföljelse. 

Sneilmans  vänner  läto  dock  liäraf  ej  afsktächa  sig  i  sina 
bemödanden  för  hans  bastå-  Ett  förslag  var  å  bane  om  bildandet 
af  två  sjöasäuransföreningar,  en  sydfinsk  och  en  västfinsk,  samt 
om  anställandet  af  en  gemensam,  af  staten  aflönad  dispaschör  för 
utredandet  a(  alla  vid  haverier  förefallande  frågor.  För  denna 
plats  Önskade  man  vinna  Snellman,  som  redan  genom  artiklar  i 
Saima  visat  sitt  varma  intresse  för  bildandet  af  dylika  föreningar. 
Han  var  härtill  villig  och  sökte  genom  studier  ytterligare  utvidga 


sina  kunsliapcr  i  dithöratide  ämnen.  Ett  af  univcrsitetssdjunktett 
F.  E.  Florin  utfardadt  intyg  af  den  8  augusti  1850  innehåller, 
att  Snellman  vid  anstaidl  samtal  ådagalagt  .becömlig  insikt  i  Fin- 
lands s;ölag  och  dlärtill  höcande  ft^riattning^ar'.  Ej  nog  härmed. 
Kan  fOretog  en  resa  till  Riga  enkom  ICt  att  däi  undei  ndgiit  <^éC- 
kor  ytterligare  föittofra  sig  i  amnd.  Ett  tysM  Intyg,  underteck- 
nadt  den  *',5  oktober  nyssnämnda  äi  af  E.  Frantzen^  ^autorisiTteF 
beeidigler  Dispacheur  in  Riga*,  ger  ett  ampelt  erkännande  ät  hans 
,  noggranna  kunskap  i  sjörSttsvetenskapen " . 

Ej  heller  denna  plan  blef  förverkligad.  Ansökningen  om 
de  två  sjöassutansföreningames  bildande  blef  visserligen  på  sena- 
tens tillstyrkan  bifallen.  Hvad  dispasctiörssysslan  angick  skulle 
de  bdda  bolagen  föreslå  härtill  lämplig  person.  Delegarene  i  det 
sydfinska  bolaget,  för  hvilket  Botgström  stod  i  spetsen,  beslöto 
vid  extra  bolagsstämma  med  alla  röster  mot  en  att  föresli  Snell- 
man.  Vid  det  västfinska  bolagets  stämma  röstade  flertalet  på 
navigations  läraren  i  Abo,  B.  M.  Ekelund,  minoriteten  pä  Sneil- 
man;  hvarjämte  sistnämnda  bolag  löceslog,  att  dispaschören  skuHe 
äläggas  bo  halfva  aret  i  Abo  och  halfva  aret  i  Helsingfors.  Sena- 
tens ekonomiedepartement  beslöt  i  anledning  häraf  hemställa,  att 
tvenne  dispaschörer  skulle  anställas  och  dei  bestämda  lönen, 
1,200  rubet  silfver,  delas  jämnt  mellan  bada.  Men  den  12  mars 
1851  underrättades  senaten  genom  skrifvelse  frän  generalguvernö- 
ren, att  H,  Kejseri,  Majestät,  på  generalguvernörens  tillstyrkan,  i 
nåder  förklarat,  att  endast  en  dispascliör  för  landet  skall  tillsättas, 
och  att  därvid  företrädesrätt  skall  tillerkännas  den  kandidat,  som 
är  föreslagen  af  den  assuransförening,  inom  hvilken  fartyg  till 
stOfte  värde  blifvil  försäkrade.  Delta  var  faktiskt  att  Utesluta 
Snetlman,  ty  man  visste,  att  det  försäkrade  värdet  inom  den  väst- 
finska  föreningen  var  större.  Senaten  utnämnde  följaktligen  den 
1  maj  samma  är  B.  M.  Ekelund  till  dispaschör  *). 

Det  är  utan  tvifvel  frän  ofvannämnda  resa  till  Riga  som  en 
episod  daterar  stg,  hvilken  Snellman  upptecknat  i  sitt  själfbic^a- 


*)  Kejs.  Senafens   ekonomiedepartetnents  protokoller  1849,    1850 
och  1831. 
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fiska  utkast  .Min  väg  till  senaten",  och  som  eg&r  intrtssé,  di 
den  berör  en  man,  hvilken  under  en  tid  utöfvat  ett  betydlig;!, 
ehuru  icke  välgörande  Inflytande  pä  vårt  lands  öden.  Del  var 
den  redan  nämnde  Konstantin  Fischet*).  .Denne  herre',  skrif- 
ver  Sneliman,  hade  varit  nigot  slags  informator  i  lurst  Menschl- 
koffs  hus,  sedan  privatsekreterare  o.  s.  v.  På  den  vägen  fick 
han  lilUälle  tränga  sig  in  i  Finlands  affärer  och  var  en  här  mäk- 
tig och  fruktad  man.  Jag  säg  honom  (1850?)  i  Reval,  där  han 
vistades  för  att  bada,  hette  det,  men  i  sällskap  med  en  förlupen 
'doktorinna',  en  stäthg  dam.  Han  sjäK  var  en  reslig  figur  med 
giofi  utseende,  icke  tysk  utan  tyskrysse.  Gubben  Böningh**), 
som  liade  sin  son  vid  statssekretariatet,  gaf  en  middag  för  gehei- 
merådet  och  doktorinnan,  till  hvilken  han  bjudit  äfven  mig  och 
en  ung  haiffransos.  tillhörande  stadens  törnämsta  handelsfirma, 
Fursten  hade  utverkat,  att  jag  med  första  rummet  å  förslag  till 
professionen  blef  förbigängen,  bedrifvit  indragningen  af  tidningen 
Saima,  förbjudit  inrättandet  af  en  privat  handelsskola  i  Helsing- 
fors, emedan  jag  skuUe  blifva  dess  förestindare.  Tit.  Fischer  var 
antagligen  icke  främmande  för  dessa  ätgSrdei.  Mötet  hade  där- 
för för  mig  sin  kuriösa  sida.  Efter  middagen  kommo  oss  emel- 
lan Finlands  aHärer  till  tals.  Han  utlade  för  mig  styrelsens  för- 
träfflighet, Det  rörde  [örnämligast  tillsättandet  af  tjenster.  Med 
anförda  exempel  ville  han  visa,  att  familjcTelalioner  nu  intet  be- 
tydde, d.  v.  s.  alt  han  var  en  riktig  demokrat.  En  knopp  var 
äfven  den,  att  titeln:  'hiradshöfding  med  tur  Och  b  ef  ord  ringsrätt' 
numera  icke  skulle  utdelas,  sedan  man  kommit  under  fund  med. 
att  den  medförde  en  orättvis  företrädesrättighet.  Jag  mottog  af 
allt  det  intryck,  afl  ett  lands  styrande  egentligen  bestod  i  tjensters 
besättande.  Därmed  skildes  vi.  Han  föll  med  sin  gynnare  — 
och  jag  steg  till  professor,  hviEket  säkert  icke  hade  skett,  om  de 
b^da  haft  makten,  ehuru  kanske  nog  båda  i  öfrigt  skulle  rättat 
kappan  efter  den  nya  vinden'. 


•)  Född  1806,  sedan  1855  direktor  fflr  furst  Mcnschikoffs  eget  kan- 
sli for  finska  ärenden  i  S:l  Petersliurg.  gefieimerfld,  IS51  — 1855  finsh  ml- 
nisterstatssckrclerare-adioint.  ledamot  ai  ryska  senaten.     Dod  1880, 

••)  Finlands  tiandelsombudsman  i  Reval. 
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.Ausland',  däi  det  bland  annat  lieter:  .Finnvännemas  strSfvan  gir 
synbarligen  därpå  ut  att  väcka  nationalkänslan  hos  de  egentlige 
finnarne  och  utbreda  denna  nationalkänsla  öfvei  hela  Rysslands  noid, 
så  långt  den  är  bebodd  af  finska  stammar.  Skall  detta  lyckas?*' 
Saima  för  sin  del  anser,  att  dessa  stammar  .bad«  genom  språk  och 
sitt  ytteisl  ringa  folktal  skola  för  dessa  sträfvanden  vara  snart  sagdt 
tlka  otillgängliga  som  deras  deltagande  däri  af  töga  betydelse. 
Men  väl  må  det  anses  för  deras  finska  bröders  plikt  att  åWen  it 
dem  söka  öfverlämna  några  fiön  till  bildning,  ehuru  ringa  utsikt 
Sr,  att  desamma  skola  bäia  egendomliga  frukter  bland  folkstam- 
mar af  nigta  tiotusendetal*.  Skulle  möjligen  detta  eller  nigot 
dylikt  uttalande  begagnats  för  atl  gifva  ett  slags  stöd  åt  nyss 
anförda  misstanke?  Traditionen  förmäler,  att  nägra  om  vidtsväf- 
vande  fantasi  vittnande  yttranden  af  en  da  för  tiden  ung.  entu^ 
siastisk  student,  som  sedermera  vunnit  elt  vetenskapligt  namn  af 
god  klang,  skulle  af  illviljan  begagnats  i  samma  syfte. 

Dä  del  af  universitetets  konsistorium  väckta  förslaget  ooi 
inrättandet  af  en  professut  i  finska  språket  den  17  april  1847 
behandlades  i  kejserliga  senatens  ekonom iedeparteraenl,  tillstyrktes 
nämnda  förslag  af  flertalet  ledamöter,  men  motsades  af  baron  O. 
W.  Klinckow ström.  Jämte  det  han  anser  nämnda  språk  icke  vara 
af  nog  vetenskaplig  betydelse  att  utgöra  föiemål  för  en  prolessui, 
tillfJgger  han:  ,och  dä  jag  icke  heller  bör  förbise,  att  frågan  Si- 
ven  kan  betraktas  ur  en  politisk  synpunkt,  samt  att  den  fraktion. 
som  under  namn  af  .Fennomaner"  i  senare  lider  uppliädl  med 
traskande  anspråk,  tvifvelsutan  skulle,  i  händelse  H.  K.  M:t  i 
nåder  täcktes  bifalla  inrättandet  af  en  särskild  professur  i  finsks 
språket,  därutinnan  finna  uttaladt  ett  icke  otvetydigt  bifall  till  dess 
s.  k-  .finska  syften"  och  härigenom  eggas  till  nya  och  vidsträck- 
tare sträfvanden,  hvilkas  sluteliga  mål,  ännu  knappt  anadt,  icke 
torde  stanna  inom  det  nuvarande  finska  området;  finner  jag  mig 
af  känsla  och  samvete  uppmanad  att  hos  H.  K.  M:t  i  underdå- 
nighet afslyrka  något  bifall  till  förslaget". 

Vi  finna  således  här,  i  form  af  ett  yttrande  ttU  serulens 
protokoll,  samma  insinuation,  att  de  finskt  sinnades  slrätvanden 
syftade  ulöfver  landets  egna  gränser.    Att  furst  Menschikoff  verk- 
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ligen  trodde  de  finskt  sinnades  strMvande  vara  att  i  et  stort  rike 
förena  de  öfvei  hela  norra  Ryssland  spridda  finska  stammame. 
framgär  af  ett  hans  yttrande  tiU  univetsitelsieklom  Gabriel  Rein, 
vid  ett  företräde,  som  den  senare  hade  hos  fursten  i  Petersburg 
i  början  af  1851.  Furst  Menschikoff  anförde  vid  samma  tillfälle 
just  denna  ornständigdfl  sSsoin  grund  fÖi  de  mot  finska  språket 
vidtagna  åtgärderna.  P4  Reirs  inkast  att  ju  en  sådan  plan  vore 
ren  dJrsk^p,  svarade  fursten:  ,']i,  det  finnas  så  många  slags  då- 
rar i  världen".  —  Om  Klinckowström  eller  någon  annan  finsk 
man  genom  sina  råd  direkt  medverkat  till  åstadkommande  af  1860 
års  språkförordntng  är  likväl  ovisst.  Att  förordningen  åtminstone 
tiil  sitt  innehåll  ungefär  motsvarade  det  uppfattningssätt,  som  var 
gängse  inom  vissa  byråkratiska  kretsar  i  Finland,  där  man  envist 
bilit  sig  fas!  i  den  föreställningen,  att  det  finska  språket  borde 
förblifva  ett  språk  bloti  för  bönder,  lärer  ej  kunna  nekas.  Ett 
bevis  på  tillvaron  af  detta  uppfattningssått  är  bland  annat  följande. 
I  setiatens  ekonomiedepailement  ansökte  K.  A,  Gottlund, 
hvars  tidning  Suomulainen  i  medlet  af  1846  blifvtt  förbjuden, 
mot  slutet  af  samma  år  om  tillstånd  att  utgifva  en  ny  finsk  tid- 
ning med  namnet  Suonti.  hvilken  ,komme  att  innefatta  alla  de 
ämnen,  som  ingått  uti  tidningen  Suomalainens  plan,  eller  i  allmän- 
het allt,  som  i  ett  eller  annat  afseende  kunde  för  finske  landsmän 
vara  af  intresse".  Vid  behandlingen  af  detta  ärende  (den  22  de- 
cember 1846}  afgåfvos  karaktäristiska  veta.  Guvernören  Cron- 
stedt  biföll,  men  ville  hafva  alla  politiska  ämnen  fiån  tidningen 
uteslutne.-  Geheimerädel  L.  Q.  v.  Haartman  yttrade:  „att  ttä  sö- 
kanden nyligen  förverkat  dess  erhållna  privilegium  å  ulgifvande 
al  .en  tidning -under  benämning  .Suomalainen-,  geheimeiadet  icke 
i  något  fall  ansåg  lämpligt  att  bevilja  tillstånd  till  ulgifvande  för 
sökanden  af  en  tidning  med  samma  omfattning,  ehuru  med  annan 
benämning,  en3r  sådant  uppenbarligen  skulle  tillintetgöra  den  i 
ofvan  förmält  måtto  verkställde  indragning;  därföi  0<h  dä  sökan- 
den uppgifvit  sig  hafva  för  aisikt  att  å  finska  språket  utgifva  den 
tidning,  hvacä  privilegium  nu  sökes,  samt  slike  tidningar,  |hvilka| 
enligt  geheimerädets  tanke*  egentligen  icke  af.sc  den  läsande  publik 
i  landet,    som   utgöres  af    den  bildade  klassen,  skälig-en  ej  borde 
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innehålla  alla  de  3mnen,  som  sökanden  nu  ville  aJhandla,  utan 
endast  sådana,  som  kunde  vara  M  någon  nytta  för  allmänna  bild- 
ningen eller  något  intresse  i  afseende  å  näiingarne  iör  menige 
man  1  landet,  ty  ville  geheimerådet  endast  med  det  viltkor  tlltita 
sökanden  att  utglfva  en  tidning  å  finska  språket  med  benämning 
Snoml,  att  där,  uti  ett  fCt  den  finska  allmc^en  octi  menige  man 
i  landet  lattligt  språk  och  uti  en  tendens,  som  Ofverensstamde 
med  landets  sociala  farhällanden  och  den  bildning,  denna  menig- 
het egde,  blefve  intagne  endast  sådana  artiklar,  som  inne/alta 
religiösa,  moraliska  och  altmänt  nyttiga  ämnen'  *).  —  Beslutet 
blef,  ^tt  privilegierna  skulle  utfärdas  i  enlighet  med  guvernören 
Cronstedts  yttrande, 

Ofvan  (sid.  517)  har  redan  omtalats,  hurulcdes  Wiborgs  ISns 
guvetnöt,  baron  Kothen,  iörebtädde  redaktören  Kannikainen  för 
det  tian  i  sin  tidning  Kanava  införde  sådant,  som  .ej  passade  tör 
b&nder*.  Dessa  förebråelser  {ömyades  säiskilda  gåtiger.  Hanni- 
kainen  berättar")  ett  uppträde  från  1847.  Bladet  hade  innehållit 
en  frän  Finlands  Allmänna  Tidning  Ofversatt  bit  angående  några 
af  ryska  styrelsen  vidtagna  åtgärder  till  ordnande  af  jordegendoms- 
förhållandena i  FoIen.  Stycket  ströks  och  redaktören  uppkallades 
till  guvernören.  ,Jag  ville  blott  fflsta  er  uppmSrksamhet  pä,  att 
dylika  saker  äco  olämplig  lektyr  för  bönder.  —  .Men  notisen 
tanns  i  den  officiella  tidningen*.  —  .Det  är  helt  annat.  Dylikt 
meddelas  icke   ens  i  Ryssland  i  andra  än  tidningar  pj  tyska  och 

franska'.  —  .Men  vår  censurförordning ".  —  .Var  lugn", 

sade  baronen,  ,ni  får  snart  en  ny  och  hattre  censurförordning. 
Den  äi  som  bast  i  gömingen.  Den  kommer  att  gifva  uti^'mme 
nog  åt  eder  litteratur,  men  hindra  att  opassande  notiser  spridas 
till  folket-. 

Enligt  en  gSngse  berättelse  skulle  en  finsk  öfversattning  af 
en  liten  bok  af  Alexander  Dumas  angående  Wilhelm  Tells  be- 
drifter, hvilken  utkom  i  Helsingfors  1849,  hatva  utgjort  den  ome- 
delbara anledningen  till   1850  års  språkförordning.    Möjligt  är,  att 


•)  Af  OBS  kurslveradl. 

•^  Uusi  Suomctar  1886,  n:o  42. 
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denna  publikation  användes  att  inverka  pä  monarkens  beslut. 
Hufvudorsaken  låg  dock,  såsom  ledan  sades,  pi  annat  håll.  I 
mars.  1848,  di  den  tevolutionäia  rörelsen  utbredde  sig  nästan 
öfver  hela  väsl-Europa,  trodde  sig  den  Petersbutgska  polisen  hafva 
kommit  på  spiren  vldlutgrenade  politiska  stämplingar,  hvarom  an^ 
ställdes  undersökningar  som  ledde  därhän,  att  i  Januari  1850  ett 
antal  personer  dOmdes  tUI  döden,  men  på  sjdlfva  afrättsplatsen 
benådades  till  lifvet  ocb  i  stället  straffades  med  tvångsarbete. 
Stämplingarne  skulle,  enligt  hvad  det  påstods,  hafva  sträckt  sig 
1111  rikets  särskilda  delar,  Kaukasien,  Siberien,  östersjöprovin- 
serna, Finland,  Polen  och  Lillryssland.  Till  förhindrande  af  den 
revolutionära  andans  utbredning  vidtog  man  de  strängaste  åtgärder 
till  censurens  skarpande.  En  hemlig  censurkomité  inrättades  fåt 
Ryssland,  hviiken  fortbeatod  ända  till  1855  och  lade  tryckande 
band  på  det  offentliga  ordet,  samt  i  synnerhet  på  allt  sätt  sökte 
hindra  frisinnade  idéers  spridning  till  de  lägre  folkklasserna.  Be- 
träffande Finland  ansågs  visserligen  onödigt  att  helt  och  hållet 
ändra  den  bestående  censiirinstitutionen,  men  i  stället  borde  man 
göra  den  verksammare  genom  nya  och  strängare  sladganden,  Re- 
dan den  7  mars  1850  sände  för  den  skull  generalguvernören  till 
grefve  Armfelt  en  skrifvelse  med  tlllkännagifvande,  att  kejsaren 
anbefallt  nägia  nya  åtgärder  —  desamma  som  sedan  ingingo  i 
språkreskriptet.  Det  lyckades  dock  Armfelt  att  före  publikationen 
utverka  mildring  af  ett  par  punkter. 

I  senatens  plenum  den  8  april  1850  föredrogs  en  skrifvelse 
(rån  generalguvernören  af  innehåll,  att  .H.  K-  Maj.t,  till  hvars 
kunskap  kommit,  att  man  hade  för  afsikt  att  inom  Finland  utgifva 
nya  arbeten  pä  finska  språket,  och  som  tagit  i  betraktande,  att  de 
personer,  hvJlka  äro  ensamt  det  finska  språket  mäktiga,  tillhöra 
uteslutande  den  arbetande  eller  jordbrukan.de  folkklassen,  har  täckts 
finna,  att  i  vissa  fall  böcker,  som  äro  oskadltga  för  den  bildade 
medborgaren,  kunna  orätt  förslås  af  den  obildade  läsaren  bland 
det  lägre  folket,  äfvensom  att  i  allmänhet  gagnlös  läsning  drager 
den  arbetande  och  Jordbrukande  folkklassen  frän  nyttigare  syssel- 
sättningar, samt  förty  nådtgst  behagat  anbefalla,  att  censurförfstt- 
ningarne  i  Finland  skola  kompletteras  genom  följande  stadgande: 
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af  nya  böcker,  bioskyrer,  periodiska  eller  andra  skrifter  af  hvad 
loTHi  eller  omtäng  de  vara  må,  få  pA  finska  språket  utgifvas  blott 
sådana,  hvilka,  utan  att  strida  emot  censursladgame,  hafva  så  vål 
genom  den  anda,  hvari  de  3ro  författade,  som  genom  deras  tram- 
Stlliningssätt  till  ändamål  endast  religiös  uppbyggelse  eller  eko- 
nomisk nytta:  däremot  förbjudes  iielt  och  hållet  att  genom  tryck 
pä  finska  spTéktt  offentliggöra  politiska  nyheter  eller  underrättel- 
ser om  bfott,  som  ulom  landet  blifvit  föröfvade,  likasom  utgif- 
vandet  på  nämnda  spcåk  af  romaner,  antingen  dessa  äro  original 
eller  öfversättningai,  härifrän  ej  ens  sådana  undantd^gne.  äOitl  pä 
annat  språk  flro  af  censuren  lillåtne".  —  Tillika  meddelades,  att 
omtryckning  af  förut  utgifna  finska  häfder.  sagor  r>ch  gamla  folk- 
sånger, äfvensom  af  lexika  ocli  läroböcker,  hvilka  redan  härförin- 
nan  varit  utgifne  och  begagnade,  ej  vore  förbjuden:  hvaremol 
nya  arbeten,  äfven  om  de  vore  lärobtickei,  icke  finge  utan  sär- 
skildl  lillstAnd  till  tryck  befordras, 

Den  finska  litteraturens  utveckling  blef  i  sjSlfva  verket  här- 
igenom hämmad;  dock  endast  för  en  kort  tid,  Äfven  andra  åt- 
gärder vidtogos  samtidigt  i  enahanda  anda,  t.  ex.  inskränkningar 
i  finska  lilteratursailskapets  rStt  att  inkalla  nya  ledamöter:  irun- 
timmer,  studenter,  omyndiga  individer  samt  personer  af  handt- 
verks-,  arbetare-  och  jordbrukskl assen  fingo  e]  tillhöra  sällskapet, 
hvilket  dessutom  förbjöds  offentligen  lillkännagiha  sina  mölen. 
Dessa  vidunderliga  åtgärder  slodo  i  strid  med  de  under  kejsaf 
Nikolais  regering  i  allmänhet  rådande  grundsatser  rörande  finska 
språkfrågan;  något  som  framstår  synnerligen  bjarl  genom  det  fak- 
tum, att  i  samma  senatsplenum,  dir  spiakförordningen  föredrogs, 
tvenne  andra  skritvelser  handlades  af  en  rakt  motsatt  syfibiing. 
Genom  den  ena,  hvilken  säges  hafva  tillkommit  p3  initiativ  af  dä- 
vara,nde  presidenten  i  Wtborgs  hofrätl  gref\'e  K-  G-  Mannerheim, 
anbefalldes  senaten  taga  i  Sfverväganäe  och  föfeslä,  vid  hvilken 
tidpunkt  finska  skrifter,  ingifna  af  personer  tillhörande  de  lägre 
folkklasserna  skola  af  auktoriteterna  mottagas,  samt  utslag  och 
resolutioner  på  samma  språk  fiLl  dem  utgifvas.  Den  andra  med- 
delade, att  H.  K.  M'.l  i  öfverensstäminelse  med  kanslers  isiktci 
förordnat,  att  vid    universitetet  skall  inrätJas  en  professur  f  finska 
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språket.  Resulutel  al  den  föira  blef  en  kungörelse  af  den  1  de- 
cember 1851,  SQRi  dels  tillät  allmogen  på  landet  att  antaga  ocli 
aflöna  transistorer  med  skyldighet  att  mot  måttlig  lösen  öh-ersfltta 
allmogen  rörande  handlmgaT.  dels  stadgade,  att  frén  och  med 
1856  fordrades  intyg  ötver  färdighet  i  finska  språkets  muntliga 
begag:nand'e  af  enhvar,  som  ville  vinna  befordran  vid  domstolar 
och  ämbetsvtrk  i  de  traklef  af  landet,  hvarest  större  delen  af  be- 
folkningen ät  endast  detta  språk  mäktig.  F&r&rdnandet  om  en  ny 
finsk  professur  åter  kom  lill  verkställighet,  dä  storfursten  tronffil- 
jären  Alexander,  ..i  öfvcrensstlirnmelse  med  hvars  dsiklef "  tjjensten 
blifvil  inrättad,  vid  sitt  besök  i  Helsingfors  den  14  mars  !Öäl 
ftfverl3mnade  fullmakten  å  densamma  till  den  nyss  frän  sina  fär- 
der i  Norra  .Asien  hemkomne  M.  A.  Castrén. 

iMan  kunde  af  dessa  samtidiga,  men  med  hvarandra  så  f5ga 
harmonierande  åtgärder  latt  fä  den  uppfattningen,  alt  vid  denna 
tidpunkt  tvenne  motsatta  tendenser  i  afseende  å  den  finska  spräk- 
Irägan  sökt  och  till  en  viss  grad  lyckats  vinna  monarkens  öra. 
Men  furst  Menschikoff  hade  själf  hos  kejsaren  förordat  alla  dessa 
åtgärder,  hvaraf  mäste  slutas,  att  vederbörande  sjaifve  icke  funnit 
någon  inbördes  motsägelse  har  föreligga.  Deras  tankegång  fram- 
går ganska  klart  ur  ett  franskt  bief  frän  fitist  Mensclilkotf  till 
baron  Casimir  von  Kothen  af  den  13  april  1850,  hvari  säges: 
„ — Hvad  det  vidkommer  alt  fennomanerna,  såsom  ni  sä- 
ger, Mro  bekymrade  öfver  censuren  af  de  Mnska  böckerna,  sé 
se  här  huru  jag  betraktai  saken.  Hvilken  äi  den  klass  af  Fin- 
lands invänare,  som  furstar  endast  finska?  Det  är  endast  småfol- 
ket och  den  Ugsta  klassen  i  landet,  sådana  som  ha  behof  af 
undervisning  i  religion,  jordbrnk  och  industri.  Motsätter  sig  re- 
geringen denna  undervisning?  Nej,  ty  hon  har  tillåtit  tryckningen 
af  alla  sädana  finska  bbcE^er.  som  behandla  dessa  ämnen»  och  hon 
hat  grundat  en  liäTostoI  i  finska  språket  i  syfte  att  bidraga  till  en 
omediflbar  beröring  mellan  de  upplysta  klasserna  och  folket,  — 
Men  hvilket  Sr  då  det  förbud  som  väcker  så  stort  missnöje  hos 
vissa  personer?  Det  är  förbudet  att  pA  finska  utgifva  arbeten, 
som  demoralisera  folket,  som  haf\'a  demoraliserat  arbctarne  i  Frank- 
rike samt  universiteterna  och  proletärerna  i  alla  länder,  det  3r  med 
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ett  ord  det  hinder  man,  genom    pressens  tyglande,  söllt   i  desj 
personers  väg  att  predika  Brottet".  H 

,Jag  väntar  tä  tiöra  skrik  af  dessa  'propagandans  tjutan. 
dervischer'.  Jag  vet,  alt  den  tid,  i  hvilken  vi  nu  lefva,  ett 
versitet  är  en  kalamitet  för  ett  land  med  ordning,  men  jag 
ocksä,  att  antalet  af  dem  som  önska  bevarandet  af  denna  onl 
ning,  af  hvilken  Finlands  välfärd  beror,  Ir  större  än  deras,  soi 
vilja  motsatsen,  och  jag  hoppas  att  de  föredfi^men,  som  nu  gifva 
både  af  republikanska  och  monarkiska  regeringar  till  upprätthål 
landet  af  den  altmänna  säkerEielen,  icke  skola  vara  fOrlorade  ffl 
välsitinade  personer  i  vårt  länd  —  jag  säger  'vårt'  ty  jag  är  « 
göd  finne  (je  suis  tres  bon  finlandais).    Men  nog  för  i  dag  .  ■ 

Detta  för  dåvarande  höga  vedeibörandes  uppfattningssil 
mycket  harakiäiistiska  bref  bekräftar  antagandet,  att  sprikförbudet 
egentliga  motiv  var  dtras  revolutiOTisskräck,  hvilken  just  då  ni\ 
sin  höjdpunkt-  Långt  ifrån  att  inse  den  inre  motsägelsen  mcUai 
de  af  dem  vidtagna  åtgärderna  trodde  de  sig  tvärtom  bevisa  stc 
politisk  klokhet  och  finess,  dä  de  i  Öfrigt  ville  g>'nna  de  finsk 
spräksträfvandena,  men  endast  hindra  ^brottsliga*,  d.  v.  s.  fri 
sinnade  idéers  framträngande  till  folket.  Ett  i  sanning  märklig 
exempel  på  huru  lätt  en  frihetsfiendllig  politik  till  fdljd  af  sjSlfv 
sin  nalur  invecklar  sig  uti  oklarheter  och  inkonsekvenser!  TiS 
fande  yttrar  J.  J.  Nordström  i  ett  bref  af  den  14  november  185i 
till  G.  Rein  med  anledning  af  den  finska  spräktOrordningen;  .de! 
potin  är  alltid  kortsynt.  Sä  vittnar  historien  under  alla  itdei 
och  man  bör  tro  att  detta  faktum  är  en  yttring  af  denna  högi 
princip,  som  tvingar  själfva  det  onda  att  blifva  medel  f&r  det  rll 
tas  seger", 

Skrifvelsen  om  den  finska  professurens  inrättande  lillkanm 
gifver  uttryckligen,  säsom  vi  nämnt,  att  den  lillkommit  i  öfverem 
stämmelse  med  kanslers  åsikter.  Den  Iro,  man  dä  hos  o$&  hysb 
all  lloniöljaren,  som  var  universitetets  kansler,  skulle  medverlu 
till  frågans  lyckliga  lösning,  torde  sålunda  vaiit  grundad.  Samm 
dag  då  fullmakten  öfver! ämnades  ét  Castrén.  hade  den  unge  fui 
sten  meddelat  förlåtelse  åt  40  studenter^  hvilka  ett  par  manad< 
förut    deltagit    i    en    demonstration    mot  universitetets  vice3cansl( 
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generat  Noidenstam.  Man  trodde  sig  vela,  ati  lian  personligen 
hos  sin  höge  fader  utverkat  denna  benådningsakt,  tivilken  sking- 
rade de  moln,  som  i  iöljd  af  denna  händelse  hvilat  öfver  hög- 
skolan. Det  var  från  denna  tid,  man  i  Finland  begynte  att  med 
större  bestämdhet  vid  tronlöljaren  Alexanders  peison  fästa  för- 
hoppningar om  en  ljusare  fiamtid  för  vårt  fädernesland. 

Tills  vidare  fortbestod  dock  del  rådande  systemet  utan 
mildring.  Så  äfven  vid  universitetet.  De  nya  statuteraa  af  1852 
medförde  förändiingar.  af  hvilka  flere  motfogos  med  allt  annat  an 
glada  känslor.  Till  dem  höide  indragningen  af  filosofieprofessuren. 
Kejsar  Nikolai  ansåg,  som  bekant,  filosofin  bära  en  stor  del  af 
skulden  för  den  gudlöshetens  och  omstörtningens  anda,  som  han 
ansåg  hota  samhällsordningen  i  Europa.  O.  F.  Aminoff  blef  så- 
lunda, efter  att  blott  nägot  öfver  tre  är  hafva  innehaft  professu- 
ren, afskedad  och  pensionerad. 


Att  Snellmän,  under  sådana  förhållanden  som  de  radande, 
tills  vidare  nedlade  all  publicistisk  verksamhet,  är  förklarligt.  Hvad 
han  tänkte,  fick  han  icke  säga,  och  säga  annat  än  han  tänkte,  ville  han 
icke.  Tystnad  var  dä  för  honom  det  enda  möjliga.  Under  de 
fem  första  aren  efter  sin  återflyttning  till  Helsingfors  lefde  lian 
där  ett  stilla  och  tillbakadraget  hf.  Endast  sällan  läl  han  hOra 
af  sig  i  offentligheten;  och  om  än  hans  litterära  verksamhet  icke 
fullkomligt  afstannade,  var  den  dock  jämförelsevis  mindre  bety- 
dande. Vi  hafva  redan  nSmnt  hans  biografi  Öfver  Nervänder  i 
samlingen  af  dennes  skrifter  (1850).  En  annan  af  Snellmans 
ungdomsvänner,  i  hvars  familj  han  ofta  och  gärna  vistats,  musi- 
kern Fredrik  August  EhrslrÖm,  atled  ej  långt  efter  hans  flyttning 
till  Helsingfors.  Ehrström,  som  vunnit  ett  namn  genom  sina  älsk- 
liga, allmänt  sjungna  melodier  till  flera  at  Runebergs  stycken, 
pSvanen*,  pKällan",  ,.Den  ötvergifna'  m.  fl.,  innehade  vid  sin 
död  befattningen  al  orgelnist  vid  Helsingfors'  kyrka,,  samt  efter- 
lämnade maka  och  barn  i  torftiga  omständigheter.     Hans  vänner. 
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OKd  Cygnaeus,  Pacius  och  Snellman  i  spetsen,  föranstaltade  där- 
fOr  en  musikalisk-litterär  soirée,  som  egde  rum  den  10  februari 
1851  i  universitetets  solennitetssal,  och  hvaraf  inkomsten  tillföll 
familjen.  Vid  detta  tillfälle  utfördes  instrumentalmusik  och  sjön- 
gos  Ehrströms  sånger,  upplästes  af  Bemdtson  Cygnaei  skalde- 
stycke Hälsning  till  Fredrik  August  Ehrströms  skugga,  samt 
hölls  af  Snellman  ett  minnestal  Ofvei  den  aflidne  äfvensom,  i 
anslutning  därtill,  ett  föredrag  om  humanitetens  betydelse. 

Ett  annat  litterärt  alster  af  Snellman  från  denna  tid  är  en 
Milmesteckning  af  den  såsom  föitjenstfull  naturforskare  och  sam- 
lare bekante  Johan  Julin,  apotekare  i  Uleåborg,  senare  i  Åbo, 
stamfader  för  den  Julinska  släkten  i  Finland  och  grundtaggare  af 
dess  betydliga  fönnögenhet.  Minnesteckningen  är  skrifven  i  an* 
ledning  af  en  familjefest,  som  egde  rum  till  firande  af  hundrade 
årsdagen  af  Johan  Julins  födelse.  Den  är  tryckt  i  Helsii^ors 
1852. 

Nödvändigheten  att  söka  förstärka  den  knappa  inkomsten 
ledde  Snellman  denna  tid  äfven  till  en  art  af  skriftställen,  som 
han  vanligen  försmådde:  öfversättare-arbetet.  Han  dels  verkställde, 
dels  granskade  en  af  annan  person  gjord  öfversättning  af  ett  ar- 
bete Praktisk  afliandling  om  affärsUfvet  af  den  amerikanske  för- 
fattaren Edvin  Freedley.  Boken  utkom  i  Helsingfors  1855. 
Snellman  företog  detta  arbete,  enligt  hvad  han  själf  i  ett  företal 
upplyser,  pä  uppmaning  af  sin  aktade  vän,  kommerserådet  Borg- 
ström, på  hvars  förlag  det  utgafs  och  som  därför  betalade  honom 
,ett  frikostigt  Öfversattarehonorarium'.  1  Stockholm  utkom  samma 
arbete  i  en  särskild  upplaga  1856. 

Endast  undantagsvis  afvek  Snellman  under  dessa  år  från 
den  regel  han  gjort  sig,  att  afliälla  sig  från  offentliga  värf.  I 
Sverige  hade  nykterhetsrörelsen  nyss  fått  en  ny  fart  genom  lä- 
karen Magnus  Huss'  bemödanden,  och  denna  rörelse  återverkade 
pä  värt  land.  Saken  omnämndes  i  våra  tidningar,  och  ryske  pro- 
fessorn i  Helsingfors,  Stefan  Baranowski,  en  ifrig  hatare  af  dryc- 
kenskapen,  sammankallade  ett  allmänt  möte  för  att  i  saken  Of\'er- 
lägga.  Vid  detta  tillfälle,  den  26  augusti  1853,  utsågs  en  ko- 
mité,    bestående,   utom  af  mötets  sammankallare,  af  professorerne 
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G.  Rein  och  M.  Akiander  samt  SnelEm^n  och  magister  A.  Schau- 
inan.  En  subskription  sattes  I  gäng  och  skrifter  utgåfvos  mot 
drychenskapslaslen.  Senare,  år  1860,  öfvet]ät  komilén  sitt  upp- 
drag dt  en  nybildad  mätt!  ig  het  sfö  rening,  Kohtuuden  ystäväl,  tivars 
program  var  uppgjord!  efter  Snellmans  idéer,  men  som  Urer  för- 
blifvit  ett  sällskap  blott  pä  papperet,  om  också  en  och  annan  nykter- 
hetsskrift fortfarande  jtgafs.  Dä  sedan,  på  1S80  talet,  ifvem  för 
nykterheten  uppflammade  med  ny  styrks,  var  sällskapets  kassOr 
A.  Schauman  i  tillfälle  att  ölverlämna  den  1853  grundade  kassan 
at  den  numera  stiftade  stora  nykterhetsföreningen''). 

Finska  litteratursällskapets  sammanträden  hade  i  SnelLman 
en  intresserad  och  verksam  deltagare.  NSr  regeringen  begynte 
trakassera  sällskapet,  skall  Snellman,  häröfver  förgrymmad,  hafva 
yrkat  att  sällskapet,  för  att  bringa  vederbörande  till  besinning, 
borde  för  en  tid  själfmant  upplösa  sig,  hvilket  förslag  dock  mot- 
sades af  M,  A.  Castrén  och  S.  G.  Elmgren  samt  JfirfÖll  ^"').  Där- 
emot höll  sig  Snellman  denna  tid  tämligen  afUgsnad  frän  uni- 
versitetet och  student llf vet,  hvilket  föranledde  att  han  t.  o.  m.  en 
gång  af  vicekanslern  general  Nordenstam  fick  mottaga  kompli- 
menter  för  delta  sitt  förständiga   handlingssätt. 

Efter  sin  flyttning  till  Helsingfors  bodde  han  de  första  åren 
i  Kronohagen,  lörsl  i  Smedbergska  gärden  (nuvarande  n:o  15) 
vid  Elisabetsgatan,  sedan  i  den  Äbergska  (nuv.  n:o  12)  vid  Kyr- 
kogatan. 1  den  förra  larer  han  tiilbragl  fyra  är.  Pä  denna  gSrd 
finnes  en  berghympei,  hvarest  vid  ifrågavarande  tid  stod  etl  slags 
lusthus,  omgifvet  af  en  liten  trädgård.  Snellman  vistades  här 
med  de  sina  ofta  och  gärna,  ly  han  älskade  alltid  att  lefva  i  det 
fria.  Här  mottog  han  ej  sillan  äfven  gäster;  bland  andra  sin  fa- 
der, dä  denne  besökte  Helsingfors  (se  sid.  398);  hvarvid  det 
skall  hafva  varit  vackert  att  se  den  (Jtnhet,  med  hvilken  han  be- 
mötte och  höll  vård  om  den  gamle.  Snellman  älskade  alltid  ett 
gladl  och  lifvande  umgänge,  och  den  omständigheten,  att  han  nu 
hade  ledighet  från  allmanna  värf,  gaf  honom  mera  tid  än  förr  att 


*)  Å,  Sctimman.  Frän  6  årtionden,  II,  s.  86, 
•"1  Muntlig  uppgift  al  aflidne  professor  Elmgren. 
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i  detta  afseende  följa  sin  smak;  och  om  afven  husets  villkor  voro 
tränga,    voro    gästerna   därför  ej  mindie  välkomna.     I  Helsingfors 
återfann  han  ftere  af  sina  gamla  vänner,  I.  ex.  det  Tengströmska 
huset,  och  äfven  några  hvilka  nyss  knutit  hymens  band:    M.  A, 
Castrén,  H.  Kellgren,  samt  de  framstående  läkame  E.  A.  ingman 
(gift   andra   gången  ISÖO  med  Eva  Wilhelmina  Perander),  K-  F. 
von  Willebrand  (gift  s.  å.  med  Sotia  Jaenisch)  och  Wilhelm  Plp- 
ping    (g.    1852    med  Josefine  Kellgren).     1  denna  krets  umgicks 
Snellman   ofta   och   trifdes   han   väl.     Man  samlades  regelbundet 
hvafje  vecka,  än  hos  den  ena,  än  hös  den  andra,  hvarvid  en  iör- 
trolig  ton  var  rådande  och  allt  tvang  liksom  alla  titlar  bortiagda. 
Samkvämen    drogo  ofta  ut  till  långt  efter  midnatt.     Snellman  va; 
vid'  dem    glad,    vänlig    och  språksara  samt  tog,  dSr  han  var  till- 
städes,   vanligen   samtalels  tyglar  i  sin  hand.     Hans  konversation 
var    alltid    intressant    genom    det    originella  £  hans  idéer  och  det 
egendomligt    kraftiga,    korthugget  slående  i  hans  sätt  att  uttr)'ck2 
dem.     Mot    damerna    var  han  bu  såsom  alltid  ytterst  vänlig  och 
uppmärksam;  stundom  därhän,  att  han  f&r  att  behaga  dem  sänkte 
sig    till    en    viss,  mot  hans  egentliga  naturell  stridande,  jollrande 
ton,  som  dock  i  själtva  verket  icke  lärer  hafva  rätt  anslagit.    Dock 
funnos    äfven  fruntimmer,  mot  hvilka  han  ej  använde  denna  ton, 
utan    dem    han    bemötte    mera    en   caraarade,  t.  ex,  Fredrika  Ru- 
neberg. 

Äfven  andra  vänner  såg  han  ej  sällan  hos  sig.  såsom  Uigi, 
Ahlqvist,  Karl  Collan,  bröderna  Rudbeck,  J.  W.  Roschier:  alla 
tillhörande  den  savolaksiska  ungdom,  med  hvilken  han  frän  Kuo- 
pio  var  bekant.  Likaså  Otto  Schauman  och  hans  bror  August. 
som  den  tiden  var  redaktör  för  Morgonbladet.  Den  sistnämnde 
berättar:  .Ofta  nog  plägade  han  (Snellman)  komma  in  till  mig, 
dels  för  att  tala  om  n^gon  särskild  angelägenhet,  dels  f^r  att 
skämta  bort  en  ledig  stund,  eller  såsom  han  stundom  plågade 
säga,  för  att  få  höra  ett  godt  skratt."  Schauman  säger  sig  hafva 
är  1854  firat  Johannadagen  hos  honom  ute  på  Aggelbj*  nSra 
Helsingfors,  där  Snellmans  familj  var  bosatt. 

Till  och  med  gäster  från  främmande  land  mottogos  denna 
tid  i  Snellmans  hus.  t.  ex.  de  svenska  opera-artisterna  O.  Strand- 
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berg  jämte  fru  och  R,  Walin,  då  dessa  somiraicn  1852  besökle  vår 
hufvudstad,  äfvensom  krigaren  M.  A.  Myhrberg,  hvilken,  pä  ett 
besök  hos  släktingai  i  Pinland,  under  hösten  1854  vistades  i 
Helsingfors*). 

I  sitt  eget  hem  var  Snellman  en  öra  make  och  lar,  men 
tillika  en  absolut  sjalfhärskare,  efter  hvars  vilja  allt,  frän  det 
stÖTsta  (ill  den  minsta,  ända  till  matens  servering  och  fönstei- 
gardjnernas  upplästning,  skulle  vara  anordnadt. 

Den  sällskapskrets,  där  han  så  gärna  dvaldes  under  de 
första  åren  af  sin  Helsingfors- vistelse,  blef  lidigt  bruten,  enar  re- 
dan inom  loppet  af  några  få  år  de  flesta  af  dessa  familjer  upp- 
lösfes genom  dödsfalL  Castrén  dc^  1852,  Kellgren  1856,  Pip- 
ping  och  Ingman  1S58;  den  senares  hu&tru  hade  aflidit  redan 
1852.  I  sorgens  stunder  visade  sig  Snellman  alLlJd  som  en  tro- 
fast, varmt  deltagande  vän. 

Intet  af  dessa  dödsfall  väckta  en  sä  allmän  sorg  som 
Castréns.  [  februari  1849  hade  han,  rik  på  velande  och  höljd 
af  ara,  men  tyvärr  Sfven  med  en  af  mödorna  angripen  h^lsa^ 
åten^ndt  till  fäderneslandet.  En  temporär  förbättring  lat  honom 
hoppas  på  ätervunuen  hälsa  och  drömma  om  lefnadslycka;  och 
han  ingick,  hösten  1850,  äktenskap  med  en  af  J.  J.  Tengströms 
döttrar,  Nathalia.  SnelLman  gladdes  innerligt  åt  sin  v3ns  lycka 
och  författade  till  brudparets  ära  ett  skämtsamt  brÖllopskvSde.  **) 
Följande  vår  mottog  Castrén,  enligt  hvad  vi  redan  berättat,  den 
rättvisa  lönen  får  sina  förtjenster  genom  fullmakfen  att  vara  pro- 
fessor i  finska  språket  och  litteraturen.  Men  den  solglimt,  som 
sålunda  kastat  sina  dagrar  pä  hans  lefnadsbana,  var  hastigt  öfver- 
gående.  Den  härjande  sjukdomen  återtog  sin  gång,  och  den  7 
maj  1852  bortrycktes  den  store  forskaren  frän  sitt  halffullbordade 
verk.  Den  allmänna  landssorgen  tolkades  i  värdiga]  oid  af  F. 
Cygnaeus  vid  |ordfästn ingen  i  kyrkan,  i  verser  af  Topelius  och 
Ahlqvist,  samt  i  alskedsord  vid  grafven  al  Snellman. 


■]  A.  Sehauman,  Från  6  ärtionden,  11,  232. 
*•)  Läses  i  saml.  arbeten,  IX  s.  587. 


—  604  — 

Den  sistnämndes  tal  andas  en  djupt  nedtryckt,  ja  dyster 
stämning.  Castréns  snille,  sade  talaren  bland  annat,  .var  ett  med 
hans  kärlek  till  fosterlandet.  Denna  kärlek  ledde  hans  steg  till 
banan,  han  så  djärft  beträdde.  Den  fasthOU  hans  forskning  vid 
finska  stammens  språk  och  öden.  En  sådan  hängifvenhet  ielar 
icke  att  bära  sin  frukt,  och  dess  frukt  vai  för  honom  det  stor- 
artade vetenskapliga  mål,  som  småningom  teddes  för  lians  blickar. 
Kunskapen  om  finska  stammens  språk  och  öden  var  icke  mera 
hans  slutpunkt,  denna  kunskaps  framläggande  för  världen  icke 
hans  sista  syfte.  Han  ville  begagna  den  såsom  medel  att  jafva 
häfderna,  oriktiga  åsikter  i  allmänhet  och  i  historien.  Han  ville 
sålunda  icke  blott  gifva  finska  stammen  dess  rätta  plats  i  folkens 
stora  familj,  utan  för  första  gången  tillkämpa  finska  namnet  ett 
själständigt  rum  i  vetenskapernas  historia". 

.Detta  ville  han!  Han  behöfde  för  att  sätta  sin  vilja  i  ver- 
ket endast  ett  högre  lifsmåtf.  Försynens  råd  var,  att  detta  ej 
skulle  honom  förunnas.  Ett  mera  djupt  sorgligt  öde  kan  icke  för 
en  människa  finnas.  Vi  se  ett  lif  af  möda,  af  ansträngning,  af 
uppoffringar,  sådana  knappt  någon  vetenskapsidkares  Hf  har  kännt; 
frukten  däraf  ett  förråd  af  vetande,  som  blott  behöfde  antaga  ve- 
tenskapens form,  och  en  djuptänkt  ledande  princip,  ur  hvilken 
denna  form  skulle  framgå.  Och  nu  —  dödens  kyla,  där  den 
ordnande  och  gestaltande  anden  hade  sin  boning,  förlamad  den 
hand,  som  skulle  fullborda  verket.  Hvar  finnes  ett  hjärta,  som 
icke  klagar  öfvet  ett,  så  vidt  människobhck  förmår  se,  delvis  för- 
spildt,  stort  och  ädelt  lif.  Det  behöfver  sannerligen  icke  erinras, 
att  detta  öde  är  värt  fäderneslands  olycka,  för  att  vi  skola  i  in- 
nersta själ  däraf  uppröras,  ehuru  detta  ställer  oss  närmast  i  de 
sörjandes  antal  —  —  — ."' 

Nästan  än  mera  dyster  och  misströstande  ljuder  talarens 
klagan,  då  han  i  iortsättningen  öfvergår  till  att  orda  om  utsik- 
terna för  Finlands  framtid.  Talet  i  sin  helhet  bär  prägeln  af  den 
djupa  förstämning,  som  vid  denna  tid  allmänt  hos  oss  var  rå- 
dande på  grund  af  det  tunga  tryck,  som  hvilade  öfver  alla  lan- 
dets förhållanden.  Det  gjorde,  enligt  hvad  vid  tillfället  närva- 
rande intygat,  pä  den  talrika  åhörareskaran  ett  djupt  intryck. 


För  att  hedra  Castréns  minne,  beslöts  att  anskaffa  lians  bild 
Ii  marmor,  och  en  subskription  anoidnades  Öfv«T  liela  landet  för 
alt  insamla  de  därför  nödiga  medlen.  Finska  litteraitirsällskapel 
stod  i  spetsen  för  detla  företag,  men  Snellman  var  den  som  hade 
hufvudbestyiet  tned  insamlingen  och  som  förde  kotrespondenseii 
med  konstnären,  danske  bildhuggaren  Jetictiau,  åt  hvilken  utfö- 
randet var  anförtfodt.  Bysten  äi  densamma,  som  nu  förvaras  d 
iakuttetemas  ses&lonsrum  pÅ  universitetet.  Tyvärr  blef  likheten 
icke  ratt  tillfredsställande,  då  konstnären  aldrig  sett  fftre indiet,  och 
de  porträtterf  man  kunnat  ställa  till  hans  fOfiogande,  säsom  Jeritrliau 
själf  klagar  i  bref  till  Snellman,  voro  allt  för  ofullständiga.  Dä 
emellertid  de  sammanskjutna  medlens  belopp  öfversteg,  hvad  som 
för  nämnda  ändamål  erfordrades,  kunde  för  dem  anskaffas  jämväl 
den  vård  af  svart  porfyr,  som  Hi  upprest  pa  Castrcns  graf  på 
Helsingfors  begrafningsplats,  och  som  Jämte  bysten,  med  högtid- 
hghet  aftäcktes  den  20  maj   185S. 

fiti  än  varaktigare  monument  reste  Castréns  vänner,  da  de 
utgåfvo  hans  skrifter,  sAväl  de  strängt  vetenskapliga  som  de  jäm- 
förelsevis populära,  de  senare  under  benämning  Noräiska  resor 
och  forskningar.    Äfve'n  Snellman  tog  del  i  detta  litterära  företag. 

Den  genom  Castrcns  död  tedtga  prolcssuren  i  finska  språ- 
ket och  litteraturen  Öfvertogs  af  Lönnrot,  hvars  flyttning  till  Hel- 
singfors skänkte  Snellman  giadjtn  att  fä  återknyta  umgänget  med 
«n  sina  illdsta  och  närmaste  vänner.  Äf\'en  en  annan  hans  nära 
v^n,  Fredrik  Cygttaeus,  vann  vid  samma  tid  en  fast  ställning  vid 
universitetet,  dä  han  1854  intog  den  nyinrättade  professorsstolen 
i  estetik  och  modern  litteratur.  Vid  den  dJsputationsakt  den  22 
oktober  1853,  där  Cygnaeus  försvarade  sin  för  professur  utgifna 
afhandling  Erik  den  fjortoadc  sdsom  dramatisk  karaktär,  upp- 
trädde Snellman  soni  extra  opponent,  sökande  bevisa,  att  Erik 
XIV  alldeles  icke  var  någon  ^dramatisk  karaktär",  Meningsbytet, 
som  med  stort  intresse  följdes  af  det  fyllda  auditoriet,  slutade 
med  en  vacker  allokution  af  Cygnaeus.  hvilken,  antydande  att 
Snellmans  rätta  plats  egentligen  varit  högskolan,  lackade  honom 
för  hvarje  stund  han  ville  skänka  densamma. 
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Mörka  moln  Mde  emellertid  sttockst  sig  pä  det  poltUsi 
firmamentet.  Efter  länga  urderhandlLngaf  utbröl  liriget  mell 
Ryssland  och  Turkiel,  i  oktober  18&3;  och  äå  England  oi 
Frankrike  allt  bestlmdaie  förklarade  sig  fCi  sistnämnda  makt. 
det  klart,  atl  ett  väiidskrig  förestod,  och  att  äfven  virt  land  sk 
däraf  komma  att  nära  beröras.  Kejsai  Nikolai  själi  med  sina  si 
ner  infann  sig  i  Helsingfors  i  mars  1854,  för  att  med  egi 
ögon  taga  försvarsanstalterna  i  betraktande  och  försäkra  sig  a 
finska  folkets  trotiet.  Endast  få  dagar  senare  utfärdade  västmal 
terna  sin  formliga  krigsförklaring,  och  med  öppel  vatten  infuna 
sig  deras  flottor  vid  våra  kuster. 

Krigshändelsernas  förlopp  är  bekant,  Ryssland,  angripi 
sitt  eget  område,  led  molgångar,  som  delvis  hade  sin  grund  i  dl 
rådande  förvaltningssystemets  brister,  hvjlka  sålunda  blottades  tC 
all  världens  ögon.  Den  mäktige  kejsaren,  hvars  politiska  b&iV 
ningar  korsats,  och  hvars  kraft,  redan  vid  harts  besök  i  Helstn^ 
fors,  ej  mera  tycktes  densamma  som  förr.  tät  dessa  motgångar  g 
sig  djupt  till  sinnes,  och  de  hafva  sannolikt  t  förening  med  d( 
öfveransträngande  arbete,  situationen  ålade  honom,  bidragit  att 
korta  ttans  lif. 

Den  2  mars  \S^55  inträffade  den  händelse,  som  i  sina  fOlj 
der  lilef  af  långt  mera  genomgripande  betydelse  för  värt  land  ai 
själfva  kriget,  N9mnda  dag  afled,  efter  blott  fä  dagars  sjukdora 
den  mäktiga  monark,  hvars  vilja  under  30  År  afgjort  värt  land 
öden.  Först  tre  dagar  senare  var  nyheten  känd  i  Helsingfon 
som  ännu  af  Ingen  elektrisk  telegraf  var  förbundet  med  Petersburg 
Men  underrättelsen,  då  den  kom,  verkade  Kär  öfverväldigande 
Skulle  det  regeringssystem,  som  den  aflidne  kejsarens  kraftig 
vilja  sä  länge  upprätthållit,  fortfarande  egd  besténd,  eller  skull 
det  lämna  rum  fÖr  ett  annat?  Denna  fråga  ställde  sig  ovillkoi 
ligt  enhvar;  men  med  visshet  kunde  man  till  en  bOijan  e|  be 
svara  den.  Om  den  nye  monarkens  ädla,  människovänliga  sin 
nelag,  om  hans  välvilja  sSrskildt  mot  Finland  trodde  man  si| 
förvissad.  Men  skulle  han  äfven  visa  nödig  ktafi,  och  skulle  fa 
hållandena    tillåta    honom    att    vidtaga    en   väsentlig  förändii 
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dittills  gällande  regeringsgnindsatser?     Lyckligtvis  visade  det  sig 
snart  nog,  att  han  härtill  besatt  både  vilja  och  föimäga. 

Snellman  var  en  af  dem,  som  tidigast  fingo  röna  bevis  af 
det  föi^ndrade  åskädningssflttet.  I  hans  personliga  Öde  blef  re- 
gentombytet  en  afgörande  vändpunkt,  betecknande  Ofvergången 
från  mörker  till  ljusning,  från  motvind  till  medvind.  En  ny  fas 
af  hans  lif  och  verksamhet  begynner  från  denna  tid.  I  grunden 
förblef  han  v91  alltid  densamma  han  varit,  och  han  har  afven  un- 
der den  senare  perioden  af  sitt  lif  bevisat  sitt  fädernesland  många 
stora,  oförgätliga  tjenster.  Men  tiden  var  blifven  en  annan,  och 
detta  vållade,  att  Snellmans  uppträdande  i  många  stycken  blef 
ett  annat  än  förr,  hvarför  det  stundom  kunde  tyckas,  som  skulle 
han  själf  hafva  förändrat  sig.  Vid  en  jämförelse  mellan  de  båda 
sä  skarpt  skilda  perioderna  I  hans  tlf,  tyckes  dock  den  gamla, 
af  Sjömännen  intygade  satsen  vinna  bekräftelse,  att  af  alla  hårda 
vindar  medvinden  är  den  svåraste,  och  långt  svårare  att  manöv- 
rera i  än  motvinden.  Vår  Ofvertygelse  är,  att  de  bitttaste  lef- 
nadserfarenheter  han  gjorde  icke  ttllhörde  den  ttdigare  perloden, 
den  då  han  af  universitetets  konsistorium  dömdes  till  suspension 
från  sin  tjenst,  då  godtycket  dödade  hans  Saima,  han  själf  förbi- 
gicks vid  besättandet  af  den  filosofiska  professuren  och  därefter 
med  de  sina  lefde  utan  trygghet  för  mo^ondagen,  liksom  fåg- 
lame  under  himmelens  fäste,  utan  det  senare,  i  yttte  måtto  långt 
mera  lysande  och  framgångsrika  skedet  af  hans  offenttiga  bana. 
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